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Ans dem Vorwort zur ersten nnd zweiten Anf läge. 



Auf Anfrage der geehrten Verlagshandlung erklärte ich mich im 
Jahre 1868 bereit, ein homerisches Schulwörterbuch zu bearbeiten. Die 
Mitteilungen von B. G. Teubner desselben Jahres brachten daher in 
Nr. 6 folgendes Programm: 

„Bei Abfassung dieses Wörterbuchs wird das Bedürfnis der Schule 
streng ins Auge gefafst werden; es schliefst daher dem Umfange nach 
die Berücksichtigung der sogenannten Homerischen Hymnen aus und in 
der Behandlung alles gelehrte Beiwerk, Citate anderer Werke u. s. w. 
Was die sprachliche Seite betrifft, so wird hier, wie in andern Be- 
ziehungen, besonders für erlaubte Bequemlichkeit gesorgt; die Resultate 
der vergleichenden Sprachforschung werden für Formen- und Wort- 
erklärung eine mafsvolle Verwertimg finden. Fragen der höheren 
Kritik werden kaum, jedenfalls wie die Einzelheiten der niederen nur 
im Notfall berührt; aufserdem wird im allgemeinen der in den Händen 
der Schüler befindliche Text von Ameis, Bäumlein, Dindorf mafs- 
gebend sein. — Der sachliche Teil soll möglichst alle Seiten des Le- 
bens der Homerischen Zeit kurz und anschaulich behandeln; diesem 
Zwecke werden insbesondere die in den Text eingedruckten Holzschnitte 
nebst lithographierten Tafeln dienen, welche durch Illustrationen, mög- 
lichst nach Antiken, das Verständnis unmittelbar erleichtern. Der Um- 
fang des Wörterbuches ist auf circa 20 Bogen berechnet, und dasselbe 
. wird im Laufe des Jahres 1869 erscheinen.' 4 — 

Im Äufseren diente mir die fleifsige und verdienstvolle Arbeit von 
Orusius-Seiler-Capelle (in sechster, dann in siebenter Aufl.) zum 
Muster; dafs ich im Materiellen meine Selbständigkeit bewahrt habe, 
ist unschwer zu erkennen. 

Für die Gesamtinterpretation verdanke ich, abgesehen von eigenen 
Studien, vor allem das meiste drei mir unvergefslich teuren Männern 
denen im Leben nahe zu stehen ich das Glück gehabt: Nägelsbach, 
Doederlein, Ameis. Der letztere, nicht ohne Einflufs auf die Über- 
nahme jenes Versprechens, hatte bei einem freundschaftlichen Besuch 
im Juli 1869 noch mit grofsem Interesse das Manuscript, soweit es 
eben fertig war, durchmustert und gleich anfangs sich für den künftigen 
Druck als Korrektor angeboten; der edle Freund sollte die Vollendung 
des Ganzen nicht mehr erleben! — Dafs die Schriften dieser Männer, 
soweit sie in Schülerhänden vorauszusetzen sind, vielfach citiert werden, 
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geschah, um auf einen Nachweis hinzudeuten, wo hier blofses Resultat 
[auch meiner eigenen Forschung] gegeben werden konnte; noch gar 
vielen anderen Gelehrten verdankt dies Buch mannigfache Belehrung: 
ich nenne nur die Namen Jakob La Roche (wegen Textkonstitution, 
seiner fleifsigen Schriften und seines Kommentars zur Ilias), Bäum- 
lein, Classen, Krüger, Hentze, fUr das Etymologische: Georg 
Ourtius, Delbrück, |A. Goebel und andere Mitarbeiter an Kuhns 
Zeitschrift; für die Realien: aufser dem von Kommentaren gebotenen 
besonders Grashof, L. Gerlach, Graser, Köchly - Rüsto w, 
Nikolaldes. 

Man wird Übrigens je länger je mehr zu der Einsicht kommen, wie 
die Altertümer des Orients zur Aufhellung der hellenischen zu beachten 
sind und ich glaube der erste zu sein, der dies — nach Mafsgabe des 
mir Zugänglichen natürlich — grundsätzlich gethan und praktisch 
durchgeführt hat; daher aus Ägypten, Phönizien, Assyrien entlehnte 
Bilder von Streitwagen, Waffen, Schiffen, Webstuhl und dgl., wobei 
freilich der Zweck des Buchs Exkurse ausschlofs. Schade nur, dafs 
gerade die antiquarische Seite dieser, besonders der ägyptischen Alter- 
tümer, wie auch der Homerischen, teils überhaupt noch nicht, teils 
wenigstens nicht in einer leichter zugänglichen Weise Bearbeitungen 
erfahren hat. Hoffen wir, dafs Schenkls Werk in diesem Sinne er- 
gänzend eintrete. 

Ein wesentlicher Bestandteil dieses Buches ist, soweit mir archäo- 
logische Werke zugänglich waren, aus diesen zusammengetragen. Die 
Förderung zweier Freunde von mir, nämlich die Liberalität des ersten 
Bibliothekars Dr. Kerler [jetzt in Würzburg] und das teilnehmende 
Interesse seines damaligen Kollegen Dr. Marc. Zucker [jetzt an des 
ersteren Stelle], ermöglichte mir, sämtliche derartige Werke der 
Erlanger Universitätsbibliothek gründlich zu durchmustern; doch fehlt 
dort zur Vollständigkeit noch Vieles, weshalb ein kurzer Aufenthalt 
in München von mir zur Ergänzung benutzt wurde; es wird aber noch 
viel nutzbares Material in gröfseren und kleineren Publikationen lie- 
gen, die mir eben nicht zugänglich waren und an meinem gegen- 
wärtigen Aufenthaltsorte es noch weit weniger sind. Bei Herstellung 
der Zeichnungen hatte ich anfänglich die freundliche Unterstützung 
von zwei damaligen Schülern des Erlanger Gymnasiums, des Herrn 
Dr. Hellmuth [jetzt 1880 Studienlehrer in Würzburg] und des 
Herrn Rothgang [gegenwärtig 1880 Rechnungskommissär bei der 
kgl. Regierung in Speier]; die Mehrzahl der Bildwerke und besonders 
die schwierigeren kopierte ich selbst, andere sind auf Grund von An- 
tiken kombiniert oder abstrahiert, teilweise frei konzipiert auf Grund 
des Homertextes. Man kann freilich solch kühne Versuche belächeln, 
z. B. den Saal des Odysseus (s. v. (dyctQov, nach Gerlach) rekon- 
struieren zu wollen; allein, giebt es einen kürzeren Weg, Wesen oder 
Stelle von orculu (vgl. jetzt auch Kinkel, Euripides u. d. bild. Kunst 
S. 15), §<oyeg, oqoo&vqti (darüber habe ich im Zusatz zu Ameis An^ 
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*esult ^ 126 gehandelt und das Citat Gerlach im Philol. dort beigeschrieben), 
ch g xof/njo, ia%<xQri, &Qovog, pilct&Qov, xlovsg verstandlich und anschaulich 
>h.run zu machen? Verbesserungen bleiben selbstverständlich vorbehalten und 
itutic auch der Schüler wird ein solches Bild ja nicht für eine historisch treue 
Baun Kopie halten. Ich darf hier wohl darauf hinweisen, was ich zu Ameis 
Geo: Anh. f 138 S. 137 f. im Anschlufs an dessen Worte im Kommentar 
Kub bemerkt habe. Aus dem nämlichen Grunde habe ich eine Karte der 
boten» Ebene von Troie beigegeben und zwar gerade im Anschlufs an Niko- 
üstoi laldes, aber natürlich nicht in dem naiven Glauben, als ob in der hi- 
storischen Zeit jemals Lokalitäten und Situationen sich so, wie sie 
:ien, * Tafel V nach Nikolatdes verzeichnet, verhalten hätten. Mögen Schlie- 
beacto manns Resultate glänzend sein und mag der Nachweis gelingen — 
;rabe i wie er bisher mifslungen ist — , dafs auf Hissarlik die sedes Priami 
jrakti? {soweit dieser historisch gewesen sein mag) gestanden habe, historisch 
sntleb und kulturgeschichtlich ist dies sehr interessant und dankenswert, für 
L, die Lektüre Homers und deren poetischen Genufs ist es ziemlich gleich- 
ur, 4 gültig, etwa so wie die Kenntnis, dafs und ob Schillers 'Spaziergang' 
BD Alb die Strafse von Hohenheim schildere. Die Zuhörer der Aöden und 
•ht, tfe Rhapsoden lauschten entzückt den Schilderungen der troischen Kämpfe 
>eitunp {der Irrfahrten des Odysseus) und vermochten nach Anleitung der- 
rJinne i selben das Bild der Ebene, der Stadt, des Schiffslagers (von Ithake, 
Schede, Eumaios' Gehöfte) u. s. f. mit dem geistigen Auge zu schauen, 
r archi wie es der Seele des Dichters als Ganzes vorschwebte; diese poetische 
g en> Ii Landschaft hat der Dichter geschaffen, und die Hörer schufen sie mit 
les ersi glücklicher Phantasie nach, so gut oder vielmehr besser als unser naives 
Qehmeti Kindesalter den Schauplatz so mancher Scene aus dem ersten Buch 
5t an | Mosis. Für unsere Schüler jedoch, die nicht von Kindesbeinen an in 
erke > Homerische Schöpfungen sich versenken können, ist es- immerhin gut, 
loch f* solche Lokalitäten durch irgend eine Skizze zur Anschauung zu bringen 
Lufentlu und zugleich die Thätigkeit der eigenen Phantasie derselben anzuregen 
aber v» un< * zn berichtigen. Und so darf ich wohl hoffen, durch die beige - 
ionenl* gebenen Abbildungen und die Karte, obgleich manches sich vielleicht 
m g e g« daran aussetzen lafst, dennoch zum schnelleren Verständnis und zu ge- 
erstelto nufsreicherer Lektüre der Homerischen wunderbaren Schöpfungen nicht 
3 rsttit2N wenig beizutragen. 

les Her B ß i Korrektur der Druckbogen hatte ich eine recht teilnehmende, 
^ 1 achtsame und freundliche Unterstützung von Seiten des Herrn Dr. Wil- 
. be j | b ran dt, der durch mancherlei Fragen und Notizen Anlafs gab, im 
besonfc kleinen zu wiederholten Malen zu bessern; ihm sei hiermit der wärmste 
, yon & Dank für seine nicht ermüdende Genauigkeit gesagt. 
Luf Gm* Es würde micn zu freudigem Danke verpflichten, wenn Autoren 
belächeb (auch von Monographieen) durch Zusendungen, Kollegen durch Mitteilung 
j\ Te ioi ihrer Erfahrungen mir die Verbesserung des hier Gebotenen weiterhin. 
f esen od* zu erleichtern die Güte haben möchten, 
ild. Kun* Zweibrücken, den 10. März 1873. 
meis An 1 u 
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Seit obigem Tage ist mein unvergefslicher, von allen, die ihn 
kannten, hochgeachteter Freund, Rektor Dr. Friedlein in Hof, welcher 
auch für diese, wie flir alle meine Arbeiten die wärmste Teilnahme 
gezeigt hatte, mitten aus einem rastlos thätigen erfolgreichen Beruf s- 
leben unerwartet früh den Seinigen, seinen Freunden und der Schale 
entrissen worden. Sein Name soll auch an dieser Stelle dankbar ge- 
nannt und ehrendem Gedächtnis empfohlen sein. 

Auf dem Widmungsblatt habe ich zu den Namen verehrter lieber 
Kollegen und Freunde den meines hochverehrten Lehrers und Freundes 
hinzugefügt, welchem ich eine linguistische Arbeit zu widmen früher 
gedachte, die ich jedoch unvollendet bei Seite legen mufste. 

Von denjenigen Gelehrten, welche eine Anzeige der ersten Auf- 
lage dieses Buchs zu schreiben die Güte hatten, ist zu meinem innigen 
Bedauern Kollege Rieden au er in Würzburg, welcher es am ein- 
gehendsten besprochen hat (in den Blättern für des bairische Gym- 
nasial- und Realschulwesen, Bd. X, S. 119 ff.), einem längeren Leiden 
erlegen, nachdem er seine entschiedene Befähigung ftir Homerische 
Realienforschung in seinem Buche „Handwerk und Handwerker in den 
Homerischen Zeiten" bewiesen hatte, und jüngst starb der verdiente 
Homeriker Giseke, welcher in Bursians literarischem Jahresbericht 
1875, S. 939, gleichfalls eine Anzeige veröffentlichte. Eine solche 
wurde ferner von G. Hartmann in den Neuen Jahrbüchern für Philol. 
u. Pädag., Bd. 108, S. 426 f., dann von Engelmann in der Zeitschrift 
für das Gymnasialwesen, Bd. 28, S. 675 ff., gegeben, welcher principiell 
gegen die illustrierten Schulbücher, als ein Zerstreuungsmittel der 
Schüler, sich ausspricht, aber die Schul wände mit Abbildungen von 
Antiken geziert wünscht; übrigens zu wenig die Schwierigkeiten sich 
vorstellte, welche bei Herstellung dieser Illustrationen zu überwinden 
waren, wogegen Ziemssen in seinem instruktiven Programm: „die 
Kunst im Dienste der Klassikerlektüre" (Neustettin 1875) billiger den- 
kend sich äufserte. 

Einen freundlichen Willkomm rief dem Büchlein der auf Homeri- 
schem Gebiet unbestritten kompetente Herausgeber der „Studien zur 
griechischen und lateinischen Grammatik" im Vorübergehen (VII T 
S. 183 Note) zu, dessen bahnbrechende Forschungen und Publikationen 
auf dem Gebiete der Sprach-, Wort- und Homerforschung eine reiche 
Quelle der Belehrung seit lange auch für mich gewesen sind; wie er 
denn auch eine Schule jüngerer Gelehrten und Forscher um sich scharte, 
welche mit und neben dem Meister das weite Gebiet mit glücklichem 
Erfolge überall anbauen. 

Ich habe mich bemüht, soweit es meine Entfernung von Sammel- 
punkten litterarischer Hilfsmittel zuliefs, diese und andere neueren For- 
schungen zu benützen; ich nenne hier aufser den in Zeitschriften und 
Programmen (z. B. Stolz über zusammengesetzte Nomina, F. Rob. 
Richter über nqlv) zerstreuten Arbeiten, insbesondere die von Ecken- 
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i^ibrecher, Hasper, von 'Christ, Brugman, Härtel, Hentze, 
elet Römer, Riedenauer; durch gütige Zusendungen mir bekannt ge- 
iak wordene von Hentze in Göttingen, Fleckeisen, Härtel, Bischoff 
erc in Landau, A. Goebel in Magdeburg, Steitz in Frankfurt (mit hand- 
eln schriftlichen Zusätzen), Wörner in Meifsen, Hörn er hier; dann direkte 
x ; Mitteilungen von Verbesserungen, Vorschlägen, Winken durch Pro- 
fessor von Christ, der mich, wie auch Prof. Brunn, auf Helbigs 
liet' Aufsatz im Neuen Reich 1874, Nr. 19 aufmerksam machte und sonst 
um in mancher Weise die Arbeit förderte, dann Prof. Dr. E. Eberhard 
riifc am -Domgymnasium Magdeburg, der mir aufser genauen Verbesserun- 
gen auch sein Handexemplar auf einige Zeit zur Verfügung stellte, 
dann Heerwagen, Iwan Müller, Friedlein *(*, Rektor W. Bauer 
A: in München, Dr. Zucker in Erlangen, Prof. Liebert in Augsburg, 
iif C. von Jan in Saargemtind, Prof. C. Weifs f in Speier, meine hiesi- 
G9 gen Kollegen Butters, Sand, Hahn, Zink (j. in Bamberg), Netzle 
}\z (j. in Hof), Kraufs, Kissenberth (f), Hörn er (die letzten drei auch 
'vir bei der Korrekturrevision mich freundlich unterstützend), ferner R. 
sei Braun in Lissa, Primaner Petri in Höxter. 

dr Ein Freund des Büchleins und dadurch von mir, der frühere 
>n: Consul der Vereinigten Staaten in Athen, nunmehr Professor am 
cb Williston-Seminary in Easthampton, Mass., Nordamerika — nämlich 
L el Dr. Robert P. Keep hat unter fortwährender Korrespondenz, in wel- 
ilt eher er mir auch manche Berichtigungen mitteilte, sich die Mühe ge- 
ai nommen das Buch ins Englische zu übersetzen und für amerikanische 
iif und englische Homerleser zu bearbeiten. Die amerikanische elegante 

Ausgabe ist um Neujahr bei Harpers & Brothers in New-York erschie- 
v, nen [eine zweite im J. 1879], die englische von ' Macmillan & Co. in 
. London bereits in Angriff genommen [erschien im J. 1877]. — Eine 

(angekündigte) Übersetzung ins Holländische ist mir nicht zu Gesicht 
v gekommen. 

er Indem ich allen den genannten wie nicht genannten Freunden, 

Mitforschern und Förderern meiner Arbeit hiemit verbindlich danke 
und sie wie auch andere um solche für weiterhin dringend bitte, habe 
ich über die neue Auflage nur wenig hinzuzufügen. 

Nachdem das Buch nicht der gelehrten Forschung dienen will, 
wie das fleifsig gearbeitete, aber noch unvollendete Lexicon Horn, von 

, Ebeling, Eberhard etc., sondern der Schule, und hier die Mitte hält 
zwischen den sehr anerkennenswerten Arbeiten von Crusius-Seiler- 

tl Capelle und Suhle, vor denen es die Illustrationen voraus hat, so 
ist in dem Plane des Ganzen eine Änderung nicht vorgenommen, im 
Einzelnen dagegen auf jedem Blatt gebessert worden; nicht blofs die 
mir oft von mehreren Seiten zugleich angedeuteten Versehen sind 
selbstverständlich beseitigt, sondern es ist in der Wortforschung, in 
der Erklärung, in der Anordnung sehr vielfach nachgeholfen. Auch 
bezüglich der Illustrationen gilt dies insofern, "als einige Zusätze sich 
ergeben haben. 
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Herr Professor vön Christ hatte die Güte, die Aufnahme des 
Kärtchens mir zu gestatten, welches er selbst seiner Abhandlung: „Die 
Topographie der trojanischen Ebene" 1874 beigegeben und inzwischen 
verbessert hatte; es wurde aufserdem die Terrainzeichnung in der 
geogr. Anstalt von Velhagen & Klasing nach den neuesten und besten 
Hilfsmitteln hinzugefügt. Die von Christ eingesetzten Namen Skaman- 
dros und Simoeis sind also das Einzige, was auf Tafel VII nicht mo- 
dern ist, während die Tafel VI aufser den Namen Hissarlik, Mendere, 
Kimarsu, TJd^eh Tepe gar nichts enthält als ein nach Nikolaiides' Phan- 
tasie von der heutigen Ebene Trojas abstrahiertes Bild der Homerischen 
Ebene (welche er freilich getreu in ersterer wiederzufinden vermeinte). 
Andere mögen sich die Homerische Ebene anders konstruieren — viel- 
leicht ganz einfach nach dem Vorschlage von Horcher in den Ab- 
handlungen der k. Akademie der Wissensch, von Berlin 1875, S. 120 f., 
wenn sie damit ausreichen — aber was etwa den Kulturhistoriker 
interessieren könnte: nachzuforschen, ob und wo das homerische Troja 
heut zu Tage noch Spuren hinterlassen habe, das ist nicht die Auf- 
gabe der Homerexegeten; denn da Dichter nicht Historiker oder gar 
Taktiker sind, so werden sie jede Gegend mit dichterischer Freiheit 
behandeln, noch weit mehr als die Geschichtschreiber Livius, Tacitus 
und manche andere thaten. 

Zweibrücken, 29. Januar 1877. 

D. V. 
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Bascher als ich erwartet hatte, gelangte die Aufforderung an mich, 
eine neue Auflage dieses Wörterbuchs herzustellen; indes war durch 
fortwährende eigene Arbeit wie durch freundliche Unterstützung von 
anderen Seiten das nötige Material zur Neubearbeitung schon bereit. 

Vor allem sei denn hiermit den Freunden des Büchleins bester 
Bank gesagt, welche mit Rat oder That mir zur Seite standen. Eine 
Aufzählung aller Gelehrten, deren Beiträge oder Arbeiten benützt sind, 
ist natürlich nicht möglich; doch nenne ich hier: Bader in Eutin, 
Capelle (Jahresber. im Philologus und Lex. Horn.), Ebeling, Cauer 
in Berlin (sorgfältige Anzeige im Jahresber. d. Berl. Gymn.-L.-Ver.), 
von Christ (Münchener akad. Sitzungsberichte, bes. seine anregende 
Abhandlung über tc), E. Eberhard in Magdeburg, Pieckeisen, 
Hentze, Stud. Vict. Hoffmann in Breslau 1877, W. Jordan, Keep, 
Oberl. Koch Pädagog. Archiv XX, Kr aufs und Lud wich im Rhein. 
Mus., Römer in München, Safs in Plön, Schneider in Görlitz, Dir. 
Vollbrecht in Ottendorf, Weck in Saargemünd, Wörner in Meifsen. 
— Aufser den genannten leisteten mir teils durch Mitteilungen, teils bei 
der Korrektur des Druckes dankenswerte Beihilfe die mir befreundeten 
Kollegen Dr. von Jan in Saargemünd, Rubner in Speier, hierorts der 
leider zu früh vollendete Kissenberth, dann Dr. Hörner, Kraufs, 
Hahn, Dr. Stich, Faber (jetzt Gymnasialrektor in Dillingen) und 
besonders Richter. 

Die neueste Auflage von Seiler-Capelle und das reichhaltige 
Lex. Horn, von Ebeling u. a. sind natürlich in erster Linie verglichen 
worden, ebenso J. H. Heinr. Schmidts griech. Synonymik, auch die 
neuen Kommentare von Kayser, Franke, La Roche, Düntzer und 
besonders Hentze. Nach Umfang, Fleifs und Scharfsinn ist von den 
seit 1877 für Homerische Wortforschung erschienenen gröfseren Werken 
das bemerkenswerteste wohl der neue Lexilogus von A. Goebel; wenn 
dieser dem eigentlichen Forscher manche Anregung bieten wird, sind 
doch seine Resultate für ein Schulbuch nicht sofort zu verwerten. Man 
wird überhaupt finden, dafs in dieser Auflage die Etymologie etwas 
zurückhaltender behandelt ist. 

Andrerseits ist hinsichtlich der Realien manches geändert; einige 
werden Schliemanniana vermissen, andere Anstofs nehmen an der 
Berücksichtigung des scharfsinnigen Ägyptologen Lauth und des ver- 
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storbenen Hofr. v. Baer (An dieser Stelle mag zum Art. Kififtigioi 
noch hingewiesen sein auf eine Notiz in den Seances et travaux de 
l'Academie des Sciences morales et politiques, Paris 1875 IV, 101 
über die assyrische Form des casque de Berru, dep. Marne.) Andere 
vermissen eine Auswahl von Bildern nach archäologischem Gesichtspunkt. 
Mir war es zunächst natürlich nicht darum zu thun, nach kunstarchäolo- 
gischen Rücksichten auszuwählen, sondern zum Verständnis der homeri- 
schen Realien durch Kopieen oder eigene Kompositionen beizutragen; 
ich hätte nur noch konsequenter sein sollen; denn einige Bilder, wie 
zu 9 A%iXXtvg, ßouwg, ivfavog verdanken allerdings auch dem ästheti- 
schen Interesse ihre Aufnahme. Die von einem Recensenten gewünschte 
Ersetzung mancher orientalischen Skizzen, welche übrigens nun an Zahl 
gemindert sind, durch rein griechische, konnte der geehrten Verlags- 
handlung, welche auch jetzt neue Tafeln herstellte, in Berücksichtigung 
des Kostenpunktes wenigstens diesmal noch nicht zugemutet werden. — 
Mag nun an den Kompositionen manches zu individuell aufgefafst er- 
scheinen, anderes mit der Zeit als nicht zutreffend sich erweisen: das 
Verdienst wird das Büchlein beanspruchen dürfen, dafs es wie kein 
früheres gleichen Umfangs sowohl nach der sprachlichen als antiqua- 
rischen Seite das Verständnis des Homertextes gefördert hat. — Dafs 
jetzt die Bilder teilweise in Gruppen am Ende des Buches vereinigt 
und mit einigen Worten begleitet, einige neu komponiert, nicht wenige 
weggelassen, aufserdem einige Stammbäume beigegeben sind, dürfte 
dem Ganzen zum Vorteil gereichen. 

So sei das Büchlein fleifsiger Benützung empfohlen mit dem ausdrück- 
lichen Bemerken, dafs ich für wirkliche Belehrung stets dankbar bin. 

Zwei brücken, Ende Oktobers 1880. 

D. V. 
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Vorbemerkungen. 



1. Alle Stellencitate, mit Ausnahme der durch f oder „und" bezeich- 
neten, sind nur als Beispiele gesetzt; Vollständigkeit der Aufzählung ist nicht 
beabsichtigt. 

2. In runden Klammern ist nach der Formenaufzählung zwar nicht 
regelmäßig das Etymon, aber etymologische Verwandtschaft angeführt 
oder auch angedeutet. 

3. f Das Kreuz bezeichnet homerische ana% Xtyofieva. Durch ein „und" 
zwischen zwei Zahlencitaten sind 8lg Xeyoptva bezeichnet. 

(11.) oder (Od.) bedeutet, dafa das Wort nur in der Iliaa oder Odyssee 
vorkommt; wenn dann doch ein oder einige dem widersprechende Citate 
dabeistehen, sind dies die einzigen Ausnahmen, z. ,B. ^aattjQ kommt aufser 
£ 72 nur in der llias vor. 

4. Abkürzungen: 



a. aor. bed. 
Anh. 
A. 
c. 

t 

D. 

€. 
f* 

f. LA. 

ff- 
fut. 

Fl. 

G. 

Hds. 

Horn. Theol. 
impf. ipf. 
interr. 
iter. 
I. 

Imp. 
Inf. 
K. 

Komp. 
LA. 
m. 
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»» 
>i 
»» 
»» 
i» 

>» 

n 
» 

« 

>j 
»» 
» 
i> 

M 
» 
H 
H 
>» 
»» 



aoristus 

Anhang 

Aktiv 

cum 

confer 

dualis 

Dativ 

ein, eine 

futurum, femininum, 

folgender 

falsche Leseart 

und folgende 

futurum 

Flufs 

Genitiv 

Handschrift 

Homerische Theologie 

imperfectum 

interrogativum 

iterativus, um 

Indikativ 

Imperativ 

Infinitiv 

König, Konjunktiv 

Komparativ 

Leseart 

mit, masculinum 



M. 


bed. Medium, Mutter 


n. ntr. 




neutrum 


N. 


n 


Nominativ 


0. 


>» 


oft 


ö. 


>> 


öfters 


0. 


» 


Optativ 


pers. 


w 


personale 


Pf- 


n 


perfectum 


plsq. 


n 


plusquamperfectum 


pl. plur. 


u 


pluralis 


P. 


ii 


Passiv 


Ptc. 


>j 


Particip 


8. 


»» 


Sohn 


8. 


'» 


siehe, singularis 
scilicet 


seil. 


i> 


SUÖ8t. 


n 


substantivum 


sync. 


>» 


syncopatus 


Sup. 


n 


Superlativ 


St. 


» 
ii 


Stadt 


T. 


Tochter, Tempus 


v. 1. 


i» 


varia lectio 


V. 


i» 


Vater 


verb. 


» 


verbale 


Verf. 


»i 


der Verfasser 


Zus. 


ii 


Zusatz 


.F+ 


»i 


f öfters vernachlässigt. 
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A. 

A als Abkürzung bed. Ilias I, u bed. aaOaq, er«, adfirjv, ad-r t v s. a(.F)afa>. 

Odyssee L d-da^Exov, zerdehnt aus aa%itovE 892 

d- in der Zusammensetzung (l) sog. a & 708. 

privativum, s. av-. — (2) ä copulati- difida) (dfrjfii) — nur dfäxai in dem 

vum, ursprünglich aa (vgl. samt u. Verse *l4r^ $ ndvxag d. T 91. 129 

a-/na), dann a-, a-, o-, enthält den bethört. 

Begriff von idem oder und, z. B. anag, aßansco, aor. dßdocrjGav 8 249 f 

«JoU^ff, «|vios, «fiapr^, arcr- zweifeln, nach Abstimmung (ßd£<o? 

XctvTosy oxQt%Bg. — (3) a protheticum, dfdm?) u. Sinn; etwa: waren be- 

formativum, rein lautlicher Vorschlag thört, ahnten nichts. 

(wie in. e im spätlat. istatus, ispero, "Aßavxeq, Bewohner von Euboia. £536. 

italien.span.eroeranz«,rranz.e^er«nce, ^ z/ 464. [y_u] 

etat), z. B. aXefyco, dpsvm, detQm, !4^«Q^a^€^,troischeQuellnympheZ22. 

afiilytOy öuvvw, dvetpiog, anoiva, jy_v^w_] 

aG7raipw, a<Traj;i;g, aarf uqpr/g, afftjfa. avTa, Sohn des Trauradeuters 

Ein a intensi vum nahm man früher in Eurydamas, fällt durch Diomedes 

den letztgenannten Wörtern fälschlich E 148. [^-^] 

^n; es giebt ein solches nicht. "Aßioi, tfixaidrarot dvd-goaTtcov N 6, 

« Interjektion des Mitleids, Entsetzens, fabelhaftes Volk des Nordens. 

besonders mit dsiXi, dstXoi, SsiXm "AßknQoq, weiter nicht bekannter Troer 

£ 361. A 816. P 443. Z 32. 

1. d-difiaroq, ov (a copul. u. a/tt??s, cc-^A^t« (/3aUtö) lov non nris- 
dfdxrj, dfttoal) — ganz bethört, toll, sum, neu J 117 f. [ — 

affl-Xov 9 91, was Odysseus höhnend ä-ßkjjxoq, non ictus, nicht getroffen, 

citiert % 5. ä 540 f. 

2. d-d^axoq u ^ (a copul., dfdea, d-ßAtjx<t°$> V v i <*> a « LA. dfißXrjXQog 

äffe) sehr dumpfig, düster JSVvyos (a proth., paXa*6g) moüis, immer im 

viog £271. Versanfang(l)schwachE337.(9l78; 

d{f)-ay£<; (ayw(it) — infragilüy un- — (2) #a*aro$ sanft X 136. 282. 

zerbrechlich X 676 f. (y_v/] [ w] 

cU)ßi(o , nur aor.: A. Ind. 2 s. äaöctq aßgofiog, ä-ßQOfioi (a proth. oder cop. 

ohne Augm. 0 237 ; 3 s. atf«(v), ßQEHoa), lauttosend, lärmend 2V41 ; 

u. pl. aao(o)ccv v mit Augm. — s. Nägelsbach zu r 8. [_^/v/J 

Med. pass. Bed. aaaa^v, c(<y)aro a/Jeora£<», dßQOxd§Ofi€v Conj. aor. (a 

— (o. A. I 537) u. Kffaro _uu priv. , fte^o? vgl. a^aptava>), ver- 

T 95. — Pass. immer o. A. dda&qv, fehlen, xivog K 65 f. 

77, e£g 9 301, (afrjfii) — umnebeln, aßgorog, d-ßQOxq vvg, (ßgotog, vgl. 

bethören, verblenden d 509, auch dfißgootog) heilige Nacht # 78 f, s. 

mit tpgsvag qp 297, cpQsoiv q> 301, ^vfi« Ameis im Anhang zu d 429. 

I 637; ofoco durch W. <p 297. '^vtfog [y-u], Stadt südlich am Hel- 

a-anxoi, ovg (SAIJ, snto) — intracta- lespont B836. Davon 'Aßvdo&sv z/500. 

biles, unnahbare, Hände, Fäuste 'Aßvdo&i P 584. 

X*t>*s, xsiQag, bes. in der Ilias, wie dya-, Präfix, überaus, mirum in mo- 

A 567; X 602. % 70. 248. (Viell. «- oufn^ mirum quantum, perquam. 

jdin-xovg von IJT, xivinuTiov; Clemm.) dydaöS-ai, dyctaads , s. <?yapat wt'ro?*. 

Autbkbieth, hom. Schulwörterbuch. 3. Aufl. 1 
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ayaytfv — ctyctnctfa 



ayayeiv , ayayov aor. von ay<o. 

dydXpnai, s. «yapcu miror. 

ayab-öq, 3. (äyafiat) eigentl. admira- 
bilis, „gut", tüchtig, im weitesten 
Sinn; daher (1) von Personen wacker 
z/181. 7 341, tüchtig B 732. T179; 
oft mit Acc. wie nv£ mit der Faust, 
ßojv; besonders adelig (vgl. opti- 
males, Gegensatz z^QW^s o324} 3 113. 
$109; tapfer (Gegensatz xaxdg iV279. 
P 632) N 238. 284. 314. $ 280. — (2) 
von Dingen und Verbältnissen vor- 
züglich Z 478. t 27. v 246; vor- 
teilhaft B 204. ^ 793. q 347; edel 
& 632. 8 611; aya&ov re xaxov ts 
Glück u. Unglück 8 237. 392. # 63. 
ayaftoeffi yepat^ew'Ehre erweisen 1 441. 
dya&ot ygoveiv bene velle a 43; sana 
mente uti Z 162; elg dycc&öv od. ayccQ-ä 
slnetv wohlmeinend zureden; slg ay. 
nsi&eo&oti gutem Rat folgen, [www] 

*Ayd&a>v, S. des Priamos fl 249. [kj ] 

dyaCoLicti, dyaioftevov, Nebenf. zu 
dyccLievov; v 16 xaxa ?gya indignantis 
scelera empört über die F.; vgl. ß 67, 
Von Göttern, deren Eifersucht auf ihre 
Majestät gegenüber dem Menschen be- 
zeichnend. Ameis Anh. 8 181. 

«ya-xXaiJs, Gen. aya-xX^os, Vok. 
sig (v. xXefog) pernobüis J2 738 sehr 
ruhmvoll. 

'Aya-xAifjq , -x^ijos (xlf'^og) 77 671 ein 
Myrmidone, V. des Epeigeus. 

dya-xkeixoq, 3. {%Xi£og, inclutus) — 
praeclarus, hochberühmt, herrlich, 
Beiw. von Menschen, e. Nereide 2? 45, 
v. Hekatomben y 59. [y \j] 

dya-xkvroq, 3. (xiveo, in clutus, laut) 
praeclarus, herrlich; v. Menschen, 
u. SwLictxa. 

dydXXoftat, nur Präs. (d prothet. yccX- 
glänzen) — prangen mit, seine Freude 
haben an etwas (tivi) P 473. 2 132. 
T222; glchs. kokettieren J3 462; vr\Eg 
e 176 lustig dahinfahrend unter Zeus' 
Fahrwind. 

dyakfta, licltcl (dydXXoficet), P r unk- 
stück, wie d 144, die Weihgeschenke 
y 274. # 509. ii 347, der Opferstier 
y 438, die Rosse 8 602 , Schmucksachen 
a 300. r 257. [v-y] 

äyafiai (ay»?), impf. Tjyaaff^e, fut. ayaff- 
fffffdat, aor. rjyctadiirjv , rjyaaadfirjv 
(auch ohne Augment), u. v. d. Nebenf. 
ceyceo/tcec (Od.): ayaaff*T£, aytta^at, 
impf. Tjyaaffd"«. (a-ya/-; die Form 
ayaftai nur in Bedeutung 1.) — (1) 



admirari, bewundern 77 41. 404. 0 2O 
u. mirari, demirari , unwillig erstaunen 
ff 71; in n 203 &av[id&tv bewundern, 
neben dydcctod'at anstaune n,s. Ameis. 
— (2) im schlimmen Sinne a) indignari 
m. Acc. ß 67, xivl #565, sich ärgern 
5 f 639; mit xdreo S 111; b) invidere, 
mifsgönnen 8 181, m. Inf. s 119. 129; 
besonders vom Neid der Götter, s. 
Ameis zu 8 181 Anh., wie y 122. y 211. 
•fr 565. 

'Ayttfitfivovi(\-tis, S. des Agamemnon, 
f Orestes, a 30. 

*.4ya-jt£€£i*>«>»>, ovos, sein Grofsvater 
Tantalos, dessen S. Atreu s (u. Thyestea, 
dessen S. Aigisthos); Atreus S. Agamn. 
und Menelaos; Agamemnons Kinder: 
Orestes, Chrysothemis, Laodike, Iphia- 
nassa; vgl. B 104. 7 287. Seine Ge- 
mahlin: Kl vtaimnestra. — Er ist König 
in Mykenai (s. d.) , aber auch noXX^oiv 
vrjaoiat xal yfpye X navxl avaoasv B 108 ; 
reich anSchilfen B 576. 610- 14; Ober- 
feldherr des Griechenheeres vor Troja; 
BVQVKQSitav u. uvcti- avdpcov 8. zu A 171 ; 
xofi'ior. noifirjv Xccätv, Stög. Sein Wuchs 
T 166. 178. B 477—83; UQUtxtUt in 
.4 91-661; Ehre <F887; Scepter£104; 
Rückkehr von Troja y 143 ff. 156. 
193 f. 234 f.; Ermordung a 248 ff. 8 91. 
512—37. 584. X 387—463. ca 20—97. 
[w — ] — Davon Fem. adj. 'AyuLiefi- 
vovir], aXo%og y 264. 

'Aycc-firiifti (vgl. MqSeta), Tochter des 
Augeias, Enkelin des Sonnengottes 
A 740. [uu ] 

ä-yä[io$, 2. (v. ydfiog) — caelebs, un- 
vermählt T40 f. [u^u] 

dyd-vvi<po$, vvofov Acc, "OXvfinov 
(avttp. s. vCqxo) A 420. 2 186 nivosum 
stark beschneiet. 

dyäv6$) 3. (v. yavvfic«), lenis, er- 
freuend, lieblich inea, Swqcc; freund- 
lich evz<oXct(, ßaaiXsvg (Gegensatz %a- 
Xsnog ß 230); besonders otg dyavoig 
ßsXssacL „mit seinen (ihren) sanften 
Geschossen" tötet Apollon die Männer 
(Artemis Frauen), Umschreibung eines 
plötzlichen, schmerzlosen natürli- 
chen Todes. S. Ameis y 280 Anhang. 

dydvO'tpQoavvtj, 17, comitas, Milde, 
Freundlichkeit A203 ; vgl.ß230.[uw_ww_] 

dyavo-<pQtov , comis, mild, freund- 
lich T 467 f. [^—] 

dydofiai, s. uyattai, miror. 

dyajid^w (Nebenf. v. dyanda) u. -o/Ltat, 
nur prs., nvd liebreich aufneh- 
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inen n 17. r\ 33; sich jemands lieb- 
reich annehmen ß 464. [uu ] 

ccyctftaco, dyditrjaa ip 214 liebevoll 
aufnahm; u. <p 289 nimmst du nicht 
damit vorlieb? (Od.) 

«j'«.T-/Jraj£, off, mannliebend, mann- 
haft O 392. [vu ] 

Uya;r-Jff>a>£, Wyxa/o/o «afff, B 609, 
König der Arkader, Vasall Agamem- 
non, der ihm 60 Schiffe lieh. 

dyajf^toq (dyctTtda) — carus, ge- 
liebt, nur xnrfff, Sohn, ß 365 dies 
zu ergänzen : und bist doch der einzige 
Liebling; 8. Hentze. [uu_v/J 

dyd-QQOos, qqoov, £opo/off, $ia>) 
starkströmend ' EXXrjonovxog B846. 
M30 Acc. 

Aya-o&ivtfö (afrsvog) Sohn des Au- 
geias, König in Elis B 624. 
uyd-0vovo$ (exevoa) fremem, laut- 
f tosend, 'Apupuptoi p 97 f. J\^_^] 
ein Troer ^1338. _ w ^ | 

'Ayavr\, eine Nereide 27 42. [u ] 

(tyavoq, 3. (d-yaj-ög, gav-isus, ayapai) 
admirabilis, mirabilis, meistens wie 
erlaucht (cfaritttmtu u. ä.) eine Art 
ehrender Titulatur von Fürsten, Völ- 
kern (Phaiaken, Troern, in v 272 
Phoinikern, N 5 Hippemolgen), be- 
sonders von Freiern, in v 71 von den 
adeligen nofinrieg ; hoch, vonTithonos 
f 1, u. dreimal von Persephoneia. \y-^>] 
ayyeJLitj, rj (ayyFXog), nuntius~, Kunde, 
Botschaft, Bericht H 416. 1 422. Ä 355. 
0 174; oUj= ysivri . ZvypiJ; «aroog c?e 
patre «408, vgl. (3 30; Befehl s 160. 
tj263. Über r 206, er kam wegen einer 
dich betreffenden Botschaft, dyysXirjv 
ttöovxu A 140, u. dyyiXfyg in N 252. 
0 640 8. dyyfit^ff, 6. [_w<u»_] 
«yyfA^S, 6 (ayyfAog), mmtius, Bote, 
Botschafter; durch Tradition der alten 
Grammatiker überliefertes Masc. (wie 
TttpLiyjg xx. vsrjvfyg'y 8. zuNägelsb. F206 
u.Ameis Anh. T206) in T206. TV 262. 
O640; z/384. A 140; wohl auch in Stel- 
len wie u 414. ß 92. v 381. [-^^_] 
a^y«'Uo), Imp. dyyetäovxwv , Ptc. 
ayycAAcüv (ayyfXos), Fut. dyysXEco, 
Aor. ^yyfiia, Inf. 0 159 u. ff. — nuntiare, 
melden, künden, ansagen, zt, auch 
nvd £ 120, (de ülo nuntians) 123; m. 
Jnf. iubere, heifsen, % 360. & 517. 
«yyeAos, o u. (vgl. gallns, gellen, 
Nachtigall) nuntius, nuntia, Bote; 
bes. Zivi wie A 715; Öooa z/iog 
«yy. B 94; auch von Vögeln wie o 526. 



äyyo$, fof, to ras, Gefäl's, Napf, für 
Speisen (3 289 und Getränke. 

äye, äyeze (aya>), Partikel, eigentl. 
Im per. wie age, agedum, auf, frisch; 
hinter dXXd, oder vor oVj, mit Konj. 
od. Imperativ, auch in Fällen wie T257. 
£ 393 wo scheinbar Ind. fut. vorliegt; 
doch wird in letzteres auch übergegan- 
gen J61; u. steht in 3. Pers. * 61. 
Meist folgt exhort.Konj. Aor. vgl. franz. 
allom! oftmals dys beim plur. wie 
y 475. S. auch tl d' dys. 

uytinro (verw. grex, gerere?), Imp. 
dysiQOVxcov, aor. jjytiQa und dysiga, 
Konj. dysiQm, opev. Pass. Impf, nysl- 
Q8xo y rjyfi'govxo, Plsqpf. dyrjytQaO'' 
= ytQaxo 3 pl. Pass. pf. dyrjytQuai, 
aor. rjyBQ&Tjv, dyiQ&r), 3 PI. äysgdsv; 
Med. aor. dy£Q6pr)v y Inf. dytQsafrat 
(nach den Alten dyiQto&ai als Präs.), 
Part. dyQOfievog etc. — (1) Akt. colligere, 
congregare, sammeln, versammeln, 
einsammeln r 197, dyoQqv contionem 
advocare; — (2) Pass. u. aor. Med. con- 
gregari sich versammeln; ig cpgevcc 
'ftvubg dysQ&r} das Bewufstsein kehrte 
wieder (in J 152 die Fassung). 

dyeAalfi (dyiXrj), ßovg, ßots, ßoag^gre- 
garia, Herdenkuh, -Rinder, A 729: 

t Gegensatz: zumZug verwendete. ] 

'Aye-Xaos (äyav Xaov) , (1) der Dama- 
storid*, ein Freier, in % 131. 247 Uys- 
Xecog. — (2) der Phradmonide, ein 
Troer G 257. — (3) ein Grieche A 302. 

[uu_u] 

aye-tehj (dyovaa Xktuv), praedatrix, 
Beutespenderin; wie Xyixtg Beiw. 
der Athene, immer am Versschlufs. 
Ameis Anh. v 359. 

dysXri, r\g, ^v, «t, ag (ayo>), grex, 
Herde, von Rindern, besond. Kühen, 
T 281 von Pferden, dyeXrjtpt 77 487 
mit der Herde. 

dyeXriö 6v (dyiXrj) — gregatim,h erden- 
weise, 77 160. 

dyefiBv = aystv. 

ayev = idyrjaav v. dyvvyn. 

d'yigaatag iyigag) inhonoratus, ohne 
Ehrengabe A 119 f. 

äyeq&ev 3 pl. aor. Pass. v. ayttpa), 
congregati sunt. 

dyiqwxov, oi y tov kampfesmutig, 
Beiwort der Troer, Myser, Rhodier 
und des Periklymenos ; Ameis Anh. 
X 286. (Alte Erklärung: sehr ehren- 
reich; vgl. jetzt Hentze Anb. 77 343.) 

1* 



Digitized by Google 



4 



&yr\ — ayvvfii 



ctytl fi' £%bi (ay afiai) (de)miratio, Stau- 
nen beherrscht mich <3> 221. [y-] 

dyriy^aS-' (uro) 3 pl. plsq. PasB. von 
aytiQco, congregati erant. 

dy-ijvoQitj , rjc, naiv (ayijvcop) virtus, 
Mannhaftigkeit, Mut M46; JT457 
die ihm keine Ruhe läftt; pl. / 700 
Regungen des Hochmuts. 

ay-rivix>Q (ay ot, avijp) ferox, sehr mann- 
haft, (1) hochgemut a 43. « 106; 
tapfer &v(iog d 658, 'mutiger Sinn* 
(anima) T406, wie fi 414 vom Steuer- 
mann; sonst 'hoher Sinn* . — (2) hoch- 

( mutig 1 699. $ 443. 

'Ay-iiv(x>Q , ogog, Sohn des Troers An- 
tenor u. der Theano A 59. $ 579. 595. 
T 474; O 340. 

d-y7tftao$, €tyriQCt>q, 2. (yrjQtxg) — ae- 
ternus, nie alternd, ewig, immer 
mit d&dvazog, wie S 539; alyi'g B 447. 

ayjyrö^, dv, ot (äyafiai) — admira- 
bilis (Acc. d. Beziehung etdog): wun- 
derschön X 370. | 177. [^-^1 

eeycvea> (ayw), Inf. -spevai, impf. r)y^- 
vfov u. rjyivsvv 27 493, iterat. ayt'vs- 
anov — agere, bringen; meist Tiere, 
Holz herbeischaffen & 784, die Braut 
geleiten Z 493. [vr-v-] 

ayxa£o|üMU, nur impf, dyxd^ovvo (dy- 
xag) nahmen auf die Arme, die 
Leiche vom Boden weg P 72» f. 

'Ayxaios (1) Sohn des Lykurgos , Führer 
der Arkader B 609. — (2) ein Ringer 
aus Pleuron , von Nestor besiegt 635. 

(dyxaUg, v. dy%dXr}) h dyxüXideaai 
in complexu , auf den Armen, nur 
JT 503. 27 555. 

dyxäq, Adverb, braehiis, complexu, 
(glchs. ärmlin^s) in den Armen, 
in die Arme eXcav, Xaßerriv, Aa£sTO, 

t IX (XQ7T T 8 . tj 252. 

ayutozQOv, TO, ayxlöTQOlöl (ayxos, 

itncits), hamis, mit Angelhaken 

M- 332. (Od.) f . 
ay-x^iv«S = dva-xXivag Part. aor. 
ayxoivij, 17 (ayxcov) , dibg iv dyxoivri<Ji 

Iovis in complexu, indenArmend. Z. 

X 261. 

ayxoff, ayxea, td (vgl. ad-wncM«) das 
gekrümmte Thal, Schlucht. X190. 

(ir-/^/((((ic.7 ( -; t Part. aor. v. awxxpf- 
pdwvfu. 

dyxvXo-fi , qTr l q, soo (ft^rtj) versutus, 
verschlagen, Beiwort des Kronos, 
Nomin. nur d 59. [_wu ] 

ayxvilos, ayxuAov, a (ayxos) nur Neutr. 



cwrum, geschweift, Beiw. des 
Bogens und Wagens cp 264. [-v->v-»] 
dyxvkö-xo§oi , ovg (rd£o*), mit ge- 
schweiften Bogen ß 848, Päoner. 

dyxvAo~x*M'y<Sf ov x^'*- 0 * adunco 
rostro praeditus, krummschnabe- 
lig: Nom. sing, nur r538, sonst plur. 
Beiwort der Raubvögel, [.uu J 

dyxiov, mvog, 6 (ayxos) cubitus, Ell- 
bogen, | 494. K 80; A 252 'mitten 
am Anne unterhalb des Buges* ; II 702 
Tsiziog Ecke der Mauer. 

dyXattopou, fut. dylaieioS-cu (dyXaog), 
splendere, prangen K 331 f. f-w] 

dyAcCtri, ng, dylcttri<pi als Dativ, r\ 
(dyXccog) splendor, Glanz, 0 78, glän- 
zende Schönheit, v. Penelope 0 180, 
von Pferden; 'zum Prunk, um damit 
Staat zu machen' p 310; pl. Hoffart, 
dyXatag cpoQesiv prunkendes Wesen 
zur Schau tragen p 244. 

'AyAaty Gattin des Xdqoip, Mutter des 
Nioevg, og xdXXiozog dvr}Q vno "lliov 
yX&tv B 672. 

dyAao-xaQTtoi , ftrjXiai Apfelbäume 
mit glänzenden Fr.üchten n 115. 
X 589. ^ 

dyXaoq, dv, d (d-yaX-fog) nur masc. 
u. neutr. splendidus, glänzend, (1) 
Beiw. des klaren Wassers, blanker 
Geschenke, besonders goldener oder 
sonst metallener, des Lösegeldes; des 
Ruhmes H 203, daher auch xcpat 
dyXai tadelnd: nur mit dem Bogen 
prangender=» dyXctC$6(i£ vs A 385. — 
(2) in weiterem Sinn: herrlich vtog, 
viov (immer am Versschlufs: Ameis 
Anh. zu d 188), rcxva; stattlich 
T 385; äXoog der lichte Hain J 291. 
B 506. [_uu] ( 

d-yvoia, dyvorjoaoxs synkop.aor. iterat. 
dyvo»öaöxF tp 95, daneben von dyvoi im 
nur aor. Ind. ?fyroe^<yer,Konj. dyvoL^ci 
co 218, Part, ayvonjaaaa v 15. (dyvcog) 

— ignorare, nicht kennen, in A 537 
neque eum conspicata Iuno ignoravit, 
wufste recht gut, wie N 28. s 78 
kannte wohl. 

dyv ds,ay vi} (afo^at) intaminata,h eilig, 
Artemis, Persephone; BOQrrj cp259. [ ] 

dyvvfju {fayvvyLi Verf. zu Ameis' Anh. 
r 367), dyvvfievdiav , fut. a|oo, aor. 
Ia|cc, ij|a, Inf. a|at, Pass. aor. ij-dyrjv 
(& aufser iäyrj J559) fdyq, fdysv (= 
Idyiqaav) — frangere , zerbrechen. 

— (1) Akt. Speere, Joch, Wagen (am 
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Deichselende Z 40. II 371), Zweige 
M 148. JI 769, Schiffe, Mastbaum. 

— (2) Pass. Speer, Schwert T 367, 
Knüppel A 559 , Widerhaken des Pfei- 
les d 214; der Hals Elpenors x 560; 
scheitern x 123. 

u-yva>g, «-yvc5rc§ [yiyvcoaxco , i-gnoti) 

— unbekannte f 79 f. 

«yy<t>tfatf#e s. ayvof«, ignorabat. 

ä-yv<o6tov (yvoaoxog) ignotum, un- 
erkannt, (mit t«v4«o, reddam) un- 
kenntlich v 191. (Od.) 

«-yovos (yovoff), tnnaftu, nicht ge- 
boren; 8. Nagelsbach Anm. r 40 f 
(wo Vertauschung der beiden Adjec- 
tiva stattgefunden haben könnte) 6 12 
zur Sache. 

ayopaoftat (ayopij), präs. «yo£««<J*>-£ 
ß 337 , impf. rjyoQdaafo , rjyoQoavxo, 
aor. nur 3 Ps. s. dyoQ^aaxo (meist 
Versschlufs mit xal ßsxsemev u. flgd. 
or. directa, Am eis zu ß 160 und im 
Anh. zu a 413) — concionari, öffent- 
lich sprechen, reden; dl rjyooomvxo 
hielten Versammlung. 

ayogSVOi (ccyOQri) Imp. ciyoot V( , impf, 
«yo^füt, fff, ov, fut. ayo?£v0co, aor. 
Ind. nur dyoQtvosv S 29, gebräuch- 
licher Inf. u. Imper. aydefvffov, oaxt 

— conei&nari, loqui, dicere, sprechen, 
sagen; oft tntcc nxsQOSvxa, Ivi oder 
ftfta Ttfft und riGi , uot ayo^evf m. 
Acc. sprich mir nicht von #99. ^261 ; 
rp ay. quam dico die ich meine ß 318; 
oftmals: verkünden, fttoitQonCag u. 
mit Part. &songoits(ov prophezeien, 
dir}ve%ia>s w ausführlich erzählen?? 241. 
fi 56. ^ 836; reden (Gegens. $66. a 15) 
hhoci TTQog dXX^Xovg x 34, 9r«?a- 
ßi^jjv 'indem er so hinwarf' d 6; 
eigentümlich in B 788 «yop«s dyoQEvov 
nflogen Verhandlungen, vgl. 796. 9 380 
ovtid££cov dyoqsvoig r und solltest mir 
nicht höhnisch meinen (364) Magen 
vorrücken'(wiejredqp*p£ T64). [v^__ ] 

«yo^j}, ^f, al etc. fem. (dytiQui) con- 
cio, (1) berufene politische Volks- 
oder Heeres v er Sammlung (vergl. 
ayvpts, ßovlij; Nägelsb. Horn. Theo- 
logie S. 286 f.), ayowvdt naXeiv (durch 
Herolde),xafri'Cf iv, noi£icfrai,xföeo&ai; 
h 9* dyogrjv dyiQovxo, stg dyoQrjv %Cov 
u&QOOi it 361, ttv dyooTj toccv aögöoi 
2:497. — (2) öffentliche Rede B 275, 
Verhandlung B 788. O 283. d 818. 
/441. B 370. d 400. Z 106; vor Ge- 
richt n 387, unter Vorsitz der Themis 



69. — (3) Versammlungsplatz, 
arkt ß 150. £ 266. rj 44. fr 503. n 377. 
v 362, dyoQai Sammelplätze fr 16.— 
Ort der Versammlung H 382. Zeit 
(Nachmittags): u 439. [^^_] Daher 
«yo^^ev e concione, aus derVer- 

sammlung B 264 
ayo^jjvrfe ad concionem , zur Ver- 
sammlung, xoc/Uotfat, xjovrfs ^ 54. 
ayo^r»^ (ayo^aofiat) concionator, 
Volksredner (Gegens. ßovXrnpoQog 
H 126), Xiyvg laut sprechender, ge- 
waltiger; ia&Xog. 
dyoQrizvg, vv, xr\v {dyoQ^xrig)facundiam, 

Redegabe fr 168 f. [>u ] 

dyoq, oi (aym) dux, Führer d 519. 

r 231. o^j 

ayotfrdff, elf yaiat? — , pdlmd mit 
der flachen Hand A 425. iV608. 520. 
£ 452. P 315, von niederstürzenden 
Verwundeten. \y — ] 

ayQ-avXog,. nur dyQavkoio ßoog, 
äyQavXoi noißivtg E 162, noQitg 
x 410 (ayeds, «vi»?) — auf dem Feld 
übernachtend (1) Feldhirten. — 
(2) Weidekühe, Gegensatz: die (zum 
Pflügen) im Stalle gehaltenen. 

dygtoa, äyQfi u. v 149 dyQSttt Imp. 
(07977, ayto) frisch! vorwärts! asyn- 
detisch, od. mit ßdv, drj, vvv, gefolgt 
von Imperat. od. aufforderndem In- 
finitiv. (Eigentlich wohl : greif zu! leg 
Hand an!) 

ayQy, rj (aym) venatio, Fang, Jagd; 
itpineoKov sich auf d. J. verlegten 
ß 330. (Od.) 

äyqios, 2. aufser 1 119 (dyqog) agrestis, 
wild (1) feniSy von Tieren, xct dyqui 
ferne. — (2) von Menschen ferox, von 
Kämpfern saevus a 199. £ 120. fr 575; 
t215 Polyphem , Skylla ji 119, Giganten 
y\ 206. — (3) atrox, grausig, Krieg^ge- 
tümmel, dxj] % %6Xog, frvßog. Ä 41 'ist 
grimmig wild wie ein Leu'. 

"AyQioq Sohn des Portheua in Kalydon 
S 117. 

dyQio-<pwvovq ptxä Zivxiug & 294 f , 

zu den rauhstimmigen S. 
dyQoO-ev (dyQog) rure,v 0 m F e 1 d e, xar- 

tivat, iQx f0 ^ at heimgehen v 268. (Od.) 
(cyyoiajzai , of, ruricolae, Landleute, 

auch adj. ländlich O 272. 
dyQOftevo$ Part. aor. Med. v. dyslQm. 
dyQÖvöe rus, aufs Land (Landgut) 

o 379. 

dyQO-vdfioi {vifico) vvpq>cu £ 106 f, 
ruricolae, die ländlichen. 
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dyooq, ov, 6, ager, rus, Acker, Feld, 
Land, uygov in' io%atirig weit draus- 
sen auf dem Land; xat' 0790t?? ruri 
(Gegens. n 383. o 182); n'//« Landgut 
X 188. o 428. n 330. ^ 139. [_w] 

dyQÖTeoos, 3. /erw«, wild, <xt*s xa- 
nqiog, atyeg, iXatpoi u. a.; in * 471 
"yiprf (ils die felddurchstreifende, [-^a^] 

«y^orae, of, rwnco/ae, Landleute« 218f . 

dyomöömv (ayp«) l%%v$ s 53 f, jn- 
scan«, immer Fische haschend (die 
Möve). 

äyoüMJtiq, iv {dygog) (jLsXtrjdset £ 90 f, 
honigsüfses Feldkraut (botanisch 
bestimmt: Hundszahn; andere: Fench- 
gras). 

äyvia, t} (ayto) nie im Nomin. Sing. 
via publica, Fahrweg, ontöcovzo ds 
naaai uymai und es dunkelte auf allen 
Wegend. h. überall. AuchdieStrafsen 
in Städten, plateae, £642. Z391; ui- 
6riv elg uyvittv [w_w] lovatti in publi- 
cum progressae, auf offener Strafse 
T 254. Jw__] 

ayvQig, dyvoei, iv, fem. (ayoQct) coe- 
tus zufallige Versammlung (vgl. ayopq), 
Schar, vexveav, vrjäv (Schiffslager), 
nvlitov. [wwwj 

dyvQvdCfLV (ayvotqs) r 284, colligere 
zusammenbetteln. [w ] 

ay%i-fA.a%oi (äy%co, udxrf) proeUum 
conserentes, confertim proeliantes, ge- 
schlossen kämpfend 71 272. P 165. 

J-ww_] 

cty%i (alter Casus, Subst. ay%og verw. 
angusiuSf enge, u. ay^co) prope, iuxta, 
nahe, hart an etw. wog, oft mit 
iHXQioTcto&cu, Otriven, iX&ttv. ay%i udXa 
gar nahe x 301. T 288 oi Dativ, in- 
commodi, ay%i absolut: dafs das Ge- 
schofs in so bedenklicher Nähe für 
ihn stecken geblieben. [_w] 

dyxi-alop (aXg) Acc. maritimam, am 
Meere, Beiw. v. d. Stadt XaXuig u. 

Air od) v. [_ www] 

!/ly;^-ee.Äos, 040 (1) em Grieche, fällt 

durch Hektor £ 609. — (2) ein Phaiak 

# 112. — (3) ein Taphier, Vater des 

Mentes cc 180—418. 
dyXi'ßtt&nq (ßd&og) »dkaoaa, s 413 f, 

unmittelbar tief, nicht am Ufer 

seicht. [_ww_] 
4xyxi~&*oi (&eog) diis propinqui, göt- 

t Urverwandte, die Phaiaken. [.uu.] 
4xyXi-ua%rirqs, fiaxurai, cominus proe- 

liantes nahekämpfende, dveaeg u. 

Völker. Gegens. to^örai. [_ww ] 



dyx^oXov (uoXetv) — nahekommend, 

nentr. prope, nahe; meist mit Dat. 

bei iXfriiv, tQyj-G&ca p 260, inl rjl.&ev 

% 206. a> 502. Nur Sl 352 ig dyx^o- 

Xoio Cd <6 v e propinquo conspicatus; 

o 336 dicht hinter ihm trat 0. ins Haus. 
dxyl'vooq (voog) schnellfassend, 

v 332 f, geistesgegenwärtig, Ggs. 

XocXicpQcav. [_www] 
'AyxiäiJS (1) Sohn des Kdnvg, Vater 

des AivBÜxg, aW£ dvdqäv E 268. — 

(2) Vater des 'ExinmXog aus Zixvuv 

W 296. [ ] 

'AyXtOidtiws (1) AlvsCag P 754. — (2) 

'ExenaXog. [__ww_] 
ccyxnfra s. ayxuttog proximum. 
dyxiötivoi, ett (ayxiOTog) conferti, 

dicht an einander, auf einander 

P 361. x ,118. 
äyxuftog, ayxio*zov (dyx 1 ) proximum, 

am nächsten, proxime abtrat e 280; 

plur. zunächst m. Gen.; «yxiaxa 

ioiHtog u. iicjy.Lü am meisten ähnlich, 

u. am ersten vergleichen jemd. 
dyxö&i (dyxov) m. Gen. prope a, hart 

an — v 103. [_ww] 
dyxov {ayxi) prope, nahe, mit t<txa- 

a&ai, vauiv, gvußaXea&ai. £ 5. 
ayxto, äyx* impf., suffocabat würgte 

r 87i t. 

äya> (lat. a#o), a|a>, (Imp. a£er*, 
Inf. a^ffv a^'ufv d£tuevai, letztere 
Formen gew. aor.), rjkafiriv (d&ad'e, 
a|orto) ; gew. r^ayov, Konj. dydyafti, 
M. praes. ipf. aydfi^v, ero, fut. I u. 
aor. I tf ijttvro, aa-Ö-*, aor. 2 ijyayd/*^» 
(auch ohne Augmt. ) — agere, führen, 
bringen, treiben. 1. Act. (1) führen, 
geleiten, bringen ^1612. 842. Ä564. 
o 218 a>g zu. 243. rj 248. ö 312. ßovv, 
innovg an das Joch, eKatofißrjv A 431. 
Die Jungen (der Löwe P 184). Ge- 
beine i/33ö. a) mitbringen, mit- 
nehmen r 401. / 664. A 650. ^ 390. 
184. #601, Personen u. Sachen, b) weg- 
führen, entführen, fortschleppen, 
Gefangene u. Beute, aufser Sl 764 vgl. 
7 594. T194. £488. 9*612. .4 332 die 
Keren des dunkeln Todes entrafften, 
vgl. £ 614 u. N 602. — (2) transpor- 
tieren, fortschaffen vehere Personen 
u. Dinge, Subj. vavtai a 172 n. o. 
vr)eg, selbst «&tov E 839. a) fort- 
schaffen Vf'KQOV, XOTtQOV, vgl. A 598. 
A 388. k 551, wiederbekommen x 268. 
b) holen Lebendes u. Lebloses A 184. 
7^ 105. B 368. W 613. 50. Sl 778. ß 326. 
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y 424. 4 27. qp 266. — (3) herbei- 
führen, verursachen ß 547, Lust a 37, 
Sturm. — (4) xi^og Ruhm verbrei- 
ten (Ameis e Sil); vgl. ncctrjovcc äy. 
X 392 ein Jabellied anstimmen. — (5) 
leiten, lenken, Streit A 721; Wasser 
$ 262; besonders das Heer, Schiffe 
führen B 580. 631. 657. Xo%ov g 469 
innidias struere. — Oft steht das Part, 
ayeoy bei Begriffen der Bewegung ma- 
lend, für den Verstand überflüssig, wie 
« 130. d 526. o 47; vgl. Ameis y 118 
Anh. — II. Med.(l) das Sein ige oder 
als das Seinige mitnehmen, Kleider 
4 58, vgl. r 72. J 19. X 116, Beute 
x 35. 40, vgl. H 363, Preise W 263, 
Gefangene Z 455, P 163 den erschla- 
genen Bundesgenossen (Sarpedon). — 
<2) yvvatKcc, als Frau (Braut) heim- 
führen: der Bräutigam, für sich hei- 
raten / 146. 77 790. X471, s. Hentze 
Anh. s 28; der Vater führt dem Sohne 
zu %ovqt}v 6 14, der Bruder dem Bru- 
der o 238; der Herr dem Knecht tp 214; 
(der Brautführer £ 28 ? S. Ameis Anh.). 
ayciv, avog, 6 (ayco) comitium 7 Sam- 
melplatz, (1) Versammlung i£av£v 
3*258. Xvto & 1. — (2) Versammlungs- 
platz, a) ösiog 77298, vor dem Tempel, 
Tempelplatz, E 376 der Götter- 
saal, doch vgl. # 264. vemv der Platz 
hinter den Schiffen, das Schiffs- 
lager; vtmv iv dyävi 77 500 Kampf 
um d. S., anders O 428. b) der Kampf- 
platz, auch von dem Räume der Zu- 
schauer; iv dyüvi W 531 beim Wett- 
karapf. 

atiarifioviri (ddocqp<ov) inscitia, Un- 

koode co 244 f. 
«■rf«^a>v, ov, Gen. ovog (Sarifiav) 

imperitug, unbekannt mit — , xtvög 

,9 283. f 

<t~oa%ifVTOs (danovco) lacrimis carens, 
thränenlos, thranenleer, d 186. 

, [«--»] 

4«Kf«e>a§, avxog (3iiftvri(ii) Sohn des 
^atos von Troja N 771. 769. 

&"6ä(iaöTO% (<Saficc£(o) inflexibilis, un- 
beugsam, / 158 f. [yv-u] 

«ffrfecg, 8. adsirjg, impudens. 

«öÖ7ix(6q,a(f<f7i<J€i€B. äd£(o,pertaesus. 

«rfdjfv aus döjrjv (v. dSjsca) «= ad sa- 
tiäatem, adfaHm, iöpsvat E 203. Vgl. 

«-teufe (cVf os) intrepidus, unverzagt 
117, aber xvov a<Wf f<? (aus dijtis) 
impudens, schamlose Hündin (Schelt- 



wort). Spätere Form ädeeq. [_ww; 
77 117 

adsiv Inf. aor. u. dvddva. 

a-öeXtpeiov, N 788, ädeXtpeoq, oC, 
dv, (cra, deXyvg) — uterinus frater, 
leiblicher Bruder, d 91; doch auch 
Medon heifst Ai'uvxog dS. 

d-Ssvnrig, d-devscei, itt (Sev% aüs cV/ox, 
vgl. svxe ,== de 1x775) indignus, schmäh- 
lich; cpijfus £ 273 schmähende Nach- 
rede. 

ä'dityrixoq, co, ov (öirfxo) crudus, un- 
gegerbt v 2 u. 142. 

atfeeo (Ableitung von aco, aus ffaco, satis, 
dann auch erweitert zu dSjsca oder 
dSSf(o)nux Opt. aor. dörfiijoeie, perf. 
Part. adcVwxdtfff, auch acVjyersts, dSr\- 
xdteg, und adrjiioxeg satt, überdrüssig 
8 ein (einer Sache, xivög, des Wachens 
K 98. 312. 471, der Seefahrt et 281; 
ist immer aus der Umgebung zu er- 
gänzen) die Dative xa ( aaroj, vjwco, u. 
auch dtCnvtp a 134 sind immer kausal- 
instrumental. 

cc^tjv, tL6r\v (atfs'co); Acc. eines Subst. 
a8rj satieto8 y Sättigung, mit iXdav 
N 316 u. ö. in mtietatem rei compellere; 
vgl. ad fatim = aftatim, zur vollen 
Genüge, USfisvai; dann: zum Über- 
drufs, besonders iXdav rivcc^ xaxdrtj- 
rog, noXsuoio u. ä. in die Übersätti- 
gung an — hineintreiben d. i. ernst- 
lich herumtreiben in. [u_; E 203 — ] 

d-öfiQixoq {b*nQig) non depugnatus, 
unausgefochten, der Kampf P42 f. 
[v—v] 

1. ddivog, tt<$ivcc<ov Esigqvcnv ip 326 
scheint die lieblich singenden, 
verführerischen Seirenen zu bezeichnen 
(faSivdoaVj von r)Si>g 7 ?äcVa); s. Ver- 
fasser im Anh. von Ameis zu d. St. [uu — ] 

2. ddivog, d'öivov, a, 6v (di'co) com- 
motuSy bewegt, erregt. I. Beiwort 
(1) von xijt», pochend, vonSorgen r516, 
allgemein 77 481. — (2) fisXiooai B 87, 
pvCui B 469 wimmelnde; (ir\Xa oves, 
treptdante8, unruhig, ängstlich a 92. 
ö* 320. — (3) ydoc; schluchzende, wim- 
mernde Klage Z 316. W 17 u. a. 
(EtiQTivsg, s. den vorigen Artikel). — 
IL adverbiell ddivov, ddivd bewegt, 
schluchzend, bei öTevdxm, ovova- 
%io) y ettvtt%i£<o , xAcaco (a9ivtor&QOv 
kläglicher n 216) ^ yoaco, iivnäa&at 
x 413. — III. Adv. ctöivdßq dvsvsinaro 
flebiliter suspiravit, seufzte kläglich 
T 314, vgl. 338. H 
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(1-öntiQ, rjtsg (detfivriiu) indomitus, (1) 
unge zähmt, Maultiere $ 637, vgl. 
difirtriv. — (2) ledig, unvermählt, 
Jungfrau. (Od.) 

mitam, ungebraucht d. h. noch 
nicht eingespannt, Zugtier K 293. 
W 266. 655. 
A-6(i7ixoq, Vater des Evprjlog B 713. 
3* 289. 391. 532; Gatte der "AX%r}OTtg 
B 714. 

<c<fov aor. 2 von ävddvco, pJacui. 

fi'doi ntr. (8. adiyv) (iiv ixtto ftvpov 
Überdrufs (an der Arbeit) kam ihn 
in seinem Sinne an. A 88 f. 

'A-tf'Qr t özeitc Stadt an der Propontis 
im spateren Mysien B 828. 

'A-dQfjotti Dienerin der 'EAtPij 6 123. 

'A'dQtiötlvii Tochter des "Aborjotog, 
AtyiaXsia E 412 f. 

"A-6(fflOTO$ (1) aus "Aoyog, nach Zmvtov 
geflüchtet, folgt dort dem üoXvßog in 
der Regierung, gelangt dazu auch in 
Argos, nimmt den Tvdtvg auf u. giebt 
ihm eine Tochter zur Frau, vgl. S 121 ; 
sein rasches Pferd 'AotCcap W 346. — 

(2) Sohn des Mi qoii< aus nsoxcotr}, Er- 
bauer von ASQr'toxfia, Führer der dor- 
tigen Bundesgenossen der Troer. £ 830. 
A 328. — (3) ein unbekannter Troer 
Z 37. 61. — (4) desgleichen JI 694. 

ddoozrjg, aÖQorfjra (ctdoog) Acc. neben 
rjßrjv und pevog, volle körperliche 
Reife; doch vgl. dvdoozrig. 

a-dvtov ntr. (Svm) fanttm, Heilig- 
tum, nur E 448. 512. 

tis&Zeveiv (afs&Xov), certare, einen 
Wettkampf anstellen, ini xivi zu 
Ehren »F274. il 734 dich abkämpfend 
d. i. plackend für einen H. \y ] 

iti&Aiov, ro (aft&Xov) (1) certatnen, 
Kampfspiele & 108. JI 590. — (2) 
Kampfgeräte, Waffen <p 4. 117. — 

(3) K am pf preise dgiadcti davontra- 
•gen, dvhXtiv, dvtXio&ai gewinnen, 

(pzQtG&at einbringen / 127. [y.w] 
äe&Xov, ro (<*-/*$•- vadariy wetten) 
(1) plur. ceriamina, Kampfspiele 
«89. — (2)sing. u. plur. Kampfpreis, 
'um einen solchen' X 548, nach K. 
gekommene A 700. 
ae&Aoq iä&Xav -fr 160, s. das. Ameis 
im Anhang), 6 (tt Mop) (1) certatnen, 
Wettkampf, unterschieden von no- 
Xepog 77 590, Arten & 103; W 646. 763. 
y.ccza&rjcco 8. llentze in Am. Zus. r 572. 
InttXhiP 9 135. % 5. — (2) Kampf 



im Kriege (areoeäim Nibel.- Lied) T 126, 
teXttp y 262, poytiv d 241; Mühsale 
aller Art wie ip 248. 350, besonders Ev- 
gvofrijog die dem Herakles auferlegten. 

d (£)6 &ko-<p6QO$ (d&Xo<p6Qog)praetn tum 
certaminü ferens, preisgewinnend, 
sieggekrönt; nur von Pferden X 22. 

äei, aUl am Versschlufs, aiiv (verw. 
aLFav, aevum) Semper, immer; oft 
verstärkt durch daxeXicog, dotpccXig, 
diaunt qi 5, f'uuMK, pdXct , vaXsfitg, 
ovvsxtSi auch a/fl rjpara ndvxat. 

(c-tidü* (er proth. .ft o\ö, vdw), fut. dkloo- 
fxai, aor. Ind. <m<ff Imp. afiaof Inf. 
dsioai — cantare, singen. (1) trans. 
singen, nairjova, xXia dvdgcöp Helden- 
lieder; von etw. singen: firjvip (vgl. 
singen unde sagenj/^atojy vootov et 326, 

Jaracov v.w/.dv oltov a 350, '^cawi 1 
& 489 (xt'/jv y.«t« Koafiov gar sehr in 
der Ordnung), tnnov xdauov 492, mit 
wff 514, u. mit Acc. u. Inf. 616. — (2) 
int ran», singen, udl dtiatu lustig 
singen; adverbiell %ctX6p a 155 u. ö, 
wohl auch ^473, £570, Uy' laut x 254. 
Auch von der Nachtigall (df^ätov), 
u. der Bogensehne: sie gab darunter 
einen schönen Klang <p 411. [^__ ? 
aufaer q 519]. 

d'f-ixehjv, ag fem. (djtixefy, jijoinsv) 
eigentl. dedecus (1) deformitas, Ent- 
stellung ß 19. — (2) det*e(ag tpat- 
vtiv v 308 Ungebühr verüben, pro- 
terve agere. [w ] 

ä~eixiZio$, 2 u. 3. (djsiniXiog v. j*/- 
xtiloff) indecorus, turpis, häfslich, 
schmählich dXamzvg, nXr\yaC\ elend 
S 84. t 341; garstig, häfslich £ 242. 
v 402. v 269. p 357. to 228. [u-v^O] 
— Adv. deixtUag schmählich n 109. 
v 319, elendiglich d 231. 

a-ttxt^, tg (jijoixi) indiynus, unge- 
ziemend (1) voog ovSiv d. ganz un- 
tadelhafter Sinn; ov to» attxf's neevera 
dedecet. — (2) schmachvoll, schmäh- 
lich, i'gyov indignum facinus, Xoiyog, 
itorpog, atovog K 483, Aa>ßi?. chtxig 
auch adverbiell ? 216. — (3) turpis, 
garstig, dentia soacti bist lampig ge- 
kleidet; nrjorj. — (4) vilis, gering 
fito&og M 435, dnotva. [u ] 

d-nxtCo), n (aftxrjg), impf. a£i'x<£ty, 
fut. aetxtcö, aor. Konj. deiHioaooot, Med. 
diiHiooafnefra , uttxtaaac&ai , Päse. 
utivAcdriutvcti — foedare, mifs han- 
deln, beschimpfen II 545 (T 26 ent- 
stellen). <r 222. & 54 denn sogar noch 
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(drj) den Staub des Toten (xaxpr» 
mifshandelt er in seinem Grimme. Med. 
sein Spiel treiben mit — JI 659. X 404. 
Jy ] 

vgl. öfipa, aop) pl. mgovxag, aor. fjf 19a 
u. afuiff, deigdaag & 583 Med. I. dsi- 
pctfwvos, Pas8. dig&r,v (deg&e£g, dg&sig) 
plsqpf. dmgxo — tollere, aufheben. 
(1) eigentl. (vom Boden u. sonst) auf- 
heben W 730, die Arme zur Abwehr 
{de conatu X 423), Steine £7 411. H 268, 
Tote P718. 724, Verwundete # 429; 
schwingen, die Peitsche ^ 362, 
Speer T 373. 8 424; öfters mit vtyooe 
wie T 325, daher auch vtpöa* dtigo- 
fitvog hoch sich erhebend (steigend) 
* 307, auch Passiv s 393. a 249. 255 
und vipoo' dtg&tig u 432. # 375, von 
Pferden vipoo' dtigioftriv W 501, von 
Vögeln dg&etg N 63, x 540 «f^q; 
die Lose der Troer stiegen — empor 
8 74. — Partie, au'gag veranschau- 
lichend neben verbis collocandi, ferendi 
wie T 380. a 141. ß 425. p 335. Von 
Schiffen (y 312 äetgav aufladen) tra- 
gen (können) a%9og. — (2) promere 
holen, bringen: olvov Z 264, beson- 
ders im Med. (aus dem Seinigen) 
Z 293. o 106. 

d-exaC6fievo$ , rj (dSincav) invüus, 
wider Willen <r 135. x 133; auch mit 
itottd: ganz wider Willen. 

d~txiikia (fixrilog), igya ita&etiv H 
77 f eigentlich; unerwünschte Dinge, 
etwa: arges Weh erdulden. Ver- 
wandt ist 

a-«M?Ti (^«'xrjtt) contra voluntatem, 
wider Willen, ra. Genet. £ 287, be- 
sonders &süv MB. y 28. 

u-ixatv, ova(a) (•ffxwv) invüus, nicht 
wollend. (1) ohne Absicht JI 264. — 
(2) uogern, widerwillig, oux anovie 
gerne; atxovros • ui Co me invito, mir 
zum Trotz; wider ihren Wunsch, zu 
ihrem Leidwesen 9 487, vgl. JI 369 ; 
vi me invitum retinebit O 186; dagegen 
os ßi'rj dinovtog dnr\vga m. Acc. , vi 
nokntem privavit beraubte dich, da 
du nicht wolltest, mit Gewalt; s. Verf. 
zu Nägelsbach A 430, Hentze S 646; 
**%ag «fx. male (Hör. Sat. I, 4, 66) 
invitos E 164. [uuj 

(t'SlXu, r) (a^rjui; oder = cu-feXXa 
v. ftUXca?) procella, Windstofs, 
Sturmwind, %Bifiegiai B 293; nuvxoCmv 
dvtnav, Staubwirbel JI 374; auch 



zum Vergleich einherstürmender Hel- 
den A 297. M 40. N 796. 

d-ekXi\$ {ca-feXXrig conturbans, .Ffß- 
Xoa) xovfoctXog agvvxo turbidus pulvis 
surrexit, eine dichte Staubwolke er- 
hob sich, r 13 f. 

a-eAAö-xoq {novg) *lgtg sturmfülsige 
d. h. sturmschnelle Iris G 409 (II.); 
vgl. TcoSrjvefiog. 

il'fiXnr'ig, ia (üXnai) insperatus, un- 
verhofftes Land liefs mich Z. er- 
schauen * 408 f. 

d-^eXnziovTtq {?Xnm) desperantes 
eum salvum esse, nicht erwartend, 
dafs er gerettet H 310 f. (y_vll_] 

de-vdav, vdovra (aus ctllv vdovta) 
vdaxa iuges aquae nie versiegende 
Quellen v 109 f (versch. LA. alevd- 
ovxa). 

d-tiv> (d-J-e£. verw. augeo, wachse), 
nur präs. u. impf, augeo, mehren 
Z 261. t 111; nähren, wachsen lassen 
vlov v 360; psya niv&og grofse Trauer 
(Kummer) nähren = empfinden, dsfa- 
c&cci gedeihen, Telemach % 426, 
igyov £ 66, de&xo ttgov i)uuq der 
frische Tag nahm zu Q 66. 1 66. 

d-ifteqyhjs (Zgyov) svsku pigritiae 
causa, zum Faul lenzen <o 251 f. 
Jy ] , 

a-(^")f^yö§, ov (igyov) piger müfsig, 
faul. [w-v] 

äeQ&eiq, u*Q&ev Ptc. u. 3 pl. aor. 

Pass. v. dei'gat, sublatus. 
difteQOi-xod'eg, mv (deigeo) titnoi tolü- 

tarii equi, scharftrabende Rosse, vgl. 

W 501; nur in d. II. [o-wuu] . 
äeaa, diaa/tev aor. zu feua>, per- 

noctavi. 

a(J-)eöi-<pQo0vvriöiv (deoiipgaiv) Dat. 
pl. temei-e, in Leichtsinn, unbedach- 
ten Sinnes 0 470. 

(- t oi-tf qv>v , ovog (a/oa <p 301, tpgi- 
veg) amens, sinnlos, leichtfertig 9 
302. SP 603. T183. 

a^akioq, ioio, yg, rjv, ag (a£ouai) ari- 
dus, dürr, von Bäumen, ausgedörrt, 
ogog T 491 , getrocknet, der Schild 
aus Rindsleder H 239. [.uvu] 

ACtiöao, "Anxogog des Sohnes von 
Azeus B 513. [.uu-v] 

atfl tt] (d£co), aerngine , mit Rost 

uberzogen % 184 f. [ ] 

ig (diizu\ continuus, besser 
vielL ddi-T}%rjg aus adog) affatim sonans, 
überlaut schreiend, voeiferans, über- 
laut; O 24 bildlich: schreiender 
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Schmerz; aS unter Schreien (als Kra- 
kehler). [— ] 

ä^ofiai (ayiog) nur präs. u. impf, ve- 
reri, sich scheuen, besonders vor 
Göttern nvd; rehgioni habere m. Inf. 
Z 267. t 478, mit pr\ S 261. 

a&iutiy fiivri (a£a>) , arescens, aus- 
trocknend d. h. um dürr zu wer- 
den J 487 f. [_^] 

€cij(f(6v (dJ-eiSa), %X(og7]iq luscinia, die 
Sängerin im grünen Laub t 518. Ge- 
meint ist Pandareos Tochter, Gemahlin 
des Zrj&og von Theben, Mutter des 
Itylos, den sie aus Irrtum tötete (als 
sie den Sohn ihrer mit Kindern ge- 
segneten Schwägerin Niobe aus Neid 
morden wollte) u. daher fortwährend, 
noch als verwandelte Nachtigall, sei- 
nen Namen (i'tv) klagend ruft. 

«- rfts oo co , impf . d -ij &e ööo v (a - r)frs o-jco , 
föog) avrmv insueti erant, (die Pferde) 
waren noch nicht gewöhnt (an 
den Anblick von Toten) K 493 f. 

Jy — 

arjfiL, (afrjpij wehen, verw. ventus, 
Wind) 3 dual. etTjtov, Inf. urjvat, 
dr)(isvcci, Ptc. devrsg, impf, är), erst, 
prs. u. ipf., Ptc. Pass. dri^vog — 1) spi- 
rarc, wehen, vom Winde, immer Akt. ; 
droit vog ventis exagitatus in W 214 
ist die bessere LA. arjutvot spirantes. 
— 2) aspirare $ 386 dt%ct de acptv ivl 
cpgeoi d'vfiog ar\xo nach zwei Seiten 
strebte ihr Sinn, [v-u] 

«W f. vgl. rj/iQ (ufijpt) Dunkel E 864. 
»144; Nebel r\ 143. 

driOvka (= d-lovXa) igya facinora vio- 
lenta Gewaltthaten £876 f. [u-^J] 

€C^T7jq, ov, 6 (afrjiti) mit dvspoio, 
&cpvQoio, dvi[i(ov flatus, Wehen, 
arituq Stöfs e 3 254. 

cirixo 8. arjfit. 

arjtog, äijTOv, docQGog t'xovGct, mit ra- 
sendem Kriegsmut, impetuoso animo 
$ 395 f. (Zweifeln. Ableitung u. Be- 
deutung; vgl. ftvfiog cfyto; verwdt. m. 
atrjxog.) 

d-&dvatoq, 3. (frdvaTog) immortdlis, 
unsterblich; auch substantivisch wie 
A 503. £61. ,4 265; oft mit 6&>£\ ver- 
bunden d&dvccTog xori ayTjpofos; auch 
von Körperteilen (A 530. 2V~ 19) und 
vom Eigentum (d 79. B 447) der Göt- 
ter = unvergänglich; Gegens. ßQo- 
xot A2. s 2, ftvi\zol 3 199, arSgeg 
it 265. — a#. y.cc/.ov die Charybdis 
ju, 118. st Ameis zu (3 195 Anh.] 



a-S-anzog, ov (ä-arcrto) inhumatus, 

un begraben X386. (y-v] 
d-Ö-eei, ovx ("9-fds) won sine numine, 

nicht ohne Gott = es ist doch ein 

(wahrer) Segen (Glück), dafs — 

p 353 f. [^_] 

ä-&€ju.iöTioq, ot, a (ß'inig) nefarius, 
frevelhaft; d&tplotiu däevcti t 189 
frevelhaft leben [^_^] 

ä~9-€f€iöTO$ , mv (&£[iig) ferus, ge- 
setzlos t 106; nefarius, frevlerisch. 
Gegens. ivaiotfiot q 363. 

d&i ot Z<tj, impf. d&tQt£ov (ddegig) con- 
temno, geringschätzen, immer mit 
Negation ^261. & 212. \p 174 

<'■-:> i<><( (et 04, 2. eigentl. fatalis 1) im 
schlimmen Sinn: verhängnisvoll, ver- 
derblich T4. /C6.;i61,t;211zu ihrem 
Verderben, r\ 273 adverbial. 2) im guten 
Sinn : durch gütiges Geschick, Götter- 

t gäbe: v 242. A 373. o 392. 

'AS-fivai, Athen, die Stadt in Attika, 
B 546. 549. y 278. 307. X 323; auch 
sing. tvQvdyviav ^{rijv^v rj 80. 

'AS-rivairi, r\g, die Göttin Athene diog 
ixysyccvta, dytXetr), yXctvxmntg, ^v'xo- 
[iog, "KOtQr) diog (cclyto%oio), Xaooooog, 
Ar/tttg, ^QVoCntoXig, vgl. 'Atqvtcovt], 
TQixoyiv&ia , bes. i7cdlas. — Sie 
schirmt die Künste £ 232. ^ 160, be- 
sonders weibliche Kunstfertigkeiten 
/ 390. 0 116; als Kriegsgöttin 'AXccXho- 
[isvrjig auch Städte, u. besonders den 
Krieger, wie Diomedes, Odysseus; s. 
'A&rjvr] und Erechtheus. 

'A9-yvaioi, Athener, B 551. 558. J 328. 

f N 196. 689. O 337. 

Ld^^v^, T^g, |y, ijv, Nebenf. v. 'A&r}vce£rj, 
'AXctX*oiiEVT}£g, yXavHaimg, tvnXoy.auog, 
noXvßovXog u. 8. w. — 77 80 die Stadt 
Athen. 

« &7jQtj~}.oty6q (d&rjQ, Xotyog) H ach el- 
verderber, vom Orakel gebraucht för 
Tczvov , Worfschaufel X 128, zur Be- 
zeichnung des Ruders. 

aövU'co, (C vr t und S/.t' ( <Ja rxa, 
Part. aor. (a^Xoff) — laboribus exer- 
cen, sich placken, im Schweifs des 
Angesichts if 453. O 30. 

a^i^rijp, D. «d-AiyriyQt (d&Xsco), ov6' 
— t-oiKag neque enim cei'tatoris similis 
es, du siehst ja auch einem Kämpfer 
nicht gleich & 164 f. 

a&koq s. a-e&Xog. 

d&2.aa>OQOi s. dt&XotpoQog. 

"Afrojg, A&6a>, il- — , vom Athos (A&oag 
der Stürmische?) 3 229 f, dem be- 
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kannten Vorgebirge von Akte in Chal- 
kidike. 

a$Q(io, nur Aor. a&Qij<Jet€, d&grjctm, 
intuerij cemere, schauen slg y er- 
schauen xtvd, wahrnehmen x 478. 

r — v] 

8. nur plur. cuncti, alle ins- 
gesamt, zu Hanf E 38. 2? 497; tjye- 
p&evro 0 392; öfters ct&ova ndvxa, 
Ameis Anh. ß 34, doch ß 411 Prädi- 
kat. 

ti-S-vfiOs, animo destttutm, mutlos, ver- 
tagt x 468 f. [---] , , 
a&vQficc, pccTa, ra (k&vqco) Ittdicra, 
Spiel werk O 363; elegantiae minu- 
tulac T a n d , f. Mädchen a 328, Schmuck- 
sachen o 416. [u_uv/] 
ä&vga>> d&vQOtv, Partie. O 364 f per 
hisum, im Spiele. [y--] 
ai (veralteter äol. dor. Casus des Re- 
lativs, vgl. naout, vnal\ desgleichen 
auch el, eigentlich f wie', noch zu 
erkennen in X 848 at x* v £ya>ys dvua- 
6o so wahr ich — ); steht niemals 
allein, sondern I. Optative (1) aiyug 
utimm, wenn doch, immer mit 
Optat. a) bei möglich gedachter Er- 
füllung 9 538. N 825. Tl 97. E 464. 
.Y 454. y 205. £ 244. # 339. i 523. 
o 156. 536. q 163. 261. a 235. t 309. 
v 236. <p 200. 372. (cci yäg 8rj J 189. 
K 536. Z 272. X 346. d 697. t 22. 
v 169. -V» 402.) b) bei unmöglich ge- 
dachter Erfüllung: n 99. Die Formel 
ort ydg, Zev rf ndxsg xal Aftt\vuir\ 
ncu'AnoXXov (s. Nägelsbach Horn. Theo- 
logie S. 110) hat den Optativ nach 

a) B 371. J 288. IJ 97. a 235; nach 

b) H 132. d 341 = g 182; den Infin. 
uach a) x\ 311, nach b) a 376 — (2) 
«c^e (vgl. f £frf) w^mam, o dafs doch 
a) bei möglich gedachter Erfüllung, 
ra. Optat. d 178. X 41. r) 331. £ 440. 
o 494. a 202. v 61. b) bei unmög- 
lich ged. Erf., m. Optat. JT 722; m. 
impf, mcpeXXs S 84. a 401. m. aor. 
otpslov A 415. r 40. 2; 86. ü 253. 
v 204. — II. interrogative «£' 
(nie durch ein Wort getrennt) «, ob, 
mit Konjunktiv: 4 118 poi, ul' %4 
nofti yvaoa xoiovxov iovxa, Zsvg yäg 
nov xoys oltff, et xe (iiv dyyei'Xaipi 
Itfov. So nach o<pg' Cdr}xs d 249, 
nuQriaofuici E 279. a 217, und ohne 
vorausgehendes verbnm tentandi A 66. 
Z94 H 243. Ä 55. 797. 799. 0801. 
« 379. ß 144. y 92. v 182. 8 34 af xa 



xo9-i Zevq (s. Ameis. zu d. St.), so 
auch a 379. ß 144. p 215. Z 252. ? 51. 
60; ai xe wo#i eigtl. st glta wenn, ob 
etwa (Verf. zu Nägelsbach A 128 n.). 
— III. konditional ai' x« (nie durch 
eine Partikel getrennt) ^', falls etwa 

(1) m. Konj. a) bei folgendem futur. 
im Hauptsatz # 496. g 230. b) Optativ 
im HS. Sl 688. c) Infinitiv im HS. 
£260. 2) m. Optat. ai' xs wf g yivoixo H 
387 indirekt referiert (involviert einen 
Wunsch) b. folg. Opt. v 389. 3) ellip- 
tische Periode: ot" x* i&BXTjofr« (Stel- 
lung: Ameis zu p 49 Ann ) £ 457. 
8 322. p 49. v 233; nach oipeai 9 471. 
iV*260. 7' 147. <J391. a>511. (Verschie- 
den von tl i&iXetg n 82. g 277.) d 353 
t/v id-eXrjod'u xal af x«> rot ra pep^Xt}. 
tda, at"r/ff, (wohl aus yata) ^erra, 
Land, Erde, q>voi£oog ; »arp^oc afr^g ; 
'Azaudog ctl'rjq; 0 1 naactv iit' alccv 
über die ganze Erde; 6>pr/xüjv awv iV4. 

Ataitiil) vfjaog 1} lnee\ der Kirke x 135. 
X 70, o-fh t' 'Hovg rjgtysvfiqg olmcc 
xal %ogo( slci xal avrolal Ihlioio (i 
3 f. (8. Ameis z. d. St.), ein Wunder- 
land im hohen Nordwesten (die Römer 
lokalisierten es bei Circeji); daher — (2) 
SoXoeoact Kirke selbst i 32; 268. 
273 Schwester des Aietes. 

Aiaxiöijs Aiakos 1 Nachkomme(l ) Sohn : 
Peleus n 15. E 433. & 189; sonst — 

(2) Enkel: Achilleus. 

Alaxog, Sohn des Zeus, Vater des Pe- 
leus, Grofsvater des Achilleus $ 189. 

Al'aq(urapT. Ai'J-ag, lebendig, vw. attov), 
avxog (1) l'tlauiöviog TtXcciuüvtdfir i g ) 
fiiyag, Sohn des Telamon aus Salamis, 
Bruder des Teukros, £ gnog 'A%ca<ov Hort 
der Achaier ("der ein Turm war in 
der Schlacht") epegeov <raxog rjvxs 
nvgyov A 485, ittXagioq T 229, X 550 
og nigt psv ttdog itsgiÖ 1 igyoc xsxvxzo 
x<ov aXXmv Javacäv pex' dftvfiovu TJrj- 
Xtioiva (onXcov ttgfoig X 544 ff.). — 
(2) Ö»Xf}os xa%vg (vgl. W 793) Aiag, 
Hstatv/OiXiudrjg, Oileus' Sohn, Führer 
der Lokrer, wegen seines Frevels er- 
trinkt er an den rvgal ithgtti 8 499 
(8. Ameis). Oft aber werden — (3) 
Aidvxe d vto, frigunovxsg "Agr)og t &ov- 
giv inisifiivot alxrjv, nöXsfiov öcnog^xa 
(im dual, aufser K 228; vgl. N 45, 
und im plur. H 162. 0 262) die beiden 
Brüder Aias und Teukros genannt. 

Alyai (Wellenstadt) auf dem "Küsten- 
strich 44 AtyidXiia; 'A%tti%aC Kultus- 



Digitized by Google 



12 



Alyaitov — aiöiouai 



statte 9 203, und Wohnort N 21, s 381 
Poseidons (8. Ameis Anhang zu e 381). 

Alyaiatv (der Nix) im Volksmund Be- 
zeichnung für den Meerdämon Bqiu- 
Qstog ^Starkwucht) ; s. Ausll. A 404. 

alyavfrtq, Gen., inotv, sag (af|) vena- 
buJum, Jagdspie fs i 156, sonst bei 
Spielen gebraucht. 

Alyeiöijv, Oriaia x\ in dem unechten 
V. A 265, Aigens' Sohn. 

atyeioq, 3. (crf£) caprinns {1) tvpo's 
Ziegenkäse A 639. — (2) atrxos, bocks- 
lederner Schlauch, 8. danog; xvrtr] 
Kappe aus Ziegenfell, co 231. 

aiyetQoq, t; (cctyi'g?) populm nigra, 
Zitterpappel, Schwarzpappel; auch 
in der Unterwelt % 510. 

ccfyeog, Acc. uiyeov, aaxov, = afyetov 
caprinum Bockslederschlauch i 196 f. 

Alyiukeia, Tochter des Adrestos, Ge- 
mahlin des Diomedes E412 f. 

alyi-itkoq, co, 6v (alyi-oaXog, v. aXg) 
Htm Strand, LieydXm, nolvrjxH, xot- 
Xov. [-wJ] 

Aiyi'CtXös (ora maritima Küstenstrich) 
(1) das spätere Achaja im Nord-Pelo- 
ponnes B 575 f. — (2) paphlagonische 
Stadt B 855 f. 

alyi-ßoxoq (ß6o*to) capras alens zie- 
genreich 6 606; Ziegenweide v 
246. 

alyiXi^, Gen. alyikinoq, %at — ns- 
t<wg J 15. /I4. Ableitung u. Bedeu- 
tung ist dunkel (keinesfalls von Xb Inco) : 
steil? [-wwu] 

AlylXity, AlylkiTia, xarjxBiav B 633 f 
(das zackige) Name eines Gaues auf 
(oder einer Insel bei) Ithaka. 

Ai'ylva, av Acc. B 562 f die bekannte 
jetzt noch so genannte Insel. [ ] 

A'iyiov (vgl. AlyiaXog), St. in Achaja, 
später Bundeshauptstadt B 674 f [-wu] 

utyi-ozoS (alyt-fozosiproceüa invehens, 
im Sturm einherfahrend, aber von den 
Griechen verstanden als alyiS-ao%og 
v. uiyt$, k*%a}) die Aigis führend, 
nur Beiwort des Zeus, obwohl es auch 
ausnahmsweise auf Athene u. Apollon 
anwendbar wäre. S. auch Ameis co 164 
Anhang. [_yyy] 

€tlyiq, iäog, rj (eigentlich „Gewitter- 
wolke", vgl. ijraiyt£a>) Aigis (s.Verf. 
zu Nägelsbach A 222), Ägide; vor- 
gestellt als Tierfell, mit hundert 
goldenen Troddeln (B 448), von He- 
phaistos gefertigt (O 309), daher IqI- 
nuoi. welches Zeus führt, um Ge- 



witter oder Schrecken unter den 
Menschen zu erregen P 693. J 166, in 
seinem Auftrag auch Apollon O 229 ; 
Beschreibung E 738. B 448; beson- 
ders dient sie um im Kampfe (durch 
fipif, alxi?, Itoxri) Schrecken u. Flucht 
zu verbreiten; so führt sie insbeson- 
dere Athene B 448. £ 738. % 297; in 
£ 788 und Z 204 könnte es scheinen, 
als ob hier die spätere Vorstellung 
vorläge, wo sie ein Panzerstück der 
Göttin ist, mit dem sie später immer 
dargestellt wurde, wie in Abbild, b. 
danig nach einer Antike. (Übrigens 
ist die Vorstellung nicht ganz geklärt. 
Die Symbolisierung der Naturerschei- 
nung schimmert noch durch, bes. Sl 20; 
durch Volksetymologie als Ziegen - 
feil gedeutet. Auch in Bellerophontes 
ist Symbolik.) Vgl. ftvaavotaoav und 
dtuptdäaaav. 
Aiyio&oq, Sohn des Thyestes, Ver- 
führer der Klytaimnestra; trotz der 
Warnung (a 35) mordete er auch deren 
eben heimgekehrten Gatten mg xCg xb 
xaxintavB ßovv inl <pdzt>t] (y 196. X 
409. £612), weshalb acht Jahre danach 
Orestes seine Mutter X 410 und ihn 
tötete. 

a'iykri , T} 8plendor , Glanz; Ibvw] 
strahlender Himmelsglanz £45; sonst 
von Sonne u. Mond; von Waffen B 458. 
T362 ovquvov Üb. 

alyltjeiq, yBvxog (atyXrj), an — 'OXvp.- 
nov, de splendido Olympo, vom blen- 
denden Olympos aus. A 532. 

alyvmoq, 6 (yvip) Lämmergeier 
TL 428.x 302 dyKvXoxBiXai^ya^iptovvxBg ; 
mit OQPig H 69. [.ww] 

1. Aiyvn t toq i Im ji lang« r ultima Alyvit- 
xjqg 8. w. zu lesen) Aegyptius (1) 
ein Ägypter S 83. — (2) ägyptisch 
£ 263. q 432. 

2. Aiyvnxio^ Name eines alten Ithake- 
siers 0 15. 

Aiyvxroq, riiAegyptw (1) der Nilstrom 
ivQQsttriv £ 257; — (2) Aegypten, das 
Kräuterland ö 355. Aiyvnxovie in 
Aegyptum. 

aiöeto i 269 mm aläteo Imp. v. aldio- 
ju,ai, verere. 

aidto/uai {alScog) (pr. Imp. cufco, Ptc. 
Ofisvog, impf, aidtto) fat. cttötG(o)oucxi, 
aor. Med. y8iodpr}v u. aCöBOcdpTjv, Pass. 
jjöio&riv atöio&Tjv 3 pl. afäta&ev, Imp. 
otfqrf, Ptc. o&Big — vereri, scheuen 
(1) xtvd revereri auch respicere A 23. 
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Z 442. X 124. y 96. tp 28. I 640, auch 
mit di töia ; scheute sich vor — -fr 86. — 
(2) m. Inf. vereri sich scheuen etw. 
zu thun aus Rücksicht der Heiligkeit, 
Pietät (£ 146. n 76. v 343. % 312. 82) 
oder des Ans tan des (£221. c 184 wo 
ttotivai zu ergänzen). 
alrfj}Aog, o» (a priv., .FifoiV vgl. 'AH- 
3ns) (1) «= aqpavt£a>v perniciosus zer- 
störend »vp. — (2) invisiis, nicht 
anzusehen, verhafst, abscheulich, 
von Ares E 897. fr 309 ; Athene £ 880 ; 
Freier n 29. y 303 ; Melanthios j 165. — 
aiötilox; Adv. abscheulich $ 220. 

Ici /,^-, !4i#ö)vsvs, Gen. 'Aidao 
'^t'(3fco (yw _] und ^ttfos [uuJ], Dat. 
"Aldi [^uv] Acc. 'Atönv 
{a-ftö-rjg, unsichtbar) — Aides 
(Hades) der Gott der Unterwelt hi- 
qoiöiv avuaacov, averf ivtQCOV, Zevq 
%uxtt%$6vioq I 457 vgl. O 187, ntXca- 
Qiog, HlvtOTtcolog , Cop&iuog, xpareooff, 
xvlaonjs, aber auch orvysoos; von 
Herkules verwundet E 395. Oftmals 
"Aj-Utog Öoaov ffb*a>, oder ffc douov, 
h So^ois u. ä., oft auch nur "Aj-idoads 
(seil, douovds) oder die blofse Präp. 
fv, «fe neben dem Gen. "Afidog ohne 
ihren Casus von öouog. Sachlich vgl. 
Nägelsbach Horn. Theol. S. 118. 379. 
405 u. über "Afidog nvviri S. 164, über 
die Unterwelt S. 409. 404 ff., die ge- 
wöhnlich unter der Erde, X 165 im 
dunkeln Westen gedacht ist. 
ctl8oiantv.aidoiv>r rs uf arjyv xaioucpct- 
Xov, zwischen Scham u. Nabel iV568 f. 
aiöoioq 3. (atdag) (1) verecundus, 
uXrittis verschämter g 578. — (2) ve- 
nerandus, hochachtbar, ein Beiwort 
für alle durch Verwandtschaft oder 
sonstiges Pietäts Verhältnis verbun- 
dene Personen (selbst die Schaffnerin 
« 139; Könige, Götter; Freunde, Gäste 
u. Schutzflehende); daher alSoiog oft 
mit cp(Xog oder det*6g verbunden; o 373 
geradezu aCdoioiatv idmua und habe 
den Bedürftigen geschenkt. Da- 
gegen X 360 aCSototSQog xal cpt'XxsQog 
achtbarer u. geliebter. — al<foia>q x' 
nnintunov z 243 habe ihm ehren- 
volles Geleite gegeben. 
(tidoftai 8. ctiätouai. 
4«fo§, "Aiöoode s. Utörjg. 
«'idQetiß, rjat (a-.fi6>s) inscitia Un- 
wissenheit H 198. fi 41; äftdQtfyai 
»o'oio x 231. 257. X 272. [> ] 



ä'iÖQi$, u (ftöuEvut), ignarus, un- 
kundig %<oqov\ unwissend, einfältig 

t T219. [w-w] 

UidWevg %. 'Atör\q. 

aideiq, ovg, f\ (c? priv., fiäsiv) — pu- 
dor Scheu vor anderen (l)subj. Schüch- 
ternheit y 14, Schamgefühl v 171 
oüö*' aldovq (totoctv fyovaiv haben 
keinen Funken Reh.; Scheu ip cpQsai 
frio&e alda xai vipeoiv N 122 vgl. 
O 661, neben fo'off O 657; reverentia 
Achtung, neben cpiXotng Sllli. £ 505, 
neb. nur} & 480. — (2) obj. Schmach, 
elliptisch, seil, iaxoa wie 71 422, oder 
loriv wie y 24 m. Acc.-u. Inf. E 787. — 
(3) Scham — atöofov AT 75, B 262 die 
deine Blöfse decken. 

aUly aliv s. dti. 

aiei-yivixnq, -y€ver«ö>v, fow* und 
ftsoig aleiysviirjoiv (stabile Versaus- 
gänge, 8. Ameis Anh. co 373) für die 
Ewigkeit geboren = aeternus ewig. 

aiei-vamv , -vaovr« s. devdovza, 
immerfliefsende. 

aiexog (verw. ottovoq, avis) aquüa 
Adler, xsXsioxaxoq nsxerivävy des 
Zeus liebster Vogel Iovis cties & 311; 
prophetischer Vogel (Nägelsbach Horn. 
Theol. S. 172); fju>Q<pvöq «ö^p^ri}p der 
dunkle Raubvogel; der hochfliegende 
M 201. X 308; der krummschnabelige 
x 538. [_wv_/l 

<}(C/'/.or (viell. aus SjaiSjrjXoq Redupi.) 
xov usv aC£r\Xov &r { *sv &sog, B 318 f 
eum deus perillustre fecit exemplar, 
die machte der Gott zu einem Wahr- 
zeichen. (Neueste Erklärung : a-t£eo, 
gichs. considmis =» statua , fest- 
sitzend, fest.) 

al£j?£<>$ avrjo (= di^rjog) vegetus homo, 
rüstiger Mann, nur P 520. u- 83. 

ci.//-- (viell. aus redupl. Jat-tfjÄfds, 
iuvenis) vegetus, robustus, rüstig, 
mit avrjo u. subst. mit fraXtQot, dqrj£- 
&ooi, xQaxeQog, für Mann überh. u 440. 

AujTti*, Sohn des "Hliog u. der JJeQOTj, 
Bruder der JC/oxt;, zu dem Iason zog 
das goldne Vliefs zu holen a 70, oXoo- 
q}Qtov x 137. [ ] 

(thjTov niXooQ wird Z 410 "Hyuiaxog 
genannt. Das Wort ist dunkel; viel- 
leicht von äog, nvEvua^olso von aj-i^j**, 
(vgl. a/a> I.) der feurige Riese. Schon 
ein alter Erklärer: jrvfvo*tixo'v. Andere: 
gewaltig, unersättlich, unermüdlich. 
F— J] 

aiS-alosiq, saaa, sv (af^co) fumosus, 
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fulifjinosus, rauchgeschwärzt, (is- 
ka-tfoov, fiiyaQov (s. Verf. zu Nagels- 
bach B 414, Ameis im Anh. zu % 239), 
dagegen xdvig pidvis niger. 

ai&e (al) utinam, s. at I, 2. 

Ai&ri Pferdename (Brandfuchs) «F296. 

ai&riQ, sqoq, rj {atfra) aether, der 
Raum des strahlenden Himmelsglanzes 
(affyi}), der dem Firmament (pvoa- 
vog, 8. dies. W.) zugehörige, aber unter 
ihm befindliche Himmelsraum , wel- 
cher von dem der Erde zugehörigen 
dr,Q nur durch die Wolkenregion ge- 
trennt ist; ccl&fQt vatmv Lok. im H. — 
In 0 20 ist Here an ein am ovgavog 
befestigtes Seil gebunden u. schwebt 

SO bv CctfrsQt XCfi vbrptXrjOiv. IT 365 

f wie vom Olymposberg in den Himmel 
hinein (scheinbar,weil dann im Zenith 
den Himmel bedeckend) aus dem leuch- 
tenden Himmelsglanz (des Olymp) eine 
Wolke zieht'. S. "OXvpnog. 
Afölyieg, Ai&ixsOOi Dat. Plur. zu den 
Aithikern, westlich vom Pindos B 744+. 
[ -J 

AiO-io7t£$, atv, eooiVj ag u. rjug, trjXod'' 
iovxug u. ia%dxovg ccvSgav , dfivfio- 
vag. Die „verbrannt Aussehenden" 
(es ist durchaus kein Zweifel, dafs eine 
Kunde von der Existenz der Schwar- 
zen wie der Braunen der hom. Zeit 
geläufig sein konnte), am Okeanos 
wohnend, in zwei Hälften, Osten und 
Westen, ein frommes Volk, von den 
Göttern geliebt u. besucht. 

al&6fievo<; (aföco) fiagram, ardens 
brennend, nvg u. a., daxv $ 523. 

aiS-ovöa, 77s (verw. aedes) porticus, 
Säulenhalle, Halle, Gewölbe; Beiw. 
geglättet d. i. von glatten Steinen. 
Es gab mehrere: die eine (s. Taf. II.) 
hatte man durch den Thorweg in den 
Hof schreitend zu beiden Seiten : ai'fr. 
avXijg v 390. 176. qp 449; die anderen 
waren teils am Hanse angebaut erftr. 
dcofiatog; diese diente als Schlaf- 
zimmer für Gäste y 399. $ 297; 
teils an der Umfassungsmauer des 
Hofes. 

ai'd-oty, ai&oita, 1 {affin) Acc. u. Dat. 
fulgidus, coruscus, radiam funkelnd 
%aX%6g, olvog ; vom Feuer schimmernd, 
der Bauch x 152. [-w^] 

ai&Qij, 7}v (afficn) aether Himmels- 
glanz, blauer Himmel, dvicpeXog £44; 
P 646. p 75. [__] 

Ai&Qti Mutter des Theseus, folgt als 



Kriegsgefangene der Helena nach 
Troja; s. zu V 144. 

ai&(w-yevitfis, Booerjg, aetherent- 
stammt e 296 t- 

ai&itii-ysvrjg, *y€vio$, vno Qinrjg — 
ßo96ao,unter demStürmen des aether- 
entstammenden B. O 171. 

al&Qog, aiS-Qfp, dedfirjpivog frigore con- 
fectus, vom Frost überwältigt. £ 318 f. 

al&vlq fem. Wasserhuhn, Sägetaucher 
s 337 u. 353. 

ai9-wv, cavog^ (affim) — fulgens, fidmts 
glänzend, Pferde s. Afömv, Rinder, 
Adler, Löwe; blinkend, metallene 
Geräte. Genaues bei Ameis Anh. zu 
ff 372. B 839. 

Ai9-ü>v, covog, Name (1) angenom- 
mener des Odysseus t 183; — (2) des 
Pferdes G 185 'Brandfuchs'. 

at'x s ; at (xf). 

atx7j, äixdq, tag (di'com), xö£tov telo- 
rum impetus, eigentl. das Daherfahren 
d. i. der Hagel von Geschossen O 709 f . 

dix<i>$ (djtnätg, jijoixe) = demmg tur- 
piter schmählich ^3361- 

alfia, axog, xo sanguis, Blut. (1) im 
Körper, 9*717, auch von Göttern E 339. 
870. — (2) cruor vergossenes K 298 ; 
in der Wurst ff 119 vgl. 45. v 26. — 
(3) von der Abstammung n 300. d 611; 
auch neben ysverj Z 211. 

caactoir], Acc. pl. alfiaöidg , Xiyeiv 
septa colligere, Dornenhecken an- 
legen ff 359 und to 224. 

aifiaxdeiq, saacc, sv blutig (1) 8an- 
guineus, Ofimöii- Blutstriemen, iptd- 
äeg = Tropfen; — (2) cruentatus mit 
Blut bespritzt. — (3) sanguinarius 
Mord- z. B. rjfiata. 

Aifiovlöriq, AaiQytrjs P 467 f. 

AifioviöiiS, Maüov aus Theben ^394 f. 

alfio-ipÖQVXTa ((pogvooco) dl Si] xpia 
rja&iov u. afsen gar die Stücke Fleisch 
noch roh (crudas) v 348 f. 

aiftvAioq,-£oici Xoyoioi ftiXysi mit ein- 
dringlichen Reden a 66 f. 

al'tuovi aifiova 4rr^*?g jagdkundig 
(nach alter Erkl.) E 49 f. 

Äifu&v, ovog„ xpeiW, ein £tccQog Ns- 
otoQog J 296 f. 

aiv-aQ-itti (alvog, dgtvca) Vok. Un- 
heilstifter; alte Erkl. schrecklich 
tapferer 77 31 f. 

Aiv eiaq, Gen. Ahuuo Alveito, a, av — 
ivg ndig 'Ay%focto u. der Apnrodite 
E 446; sein Stammbaum aufwärts: 
Anchises, Kapys, Assarakos, Tros, 
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Erichthonios , Dardanos, Zeus; er ißt 
mit Priamos (Urenkel des Tros) zer- 
fallen JV460. T 180. 307. Liebling der 
Götter E 344. T291; tapfer 77 620, 
nach Hektor der tapferste E217 227; 
Führer der vierten Abteilung M 98, 
verteidigt den Hektor S 425. 

alvia) (aivog) prs. Imp. aht-s; -rjaco, 
-riou — comprobare gutheifsen, 
loben; Gegens. vsfoei K 249; bes. das 
Orakel alvtt n 403. 

aivi$Ofi(ai) , mit ntqt u. l£o%a ßpo- 
zcöv andvxcov prae omnibus te morta- 
libus pracdico preise dich mehr als 
— N 374 u. & 487. 

Atviog, Ai'viov einen Päoner, tötet 
Achilleus * 210 f. 

aivo&ev alviu$ = alvov alvoxtoov, 
ärger als arg, non ferendum in mo- 
dum Ii 97 f, 8. Hentze Anh. zu H 39. 

Aivo&sv aus der Stadt Ainos (in 
Thrakien) d 620 f. 

alvO'fiOQoq , ov, oiolv (jtooog) — in- 
fort matusJG n g 1 ü c k 8 k i n d X 48 1 . 1 53. 

(Uvo-nädyg, Acc. -KaS-ia (nddog) mit 
adlet tue per quam infortunatam, mich 
arme Dulderin a 201 f. 

iüvo$, ov [ca'co II.) laudatio, laus, Lob 
u. rühmende Erzählung, Preis 795. 

alvoq, t?, ov (ä^nui) — saevus, for- 
midolosus , tobend, schrecklich, 
gräfslich, schauderhaft, in ver- 
schiedenen Abstufungen ; alvoxaxs 
Kowtör\ auch 'gewaltiger Kr.', auch 
wie unser arg: alvoxaxov izsotdetSta 
N 52. vgl. Ameis zu a 208 ; oft alvov 
*log schreckliches Webe; dann mit 
dr\ioif)zi,(pvXoiiig } iidfiaxog, Koros u.a. — 
ttivd adverbiell, xsnovoa ich unglück- 
liche Mutter A 414; bei oXo€pvgo(iai t 
nu&ovaa der solcher Jammer wider- 
fuhr X 431. — alvtös Adv. bes. mit 
dttöut, iotnivat; steigernd zu xaxa 
P 24, vgl. r 324. 

«ivvfuxi, aivvtai, al'vvxo XL Ptc. prs. 
(gewinne) — comprehendere, nehmen 
A 374. 580. N 560. O 469. * 490. 
i 225. 232. 429. qp 53; ergreifen 
1 144. X 500. 

«lyoq, r), 6, D. pl. ai'ysoiv capra, 
caper, Ziege, Bock. 
ui^aöxe iterat. aor. v. dtooto. 
AioU&rjq Aiolos' Sohn; s. KQ7)&ev$, 

VTjCOV des Aiolos Insel mit 
eherner Ringmauer, x 1 ff., von den 
Alten in Strongyle od. Lipara gesucht. 



aiöD.o) , aLF6ki.il (intens. FatfoXjm^ 
aloXog y volvo) — versari, oxe yaoxioa 
iv&a xal iv&a — , wenn er eine 
Magenwurst schnell hin- und herdreht, 
v 27 f. 

aioko - Uon/^ splendida lorica ar- 
matus, glänzend gepanzert, panzer- 
b linkend, s.Verf. zu Nägelsbach T83. 

aloAo-fiizQfjq (ui'xo /7)ni. glänzendem 
Panzergurt E 707 f. 

etlok6~3t(»>koq (aloXXu)) Rosse tum- 
melnd r 185 t- 

aioXoq, ov, ot (Fat FoXog, volvo) micans 
d. i. (1) von der Bewegung: rasch 
bewegend nödag T 404, beweglich, 
wimmelnd X509, schwirrend % 300, 
u-eoov aloXov die Wespen: in der Mitte 
(d. h. durch dieselbe, weil sie so dünn 
ist) beweglich; — (2) von dem Licht- 
eindruck: .schimmernd, blinkend, 
schillernd: Waffen, u. die Schlange 
M208. 

Aioko$, (1) ' Innoxddrjg, Sohn desHip- 
potes, der Hort der Winde x 2. [36. 

60 aus altem JloXoo]. — (2) Vater 

des Sisyphoa Z 164. 

Aixeiav, %aXr\v Stadt am messeni- 
schen Busen 1 152. 294. 

alneivög {alnog) arduus, jäh, steil, 
Beiw. von Örtlichkeiten ; vgl. £ 123. 

utnrjEig } aix;Tjie0öav,(cci7cos)montuo8am t 
steil gelegen, oder bergig $ 87 f. 

al-Kokiov eigentl. dem alnoXog zu- 
gehörig: grex, Herde; alnoXia nXaxs' 
alyüv weitschweifende Ziegenherden 
£ 101. 

al-7i6koq m. Hirt J 275, dann mit 
alyäv = Ziegenhirt, endlich auch ohne 
alytav. Neben avdoeg 8. Verf. B 474. 

alnog, aixi\v u. d (alnvg), nur neben 
noXiv u. (aufaer <& 516) in der Ilias, 
ghO-Qcc: steil gelegen, und jäh 
dahinschiefsend. 

Ainv eine Stadt Nestors B 692 f. 

ainvq, sta, v, praeceps , arduus, jäh, 
steil emporragend (1) von Örtlich- 
keiten: Olymp, Berge, Städte, Inseln, 
hochragend; hochherabhangende 
Schlinge X 278. — (2) jählings herein- 
brechend ; j äh oXs froog, qpo'vog, %oXog. — 
(3) arduus schwierig novog Kampfes- 
arbeit, N 317 es soll ihm sauer werden. 

Alnvxiov naqd xvpßov am Grabhügel 
des Aipytos (Stammvaters arkadischer 
Könige) in Arkadien B 604 f. 

aiQet, ct'rco, impf. Jofov, -ijoio, aor. 
stXov, Uov (FeXov) iter. bXsckov; Med. 
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aloevfiEVOi, (xiQ^ooaca.ciiou^v, iXofiTjV, 
Imp.?/Uü,Adj.£/Ur»7 (vwdt. ßoXsxai, volo, 
fiXao, Wahl) — prehendere, nehmen. 
I. Aktiv (1) ergreifen zeiget tivog 

0 258. & 361, rivu x&iQog bei der Hand; 
so c. Gen. 77 66. 77 406. * 71. T126, 
beim Haare A 197 ; sonst m. Acc. 
9 319. K 335. M 397. Z 416. 0 242; 
tfovpos den Speer 77 406; o<Ja£ ovdag 
mordicm humum (von tödlich Ver- 
wundeten); inl uttüTav.ä xtva %(Qoi 
mit der Hand über den Mund hin 
fassen = den M. zuhalten; xivd ngoxi 

01 = (ayxag) eXstv umarmen rj 252. 
X 210; im Lauf erreichen & 330; ge- 
winnen, Preise y y 779, nvdog; zqöI 
h antra. Kl. anziehen (auch iXio&ai 
y 132); fassen, ein Herz E 629; %av- 
8ov den Wein hastig trinken. — (2) es 
ergreift äXyog, axr\ 71 502 Verblen- 
dung, Freude, Trauer, Mut, Staunen, 
Sehnsucht, Schlaf, Zorn, Finsternis, 
Blässe, Furcht, i-vfrev iXdv da an- 
hebend «9- 500. — (3) tollere herab- 
nehmen & 679; rauben A 356, er- 
obern Städte, Schiffe B 37. N 42, ge- 
fangen nehmen $ 102, töten 77 306. 
P 436 u. o. — IL Medium (1) das 
Seinige oder für sich nehmen, sein 
Scepter B 46, seine Phorminx tp 143, 
auch mit ano E 210, xsv%£u an loucov 
ablegen 77650, vgl. 0125. Z 472, aber 
auch spoliare, ausziehen P 206. — (2) 
zu sich nehmen Sognov, deinvovy 
jcitEiVy mitnehmen qp 40. K 601,' be- 
kommen £ 297. o367. 27500; genielsen 
77 482, t 427; erreichen £601; ab- 
nehmen oqy.ov xivl u. xtvog. — (3) wäh- 
len, erkiesen K 236. B 127. s 121. — 
(4) rauben p 246. Z 445. 

"A-tQoq Un-Iros, Wortspiel c 73 f. 

CUQCO 8. ah IQ CO. 

"Aiq s. 'Aj-idrjg. 

alöa , vg, «, av, rj — portio (beschie- 
denes) Teil (l) .pars x 84. 27327; 7487 
xCco di piv iv nctQog aCaij (vgl. att. iv 
ovdsvog uFQi-i zL&i-oQ-ai) achte ihn als 
ein Schnitzel = gleich nichts. — (2) 
Gebühr %ax* ataav Dach G., Gegens. 
vnkg ataav Z 333. — (3) Lebenslos, 
vitae portio .4 416. — (4) Geschick 
sors, tij aCarj zu einem Gesch., xax# 
a. zum Unglück -,&avdxoio a. Todeslos; 
atad fioi iaxt es ist mir bestimmt 8 206. 

315. — (5) Schicksal als be- 
stimmende Macht T 127. rj 197; vizeq 
ataav Z 487 wider Schicksalsspruch. 



Zeus' Wille und selbst der Menschen 
Überanstrengung kann dagegen han- 
deln P321. Jtög, öai'uovog a. gottver- 
hängter Schicksalsspruch, vufq ^dtog 
alaav über den von Zeus stammen- 
den Sch. P321; xorxq Jiog a. nag- 
saxrj tiiiiv da erreichte uns Zeus' 
schlimmer Sch. ; ne nga>pi vog atarj dem 
Schicksal verfallen. (Vgl. Nägelsbacb 
Horn. Theol. S. 122 f.) 

Aiörinov, Acc, Sohn der Abarbaree 
u. des Bukolion Z 21 f. 

AZaqxoC Flufs am Idegebirge M21. (II.) 

dta&ai, äiO&€, dto&Uiv, impf. u. Part. 
(dj-i'a&oj, aj-co), immer mit dvpov ani- 
mam efflans, exspirans den Geist aus- 
hauchend TT 468. T 403. 

aialfioq, ov, rj, a (alaa) (1) fatalis vom 
Schicksal verhängt. — (2) gebüh- 
rend decorw, idoneus passend, aequus 
billig, mafsvoll, ai'atfia etdsvat billig 
denken, rechtschaffen sein, niveiv mit 
Mafs, stneiv rede loqui. 

aiöioq (alaa) von gutem Geschick d. h. 
jpropitius freundlich & 376 f« 

aiööovöt, (ov, ipf. jjiaoov, aor. rjt£a 
(cu|o), cu£at, di'£ag) d££aaxe ; Med. aor. 
dttzaa&ai; Pass, aor. wx® 7 ]* (w x& ''xi}v) 
— impetu ferri, in (stürmender) Eile 
sein. I. Akt. (1) eilen Ä 711. o 183. 
a> 488, 7ji£e nixsa&ai er flog eiligst; 
di^ag in Eile, rasch; ngoooeo, <p6ßovö*s, 
dito xivog fliegen, von Vögeln, ferri, 
Geschossen (fahren), aufwirbeln (Rauch 
x 99), von Wagen (flog über dem Boden 
dahin W 369), Gedanken ^umher- 
schweifen O 80) xoi öl ffxtoi ui'cGovai 
die aber irren als Schatten herum tre- 
pidant x 405. — (2) dah erfahren, 
stürmen dvxt'oi,. äoxfia, Xtnoitplg, 
besonders feindlich cpaoydvy , Zyxe'c 
dreinfahren (schlagen, stofsen u.s.w.); 
27 506 mit diesen standen sie eilends 
auf. — II. Deponens, wie das Aktiv X 
195. W 773. Z 610; 77 404 die Zügel 
entfuhren seiner Hand. 

ä-iatoq (fldiLSvai, J-lSslv) ignotus, 
von dem man nichts weifs oder sieht: 
spurlos verschwunden, verschollen, 
verloren. M 258 hätte mich aus dem 
Himmelsraum spurlos ins Meer ver- 
senkt. [y_w] 

diatoco, diOxiüöBiav 0. aor. (aJ-ioxog) 
verschwinden machen, v 79, vertilgen; 
a. P. diaxcod-Tjoav verschwanden x 269. 

alovrixriQi LA. statt alovpvrjxrjQi fl 
347 f fürstlich. 
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Jiav^xrjg, Gen. Aiavyxao (1) yiqov- aXxioq, oiialxCu) — culpandus, reus, 
xog tvfißog eines Troers, Vaters von schuldig im schlimmen Sinn; T 86 
Antenor B 793 f. — (2) 8ioxQ£(p£og ich bin nicht schuld daran; aol 8* ovxi 
viov Alkathoos N 427 f. avrjaxijQtg ctCxtot, slatv du darfst nicht 

ttlovAo - e Qyoq (ftQyov) Var. statt die Freier deshalb anklagen B 87. 

afavXct Qefav oder oßotuos Qyog E 403 f alxiotovxai 3 pl. praes., m/>/w^i, 
nefarius frevelübend, frevlerisch. -y>ro 2 u. 3 Bing. Opt. v. alxidoucci. 

«fovloc, aiövXa, ntr. pl. (a-iaog) nur AixeiXioq aitolisch. 

mit üfsuv und pv^fforotrcu, nefaria, AlxmXoq W 471. £ 379. -ot, die Ai- 
turpia Frevel verüben u. aussprechen toler in Hellas 7 531. 549. 699. 

E 403. T 202. ctlxpafa , aixfidöGovöi , fut., <*l%udg, 



Aiovfitjfrf.v B 304 f aus Aisyme in 
Thrakien. [ <u] 



uiGvfLvrixriQ, -xr.Qi, xovocd e. fürst- 
lichen Jüngling Sl 347 f. 



Lanzen sollen werfen J 324 f. 
al%(iii, t] {du ig, acutus) cuspis, Spitze, 
hz* °s» ^ovpds; dann der Speer selbst 
M 45. O 542. 



<dav-pvrjx7ig, pl. ~(xvr\xa.i ma6C (af<ra, aixfMJxd u. aixfi^x^q, 6, Speer 



uvrjua, vgl. üpou^fjwv) Losmerker, 
d. i. unparteiische Kampfrichter 
# 258 f. 

.-lcffv/cvov , Acc. , griech. Führer von 
Hektor getötet A 303 f. 

da^oq, sä ntr. (atfaxog, aideo^iat) 
ignominia, dedecus Schande X 433. 
a 225; plur. Beschimpfungen, 
Schmähungen, die lauten S.; Z 351, 
524 wenn ich deinetwillen Schmähun- 
gen hören mufs; a 229 Schandtbaten. 

cdöxQoq, ov, otat turpis schändlich 

(1) Sup. ata%iaxog B 216 hafslich. — 

(2) schimpflich, beschimpfend IWa 
T38. Komp. aCa%iov Adv. ff 321 ula%qmg 
hsvinsv fuhr schmählich an. 

aiaxvvü) (cciazog), ipf. i}o%vvs, aor. 
^ffX vva ?» Ptc. alo%vvaoa, P. pf. j}o%vu- 
wfoog, dazu Med. praes. — foedare 
(1) entstellen Z 24. 108. Ä 418. — 



kämpfer, Krieger, wie T179, %bc- 
qotg manibus tt 242 ; auch adject. 
speerkämpfend = kriegerisch, wie ß 
543. 

altp(a) (= alnieu v. cclnvg) extemplo, 
jählings, sofort; ct. dl (aoa) Erzählun- 
gen einleitend, ali/>a d' Ineixa gleich 
danach, udX' alrpa , afya aalet gar 
rasch, augenblicklich, afya xai oxqcc- 
Xia>g sofort u. rasch. (Über die Vers- 
stelle Ameis Anh. zu o 469. n 221.) 
aitpriQoq, r\ (atyce) citm; T 276: er 
löste die schnell sich trennende 
Versammlung auf, proleptisch, s. Ameis 
zu ß 257 Anh.; 8 103: schnell stellt 
sich ja Sättigung an der schaurigen 
Totenklage ein. 
dico ipf. conat. äiov (dr t vcti y dto&a>) y 



1 



raeinen 



insl tpCXov — t}toq, da ich 
Lebensodem fast aushauchte O 252 f. 



(2) beschimpfen Z 209. ß 86; *F571 2. dim atmv (aJYo>), nur praes. u. impf, 
zu Schanden machen. — (3) Med. vere- 
cundari, Anstand, Rücksicht nehmen, 
auf — xi. <p 323. 

AiOova, den Aison, S. des 
Kretheus u. der Tyro, Iasons Vater, 
König zu Iaolkos X 259. 
«toa>,a€T€t,Imp. prs., ipf. flT«ov,Tff(v), 
f t, COftf v,fut. -ljffa>,aor.Ptc. aixrjaccca — 
Togare bitten, xtvoi xi jem. um etwas, 
betteln, erbitten Sl 292, xtv£ rt; zur 



aiov, cLFiff Ä 532 # 388 mit, a.f«v 
A 463, a.F*ov 222 ohne Augment 
(audio) — sentio, merken (1) sinnlich 
nXr]yrjg. — (2) geistig ff 11. — (3) ver- 
nehmen, vom Hörensagen: ov% dtsig 
weifst du nicht? (vgl. Ameis 8 688 
über dnovExe); dann unmittelbar hö- 
ren nxvizov, ona Stimme, gew. m. 
Genet. qptroyyijs aufser oj 48; erhören 
O 378. <P 199 (s. Ameis zu a 266). 



PraubegebreniV365;C.Inf.Z176.yl73. airiv, mvog y 6 (r}X68) (alfav, aevum) 

alxidao&ai s. atxidoucu. Lebenszeit ^ 478. 1415; Leben, 

«ludoptti, 3 pl., aixioojvxai, O. -do>o, anima E 685. T27. J5T58; neben ipv%r 

ocoTo, Tnf. -daG&at , ipf. rjxidaad'e, II 453. i 523. 

•oowo (o^tfe) — ineusare b es chuldi- dxäxrixa m. Nom. (axog) Heiland, 

gen; a 32 wie doch die Sterblichen Hermes; s. Ameis zu oo 10 Anh. 

den Göttern die Schuld beimessen. axaAa-ppfm^, -QQeixao (^xa, oqv = 

«fTt$o>, -hs (eclxioa), nur praesens, ro- £^a>), l| — ßa&vQQoov 'Slxeavoio aus 

^are, (i) bitten 8 651. — (2) betteln, dem ruhig fl ief senden tiefström en- 

und anbetteln. (Od.) den Ok. H 422. x 434. 

A.CTEÄRHJTH, hom. Schulwörterbuch. 3. Aufl. 2 
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ä-Y.uuu^, d-xdfiavxi, a (xaftv<o) inde- 
fessus, unermüdlich II 823. (II.) 

'Axdfiaq, ccvtoq (1) Sohn des Antenor 
u. der Theano, Führer der Dardaner 
B 823. Ä 478; fällt durch Meriones 
21 342. — (2) Sohn des Eussoros, 
Thrakerführer Z 8. B 844. 

d-xdfiaxov (xdfiatog) indefessus, nvQ, 
das unermüdlich lodernde Feuer 
E 4. v 123. [-uu.] ( 

axav-ö-a, Acc. pl. «xap&as fem. (ax??) 

— carduos, Disteln * 328. f [y ] 

A-y.aOro^, König von Dulichion |338f. 
dxaxeicczo 3. pl. plsqpf., dxax^iv; 

dxaxriöo), dxaxiitJievoq s. «xax#£a>. 
dxaxi$<o, aor. ijxajfe, dnaxsiv u. axa- 
jrijff« ; Med. axajgt'gofuu, Imp. -££ev, pf. 
axa^uca, 3 pl. ax^fdarca, Ptc. axa- 
^»iftsvoff u. auch durfte jtivrj t at, Inf. 
axajqfftfflu, pl8q. 3 pl. axor^Eiato, aor. 
dud%ovxo y 'Qt\Lr\v y -oiro, olphfttt {ä%og) 

— wehe thun, dem Geraüte, be- 
trüben n 432. ¥ 223; Med. sich^ be- 
trüben, pf. trauern frviMp, -ov, t^toq 
im Herzen, wegen etw. xtv6g y xivi\ 
mit Ptc. X 486. nvuivmg v 84, Zt^v 
Z 486, ^uxia 17 16. (V^l. ä%vv^ai.) 

dxax(i£vo$ , 3. (axrj) acutus ge- 
schärft, gespitzt, fy^os ß'x. {o£h 
Xa^xÄ, mit scharfem Erze) gespitzte 
Lanze ; niXeuvg diuporiQco&sv du. 
doppelschneidige Axt e 235. 

axd%oixo s. axa^ijco. 

ax^ojuat, ai« tO/U£>>o*>, <H, ipf. axf'oiro 
aor. rjuecdfirjv (Imp. axfffffou), Adj. v. 
dueaxaC — sedare, beschwichtigen (1) 
heilen; ausbessern £ 383; wieder gut 
machen x 69. .#116. — (2) den Durst 
stillen 12. 

d-xsQOe-xöfitjg (usi'qod) mit langem 
Haupthaar,l anghaarig PhoibosT39 f . 

äueofia, dxeOfiaxa (dueofiai) plur. als 
Beschwichtigungsmittel 0394f. 

f Ax€0ö€Cfiev6g, oio, des Ak., Königs 
v. Thrake, Vaters der Periboia $ 142 f. 

dueüxog, dxBöxai (axs'o/Ltat) (pqeveg 
lenksamer Sinn N 115 f. 

axitav, comm. ovxs , ovffa (axaAdg) se- 
datus, tacitus lautlos, s. Yerf. bei 
Nägelsbach A 34; meist ist duiav als 
Adv. behandelt; möglicher Weise ist 
eine adverbiale Neutralform äueeav 
(vgl. dur)v) mit jenem Partizip im Ge- 
brauch frühe zusammengeflossen. <p 89. 

d-XTjdeövoi (xijdeo) unbesorgt, unbe- 
erdigt Z 60, durjÖBaxoag schonungs- 
los X 465. 



a-x?j#£ü), ((•xr^deig u. aor. dxijäeöGv 
(durjärig) negligere, sich jemandes nicht 
annehmen, besonders Toter, Ver- 
wundeter; immer mit Negation *F 70. 

a-xifdife, ff (urjdog) siw« cwra (1) act. 
non curans gefühllos $ 123. q 319. 
kummerlos <ß 526. — (2) pass. non 
curatus vernachlässigt £ 26. x 18. 
unbestattet a> 187. & 554. 

d-xriXfizoq (x7?lf'o>), vdog unbeug- 
samer Sinn x 329 f. 

cex^v (alter Acc. = ausmv) placide, 
tacite lautlos, neben laav, £octv vi. 
bes. dur)v iyevovxo cimitrj sie ver- 
stummten in Schweigen; s. Ameis 
Anh. zu n 393. 

d'XtiQaOiov (xrfa, xft'^co) intfictum, un- 
versehrt, rein, otVo* 1 205 f. [u.uuu] 

«■z//(<«rOh, ov (xijp) integer, unan- 
getastet O 498, vollständig rein 
ß 303. 

1. d-x^Qtoi (xrje) twcoZumes, ohne 
Schädigung tp 328 Ameis. 

2. d-xi]Qiov u. 01 (x^p) (1) inanimm, 
tot. — (2) ignavus, mutlos, feig H 100, 
öeog E 812. 

dxffxidaxai , dxnxsarai , dxrixs- 
fitvij 8. d%a%C£m 

dxiöv6x€Qoq, r\ 3. (mSvog?) attenua- 
tus, curtus, gestutzt, winzig, an Ge- 
stalt; elender a 130. 

d~xixvq (xixvg) imbecillus, schwäch- 
lich 1 515 u <p 131. [^-^] 

cc-xijj'nrog, •xixi\ia> (xt^avco), dtGoxcov 
negata persequens Unerreichbarem 
nachjagend P 75 f. [wu_JJ 

d'Xkavxoq (xäcuco) illacrimabilis (1) 
X 386 unbeweint; — (2) £ 494 
thränenlos. 

d-xter t q (xif'og), Acc. sing. axXf'a S 728, 
besser axiga, plur. dukneig s. Hentze 
Anh. M318 — inglorius, ruhmlos. 
Adv. dnXeiwg ^304. 

d-xXriiup (*XrjQog) sine patrimonio, 
ohne Erbe, arm 1 490 t- 

axp»i, dxfiriq (axpog), ^7ti I-vqov iotci- 
zai — in discrimine res est, es steht 
auf d. Schneide des Schermessers 
K 173 f. 

dxfiijvos (ax|&>j), frdpvog iXocfyg aus- 
gewachsener Strauch des Ölbaums 

äxfinvog {dufir} ieiunia) fanielicus, un- 
gesättigt m. Gen. an — (nur T). 

a-xjuqg, d~xfiijx€q (ndtivoo) indefatigati, 
frische, nicht ermattete II 44 
(nur II.). 
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(ixfiö-&6TOv (u%fiav) Ambofs stock 
£ 476. » 274. 

«x/iCDf, äxpova, -ag> incudem , es 

Ambofs 2 476. O 18. 
äxv^ütiv, %at\ in spina dorsi, am 

Rückgrat x 161 f. 
«xo«j?s, r}v, 6, äxoiuq, r), (xo^) — 

coniux, Gemahl, Gemahlin s 120. 

oxolos, d~xokov$ (%oXog) — frusta, 
Bissen 9 222 f. 

a-xofiiöziri, Mangel an Pflege, 
(xofwtfi?) Ameis <p 284. 

ax0??l£a> (axdvttov), ipf. axdvttfor, 
aor. axdvxi(o)<ya, (^)axd»ri(rav, axov- 
ua{a)av (axcov) — iacu7an, (m. Wurf- 
spiefsen u. a. Geschossen) s Chiefs en, 
rirdff, ini ttvt^ si'g ttva; afyf*aff, Sovga, 
fatt, SovgL f 

Kxovrioxalt ag (änovu'fcm) iacülato- 
res, Lanzenschwinger, Speerwerfer 
6 262. 

axovTwruff, dxovxiötvv Acc. fem., 
(axo*r#a>) — Speerkampf ^622 f. 
a-xd^jyros (xogevvvfu) insatiabilis, un- 
ersättlich, m. Gen. T 2. (II.) 
a'xos, to (axeopcu) remedium, Heil- 
mittel,Reinigung8mittel /250u.z 481. 
(t'XOOfia (xoVftog), iitta, indecentia, 
ungebührliche, b. Nägelsb. 2J213f. 
axoart en, Ptc. aor. dxoöxriGaq (axoffnj), 
fei das reichlich Gerste 

gefressen an der Krippe Z 606. 
f (nurll.). 

axovafeo, dxovd^ovxa, Ptc, sonst 
Depon. axovcc ovrca, coirca 
{axoveo) ausculto , zuhören ttvog 
{d 343 ihr werdet zuerst zum Mahle 
geladen}. 

äxovri, V (axovco) auditus (1) Laut, TL 
634 u. aus der Ferne schon hört man 
es. — (2) fama, Kunde, nutgog vom V. 
f 308. 

a-xovpog, ä-xovQOV (novgog) filio ca- 
rentem, ohne dafs er einen Sohn 
hatte r} 64 f. 

axovto, ovuvoa, r t g, at, ipf. axovov, e 
qxovojifv, fut. -oeat, ^fxovaa u. axovoa, 
audio, hören (1) awtftre, M442. 0 129. 
M23; zuhören T 79. a 370, aot#ov; 
vernehmen x 22 1, owa, qp«rdyyov, otdvov, 
t>l«y/a,cy oder (Ameis Anhang zu p.265) 
avr^S (Med. dxoveto J 331), qptfoyyi??, 
xeoxvrow, ofyicoyrjg, orova^^ff, xtimov 
(9 291 [iv&cov xofi (Jjjffioff); xivdff ti; 
oder Genet. Part. otevd%ovtog & 96. 
1 497. — (2) comperire durch Hören- 



sagen erfahren xltog £1 543, m. Infin. 
Z 386, m. Partie. Gen. in der IL nur 
ß 490. I 458 (Ameis zu 0 115 Anh.) 
a 289, blofs. Genet. 5 114; jrfpi xtvos; 
vnhg ei&ev Z 624; <\r aliquo audire, 
ttvog (i 389, Ix («pdg) xtvdg rt o 374, 
ttvog de aliqua, dann Acc. c. Inf., Ptc., 
a>g y otog u. ä. — (3) exaudire erhören 
m. Genet. u. Dativ (m. Fartic.) £325. 
17 531. — (4) audientem esse, ge- 
horchen T 256. 7) 11. oj^oxiiytfy^os. 
(Perfektischer Sinn des Präs., s. Ameis 
jt 688.) 

d-x(>davxoq (ttgatui'va) irritus, uner- 
füllt, vergeblich B 138. t 565. [ ] 

a*Q-ccr)g, dxQcci'i u. aea (axpos, aijju) 
impetuo8us, starkwehend 8 421. 

äxqri, r\ (axooff, Ameis zu a 97 Anh.) 
summa pars, Gipfel, d 425 Vor- 
gebirge; xat* a%gr\g a vertice von oben 
herab, dann: von oben (bis unten) d.i. 
^vollständig JV 772. 

äxQijO-ev in ttatdxgrjd'fv s. %dg III. 

it-xQ>ixoq, o), ov 2. (xf pa'yvv^t) merus, 
ungemischt co 73. 

ax^t's, ^, pl. ax^deg, locustae, Heu- 
schrecken * 12 f. 

ax0tg, axQiaq fem. (dfxp??), A< durch 
die Bergspitzen hin t 400. (Od.) 

'AxQiöimvri, Tochter des Akrisios; 
dttvdr\ f 3 319 f. ^ 

<\-xi>lTo-uvfro$ (axpira, ^v0"os) mafs- 
los schwätzend B 246. r 560. 

a-xQlToq, 2. (xptveo) (1) ungesondert, 

f;emeinsam tvfjißog. — (2) unend- 
ich, r 412, mafslos, auch mit 
noXXd; ausführlich, s. Verf. zu 
Nägelsbach B 246. Auch adv. änqi- 
xov mafslos a 174. 
d-xQlx6-<pv).kov 600g dichtbelaubt 
B 868 f. 

dxqo-xeAaivt.6<t>v(7t8Xatv6gi%sXaivtd(o) 
mit dunkelnder Oberfläche, aufdun- 
kelnd $ 249 f. 

dxQO'XO/ioi (ytofirj) mit oben gebun- 
denem Haupthaar J 533 f. 

äxqov (axoog) eigentl. Adj. neutr. 
summum, Spitze, 1 382, Gipfel, Vor- 
gebirge # 292. y 278; *F 339 sc. ti)s 
vvocr}g Rand der Wendsäule, T 229 = 
In äugov per superficiem über die 

f Oberfläche; dagegen 227 Adjekt.axpog. 

'AxQO~ve<u<; heifst & III ein Phaiake. 

dxQO-xoktq Oberstadt von Troja 
^nur & 494. 504). 

dxQO-noXog, Dat. -TtoXoiCiv (niXo- 

2* 
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fiai), iv — oqeggiv auf hohen Ber- 
gen £ 523 und r 205. 

dxQO-7tOQOvq 7i f- l oco , cuspidc trans- 
figentes, oßsXovg, praeacutos, oben 
spitzige y 463 f- 

äxQoq, ??, 3. (axij) extremus, sumtnus, 
Liufserst, oberat, die Spitze von 
etw. (Ährenfrucht T 227, Schweif 
3*619, Hand^Fufs 17 640, Schulter, 
Steuer) noXig ungr h a%qr\ noXig Ober- 
stadt; Rand, Oberfläche u. ä. — 
%ax' angrig 8. dn^rj. Adv. axqov T229 
aufsen. 

'Axraln, Nereide, E 41 f. 

1. (cxrt'i (dyvvut) mola, immer mit dX- 
<ptrov (od. Jr;ut]t8Qog) d. h. G ersten - 
(Getreide-) Schrot, im Gegensatz zu 
den ganzen Körnern ovXal £ 429. 

2. dxxt) (dyvvpn) litus Küste, öfters 
nqoßXrixeg dural Landzungen, Vor- 
gebirge x 89. 

a-xxii/imv (xr^fia) inops, nicht be- 
sitzend, m. Genet. xqvgolo l 126 f. 

d*xig, dxxlveööi, dxzlCiv f. (acutus) 
'HeXfoto, radiis, Strahlen des H. K 
547. X 16. 

'AntoQtörjg, 'jixroQlÖao, Gen., Aktor« 
Nachkomme, Echekles U 189 f. 

'AxxoQiq, eine Kammerfrau der Pene- 
lope tf) 228 f- 

'AxzoqIwv, Sohn Aktors heifst Evqv- 
zog u. Kriaxog, beide auch 'A*xo- 
Qimvs u. auch MoXiovs nach ihrer 
Mutter (Molione) A 750. 

"AxtixtQ (1) 'J£e£dr}g S. des Azeus JB 613. 

— (2) Vater des Msvoixtog A 785. TT 14. 

— (3) Vater der 'AttoQfavs, Sohn des 
QoQßag, Bruder des Avysiug. — (4) 
Vater des 'Ejjfxi^ff. 

äxvXog, ri (aesculus? Eichel, Ecker) 

— efsbare Eichel x 242 f. [ 
uxaixt) (axq) cnspis, Spitze von Ge- 
schossen, E 16. 67. s. Ameis Anh. % 16. 

axmvy ovrog % 6 (iacio'>) iaculum, Wurf- 
speer v 225. J 137. 

axcov = a£xa>v, invitus. 

dX- st. av- vor X. 8. aHiya), aHvco. 

äXaö(e) (dXg) in mare versus, meer- 
wärts A 308, auch mit slg. [w-<] 

akdXrifiai, 8. dXdojiai, vagari. 

dXaXntoq, &5 m. (alala) clamor, Ge- 
schrei, ^/ 436 wirres Kriegs-, aber 
auch Angst- (und to 463 s. Ameis Anh. : 
Freuden-) Geschrei 27149, usydXco mit 
lautem. — 

aXaXxe, -stv, -cov, s. dXi£a>. 

'AXaXxoftevniq Bein, der 'A&fivr\ von 



der böot. Stadt 'AXccXxoutvai 4 nahe 
dem Tritonaee (s. Tpiroy«*«a) ; 8. zu 
Ameis Anh. J 8. £ 908. ^_v/w_^] 

dXaXvxtnfiai pf. P. zu aiv<r<rco. 

dXdoum , ilJ.äofhf- , Imp. aloa>, impf. 
rji<öfi»p, aro und cUäro, pf. alcclr^ai. 
■ri<s&s, dXdXrjoo, dXdXrjo&ai, ctXotXr)- 
psvog, a. altjlrqi', 77s, st'g — vagari, 
sich umhertreiben, d 368. o 276. 
492. y 302. t 377, oUaJfwvos vagatvs, 
errans. 

dXaoq, ov caecus, blind, [y^; doch 

8. Amei8 x 493 Anh.] 
dXcco-Oxojxiriv (oxomq), ovS' — el%s 

und nicht Blind wacht hielt — d. h. 

ein wackerer Wächter war K 515; 

richtiger die wohl ariatarch. LA. dXaog 

als Blinder tfxojriijv; s. Hentze #285 

Anh. fv-/vj_ww_] 
«laocö, ä/AUoötv (dXaog) % 6<p&ecXfiov 

caecavit, blendete a 69 u. i 616. 

d-Xäjxadvoq, 3. (s. Verf. zu Am. B 367) 
exhaustuSy infirmatus , erschöpft, 
schwach, o&ivog, axi%sg u.a. ^330. 
a 373. 

dXaxd$w, «, impf. dXdnab, f. -£<», 
aor. «Aaxaga, Pass. prs. Ptc. Sl 245 
(c?ia7radvdj) infirm arc, überwältigen, 
besonders mit noXiv entvölkern, cpd- 
Xayy ag schlagen; auch per der e. [v<j ] 

dXaaxim (äXaoxog) nur ipf. fjXdavtov 
(spr. «lim), Ptc. aor. dXuaxjjcag — 
aegre fero, indignor, aufs er sich, 
böse sein über etw. M 163 u. O 21. 

'AXaaTOQiönv , S. des Alastor, Tros, 
T 463. 

aXaaxaq, ov, e (Xad-io&ai, s. Ameis Anh. 
od 423) tum obliviscendus , unvergeß- 
lich, was man nicht aus dem Sinne 
bringt, dessen man sich nicht ent- 
schlagen kann, d%og, naWoj, dXuaxov 
odvQoiiai, X 261 dessen ich nicht ver- 

^ gessen kann: Erzfeind. 

AküöTvtQ, ogog (1) ein Lykier E 677. 
— (2) ein Führer der Pylier J 295. — 
(3) Vater des^ Troa. 

dXaoaxvg, i) y dXdwxvv, rijy (aXaos), 
öy&alLLov excaecationem, die Blen- 
dung i 503 f. 

dX^tfo y aor. K. dXyrjosxe, Ptc. aZy^<yag 
(aiyojj — dolere, Schmerz empfin- 
den, körperlich (II.), allgem. u 27. 

äXyiov (Komp. v. &Xy-og) peius, schlim- 
mer, ausrufend: tant pis , um so 
schlimmer; p 14 mit Dat. drohend: 
das soll (ihm) schlimm bekommen, 



Digitized by Google 



uXyog — uXifouai 



21 



schlimm peinig (für ihn). Dazu dXyi- 
Ottj da(iaaao&ai difßcilUma domitu, 
sehr schwer zu bändigen W 656. 
äXyoq, ea, eoi ntr. (a/Uyco) — dolor, 
schmerzhafte dauernde Seelen -Erre- 
gung, bei Drangsal oder Erinnerung, 
Schmerz, Kummer, aerumna, Müh- 
sal; bes. nd&ov aXysa &vuü> I 321, 
v.QUTtQ alysu itctG%(ov , a. VBivai, 
dovvat, zsvzslv, ndXXin 6niaa<o Ge- 
gensatz x&Qfia x 471, vgl. o 400 u.a. 
aXyea iv &vp(fi & 568 , aber 522 iv 
üXyeoi ftvuog. (Ameis (> 142). 
üAöaiVco (aA-#-, aZo) nur aor. (liXs* %X- 
6ave 7io h i Xacov a 70 u. a> 368, 
aluit, siegabihmFülleder Glieder. 
(l/.öi{öxor Toq (dX- , aZo), JUjfow, a e- 
scentis wachsend W 599 f- 
(U.iaOlhai s. dXiouat. 
(iXeyeivoq, 17, 77s, t}v, ag, ot; et 
(aiyos) ^oZore afficiens , schmerz- 
haft, (1) leiblich: algpi), o^y7j. — 
(2) allgem. woZesitts, aerumnosus, leid- 
voll dyysXfy, iqtrifioovvr}, v AQ7]g, dyr}- 
vo^iij. — (3) difficilis schwer itvy- 
fiaj;i7j, ftof^. »voiij, xvjiara schwer zu 
bewältigen, innoi d. dafirjfisvai schwer 
zu bändigen, vgl. W 655; schwer zu 
t ertragen o 224. 

AXey-rivOQtdao, IlQO^a%oio, 8 503 f, 

} Sohn des folgenden. 

'Aliy-jivwQ (avdoctg dXiymv' männer- 
schmerzend, oder = aoqyrov männer- 
abwehrend =* s AXilav$qog,"AXyiav doog?) 
V. des Promachos. 

aXeyl^w, ipf. aif'ytfc (aiyog), immer 
mitov: contemno, sich nicht küm- 
mern um etw., rtvoff O 106. A 160. 

aAeyvyec»», ipf. aiU'yvrov (dXiym) nur 
(Od.) mit datta, daixccg jpararc ccnam, 
eigentl. bereiten, ein Mahl halten, 
einnehmen v 23. 

«Aeycu (aXyog) curare, respicere sich 
kümmern, beachten; J504 die denn 
auch hinter der Ate schüchtern ein- 
hergehn; meist mit Negation: con- 
<emno mifsachten , xivög, daher r 154 
°*x aleyowat die schamlosen, fre- 
chen; £ 268 — dXeyvvovot. sie besor- 
gen das Takelwerk. 

<tXetiv(i> {dXirj), ipf. dXieive , nur präs. 
J- impf., t?ttore, ausweichen, meiden, 
fliehen, W, rt' T32, m. Inf. Z 167 
ß ich scheuen, [u^ ] 

4 «A«? {dXef-oitai) effugium, Ent- 
rinnen X801 f. [«] 

'-«Aeij(«oZ?) Sonnenwärme 923f.[a] 



aiUtao, dXeiara (v. dXito) farina tri- 
ticea Weizenmehl v 108 f. [a] 

aAe/g, hi oa, iv Ptc. aor. Pass. v. stXco. 

'AXeiöiov, Stadt in Elis B 617. ^ 767. 

äXeiOov, t6 Mundbecher, meist 
kostbar, vgl. o 85. 469 ; auch mit Hen- 
keln % 9. 

akeixrfö, ov, rjv, ccg m. (aXtra/voi) sceZe- 
ra<t*s homo, ruchloser Frevler T28. 
v 121. [>__] 

aitiqpap, dXeiipaxoq, i (aAct<pa>), nur 
Genet. u. Dat., unguentum, Salbe für 
Wunden u. Tote ; Fett für den Schei- 
terhaufen; y 408 vom Fette glänzend 

^(8. Ameis)'. [v-v] 

dXeiqxo (Xhta), tfXeiiptcv, -d\Lr\v — im- 
mer aor. u. meist mit Xin IXalm, un- 
gere, salben; oblinere bestreichen mit 
Wachs (s. Ameis zu p 200). 

A'/.£y.T{>v<''n\ 6vo$ viog d. i. Afjitog, 

f ein Argonaut P 602 f. 

UA«cret*e, opo? Schwiegervater des 
Megapenthes d 10 f. 

üXev, aXev s. aor. v. etXoa. 

dXe%dfi€voq , dXe§a0&ai aor. Med. 

f v. 

'AXe$-av<fQO$ d.rein griechische Name 
des nÜQig. Beiw. ö^tog . . 'EXsvrjg noaig 
TjVHOftoio , 4)tof LÖr'jQ , |]«(Tt/.fi'g 96; 
in Homer nicht der Schwächling, zu 
dem er später gestempelt ward (r 16. 
39. 69), wenn er auch hauptsächlich 
den Bogen führt (A 369. 506. 581) u. 
eine sinnliche Natur verrät. Vgl. noch 
T 442. Z 290. T 39. Sl 28. 763. J 94. 

«il€|-avejtcov, Acc. (avspog), ^Xatvav, 
«>cw<t*m arcentem, gegen den Wind 
schützende § 529 f. [w-vw] ^ 

aXa^r^p, Acc. dXefyitriQtc iid%r}g de- 
fensor pugnae, Verteidiger im 
Kampf T 396 f. 

dXe§i-xäxoq (xaxdv) — mala arcens, 
leidabwehrend, rettend K 20 f. 

dXi^m (a/Uq) Inf. LUht,tutv\ai) , fut. 
uXE^rjoo), red. aor. aAaAxf, Konj. dXdX- 
x^fft, O. — oig, Inf. aA«lx«tv, -iftevat 
-suev, <6v, aor. Opt. «ilf^öft« u. Med. 
(cXht6f.it vol u. Konj. dXt£ü>tLFo&u, aor. 
^aa^at — arceo, ab w ehren , rt JT 605. 
0 62, roi xpatog y.a/.of ^;ac«ry x 288. 
1251. xivi xi r 9 rtvt Dat. commodi 
beistehen; Med. von sich abweh- 
ten (xivd) t 8e defendere (ab aliquö). 

dXifopai, dXevetai, dXiso&s LA., 0. 
i^.fodo, Ptc. -tvofitvog, ipf. dXevsxo, 
dXiovxo LA., aor. rjXevctxo, dXtvuxo 
-vxo, K. tvtxai to 29, Opt. dXiaixo, 
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Imp. aifvai, al«'a**Ti , Inf. a/.taöiiui, 
Ptc. alsvdfLfvog (Konj. dXirjtcci dXs- 
(öut&u aor. oder praes.) — evitare, aus- 
weichen, entrinnen, tV bes. Waffen, 
Zorn jemands, bes. der Götter E 444. 
TT 711.i 277. Daher 2) vereri scheuen, 
sich hüten t 274; m. Inf. W 605. 

ciXezai (Conj. aor. x.uXXofiat) insilierit 

aXeroevai. ov<Ji (dXstoig) molunt, mah- 
len 7} 104 f. 

<ikfTQi$ (aXta), yvvi\ t molitrix, Mah- 
lerin v 106 f. 

dksvetai = dXi fi rat, s. dltouai vitat. 

dl i-t>t. 8. xat oitw. 

dXea}Q?) (dXtofiai.) — munimentum, 
Wehre, xivog gegen jem.; aber & 216 
Davonlaufen, Entweichen. 

rj (dXdopai) — eigentl. wie Elend 
exilium, vagatio (elendes) Umherirren, 
pl. oberrationes Irrfahrten, o 346, 
von Odysseu8 u. seinen Gefährten 
/Od.) 

d-Äijd'€i7i,riv,r) (Xrj&a)) — veritas, Wahr- 
heit, dnosinoij X 507 naiÖog (de filio) 
näoav — pv&rioonai,xccTccXs£a>. [v^ ] 

diit&eiq (aor. Ptc. v. dXdofiai) vagatus. 

d-AtiS-fe, Bg y f'a (^(fto) verus. dXrjfrfg 
t'vtaizF y 247, sonst dXrjd'ioc {iv&rj- 
oao&cct, itdvr' ( yoQtvaw, verum 

loqui die Wahrheit reden (angeben); 
nur M 433 dXrjd'rjg proba ehrlich. 

'^iA^eov, neöiov, to, aleische Ebene in 
Lykien Z 201 f. 

».-/. v<>- (Aiiiov) sine ams ohne Saat- 
land = arm/125,vgl. axXnaog. [w_uu] 

ti-Xuxro? u. -JJ^xzoq aus metr. oder 
etymol. Grund (2iJyG>) — indefessus, 
nicht nachlassend u 325, ■O-r^ov 
ö 36 unnachgiebig ; adverbial aXXnxxov 
continuo unablässig B 452. 

dXiifitvai, dkfjvcu (Inf. aor. 2 Pass.v. 
frita) congregari. 

dXqficov, dto)(Jiove$ (aXrf) errabundi, 
umherziehende (Ameis q 376). 

tikrixai (Konj. aor. v. attopat) Sediat. 

eiX^teveiv (dXrjxrjg) vagari, sich um- 
hertreiben ü 114 (Od.). 

ic/ ^rtiq, 7], rjv m. (dXdopai) erro Land- 
streicher, Bettler q 576 (Od.). 

'AXS-ahi Gemahlin des Olvtvg in Ka- 
Xvdcov, Mutter des MtXiaytfog^ 1 555 f. 

«Jtfrofuu, aA&szo {coalesco\, %bCq, 
heilte E 417 f. 

aJLi-aieq (als, cLFrjui) ovqoi venti 
maritimi, gute Seewinde S 361 f. 



'AXiaoxog, ov, itoir\tvxa das wiesenreiche 

H. in Bot tax ta B 503 f. 
d-kiaOtoq (Xtdfafiui) unentrinnbar ob- 

stinatus hartnäckig, ohne Aufhören 

(nur II., 8. Ameis B 420). 
dJUyxioq (engl, like, gleich, ähn-lich) 

similis, ähnlich, doxigi Z 401, el&og 

Acc. relat. #174. 
u/ u v*, rjog,svat (dXg) maritimus «349 ; 

sonst piscator, Fischer (Od.). [^vy_] 
Aki-fyövec, (zur See lebend?) pon ti- 
scher Stamm unter 'Odi'og auf troi- 

scher Seite. B 856. 
Akiri ßomittg eine Neride 2 40 1*. 
A / t-!ti{>c»^ (Se-bald), Maators Sohn, 

Odysseus' Freund, Ithakesier 6 157. q 

19. (Od.) 

aki-fivQrjSig^ -iJevT«, xa>v ((ivqco) maris 
aestu oppletus, meerflutig, d.h. von 
der Flut noch erreicht ,b 460 u. # 190. 

1. äkio$, t'oio, 3. {dXg) maritimus, 
Meer- (greis yiomv $ 365 u. a.); akiai 
die Nereiden (s. Ameis <o 47). [d] 

2. akioq, ov — (ai^u? vä- nus?) irrüus, 
fruchtlos; besonders von Geschos- 
sen, Worten u. Reden, z. B. E 715. 

f ß 92. [wüj 

-1 / / i (1) ein Lykier E 678. — (2) Al- 
kinoos' Sohn & 119. 370 ; 

a?.io-TQS<pr]g, ~TQS<fia>v (aXg) qxaxdcov, 
in mari nutritarum, der im Meer 
aufwachsenden Robben d 442 f. 

^ w _ u w _ ] 

aXtöco, dÄiojöe, -wötti aor. (aAto? 
2) irritum reddere, vereiteln « 104, 
vergeblich werfen TT 737. 

ujJ-nloog. nur ntr. — ^rilo« fteCvai 
in mari fluetuantia reddere im Meer 
schwimmend machen = in das Meer 
schwemmen M 26 f. 

dAi-noQipvQt* {GccXi-noQyvQa) ntr. pl. 
purjmrata, meerpurpurn £63 (Od.). 

aXiq (fdXtg; ifdXrjv) confertim, hau- 
fenweise J3 90. T384. S 122. $236; 
dann abunde reichlich / 137. P 64. 
$ 352. oiXig di ot I 376 er hat's reich- 
lich ^ethan; satis übergenug, r] ov% 
aXig oti (wg) ists nicht genug, dafs? 

äliGHouai (ifdXqv, B?Xm) aor. ^Xco,Konj. 
aicow, j;, Opt. aioi^v aiot^, t/, Inf. 
dXävai, (isvai, Ptc. «ätidi/re, ovaa - 
capi, (gefangen) genommen wer- 
den, Menschen, Städte, d-avdtta erj- 
eilt vom Tode; dann getötet wer- 
den, fallen X 253. o 300; E 487 
wie in den Maschen des Fanggarns 
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gefangen [a, ausg. £ 487, wo besser 
Xivoio J-äXovxs .] 
a/LtratW ? (richtiger dXizioo? verwdt. 
äXdopart) aor. -qXCxovxo, dXCxovzo f 375 
^Iitsv, K.aifaaftaijqTai, Inf. dlizsofrai; 
Ptc. pf. aZiri}fi8V05 — viölare, sün- 
digen gegen, xivd, xi Sl 586, ra. Ptc. 
T 265. fteoig dXiz^fisvog ein Sünder 
in den Augen der Götter 9 807, s. 
Ameis. 

atttrifzuiv {dXixaCva) violentus, Frev- 
ler Ä 157 und 186. 

' / ' r oh. (altTa/vo) nefarüts, Frevler, 
Saifioctv gegen die Götter; auch in 
abgeschwächter Bedeutung Schalk 

t f 182. [u_w] 

'Afocd~&ooq (schnell zur Abwehr), Ai- 
cvrjzcco vtog, Schwiegersohn des 'Ay- 
, lior}S t N 428. [-www] 
'Ahc-avÖQH, TloXvßoio dauao in The- 
ten 8 126 f. 

'l4Ax-«vcf^o^ (= ^lf'|«v^os), ein Ly- 
kier E 6J8. ^ 

älxaQ (aX%ri) nuT Nom. u. Acc, — 
saZtts Abwehr, Rettung, Heil, xivi, 
uvog. E 644 u. A 822. 

«AjoJ, rjg, dX%fi a> 508 (arceo, dXi^co) 
— /ort« defensio Abwehr, beson- 
ders frovQLdog dXxrjg (Ameis Anh. zu 
S 527) der stürmischen Wehrkraft, 
vgl. N 330 (neben (tivog strebender 
Mut, töivog Standkraft % 237 Ameis, 
fyoQirj); oft D. dXxi (Lok. von aX£) 
ntnot&ag bauend auf s. W. Ameis 
£130; inistfiivog dX%r\v. Als Gottheit 

N E 740. 

Alxing, TlsXCao frvyccxQav sldog 
aoCatr) Gemahlin des Aöfirjzog von 
Pherai in Thessalien, Mutter des Ev- 
t Mlog B 714 f. f. [__wj 
«Asel KSjroUhDg, s. alx?}. 
Alxt-fie<fa>v, AaiQKsog vlog, Myrmi- 
, donenführer P 481. TT 197. [-ww_] 
AlxifiMfjq (AXkCuov viog) d. i. Msvxrjg 
X 235 f. 

«Axi/t*os, ov (alxq) defendens, wehr- 
haft, streitbar, mutig (Gegens. tlo's 
N 278); übertragen auch auf iy%og 

m (Ameis zu v 127), dovQt stark. 

AXxipoq (1) Vater Mentors — (2) 

, Achills Wagenlenker. T392.a474.574. 

AXxi-voos,&24d } Sohn des Navaföoog, 
König der <Pai7jxf b auf ExtgCr], Gatte 
der /fyr/T77, Vater der Nccvaixdcc u. £ 62 
des .lao^cfju.as, >4ßM>s, Xlvrov^off; ^X- 
xtvoovaTtdloyot Erzählungen desOdys- 
aeusbei Alk.t-f*.[_wuu] SeinPalast*? 85. 



UAx-^.t^, Sklavin der'£^€v?; <S 124 f. 

\y rs.-uait-tv t Sohn des 'Afiwidguog u. 

der 'EpiqpvA??, Bruder des AittpCXo%og 
f o 248 f. 

'AXxfidwv, GtGTOQLdrjg, ein Grieche 
( M 394 f. 

AXxfjLr\vt] Gemahlin des 'AtupixQvcov in 
Theben ß 120, Mutter des *Hga%Ufjg 
von Zeus, des 'itptuXiijg von Amphi- 
tryon J1266. T 99. 119. ( 

dXxxriQ, dXxxtjQa, sg m.(ctlxij) defensor, 
Abwehrer, ^ 531 Schutzwehr, [--w] 

AXxvovri, eigentl. KXBondzQT), Ge- 
mahlin des MeXsaygog, Tochter der 
MdQTrrjoaa I 562. 

dlnvcav, dXxvovo$, alcedinis, des Eis - 

^vogels I 563 f. 

aXX* = dXXo. — dXX' = dXXd. 

dXXd, dXX' (aus aXXa) Adverb., dann 
Konjunktion desGegensatzes, b. Gegen- 
überstellung, (1) sondern, viel- 
mehr A 25. a 190, bes. korrektiv nach 
Negationen sed potius A 512. 125. 
a 190. ft 404. $ 276. & 312. <p 2. ö. 
mit uqci = sondern eben (nur) N 716. 

— (2) nachträglich erweiternd imo, 
sondern, vielmehr, nein A 94. 165. 
163, neg. Frage cc 68. — (3) gegen- 
über Konzessionen,kompensativ : ab er, 
dagegen, at, A 24. 0107; einschrän- 
kend: jedoch B 675. 127, einfach 
gegenüberstellend: jedoch B 675. 
r 150. i 27, nach fisv r 214. E 801. 
Im Nachsatz hinter Bedingungen kor- 
rektiv £23. i 80. A 281. 9 154; ohne 
(isv oder ei A 287. a 42; auch sf^e 
zs — dXXd xs; dXXd xai tag aber trotz- 
dem, dXX' ov$' mg aber trotzdem nicht 

— (4) neu anhebend: aber, doch, 
indessen, A 135. 233. 281. r 433. 
a 6. 22. 194, P 97. v 38, besonders 
in der Formel dXX' oxs A 493. 
cc 16. — (5) abbrechend: sed, doch, 
aber a 169. 267, dXX' rjzoi, sed vero, 
c. F. indic. doch aber, s. Nägelsb. 
A 140, Hentze Anh. O 211 — (6) un- 
begründete Annahme (xat vv %s) zu- 
rückweisend: allein i 79. — (7) nach 
negiertem dXXog, szegog als <f> 275. 
fr 311. jLt 403. qp 70, s. Ameis y 377. — 
(8) bei Aufforderung: A 32. 259. 274. 
393. t 269. x 69; c. Koni. Z 526. £31, 
Imp. P 645. O 472, oft aU' äyt, dXX* 
äyszs nun wolan! c. Konj. ^62. |3404. 
Der Imp. B 331, 437, sl' %ev nag c. 
Konj. B 72; c. fut. T 60; dXX' äva 
Z 331. — (9) bei Wünschen H 28. 99. 
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K 222, dXXd uuXu Ameis e 342. — 
(10) mit anderen Partikeln all' apa, 
8. agci, dXXd yctQ aber freilich, Ameis 
£ 355, dXXd xs at , aber ingleichen. 
Nägelsbach A 81, Ameis A 82, aXX' 
rjxoi, s. oben n. 5. Doppelt in ver- 
schiedenem Sinn £ 325. ,4 211. 9 311. 

dXXiyto, äX-Aeyov, dk-Xe§ai impf. u. 
aor. (dvaXiy<o)colligere. 3P253 u. * 321. 

äXXti u. y [aXXog) (1) alia, alibi an- 
derswo, aXXov aikij # 516. alium 
alibi jeder anderswo. — (2) aliorsum 
anderwärts A 120 aXXvdig uXXrj alias 
alio jede anderswohin = quoquoversus; 
A 120 seil. ? £dft, iwaZe mtft» perit; 
O 61 anderswo hinaus will = andere 
Absicht hat. 

<:-/./ iixzos = «A/jxro^ indefessus. 

dXX-*,Xa> LA. cp 36. ^ 109. T 407, 
«;.;.- V.ot t v Gen. du., pl. -cdv, -<h<h(v), 
-otff. ~ovg y -ag — inter se ein- 

ander wechselseitig, auch mit Prä- 
positionen (umschrieben * 47), u 101 
nahe an einander (sind sie, die Felsen). 

i:/./.o~yvv>T<:> (yvmvui) ivl $r\ucp apud 
exteros, in der Fremde ß 366 f. 

((//od-«.T(K-, 3. (alter Abi. von äXlog 
u. dnol) exterus, extraneus fremd, 
auch Subst. der Fremde T 48. 

dkkoeafia [-vz&üo] s. dXXoidia. 

aXXo»' in S 684 = «Uo«. 

äXkoO-ev (dXXog) aliunde anders- 
woher JB 75, y 318 aus der Fremde; 
d. dXXog alius aliunde jeder anders- 
woher = undique. 

uXko&l (dXXog) alibi, anderswo, in 
der Fremde (yai'qg) 0131 , aber in q 318 
= proeul a putria. (Od.) 

il/./.o-#Q6og , -O-^oo»»', -ovs, Gen. Acc. 
pl (<freöo$), immer mit avd^wv oder 
uv&Qcanovg aliter sonantium = anders- 
redende, fremd redende a 183 (Od.). 

«AAo-tdf'a (spr. dXXoJ-idjd s. J-tdsiv, 
SeCdog) — transformia anders aus- 
sehend,fremdartig i/194 f (s. Ameis) 
vgl. » 181. 

<i//.imos, -co , -ov (aXXog) alius speciei, 
andersgeartet; n 181 anders aus- 
sehend; t 265 einen geringeren, un- 
ansehnlichen. 

äkkofiai (salio) aor. 2. u. 3. Ps. sing. 
aXaOy aXzo, Konj. dXrjzui dXtzai, Ptc. 
dXfisvog — salio, springen, i& Tn- 
nmv xctpä& , eilen «h/pafa, aufsprin- 
gen T 62 , fliegen d 125, zueilen int 
zivu\ angreifen Int zivi. 

dXko-7ZQO<f-aXXov , -f, = «Uos w^og 



äXXov Acc, Yok. , Beiwort des Am 
E 831 u. 889 desultorium, unbe- 
ständig, wechselnd; cf. ixegaXu^;. 

k/./o*, 17, 0 (aZtus) (1) ein anderer, 
Adj. u. Subst., m. Gen., mit zig, ov 
xig dXXog U ur) (aUa 2 403. 275) 
non alius nisi; aXXov statt ifti u. ä. 
£ 360. 200 u. ö. — In Gegensätzen 
dXXog (oder 6 vgl I 693, oder exs- 
gog) (iBP — äXXoi di , ohne uhv — di 
O 714. M267. 2:536, uiv x* aW — 
avtctg in' &XXa N 799. — &Uo Si 
zoLtQtv %xX. Übergangsvers, s. Ameis 
zu n 299 Anh. — a) sonstig reli- 
quus r 223 , dXXo im übrigen , sonst 
£ 249, dXXo xoaov sonst so weit (aus- 
reichend), (01) äXXoi ceteri, t£o%ov 
(vnstQOxov) dXXcav, s. Ameis « 105. — 
b) daher sylleptisch = sonst, aufser- 
dem, überdies, anderweitig, vgl. 
nous autres Francais, 0 211 (3. zn 
Nägelsbach H 191, Ameis Anh. zu 
« 132) ß 412. 0 407. N 622. cc 157. 
B 665, bes. auch bei Komparativen 
K 165. M 232. W 592. — c) hervor- 
hebend, in Apposition neben Kompar. 
O 669. X 161 u. nXnatog J 81 u. ö. 

— dji neben anderen Kasus u. Formen 
von uXXog wie alius alium B 75. M 175. 
iV800; vgl. aXXvötg, aXXo&tv, 6 236. 

— (2) alieni, Fremde 34. X 127. 
« 213. — (3) unwahr d 348. 

ä)./.o<n (dXXog) aliorsum anderswo- 
hin V 184 u. 204. 

äX/.ozt (aXXog) alias ein andermal, 
sonst; doppelt mit oder ohne uiv — 
dt\ auch im einen Glied mit otf ver- 
tauscht; im zweiten oft aXXoit ä' avzs 
modo — modo * 464. ^465. 2 169. uXXozb 
aXXa> modo huic modo Uli; dXXoz' in* 
aXXov modo in hunc modo in illum. [• 

dkXoTQioq, 3. (dXXog) fremd (1) alie- 
nus, dXXoxQia fremde Habe, vgl. «160; 
v 347 (vgl. dXXoiöta u. n 181) mit ent- 
stellten, verzerrten Waogen, grin- 
send. — (2) exterus tpatg Fremder, 
daher Feind n 102; yairj Fremde. 

€c-ll.o<pos, oder ä-Xo<pog, (Xotpog) non 
cristatus, b u 8 c h 1 0 s , xvvf'17 K 258 
S. d. Abbild. Taf. XI N. 90. 

dkkO'ifQoviüJV 9 -vxog s. <pgov£m. 

akkvölq (dXXog) alio anderswohin, 
immer neben dXXog alius alio A 486, 
oder dXlrj quoquoversus ; N 279 der 
Feigling wechselt die Farbe jeden 
Augenblick. 



Digitized by Google 



akkvti) — ak(a(0 



25 



dX-Xvut = avaXveOy dk-kveoxtv , iter. 
ipf., Ptc. aUvovaav, aor. av&vaav [Xv] 
solvere, losknüpfen i 178 (in tmesi), 
^auftrennen, retexebat ß 105, x 150 (Od.). 

dkkütq (dXXog) alüer, a n d e r s (1) eigentl. 
f 286. qp 429; außerdem « 267, sonst- 
wie q 577, sonst schon, ohnedies 
<p 87. — (2) melius & 171. v 211. co 107. 
E 63. 218. T 401. — (3) iwcassum ver- 
gebens | 124. *P 144. — (4) alioquin 
andernfalls o 513. 

äkfia, an, aci (dXXouai) saltus, Sprin- 
gen, als Wettspiel & 103 u. 128. 

ttJLpq, rj (dXg) aqua marina, See- 
wasBer e 53 (Od.). 

ukfivQov (a*f*i?) v«$cop agua marina 
Seewasser 8 611. (Od.) 

* -loyito, d-koy ijöeiq , st (d-Xoyog v. 
St. Zcy in dXtym, nec-lego) — con- 
temnes, wirst unfolgsam sein O 162 
u. t 178. 

dko&ev (als), l£ — e mari, vom 
Meere her * 335 f. UjkjJ] 

alotdm^dkoia (äXmrj) ipf. contundebat, 
sie schlug yaiav x*9 aiv 1 668 t- 

itkoitfii y rj (dXstqxo) adeps, Fett 7 208. 

P390. W 32; zum Einreiben q> 179; 
t unguentum Salbe £ 220. c 179. 
'JAov Acc, 'Akoxriv Acc., Städte in 
Achilleus' Gebiet B 682 f. 
uktHSvö vif § (aiff, got. su-nus) Gen.ytnari 
mtae, Meertochter T 206. 6 404. 
ä-/.o<foq, s. aMoqpoff. 
«-Aoxog(<ya, Xsxof) uxor, Lagergenossin, 
Gattin A 546. Z 299. j 264, auch die 
Nebenfrau heifst so, d£ouat adducam 
9)214. (Beiw. uvrjati], utdoir\, ytvdgrj, 
xaHtx?>j<fe pvot, x^r)w/, ttcm?; - ö (ogog ) 
alojoi xai tshvu £ 136. z/ 238, oder 
m.naidsg tf> 460 = Familie. 
uko<u, dköatvtai, s. ti'Äaouca, vagari. 
ukq, aXog, (1) 6. s«7, Salzkorn, g 455 
= ne hilum quidein; (2) ^ Salzflut, 
Meer, fast immer an der Küste; Verf. 
zu Nägelsbach A 308; doch auch all- 
gem.ffr dXi, Gegens.f* 27. Ä13. i£ aidg 
J 134. L] 

«Aöo 2. Ps. sing. aor. v. aiUojucu, saliisti. 
ulooq, st, ea, sW ntr. (alere) lucus, 

Hain, meist mit Altar B 506. £321; 
„ s. Nagelsbach Horn. Theol. S. 200. 
AtaW; König der .ic'Xtyf?, Vater der 

.^laoftöq * 86. 

akto 3. Ps. sing. aor. v. aXXouai, saluit. 
AXvßag, AXvßavtoq, i£ -, aus <lrr- 
gmgen' a 304 f. s. Ameis. 



*AJLvß*iq (Alba?), x^Xobsv ig — % von 
Alybe, der Silberstadt JB 857 f. 

ccjlv<7xd£<0 (aZvaxo)), nur praes. evitare, 
zurückweichen, vor etw. xt Z 443. 
g 581. 

uü'öxkvw , ipf. dkvöxave effugiebat, 
suchte immer zu entrinnen % 330t. 
8. Ameis Anh. [^_u^| 

dkvOxtav (dXsvouat), f. dXv£stg, f*, ot, 
etv, aor. 7/*v£a alvgov etc. effugio, 
ausweichen entrinnen, X201,x^pag, 
oXt&Qov, u 335 cfam wie subduxi sociis 
X 363. 382. 

dXveoco, dkvööovxeq (dXvco) wirre 
X10 (irre) betäubt im Geiste; dXct- 
Xvxiriu(u K 94 ich bin aufser mir. 
Jy ] 

a-kvzoq 2. (ivo>) insolubilis, unlösbar 
N 360. [^^o] 

ceAväiv, ovö(a) Ptcp. (dXdouai) per- 
turbata mente esse, furere, aufser 
sich sein (1) vor Freude a 333. 393. 
— (2) vor Schmerz E 352; t 398 (mit 
den Händen) wütend um sich schlagend. 

dXtpdvto, aor. nktpov, O. alqpot, 3. pl. 
oiv v 383 (labor, Arbeit) — parere 
pretium tovov einbringen, eintragen, 

( ßtotov. (Od.) 

'Aktpeioq der Flufs in *HXig\ dann der 

Flufsgott y 489. 
dfapeöi-ßoiog (alqpctv, ßovg)bovescotn- 

parans, Rinder, Vermögen einbringend, 

8. tdva u. Nägelsb. Horn. Theol. 255 

Z 693 t- 

dXtpr\o%i\g (st. al^fa-Tijs v. dXqptiv) — 
dktpuGzdwv , \ on , -dg aerumnosi 
£ 8. v 261, die hartarbeitenden, 
Gegens. &toi QBia £movttg (Andere: 
Mehlesser ; fruchtessend Ameis a 349 

^Anh.). (Od.) 

aXcpXtog, dk<pirov (albus) axrr/ ß 335 
Gerstenschrot; sonst dkifixa Ger- 
stengraupen od. -Mehl ß 290 u. a. 
uveXbg dvdQwv, Zewxa, inmaXvveiv 

^ 2 560. 4 429. [-vJ\ 

'AXfohvg) *Akm^og, des Aloeus Söhne, 
T Ätoff u. 'EyidXirjg, Gemahlin 'itptps- 

dkiuii (dXoidm) area, Dreschtenne 
T 496 (s. Abbild, u. xgißw), auch 
Baum- und Weingarten, 2 561 
Saatfeld. S. yowog. 

dk<ari, dkiprit dk<u/i€vo$ v. dXia%o- 
uai capi. 

dk<uf4.svoq v. dXdouai errans. 

v./.ovi v. dXtanouai aor. Konj. captus sim. 
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€t{t, afi-, statt dvd, vor Lippenlauten. 

ic /mc (aus öftuc, Vgl. EaflOxX^g, oiios, 

scmc?,sam<) — s»wm/, wna, zugleich. 

(1) Adverb, simuf .4 343, aft afi<pa> 
H 255, apa «dvrfg alle zusammen, 
dua toirog selbdritter; oft mit ti — 
xat, s. zu Nägelsbach ß 281; mit 
folgendem 8i T 242 (Düntzer t*). — 

(2) Präpos. m. Dativ (instrum.) simul, 
zugleich ap' feXim dvtovn, xara- 
dvvtt; una, neben, mit A 348. a 428, 
titta&ai mit-gehen, wie rjQXov £ 471, 
TüoyiiwiTft, &4ovaa mitlaufend; a 98, 

? TT 149 schnell wie der Wind. [vJ\ 

Äfia^ovt^ avtidvapai T189, Töchter 
des Ares u. der Harmonia, sollen am 
Thermodon in Pontes gewohnt haben; 
fielen plündernd in Phrygien u. Lykien 
ein. T 189. Z 186, vgl. B 814. [d] 

'AfidS-eia eine Nereide £ 48 f. 

dfia&og, dfid&oto (ydiia&og) ßa&sirjg 
E 587 f in tiefen Sand. 

d/iiä&vvei (duad'og) macht zu Staub, 
äschert ein, nvg l 593 f. 

d-fiai$idxezov, T)v (a proth., patuda) 
furens, impetuosa, Chimaira / 179, 
TT 329; | 311 ingens, Mastbaum. 

dpaXdvvco (verw. mordeo, Mörser, 
schmelze?) — nur aor. dfAakövvtu, 
-vvag u. Pass. duaX$vvr\Tut H 463 — 
conterere, zerstören, nur Tsfyog (II.). 

^jLiakko-tfeTJiQeq, oi (äfiaXXa, dsm) 
Garbenbinder 2:553 f. f. |dj 

dfiaXog, dftakiiv, -ijoi (mollis) teneram, 
zart; Lamm, Hündchen X 310. v 14. 

<cu-tcS<c, 7) (afta, al-wv) Nbf. apa£a 
plaustrum, vierrädriger Last-Wagen 
t 241; auch das Sternbild des Bären 
2 487. s 273 s. Ameis; vgl. doua, 
dnr\vr\. \ä] 

d(ia%-ix6v (dua£a, eifii), xar' — , via 
publica, Fuhrweg ^146 f. [a] 

äuuQii, €CfiäQtjq, — , aus dem W a s s e r - 
Graben 259 f. f«j 

ctfiaqxd voj (d-^fiiQog) 1 rjfidQtavs 1 duag- 
zrj<SOU<XL, aor. tjuagrov U. tfflßgorov — 

(1) expertem fieri, esse verlieren 
<p 155. i 512; dann — (2) überh. 
deerrare, verfehlen xivog\ X 511 traf 
das Richtige; Sl 68 versäumte nicht 
die Gaben; rj 292 liefs nicht Besonnen- 
heit vermissen. — (3) peccare, fehlen, 
sich vergehen, neben vnEoßqr} J501; 
% 154 ich selbst habe dies versehen. 
ctu-aQTt(o (ägxiog), Ptc. aQtiojv , aor. 
T\<istEv, rjoavd'' =■ rjoavxs , reg — zu- 
sammentreffen, mitkommen v 87, 



comitari Ä 438 [hier dreisilbig] , zu- 
gleich thun «— und M 400. Nebenform 
oueegzeco. 

* 'c tt -<c q i t t (dua, dgagov) simul, gleich- 
zeitig, Ameis % 81. [a] 

itfiaQr xiq (tnog) ttmere locutus, 
unbesonnen (redend) N 824 i*. [a] 

'AfiäQvyxetö JuoQrjq B 622. z/5 1 7 [ä] 

UuagvyytEvg, xpet'ovt' A/uagvyxeec, S. 
Alektors, frdizzov 'Enetol, Bovrcgctoiw 
in Mes8ene,mit Leichenspielen ^630 f. 

d/ia-TQOxomvTa , s. xgoxoeovxcc una 
enrsitantem. 

afuc-TQo/iu* (od. Cag) Acc. pl. (rQOxog) 
— coneursus impactarum rotarum, 
Überfahren, Wagenzusammenstofs 
W 422 f. f 

(t-ftitVQOV (d , pagpaoog) si&oaXov, 
luridus, fahl 8 824 u. 835. (Od.) [«] 

d-fiä&jzt (uaxBouat) sinepugna, ohne 
Kampf # 437 f. 

apau (vw. meto, ahd. majan, mähen), 
impf, tjfituv , aor. ßuf'ranf c, -oau-Bvog 
manu colligere, einstreichen, ein- 
fassen l 247; mähen. ] 

dfiß-, 8. «vof|S . 

dfi-ßäzöq (dva-ßaiva) aditum praebens, 
ersteigbar Z 434 u. * 315. 

dft'ßkiiöviv (dvaßdXXouai) Adv. exorsa 
anhebend X 476 f. 

ufi-ßokdötiv {dußoXii) Adv. aufwal- 
lend # 364 } f. 

d/*-ßQoöifj(dLtßp6aiog) Ambrosia, bes. 
in der Odyss. von Nektar als Speise 
unterschieden i 359. u 63, ein Götter- 
Ingrediens (Speise, Salböl, Einbalsa- 
mierungsessenz, Parfüm, Schönheits- 
mittel für sie; selbst Futter für ihre 
Pferde). Ameis S 445. 

dfi'ßQoöioq (dußQorog) divinus über- 
irdisch, göttlich E 369. (1) was von 
Göttern^ kommt, vvi (Ameis S 429 
Anh.), vnvog, oder — (2) ihnen an- 
gehört: nXo'ndiiovg , ^atrort, xaJUU?, 
tavov, «fjrlov, selbst ihrer Pferde 

sldaQ U. TtdllTJGlV. 

Itfi-ßQOToq, ov (ßQovog) immortalis, un- 
sterblich T 358. «- 365, »sog; dann 
wie dfißooaiog göttlich (1) vv%. — 
(2) atua y f moTff, ret)^«a, tlaic», l<sxov y 
ittnoi. 

d-fiiyaQTov, e Acc. Voc. (^«ya^pw) — 
invisus, leidig, verhafst (Kampf pro- 
leptisch B 420), arges Stürmen *400; 
heillos 9 219. [&] 

dfieißoj (verw. dpEvoput moveo), ipf. 
«uußt v , fut. dutitym, -oucci, ■aot. r]u.BL- 
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tba ro — alternare, wandeln , wechseln. 
I. Aktiv vertauschen tY, xivog gegen 
etw., nQog xtva mit jemand; oUyov 
yovv yovvog dp. pedetentim cedendo 
nur wenig Knie um Kn. = mit kur- 
zen Schritten; oi dfisißovxtg tigna, 
Dachsparren. II. Med. (1) wechseln, 
duSov uutißouevoi alternantes A 604 
im Wechselgesang, # 379 in raschem 
Wechseltanz, a 375 in einem Haus 
um das andere, {rptööxeov dpsCßsxai 
er springt abwechselnd. — (2) erwi- 
dern ö 382, uv&oiq x 71; (jiv&ep, 
-otci, inieaai) xivd jemandem; sv dä- 
Qotg xivd schöne Gegengeschenke ma- 
chen. — (3) überschreiten / 409. 
x 328. 

d'fielkixxav (jisiMoooa) ona, impla- 
cabilem, die unversöhnliche Rede 
A 137. (II.) [&] 

« fieiJiixoq, 2. utiliocco) inexorabilis^ 
unerbittlich, hart / 168. Ja] 

ä-fieiva>v , ov (mänus) melior besser, 
trefflicher, überlegen, günstiger, vor- 
teilhafter (Gegens. %EQr)a ^400); ftsy' 
aptfotov multo praestantior ; worin xivi 
u. Tt, et 376 lohnender u. besser; m. 
Inf. 0 641. ß 180. 

d'fjieXyü*, nurprs. u. ipf. i}(ifXye, »im?-, 
geo, melke. Pass. dpskyofievoi ydla 
J 434 die da weifse Milch geben. [«] 

a' -fiele», d-fi fX7j0£ u Hei aor., immer 
mit Negation: ovx d(i. xivog curabat, 
er gedachte des — ; S 330. [&] 

iiptvai Inf. v. am, satiare. 

d-psvnvoq, 2. fatvog) debilis , kraft- 
los E 887; vsnvwv dp. %dqr\vcc der 
Toten matte Häupter (Umschreibung; 
vgl. Nägelsbach Horn. Theol. 398 Note), 
ovh(q(üy der wesenlosen [&] 

«pe v»j*d», &or. d per qrtxtoe v {dpevrjvog) 
debilitavit, machte wirkungslos 
N 562 f. [ä] 

1. <t-fit(töu> (uigog), aor. aptQce, -cai; 
Pass. praes. apegdeac, aor. Konj. dpe q- 
ftys — privare berauben c. Gen. u. 
tivd xi 9 64. Pass. verlieren, ver- 
lustig gehen X 68. 

2. t.-uirQÖvi {uuQfiuQoq) , nur praes. u. 
impf., unglänzend, blind machen 
1 18; durch Glanz blenden N 340. 

«•fietQtjToq, 2. (fisxQim) immensus, 
unermefslich t 512 u. ^ 249. |>__v/| 

«V«fT0o-(.fie;tafe (uf'rpov, «aos) iwi- 
moderate loquax, endlos redend 
(Schwätzer) B 212 f. S. Ameis u. Verf. 
zu Nägelsbach. 



d(irixiiQe$ (d(id<o) messores, Schnitter 
A 67 f. ^ J] 

äfirizos (dpaa) messis, Mahd, Ernte - 
Ertrag T 223 f. 

a-pyxüytvi (dfirjxavog) desperatio, Hilf- 
losigkeit, Verzweiflung *295f. [d] 

d-firixtivoq , 8. Oai}x o $) mittellos (1) act. 
miser, unglücklich,<r«o Gen. exclam. 
zu afioi x 363. — (2) pass. difficilis 
unmöglich 3 262, S 130 arge Not, 
r 660 unnütze Träume; unbeugsam 
Ol4. T273, eigensinnig 7129; iV726 
es ist dir unmöglich (du bist zu eigen- 

( sinnig) zu gehorchen. 

'Afiiöü>daQov vUg (Axvpviog, Mdgig) 
in Karien 71 328 f. [ä&] 

d-fiiTQO-%i tcjveq ((iCxqt], %ixmv) in 
gurtlosem Leibrock (es könnte 
aber ebensogut, d *■ <xa, die Gurt u. 
Leibrock tragenden bezeichnen) 77419f . 

dftix&äkoeöOav (6(iizXrj) Arjftvov, va- 

pore obduetam^ nebelreich, dunstig, 
dampfend, als vulkanische Insel 
St 753 f. [ä] 

äfifie, äfifteq, afi/Ai s. rjps ig. 
dfi-fii$aq Ptc. aor. v. dvapiayto^ ad- 
miscens. 

dft- fluni / t y (fiogog) infortunixim , Un- 
glück v 76 f. 

äfi-fnoQoq, 2. (fiigog) expers s 275. 
Z 489 ausgeschlossen vom Bade 
im Ok. „des Wagens beharrliche 
Sterne 4 '; Z 408. & 773 infortunatam 
unglückliche. 

dfjLvioVy n. — Opferschale zum Auf- 
fangen des Blutes y 444 f, s. folg. 
Abbildung. 




'AfiviGio, in* bei Amn., Hafenplatz 
von Knosos auf Kreta r 188 f- 

d-fioynxi (ptoyico) sine labore ohne 
Mühe A 637 f. 

a/uofrev (äftdg), xav — alicunde (orsa) 
von irgend einem Punkte an {irgend- 
wo anhebend sag 1 auch uns a 10 f. [«] 
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ctfioißdq (ä(is£ß(o) %Xa£vri y mutatoria, 
zum Wechseln £ 521 f- [&] 

dfioißi{, r\ {dptißouai) retributio, Er- 
widerung, Gegengabe, Ersatz, y 58 
^ 382. (Od.) Ja) 

dfiotßrjötq uus(ßco) — vicissim wech- 
selsweise £ 506 und o 310. 

dfjLOißoi (dfisißco) succedanei, als Er- 
satzleute N 793 p [&] 

dfioXydi, (iv) vv%xbg — im Dunkel 
der Nacht; Ameis Anh. 6 841. [ä] 

'Au-oitdtov , 'Afioxdova, (ap-on-, una 
comüatu8)TIolvai(iov£dr]vtötetTsv-KQog 
9 276 f. [&] 

dfioq, 3. (besser als dpLog y vom dor. 
St. dpi) mm fipiTSQog Z 414. 9 178. 
K 448. N 96. J7 830. X 166. 481. 

ii-fiozov (fiizQov, im-modicus) un- 
mäfsig, mafslos, besonders mit pi- 
uaa E518, xWco, ohnmafsen xfjo*<ü- 
uivog, rastlos xavvovxo. [&] 

dfATt-y 8. ava«-. 

äuTitloEig, dfM,Jl€Ä6evt(a), 'BGOav iaa- 

nsXog) £561. r 184 viitötts a&ttndans 
reich an Weinstöcken, weinreich, 

jon Gegenden u. Städten. (11.) 

äfi7teAo$, r\ (pampinus) vitis Wein- 
stock, Rebe i 110. (Od.) 

f.ti-.Ti n tucir Part. aor. v. dvandXXto, 
vibrans. 

dft-7teQiq (dvd, nsodm) nur Sid d' 
dpnsoig penitus durch und durch. 

dftx-i%(o, ipf. ~€%€V, aXfirj topovg, cir- 
cumdabat, bedeckte rings £ 226 f. 

dfi-xriötioe aor. v. dvanrjdaco, exsiluit. 

dfi'XvevOai,äfi-nvve, dfi-nvvv&ti, 
dfi'JtvvTO, s. dva-nvioa. 

d(jL7t-v^ y 6, il/i.i-vxa Kopf band oder 
K o p f r e i f als Frauenschmuck ( A'469f). 
aus Metall wie auf dem Bilde der Aphro- 
dite Taf. XVI, 63 u. unter dvadicpr}. 

dfivöiq (ftol. instrum. v. dpog) Nbf. 
äuvöig una, simuly zugleich (1) zu- 
sammen, zu Häuf, %a&C&iv, %ihlXtig%hv 
u. ä. , ndvx' uuvöig alle zusammen, 
durch einander M 386. (i 413. — (2) zu- 
gleich (sogleich) 7 6. N 336. *P217. 

, £ 305. [a] 

Afivdcjvoq, il- — , A. Stadt der Ilaioveg 
am 'Jj-tög in Makedonien B 849 und 
, B 288.^ [&] 

'Afiv&d -cor, ~ova, Acc. S.deB KQ^svg 
u. der Tvqco , Vater des Biag und Me- 
Xdfinovg X 259 f. [d] 

'AftvxXai, ctg, Residenz des Tvvdd- 
Qsog in Lakonien, nahe dem Eurotas, 
20 Stadien südöstl. v. Sparta B 584 f. [«] 



d-f£vfio>v, ovog besonders von äufser- 
lichen Vorzügen gebraucht; allgem. 
trefflich .herrlich (gesegnet a 232. 
,f*861). [*] 

afiivvtWQ, a, -ag (auwoa), defensor, 
Abwehrer, Beschirmer iV~ 884. [a] 

U/* uvT<t>(>, o?o$, 'Oouevtöao, Gen. Va- 
ter des ^oivig 7 448. [a] 

d-tivva* (fivvri, munio) ipf. auvvs , aor. 
ebenso u. Tjjpvve , 0. auwut , Inf. v»-at; 
M. pr. u. ipf. aor. 0. a/xvrairo — 
arcere,propul8are, abwehren(l ) Aktiv 
N 814, TtW xi 1674. 71885, rtvds von 

i'em. xi M 402. O 731; dno g 538; 
ielfen,verteidigen tmYE486. 
X 500, Ttvog A r 109, m q£ xivog P 182, 
dno xivog 77 75. 80. — (2) Med. sich 
wehren ß 62. % 106. 116, abwehren 
xi N 514. P 610,, verteidigen rtvo? 
7W155. 7 531, vavcpt iV*700, »tpi'rtroc 
M 170. 243. [41 
aui'öew, impf, äfivoaev, fut. aftv^ei^ 
(afivööOjWUC-ro^acerorc^z erkratz en 
T 284 vor Trauer und ^ 243 -O-vfid* 
der Ärger wird an deinem Herzen 
nagen, [a] 
a/Mp-äyä n atov , -opevog (ayand^m) 
impf. Akt. u. prs. Med. — amplecti, 
bewillkommnen 71 192. £ 381. 
dfMp-ayslQopat, aor. •üyeQovxo (dysi- 
o<o) y (itv — , circa eam conveniebant, 
ö Charten sich um sie £ 37 f. 
tifi-tfdötov Adj. (qpaoj?), yduov offen- 
kundig £ 288; bes. dfi<pa<fiijv Adv. 
palam, unverhohlen 77 196. [d] 
d/i-ipüöd (qpaos) plur. ntr. ylvotzo, 
detegeretur , dafs die Sache an 
den Tag käme; sing, dpupadov 
palam unverhohlen, offen (Gegen- 
satz KQvcpridov £ 330, doXco o 296), 
öffentlich^ ' 
dfiip dvxsco, ipf. 3 pl. avov düvevv, 
and um circa sonabant, dröhnten 
rings dumpf M 160. 
d p<p-a(pd(o (antco), Ptc. dfjup-aipowv, 
-oaoct; Med. Inf. -aacrifcu, impf, -otovxo 
— contrectare manibus, rings be- 
fühlen, betasten, fassen, auch mit 
%£qoi'; handhaben & 215. 
dptpinoxdouai., d(A€p-£Jiotaxo ipf. cir- 

cumvölitäbat B 315 f. 
d/jupl <f' dlaaovxai {diooto) undique 
concitantur, sie stürzen rings auf 
ihn los A 417; auoig, fliegen um 
die Schultern Z 510. O 267. [«] 
d(i<pl dXs(<pco, aor. Inf. t* aXeitpai 
perungere, gut salben £1 582 f. 
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i'ciKp-dQoßt co, 'äqdßnöf (ciQaßi cd), aor., 

rings dröhnten d. W. <J> 408 f. , 
afi-ifdöifj (qpayou), utv — inioav Xdße 

Sprachlosigkeit ergriff ihn P 695. 
du(p-in/t>, 8. aufjjit jru. [rV 704. 

(aitqp-f'cj^oftai) nur Aor. dfi<f-i]}.v^e, 

versabatur circa, umtÖnte£ 122, u m - 

wehte u 369. (Od.) 
dfi<p-6xave devoravit, e. ttp<pi%uiv<o. 
dfup'ixvv* circumfundebatur, s. au- 

«^<jp-jjx^ff, ntr. -ifxeg («*»?) utrimque 
acutus, zweischneidig, Schwert 

* 80. K 266. 

(Cfup-ijJ.vO-t circumiit v. dutpiqxouai. 

a(i(p'7i[iut. nur plsq. dfitpl 6* eiaxo 
circum versabantur O 9 f. 

«ft<p-r}QS(pjg, Acc. -7iQ£<p£ä (iQ(cpa)) 
utrimque contectam, doppelt ge- 
schlossen A 45 f. 

dfjup-iiQiOTOv (htfo) %&ri%£v ambi- 
guum reddidü (victorein) machte be- 
stritten *P 382 f. 

a/i(pi (s. ducpi'g) utrimque beiderseits 
K 535 (Nägelsbach Anm. S. 29), oben 
und unten Z 117 oft synonym mit 
tcbqC. L Adv. utrimque ß 153. 427. 
er 173, ringsum y 32. 429. ep 122; 
wechselnd mit 2 564. O 647; 

aptpi ttcol (Ameis Anh. X 609) $ 10. 
V 191. X 609. s. Nägelsbach JB 306; 
ittqt x' duepi TS m. Acc. P 760; wie 
wq! x 262. - II. Präpos. (1) mit 
Genet. de, um, über, 71825. # 267. 
— (2) mit Dat. a) räumlich: circa, 
um ß 388. r 328. E 231. itf 396. 
A 493; hßiloiciv ineiQciv proleptisch, 
fl. zu Nägelsbach A 465 fanders Ameis 
y 462 Anh.) vgl. W 30; aitqpi ttv^ ins 
Feuer, s. Nägelsbach A 317. Ameis 

• 426; über mich hin geworfen, X 423, 
n 108 an ihm; Z 231 inmitten, / 470. 
b) kausal: um . . . willen T 70. 157. 
« 48. S 153. X 546. A 672, de be- 
treffs q 655. $151. 1*408. Ü647. — 
(3) m. Acc. räumlich: circa £1 588. 
ß 461. A 409. * 419. e 231; inner- 
halb«^ 706; dutpC xivag 8. Ameis 

, |«81. Nägelsbach T 146 «Vca aliquem. 

Afupi-äZoq, s. des Polyneos, e. Phaiake 
9 114. fmeerumströmt. (Od.) 

ftfupl-dXtp, iv 'Ifra-Krj, mari cinetd, 

AfHpl-aqäos, (von beiden Seiten er- 
fleht), S. des 'Oi%Xr)g Urenkel des Me- 
l*(LnovQ, frommer und tapferer König 
Argos, Seher, beim Argonautenzug 
a. der kalydonisehen Jagd beteiligt, 



sowie durch Verrat der 'EQitpvXr} am 
Zug der Sieben gegen Theben o 244. 

a(jup-la%viav pf. Ptc. (axog) circa la- 
mentantem, umjammernd B 316 f, 
auffällige Form; Ahrens: du-fsfa- 
tvutv, zu dvrizico, aufschreiend. 

dutpi-ßatvoo , nur ipf. (aor. P 359) in 
tmesi, oder nur pf. plsq., circumeo, 
umwandeln, cingere rt u 74, xivt FI 66 ; 
Z 355. & 541 den Sinn beschäftigt 
(im Kopfe heramgeht) ; ueaov ovqccvov 
auf des Himmels Mitte stehen; xi 
tenere innehaben, tueri schirmen, 
dies bes. pf. plsq., lebende Wesen, 
dann im Dat. patrocinari, s. Verf. zu 
Nägelsbach A 37 und Am eis. 

dfMpi-ßdkXei, aor. Ptc. ßalmv; Med. 
f. -ßalEvuai, aor. Inf. -ßccXia&ai, um- 
werfen (1) amicire, induere, anle- 
gen, Kleider, Waffen und anderes, 
immer in tmesi xivu xi, auch ohne 
Acc. der Pers. (auch Med. sich an- 
legen) xi, rtW(Pers. £ 342, Sache £ 722. 
N 36) rt; ducpißaXovxeg P 742 ausge- 
stattet; blofs fut. Med. % 103 ich will 
mich rüsten. — (2) circum ponere ipl92 
rings anlegen; tporc, xsiqs — dtiQfj 
'Oävarji tp 208 od. xtvi, 
xivd umhalsen; yovva- 
ai xtvog amplecti genua ; i/> 
208 fassen, $ 454 packen, 
q 344 beim Umspannen, 
K 535 trifft beiderseits. 

d(i4ft'ßä0lv t xyv, defen- 
sionem, Tqcocov Vertei- 
digung E 623 f. 

dfi<pi-ßQOxog, fem. -0oo- 
zog, "V CßQoxos) homi- 
nem undique tegentis, 
manndeckend, daitl- 
Sog B 389. A 32. (II.), s. 

( Tafel XII, 10. 

'A/LHpi-yeveia, eine Stadt 
Nestors B 693 f. 

dfi<pl-yi)riei§ {yvia) am- 
bidexter, armkräftig, 
nur am Versschlufs, meist 
Subst. Werkmeister 
mit ntQUXvxog, von 
7fqpatffrop, Verf. iin Zus. 
zu Ameis Anh. t> 300. 

dfi<pl - yvoi öi v {yvtov), 
sy%soiv — fast immer k 
Versschlufs , utrimque V 
acutis, doppelgliedrig =» v 
doppeltgeapitzt, a.ovQ{a%og, Ameis 
Anh. n 474. S. d. Abbild. 
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äfi<pi-8aC(o, nur-rf e 6 rje,-d edijSi (daico) 

pf. plsq. circa exarsit, rings umwü- 
tet, xi Z 329. (II.) 
'Afiq>i-dafiag, -avxog (1) aus Kv&rjga 

K 268. — (2) ans 'Chtong V 87. 
iifupi-daövg, •ddceiav (Saovg), alyiSa 

circa villosam, r i n g s b e h a a r t O 309 f . 
afiipl'Sivsco, -deöivtjTai pf. Pass. W 

562 der mit Zinngufs rings umzogen 

ist, & 405 schliefst es ein. 
äfMpi-dQikprjq (tigvnxco) quae -genarrt 

utramque lacerat, auf beiden Wangen 

zerkratzt B 700 f. 
äfUft~&Qixf>oi, circa laceratae, beide 

zerkratzt A 393 f. 
aft€pi-6vfioi y duplices , doppelte 

* 847 f- 

(tfKpl'iftekiööifö, -ai, ag (slfooco) G. 
sg., N. Acc. pl. utrimque curvatae, 
doppelt geschweift, meist von 
Schiffen im Zustand der Ruhe y 162. 
J-v/v-J 

duq>i-{J-)svwui (aus fiovvpi ves~tto y 
doch T 393 ohne f) — fut .dfiyi-eaw, 
aor. -sa(a)a u. Med. fiaavxo (nicht 
prs. ipf.) amicire, anlegen xivd xt 
T 393. i 23; Med. induere sibi, an- 
ziehen tf> 131. K 22. 

äpupi-ixa>v (enm) nur prs. Imp. Ptc., 
u. ipf. &[i<peite, d(i(ptsitov u. aptpmov, 
auch in tmesi, circa versari geschäf- 
tig sein um — xivd, A 473 umrin- 
gen (Med.), nvQ umlodert, bes. appa- 
rare, herrichten #61, ordnen B 526; 
ducpiinovxs g seduli, emsig Ameis y 1 1 8. 

ei/.) t'-f aav , saaacc Ind. u. Ptc. aor. 1. 
v. J-ivvvai. 

äfixpi-sva aor. — svoe ambussit, ver- 
sengte rings t 389 f. 

äfi<p-i£uva) , -i^c.vi circa adhaerebat, 
blieb rings hangen 2 25 f. 

afi<pl-&akri$ (frdlog) undique affluens, 
reich (nach Anderen: patrimus et 
matrimus der Vater u. Mutter hat) 

( X 496 t; 

*Afifpi-&&ri Gemahlin des Avxolvnog, 

Grofsmutter des 'Odvosvg x 416 f. 
afMpi-frexos cpidli] Doppelschale 

(auch zu stürzen) oder Schale mit 

Doppelhenkel *F 270. (W.) 
ti/Kpi'&im , -B-iovOtv circunmliunt, 

laufen um — x 413 f. 
Afjupi'&ori, e. Nereide Z 42 f 
dft<pl-xäAv7iTe i (auch in tmesi) m. fut. 

u. aor. (calim, occulo, hülle) — ob- 

volvo, umhülle B 262, bergen W 91. 

d 618. #511; umdunkeln: Bewufst- 



losigkeit T 417, Schlaf v 86, »ccvdrov 
(lüav vecpog J7 350 vgl. M 116. JE 68. 
d 180; tgtog as cpgivag erfüllt den 
Sinn; twt xt circumdare a 343. N 420 
u. P 132. # 569. E 507. 

fCfUft'nagr'jg, ntr. pl. -XCtQT] (xccq III), 
angebl. zweiköpfig, mit zwei Seiten- 
wangen; vielmehr: d(i<pi xdgr} g 231. 

(Cfi<f i-v.t ßsü) , -xedtWccg Ptc. aor. u&t 
circa dolavit, rings behauen § 12 f. 

"AfKpi-xXoq e. Troer JI 313 f. 

äjbL<pt*x6/bup (xdf*?y) frondoso, stark - 
belaubt P 677 f. 

d/ji<pl~7tv7i£kkov , Sinag Doppelbe- 
cher, Ameis y 63 Anh. S. auch Tafel 
X, 91. 

dfUfi{'lu%uiv(o)^ ipf. sar- 
riebat, behackte, grub um co 242 f. 

'Att<pi-lo%oq S. des ^qpta^oroff, Seher 
aus "Agyog o 248 f. 

<://<( /-s.r/.,, (di -luc-ulum), Adj. eigentl. 
zwie-licht, w| <?»7uci*Zt*m, Tages- 
grauen H 433 f-, 

djutf i-uaiofiaij •fiaOaöS-e, aor. 1 Imp. 
Med. contrectate , (Tjrdyy<u<Ft tergite, 
wischet ab v 162 f. 

dfiipl'/MMxofJLai praes. u. impf. — (1) xi 
oppugnare, obsidere umkämpfen Z 
461. — (2) xivog pugnare de — , käm- 
pfen für—, um — J7 496 vgl. duq>l 

> vsnvi n 526. (11.) 

'AßMpi'fiüxos (1) S. des Kxsaxog, Führer 
der 'Enstoi N 203. — (2) S. des No- 
fitcov, Führer der Kägsg B 870. 

'Afitpl-fiiÖQiv S. des AMaveve, Freier 
% 242. 

dfttfi-fieXag , -fiekaivai , -ag, tpQtveg 
umdüsterter Sinn (eigentl. beider- 
seits dunkeles Zwerchfell) momentan 
vom Affekt einer Leidenschaft. S. Ex- 
kurs zu Nägelsbach S. 201 ff., Ameis 
mit Anh. und Hentze Zus. zu A 103, 
(11.; 8 661 unecht.) 

dfMpl'liVKdouai, -utuvy.fr perf. (»it*- 
gio) — circumsonuit , hallte wie- 
der x 227; in tmesi: aor. -ftvxf, -ov 
dröhnte T 260. M460. 

(i{i<f t-vhuouai> ovxai y ea&ai impf, •evi- 

f juovto nngs bewohnen B 621. x 132. 

'Äftcpi-vdfiti Nereide Z 44. 

*A(i<pi-vofioq S. des NCaog aus dov- 
J-ijjiov, Freier % 89. 

dutpi-£ia>, nur dfi<p'£$eGa, dolavi, ich 
behauete rings t/> 196 f. 

"Afi.<pio$ (1) S. des i^c'Xayoff aus Tlai- 
aog, Bundesgenosse der Troer E 612. 
— (2) S. des Megoip, Troerführer B 830. 
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dfi(pi'nilo(iai, Konj. -xiJLfjTcu, cir- 
cumsonet, um tönt, a 352 f. 

d/Kpl-TtevovTai, u. afitp-anivowo ipf., 
curabant, standen bei o 467, sich 
annehmen, pflegen Verwundete; 
überfallen & W3. W 184. 

dfjufL'Keqi, s. durpi. 

dfji<pi-7ieQi'0Ti<p€Tai ist umspielt, s. 
nsQiazi(pa). 

dfHpi-3ieQi-0TQi(peTai, s. nsgiatgicp. 
ttflXfl-TtZQt-OXQCOyäiO, impf. — <STQQ><pa 

lenkte rings umher, tummelte rings 

f) 348 f. 

aH<fUmittoi, Tteöovöa Ptc. aor. am- 
plexata umarmend, umklammernd, 
den tot daliegenden Gatten # 523 f- 

dfi<pi-jtolev€iv (atupiTtolog) nur prs. 
curare, p f 1 e g e n oqxkxov, ßiov wahren ; 
v 78 besorgen, warten (ironisch). (Od.) 

dfHpi-noAoq, y (7tiXofi.cn) comes, Be- 
gleiterin, Dienerin zur Begleitung u. 
Bedienung vornehmer Frauen (Ameis 
Anh. a 331), glchs. Zofen. 

< '/i<i i -TtovEopai, nur ipf. 'SJioveixo u. 
fut. ■novijGÖf.ud-a {Tctvouat, izovog) — 
curare pflegen (wie d(i(pi7tivovTai) 
W 681; besorgen *P 159. v 307. 

afitpi-notdofiai,, nur a/Mp-enotäto 
circumvolüabat, umflatterte £315 f. 

ufKpi'Qvxri ((M 00 )» vrjöaj iv — , circum- 
Jlua, ringsumströmt a 50. (Od.) 

dß<piq (v. apqxo, alter Instrumentalis 
$ 162, abgeschwächt zu apcpt, wel- 
ches ursprünglich stand vor ainotatov, 
cUuata A 634. 748. % 46 u. im Com- 
p08. d(i(pi-esxco a 54. y 486. & 340; 
im Versschlufs durch dptpig ersetzt 
H 4. £ 266. B 723. $ 442) — utrimque, 
beiderseits. I. Adv. (1) Z619; 0 162 
schielsen; $%siv beiderseits haben; a 54 
distinere; ringsum H 342, dazwi- 
schen, die Stellen b. Ameis r 115. 

— (2) getrennt N 706, einzeln % & 7 , 
zweifach, vgl. X 117, hivui 7r 267 m. 
Gen. ferne sein von — , t 221; O 709. 

— (3) verschieden (pQctfco&at, tpoo- 
Mft ß U. iV345. - II. Präpos. (immer 
nachtretend aufser a^cpt — vor ufita- 
«os) (1) m. Gen. fernab von £ 352. 
w 267. 0 444, seitab von *F 393, 
ringsum = genau IStiv B 384. — (2) 
m. Dat. beiderseits an E 723. — (3) 
m. Acc. u m £274. % 266. 634. 748. t 46. 
KfKjpiöta^ai, nur impf. u. aor. «/H<p- 

«fTccro, -€<Tra»>, dficp-iarriaav circum- 
stare, obsidere Z 233; in tmesi r\ 4. 
* 380. co 58. 



ce/u<y>l — vi <pog £öte<pe (<m cp©) cinxit r 
umkränzte mit — Z 205 f. 

U[t(f t üTpazaoiLiL i, a u <f -t 0 T QU ZOÜi V r O , 

((jtporTog) — TTjv , obsidebant , bela- 
gerten sie A 713 t- 

äfiupi-OTQEcpTis, •özQetptes (azoifpat) 
/tert/es, sich rings wendende A±Qf. 

uuyi-xi&tjui indmre anlegen, nWft, 
in tmesi, nur Ptc. aor. Pass. äft<pi- 
xe&eiCa aufgesetzt K 271, Med. ctpcp- 
i&szo nahm um <p 431, in tmesi 
fr 416. r Ä 149. 

dfi<pl- ictvog TQefie ipf. circa tremebat, 
rings zitterte d. G. $ 507 t- 

'AfMft-TQiTTi, Seegöttin (noch nicht 
Poseidons Gemahlin) a 422. ju 97. 60. 

ä/u<pi-TQOfii<o (zoopog) tov 6' — xai 
dstdut, huic tremens timeo bebend 
fürchte ich um ihn d 820 f- 

'Aju<pi-TQva)v, covog, nur mit nötig, viog 
(HQanXsrjg) und anotziv {'AXn(irjvrjv) 
König in Tiovvg E 392. X 266. 

äfiipt-cpalog, Acc. ~<pakov (cpuXog) xv- 
vir\v , die doppelkämmige Sturm- 
haube mit Doppelkamm. S. zu Ameis 
Anh. E 743. A 41. Taf. XI. 

äfi<pi-<poßs(o (<poßog) — mn;-e<p6ß7j&€ v 
aor. Pass. fwv, um ihn wurden ver- 
scheucht II 290 f. 

afi<pl~<poQev$ f 6 (aftcp/ff, qpf'^co) dop- 
pelhenkeligcr Krug, zu Wein; auch 
als Aschen- Urne <o 74. S. Taf. X. 

afitfl ((idXct) <pQä^ec&e erwäget (gar) 
genau 2 254 f. 

ducp- L-yjxtvLü , üiuf-tytlyt aor. {%aCvii)) 
devoravit verschlang 79 f. 

afupi»x&&ß aor - X*^«, Z* c eircumfundo 
(1) in tmesi, rt rtvt ct'rcuwuiarc ver- 
breiten um — P 270. * 278. — (2) 
Med. ipf. -t%iovxo, aor. k*%vvzo % aor. 
sync. -i%vt{6) umringten % 498, leg- 
ten sich rings an & 297 (tmes.), rings 
allerseits eindringen, erfüllen 6 716, 
uva umtönen£41; umfange n (tmes.) 
xivi N 644. II 414; auch aor. Pass. 
-8%v»rj d 716. Ä 263. 5*" 63. n 214. 
^ 764 noch ehe der Staub rings auf- 
wirbelte. 

afufi-xv&eis, -ijvcti, s. apcpt-gta), am- 
plexus y umarmend. 

a/u<pi-xvtov (zico) circumfusum, rings 
aufgeschüttet (Erdwall) T 145 f- 

'Afjupttav, ovog (1) S. des 'idaiog u. der 
XXcÖQig, König in 'ÜQxofiEvög X 283. 
— (2) S. des Zeus und der *Avxionr\, 
Bruder des Zjjfrog, Gründer von @r)ßai 
X 262. — (3) Führer der 'Emiol N 692. 
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afAtpoxeQOS, rj, ov, o>, ouv E 207, oi, 
vet etc. ambo, beide; ducpoxfQov — 
tb — ts (xai) utrumque et — et, bei- 
des, . . — und (vgl. engl, both); dfixpoxi- 
Qjjat (%£oai) x 264 ( E 416) ambabus (mani- 

f bus) ; %iiQS dfjupoxsQag, beider8eits,a>398. 

'A/titfOTfQo^ ein Lykier FI 415 f. 

a/iqpotiQioO-fv utrimque , beider- 
seits x 167. 

itfuportQojöf- in utramque partem, 
nach beiden Seiten © 223. (II.) 

dfup-ovdiq (Instrum. v. ovdag) humi, 
beiderseits am Boden, andenFüfsen, 
um ibn mit dem Kopf auf den Boden 
zu staueben, nQog yrjv ildötie q 237 f. 

an^qaCöaixo aor. v. avaqppafouai 
agnosceret. 

eifjufia (ambo) ohne G. D. ambo, utri- 
que, beide (Teile) A 363 (ß 124), auch 
mit plur. nomin. & 135 u. verbi // 255, 
taide Stücke ii 424. 

£tfi<p-a>Tov (ovg) utrimque ansatum, 
zweihenkelig % 10 f. S. Taf. X. 

dfitpev üpt. prs. v. duda, mähen. 

d-(i<i>firitoio (ftfflfttfoftai) irreprehensus, 
untadelig M 109 f. 

l. ( «v (alter Pronominalstamm, von 
aftog?) eigentl. aliquä =- etwa, ver- 
wandt im Gebrauch mit xe; daher I. 
m. Up tat., rein subjektive Annahme 
(sumtio ficti): P 711 ov yap nmg dv 
Tqmeaai iid%oixo non enim Troes im- 
pugnaverit, er dürfte (möchte, könnte) 
wohl nicht — ; in hvpothetischer Pe- 
riode (sumtio ficti): v x* av dftvvaifirjv 
(ff uoi dvvapt'g ye naqsirf) ego vero 
me defenderim ß 62 ; in relat. Periode 
og vvv ye xal dv Jd nctxol pd%oixo 
E 362 ; auch bei der sumtio fdlsi A 232 
Nägelsbach; — (2) in der Frage: 
« 65 nmg dv Unsix' 'Odvarjog iym ftdoio 
Xa&oiur\v\ wie sollte (könnte, dürfte) 
ich — ? in bittender Frage: £ 57 ovx 
av d-q uol imonUooBtag ditrjvrjv möch- 
test (könntest) du nicht — ? — (3) 
indirektes Satzverhältnis, nach Praete- 
ritis noottig (us) owq' dv sloturjv ut 
aeeiperem © 334, in oratione obliqua 
hypoth. oxtvxo vi^rjaifisv ftnsQ dv — 
dsiSoiBv (dir. idviceo dei'dmai) B 597 
Ameis. — II. m. Ind., wohl nie praes. 
aber (1) praeterit. (sumtio falsi) ovx av 
xoaaa {reoitoorcsrnv dyoosvsg non tarn 
multa vaticinatus loquereris ß 184; 
hypothet. s 39 quae — ne ex Troia 
quidem abstulisset, si incolumis red- 
iis8et. — (2) futur, selten, X 66 avxbv 



S* dv nvuaxov fit — tovovoi me ipsum 
postremo düaeeraverint mich werden 
sie etwa zu guter letzt — . — III. m. 
Konj. etwa zu Gewärtigendes be- 
zeichnend: (1) Hauptsatz: ra^' dv nors 
ftvuov oXioor] er soll (Ameis a 396) 
bald — ; so besonders mit Konj. aor., 

— auch (2) im Nebensatz: ov d' dv 
iymv — vorjooo quem conspicatus ero 
9 10; (doch im x 332); mg av iym etizm 
quomodo ego locutus ero; A 510 oopq' 
av — xi'amot quoad honorabunt. — IV. 
m. Inf., als Abhängigkeitsform für I 
wie I 684 = av nagauv^rjifaiiirjv 417. 

— "Av und xg in einem Satz: £ 259. 
Ameis e 861. [^; aber _ durch Posi- 
tion, vor den ehemaligen Formen 
fepvaaix' 9 21, ofm & 406.] 

2. av apokopiert aus dvd ; vor v K 298, 
vor t £ 167, vor axoua s 456 u. in 
dv 84 seil, uqvvxo T 268. W 755. (vgl. 
812. 7C9 u. & 110-18). 

3. «v- negierendes Präfix wie lat. in-, 
un- (verwandt mit avfv, ahd. dnu, 
mhd. dne\ viell. mit ava), vor Kon- 
sonanten zum sog. a privativum ver- 
kürzt, das aber auch (wie ava-) vor 
Vokalen erscheint, wo in der ältesten 
Sprache vor denselben eine litera Spi- 
rans (<r, S-, j) noch gehört wurde: ava- 
J-sdvog, dfay^g, ajftxfltog, uc anrät . 

dvd, dv, vor Labialen ap (alter Casus 
des pronom. St. a»), Gegens. xara, 
aufwärts, oben. I. Adv. all* ava 
doch auf! frisch! .S178. <rl3, daran 
Z 152, hinauf ß 416; auf- (mischen: 
Ameis Anh. y 390) oft durch tmesis 
von Verbis losgerissen. — II. Präpo- 
sition. (1) m. Gen. ava vr}6g (vstöv) 
ßaivetv zu Schiffe gehn, Ameis a 210. 

— (2) m. Dat. oben-an, -auf: A 15. 
O 152. H) 275. 2 177. co 8 an einan- 
der. — (3) m. Acc. eigentl. per, ent- 
lang einer Linie (xara auf verschie- 
denen Punkten einer Fläche, passim 
per — ; iv m. Dat. an einem Punkt 
innerhalb einer Peripherie; stg m. Acc. 
nach einem solchen), (a) räumlich: 
hinauf dvaßaivstv % 132, nfrivai 
K 466, durch — hinauf ava atofia 
X 452, qivag a> 318, entlang K 339; 
in Anastrophe v 32 vaov ava. av' 
l&vv gerade aus; a) durch — hin, 
entlang bei Verbis der Bewegung: 
E 74. K 362. 298. O 657. 101. N 270. 
P 257. S 546. T 319. W 321. & 166. 
y 136, auch bildlicher W 716. b) bei 
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anderen im Bereiche von dv' 'EX- voll, XQ il °i d* ra necessitate. — (2) 
Xdda; N 117. B 575. ß 291. d 466. coactus gezwungen dfiaeg (captivi), 
£286; dvd atofi' £%iiv 8. Ameis B260; noXf^tatat inviti a> 499. 

dvd dviiov (pQovetv (auch %axd ftvfiov, dvdyxij necessitas, Zwang, xoartojj : 
i»i d-vfia u. ä.) Ameis Anh. r 312, tivC iaxi (m. Inf.) necesse est K 418. 
opftatvsiv^ &at»ßtfr, oiec&at. — (ß) Sl 667 (E 633. T 251), avayxiy, T 66 
zeitlich: ava vvxra per noctem nächt- vi, gezwungen, x 434 vel coacti; vn' 

lieber Weile 3 80. [w] dvdynrjg aus Zwang, [y ] 

1. äva, s. dvd I. dvu-yvdp,nxai, uvu dv-iyvitfitpav retro 

2. äva Vok. v. avag. eurvabant = lösten auf F 44 und 
dva-ßai'vG> y K. dfi-ßaivatfiev , Inf. dvByvdficpd'q bog sich um F 348. 

■ßatveiv, -ßairtuhv , Ptc. -ßaivovxEq, dva-yi loüinuo^ , 6 (yi>cop/£a)) — 'Otfüo*- 
f. ßijaofiat, aor. -ipjj u. s. f., auch aor. craos vrco 7'jjXe|ttaj:ot; Erkennung des 
Med. -fß?j<ret;o 1 LA. -f/J^o-ato — Od. durch Telemach ?r 214, alte Über- 
oft in tmesi, hinaufgehen 77, mit schrift für n. ; vno IIr}veX67tri? y xff 207 ff. 

Acc. ovpavdv, vTCfpcoia, «paar«: £ 29 av-dya> praes., ipf. -t)y£S, -ayov, fut. 
permeat homines; dvd xi % 132. 143, -a£opfv, aor. -rjyaye(v) Pass. LA. 
ft v S xi 3 287. i7 184. z 142 - f 470 5 dvi\%®r\xi\v — hinbringen (eigentl. 
m. Dat. K 493 per corpora ingredien- hinaufbringen) (1) zu Land: hinauf - 
tes, h SicpQoiai W 132, ig Siq>Qov II bringen, zu Wagen 8 534. £ 272. q 441 
667. X 399; m. Gen. vr\6g (vecöv) zu (landeinwärts) vgl. O 203; producere 
Schiffe gehen, Ameis a 210, auch a 89; — (2) sonst, zu Schiffe, xivd, xl 
abBol. uußijuevai zu Schiffe gegan- entführen (heim y 272) N 627. T48. 
gen sein (zu Bette A 611); so auch Z 292; fortschaffen a 115, zurückbrin- 
transit. in tmesi ßrjoou£v A 143 xivd gen O 29; herführen / 338; dvdyovxo 
einsteigen lassen (ins Schiff) wie o475 (Gegens.xarayovro) gingen in See x 202. 

ocvttßriod(i,svot nachdem sie uns in ihr dva-6£dQOflie imminebat, a. dvazqi %<o. 

Schiff hatten einsteigen lassen. dva-diQxopai, aor. dv-idyaseev ocp&aX- 
dva-ßdXXm, -ßalXe Imp., (1) procra- potoiv aperuit oculos schlug die 
stinare aufschieben r 584, tmes. p262, Augen wieder auf 3 436 f« 

Med. ß 436. — (2) Med. dfi-ßaXkio- dva-<fiOfiijv (dem) nXexxyv, Crinale, ge- 
ueS-a, ordiamur anheben, detdetv flochtenes Haarband 
« 155 Ameis. X 469 f- In histor. 

(iva-ßißQv%£v, 8. dvaßQVHa. Zeit war sie über die 

Avct'ßiioi-veax;, ein Phaiake -9- 113 f. Stirne von Ohr zu Ohr 
(tvd-ßlrjOi<; (dvaßdXXa) — dilatio Auf- gelegt, wie in beifolg. 

schub B 380 u. Sl 665. . Abbildung. 

{*va-ßQcc%stv) Aor. dv-eßQäx* klirr- dvu-ötyouut . dv-eöi- 

ten laut T 13, knarrte laut <p 48. §axo excepit fing 
(ofa-^ojjö)) nur dva-ßQo^eie 240 auf E 619 u. ipf. sync. 

wann sie rauschend hinunterschlang, dvsdeyusfrasuscepimus haben durch- 

und dvußqoxiv X 586 aufgeschlürft; lebt q 563. 

avaßißQoxsv Zenodot in P 54 imbibit dva-dvoucct, nur N 225 «v-rfveTcct,. 

einschlürft, näml. zÄQog. ' aor. -eävoexo, u. -g'^v, -^viy, -^tJvat — 

a»a-j3pt5xo), pf. dvaßtßQvxtv- scaturivit, emergere, emportauchen s 322, m. 

sprudelte aufP54f. (LA. dvaßißqoxev.) Gen. A 359. e 337, m. Acc. zu der 
ava-yiyjxöGxo), nur aor. -eyya>v u. s. w. Woge des Meeres A 496; recedere, sie h 

«tynoscere, wieder erkennen 250. zurückziehen t377, stg JTf217u.blofs. 

t 250; N 734 maxime vero ipse sentit; Acc. AT225 (vgl. 214) aus dem Kampf. 

1 144 quomodo talem me agnoscat. dva-ifteövov (sdva) ohne Freieraga- 
«vayx«^ (Adj. dann = avdy*r}) — ben / 146. (IL) 

necessitas Notwendigkeit, Not Z 85; dv-asCgm Imp. -<lttnt, aor. Ind. -01196, 

Dat. gezwungen 300; avayxattyjpt O. -att'pat, Inf. -angai, Ptc. -af^aj 

o«ae»t€g T 143. — tollere, aufheben (tmesis H 130. 

«vayxaloq, n, ov (dvdyytr}) (1) violen- X 399 x* «v^fa) Glieder ^ 298; 
zwingend, 71 836 Tag der den Gegner beim Ringen; davon- 

ü ezwiugung j servitus, pv&(p zwang- tragen einen Preis (II. W). 

a utbnri 1XH) hom. Schulwörterbuch. 3. Aufl. 3 
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uvot£(>%oiiiv<p — dvapidya 



ava£Q%op,&v<p s. dvsQxöfitvov. 

dva^Xica, fut. -#J?A/}<T6i (frdXXco) — 
rev irescet wird w i e d e r g rü n e n /4 236 f . 

tlva-O-t'tfucTcc (tt&rifjLi) dctixog addüa- 
menta cenae Beigaben des Mahles 
Ameis a 152. qp 430 (Od.). 

äva-&QO>0x<t>v exsultam, aufpral- 
lend N 140 f. 

äv-aideiriS Gen. (dvcciSrjg) ineßrjaav 
haben die Bahn der Frechheit be- 
treten % ^24; -sirjv im-Bifiivog I 372 
um u. um voll Fr. [dv] 

av-aiörfe, ig (atdag) impudens frech 
q 449, die Freier; mit sinnlicher Be- 
lebung sogar %vdoifiog y nixorj N 139 
u. Xäccg X 598. 

av-aifioveg (af/u-a) sanguine carentes, 
blutlos d. h. ohne sterbliches Blut 
E 342 f. [y-w] 

av-aifjimxi (af/*a) sine caede, ohne 
Blutvergiessen a 149. P 363. 

avaivo/iai, ipf. dvatvs to, aor. avrjvaxo, 
r\vi\vttxo u. s. w. — negare, verneinen 
2 500. £ 149; leugnen I 116; recusare 
2 450. 204. J 585, spernere ab s c h 1 a- 
gen(Gegens. vxo8s%eG&ai) #93. ff 287. 
I 510. 679. y 265 von sich weisen. 

dv-cciQfatg, $ {dvaigim) — sublatio, re- 
ceptio vexptöv mortuorum, Bestattung 
H 420 fF. Dagegen die alte Überschrift 
für X "EuzOQog dvalgtaig = Erle- 
gung des H. 

ävaiQeio, -ycsod-cct; aor. -eiXov, Ptc. 
-sXmv etc., -EtX6(ir}v — tollere, auf- 
nehmen (1) vom Boden heben y 453, 
Med. an sich nehmen ovXoxvxag t auf 
den Arm TL 8, entführen « 66. — (2) 
comprehendere A 301. ff 16, Med. ca- 
pere Waffen N 296 u. Mantel £ 630, 
den Becher £ 9, Vernunft annehmen 
x 22. — (3) accipere empfangen, 
Preise W 736. Med. 823. <jp 117 (? oder 
zu 2). — (4) conducere in seinen Dienst 
nehmen <x 357. 

«v-ä/ffffw, •äiööovöt,, aor. av-i^a etc. 
— exsilio, auffahren, sich rasch er- 
heben, vom Sitz A 584. a 40 Ameis, 
zum Kampf u. s. w. H 106. SP 203; 
entspringen X 148 (nur hier Präs.); 
m. Acc. insüire Sl 440. 

ov (alxia) insons, unschul- 
dig T 297. v 135. 

ava-xaua immer mit nvo } nur ipf. dv- 
ixaie, -ov accendü zündete an t 251 
f (v 123) (Od.). 

( j ci-xsQÜvvviit, nur dvd — x£qccöö€v, 
aor., mischend füllte y 390 t- 



dva-M\xU t , ipf. -xijxfc (xijxäö) — erurn- 
pebat, quoll hervor, Blut Jf 262. 
Schweifs iV 706. ^ 507. 

dva-xXi'v(» , nur aor. 1. A. dvccuXivcti; 
(Ptc. ccyxA^vac) u. Ptc. a. Pas- «va- 
xiivdetff , -siaa , - ivxsg, reclino , an- 
lehnen. (l)twa noog rt ff 103; roto; 
noxl yaiy an den Boden stemmen 
J 113, s. Ameis r 577; öffnen ThOreu 
(Gegens. im&Fivai) X 525. <f 156. G 395, 
u : i'i-r/.*ivtf>K sich zurücklehnend v 78. 
t 371. 8 794. 

av-axojrtfr) nur ipf. dvrpcovxiCs 
schofs empor atpa E 113 f. 

dvtt-%6nx(o y ipf. av-fxo-Tt€, stiefs 
zurück <p 47 f; s. Taf. VIII. 

dva-KQctfcG) , aor. «»»-«e^ceyov da ich 
doch herausschwatzte | 467 f. 

«ra-xpf fidvvvfjLt^ Ptc. aor. ay~XQ€f£a- 
öaaa nachdem sie aufgehängt 
a 440 f. 

dvaxxöoiog, dv(cxvOQir]Oiv Adj. fem. 
{dvd%xa>o) — heriliSy dem Herrn ge- 
hörig, herrschaftlich o 397 f. 

dva-HVfißaXidgco , dv-€ XV/ußäJLt «Cor 
(xvjttjSi?) rasselnd überstürzten sie 
sich H 379 f. 

av«-Xgya) 8. aUey»- 

av-aAxf fy, D. pl. dvakxBlyöi {avaltug) 

— ignavia, durch Regungen der Feig- 
heit Z 74 u. P 320. 337. dvaXxsiyüi 
dafisvxsg von Feigheit übermannt 
Z 74. (II.) 

iiv-aXxiq, iSog, Acc. -t<?a, -tv y ideg 
y 375 (aXxi}) — ignavus wehrlos, 
^feig O 62. 

ar-aAror (dXdcava, alere) insatiabilein 
unersättlich a 114. (Od.) 
ava-Zvro s. dX-Xvoa. 

avä-ftaifidei tzvq äyxsa grassatar 

per — , wütet durch — T 490 f- 
avä-paffffro, fut., ff^ xfqpai?) 

— Ulmes wirst auf dein Haupt la- 
den, Ameis x 92 f. 

dvtt-(iivoi y aor. dv-e/ieivcc exspectavi, 

erwartete x 342 f. 
<c j'((-u;-ro/&j, -fitTQi'jöac/ui aor. 0. — 

emetirer durchfahren jM. 428 f. 
dva-fiiyvvfii s. dvapCaym. 
dva-fii(ivija^oa , dv'ifivqGaq aor. co*n- 

Wkm«w<», erinnerthast, raura y 2 1 1 f . 
ava-fitiivcoy 'iftißivov, manere erwar- 
ten A 171, ausharren il 363 (nur 

an d. Stelle). 
dvtt-pCeym, ipf. u. aor. (tmesis), Ptc. 

dfifii^ag — admiscere daranmischen 

x 235. 41. ß 529. 
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<lv(t-LLOQUVQLO. ipf. itd". '€ flOQflVQSÖXe 

efferbuit rauschte auf p 238 f. 
dva-vio(iai , dvvelrai oritur, geht 
auf x 192 f. 

dva-ve va> , nur ipf. u. aor. abnuere 
versagen Z 311; m. Inf. IJ 252, so 
ocpqvat vetare i 468, ohne Inf. qp 129. 
■AuqriaxL X 205. 

äv-avza (avxa) sursum, bergauf 
W 116 f. 

«Va§, xtoff (aus yf-dvu^ m. zu yj-ava 
= yvvii, vw. Mw<c, König) Voc. <» ava 
von Göttern, D. pl. dvdnxsat o 667 — 
tutor, dominus Herr, Gebieter (1) 
als Besitzer, Ameis 6 87. — (2) als 
Herrscher a) von Göttern Zev ava, 
du Kqovicövi avattxi U. 8. W. ; Apollon 
H 23; %Xv&iava£ J7 514; Poseidon, 
Hephaistos, dv. ivsQav 'Aiämvevg. b) 
von Menschen, z. B. I 164; besonders 
avag c'iväQcöv s. Verf. zu Nagelsbach 
A 172. Ameis .4 7 Anh. 

«va-gwa/tw , ecy-§i?^avfl Konj. aor. 
exsiccet austrockne $ 347 f- 

aV'Oiyeöxov s. ävoiyvvpi, aperiebani. 

äva-ndXXtOy nur (1) Ptc. aor. a(t-7ie7td- 
Aoiv, vibratam, nachdem er (zum 
Wurf) ausgeholt T 366. — (2) Med. 
ävandXXexat, W 692, aor. dv-inaXxo, 
txsiluit sprang empor (9 85. 

ava-navm, aor. ctv-exavoe, xtvd xivog 
arcuit, hindert — an P 660 f. 

ävtt-nsiQco, Ptc. aor. dn-JielgavTsq, 
transfixa, nachdem sie dieselben an- 
.gespiefst B 426 f. 

avu-xemafiivaq s. dvansxdvvvfiiy 
apertas. 

uva-nexdvvvut. expando ausspan- 
nen; nur (l) avd d' laxia — niraö- 
oav aor., sie spannten die Segel A 480 
u. a. — (2) dva-nsnxauivag pf. Pass. 
apertas (Gegens. liu*e%Xt,uivag M121) 

dva -itjidäa, aor. du n /, o> exsiluü 
sprang auf (hervor) yl 379 f. 

ava-jt^jrl^ftt, nur fut. 'TtX^Oeiv u. 
aor. 1. — explere, erfüllen, otxov, 
xotnov sein Geschick 0 34. yl 263. 
d 170; Leiden, Kummer durchma- 
chen £ 207. 302. O 132. 

«va-jrlfü), fut. •iitevößö&ai u. ipf. 
segeln öTeivamdv ad fretum u 234; 

«vä-Ävet?tft§ (nvica) noXsfioio respi- 
ratio Aufatmen im K. A 801. (II.) 

*Ht-m4m. ipf. -invsov u. aor. -tnvsvaa 
Q.aor.2.Imp. äfi-nvvs ,Pass. 



u. Med. aor. sync. «|Lt-7r*vTo — respi- 
rare, aufatmen, verschnaufen, zu 
sich kommen 77 42; xivog von etwas 
(nur aor. 1. A.). 

av-axoivov (anoiva) non redemptam 
ohne Lösegeld A 99 f. 

ay«-7r9^w, -.T^<Tf<i aor. Ptc. ddxQv 
lacrimas exprimens unter perlenden 
Thränen ß 81 Ameis. 

dv-dnxco, -qnzov ipf.; ~fjipe t dtyai aor. 
religare anbinden, die Ankertaue 
u 162; av-»|qp^ 0J J m P- P er ^- Pass. reZt- 
gantar ad mdlum Ameis ,u 61; sus- 
pendere y 274; (imuov e. Schandfleck 
anhängen £ 86. 

dva~7ivöTa (nsvO-ouai) noto, ruch- 
bar X 274 f. 

« va-ooi ßö toj 8. vielm. dvaQQoißdia. 

dv-aQndfa, nur aor. -r^naO* , ap- 
jragag — eripere , herausreifsen X 
276, entfuhren / 564, entraffen 77 437, 
bes. die Windsbraut, Ameis 8 616. 

iva-lftyföaq u. p^geie (pr/yvvjttt) lace- 
rare, zerreifsen, wertere 77 461. (IL) 

{tvec'l^QinxicOj prs. u. ipf. (av-e(j-)^c^r- 
tow Ameis v 78), aor. -SQQtipav — 
dXa (itriSm ist x 130 zu ergänzen) rj 328 
mit dem Ruderblatt aufwirbeln; 
vgl. torquent spumas et caerula ver- 
runt (Od.) 

dv€c-(Q)-Qoiß&ia> , -SQQoißörjoe — de- 
vorare, hinunterschlingen (i 104. 
,(Od.) 

av-aoöioL (&Qca) alienati, ungefüge, 
feindselige (Gegens. tfvpifoijs) (Od. 
ß 365). 

äv-ccQx<H (agzog) sine duce, führer- 
los B 703 ; 726. 

dva-os vco, dveöövro aor. 2 Med. — ex- 
siluit, sprang empor A 458 f. 

dva-andm, aor. M. dvtCitdöaxo, %y%og 
zog seinen Sp. heraus N 674 f. 

ävaööa, jjg (ava£) domina Herrin, 
Gebieterin # 326 (nur £ 149 von der 
für eine Göttin gehaltenen Nausikaa). 

dvdööoi (ava£), ipf. avaoasg u. TjvctoaE y 
fut. -a£ö), aor. M. -a^a^at (ipf- auch 
avaaas) — regnare, s. Hentze Zus. zu 
Ameis A 7, dominari II 172 Fürst 
sein, gebieten, regieren (1) Personen : 
gew. im Dativ A 180, auch mit jutra 
J 61, 17 62; mit Genet. Ä 38; mit 
Acc. dvdl-aad'ai ysvsa .regierte (drei) 
Menschenalter durch, Ameis Anh. y 
245. — (2) Land u. Stadt: mit Gen. 
A 452. q 443; m. Dat. B 108, mit iv 
II 572. X 276. — (3) Hxrjfutaiv a 117, 

3* 
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dvaöxaöov — dv8ootn]q 



vgl. 8 93; xi^g T 181. a> 30. Passiv 
dvdaaovxai regiert werden xivl 
8 177. 

dva-Gtaöov Adv. (vgl. otadfy) assur- 

gendo, aufstehend W 469. ÜL) 
cLva~ottva%l£(o , «>>-€<Ji;€vcex*5 f ip^-, 

ingemuit, seufzte auf K 9 t. 
ava-arerax», owtft u. ipf. ^Teva^ovro 

— lamentari, jammern, klagen um 

Tote, tivd ^211. (11) 
dva-ÖxovayiiQ/bi s. avaot£va%C£m f. LA. 
dt€CCt^i(pea, nur 0. aor. dv'OtQtyeiav 

everterent W 436 u. -GXQsq)0(iai, yaiav, 

peragro, durchwandern v 326. 
« v«-<rrpü)qpaa>, -öt^eniftö v versans, u m - 

drehend qp 394^ f. 

dva-Gx*f* ev > <lvd-Ox eo s - dvs%a> 
perferre. 

dvaaxofiBvoq, -öxto&at, -o%<av tollens, 
8. ävhiM. 

dva-xiXXto, aor. dviteike emisit, liefs 
ihnen aufgehen (als Futter) £ 777 t- 

dva-xför}(ii, fut. dvaO-fjUet, kUy%ilr\v 
ignominia afficiet, wird Schimpf an- 
thun X 100 f. 

d vcc'TJ.dq Ptc. zu aor. d vixkrivperferre, 
aushalten, selbst Gift x 327. (Od.) 

ocva tQinoiuu, aor. dvtxodxsxo ever- 
sus est, fiel rücklings Z 64. (II.) 

ava-tQe%(o, nur pf. -diÖQOfie u. aor. 
-iöqctfiev , -ov (1) empor laufen: 
spritzen P 297, auflaufen: Striemen 
W 717; 27 437 er schofs auf; s 412 
glatt steigt die Felswand empor — 
(2) recurrere JI 813, A 364 cito im- 
mensum. 

äv-avfoq, co (av8^) mutus, sprach- 
los f 456 und x 378. 

dva-<paivct>, nur prs. A. u. M. u. aor. A. 
-(pijvat — monstrare (1) eigentl. ff 310 
nährten die Flamme. — (2) an 
das Licht bringen A 87, an den 
Tag legen T 411; vorbringen 8 159; 
verraten 8 264. — (3) Med. erscheinen. 

dvä-tpavdov (-(patvm) II 178 f und 
-<f>avöd (Od.) propalam, offen, vor 
aller Welt. 

dva-cpegto, nur aor. 1. av-ä*>££#a holte 
herauf X 625 u. -ivthaxo holte 
Atem T 314. 

dvcc-yXvto, ipf. «v« o e<pAv6 ebul- 
liebat, sprudelten empor, die Wel- 
len * 361 f- 

dva-tpQa^ouai, aor. Opt. djU4pQaÖ0ai- 
to agnosceret, wieder erkennete 
x 391 f. 

drcc-y/cSofuu , prs., ipf., Ptc. aor. 



-Zaoadfitvos — recedo, zürückwei- 
chen £ 600, auch mit äip , OÄtffco. 
rvrtfdv, »oHov. 

ava-jfo), dvd — xcüe aor. infudü, 
er gofs ein * 209 f. 

dva-%(OQi<a, Imp. prs. -xtotttt rot, fut. 
aor. 1. — recedo, zurückweichen 
% 270, auch mit &y q 461. K 210. 

dva-wi>x*iv (ipvxos) prs., ipf. u. K 575 
•etyvx&Bv 3 8g. aor. Pass. — refrige- 
rare, abkühlen 8 568. £ 795, er- 
frischen^ laben, [uu J 

avdavco, dvödvei (£ccv8., ZfA^J, 
suat-ts) ipf. irjvSavs (st. iJ-i^vdocve), 
rjv8ave, pf. tä86xa (f. fsJ-aSora), aor. 
8 vade (für £fa<*« ) u. afo T 173 ohne 
adfi» — placere lieblich sein, ge- 
fallen, behagen bes. m. ^vficö x373, 
u. noch ein Dat. A 24. O 674.' (s 39« 
durch Reden.) a 422 gratum. 

äv-dlxä (<^Z<»s), entzwei II 412, in 
zwei Teile. (11.) 

dvdo-dyoia, xd (ayorj) spoha , Waf- 

^ fenbeute # 509 f. 

'Avöo-ai jLiovid?iq d. i. öo'ocff // 168 f. 

'AvdQ-ttifia>v, ovo? König der AlxooXoi 
in KctXv8(ov B 638. | 499. 

«vd^«*«^ virüim Mann für Mann 
v 14 f. (LA. ctvSgct xa#\) 

avftya-jrodov, D. pl. metapl. xörf€€FÖi 
mancipiis Sklaven H 475 f. 

dvdQ-ax&ys, -ax&iöi (ax&o?) ingen- 
tibus, mit mannbeschwerenden 
Steinen x 121 f. 

dvÖQei'tpovxy (<pevca) homicidae, dem 
männermordenden, 'EvvaXia, 
m. Synizese, Ameis B 651. (II.) 

ävdoeaai D. pl. v. dvriQ. 

dvdQO-xftiiZm (xa/ivco) manibus facto, 
vou Menschen gemacht ^1 371 f. 

dvÖQO-nxaairi, nur -y.raöh^, tat, uSf 
(xrftVco) — caedes Männerschlach- 
ten (i 612, IL). 

'AvÖQO-ftdxn T. des 'Hsxicov in 
vnonXa%iri , Hektors Gemahlin aio- 
^og jtoAvtfco^os, XevxaJXavop Z371. 395. 
88. 437. 460. ß 723. (II.) 

dvÖQÖ/bieo^, ov {dvrio) humanus Men- 
schen-Fleisch i 297, Fleischtrümmer 
t 374, Blut x 19, Körper P 571; ofttlog 
Männergetümmel A 538. 

dv8ooxrj$, dvÖQOTtita Mannhaftig- 
keit [bessere seit Pisistratus bestehen- 
de LA. als dSooxiixu, aber unmetrisch; 
neuere Vermutung 8ooxrjxa (hinter Xt- 
■jtovaa) = virtutem] II 857 = X 363 
und & 6. 
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dvdgO'qtdyog , •ifdyoio (qxtyetv) Kv- 
%Xa>nog homines devorantis, men- 
schenfressend X 200. 

avÖQO-<p6voq, ov (cpiva) viros occidens, 
männ ermordend "Agng, n E%xmg, %st- 
qss des Achilleus Sl 479, Giftsaft a 261. 

avövetai s. dvocdva, detrectat. 

av-sysiQeiQ, pra. u. a. 1. dviyetoa — 
excitare, aufwecken £| vnvov, i% 
%t%ia>v d 730; x 172 ermunterte. 

aV'iyvo) a. v. dvayiyvdtenai, agnovi. 

aV'SÖtyfte&a ipf. v. araäf'jofiai, sus- 
cepimus, durchlebten. 

av-i6qafiov aor. v. uvctxQi%co, exor- 
tae sunt. 

«r-€(»F)€<fvo$ s. dvdsSvog, sine dote. 
nv-f if)4 oyto, ipf. «r€(»F)6^yov cohibebat, 

drängte zurück F 77, auch 6nlo<sa> 

P 752. (11.) 

a*-f£a), nur a. 1 (sfoa) Ptc. äv~iöccV' 
teq nachdem sie ihn hinaufgesetzt 
N 657, Opt. dvtcaiui auf das La- 
ger brächte S 209. (11.) 

uviftto s. dwqvo&ev. 

«V- f tu / , -r ^ <J< ipf. avqtov (Uvea) sub- 
ire (1) hinaufgehen x 146. 274; 
«u' t\bXC(o dviovxi Oriente ip 362. — 
(2) redire'X 499. Z 480. avv vnt x 332, 
«> T 290. — (3) adire ad X 492. 

«v-f/^wv, ovo$ (etfia) Gen. vesfe ca- 
rentis ohne Bettzeug y 348 f. 

«v-f/pof««, -€/(>£«t (Ipo/xca), ipf. — 
interrogo fragen 8 420, xivd xi, mit 
jistaMäv «231, tl nach etw. v 238. 

(iv-extoq, -ov tolerabilis, er- 

träglich v 83, meist mit ovxeV, wie 
auch dveuxag t 350, nicht mehr zum 
aushalten. 

(iv-ek&tov aor. Ptc. v. dvtoxoficti, re- 

versus. 

ttV'ifotiav, ipf. itv-s Xhb , attrahere, auf- 
ziehen M434. cp 128. 150, anziehen 
^1375, Med. an sich±= herausziehen 
t 97; sich ausraufen X 77. 

«v-fXoiv s. «j'fiipffo. 

«Ve/uos, ov, ventus , Wind; ^eofs, 
ytfflv, dWarJcov; dvipov Cg Ameis r 186, 
ä"vf Ai,a, atHa, nvotai, drjxng, ^mij, ß/or, 
ttvtfifVa; als Bild der Schnelligkeit 
M 207. Sl 342. Ä 437; ra^?, Aiolos 
* 21 ; Hauptwinde vdro?, f vgog, ßooerjg, 
ßtpvQog W 195; f 383. 

«Vf/«o-öx€xtjjff, -<J#£;T^a>r (oHsnag, s 
443)vorWind schützender JI224f. 

«vttto-tQe<pt$ (tqs<p(o) ventis auctum 
unter Winden wachsend, windge- 
nährt, O 625 u. A 266. 



ävSfioiAios, ov (avtfiog) futilis, nich- 
tig T 123, vanus, eitel, unnütz E216; 
-ia ßd£eiv J 355; adv. -iov $ 474. 

'AvsftiaQBia (Windbergen), ^, St. in 
p(o%ig B 621 f. 

av-eveixato s. dvatpegoa, respiravit. 
dv'tTtakxo s. avaira'Ha), vibravit. 
dv-eoetitofica, nur aor. ccv-ijQeiyavTO 

abripuerunt, entrafften « 241. T234. 
dv-egva>, aor. aya ioxta Xsv-k' f^u- 

tfftvtres, aufziehen, i 77. (Od.) 
(tv-SQXöftfvov , a> mit Hiatus 392, 

aor. -sX&<6v (1) 'hinaufgehen wie 

avtipi x 97, aufschiefsen £ 163. 

— (2) zurückkehren ai/; z/392. Z187. 
aVfooraw, ipf. «vft^curo»' fragte 

aus 8 251 i\ 
av-iöaifii, dveOavreq aor. O. u. Ptc. 

imponcrem, s. aW£a>. 
«V-f<T«r aor., dveöei fut. v. dviqfii. 
dv'Eöövxo aor. v. avaaavofiai, exsiluit. 
dv'iorioq (taxla) herdlos, heimat- 
los / 63 f. 

ävev (ahd. anu mhd. äne ohne, vwdt. 
dv- privat., in-, un-) m. Gen. sine 
ohne, freov invito deo ß 372, vgl. O 
213. dntaiv procul ab hostibus N 556. 

ttvev&ev, -9t (1) procul B 27. J 277. 
JT300 (Gegens. ^yyü^t). W 241. xtwv 
^ 35, iovroff ^ 452. — (2) sine, m. Gen. 
ohne X 39. w 239, frsov invito deo 
E 185, vgl. II 89; procul a, ferne 
von x 554; peycc dv. vaiv remotissi- 
mum a nobis X 88. 

d'Vi<pekoq (vecpsln) ai&Qn, wolken- 
lose Himmelsbläue. £ 54 f. [ä-avfcp.] 

aV'i%<j>, praes., aor. dvs a%ov (Inf. dva- 
öxtptv) u. dv£G%£ &ov (Inf. dva%töi£iv), 
Med. f. dvs^o^iat (Inf. ava^cf a^at) 
aor. avfajjrdfujv (Imp. ava^fo av<ij; f0 ) 
Adj. ayff^tro'g — sustinere empor - 
halten. I. Activ. xt S 499. X 80. 
X 297. p 291. xtiQW ( zuni Kampf ff 89, 
zum Gebet &sotg. S. Abbild. S. 51 u. 
^4 450 Ameis) <yx^«Tpov (zum Schwur 
H 412) hoch oder aufrecht erhalten 
t 111; zurückhalten W 426; hin- 
durch, hervor dringen P 310, em- 
portauchen emergere, «320.- 11. Med. 
(l)sich in der Höhe halten E 286, 
sich emporrichten, bes. dvacxo^isvog 
(sc. £ftpa) exsurgens ausholend, auf- 
recht od. aushalten w277 m. Partie, 
,4 586, W 587 gib nach, X 375 auf- 
bleiben; — (2) etw. von sich empor- 
halten GHTjnxQov Jt321, xsiQas 9l00 t 
dovoaxa; — (3) perferre dulden tl 
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y 423. r\ 32, aufnehmen g 13; xivd 
aXye' Ijovra E 895; m. Ptc. sich ge- 
fallen lassen 6 695. 
ä-veipios, 6 (nepos, Neffe), consobrinus, 
Geschwistersohn, Vetter O 422. 

\J J 

äv-e<p (a/ro, avdri =* av-äf-oi) mutus 
lautlos (1) plur. von avsag: muti, 
iytvsc&e u. s. w. B 323. / 30. ß 240. 
— (2) Advb. = ntr. s. ävsa V> 93 
faxo. 

av-yyayov aor. v. dvdym. 
t-v-ÜU 3 s. C. aor. v. avtrjfit. 
ävrfiov s. äveini. 

€cv-ttxeOTO$, ov (aKiopcti) insanabilis, 
unheilbar, unerträglich. E 894. (IL) 

av-artovotioa, aor. -7ixovo~T7iae (d-novco), 
ovö' — naxgog, obsequium detrectavit, 
war widerspenstig O 236. (II.) 

d v-rifiekxTOi (dpeXym) ungern olkene 
i 439 f. 

dvrjro&ev plusq. anst. ipf. v. dve&co, 
als Variante u. eigentl. perf. auch g 270 
(cev&og) — ebullivit quoll hervor 
A 266 f, 8. iy^otf*. 

av-^vi;<JTCt> (avvta) IttI £pyfl), bei nie 
erreichbarem Ziele tc 111 f. 

av-TjvOQa (avT/p), Acc. non virilem, 
unmännlich, x 301. (Od.) 

ttvijQ, -tgog, dvdgog, Dat. pl. dvdgdoi, 
avdgeaot (viell. fav^g P 65. A 371; 
ob aus yj-avrjg msc. zu yvvij? verw. 
nerö) — (1) vir, Mann a) von Ge- 
schlecht: Gegens. yvvrj o 163. b) von 
Kraft: X 160. E 303. @ 355. c) vom 
Alter: X 449. d) vom Wert: Hel- 
den E 529. 7 189; vgl. im Kampf: 
Mann gegen Mann z7 472. e) vom 
Stand u. Volk: neben Crjxgog A 514. 
kXacprjßoXog E 319; voprjeg, cctnoXoi, 
%aX*r t eg, inaKx^geg; Etvxisg s. Verf. 
zu Nägelsb. JH 6 ; St](iov unus e plebe 
B 198. neben Personennamen A 92. 
77 218. — (2) maritus, Ehemann F 
140. X 327. o) 196. a 292. £ 181. — 
(3) homo, MenBch, Z 56 oft mit j?oo- 
toi, &vt}to£ Menschenwelt, Ameis^ (> 
354; rfgcbeoot N 346, naz^o dvögmv 
xs <0 , fc5»' rf ^ 544, Gegens. Götter s 119 
u. Riesen <p 303. x 120. Tiere B 554. 
x 395. « 15. daher allgemein — (4) 
pronominell = rtg, man, jemand 
T393. n 72 dvrjg oü(xtg). AIS. T61. (z/ 
539. N 1 18) a 1. mit Negat.= niemand 
E 172, aXXog sonst jem. Ä 330; %%aaxog 
jedermann ß 91; mit od« Ätcce <j 353. 
[ä in arsi, u. in den 3silb. Formen.] 



d v-itftotoq (ägom) inculta ungepflügt 

i 109. (Od.) 
äv-rjw&w, Imp. pf. Pass. v. dvccitxa, 

alhgantor. 

"Av&tia (Blumenau) Stadt in Meaanqvri. 
I 161. (11.) 

'Av&£fiiif?iq, Eifioei'atog^ S. des Av- 
•toplnv J 488 f. 

'AvS-Sfiiwv , o>vo^ (Blütner), Vater 
des Eifiosfaiog in Troia, 473 +. 

(i)'^;//(i;-rr(>s, < (co»«ro$) — floridus, 
blumig B 467, mit Blumen verziert 
Mßrig y 440, Hgrjxrjga co 275. 

av^oeaJv, <:i'>Vfof W )'oc, mvet m. (ay- 
#os) — mentum, Kinn ; unter dem Kinn 
fassen, s. Verf. zu Nägelsb. A 601. 

afO-f'pt^, dvl>t{iiy.c»\\ G...pl. msc, 
— per aristas, über die Ähren (Ha- 
chein) hin. T 227 f. 

dv&sm, dv&tjaat Aor. sprossen. X 

t 320 f. 

'Av&qif tov, ovog Stadt in Botmxtct, B508f. 
av&ivov (civd-og) tldccg, floridum ci- 
bum Blumenspeise t 84 f. 
äv&-i'axapai, -loxavxö ipf. t aor. avx- 
eaxt] — resistere Widerstand lei- 
sten 77 305. T 70. (11.) 
ävS-oq, sog (dve&o> y ad-or) flos, Blüte 
7 642, bildlich N 484, Blumen der 
Wiese t 449. 
dv&gayiiT}, äv&Qasciyv , xr\v, prunae, 
jGrlutkohlenhaufe 7 213 t- [-^-j 
ävfrQmnos, ov, (fav. dvrig, ß 65. X 365. 
Z 288), homo Mensch (Gegens. Göt- 
ter E 107. y 48, Tiere £ 125. TL 315); 
homines, Welt, Ameis g 354. / 340. 
S 361. Ä 536. rp 126. a 95. Vgl. v 123 
u. -ö" 29; ayuisquam v 400. 
' vi< —<'> {aviT]) ipf. av^afov — pertae- 
sum esse überdrüssig sein, satt 
haben d 460. 598. E 300; dv^a in- 
dignari voll Unwillens sein 270. 
X 87; trans. aufbringen, kränken 
x 323, langweilen 3*721. [f] 
avidct» (dvirf) dvirjoot), Pass. avtarai, 
dvirj&itg — Act. quälen, toedto afßcere 
belästigen v 178. t66; Pass. über- 
drüssig, satt sein y 117, xwi ee 133. 
o 335 ; B 291 freilich auch eine Kampfes- 
arbeit die Heimkehr aus Überdrufs. 
Jy ] 

dv-tdgaxi (tdgcag) sine sudore ohne 
Schweifs O 228 f. ] 

dyifj, r\g molestia Qual, anhaltender 
Schmerz, Last o 394. v 52; p 223 
Satzapposition quippe irritam aerum- 
nam futuram, da sie doch ein unab- 
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wendbares Leid 9ein sollte oder ge- 
wesen wäre = zu zw ecklosern K u m - 
iner; Verdrui's q 192. q 446. (Od.) 

a rt t, 9 et lq, a. Pass. v. avtaw, pertaesus. 

av'trjfit^ 2 8. -<6t£, 2 8. 0. if/iyg, ipf. 
dvteig, fut. -970«, aor. 1. -ijxa, -f'ipiey, 
2. -f<rav, Konj. 3 8. -in (Konject.; 
falsche Lesart -ioet a 265), -nn — mt<- 
tere u. zwar (1) emporsenden ö 568. 
tt 105 auf werfen. — (2) loslassen ds- 
<7jtxov, öffnen nvXag (Med. xöZrrov das 
Kleid am Busen aufreifsen A r 80, atyag 
abhäuten ß 309); frei lassen a 265, 
ti'jevoff B 34. a» 440 verläfst jem.; ge- 
währen lassen E 880. — (3) los- 
lassen auf — incitare, T 118. ß 185, 
ixC n« gegen E 406. 882. m. Inf. 
3 362, excitare antreiben P705, bes. 
ftvpog tiva, auoh m. Inf. X 252. £ 465. 
Hentze Anhang H 25: -frvfios als Or- 
gan, als Zorn u. als leidenschaftliches 
Verlangen, [avrtt, dvlifisvog: sonst *.] 

avtyeos (av/17) molestu8 lästig q 220. 
377. oviiypa'fftf^ov mehr zuwider 
f 190. (Od.) 

€c-vi7ir6-7iodeq (vinxco), ZeXXoi illotis 
pedibus, mit ungewaschenen Füssen 
n 235 f. 

a-vixtoiGi (vi'nxto) illotis, ungewa- 
schen Z 266 f, zweifelh. -nai. 

av-Taxriiii I. ipf. -i<f%i\, fut. dv(a)Gx^aa} y 
a. 1. -ioxnae y Imp. ävcxrjoov, Ptc. av- 
Gnjoaaa — exciere aufstehen lassen 
od. heifsen r\ 163, ^eipos an d. H. auf- 
richten | 319, aufjagen A 191, auf- 
wecken Ä 32, Tote & 756, auswan- 
dern lassen, verpflanzen £ 7, excitare, 
zum^ Kampfe anregen O 64. 2 358. — 
II. dviöta/uat . f. ffrqffovTai, -ffrijffe- 
aor. -^fftqv (du. avffnjrijv, 3 pl. 
-EffT«v, Ptc. -oxdg, arffTäffor, Inf. ar- 
or^ju,*vat, statt Imp. s. <xva in dvd I) 

— surgere aufstehen (1) vom Sitz 
(jeder Art) I 195. € 195. E 410, oder 
Lager iV 336. v 124. — (2) zu irgend 
einem Thun «-258, p 439, m. Inf. 
iwipere v 380; zum Sprechen xoici 
f dvioxn = xoiai (unter u. vor ihnen, 
in ihrer Mitte) d' dviaxdpsvog ufxsq>rj 
A 58 Nägelsb.; zum Kampf, Wett- 
kampf S 343. B 694, xivi ff 834; av 
wiederholt W 709, ö. in tmesi # 1 18. 

— (3) vom Krankenlager O 287, vom 
Grab $ 56. 

«v-fo^ojv , iozovxsg Ptc. tolletis auf- 
liebend E 798. O 369; ava d* fffj*o = 
«vuozeo halte dich aufrecht d. h. perfer. 



aV'ixv€v<ov (l'%vog) investigans auf- 
spürend X 192. 

dvvsitai s. dvaviofiai, oritur. 

a-vorifiüiv (votjfia) imprudens unüber- 
legt ß 270. 278. q 273. 

dv-oCyto, «v€9>yc, avayt ipf., u. iter. 
dvctoiysonov — aperi'o öffnen x 389. 
Ä 168. ß 228. 

av-diMrpos, oJi&povs, incolumes, un- 
geschädigt N" 761 f. 

ävofiai 8. orra>. 

a-voov, %qa8Ci\v, t%eg qtiam excors 
fuisti thÖrichteB Herz ä> 441 f- 

dvonaict s. orccua. Aristarch dachte, dvo- 
tt cua sei eine Species von Vögeln. 

av ogvvuL 8. avmQXO. 

ävoQOwo nur a. 1. -aQOvöev, -actv, 
-cag, — - exsilio aufspringen, ix &qo- 
vcov, vnvov, ig öüpgov P 130; 'HiXiog 
fuhr herauf — zum Himmel y 1. 

a»voOxifiov msc. (voaroe) reditu in- 
terclusum, • $&r)Kav reddiderunt, wehr- 
ten ihm die Rückkehr d 182 f. 

d'voörovg (f offtos) reditu carentes, 
i&r}Hav vereitelten ihre Rück- 
kehr, 8. Ameis a> 528 f. 

ä-vowöoi (vovaog) sine morbo, ohne 
Krankheit £ 255 f. 

dvovrazoq (ovxaao) non cominus vul- 
neratus, ohne Hieb J 540 f. 

dvovzrixt Adv. (eigentlich Lokat. vom 
vor.) — non vulnerans X 371 f, vgl. 
375 ohne Hieb. 

av-Otäq, -fftaffa, -fftijffov, -ffri^v, 
•ffrrjfffffö-at u. ä. s. dviüxrjfii. 

ecv-0TQity€iav s. dvaaxQSfpca. 

av-0%£&esiv, -ff%eo, -ff^ffeff^at u. ä. 
s. dvi%(ü. 

av-0x*Ta (avB%<o), ovx — intolerabilia 
unerträglich ß 63 f. 

avx' = avtu (verwdt. avt/, Ant-, ent-) 
— a) avxcc Acc. relat. imitei eigentl. 
ore (Instrum.) similis fuit glich von 
Antlitz, ele-d vxa ins Gesicht, co- 
ram, gerade aus ld<av, idea&ai o 532 ; 
auch iadvxa. — b) Adversum, gegen- 
über, Advb. u. Präpos. m. Gen. (1) 
e regione B 626, coram £ 141 sie blieb 
vor ihm stehen; % 232; a 334 vor die 
Wangen sich den Schleier haltend; 
gerade aus lösiv, xixvoTtso&ai. — 
(2) adver sus, contra gegen, bei Aus- 
drücken des Kampfes Uvai T 75. 355, 
ftfofr, noXtiit&iv, ffnjiys, t y%og ctEtQCCi, 
dvccGxofiiva> ausholend, 6* 159 gegen 
dich dreisteB Geschwätz vorbringen. 

«rr-«§ios, ov (dvxtj ayw pender e) ae- 
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qui pretii (frz. equivalent) gleich- feindlich, inesooi A 304. a 415; 

wiegend, -viel wert, xivog als, mit dvxißtov Adv. neben Verbis des 

jem. / 401 A 614. (11.) Kämpfens T 20. 436. J 386, und «»- 

terato (an«) ipf. tjvxeov, fut. avrijaa), rißirjv desgl. /f 278. £ 220. 226. 

nor. 7\vxi\oa — occurrere, zusammen- (Beide Adv. nur II.) 

treffen J 376. cf 201, xivi Ii 423. dvxi-ßoXia> (avn\ ßolq) , -77000, a. 

Z 399, xivog antreffen 6n<ünr t g 8 327; dvxi-ßoX?jöa , cctg, c?f, cwv O. avrt- 

77 158 dann dürfte er bald Kampf an- ßoXrjoaig, Inf. -r>ori, Ptc. -rjooff in den 

treffen = zu kämpfen haben ; feindlich Wurf kommen, ganz wie avrtato — 

(Konj.) entgegentreten n 264 Ameis. occurrere (1) zufällig begegnen, 

'Uv*€i«, (Gegnerin) dt«, Gemahlin des treffen 77 790. Sl 375. £ 275. tj 16, 



ävrijv (alter Acc. zu avror) eigtl. 1) mich kommen. cp 306; sonst m. Dat. 

das Antlitz, stciShtv T 15, Ä 223, wie 77 114. — (2) absichtlich ent- 

vgl. i 77; acc. der Beziehung: von gegengehen a) freundlich K 546. 

Angesicht, bei ivaUyyuog, sUilr}\ rj 19. x 277. b) feindlich A 365. M 465 ; 

Acc. der Richtung: ins Angesicht rm 77 847. v 229. — (3) intcresse, da- 

coram, palatn ^187. X 168. O 247. bei (beteiligt) sein udzrjg d 342, 

Sl 464. £221. -0-213. 158 2) Advb. ge- fpovw, xäcpm. 

genüber A 590. 27 307. X 109. y 120, dvxi-&eos 3. göttergleich, ausge- 

vorwärts # 399, vorn M 152. zeichnet an Rang, Macht, Größe, 

'AvT'tivoQiötjq , S. d. AvxyvaQ, *EXi- Schönheit; ein allgemeines Beiwort 

%d(ov r 123; Plur. A 59. Söhne An- von Königen E 663, Helden 7 623, Ä 

tenors. 258. a 21. 0 90, Odysseus' Gefährten 

'AvT-riva>Q t ogog S. des Alavrjxrjg y Gem. ö 671, Völkern £241. M 408, den 

der (9favtö T 262. J 69. 262. Freiern g 18, Penelope X 117, Poly- 

ävxtiöxiv (dvxda)), xctx' — im Bereich jphemos a 70. 

der Begegnung d.h. am Kreuzgang, dvxi-O-vQOv (9vqjj\ xar'— , im Vor- 

da wo der Ausgang ans dem Männer- platz dem Eingang gegenüber, im 

saal zum Quergang führt (Taf. II n.) y Freien, Ameis n 159 f. 

v 387 f. Avxl-xAeicc Tochter des Avxoivxog, 

dvxi (Lokativ zu avxa) Präp. m. Gen. f Gattin des AasgxTjg, X 86. 0 358. 

eigentl. (1) im Angesicht, adversum "Avxt^xXos, ein Grieche, im hölzernen 

O 415. $ 481. ö 115. vor die Augen. Rofs # 286. 

— (2) angesichts = gegenüber, loco, drxi~XQvq, dvxixQü, (%dga) ex ad- 

anstatt 7 116. Ameis Anh. 9 546, verso gegenüber (1) cor am, ins Ge- 

v 307. % 290. dvxC xivog stvat, x(xv%9at sieht E 130. 819. 77 362. "Exropog G 



dvxi-dveiQai , -uveigug männer- 867. x 162; oft in Verbindung mit 

gleiche, Amazonen F 189. (II.) einer folgenden Präposition (Ameis 

dvxidtOy avxlou* {dvx(og) Imp. lotovxcov, P 369) wie nageet, dta, xara, ava, 

Ptc. tomeet, aotv u. 8. w., fut. avxtoa u. auch in Compositis wie SUg%b E 100, 

von dvxidtco, f. dvxtäosig, aor. C. öirjX&e W 876 vgl. d 481. [__^ E 

dorjxov, O. daeiag, doaifitv u.s.w. M. t 130. 819.] 

ipf. r\vxidac9e — occ«rrcre,b egegnen 'Avxi-Aoxoq S. des Niatcag J 457. 

7? 293. p 88. v 312. X 551; feindlich N 554. TT 320. 2V 93. O 569. £ 565. 

O 297 (mit Dat. Z 127. $ 431. <r 147) f W 425. 187. 

treffen m. Gen. 77 231. N 290; ebenso 'Avxi-ftaxoq, ein Troer, A 123. 132. 

xtvos antreffen % 27. v4 67, finden novoio, f 138. 37 188. 

dvrjtrtos q> 402 möchte er doch ebenso 'AvTi~vooq , Evnsifttog viog t a 383. 

viel Segen haben als; m. Acc. nur der frechste Freier 0 84. 301. #628*1. 

A 31 mein Lager teilend, sonst m. 773. n 418. g 374. 473. % 22. co 424. 

Gen. Teil nehmen A/ 356. iV 215. T125. dvxlov s. hinter avttoff. 

^ 643. (Med. & 62.) et 26. co 66 an 'Avxl-oxq, t\v, T. des 'Aoanog, Mutter 

der Leichenfeier ihres Sohnes. des 'Apcpicov und Zrj&og, X 260. 

«VTc-^io?, 'ßioiq D. pl. (0ia) adversis, dvxioq, xitj, xCov, (dvxC) adversus ent- 



ngotxog Z 160 f. 





310; — (2) gerade aus N 137, ge- 
radeweg, geradezu 77 116.380. 9*673. 
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gegen (1) rjXv&e T 463, xtvbg X 113. 
r 478 d&Qrjoai, Idttv aufsehen, wie 
n 160. — (2) freundlich, obviam (ire), 
Z 54. P 257, ttvt H 20, xtvog B 185. 
;4 594. 0> 539. sr 14, tozccv A 536. — 
(3) feindlich contra, toxaod-ai, iX&stv, 
fyjff' chioav, htaaxo, aCtctg, x 445. 
A 94. 216 (553 «i'ffffouct P 662), tW 
O 584. T 422. H 20. T 371 , sonst 
ttvog wie H 98. O 694. P 8. 31. * 90. 
avxiov, ntr. vom vorigen, als Adv. 
gegenüber g 79. / 218. s 198. da- 
gegen (1) freundlich cor am q 529, 
antworten u. anreden rjvSa xtvd V 
203. ß 208. a 213. xtvog I 218, » 160 
sah auf, xart-ö-nx« p 334, ai'gaO'ö'ai. 
Trviaojv X 196. — (2) feindlich ttvog, 
contra stnrj A 230, livcci E 256, 4l0f& 
160. — Desgl. der plural als Adv. 
dvxia (1) cor am ttvog r 425. o 377. 

— (2) feindlich mit Gen. bei Verbis 
des Kämpfens contra T 88. 80. 113. 
333. Z 263 « 78. 

dvxioüi s. dvztdco. 

(trxi-xiyaut ntr. pl. (nigag) adversa, 
die jenseitigen Striche B 635 f. 

uvz-£6%a, avx-iOxjEö&s contra oppo- 
nüe haltet dagegen, Tische gegen die 
Pfeile Gen. % 74 f. 

avxi'tooim, a. xooijöa$, perforare, 
nur 86fiov einbrechen in — K 267, 
durchbohren ZQ°°S B 3 37. 

(iv~xlxa {tico) fgya, talio Wieder- 

f Vergeltung 8. Ameis g 51 ; vgl. ß 76. 

'Avxl-€paT7iq, «° (!) Troer M 191. — 
(2) S. des MtXaiinovg o 242. — (3) 
König der Aaioxgvyovtg Acc. -r\a x 
U4. 

ävxi-<peQi$si<;, etv (qpigto) — rtW (tt) 
sich jem. (in etw.) gleich dünken. 
• 411. (#) 

uvxi-<pioeo~&ai , sich messen ttW 
(ti in — ) E 701 tid%r), m. Acc. der 
, Beziehung pivog $ 482. 
Avxi-ipovoq, Priamos S. & 260 f. 
'Avxt-ipoq (1) riQiafitdrjgJ 489. yf 109. 

— (2) S. des Alyvnxtog ß 19. — (3) 
'ft«%fiotog p 68. — (4) S. des Tcc- 
laifif'vTjs B 864 Führer der Mrjovsg. 

— (5) S. des GeooaXog Führer von 
Insel-Griechen B 678 'Hgcc*Xe£drig. 

«vxAoq, ov, 6, (ava-rX^vort vgl. töl- 
kno) sentina Schiffsbodenwasser 
.f* 411. (Od.) 

uv-xoXal (xeXXco) — ortus, Auffahr- 
ten, oder Auffahrstellen/f/fltoio (i 4f . 
avt-opat, €<J&ai, opivr), cti (itvxce) nur 



prs. u. ^vrfto ipf. — occurro zu- 
sammentreffen B 595. 0 412, xtvi 
X 203. J 133; feindlich zusammen- 

^stofsen xtvi O 689. 71 788. 

«Vr^o^antrMm, Grotte t 216. ©6. (Od.) 

'AvxQaiv, mvog (Grottenfels), Stadt in 
Jhessalia JB 697 f. 

av-xv%, yog, rj (xiyog) (1) metallener 
Schildreif Z 118, der die Leder- 
oder Metallplatten zusammenfafat; 
innen selbst mit Leder überzogen. 
Z 118; s. Taf.XII,n. 10.— (2) Wagen- 
rand eigentl. der vorn u. beiderseits 
um den Korb (ötcpgog) herumgelegte 
(nsgidgofiog) Reif, auch doppelt E 728, 

^s. Taf. XIV, n. 12. 

ctvvpi (dvvw), ijvvxo ipf. ei successit 
ging von statten s 243 f- 

ävvaiq, -tv,r\ (dvva) Fertigwerden, 
successus B 347. d 544 wir werden zu 

, keinem Ziel kommen. 

avvto (avca), f. -vom, Pass. prs. O. avvxo, 
ipf. fjvvzo, M. fut. pass. -va(o)so&at 

— conficere (1) xtvd, verzehren m 71. 

— (2) ö 357. o 294 zurücklegen ; pro- 
ficere zum Ziel kommen c. Ptc. in- 
videndo J 66. Med. n 373. 

1. äv<t), ipf. rivov, conficere (1) zurück- 
legen y 496. — (2) Pa|8. prs. avsxai, 
aor. aroiro zu Ende gehen K 251. Z 
473. [ä, eigtl. «v/<o] 

2. «Vo> Advb. (ava) — sursum empor 
X 596, porro weiterhin & 644. 

«va#y«, ag, f, C. rj, 0. oiftt, ot, otrf r 
Imp. avays LA. neben avoj^-fh, -w^w 
neben -ooyf'toj, -cox&f neben -mysxe, 
Inf. -caye^fv, alles dies perfecta (zu 
ay%a}? Verf. zu NägeUb. A 313 n.), 
p^lsc^. TjVtoyfa (3 8. rjvcoyu u. -ft», 
avwyet), aber auch wie von prs. 
avtoyco, ctvmyti, -ixov; ipf. jjvoayov, 
avayov; f. <£vco£ä), o.ufv, aor. rjrw^ß, 
avwgcei — iubere, heifsen wie %eXevoa 
constr. ^113. o 508 (xtvi nur v 139 
m. inf. x 631); frvpog (inoxgvv ft 
xal) avwyft Z 439. T 102. 0 322. 
ff 409 u. o. 

avcpysv, ipf. v. dvoiyto, aperübat. 

av<oy<o s. avo>ya, iussi. 

äv-G>frie> nur av-oitfavrcg o533f, nach 
dem sie es abgestofsen (vom Land). 

dv-miöxov (6{(o) — inopinatum, unge- 
ahnt * 39 f. Lokat 

av-<uiöxi (pC(o) — necopinato, unver- 
mutet ö 92 f. 

dv-otvvfioq (ovofia) — sine nomine 
namenlos & 552 f. 
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av (-oQvvnt) <uqto aor. in tmeai, sur- 

rexit erhob sich W 812. 9 3. 
äyo>x9^ t -&io Imp. v. avwya, 

iubete u. 8. w. 
«§«»'ro§, -atf#-€, -ä/tecv, -iftfvai, 

-ete v. aya». 

bipennis, dop- 
pelte Streit- 
axt der Troer, 
O 711, b. die 
Abbild. 
ä$ioq, 3. (aya>) 
aufwiegend 
wog O 719. W 
562, gleich- 
wert TtVOff cc 
318, gleichstark (9 234, entsprechend, 
passend / 261. Z 46. v 383; daher 
wert W 885 0od?, 0" 405 noXsog; 
c. inf. iV 446. S 472. 

Flufs in Paionien * 141. B 849. 
d-%vkip (<ra-, |vio») ft^ni» abundamt*, 
brennholzreich A 155 f. [-^-] 
"A-SvJLoq (Ohnholz), S. des Ttv&gccg 

in Agioßr) Z 12 f. 
ä%mv , ovoj (orris) Achse E 838. yl 
634. (IL) 

aiftoidq, rig (ifttSm) — (1) cantus das 
Singen, Gesangvermögen ß 595, N 
731. 44. 253, der Gesang a 328. 
159. 421. aoidriq vfivov 4r 429 den 
kunstreichen Gesang; daher — (2) 
Carmen Gesang, Lied; dem L. hören 
die Leute lieber zu « 351 , trauriges 
a340, Totenlied &721; Liederstoff 
w 197. y 204 .(LA. itv&ia&ai). & 680. 

atfXHÖldei, -ovaa (dfoiSrj) — naXov, 
6n\ nuXii, schön singt, nur x 227. 
I 61. [Ä] 

aiftoiälfioi (afoidri) — cantabües, ein 
Stoff zu Liedern (infames) Z 
358 f. [fi] 

<t(.f)otdos> ov (aff-ida) — cantor Sän- 
ger, des Totenliedes £1 720; sonst 
der Sänger zugl. als Dichter, begna- 
det mit seiner Kunst durch die Gott- 
heit (# 43. 479. 488. q 518. crvrooY- 
danrog x 347, wie $>rjiuo$ y Jrj(ioSo%oe) 
u. darum deiog, dsomg g 385. # 479 ff. 
11. hochgeehrt. 

«e-(j-)oAA€€§, f'a (aa-, J-siXioo) — con- 
ferti, dichtgedrängt, in Haufen E 
498. O 306, cuncti N 39. y 165. s. 
Aineis Anh.; bei yysgföovto y 412, 
anccacu alle zu Häuf % 446. 

«(/joUt'fo) nur aor. doXXiaav, -ggccocc 



CL Pass. dolkiö&riöav , --O-ijafvat 
(eLfoUe'fg) — congregare, versam- 
meln Z 270. O 588. (II.) 

a(J-)OQt ogog, to (aus oJ-aaJ-OQ, engl, 
sword) — gladitis, Schwert, sachlich 
von £{q>og nicht verschieden <»r 403. 
406. x 294. 321. Acc. pl. aogag g 222. 
[uu; www, in arsi -wj, s. Taf. XIII. 

«(J-)o^r9/^, r/por usf. m. iwmw, crj 7 «- 
o\fopr.) haltt Wehrgehenk, sonst 
TBXafuov, s. Taf. XIII, X 609. yf 31 dog- 
xrjgeootv Tragriemen des Schwer- 
tes an dem Ranzen v 438. 

d-oaotjTtiQ, ijgcc, sg, ag m. (soc-ius, 
<yof = «, au x / /, r r, u — defensor, Kampf- 
genosse 0 254, Beistand d 166, u1~ 
tores, y 119 ; 

ä-ovzov (ovraia) — «o»i perctt88um 
ohne Hieb -£636 f. 

tf7r-ayy£ll<ö nur ipf. djiayyiJiJieöxe 
u. aor. 1. — renuntio vermelden xi 
J 626, Botschaft bringen xivi P 640. 
o 210. 

«*>«yxa>»> strangulans erwürgend 
r 230 f- 

«;r-aya>, -ayoutft*», fut. -a|a>, a. -lyya- 
yov — abducere wegführen; Obj. 
immer Personen, aufser a 278 bringen 
Kinder von zu Hause mit; Subj. immer 
Menschen, aufser O 706 das Schiff. 

dx-üifteiQOfiEVOv — noXiog neöiovSs 
campum petentem von der Stadt feld- 
einwärts mich wendend <P 563 f. 

dx-aivvptti, -aivvro ipf. (axo-aiwrcu, 
-to s. Ameis Anh. (i 419) nur prs. u. 
ipf. — adimere wegnehmen, rauben 
A 582. O 596. Ml 9. £ 309 xt xivog 
g 322 (vor Aristarch: ana^LQBxoci) 
N 262. 

' I .m m,,,. troische Stadt ß 828 f; s. 

«Ä-at'aaoj, •ai%a$ Ptc. aor. — xprj/u.vov, 
desiliens vom Abhang hinabsprin- 
gend $ 234 f. 
«,T-«<t:<y>vrfv — res repetentes, unsre 

Habe zurückverlangend ß 78 f. 
«;r-aAa^#€, -ot (aixij, aif|a)) Imp. 
u. Opt. aor. 2. — arcere abwehren 



T 



nur ö 766. X 348 xi xivog. 
d-nakafivoq, (itaXä(ir)) — sine palmis, 
des Schwiramens unkundig E 
597 f- 

et Jt'd ). (■ t co , fut. -«A£|j^tf£ t v, aor. -rjoctifii, 
(aJxr/) — arcere abwehren xivd xtvog 
Ä 371; p 364 und doch sollte sie einen 
nicht vor Bosheit (462) bewahren. 

dx-dX&otiai, -aXfrqötafrov 3. du. fut. 
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(dX&oucu cQale8cere)—tX%Ba, sie sollen 
heil werden an ihren Wunden ©405. 
419. 

dit-ccXoidco, dx^lolriOev, &%$ig, con- 
tudit penitm, zerschmetterte ganz 
J 522 f. 

a7iäX6g t 3 — teres, fleischig rund, 
deiQrj, av%ivog,%tiQag tp 161, naqBidatv, 
zart noSsg T 92 der "Axrj, als rjgQo- 
(potTig wie die'Egivvg; dnaXov ytluaat 
herzlich lachen \ 465; %xoq das junge 
Leben. 

axäXo-TQe€pio$, oidXoio, mottüer sa- 

^tnataeeine8wohlgenährten*363t. 
am äac'ito. afirjöavTeq aor. nachdem 

sie weggehauen hatten q> 301 f. 

anäfi^asis in unechtem Vers E 34 

zwflh. LA. st. ditoxfirj&ie. 
an-a^ßQOtsiv 8. dfpapaQtdva. 
dx-apeißofievoq u. ipf. -*to (jenes 

mit Ttnooirp-t], dies mit cpavrjosv te) — 

responden« erwidernd, ,4 48. £824. 

# 400. X 347. 

än-ajueiQerai LA. statt anouiwiat 
p 322 f (8. Ameis Anh.). 

äx-ufivva>, nur aor. -ripvvtv, in tmesi 
«fMwu y4 67. ß 59, Akt.; vom Med. 
ipf. -apvvexo, aor. 0. u. Inf. — arcere 
abwehren, Med. sich wehren X 
579. O 738, nvd von sich — £ 369. 
fl 72. 

<tn~avaivofM,ai , nur aor. -?/v^VavTO, 
-«vijvaathift — recusare abweisen, 
nur H 186. * 297. 

v0-e(v) (1) procul K 434, *«ov 
^ 35 fernhin T374. — (2) separatim 
besonders x 524. K 425. — (3) m. 
Gen. sine, ohne A 549, ferne von 
A 48. 1 36 ; auch nachgesetzt pd%r]g A2S3. 

axdvrrj (ditag) quoquoversus über- 
allhin, H 183. 186. # 278. 

«^- aw ' 0J) -yro ( ;i' aor. pervenerunt, 
kamen ans Ziel r\ 326 f. 

(<ya-, sray^vat) semeZ einmal, 
auf einmal u 22 u. 350. 

«Ä-or^affoo) , nur aor. dx^Qa^ev u. in 
tmesi cc?ec|cr — detruncare ab- 
hauen £ 497 u. TI 116. 

^-T-aof cy.co, -aQSOöaoS-at — reconci- 
Hare sibi, dafs ein König einen Mann 
begütige T 183 f. Verf. zu Nägels- 
bach H. Th. 241. 

uX'ttQxoficu , -aQ^diisvog — Sacra 
ordiri, die heilige Handlung be- 
ginnen, mit dem Abschneiden (der 
Haare), Ameis y 446, Verf. zu Nägelsb. 
A 471 n. 



a-7iä$ , -jzüöa, ~7iäv — universus 
ganz u. gar, pl. cuncii, a, insge- 
samt, o 158 lauter Liebe, d 616 ar- 
gento solidum massiv v. S., £ 196 in 
Jahr und Tag. Auch substantivisch 
dnctvxeg X 241. t 229. 515, besonders 
Gen. neben Superlativen T243. M357. 
(Die dreisilbigen Formen fast nur am 
Ver8Bchluf8.) 

a-7ia<5xoq (nctxeoucu) — non pastus un- 
gegessen, nüchtern, mit idrjxvog 
carens cibo ohne Sp., vgl. d 788. 

dn-axdm, f. -azifiw, aor. dxdxijO€(v) 
(dfdvrj)— fallo betrügen 

8 348. [&) 

dn-dteQ&e seorsim besonders B 587, 

ferne, m. Gen. £ 445. 
dn-arn, rjg (axrf) — dolus, Betrug 

4 168, pl. fallaciae Ränke O 31. 
axartjAia ntr. fallacia, nur £ 127 

ßd&t lügt (ihr) vor, und 288 voll 

Lug u. Trug. 
ccitäxijAöv, fallax, trügerisch A 

526 f. [«] 
d7t-(d-zTfiaa>) -rixifmöe aor. — prorsus 

contempsit , ganz verachtete N 

113 f. 

«jr-avpaco (verw. dno-J-sgos , verrere; 
fsQvm ?) nur ipf. « ;r?^i<>o> i \ «, f. 
•ovQrioovOi, s. dies, Ptc. aor. «»o«- 
^«S — eripere, entreifsen ^ 366, 
xi I 107. rtW rt v 132. y 192 (4h>/iov 
P 236. * 296), Ttv« zt P 125. <F 291. 
560 (Övuov T 290), nicht xivog xt a. 
af'xcoi', ^ 430. T 88. <x 273. I 107, wo 
*y<jjtX^off zu %lio£n&ev gehört. 

d.KC(f ((fxtt u. aor. 2. ijTraqpf, Med. 
(ixdtfoiTo (dnxco, d<prj) — ludificari 
äffen, znm besten haben; nur X 217. 
p 216. [ait] 

dx-ieixe s. dn sinov. 

a7z-&£QyG s. dito-£(yyco. 

itnukai, d(ov,dg minae, Drohungen 
I 244. N 219. y 83 v»«'a^co; dann iac~ 
tantia Prahlerei 3 479. II 200. [a] 

d-jT.tO.io-), dneikeiq, fite, fut. -ij'aa), m. 
aor., ipf. ditBiXrjxrjv — (1) minari, 
drohen tivt, dnsiXdg N 220. JI 201, 
liv&ov A 388, m. Inf. A 161. 0 416. 
O 179. — (2) gloriari, prahlen © 160, 
ra. Inf. & 383. — (3) vovere, laut 
geloben xivi ^853. 872. 

a7teikrjTtjQ€q iactatores Prahler Jf 
96 v f. 

1. axsifAi, Konj. -J^yM, ipf. -£r\v, -rjv, 
-töav, fut. -Boosxai, -soosixat: öfters 
in tmesi — abesse, entfernt sein, 
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xivog von jemand x 169. P 277, roa- 
aov so weit s 400; tfoupjjvfxf« auf 
Schufsweite; abwesend sein, fehlen 
TT. a 146. & 150 wo« diu ttW deerit 
profectio. 

2. äx-£i(ii t Imp. -ifh, Ptc. -icov ipf. 
— dbire, fortgehen o 478. äip 
K 289. 

tt7i-eixov (J-fjrci), foco) Ind. auch «tt- 
f'J-ftjtf, o-fsinto (Konj.), -Sei'noiui 
(Opt.), J-et«(c) Imp., fstnciv (Inf.), 
-J-fincov (Part.), und ohne f: ait- 
tindv u.a. — (1) vollständig sagen, 
einen Auftrag (s. Araeis it 340) eine 
Botschaft H 416, Wahrheit 3*361, 
pvd-ov dnnXtyeag rücksichtslos her- 
aussagen « 373. — (2) negare, Nein 
sagen A 515. / 431. 510. 675. — (3) 
renuntiare, aufkündigen xivi cc 91 (ihr* 
Treiben), absagen urjvtv T 35 (hier o 
lang in arsi). 75. 

'AnsiQairi, die 'AneiQin&ev von Apeire 
CHneioog?) stammt, rj 8. 9 f. [a] 

rc-^ret^8<X£9?v, ot, ore u. (;-.u-of/iWc 
ntr. pl. (nioccg, ntCoaxa) . — infinitus 
unendlich, mit itoXXoi x 174; ycaav, 
dt£vv, änoiva, isdva. [ä] 

d'neiQTjToq (nstodopat,) imperitus, 
unerfahren (Gegens. iv slöcög, 
Ameis ß 170); non tentatus unver- 
sucht P 41. [ä] 

aneiQlxos (nsigaxa) infinitus end- 
los x 195 f. [a] 

d-7teiQ<x}v, -ovog (nsioaxa) infinitus 
unendlich, mit noXXrjv o 79 Ameis, 
& 545, endlos rj 286, dtouoi an denen 
kein Ende zu finden = unlösbar «0- 340. 

dx-ex-XeJiä&eö&e (Xrftm) Imp. a. M. 
oblüi sitis vergesset gänzlich co 
394 f. 

d'Tit XeS-QOV (itXrj&og?) immensam, un- 
ermefslich lv' vim i 638. E 245, u. 
immensum quantum ungeheuer weit 
A 354. 

€tx-suim, 'ifjieööev aor. evomuit, spie 

aus £ 437 f. 
d 7i~e fiv^aavto , s. aTto-fUjtii^ffxofta*, 

meminerunt. 
tt7i-tvaQi'£(o , mt:^/^)' (ZvctQa) a?L 

fvzea, ipf., spoliabant, auszogen, 

**r«, M 195 u. O 343. 
itn-evetxaq, av aor. v. dnocpeoa, 

abstulisti. 

dx~£itk<i>, ipf. v. dnonXmcn, naves soloit. 
dnsQStßiog s. ditsiosoinv infinitus. 
dn-BQvxeo, -£co arcere, abwehren, 
tW, 1 1 1 9 sc. a vras, auch in tmesi ß 1 56. 



dji (J-)€Qvöai aor. Inf. von iQvm in 

tmesi; detrahere abziehen £ 134 f. 
dji-iqxofiat, -rjX&e, -tXriXv&ct — abire 

weggehen, xivog von — 0 136. & 766, 

verlassen £ 514 (tmesis). 
a;r-£ Qtoevg (^pw»j) e.r$<mc£or, Abwieg- 

ler, Vernichter, iumv ufvecov S 

361 f. 

«.T-f OüJf OJ , -f^D/^JffCs Opt. aOr. 7TO- 

Xtuov decederes, solltest zu deinem 
Leidwesen vom Kampfe gelassen 
haben. JI 723 f. 

än-eöav s. ansiui, aberant. 

d-nevO-yq, U (nev&oucci) (1) ignarus 
unkundig, nur y 184. — (2) ignotus un- 
bekannt, nur y 88. > 

dTt-ex&viQ* 1 nur A 105 ftot vitvov 
verleidet, u. aor. Konj. arrfj^pco 
oderim hasse T 415i 

ct^r-f/d-ttveeee, 2. s., aor. ifodcro, K. 
-s%&r\cu,\rÄ.-iiftsod , ai{ß%&oq) — odisse, 
hassen n 114 vgl. 96; sonst aber odio 
esse gehafst werden, xivt d 63. Z 
140. / 614. $ 83. ^ 

djt'i%üi t -ouca, fut. agpf£a>, -opai, 
dnocx^OBiy aor. -tf^cavirat, ipf. 

dnsl%Bxo, f'^ovro — pröhibere ferne 
halten, tY, rtva, rtrog (nvt Sl 19) 
r 572, den Feind Z 96, X 324 (tmes.) 
trennen, isiQctg (auch Med. tmes. z 336 ) 
-4 97. « 263. i*ag vrjcoav o 33. — Med. 
sich ferne halten xivog M248. & 
35. Ä78. 206; abstinere sich enthalten 
i 211, parcere p 321. r 489. 

«^^€y^o>S, Adv. zu -ijlfyijs (aXf'y») 
dnosncstv (jlv&ov rücksichtslos her- 
aussagen, nur a 373. 7 309. 

d-nrifiavxov {nnficcivco) incolumem u n- 
verletzt x 282 f. 

dx-rifißQOTOV , aor. zu .a^a/A^ravcD, 

d-niifAQ>v, ovog (nrjficc) sine damno, 
(1) fortunatus glücklich A 415. f 40. 
o* 519. v 39 v iV 744. — (2) prosper för- 
derlich ovoog rj 266, Rede; Geleiter, 
gesund 3 1 64. 

«nrjyvj?, 17s (awra), aptus) plaustrum 
Lastwagen, vierräderig ß 324, mit 
Maultieren bespannt, zur Beförde- 
rung von anoiva in ß, Wäsche in £ t 
wo auch eine Zeltdecke erwähnt wird 
£ 70, im ganzen etwa wie eine röm. 
rhtda. [aj 

dn-7iV7ivavto aor. v. ctJtavaivoucci, 
recusabant. 

dx-7jvtiq, sog, ta, (eigtl. averso ore 
vgl. nqoenvr]g) unfreundlich, hart A 
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340, ftypog O 94, voog II 35, (iv&og 
O 202. 

cln-^na^tr aor. v. dnaqdaam, detrun- 
cavit. 

cin-rivgiav aor. v. ditotvQcca, eripui. 

<xx-ri{ß)(x>QOi (ccsiqco) procul pendentes 
in der Höhe schwebend (Odysseus 
hängt an einer der lern, vom Lande 
ab, ragenden Wurzeln) p 436 f. 

cc-7zi&i(ü , nur fut. rjaco, au u. aor. 1. 
aiil9"Hae, actv (nei&aj) — adversari 
ungehorsam sein, nur mit ov% u. 
ovd'; s. Amei8 Anh. % 492. 

d-xivvOOeiv, u. -av (aus nivvtjsiv 
von mvvzog) amentem esse, unver- 
ständig sein e 342; xij? (Acc.) be- 
wufstlos sein O 10. 

<c.t//js-, l£ — yafys aus fernem Lande 
(aus überseeischem? G. Curtius) ,4 270. 
« 18. 

^l.T£ oäcu y , ovog , (1) 'innaotdrjg ein 
Grieche P 348. — (2) Gavtftadijs, Troer 
A 582. 

a-7rtffT£0), •Ttlöxiov ipf. (aartcros), ow 
«or' — desperavi zweifelte v 339 f. 

a-7€iöto§ (niarog) sine fide (1) unzu- 
verlässigriOß. — (2) mifstrauisch 
| 150. 

&7t-iöx e =" « ffe Z f halte weg Z 95 f. 

anXotg, ajikdtöaq Acc. pl. (awAoof) 
%XaCvag einfache Wolldecken, nur 
& 230. <a 276. 

a-xv£v<Sto$ (nvioa) sine spiritu, atem- 
los s 456 j- 

äxo, ab, mit Genet., nachtretend ano, 
Ameis Anh. £ 626, mit instrumenta -qpt 
A 374. 351. 44. Ö 300. O 313. 7T347. 
71 246. ü 268; auch mit -fov; sehr 
oft in tmesi, wo dann die Compo- 
sita nachzusehen (z. B. 77 82 unter 
dcpaiQeiv). — (1) Ausgangspunkt von 
— weg, von — aus O 610. 714. Z 
472. E 13. A 645; G 213 dnb nvQyov 
vom Hauptbollwerk aus; die* ovdiog 
M 448 vgl. W 730; kämpfen u. dgl. 
d<p' tnnav ö 386 wie ex equo, dnb 
vsmv t 49; anknüpfen an (wie pen- 
dere a) X 278, dn 1 atävog vsog also 
aus dem Leben weg, wie recens a & 
725, dnb 8' avtov vom Mahle weg = 
gleich nach (wie secundus ä) — & 54 
(sonst nicht zeitlich). — (2) Ursprung: 
von — her M 97; t 163 stammst du 
ja nicht vom uralten Eichbaum noch 
auch vom Felsen (dagegen X 126 vom 
Baum oder Fels aus — wie der Hirte 
mit der Schäferin) desgl. ndXXog dnb 



xaoitcüv von den Ch. her, ju 187 dnb 
Gtofidtcov bna aus uns. Mund; M306 
von rascher Hand, & 279 von starkem 
Bogen Verderben sendend; Ursache, 
Quelle: slSivai dnb rivog £ 12. dnb 
anovdfjg im Ernst 77 369. — (3) Son- 
derung: weg von Sl 514. 7 437. J 
535. T278. ,4 532. *465. 576. N 640. 
71 436. 733; olov an (p 364; hinter 
ixto's K 151, voacptv E 322 ; rauben N 
527. 71436; ^158; nehmen TT 221. 
— (4) Trennung; ferne von (Ameis 
Anh. 4 625), zrjXs s 815, dn' "Aqysog 
N 227, dn' ovatog X 454 aufser Hör- 
bereich, dn ocp&cdiiav e conspectu W 
53, dnb axonov ov8' d. do^rjg fern 
von ==» wider X 344, d. Q-vfiov slvui 
odio esse-, ^v^ibg d>z (v ' fuliav 
N 672 vgl. 77 131. 77 861. P 17. X 503. 
o 354. — Über dnb in Compositis s. 
Ameis ß 377 Anh., n 340. 378 Verf. 
zu Nägelsbach Horn. Th. S. 241 N. 
\ysj\ ^- vor ovsvQfjg, J-q£ov\. 

aTto-aivvfiai, s. Ameis p 419 Anh. = 
dnmvvficti, adimere. 

dno-cciQtOju.cu (faiQiat?) = depat- 
QBojia^ adimere. 

dizo-ßaiva> fut. -ßr)<soticu, aor. -ißrjv, 
tßriTTjv, 3 s. -sß^aato u. -<rero — aoire, 
fortgehen nQOg pctitQdv "OXvfinov 
ß 468 u. ä. , absteigen i| tnncov int 
Z&bva T265. vgl. A 619, inl %&ovi 
S. 459, tnncov P480, aussteigen vrjog 
v 281, axsSLqg e 357. 

ditO'ßttXkiüy aor. Inf. -ßaXkiv, nur 
in tmesi — abicere, abwerfen ti B 
183. £ 100, ^afto^ * 51, x«ft«*»S ^ 63. 
77 793 auch warf ihm (tov) vom Haupte 
(x<hxto?) den Helm; Au/. • naQuav 
von den W. flielsen lassen ä 19,8; 
v^as ig novxov in See stechen 8 
359. 

«,to-/3A^tov, -a (^/Ua) contemnen- 
dus nur mit outot nicht zu verach- 
ten, B 361 u. T65. 

aTZO'ßXv^ajv ebuUiens, aus d. Munde 
fliefsen lassend otvov I 491 f. 

oo-^tw, -ßQi^avzes (ßctQvg) coni- 
ventes, einnickend i 151 u. (i 7. 

dno-yvi6(o y -ymct>tfflS,aor.Konj. (yvta), 
debilües ^anz entkräftest Z 265 f. 

cc^o-yv^vo«), m yvfivQ)S , £vT€c, nudatum 
armis entwaffnet x 301 f. 

dno-8arsofiai t nur tut. d,7to6do<50fiai 
u. aor. Inf. -ddaauaftai — xivt rivog, 
nur X 118. ß 596, und P 231 rj(itav 
t» Ivoc^ojv partiri teilen mit-. 
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auto öetdioaero (deföict) ipf. determit 
schreckte ab M 62 f. 

ajtO'de iQO-xopEco, -TOjuyiio fat., aor. 
-sdeiQO-T6(ir)<sci (deiQrjy xifivca) — iugu- 
lare y schlachten, Menschen 27 836. 
W 22, Schafe X 35. 

ajio-di%ouai, -eöt^axo aor. — recepit, 
nahm an A 95 f. 

ano-dr}(itct , f} (8^fiog) — peregrinatio, 
aufser Landes sein, Wanderschaft: 
TT\XsiLa%ov, beginnt ß 382. 

dno-SiSodoxa , «.xo-dyru aor. Ptc. 
{Sidodoxm) — qui aufugit, entlaufen 
(ix) vr\6g nnr (« 65) q 516. 

aizo-6iöo)fAt,, fut. -dmaopev, aor. 
•iSiox' (= xe), 3 s. Konj. -daiai, 0. 
-tfotre Inf. -tfovvert (tmesis -dofievcci), 
Pass. aor. 0. -do&e£r] — reddere, aus- 
liefern r 285. E 651. H 84. % 58. 61, 
zurückerstatten A 98. 2? 499. ß 78. 
& 318, roxfvat &QEitTQcc den Eltern 
die Pflege lohnen. 

tc.io-öiv>inci (dico) Konj. exturbem, 
verscheuchen E 763 f. 

aaro-do^oö», -(loyjiüjötcs (do%(iiog) 
Ptc. aor. inflexatn ponere, den Nacken, 
seitwärts biegen t 372 f. 

dno-dgdg s. attodt(Sea(FXG>, qui aufugit. 

aTtO-ÖQVCpCO , -dgWfWt 0., ((fyvTrTÜ)) 

aor. 3 8. -8gvtyE> Konj. dgvipcooi, aor. 
Pass. -dQv<p&ri , 3 pl. -ede«<p<frf»> — 
Cfäem lacerare abschinden den Arm 
II 324; Tiva p 480; f 426 da wäre 
ihm die Haut (Acc. d. Beziehung) ab- 
geschunden worden, vgl. 436. 

ano-8vv<o, ipf. -edvve exuit warf ab 
X 364; desgl. Ptc. aor. 2 ditoävg; aber 
fut. -dv<son u. aor. -idvacc, xivd nudare 
B2Gl,spoliare4bS2. 2 83, auch in tms. 
qTto-dvadiiEvog e 349, bessere LA. 
-Xvcdfisvog. 

a-xo*6tpöi aor. Konj. v. dnoSidonfii, 
reddat. 

ano-iftsUa Imp. dnoifieixe — reeede 
tritt ab xeXsv&ov V 406 f. 

dno-tinov s. dn-einov. 

aTCO^igyca, -(ftiyQa&e u. -tfegya&a 
ipf. — separavit trennte xivog $ 699, 
entfernte q> 221; auch in tmesi. 

äiio-ifteitfuo, ipf. ifsgye, auch in tmesi 
— separate trennen, fernhalten, & 
325, xivog X 503, verjagen Sl 238. 

än:o (J-)iQQ(o, aor. u. -egae 7 

K. ftQßtiy 0. fsgasts (verro, wirren) — 
abripuit, rifs mit fort, das Wasser 
Z 348. (II.) 

tJno -dav^dta, än-e&avfiace aor. — 



demirata est verwunderte sich, rt über 

etw. £ 49 f. 
«^o-Ä-etfros (trfffffa<j4rai) verwünscht, 

8pretu$, verstofsen p 296 f. 
{I7io»&vq0x<ov Ptc., pf. -xsd^vrjmxog — 

moribundus hinsterbend X 424. X 

432 defuncH. 
d7co*9-Qa>0xa>v Ptc, in tmesi: 3 pl. 

ipf. ÖQWö-Hov. Ptc. aor. tfoporres, &o- 

govacc — exsiltOy aufspringen 32, 

herabspringen vxjog B 702, v&vQrjyi 

von der Sehne wegfliegen O 314, 

ycu'qg von d. E. aufsteigen et 58. 
dnO'B^ofila =— dnb 4rv ( uov, ntr. ingrata 

unliebes & 261 f. 
dit-oixi£a> nur aor. * c.t <py.i ot deduxit, 
^verpflanzte fi 135 f. 
ä-xoiva, top, (noivfi) poenae, mulcta 

Bufsgeld, Ersatz / 120. T 138; bes. 

Lösegeld A 13, xivog für jem. 4111. 

Ä 137. (II.) 

dn-oiam s. dnocpigm, auferam. 
äjz-olxofiai nur prs. abseedere sich 

entfernen, xivog deserere A 408. 

T 342, -oiajo^vog digressus, absens 

| 8. <p 70. 

«TTo xßtu'Ufii, «^-fttaeVuro ipf. swpe- 
raw* übertraf, nur -9- 127. 219. 

arco-xata nur 3 b. 0. aor. ac^ae (tmes.) 
comburat verbrenne 336 f. 

«;ro-xarrva>, ixaTtvöösv aor. efflavit 
hauchte aus (ohnmächtig) 467 -f. 

dno-xsigto nur aor. {i)xtqöe (txnes.) 
u. -EXEtlparo — disseeuit hieb durch 
JV 546; tot&ndü schor sich 5^ 141. (H.) 

':.f 'i- • • •• (■; . 'X7i6i\OavxB du. Ptc. aor. 
negligentes fahrlässig W 413 f. 

ano-Klvifo nur aor. iter. -xtp^tfcHTxc, 
Konj. -Hivrjacooi — amovebat schob 
we£ ^ 636 u. x W wegdrangen 
Ttvu xivog. 

ano-nXtvco, -;■:>./ ravra Ptc. aor. aXXrj 
interpretantem umdeutend r 556 f. 

äxo-%6nxm y xoipeiv fut. Inf. -tyepfv 
und aor. -snoipa, auch in tmesi — 
abscindo abhauen ^4 146. $ 465 (hier 
besser — Xsipifitv) i 325. 77 474 hieb 
das Nebenpferd (die Zugseile) los. 

dno-%oo[*i(o , rc .7 f-x/><Ja t- <> v ipf. — re- 
posuerunt, räumten ab, hoben auf 
ri 232 f. 

dno - r.Qtuctvwai an- exQBfiUcGs aor. 
infkxuit liefs herabhängen 
879 f. 

«jro-xptV©, -xp*v^£vre du. Ptc. aor. 
Pass. separati d. i. herausfahrend 
aus der Menge E 12 f. 
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ccTto-HQvnzco, dn-ixqvtyev aor. , Inf. 
-xQvit>ai occultare verbergen A 718, 
verleugnen den Hunger q 286, bergen, 
retten 27 465. 

cc TtO'xrdfte v{at) aor. Inf. v. flgd. 

<x7io-xx*iv<a , aor. 1. -imxsive, gew. 
aor. 2. -f'xxavf, -ixxctftsv, -smxuvov, 
Konj. -xra*^, Inf. -xrafi*v(at) — tn- 
terimo, töten £271, schlachten ^301; 
m. Passivbedeutung aor. 2 Med. -«xta- 
to, HTajtifvog interemtus P 472. 494. 
,9* 775. 

cc7to-Xd(jLita> , dx-iAafixe, -sxo ipf. re- 
splendebat, glänzte weit Z 295. <t298. 
T381. .Y 319 so strahlte es von der 
Lanzen spitze. 

<c no-/.hi ßt j tu (Xtißoa) destittat träu- 
felt herab, von den gutgeketteten 
Linnen rj 107 f. 

amo-keiMei, ovaiv ipf. -iXeinev — 
relinquere (mit ovSi) verlassen M 169, 
übrig lassen i 292; deficere ausgehen 
rj 117. (/ 437 tmesis: zurückbleiben.) 

dno-Xinm, -kexpefiev Inf. fut. detrun- 
care, abschneiden, abhauen <£ 455 f 
v. LA. -tiorftifiev. 

ax-okioxsxo aor. iter. von dnoXXvfii, 
peribat. 

aizo-Xiiyu> ipf. -iXr\ys, fut. -(X)Xijgeis, 
aor. Konj. -{X)Xr\£yg, -aai, O. -(X)X?j- 
^siav {Xrjyco) — desinere Z 149, desistere 
abstehen xivog H 263. v 151. /&224, 
mit Partie. Ameis x 166: vergehen 
Z 149. 

fi.To-i^uffo^ 'ki%fii\Oovxai fut. Med. 
(lig-urio) delambent werden (dir an 
der Wunde d. Bl.) ablecken $ 123 f. 

dnO'XXTi^Biq 8. dnoX^yto desistes. 

<:.i-(u./.t\u( fut. -oXf'ffoo, aor. -a)X*<m 
per der e (1) verlieren ffartpa, itooiv, 
äv/iov, ßtorov 0 46. * 814. Ä 452. 0 49. 
— (2) vernichten, erlegen E 758, 
zerstören E 648. — Med. -oXXvfiat, 
aor. -»Xdju-ijv (-dXoiro) iter. -oXaffxero, 
pf. -dXcoX«v j)ertVe(l) verloren gehn, 
sein d 62. X 586. 556. q 253.— (2) um- 
kommen Gegens. oam&rjvai O 602. 
1230. W 81. 6Xe&Q<p, oXeftgov, poQov 

t y 87. t 303. 

'AxoXAwv, avogy Vok. "AnoXXov {an- 
iXXtov , ft'XXco, arerrwnews) S. des Zsvg 
und der Arjxco, Bruder der yf^tf jus, 
Todesgottheit wie sie (s. dyav6g)\ Gott 
der Sonne und des Lichtes $oißog, 
AvHTiytvrjg, der Weissagung (in TIvQ-m 
sein Orakel «• 79) A 72. # 488, tr 252. 
d 43. x 347, der Musik A 603 (aber 



noch nicht fiova-ayexrig Ameis & 488) 
u. Dichtung , der Jugend (Ameis x 86) 
und der Heerderi Schutzgott 4> 488; 
geboren auf Delos, verehrt in Chryse, 
Killa, Tenedos; s. Tempel auf Per- 
^mo8,HaininIthaka. dCl qpiXog, d-smv 
ooQiaxog, mit Zeus und Athene an- 
gerufen; doch im Epos auf Trojas 
Seite, Hektors Schutz. Sendet die Pest, 
tötet die Niobiden ß 605; an seinem 
Feste die uvr\azriQo<povia. Auch Heil- 
gott natrjcov. S. auch Nägelsbach Horn. 
Theol. S. 109 f. u. d. Beiw. axapwxd^e, 
a»a|, ätprixoQog, SucpiXog, ixaxrjßoXog, 
?xaro?, BH^ßolog, £ xat Q'/og, trjiog, xXv- 
xoxo£og y Xaoaoöog, XvytTjysvjjg, 7rai?JcDv, 
XQVOuoqov, 2Zfiiv&ivg 7 $>oißog. 

awd-Xoyoi, of (Xiym) — fabulae, Mären, 
'AX-mv oov cor am Alcinoo; alte Über- 
schrift für t — fi. 

a7to-Xova>, -Aovöri aor. Konj., 0. -Xov- 
asuev — ablüere abspülen, 5/7, xivdc 
x% Z 345; Med. fnt. -Xovaouat, aor. 
-oaod-ai, xi sich etw. abspülen, afioüv 
£219. 

dxo-Xvaa(v(o , - kvfiaivfö&ai , ipf. 
-&Xv(ialvovxo sorde8 (Xvpaxcc) abluere 
sich abwaschen A 313 f. (II.) 

dno-kvfiavxriQa Acc, -es N. pl. 
(Xv(ia£v(o) Saixcöv baratforum macelli, 
Mahlvertilger, gründlicher Tafel- 
säuberer g 220 u. 377. 

d7io-Xva>y -kxtöofiev fut., aor. -iXvae 
{XvcsJ, Med. fut. -Xvaoue&ct, aor. 
-Xvaa\iBvog solvere (1) losmachen 
y 392, twos von etw. <p 46. 421. — 
(2) losgeben A 95 gegen Lösegeld 
(IL). — (3) Med. xivoc %qvgov mit G. 
loskaufen X 50, von sich ablösen 
f 349. 

€C7io-fir)vi(o f 'ftriviaei fut. aor. Ptc. 
-prjvioag, aetvzog succensere, fort- 
zürnen 7t 378, Zivi B 772. 

ano-pni.vr)Gyiop,cci, a7t-€fivfi0avTO aor. 
drum haben sie ihm es gedacht 
Q, 428 f. 

dit-6(ivvui, djt-<6fivv u. -v«, -vov ipf., 
aor. -dfioaa iureiurando rentmtiare 
abschwören ^nicht thun zu wollen) 
Ameis ß 377, opxor x 381. (Od.) 

dx -oftdpyvvji«, 6/wö(?yvü ipf. u. -0^09- 
|aro, -^ofHtVw aor. Med. abstergere 
abwischen etw. E 798, xivog von 
— E 416, rein wischen 27 414. Med. 
sich etw. abwischen B 269. W 739, 
sich etw. rein wischen <i200. 

dno-pvd'soiiai , dn-efiv&eofiriv ipf. 
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dissuasi habe (ernstlich) abgeraten 
/ 109 f. 

ax-ovato, -vaiaxo s. dnovi'vr)(u. 

(!,to-v«('(.) nur aor. Konj. -vdOGaxfi u. 
aor. Med. -evdöüaxo; tt86 remittant 
domum, heinisenden; Med. demigra- 
verat, war ausgewandert o 254. 

dxo-vioiicet, •via>vtcu Konj. Inf., -vis- 
a&cu [_v^_ Araeis ß 195 Anh.], ipf. 
-veovzo — redire, heimkommen w467, 
mit ngoxi, int' (ig) m. Acc, -de , s 27 
itaXipnExig, äipoogoi (-ov) F313. 

dx'6vT\& (-ovrjxo), -ovqpevog 8. dn- 
ovlvrtfu, frui. 

dxo-vi£a>, -vi^ovtee,, -ovaa Ftc. prs., 
ipf. -evftovzo] aber aor. y.vlitxca, Imp. 
-vhpuxs, Ptc. -vtyctvxtg, -viipapivr}, -oi, 
vom prs. -vlxzeö&ai abluere, ab- 
waschen tivd x 317, xl H425. co 189, 
rein waschen if> 75. — Med. sich etw. 
abwaschen K 572, an sich reinigen 
« 172. 179. % 478. 

dx-ovivr\\Li y nur M. fut. *ovtj06Tai t 
aor. -ovjfto (Opt. -dvcao, Ptc. -ovr\- 
fiEvog) per frui Genufs (Gewinn, Se- 
gen) haben n 120, xivog o> 30. P 25. 
&556. ovo*' nihil profecit, A324. p293 — 
konnte sich ihrer nicht freuen. 

axo-vixteoO-ai , -vtyccxe U. 8. W. 8. 
ajro-vijco, abluere. 

( ■■ no-voaztco , -voötiiötiv fut. immer 
hinter cty, rediturum esse A 60. 
w 471. 

«;ro oder <*7ro vöö<pi(v) (getrennt zu 

schreiben), (1) seporoitm besonders 

ß 233, procul weg A 655. 0648. ©268. 

« 350. — (2) nachgestellt, xivog procul 

A5U. e 113. (o629). Vglvooyiv 

dito K 416. O 244. 
and -£fo, &§£<7£ aor., a&sc*dtf, hieb 

glaU weg £ 81 f. 
a;r-o§u»>ou<7i u. aor. Inf. -o£vvai strin- 

gere, ab schärfen Ruderholz £ 269 

(Ameis Anh.), i 326 (LA. dno-^vcai 

abschaben). 
dxo-%vto, -%vöa$ aor. Ptc. expoliens, 

abstreifend I 446 f. (Inf. -£vaai 

f. LA. i 326.) 
dxo-nanxulv(o, f. -xaxräviovatv, 

scheu wegblicken, d. i. terga dabunt 

S 101 f. 

dxo-xave Imp.praes.,fut. -itavoei, aor. 
«jravffas, -e, -av — reprimo abhalten 
xivd 27 267, xl hindern T 119. rtvog 
an etw. A 323 , ersticken $ 340 , mit 
Acc. u. Inf. p 126, a 114. — Med. 
-^«ve«t, Imp. -fo, fut. -ffoftot dmsfo, 



ablassen 4» 372. £288, xivog von etw. 

of 340. A 422. II 721. 9 473. 
«^o-^f^cu, Inf. -nsiMEpsvj ipf., fut. 

(aw- u.) dito-ntpipei u. 8. w., aor. 1. 

ifCEfiipa — dimütere abschicken £ 108. 

o 76, fortschicken i> 452. o 83. ip 23 

mit v«tf#c«, 0 133, entlassen e 146. 

161; geleiten(Fremde)x65.73. o»28o. 
dxo-xiör&i Konj. aor. v. -nCxroa, de- 

ciderit. 

dno-ni rofMM nur aor. 2. «äo estxaxo, 
-nxdfiEvog, rj — avolavit flog weg 
Pfeil, Traum; Leben Vvlioq (von 
Tieren) II 469. x 163. r 454, ^vjpj 
(v. Menschen) X 222. 

ajro-3r6rrö>, ax-ixixrov ipf., -niatjct 
Konj. aor. 2 (*t«ta>) decido, herab- 
fallen S7 351. | 129. a> 7. 

dxb in tmesi, prs., nur et 75 

itaxQidog verschlägt ihn von; sonst 
nur Pass. aor. -tnXdyxd'rjg u. s. w. 
verschlagen werden #573, m.Gen. 
o 382. i 259 (-#«*)• 285, abpral- 
len X 291. AT 578. 592. 

«;to-;rÄe£«»> Inf., ipf. -inXsiov (wXif») 
navibus proßeisei I 418. # 501. 

ce^o-jri^<j<j<a,-,TA^«§Ptc. aor. detrun- 
care abschlagen x 440 f. 

dno-nXovg, 6 (-nXia) — Abfahrt, 'Odva- 
fft'öjff nctQct $aid*a)v v 24 — 90 , Über- 
schrift für v. 

aTio-nlvvco, -xtövtöxe ipf. iter. di- 
Juebat abzuspülen pflegte £95 f. 

dno-nX(0(o, ipf. ün-e7€Xm(nXi£(o) avecta 
est, noXXov weit, abgefahren war, 
yairis £ 339 f. 

djio-nvBioiv, ovaa(t) Ptc. (nviJ^oa) ex- 
halans, aushauchend das Leben, Feuer, 
Geruch S 406. 

dno-TtQO, procul, noXXbv II 669 weit 
weg, xvx&ov d. veäv H 334 wenig 
weg von — . 

dxo-7tQO-a.lQE(o nur -eXctiv, wegneh- 
mend vom Vorliegenden q 457 f, 
wo wohl besser olxov ano ngoeXoiv zu 
schreiben: von dem Weizenbrode 
vorne, d. h. am Rande (also ein 
wenig) abbrechend. S. dito-noo- 
zeLiva). 

ano-KQO-trixe aor. v. ditoizQO-trjiu, 
delegavit. 

djf6-7t(^oO'€v, procul von weitem, 
ferne axijxs £ 218; q 408 würde das 
Haus ihn fernehalten = nicht sehen 
(immer in arsi IV). 

dKO-TtQoS-i procul in der Ferne, 
gar sehr weit ^832 (immer in arsi IV). 
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<xjto-XQo-irjni Ptc. -itiq u. aor. -irj*e 
delegavü entsandte £ 26, schofs ab 
% 82, fallen lassen % 327. fv_wu_] 

4X7io-ncQO-ziuvco nur Ptc. aor. -xa/Mtiv; 
besser: vmxov uno nQoxctfuov (Tgl. 
anonQoai^ea)) vom Rücken nach vor- 
wärts abschneidend # 475 f. 

tc .io-jir<it({:i'o$ Ptc. aor. v. -nixoiiai, 
avolans. 

cinO'Mvei , 3 sg. u. Ptc. prs. (ntva>) 
exsputare wegspucken *F781, aus- 
werfen d 426. 

4X7tOQa£(0 8. aito-QQatco. 
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weg- 



Inip. äitooTize — abscedere, 
gehen X 132. A 522. 
djto-oxüßco, -ovxeq Ptc. prs. nitentes 
glänzend, von Öl, Gen. y 408 f. 
ano-OTQi(pto , cTo-f^röttNirrits Ptc. 
fut., -oxoiipctGxe aor. iter., -i^?<rt, 
-t£ai/t*(s) — averto zurückdrehen 
Hände u. Füfse * 173, Schiffe wen- 
den y 162, Feinde schlagen O 62; 
zurückstofsen % 597 ; zurückrufen X355. 
dno-axvcpslc^w, aiz-GOxiHfski^ev, -£av 
aor. rettüdit, stiefs zurück JI 703. 
2? 158 xivog von — . 



«-Trö^^rog (noQftita) tum excisa dno- atpdXXa, d:io-G(pijX<x>öi Konj. aor. 

nicht zerstört M 11 f. -<j<pijj,HE Opt. — aberrare faciat, ver- 

ccjt-OQVVfievov Ptc. profectum, auf- schlagen y 320, ferne abbringe (vom 
gebrochen Av%£iftev £ 105 f. Ziel des Kampfes, der durch des 

€tJt -oqovco, opovGe, -aav aor. auch Menelaos Tod vergeblich unternom- 
in tmesi — desiliit sprang weg £297. men gewesen wäre) E 667. 
P 483, prallte ab #593, sprang herab dxo-GxiG&ai aor. Inf. s. ctt^w, abs- 
E 20. tinere. 
UTto-QQcu'ü), cixo-QQcdöei u. -Qoaioat ano-ax££(ö,a]i6 eG%iGevdiscidit, spal- 
fut. u. Inf. aor. (qcu'co) — eripere, ent- tete 8 507 f. 

tcxo-rauva), ipf. •ixafive (in tmesi: 
xdfivs, aor. I. raft«, K. räurjai, 0. 
zdfiot) Med. prs. -taf»'opg»>ov — dcct- 
cfere abschneiden, Kehlen r 292. 

328, Faden 5*867, Stricke ©87; sich 
Fleischstücke abschneiden X 347. 
a^o-TiyAov procul ferne t 117 f- 
axo-xförjpi, nur aor. -i&tjxit (auch 
tmes.) u. aor. Med. O-ixo (tmes.), K. 
•dflopcu, Inf. -&so$rai, — deponere weg- 
legen, ablegen, Kleider u. Waffen 
bes. im Medium E 409 ; das Schelten 



reifsen a 404 Ameis 
ccTto-QQriyvvfu, and Qtj^s, -Qgrj&ag Ind. 

Ptc. aor. (J-Qqyvvfii) abrupit sprengte 

ab Z 507. II 587, cardines Af 459. 
ccno-QQrjüig {fQrjaig, igeiv) — Absagung 

ßrjvidog des Zorns, alte Überschrift 

für T, vgl. T 40—153. 36. 75. 
ccno-QQiyico % ax-CQQiyaGi aus J-tJ-gt- 

yaai pf. {Jrgiyiai) j)trliorrent , scheuen 

sich 6 52 f; 
dno-QQinTtOj dno eooiye , dno-ggiycei, 

-QQiipctiTCi aor. 1. (J-ginxa) — excutere 



abschütteln Zorn 1517, Schleier- sich abgewöhnen desuescere £492 

tuch X 406. dno-xivvfii, •xlvvfiBVOi Ptc. prs., 

dno~QQc£§ (fiS-Qtoya, J-griyvvyn) Aus- ipf. -sxivvxo (xCv(o) — xivd xivog ul- 

flufs, der Styx .x 514, von Nektar cisci pro büfsen lassen für ß 73 

t 359. — als Adjektiv •QQ<jiye$ steil, und TT 398. 



Felsvorsprünge v 98 f. 

dno-asv(o y ax-iGGvxo , -eaßvps&a aor. 
Med. (oevco) se pr&ripuü, stürzte 
davon t 396, doapaxog Z 390. 

dno-<s%eddvvvpt , ax-ecxidaGsv und 
oxsdaoov tmes. Ind. Imp. aor. — pro- 
pulit, verscheuchte X 385, schickte 
weg T 309. 

axo-ffxiävjju*, dno-GxiövaG&ai di- 

gredi, auseinandergehen W 4 f. 
dno-ayiv8(iaLV(o, dno-Gxv6 naive Imp. 

swccense, sei — böse, rtW & 66 f. 
dno-anivda) , «;r©«'<y;r£»>d , a>»' Ptc. — 

libans, spendend y 394 (Od.). 
dxo-Gxaöov u. -« {axaSCri) nur O 556. 

^ 143. 146, fernestehend. 
u7io-axeix<i>v Ptc. prs. u. aor. -sgxixb, 

r, hom. Schulwörterbuch. 3. Aufl. 



dno-xtveiv, Bfiiv; -sxov Imp., xCvmv\ 
u. von t«d: fut. -rtöeig, aor. -ixioe 
u. s. w. , Inf. -tfffca — solvere ent- 
gelten, ri^rjv mulctam T286, zahlen 
«F487, büfsen A'271. # 399. y 159, 
«uv /»fy«;» ^ 161. / 512. x 168. v 193; 
27 93 des Patroklos Fall; spoliationem, 
ersetzen A 128. 1 634. ß 132, ver- 
gelten 0 186. x 235. — Med. fut.-rctfo- 
/M<«, K. Tiosai, oexat, aor. -exiaaxo für 
sich entgelten lassen, ulcisci, xt 
X 118. v 386, xivl xt y 216. «onr}v 
kxdqmv Bufse für — t/> 312. 
ajro-rfirjyco, diiO'X iirftovöi , aor. 0. 
-reifte, Ptc. -Tjii^ag — abscindere, 
abschneiden, abhauen 2734. vi 146. 
(v. LA. x 440), bildl. intercludo ÜC364. 
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A 468; einschneiden in — , Risse machen — excussit, warf hinab vom Tisch, 

ß 390. nur % 20. 85. 

ä-x<>Tftoq infortwnatm , unglück- axo-tyüxovta {ipvzco) Ptc. exspiran- 

lieh Sl 388, Sup. -oraxog a 219. tem, ohnmächtigen oo 348; sonst 

dxo-xoi7c(o % »XQBTtizoi Imp. prs., fnt. idQtö mit Med. ipf. ~eipvxovro sie 

-xostystg, aor. -exoetne — (wertere ab- kühlten sich ab, den Schweifs, u. 

wendig raachen xtvd xtvog M 249. Pass. -tyvxftstg abgekühlt. 

T 256. 109, reducere A 758, zurück- dno-nffinto , dx-nefitpei fnt. dimittet 

scheuchen O 276. — Med. aor. -fr^cc- (Ameis Anhang o 83 E.), s. dno- 

Ttezo u. s. w. sich abwenden M 329, ni^mm. 

das Gesicht anro vdffqpi rückwärts « 350, ä'XQfjXTOV, -ovg, Acc. (jro»?<rtfG>, wepdffl/ 

umkehren K 200. irritum, endlos JB 121. 376. 0 79, 

a7ro-rpißa>, UTiO'TQiipovöi fut. (xoißco) zwecklos, worin nicht zum Ziele zu 

deterent werden (ihm die Rippen) kommen ist, (i 223; aktiv: ohne durch- 

ab reiben — Acc. o 232 f. zuführen, was — 3 221. 

dxö-TQonn*: (zQiiMo) remotus abge- d'Ttqldxriv (nQtafiat) Adv. gratis im- 

schieden £ 372 f- entgeltlich £317 (Anh. Ameis), ohne 

dno-xgeondeo , dxo-TQO>7td>öi , Konj. Lösegeld A 99. 

-(afiev arertere zurückdrängen T 119, «-^^oti'-/m«<Jto§ (-palopat) intada, 

wehren n 405. — Med. -xomizccofre unangetastet T 263 f. 

Imp., -t xQconwvxo ipf. — xtvog tergi- ä-JtT€QO$ (nixofiai) ungeflügelt, ^nXtro 

ver8amini sperrt euch nicht — gegen, ixvfrog,xtvtnonexcidit — , nicht entfiel— 

m. Inf. Z 585. d. R. o 57 (Od.). 

dx-ovQaq aor. Ptc. v. dnetvodoo, eripere. d-nxriv, d-Kxfiöi D. pl. implumibus, 

d 7i -ovQd(o r ovQ7iöovöi fut. eripient oder noch nicht flüggen 1 323 -f\ 
-ovQifcto; -ovqIööovöi amovebttnt ter~ «-^©-(J-JCÄfS (fTrtot'qtrev, inog) auda- 
minos (ovoog), werden die Marksteine cter loquens ungescheut oder dreist- 
verrücken = dadurch schmälern (ot redende S 209 f (weniger richtig: 
aQOVQctg) AT 489 f. ctitxo- ; glchs. ümopivr] iitseov an Worte 

«5to-qpse<ö, nur fut. 'Oiaerov -oiativ, sich hängend?) 

aor. -svsinag, — aufero, heimtragen d-mröktfioq, -or, -ov$ imbellis, nicht 

n 360, heimfahren E 257, verschlagen streitbar B 201. (II.) 

& 265, melden JSC 337. anxco nur Ptc. aor. aipaq aptans, 

dnö-€ptifti u. aor. Med. Imp. cpaafrs befestigend cp 408, onpafiivrj dm 

— pronuntio, dvxtugv ich sage es sich eine hoheSchlinge befestigend 

euch gerade ins Gesicht H 362, an — X 278; sonst nur Med. prs. cctits- 

meldet / 422. öS-€ci , ipf. r\7ixhxo, fut. atysa&aii 

a^'e<pO-iS-€v3i)l. a. Pass. von a7ro<p#t<ö. aor. ^t/>aro, cttpdo&riv u. s. w. — sich 

djio-ip&Tvy&ovöt (y&ico) pereunt E anhängen xtvog TL 9, haften, treffen 

643, frvfiov TL 540 perdunt. ©67. P631, anfassen Tivög t 344 

«^o-qp^t'co, perdOy prs. Pass. O.-tp&ifitiv, (auch doppelt. Gen. Ameis Anh. r 348: 

Imp. (p&te&co ; als Pass. auch Med. besond. yovvoav A 512 (u. yovva £147), 

aor. -ecp&ixo, Ptc. -qpah/xivov, -ot-o, -ov, yevttov (supplicare) , s. Verf. zuNägeb- 

Pass. 3 pl. aor. (^(pfo-frev i/> 331 bach A 500. & 357, packen O 339, 

(u. unecht s 110 u. 133) — ptrire y um- ß 152, erfassen # 522, Hand anlegen 

kommen oXi%o(o in Verderben o 268. an — xtvog ß 423, zugreifen beim 

T322. co 88, mort'ua o 357, occm.£499. Essen d 60. x 379; r 28 = an meinem 

a7zo-<p<6J.ioq, -ot, -a — (qpvco, qpois) Tische ifst. — sc. nvqog Feuer fangen 

sine fetu: nicht ohne Kindersegen t 379. 

sind der G. Beilager ^.249 : = (unhom.) d-7ivfwtt>zov{nvQy6(o)immimitam, un- 

c?qpv?Js häfslich g 212, schändlich gefestigt X 264 f. 

& 177 , ovx «jroqpoUia f^cog non inw- tt-xvQOv, -ovg (ixvq) Kessel, Dreifüfse 

tilium gnarm weifst dir zu raten noch nicht über Feuer gesetzt ?F267. 

f 182^ / 122. Ggs. iiinvQtßjjxr)v. (II.) 

dxo-xd£oucci f -xd&o Imp. prs. recede d-xvQ<t>Tov(nvQ6co) ignis expertemna- 

a, geh weg xtvog X 95. gelneu =» a7rvpov 270 f. 

awo-^ta), «^6 st. fyefsv aor. a-.TVöro^^vö'ojtavos)^!)^»^«^, ver- 
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schollen a 242. — (2) ignarns, ohne 
Kunde von — xivog ö 675. (Od.) 
(in-adito, nur fut. -aiam (Inf. -aipBv), 
aor. -töfffi u.s.w. Med. fut. -dasai u.s. w. 
daaxo — repetiere, w e g s t o f 8 e n & 446. 
% 76 veratofsen o 280. ß 130. T 489, 
verschlagen t 81. vgl. v 276, weg- 
reißen E 308, rtvoff von — vertreiben 
& 96; Med. (von) sich wegtreiben 
Feinde 9 206. O 503; wegdrängen 
; a 270. & 533. ß 508. 

&Q vor Konson. , j»cc enklit. (apa- 
qhv) ursprünglich Adv. zur Bezeich- 
nung des unmittelbar Feststehenden, 
nun eben, nun einmal, ohne 
Zweifel, halt, gerade, ja, dann 
des zeitlich Unmittelbaren : commodum, 
just, sofort ft 413. TL 294. a 263. 
auch konjunktionell a 1 s o , e b e n. Vgl. 
Nägelsbach zu A 93 u. alte Exkurse 
III. — (1) also, bei dem durch Schick- 
salsschlufs feststehenden, besonders 
ovd' <V iftslXev d 107. X 553. v 293. 
t475. Ä336. M3; 5419. U39; *F670. 
9 605. — (2) bei dem als solches durch 
Erfahrung Erkannten also X46. i/> 29. 
1604. g>33. E205. »209. »420. E532. 

— (3) eben bei Kausalkonjunktionen 
'/Üq qu A 113. 236, hnü p« o390. «263. 
P147., ort qu weil ja, Nägelsbach 
ß 56. — (4) sfx' aQa A 65, u firj uqu 
wenn eben nicht Z 75. 242. — 
(5) rekapitnliesend gerade bei De- 
monstr. B 482. T 153, s. Nägelsbach 
A 405, Ameis £ 449, mg aQa w 163. 
-4 428. 584. T13. H 7; bei xovve-ta, 
tvfav, tote, r^og u. a., bei Relativ: 
H 182 eben das welches, v 106 ov 
oa welchen eben, Z 131 og pa da er. 

— (6) abgeschwächt das Unzweifel- 
hafte, Natürliche, Selbstverständliche 
bezeichnend, natürlich: 77607. ri20. 
Q 150. H 92. g 66, bes. nach ag aqparo; 
H 267. J 254. W 567. .V 67; also, 
eben ,4 308. J426. E 748. / 189. /?100; 
hinter Relativ. H 143. H 182. B 572. 
M295. ja A 46. 56; £tV uqu A 65, 
vgl. 93; in Fragen xCg x' uq 8. Ameis 
a 346 Anh. Nägelsb. A 8; x«r' ap' 
efcto Ameis >4 68; im Gegensatz: pro 
9a Nägelsb. B 1; 6' apa (weiter natür- 
lich), A 471, ovd' uqu Nägelsb. A 330, 
avrap ap« B 103. — (7) eine innere 
sich ergebende Folgerung bez. eben, 
also H 360. B 433. Oft im Nachsatz, 
nach temporalem Vordersatz A 465. 
471.0 397. ©434. $ 307, also zurück- 




weisend J 398. E 48. v 241. — (8)a?pa, 
p*a hinter Partie. Ameis 9- 458. v 380; 
doppelt »213 Ameis; Stellung von p*a 
Nägelsb. B 310. [w] 

ctQaßsa, ftQaßrjOS aor. rtv^f* 
GivTco und es klirrte ihm die Rüstung 
am Leibe; s. Ameis Anh. ca 525. 

aQftßoq, oSövxmv Zähneklappern 

( K 375 f. 

'AQcu-&vQe7i (Schmalthor) 'liebliche' 
St. in Argos. B 571 f. 

(inm t \ , (J 1 -f ap ) u. s. w., Adj. fem., 
tenuis, dünn, schmal, x 90. J7 161, 
Waden Z41 1 ; (zierlich) klein E 425. [oj 

«paoacf. aQärai U. 8. 
ciQiiutvcn (Ameis Anh. 
% 322), ipf. ^ptöftrjv, «to, 
f. -ijffftai, aor. iJpijtforTO, 
-avro u. s. w. — precari 
l)beten 17 1, »oUa an- 
dächtig, SaCpoGiv , a^a- 
vaxowi, navxscoi frsoiGL 
(über die Ceremonie vgl. 
Abbild.), fvxofiivt) wün- 
schend, flehend Z 304; 
I 567 mit vielem Leid, 
xiva m. Inf. 3*209, Acc. 
u. Inf. $ 827. — (2) 
wünschen, verlangen m. Inf. N 286. 
d 143. a 366 ; herbeiwünschen 'EQivvg 
Fluch 0 135, mit Acc. n. Inf. x 533. [ä] 

unciQiGTMo . (tQäqiöxe I) ipf., aor. 1. 
<*p<r? (m. Inf. u. Ptc), aor. 2. qpapt, 
«papov (artare) — coniungo zusam- 
menfügen, Dach- Sparren ^712, an- 
fügen xi xivi £ 23, verschliefsen ß 353, 
ß 289 in Gefäfse , M 105 sich zusam- 
mengeschlossen hatten mit den Schil- 
den; eine Mauer aus Steinen fügen 
IJ 212, parare (aQxva) ysQag A 136, 
ftdvaxov H«i xijpa «169; frvfiov idcotif] 
befriedigen. — II) pf. iioriQS ^ (Ptc. 
UQtiQcög ctQ&Qvta u. s. w.) plsq. «pijpt t 
(a. 2 ^paptv, apapov hierher nur JT 2 14. 
d 777), nebst 3 pl. aor. Pass. uqösv 
u. Ptc. a. Med. aQfisvog — artari, fest 
geschlossen sein, Reihen O 618. 
Tl 211; Fässer 0 342, festschliessen v. 
Thüren 7 475. ip 42. Z276; mitDativ: 
aus etw. gefügt sein (Platten O 530, 
Pfählen Tag>po?M56,gepflastert £267), 
eng anliegen an — , passen T338. 2?600. 
s 234 (auch m. Präp., Ameis g 378), ge- 
fallen ö 777; festhalten an — f 361; an 
etw. gefügt sein s 254, K 265 mit h>\ 
versehen sein mit — ^31. E744. 0 737. 
£ 70 Ameis; daher aQrjQoog angefügt 

4* 
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an, versehen mit zivi A§\\ (poeolv 
TjGLv x 653 festgefügt in 8. Sinnen, d.i. 
^besonnen. 

CtQCtQOV aor., UQCCQVlCt pf. 8. OCQCCQIO'KB. 

dodooro. ÜQa<J0€viv£,compegit, schlug 
fest s 248 f. vgl. dn aqdaofa, 

S. CVV-CtQCtOO<0. 

aQäxvia, td aranea, Spinnenge- 
webe, nur d 280. n 35. 
ttQya2.eo$, rj, ov (aXyog) wie arduus, 
unmöglich, schwierig A 589. M63. 
244, mifslich rj 241 ; auch persönlich 
onstr. A 589. d 397; difficilis schwer 
zu bewältigen, zu passieren, % 137 
weil Odysseus so nahe stand (an der 
Saalthüre), allg. schrecklich, heftig 
u. ä. K 107. P385. O10. ,4 812. X 400. 
AQyedöriq, S. des Argeos?, noXvfirjXog 

> 11 1 17 f ' 

'Agyi(J-)iog , 'AQyeioq, r\, ov Bewohner 
von "Aoyog: bes. pl. oft als Gesammt- 
bezeichnung der Griechen B 159. A 79. 

( T 286. 99. 

'Afyäfrqpavztft (doyia Lokativ von 
doy *iS -j- (pdvzrjg von qpa/r o>=b im Glänze 
(des Blitzes) erscheinend, dann um- 
gedeutet) Beiw. des'Epjuijs: Eilbote 
(durch Volksetymologie entstand wohl 
die Sage vom Argostöter, wo "Aoyog 
nccvonzrjg oder noXvyXrjvog die Sternen- 
nacht darstellt; Ameis a 84 Anh.), 
Hermes ist in der Odyssee der Götter- 
bote, besonders an Menschen«* nach 
der Erde herab, ursprünglich viell. 
ebenso der Blitz, wie 7ptg der Regen- 
bogen, Ameis a 84 Anh. 

ctQysvvdatv, -cov, -rjoi, -yg (aus dgye- 
6vdmv) Candidus, weifs' r 198. 141. 

doysoz-qg, UQytözäo Nozoio nur A 306. 
# 334 rapidi, des reifsenden. 

dqyriq, r\zog auch -izi, -iza, D. Acc. 
{dqyog argentum) — blendend weifs, 
licht, Linnen, Fett, Blitzstrahl. T419. 

dQyi-x£Qavve , Voc. {dgyrig, xspawos) 
fulmen coruscum gerens, mit blen- 
dendem Blitzstrahl T 121, ful- 
minator T 16. (II.) 

doyivos ig, aQylvosvxa Acc. candidum, 

schimmernd, wegen Kreidefelsen, 

nur B 647. 656. 
aQyl-oSovg, ööovzoq u. s. w. (odovg) 

weifs zahnig, Schweine und Hunde. 
ccQyi-novg, *7ioöa$ (doyrjg, novg) Acc, 
t schnellfüfsige Sl 221 f. 
"ÄQyiOöa Stadt in 0sooaX£ce B 738 f. 
aqynaxd, zd (aox£G&ai) Weihe- 

stücke, Brandopfer | 446 f. 



"ÄQyoi, 6, der treue Hund des Odysseus 
„ 9 292 f- 

"Aqyoq, sog ntr. (1) die Stadt am Ina- 
chos in Argolis, Gebiet des Diomede* 
o 224. cp 108. Z 224. £ 119. y 180. 
B 559, tnnoßozov o 239. 274. — (2) das 
Gebiet Agamemnons, der in Mykene 
wohnte B 108. 115. A 30. / 22. O 30. 
N 379. y 260. 171, vielleicht — (3 
der ganze Peloponnea: a 344. 6 174 
*A%uuy.ov y 261, innoßözoio Z 152; 
so besonders neben 'EXXdda das dann 
Nordgriechenland bezeichnet; nach den 
Alten auch'laffo*' o 246. — (4) IJtXac- 
ytxdv des Achilleus B 681. & 437. 
£ö 37. Z 456, die Peneiosebene. — (5) 
wohl auch für ganz Griechenland 
gebraucht M 70. N 227. 3 70 auch 
^XauxoV, [jznoßototo B 287. /246. <J99. 
jroivjrvßö O 372. Manches ist zweifel- 
haft; vgl. H 363. d 562; insbesondere 
was "laaov "Aoyog sei. 

a?yoV, «£>yo/, ovg, r/v(a(>yvpos,ar0Mfus: 

— weifs o 161. *P 30; schnelle (mit 
u. ohne nodccg) *vvtg s. Ameis ß 11. 

"AQyoode = etg "Aoyog. 

UQyvQSoq, ir], sov (doyvQov) argenteut 
silbern ä 615; aber auch versilbert 
oder mit Silber eingelegt E727. A 219 
Ameis. 

doyvQO-6ivn§ (Sivrj) mit silbernen 
Wirbeln, von Flüssen B 753. (II.) 

dqyvQO-r^oq, ov, ov {r\Xog) — mit 
silbernen Buckeln, Nägeln; £/<pos, 
ftgovog s. Ameis B 45. 

dqyvQÖ-XG^a (-iteäja) mit silber- 
weif sen Füfsen, Qizig A 638. (II.) 

ÜQyvQoq, ov, 6 argentum, Silber; 
ß 867. 200. 

<c^yv^o-ro^o§ mit silbernem Bo- 
gen, 'AnoXXcov; auch Subst. A 37. 

a$>yv-<peov («eyds, (paß) ntr. hell- 
leuchtend, blendend weifs. f 230. 

ctQyv-ipov, a==a(>yvqp«o»',ntr.Z , 60. x85. 

'Aqyoi das (schnelle) Schiff; Ameis u 70. 

-ot (doSa), aquatio, Tränke- 
platz v 247. 

'AQe&ovOrj, x^^v^, auf Ithaka. v408f. 

e«^6c^ Dat. (apa) minis durch Be- 
trauen P431. (II.) 

aQeiov, zetxog, s. das folgende W. 

d(>€i<x)v, Acc. sg. -e£m u. -f^ova. N. pl. 
-ft'ovg, -ai'ovfg, ntr. äqeiov (doccotfr) 

— festgefügt Tftjoe J 407, T 33; 
/brhs t 48; dann trefflich praestans 
^588. 0 277; Gegens. ^277 xaxtovs, 
v 133 xtiQOvct. [aj 
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Aoeicov Rofs des "Aägrjcrog vor Srjßrj 
V 346. 

a-QBxxov (p*'£to) infectum, unausge- 
führt T 150 f. 

dQsq Vok. (v. dgqg r dgs-tcov) tapfe- 
rer, herzustellen in E 31. 455. [a] 
doiöai, -iötiöOat, S. «or'oxto. 

dqiöS-ai Inf. aor. v. äqvvptti, com- 
parare. 

«qicv.co nur Inf. aor. 1. wieder 

gut machen; dazu fut. Med. aQE0- 
CofieS'a u. aor. dgscado&co , -acctc&ai 
— begütigen ttvd, reconciliare, 
ScÖQOig u. s. w. # 396. 402. 

aqftam, aQexä, -<ooi (dgszri) gedei- 
hen & 329 u. t 114. 

AotTÜoji' ein Troer Z 31 f. 

«0eTii,?fc, (dgsi<ov)praestantia f Treff- 
lichkeit jeder Art T 411. W 276, 
Vorzug * 725. ff 251. O 642. T242, 
Tüchtigkeit £ 212. W 571, rirtu* 
© 635. N 237. fr 239 ; Geschicklichkeit 
q 322, Gedeihen v 45. ff 133. Heil § 402. 

uQnrixct blos Konjektur st. ad^on}™. 

äoeca, g. Uqrjg. 

«QV, V9 preces (1) Gebet d 767. — (2) 
imprecatio Fluch (dgimv 1 566) g 496, 
drohende« Verderben M 334. £ 485 
Zenodot, Aristarch dgsco, mit Äotydv 
A 489, Not ^ 208. [^_; in arsi __] 

«V^at aor. Konj. v. a^vüj^a», compares. 

doTtyoj, fat. -£co (apxtov, a^Kif) opitulari 
tm' beistehen ^ 77. (II.) [et] 

a^ycov, -6ffs, fem. (apijyco) Bei- 
stand im Kampf E 511 u. 7. [a] 

ttQT]{-&o<J : )ogy €tQfj'i-&6<t>v (a^s, ^odg) 
tnpu^ftia celerum schnell im Kampfe, 

, streitbare S 298. (II.) 

AQtji-S-oifioq (1) y.ogvvr}trig, V. des 
Msvio&tog aus Boicotia H 10. 137. — 
f (2) ^ e a«fl)v des 'Pfypos T 487. 

«^i-stt^K£*>«> tn pugna caeso im 

> Kampf getötet X 72. 

Uo^-ilvttos (!) Vater des JI^o^o^voj^ 
S 451. — (2) Troer TL 308. 

{dgrjg) kriegerisch B 698. 
Ameis y 220, T€v^«a, £Woc Rüstung, 
Kampfgerät Z 340. X 407. 

(tQ7li-<päTOi ,ov9,(<ptvai) in pugna caesi, 
.gefallene X 41. T 31. 

«Q^t-^p?ilo§, -ov, -01 Marti gratus 
aresgeliebt, d. i. tapfer 0 169. (11.) 

uorifievaij Inf. dgdoftai, precatus esse. 

aQvpevoq, -ov überwältigt, gequält 
2 435. ff 53. 

fingierter Nom., s. aovot. 
tt WQO(te voq pf. Pass. v. dgoa> aratus. 



*ÄQ7ivri e. Stadt des Ntoxcog in Elia 
B 591. A 723. 

"l^g, -»jog, -77t, -17a, (auch -foff, 
-ei u. -£t, Aristarch auch aofco £485. 
2:100. 213) Vok. llpfg (s. dgeg) — der 
Gott des Kampfgewühles E 890 ff., 
Sohn des Zsvg u. der "Hgrj, Bruder 
der "Eqtg, Vater des zfa>ogu. $dpos; 
steht auf Seiten der Troer J 439, 
weicht mitunter der Athene £ 856. 
900. Beiw. besonders di$r}Xov, dX- 
XongooaXXog , ctxog rcoXiuoio, ßgoxo- 
Aotydff. Stivdg ivvdXiog, &oä>, ftovgog, 
piaicpovog, oßgifiog, d£uv, ptvord^off, 
xaXavgivov noXs^itox^v, %dXxeog u. a. 
Sein Aufenthalt N 301 ff. & 361, Gröfse 
E 860; vgl. E 385. «fr 267 ff. Tapfere 
Helden heifsen o£og od. Q-egdnovxsg 
"Agrjog, agnitpiXot. S. d. folgende. 

aQfjq (vwdt. ?gtg?) urspr. der Gott "Agng 
(vgl. "Hyaiotog), dann sein Element: 
Kampfwut o£vv agrja iyeiottv Ameis 
B 440, ^waytiv B 381, cpiosiv noXv- 
öcchqvv — r 132, ioLda u. ä. Ver- 
wundung N 569. 

äftfOO-s, Konj. aor. v. a^uftat, com- 

'AQiitfi T. des 'Pjygjjycöp, Gattin des 
'AX*tvoog rj 54. v 66. (Od.) \ä] 

djffltlfa* a {aottoftcci) Beter d. i. 

Priester s. Ameis A 11 m. Anh., 

t Nägelsb. Horn. Theol. 200. [ä] 

'ÄQiiTidd tj<;, S. cLAretos Niaog n 395. [ä] 

ä-QHrov (wohl aus afonrov = ctooriTov 
wie Hp; ( xa aus fsJ-QTjxa) infandum 
unsäglich P37. & 741. — Andere: 
verwünscht, schrecklich v. doccoftai. 

"AQrjToq (1) S. des Ni atmq y 414. — (2) S. 
des ügiafiog P 535. 

äq&ev conferti sunt, 3 pl. aor. Pass. 
v. dodotOKS. 

dod-ubw. aQ&fi-qöavTC Ptc. aor. («^9"- 
{iög, dgagianto), iv <piX6tr t n H 303 f 
nach gütlichem Vergleich. 

ilniumn (dg&pog) coniuncti verbün- 
det w 427 f. 

itQt- (uQ8t(ov) füglich, gut, als ver- 
stärkendes Präfix: sehr, [ä] 

'ÄQi-äövti (Nbf. dyvrj die hochheilige), 
%ovqr\ Mivcoog, X 321. 2 592. 

äyi-yvcjzos, w, ov erkennbar N 72. 
ö 207 ; famose allzubekannter g 375 (hier 
, J). 

ccQi'ffeixetoq ausgezeichnet X 540, 
meist m. part. Gen. dvdgcav, Xamv 
Ameis fr 382. 

(io/-;/;/^, 77 (SrjXog) valde clarus, sehr 
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Binnenfällig Z519; strahlend, gellend 
E 219 (B 318 dtfrXov). Adv. 
ganz deutlich u 453 f. 
dgi&nico, (dg&pos), ttyi tut., 
aor. -^aag, Pass. -rjftfjiis vai — numerare, 
aufreihen , z ä h 1 e n 8i%u in zwei Reihen 
teilen x 204. 

aQi&fiQt, -6v numero, Zahl. * 449. [et] 
'A^tjuoiq, slv — , Gegend in Ät/Uxt'a 

B 783 f. [«] 
a(>e-;r^e;r//$, -£fi sehr hervorstechend, 

ausgezeichnet; Z477 Tpa)£<j<jiv(für- 

oder unter-). 
'AQioßaq, ccvxog Vater des ytetoaxpiros 
( P 345 f. [«] 

'ÄQiaßfi Stadt in Troja, 'Agi'oßrj&Bv 
von A. ß 838. [aj 

aeterno:, 17 (a^KJT£va)) — Heldenkampf, 
Waffengang, Heldenthat, zJtoprjows 
E, ^yattifMrqvog yl 67—283; MfVfAaov 
P 262 ff. 

aQiatSQog, ov sinister, in* dgioxegd 
(-6<piv N309) sinistrorsum Ameis Anh. 
£ 277; unheilkündend v 242. [a] 

aQiotevz, aQiözJioq Gen., 77a Acc, pl. 
-ijfg nobilis, optimates. O 489, H 73. o 28. 

«(»itftrcvei v, ipf. iter. dgicxsvsans — ex- 
cellere, meist m. Inf. p,d%so&ui y!746; 
xivog (fieO'' tipiag d 652) vor-; beide 
Konstruktionen Z 460. 

aQiöxov {tiqi) Frühstück n 2. Sl 
124. [a] 

aqiaxo^, rj, ov (dgeiav, dgi-, erster) 
und (oQtOroq = 6 dg. optimus, der 
beste, trefflichste, tüchtigste, ta- 
pferste, erste — von lebenden Wesen 
und Dingen; unter: mit Gen. part. 
A 69, mit iv (bei Verbis) Z 7. 0:296; 
in etw. : Dat. / 54. & 247. n 419. v 297, 
in, an etw.: Acc. ¥»'483. T39. *469. 
y.370, auch m. Inf. & 123; öfter ver- 
stärkt uiy' , o%\ ^ko%\ diaxgiSov (M 
103. O108 entschieden); Zfvg & 213. 
T95. t 303. iV154 prineeps, wie T274. 
X214. Z209. 7 3 (von Geburt, Rang, 
sonst. Auszeichnung); vorteilhaft 
I 103. T 110. v 154; Z 56 <iol — »£- 
noirjzai ist edel gegen dich gehandelt 
worden; im Relativsatz s. Ameis Anh. 
• 36. [ä\ 

4XQi-c<paXrjs, •OtpaXia, Acc. (a<pdXXo(iai) 
lubricum, sehr zu Falle bringend, glatt, 
der Boden g 196 f. 

«.Qi-ipQ&öeq u. -£Ä, ntr. ((pgd^ofiat) 
sehr deutlich, kenntlich c^fia, 
oaxea W 240. Adv. — tpQa<$ia>q = 
UQttfXms LA. ^ 225 f. 



'AQxätfeq Bewohner von 'AQXdöiij B 
611. 603 im Peloponnes. (II.) 

'AqxsIöios S. des Zfvg, Vater q\qz*Aq- 
xeiaia<ftiq,AaiQTTig, n 1 18. o> 270. (Od.) 

'J.^xf<yi-Aä(J r )os Führer der Boioaxoi 
B 495. O 329. 

dgxifa, nur ipf. ijQxei, fut. cc£X€<F€<, 
aor. ^xfff£ (a*xij) — orecre, ab- 
wehren rtvt xi Z 16, a«o Ti.VOff T< 
A T 440; patrocinari xtvi «261. # 131. 

aQxlo§, -ov (dgxsco) ausreichend K 304, 
B 393 ei non erit Opportunität Mittel; 
certum O 502. 

aqxtos, comm., ursus X 611; 17 — das 
Sternbild des grofsen Bären, auch 
„Heerwagen" Z 487. £ 273 (s. Ameis 
Anh. u. Zus.), Septem triones. 

aQfia, aroff, xo (dgoegfaxa) Wagen; 
dyxvXov, ivi-oov, lvxgo%ov, &oov, xap- 
nvXov, meist im Plur. , SaidaXeoiaw* 
noixCXa %otXxq> (mit Gold u. Silber 
K 438), xoXXrjxoLCiv , gewöhnl. der 
Streitwagen (mit Pferden bespannt, 
daher diese oft zugleich genannt £ 
199. 237. A 366), welchen mit fast 
gleicher Bespannung Jahrhunderte vor 
der hom. Zeit die Ägypter, dann die 
Asiaten führten. Wegen der einzelnen 
Teile vgl. jetzt Tafel I, XIV, XV. 

"AQfia Ort in Bouoxicc bei Mykalessos 
B 499 f. 

ccQ/uäTo-xiiy6$ (jnjyvvfu) dvr\g Wag- 
ner d 485 f. 
aQfi€c~TQ<>xln {tqo%os) Radspur * 
,505 f. 

ÜQfisvoq passend, Ptc. aor. Med. (a^a- 
qicxü)). 

ctQuofa. tcQ/iöZeo Imp. prs. Med., aor. 
Akt. rjofiooe (agfisvog), eigtl. anpas- 
sen r 333 die Rüstung sich (an den 
Leib); Balken an einander £ 247, 162 
füge sie dir zusammen zu einem Flofs. 

'AQ/ioviöriq Schiffsbaumeister in Troja 
(agfiofa) E 60 f- 

äguoriri , aQfiovldfov, ijoi, Gen. D. pl. 
(uQpofa) (1) Klammern, Flofsbänder, 
halbierte junge Stämme (s. o%s8C7\) 
£ 348. 361. — (2) Vertrag X 255. 

aQveiog, 6 (aQva) anesWidder r 197. 
1 444; mit oiv % 527. 572. 

dQvioucct, {CQveiTtci u. s. w. ipf. ij^rftro, 
aor. dQvrjcac&cu — negare, recusare 
gxeqscos ¥ 42; versagen qp 345. 

dgvtvxriQ, d(fvevt^i Dat. (igeweev) 
Taucher, Austernsucher (i 413. vgl. 
n 747 f. 

aQva Acc. sing., du. -£, pl. regelm., 
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Dat. nur -sociv, komm, (£-\-agv- T310. 
J 158) Ovis, agnus F 103. 77 352, 
wunderbare d 85. 
"ÄQVfj Stadt in BoiuzCa H 9. B 507. 

j;f — b 6i.) 

aovvftai prs., ipf., aor. r\gaxo, -dfisd'a 
u. apo^v u. s. w. (ahd. am, arpt, Ernte, 
Erbe, äXtpm, Arbeit) — comparare sich 
erwerben, iiio&ov, gewinnen, nXiog, 
xvdog (7 303 oq>i lokat. bei ihnen vgl. 
v 43. 352, ebenso %ugiv xivC)^ sv%og, 
vL-aj\v, di&Xia (auch für andere xtvi A 
159. 77 84), auch als Beuteanteil davon- 
tragen W 592. 7 188, dvögdygia £510, 
bekommen E 130; experiri auf sich 
nehmen Ö 107. a 390, eine Last vrjvg 
T 247, zu gewinnen suchen ab. X 150. 

\ [_^w; ^ — ] 

dooifiriv u. s. w. 0. aor. v. agvvfiai. 

äooöis, t} (dgoca) aratio Ackerland 
l 134, ipiXrjv baumfreies, [a] 

aooxriQ, rjgsg arator, Pflüge r 27542. [ä] 

agozog, ctQÖxoiOiv arationibus, arvis 
von Landbau i 122 f. [aj 

aooxoov, to (apdco) ara^n*»» Pflug 
itTj-HTOv festgefügt N 703. 

«^ow^a, r\g {rus) (1) Ackerland, 
Acker Z 195. M422. TV 707; Fluren 
Kl. *F 599; Boden T115, fftdtapos 
getreideschenkende Erde d 229 (ganz 
allgemein, z. B. t 593 = auf Erden); — 
(2) = rata in dem verdächtigen Verse 
B 548. f [aj 

apdeo, aQoaiöi arant t 108, aoi]QO- 
ftiv# pf. Pass. aratae 2 548. [a] 

<v'y.T<c£ü> , fut. -|a), aor. ^ona|a 779- 
3ra<r£ u.s.w. — rapio, rauben, entraf- 
fen £319. iV528,an sich reiften 77814, 
entfuhren 0 250, fortreifsen t 416. 

«pTraxr^p, «^»Jt«xr //^f <; (apwaf co) Räu- 
ber von Vieh Sl 262 f. 
«ßwaifog, aQJtäXiüiv (dgitd^co) — zu 
erraffenden (Gewinns) # 164; 

t Trafos gierig £ 250. £ 110. (Od.) 
Aoxäkicjv, (dgnaXiog) S. des IIvXai~ 
jisv7ig f N 644. 

äoity, Falke (unbekannter Raub- 
vogel) T 350 f. 

«9«via,ä^^vtat rapaces d. entraffenden 
Sturmwinde, Raube rinnen, s. Ameis 
* 241 (durchaus keine Ungetüme). 
«•o^scTas (i-p^yvv^t) unzerbrech- 
lich, fest, neben dXvxog N 360. # 275, 
„unzerstörbar. 

v-QQfiToq (£ Q . ver-bum) unge- 
sprochen l 466; unaussprechlich, s. 



ccqöijv, evog, masculus, männlichen 
t Geschlechts 9 7. 1 426. 
U^tfi -voog V. der E%aprj$ri auf TevsSog. 
t A 626 4 f. 

'Aoräxifi (wohl nicht griech.; erinnert 
an pers. Agxd£axa, 'Agxa^eg^rjg u. a. 
eine St. Artake bei Kyzikos: Herod. 
4, 14) Quelle bei d. Aaioxgvyovsg x 
108 f. 

dgtsfi^g, aQTSfiea, -isaoi Acc. sg., 
( D. pl. (aprtoff?) — incolumis H 308. 
"Aitzi:fti± dyvrj, loxiaiga, XQVoyXdxaxog, 
XQvorjviog, XQvao&Qovog, dyQOxiQrj, he- 
XaSsivq, T. des Zevg u. der Ai\xm y 
Schwester des 'AitoXXmv, Todesgöttin 
der Frauen (Hentze Anh. £ 123 f.; vgl. 
dyavog) intaminata venatrix S 122. q 36, 
auf Gebirgen des Peloponnes jagend 
$ 102. 

agxi — Präfix, passend, trefflich. 
äQTl-tf)exifc (fenog) verbis Valens — 

trefflich redend, (iv&oov Wortheld 

X2SI f. 

agxiog, äoxla (dgdgtaxs, artus) pas- 
sendes # 240; freundlich r 248. 

aQxt'noq (novg) pedibus Valens, stark - 
füfsig 7 505. & 310. 

doxi-<pQiov mente Valens verständig 

^freundlich) co 261 f. 

aoxov, ovg, Acc. Weizen -Brod q 343. 
o 120. (OdO 

aQXVVto {aQxiog) fut. -vviovoi, aor. 
Ptc. -vvag } Med. ipf., aor. riQxvvaxo, 
Pass. aor. dQxvv&r} — compono, paro, 
zusammenschliefsen, M 43. 86. 
O 303; bereiten (herrichten) a 277. 
| 469. m 153, ersinnen X 366. Pass. 
y!216 eng ward der Kampf; Med. eich 
zurecht machen ö 782, entwerfen E 55. 

dar v 03, doxvei prs., ipf. rjgxvs (agxiog 
vgl dgxvvco) parare 8 771. v 242; her- 
richten 379. 

*Aovßaq ein Sidonier 0 246 f. 

äQ%e~xdxov<;,auctores malorum — un- 
heilstiften de E 63 f. 

$ AQxi'Äoxo$ S. des 'Avxriv&g B 823. 

f 3 464. 

' lo/t-.Tr<</f//(^, 'Jyixförjg, Wagen- 

Jenker des "E%xüog G 128. 
tcQX*ve f -Btv prs. (dgxog) xivl ducere, 

Führer sein. (II.) 
t^QxV (uQZ 01 ) Wittum, Anfang, i| dgxf}S 

von jeher a 188; xivog Beginn <p 4. 

ri00. A 604, Anlals X 116. 
ccQx6qdux,FühierB 493. ^39. * 162. 
? d 653. * 48. 

(iQX OJ ( u - Med., aber ohne pf. plaq. u. 
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ohne Pass.) L Aktiv: praeire (^vor- 
angehen A 495. F 420, ihres Wega 
e 237, tivi co 9. — (2) ducere P 262, 
Zivi B 805. E 592. £ 230, zivog B 494. 
M93. x 205, vrjav B 576; zivl (id%e- 
a&ai II 65. — (3) regnare nur £ 12. — 
II. Akt. (u. Med. in den mit * bez. 
Stellen) incipere, inire (1) m. Inf. 
B 84. # 90*. H 286. $ 437. JV 329, 
dazu zivl H 324* J 93*, bes. zoioi 
8h . . . ayo^fvf iv >4 571. ß 15 (auch 
B 378* tux%r]0«ofttti, § 428* a^ofr«- 
rfftv). — (2) m. Gen. in oder mit etwas 
197*. ^335. <p 142* (in zivog tp 199*). 
— (3) zivl zivog O 95. £ 101 *, bes. xoig 
äou pv&cov r\QiB B 433. cc 28 und 
zotaiv S' . . vq^szo (iv&cov. (Od.) 

dotayri, r\ (aprjyo)) auxüium Hilfe, 
in Kampf u. Streit, $ 360 was küm- 
mert mich — . (II.) [a] 

dotoyos, -ot, -ovff opitulator Bei- 
stand im Kampf u. vor Gericht c 
232. [«] 

aor. v. aoj, satiare. 

aöaifjii 0. aor. v. aco, satiarem. 

'A<JctZo$ ein Grieche, J 301 f. 

äcttfiev aor. zu /avo> dormivimus. 

äöäfiiv&oq, 7) labrum Badewanne, 
wahrscheinlich in einem &d\ct(iog ne- 
ben der Männerhalle $ 48. [a] 

aGaG&ai Inf. aor. v. da satiare. 

ctGaxo aor. zu ddco obcaecare. 

ä-GßeGxoq, 3. (aßsvvv(ii) unauslösch- 
lich, Feuer, Gelächter; unendlich ßor], 
%Xeog n 333. 

aöBO&ai fut. Med. v. uco satiare. 

a-arj(iocvTog , -GrtfidvxoiGiv (onfiaiva)) 
sine ductore, führerlos K 485 f. [aj 

dö&fia, -azt (di'a&co) Keuchen, schwe- 
res Atmen O 10. (II.) 

döB-fialvmv , ovza (da&fia) anhelans 
keuchend, röchelnd $ 182. (II.) 

AGidärfö S. des*^<nog: ASdfictg, Quivoty. 

'Aötvfl, in 'AqyoUg B 560 f. ja] 

d-ölveaq, Acc. pl. v. -ife (atvofiai) 
illaesas unangetastet * 110. (Od.) 

AGioq, ov (1) S. des dvpag ein Phry- 
ger, Br. der 'Eytdßrj II 717. — (2) S. 
des "Tpraxog aus 'Aotoßn, Bundesge- 
nosse der Troer M 95. 

acig, (tGiv, zoggvv, Wust von Steinen 
tol. dgl. congeriem lapidum $ 321 f. [a] 

ä-GZxoq sine cibo ohne zu essen d 

9 788 f. [4| 

'Aotqj iv IsLfuavi auf asischem Ge- 
filde in AvSla s. Ameis ß 461. [d] 



'AGxäAcupog, S. des "AQrjg, Führer der 

BoimzoC B 512. 
'AGxävtfi Stadt am gleichnamigen See 
( B 863. N 793. 

'Aoxdvloq (1) S. des 'innozLwv JV 792. 

— (2) Führer der Qovyeg B 862. 
«-ffXfXijff, -GxeXieq, -tg (et proth., cntt- 

Xto) tabe confecti, abgezehrt x 463; 

ntr. u. Adv. döxeketaq mit afel zähe, 

unablässig a 68. T 68 (vgl. aacpcoU?). 
aaxf'co, 3 sg. ipf. tjöxeiv, aor. 170x170? 

u. s. w., pf. Pass. fjaxnzai — sorg- 
fältig ausarbeiten K 438. X 592 

ein Kunstwerk; glattstreichen et 439. 
d-Gxri&riq, -etg (axa^oo, schade) inco- 

lumis ungeschädigt, mit gesunden 

Gliedern, s. Ameis Anh. | 255. 
döxi\x6v, ntr., (a<xx€co) künstlich 
f gefertigt d 134. (Od.) 
'AoxkriTilaö Vfi = Mcc%d(ov d 204. (IL) 
'AGxkrixioq thessalischer Fürst, treff- 
licher Arzt, Vater des IIodaXsLQiog u. 

Mazduv A 194. (11.) y w ] 
ä-Gxo n oq temer arius, unbedachtsam 

ß 157 und 186. 
a-Gxög, 6 (xvzog) 

uter, Schlauch 

von Leder, meist 

von Ziegen (s. 

die Abbildung 

nach einem pom- 

pejan. Gemälde) 

r 247 ; sonst co- 

rinm Haut x 19. 
aGfisvoq, co, öl 

(Ptc. prs. M. zu 

eaäa, aSad-) Iiibens freudig t 63 ; & 108 

es wäre mir erwünscht. 
d-and^ofiai, nur ipf. iiGxdtpvxo (anda) 

amplectebantur, bewillkommneten, 

%SQ6i\ vgl. K 542. 
d~Gnaiowv Ptc, ipf. (altd. spurnön, 

spornen) zappeln K 521, nodsoai 

y 473. z 231. 

ä-Gitaqxo^y a (onsioca) non sata, un- 
besäet 1 109 u. 123. 

d'GJiäoloq 3 u. 2. (dond£o pai) (1) ac- 
ceptus willkommen @ 488. — (2) lubens 
froh f 397. Ebenso aGizaGimq, Adv. 

(io.t'.om., dv acceptus, willkom- 
men ip 239; ti 398 als etwas willkom- 
menes, zur Wonne. 

ä-Giteo/ioq (ansQfict) sine prole, ohne 
Nachkommen T 303 f. 

d*Gx€Qxeq (et proth., onegxoiuti) ntr. 
studiose eifrig H 556; fisvsaiva er- 
picht sein, gestire, X10 auf Verfolgung. 
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«•öxetos 2. (i-anszs) infandxcs un- 
säglich P 332, neben noXXd A 704. 
d 75, ungeheuer grofs T 61. /I 157, 
unendlich viel % 407. vi 245, unend- 
licher Vorrat v 424; ntr. sing, mirum 
quantum, nur P 332. 

danidtog s. omSsog. 

uöitiäicozrjg , aöJtiöltoTctq scutatos, 
schildtragende, B 554 u. JI 167. 

aOitlq, tSog, rj Schild (1) der grofse 
Ovalschild wie der Agamemnons A 
32—40. — (2) der kleinere kreisrunde, 
navxoa' iiarj, z. B. Sarpedons M 294 ff. 
— Ein eigenartiger (grofser kreisrun- 
der) Schild ist der des Achilleus E 
478—608. Vgl. Taf. XII. 

«ojwarjjs, aöTti <Jzäa>v Gen. pl. (dom'g) 
— scutatorum, b e s c h i 1 d e t e r J 90 (II.) 

ovog St. in BoicnxCct B 51 1 f . 

a-öxovöt (anovöfi), firj (iav — ye traun 
nicht ohne Kampf X 304. (II.) 

<:»o« = a tiva. 

üa<fa = xtvd, bnnoi' — welcherlei 

t 218 f. (8. Ameis). 
'AooäQäxos, S. des Tpois T 232. 239 
.(oberster Gott der Assyrer). 
üaoov, Komp. v. uy%i, propius, xivog 

q 303; nochmals gesteigert d<f<JozeQa> 

g 572, xivog x 606. 

u-özayrvBööiv (v. aaxct%vg) aristis, mit 
den Ähren B 148 f. 

(t-oz€fi<pia, ig, Acc. (axBpßto, s. Verf. 
zu Ameis Anh. ß 344) standhaft, 
unerschütterlich JT 219; Adv. -äo>§ 
5 419. 459. 

Aöxkqiov, rd St. in SeaaaXCa B 735 f. 

Aoteqiq erdichtete Insel d 864 f. 

«fftfooaff, luJrtooHTo;, i, a (adrijo) 
stellatus gestirnt, Ameis Anh. i 527; 

( strahlend, glänzend 71 134. 2 370. 

-4öre QOXatoq, S. des TTeJUsyco*', Führer 
der Avmoi M 102. * 179. 

uotfQOTtri, r\ geschleuderter Blitz. 
fl 242; Ameis d 72. (11.) 

«OteQoxrizTiq, 'OXvfimog — fulmina- 
for Blitzschleuderer A 580. (II.) 

«0tj?<>, igog, xgdai D. pl., Stella, 
Stern, z. B. Sirius E 5. X 26, Zansgog 
* 317. v 93; sfeWa cadetis Stern- 
schnuppe ^ 75. 

«cJroe (a<jrv) Städter A 242 ü. » 192. 
MtQayä7A>v Acc. -tov, -o«xt (oarpa- 

xov, lat. os) Halswirbel x 660, PI. 

Knöchelspiel W 88, s. die Abbildung 

nebenbeinach einemGemälde in Resina. 
«OZQdxzei, Ptc. Aor. -dtpctg (doxsgonr\) 

Mgurat blitzt B 353. (II.) 



äöTQa, to: (aonjp) astra, Sternbil- 
der, (i 312 sich neigten, K 252. 




(cötv, sog, (FA2, s. fdaxv, We- 

sen, doch öfters vernachlässigt) 
Wohnstätte a 3, Stadt z. B. "Ipßgov; 
daxvSs in urbem x 104; P 144 civi- 
tatem et urbem. 

'AozväXoq, Troer, Z 29 f. 

•!4<yTv-(J-)ßva§ hiefs Etuxpdvdgiog, der 
S. des "Ext«©, bei den Troern Z 403. 

aözv-ßoiiiztiv, Acc. (ßoaco) die Stadt 
durchrnfend ß 701 f. 

'Aözv'vooq (1) S. des Tlgoxidmv, Troer 

( O 455 f. — (2) Troerführer E 144 f. 

' A(Szx>-6%sia , Mutter des TXrjizoXeiiog 

t B 658 f. 

'Aözv-oxn, Mutter des 'AöxdXctfpog u. 

t 'idXfievog, B 513 f. 

*A<JzV'Jz$Aoq, ein TLctCmv $ 209 -J\ 

a-ovif nlov , ntr. (aoqpo'fj?) unverstan- 
dig, beschimpfend I 647 u. £ 767. 

d-OtfäXeq (o-qpaUco) ak£ unwandel- - 
bar £ 42, = dö<pateo>q P 436. # 171 
ohne Fehl (vgl. daxsX^g). 

*Aö<päXtü>v Diener des MeviX aog d 2 1 6 f . 

d'ö<pccQayov, xov (et proth.; vwdt. 
ydovyi?) Luftröhre X 328 f. 

a-0€podeXdv Xtiuoiva, Acc. Asphode- 
loswiese X 539. (A. eine Art Lilien- 
gewächs.) (Od.) 

a-G%aXaa, -otoat 3 sg. pl., -dar Inf., 
-ocov Ptc. pi-a. u. äöy/cJJ.t^ Konj. 
prs. ß 193 (p%oXri) — ungehalten 
sein B 297, xivog über — x 159. 534; 
aufser sich sein (vor Jammer) X 412. 

ä*ö%eTO$, ov (u. ccdo%exov) unwider- 
stehlich, E 892, (isvog an Mut ß 85, 
überwältigendes Wehe IT 549. £1 708. 

U<7ft>;ro$, Flufs in BotoaxCa J 383. A 260. 

ä-zdXavzoq (acc-, xdXavxa) gleich wie- 
gend, gleich xivC (fttocpiv Instrumen- 
tal, sociativ. y 110. 409), ufjxiv an 
Rat. (II.) [«] * 

d-zaXä-<pQova Acc. harmlos Z400 f. 

dxdXX(o,äzaXXe (dxaXög) ipf. sie sp ran - 

f'T- TIM 
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gen lustig (vgl. Psalm 104, 26) N 
27 f. [«] 

dxaXös, d-xakal, -ijci u. -ä cpooviov' 
res (xccXis) jugendlich X 39. T 322, 
lustig springend, 2 667 lustigen 
Sinnes, [vw] 

uzccq (aus ov, tf , ao; dxäo f 108. x 
273) sed y aber, indes, at aber, 
doch. (1) nach (isv A 166. Z 86. 125, 
auch äzccQ avxe K 420; attamen, und 
doch, hinter ij pyv vero I 68. — (2) 
ohne fieV, fortleitend (Nägelsb. r 18) 
u. einen selbstständigen Gedanken ein- 
führend (s. Ameis zu d 236), A 506. 
B 313; hinter fta> ß 214, ja doch 
hinter Vokat. Z 429 (Gegens. zu 
413—28). X 331. — (3) hinter *W im 
Nachsatz M 144, im Gegens. zu einem 
Wunsch qp 404 Ameis. [uw] 

€t-zccQß?)$ (xdoßog) impavidus N 299f.[a] 

«■rw^/^ros {xctoßtco) imperterritus 1 

«-T«^».Tiroc, 17 (ara^Tro'ff) — Pfad Z 
565 u. p 234. [a] 

orKo.Toi', xi\v (xQctnrjvart) — semita 
Steig P743 u. £ 1 (8. Ameis Anh.). [a] 

a-TtxQtfiQe, -o£s (d-xeiorjs) hart, hart- 
herzig, U nhold ö 243. A 223. [aj 

uraO&äLuti , ctt (araff-O-aXa) scelus, 
Frevelmut (Sünde), p 300. [a] 

<iT(((j/>(</.Ao>r, -ouoß Part. prs. (arcc- 
o&aXcc) frevelnd a 67 u. f 88.. [a] 

dxda&äAoq, ov {dxrp scelestus, frev- 
le ri sc h (jiff/v, icopyet, bes. (irjxcc- 
vaciGdca axdo&aXa Frevel verüben; 
X 418. » 86. [a] 

« Tf , nicht wie im Attischen =— tan- 
ßuam, s. og xs. 

d'zeiQ^q, -c'a, -sag (xetom) unzerreib- 
bar, (1) hart gaAxdg. — (2) nicht auf- 
zureiben, ausdauernd, unbezwingbar 
r 60. O 697. [a] 

d-ziZeozoq, -ov, -a (teXia) ohne Voll- 
endung, erfolglos, unerfüllt; it 111 
endlos, [a] 

**.-r€^evT^rov, -o> («yLcvraa)) uner- 
füllt, J 175 (vgl. n 111) unvollendet. 

«e-rcAr/s (t«'iog) unerfüllt q 546 f. 

dzi/ißw (dtimv, 8. Verf. in Ameis Anh. 
B 344) nur prs. Akt. u. Pass. — be- 
trügen, um etwas xivos Pass. carere 
t 42. ^ 445. 834. 

€ct€q m. Gen. sin« E 473, Z^vog (vgl. 
372) »netto Iwe; procuZ ^ 498. 

d-Tt{>a/t*vov («ipopcvos) hart 1/; 

, 167 t. [«] 

ce-T€(?^iJS, -ea (rf'^jra)) abscheulich 



freudlose Stätte 77 279; T 354 qua- 
Jend. [«] 

«-Tf^ÄOff, -te^ÄOV, ov (t£o«o>) jäm- 
merlich Z 285 f. [<5] 

dtta, dziovza Acc. Ptc. (arij) temt 
rarium verblendet T 332 f- [-^ 
*7S> ?7> V*\ V 0l > «S {dfdxri, dfaa 
Bethörung, Verblendung U 805. 
o 233. qp 301, auch wo cpQtvtg nicht 
genannt sind. Sie geht aus von Zeus 
Z 356. / 18. T 136, von Erinys T 68, 
Aphrodite; s. NägeUbach Horn. TheoL 
318 f. — elg d. in Betäubung ft 372; 
äufserlich Verstörtheit & 480. pl. Blend- 
werk, [äj 

dx££to y d~ziCa>v Ptc. (tmö) contet/MWU 
T 166 f. [«] 

d-zifid$<u, Ipf. iter. arijuafc axf , aor. 
Tjxtpacs (dttfidca) despicere mifs ach- 
ten, verunehren cp 332. a 144. A 11. [a 1 

a-Ttiumi), ipf. dxLfia, fut. U. aor. ^ti- 
p?<ja (riftaa)) despicere mifsachten 
127, müshandeln ^ 356. ^ 57. [oj 

d'Zifgrjzov (iipri) contemtum fisxavä- 
cxrjv I 648 u. IJ 59. [ä] 

a-w/Ltt^, (IxiuL »r>i r (axifios) mit Un- 
ehren (bewerfen) =■ verunehren > 

w 142 f- [ä] 

d-zifios i tl M) inhonoratus verachtet, 

Komp. -ox&QOv, Sup. -oxdxrj; n 431 

ohne Ersatz, [a] 
«•t^tcc^Aco Int. artraU^f "at, ipf. dxi- 

xaXXsv, aor. artV^a; Pass. Ptc. prs. 

dxtxctXXopivTjv {dxdXXco) aufziehen, 

von Göttern £1 60, Menschen X 250 

n. Tieren o 174. ja] 
ä-xizo$ (xico) unbezahlt (die Buße 
^für — ) £ 484, ungerächt _A r 414. [«] 
'Ii - r vrog (a proth. rX^vai) Vater 

der Äaiv^;«, 17 245. a 52, s. Nägels- 

Jbach Horn. Theol. 87. 
ä-zXqzov, -ta {xXrivai) unerträglich 

/ 3 u. T 367. 
azoq, ov, e (aVatos, aarog) — MWa^ia- 

büts unersättlich, immer bildlich: 

7To).tuoiu y nay-f^, itovoio, dolcav v 

293. (II.) 

d-ZQctsctzoi = dxaQmxoiVfa.de v 195 1- 
'ATQ&6lfa (Axqs f-Mdrjs) ov Sohn des 

Atreus, näml. 'Ayauifivon u. MsviXaos; 

auch im pl. u. du., a. Ameis 09 24 
( Anh. X 397 u. Anh. zu A 16. 17. T182. 
'AzQe'tiuv aus 'JtQtf-ünr, oavos S. des 

'Axqsvs, Ayapitivmv A 397. Ameis zu 

B 192. (U.) ^ 
d-ZQ€xe$ (dxQct%xos) ntr. st. Adv. 

unverdreht, wahrhaftig E 208, 
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Adv. -ect>§ wahrhaftig, 8. Ameis zu 
g 154. 

u-TQ€fiä und (aufser O 318) vor Vok. 
atQifiaq (tpe/uo) ohne Zucken * 212, 
ruhig B 200. 

1 t o £ v s , e og, et, Vater des 'Ayatispvatv 
uud Mevelaop; über s. Scepter b. 
Ameis B 107. 

a-r^t.TTOvs (tQißm) nicht abgehär- 
tete <p 151 f- 

tt-TQopoq, ov (xoopog) intrepidus E 
,126. (11.) 

a-TQvyitoio, ov, Gen. Acc. (rovca) — 
uuaufreibbar , ruhelos, immer be- 
wegt, Beiw. des Meeres u. P 425 des 
Äthers: flimmernd. Nach den Alten: 
unfruchtbar (xovydv), Gegens. yatyv 
nolvcpooßriv, Ameis A 316. 

'Ar^vtmvri, z/tog rexo? — 'A&rjvafy, 
Verf. b. Nagelsbach B 157 (Tochter 
des Unermüdlichen). 

axta (Aetti) Väterchen «31 Ameis. 

dxv^ofievoj, oi Ptc. prs. u. aor. dxv- 
X&üq v. dxv^ca (axvysiv), scheu ge- 
macht { verscheucht (auf dem Gefilde 
Z38); sich entsetzend vor xi — Z468; 
eingeschüchtert ip 42. [ä] 

'Axvfividöriq S. des 'Axvpvwg, Mvdcov 

, E 581 t- [«] 

'Axvfivioq S.des 'ApioadaQog J7317. 328. 

av (Stamm eines uralt. Pronom. ille, 
alter) rursus, andrerseits, hinwieder 
(1) im Gegensatz (fast «— dt) B 493, 
nach fiiv A 109; vvv av jetzt aber 
v 149 Am eis, im Nachsatz Nägelsb. 
zu A 137, d 8' av a 371 wenn aber 
hinwieder; ferner, dagegen JS 671. 
678.. 681. T200. — (2) andrerseits 
T 323. ^/ 240, av aber, hinge- 
gen^ 198. J r 17. Z 229 v besonders 
oft xov d' av dvxCov r\v$a a 213. 
230. — (3) denuo, auch, abermals 
A 540. v 88, av vvv e 129, Sevxeqov av. 

«vcuVa, a r« >• /> t v Ptc. aor. Pass. (avrn) 
siccatum i 321 f. 

oipvggapai (avy?/) erblicke ?F 458 f. 
Avyeiai Stadt (1) der ^axoveg B 583 f. 

- (2) der Ao*ooi B 532 f. 
Avysia$, «o Vater der 'Ayaundr) A 

701. 739. 

ijs strahlender Glanz JV 341. 
£ 305, PI. Strahlen, der Sonne, des 
Tageslichts Jiog iV837. 
^«W«<ty«, S. des AvytCag, Uyarti- 
B 624 f. 

«via© Imp. avda, ipf. 7?vda, aor.; 
iter. uvdrioaoiis, Ptc. av^'a«? (2. avw) 



— sprechen inog Z 54. v 199; av- 
rtov — xtvd alloqui T203, &ros E 170, 
psydXa laut prahlen, Ameis 8 505, Anh. 
zu v 254. o 63; roffoy so weit = so 
laut rief E 786. 

«vdij, ??s (wohl) klingende Stimme 
des Menschen A 249. 2 419. 7' 418. 
(qp 411 von der Schwalbe). 

avdijeiq, taou, gesangreich, melodisch 
sprechend e 334 (andere: ovdrjBcaa 
irdische); menschlich redend T 407. 

av6yoa0x(e). s. avddco. 

av-€Qvov ipf., aor. av-iovaav {d = 
dv-J-SQvco) rückwärts oder zurück 
ziehen, herausziehen M 261, zurück- 
biegen Ameis A 459. 

avri, avy s. avoi accenderet. 

av&' (1) = avxs. — (2) A 45. M 85. 
j3 ? 369. <r 48 = av&i (Ameis Anh. 1 29). 

av&i (1) eodem Zoco, an Ort u. Stelle 
A 492 , was je nach dem Zusammen- 
hang auch hic oder *7Kc sein kann. 
Oftmals folgt Präpositionalbestim- 
mung (s. Ameis Anh. t 29). — (2) 
ülico a 339. 

aviaxoi plur. (ä-fiaxoi) conclamantes, 
laut schreiend N 41 f. 

atUetoff, avktlov, rioi (avlrj) zum Hofe 
gehörig, Hof-, a 104. (Od.) 

<<:(>.;,, r)g (FA27, taüw) Hof (1) am 
Hause, mit Thor, Thorweg, Säulen- 
halle, Stallen, Sklavenwohnungen, Al- 
tar, u. VoXog; s. Tafel II. — (2) vor 
der Grotte des IIoXvq>ripog t 239, vor 
dem Zelte des y A%iXXsvg ü 452, um 
des AioXog Palast x 10 (s. Ameis Anh.), 
s. Ameis zu t 185. 

avXrj, unnötige Konjektur anstatt avXij, 
s. Verf. zu Nägelsbach A 317 S. 124* 
u. Ameis Anh. x 10. 

avAt'£ofiat, avliZofievtuov Ptc. (avl)]\ 
eingehegt© T r, s. Ameis ft 265. (Od.) 

avXig, fem. avXiv Acc. (iavco) Ruhe- 
stätte % 470. 

AvXiq, i'dog Sammelort der Griechen- 
flotte, St. in Boicaxia B 303. 

avXöq, ov (dfrivai) (1) Blasrohr, Flöte 
Z 495. K 13. — (2) Ansteckröhre der 
Lanzenspitze P 297; der Spange x 227 
(Ameis). — (3) Strahl von Blut 

avA&jtiq, idt (avXog) miteinerRöhre 
zum Einstecken des Helmbusches £ 
182. (II.). S. Taf. XI, 22. 152». 

avoq, 3. (evw) stccus P 493; avov 

^dumpf M 160. iV 441. 

ä'VTtvog, -ovg (d priv., vnvog s. d.) 
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schlaflos (1) v. Personen i 404. x 84. 

— (2) vvaxag I 325. [«] 
avQfj (afrjfii) aura, Luftzug « 469 f. 
avQiov (?jpt) morgen früh 6 535. 

r\ 318 (8. Ameis); mit slg: für morgen 

= cras. 

(:i'ot(;/.! : oj (avog) squatidus unge- 

salbt t 327 f. [a] 
«vr-ay^€roff, -ay^er« ntr. pl. (aypffv) 

von selbst wählbar, erreichbar n 

148 f. 

avtäq, (avxs, apet) eigentl. hinwieder 
eben, wie A 133, dann überh. Kon- 
junktion der Gegenüberstellung, wie 
84, Nägelsbach A 282, Hentze Zus. 
A 282 S. 63, daher (1] nach fiiv A 127. 
B 102. a 215, auch avtag 6'avxe B 107 
u. ctvTctQ ctga B 103; nach el — T290 
Ameis; nach einem Wunsch s. Ameis 
zu <p 404. — (2) am Anfang: aber, 
doch, indes A 118. 348, ocvxccq o 
Nägelsbach r 18, avxäg fy(oys Ameis 
Anh. A 282; im Übergang besonders 
mit tm£, lni\v s. Ameis t 444 Anh., 
(o 467. — (3) wiederaufnehmend wie 
pros. ovv, igitur d 514. a 57; in be- 
schreibender Aufzählung B 218. 9 134. 
die erste Silbe immer in arsi.] 

avze (au, -xs) eigtl. jedesmal; dann: 
hinwieder, ferner, abermals, aber: 
(1) im Gegensatz: bei vvv A 237, tot* 
B 221, £v#« Z 234, F 180 auch; 
ferner B 407 u. ^cvrepov «vre; an- 
drerseits H 345, neben 6i T 76. 121. 
ß 203. 331, wie di im Nachsatz A 137 
Nägelsbach, at nach et — A 280. ^/ 
321. — (2) abermals A 340. B 226. 
370; wieder(mifsbilligend) b. Nägels- 
bach A 202, auch sonst; Z 73. 81. 77 335. 

ävxico, nur ipf. cctrrfi, svv (avrrj) — 
(1) clamabat rief tmxoor laut; herbei- 
rufen A 258. — (2) resona&ant dröhn- 
ten M 160. 

«Sri?, i}9 (avto II.) Geschrei £ 122. 
B 135; bes. Schlachtgeschrei J 331. 
S 96, Schlacht O 718. 

avT-fjfictQ (ijfiap) am nämlichen Tag 
y 811; A 81 für heute. 

avztxa (vgl. rivUa) eben jetzt 4 403. 
J 160; stahm >4 199. O 135, oft mit 
uqa TL 308, vvv Z 308. M 393, f TTftra 
T 242, meist c. praeter, (c. fut. A 583. 
n 102 u. ö.); pdXa x 111. Öfters 
leitet es allein M 250. E 713, mit 
fjrair« E 214, ap« 118 den Nach- 
satz ein. 

avtlq (avj xt) hinwieder, rursus wie- 



der (zurück) A 425. B 208, neben r"tf 
<p 139, ndXiv E 257 ; Verf. zu Nagels- 
bach B 276, abermals A 513. 522. 
7/ 462. J 15. x 461, s. i£ccvxig; an- 
drerseits 77 170. o 439; ein andermal, 
künftig T 440. a 317. 

«UT/t^ -ijv (aj-frjtn?) Atem 7 609, 
3 174. fi 369 Duft, Hauch i 389, Bla- 
sen X 400. 2? 471. [£] 

avTft^v , r m. «vr/wev« Acc. (aur|iij) 
Atem 765, Blasen y 289. 

«vTO-de<f«xrog dtdaaxra) selbstge- 
bildet, s. Ameis % 347 f. 

ftvxoiftov (avxov) e vestigio & 449 f 

avx6-(£)€T€<; (frof) in demselbea 
Jahre y 322 f ; 

«vröO-er (avr-oi) von Ort u. Stell« 
aus T 120; sonst mit i£ — vom Sitzel 
Stuhl aus, T 77. v 56. <p 420. 

auTÖd-e (= ai'rov) an Ort u. Stell« 
K 443, öfters mit nachfolgender Be-ji 
Stimmung (wie ccygm ruri X 187; sondtjl 
£v- S 302, 8. Ameis Anh. i 29); xntll 
7f 273. [leibliche Schwester.« 

avTO-xäötyvtjTti soror germana x 137 f,l 

awTo-^«<J#yrj?rog, ov frater germanus* 
r 238. (II.) 

Avt6-Avxo$, ov Vater der 'AvrtxXeia, 
Mutter des 'OSvoosvg x 396. 409, stark 
im Meineid co 334; IL nur TT 267, wo 
er den Helm des Amyntor durch Ein- 
bruch entwendete; tp 26 eine Andeu- 
tung, s. tnioxoQu, dafs er dem Iphitos 
seine zwölf Stuten entwendete. 

avt6-/uäroq, 3. (fieuaa) spontaneüs 
aus eigenem Trieb B 408. (II.) 

AvTO-ftiöiov , ovxog S. des zlttogr^ 
Wagenlenker des 'A%iXXsvg P 536. 
77 146. 

Dienerin der TLriveXontia. 

ff l82 f. 

Jlvro-voo^, (1) Grieche A 301 «j-, — 

(2) Troer n 694 f- 
itvto-vvxi (vvQ noch heute Nacht 

(9 197 f. 

«v-tös, ö (eigentl. wieder der, wie 
an manchen Stellen av xov geschrie- 
ben werden kann; doch s. Nagelsb. 
u. Verf. zu A 21S) (1) idem, Pron. der 
Identität (voranstehend): # 107. AT 225, 
mit Demonstr. (tov) Z 391. d 654. 
A 338. 7} 55; tovroff E 396. n 223. — 
(2) tpse Pron. des Gegensatzes: A 47. 
51. 112. 161. T301. A 4 Nägelsbach, 
X 602; der Steigerung: selbst Z 451. 
B 597; 'unmittelbar' N 615; mitten 
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x 158; im Dat. (mit u. ohne avv) 
samt I 194. # 186; Ameis Anh. 
v 118; 'aus freiem Antrieb' ß 168. 
9 219. P 254; allein & 99. IV* 729. 
— Oft mit vortretendem Pron. pers. 
x 93. y 49. £ 331. <P 312. a 279. 
K 389. ß 292 (mit Ergänzung des 
Pron. pers. % 38. Sl 430. £ 263), mit 
vortretenden enklit. Formen s 179. 
190. K 242. X 32. X 134. * 66 , nach- 
tretend E 459. % 345. X346. d 244. - 
Reflexiv für die 3 Personen: £1 503. 
£ 389. P 163 (vgl. Hentze Anh. / 342). 
<p 249. £ 51. «fr 68. * 416. ß 125. * 247. 
2/338; mit Possessivis: cc 409.^218. 
n 197. Ä204. (nicht reflex. o 262. 8 643). 

0 39. |3 138. — (3) Pron. 3. Pers. (casus 
obliqui) eius n. s. w. A 633. x 302. 

1 205. ß 154. P 546. ß 347. (Anders 
Ameis Anh. r 362.) 

avTO-avädtn, tv — (farad-ihu) Wider- 
stand Mann gegen Mann, Hand- 
gemenge N 325 f. 

avxo-oxeöiiri, -r t v (gxböov) Nahe- 
kämpf O 510, Acc. M 192 cowunns. 

a\)xo-G%sö6v, -d (glchs. avxov 0%sS6v 
v. i%a den Mann selbst fassend) Conti- 
nus, im Nahekampf, O 386. 21 319. 

autov (avtos) eodem Joco an Ort u. 
Stelle, meist mit nachtretender prä- 
pos. Bestimmung, Ameis Anh. & 68; 
illko ß 250. 0 114; hie, ibi\ y 397 in 
Nestors Gehöft. 

avxo<pi(v) wm avxa> T 255^ =5 autcov, 
die Speere, A 44 u. = avxoCg N 42, 
immer mit Präpos. M 302 auf Sofiov 
bezogen. 

AvTo-<fovo$ Vater des ÜoXvcpovxrjg in 
Qrjßt] A 395 f. 

ttVTo-%6ix>vov Acc. (jroavog) aoAov 
massive Wurfscheibe W 826 f. 

au-tö*s (avxog) s. Verf. zu Nägel sb. 
A 133 n. S. 64: (1) eodem modo ge- 
rade so X 125, wie jetzt 2 338. & 
413, mit hi W 268, bes. a>s 8' av- 
to>s Ameis £ 166 Anh. — (2) sponte 
schon ohnedies mit %at A 520. E 255. 
I 599; lediglich B 138. iV 104. E 
198. v 379. T 220 (nur so). Z 400. W 
268 ganz; nur so Z 198. — (3) Sic 
(fernere) so ohne weiteres 133. 
* 130. X 50. £ 151; mit pcty T 348. 
vergebens B 342. (öfter schwankt die 
Lesart, ovxcag.) 

uvxtviovq Acc. pl. (av%Tr]v) xivovxag 
Hals -Wirbel y 450 f. 
^XHVy ivog, 6 cwvices Hals, Ge- 



nick, von Menschen u. Tieren Z 
117. x 559 ; 
av^eo), avxfi£l§ 2 sg. prs. («i'^udg) 
trocken, d.h. ungesalbt, schmutzig 
sein cd 250 t- 

1. uvm, avoi (sv<o) accenderet, wo er 
nicht anderswoher anzünden könnte: 
s. auch ivcc 1. (LA. avrj damit er 
nicht anzuzünden brauche.) s 490 f. 

2. avcö, nur ipf. avs u. aor. 1. f/ütff 
u. avas (dvaui dvaug u. s. w.) — laut 
rufen (äripi) (1) vocare xivd A 461. 
N 477. t 65. — (2) clamare, mit ftf'y«» 
dsivov , xapqpaAf'ov , ailov aridum, 
8tcc7iQvoiov durchdringend, (im) n<x- 
%qov weithin (E 347. 0 160; T 81. 
Ameis £ 117. 

a<p-aiQi(o fut. M. -aiQrMSeo&ai , aor. 
-fit/lov u. s. w. , auch a7ro-aipeo Imp. 
prs., (fatQSO?) -eto&cci, dno-J : £iXB(xo) i 
oft in tmesi — adimere (1) Akt. weg- 
nehmen t 313, xi tivos von — 1 416, 
rt tu»*, einem £ 455, d%Xvv xoi dn 
ocpftcdficov E 127. — (2) Med. für 
sich wegnehmen A275. r 294. 71 
54. I 336, xivd xi 9 108. X 18, 8. 
Verf. zu Nägelsbach A 182; sich etw. 
abnehmen (i 199, an sich n. £ 91; 
nehmen ^299; ftvfiov (Leben) xivog 
u. xivä; unmöglich machen voaxov, 
voGxipov qfiaq xivi, % 219 ßtocg xivog; 
abnehmen die Rüstung aficav H 122, 
apoi'Cv II 560. 

ci'tpäkov (cpdXog) ohne Kamm, xctv- 
Qtt7]r — xs xai dXXocpov K 258 f. [a] 

ätp-<*u.GC()zc<v<j), 'ctfiaQxev, -©v, -ovtfrj, 
u. dxrtfißQOTev aor. — rtvos (1) feh- 
len deerrare a © 302. — (2) verlieren 
arbari Z 411. (II.) 

r.tf -auaQTo- . ; t >\ q verfehltes redend, 
thö rieht redend, s. Nägelsbach u. 
Hentze Zus. zu Ameis Anh. T 215 f. 

<xtp-avödv€ t (avddvm) displicet n 387 f. 

ä-<pavtoq, -01 ((pulvm) unsichtbar, 
spurlos Z 60 u. T 303. (II.) 

ä<pccQ, statim sogleich, augenblicklich 
* 528. Vorangestellt mit ds (aufser 
»FÖ93. ß 169. <9 , 409), sonst an zweiter 

f Stelle, [ww] 

'Atpaqevq, fa, KctXrjxoQLdr}g griech. 

Führer N 541. [uu.u] 
<c*( -aon-a^o , -tcQ.-iä^ai Inf. aor. rfm- 

pere, xi xivog herab reifsen von 

N 189 f. 

d<pÜQT€QOi (äepaq) — celeriores W 
311 f. _ 

äyavQOv, -6xBQog y -ov , -oxaxog, 
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■ «77 (qxxJ-og) — unscheinbar, debilis, 
schwächlich H 235. v 110. 

dtpdto, a<p6wvxa {antco) tractantem, 
prüfend handhaben — « Z 322 f. [ä] 

'Atpeidaq, avxog, noXvjtr\iiovi$rig, fin- 
giert, (o 305 f. 

dipeirj Opt. aor. v. aqpt'q/u, iacülaretur. 

«<f.fr oh (opes) Vermögen bes. an 
Vieh § 99. ^ 171. [«1 

«<fj-f £ct>, -|ou ca fut. v. dn£%(0) pröhibebo. 

d<f'iifievoq (tj/icu) «eorram sedens O 

, 10 ? +• 

aqpTjtco^, -/,to(ios Gen. (atpirjpu?) vatis, 
des Propheten I 404 f. [a] 

/e-<f ihiroq, 2. (qp4h'a>) ae^erntts unver- 
gänglich, nur von Sachen (aufser 
I 413. Ä 88). Ameis Anh. % 228. 

d<f'ltifjii regelm., Imrj. i«ra Ptc. Zsurat 
Nebenf. ipf. dcpif t, 779&1, aor. aqptTjxe, 
u. jjx*, a. 2. tr^v. Konj. -$77, -7777, Opt. 
-$67, Med. ipf. to — dimittere (1) 
fortschicken -4 25, vertreibe B 263. 

642, abstofsen 77 126, fallen lassen 
M 221, (ihog Ares hob ihre (der 
Lanze) Bewegung auf iV444, loslassen 
T 464 Med. tfj 240 ihre Arme vom 
Halse; Pass. davonfliegen J 77. — (2) 
iaculari Waffen, Blitz u. a. K 372. 
W 432. P 631. % 251. m 539. <9 133. 
Jjg 251 u. 77 126 t, sonst 1.] 

cctp-lxavü), ipf. «tavev (txavco) pervenio 
gelange »^05 rt Z 388, öbvqo huc 
& 43 ; Od. nur mit Acc. 

aKp-foofiai, nur f. -i§eai, trat, pf. Inf. 
-tx&cu, aor. -fxdftrjf, Ixd/tfah*, i%ovxo 
usw. (tmes. j* 2) — pervenio m. Acc. 
(zu jem., wohin qp 25. a 332. cp 42. 
o 489), auch mit etg, im\ noxi, xara, 
V7i6\ erreichen Sl 329. & 202. 2? 395 
mich Wehe traf. 

acp-i^ig, 77 (aqptxojttoft) — adventus, 
'Odvaoscog zig «Ptuaxag in 8 365, Über- 
schrift für £; *fe 7<9 , ax77» v95; T^if- 
fid%ov TtQog Evpctiov o 300. 555. n 5. 

d€p-£at7}(ii I) trans. nur Med. awoffrr)- 
(.('H'Tßi sich zurückzahlen lassen 
N 745. II) intr. 'iGza/Liai, pf. -fffratf , 
•scxäaiv, -eaxairj, -iaxaoxsg , plsq. 
-lörrjxst, -?<rraaav, aor. -£«7^77 — ent- 
fernt stehen, ab stehen W 517, N 
738, vocyiv X 544, rtvds von jem. 
101, v. etw. z/ 340. 

ä'<p2.aöxov aplustre, Knauf zur Ver- 
zierung an der ngv^ivri O 717 f. 
S. die Abbild, rechts u. Taf. VII. 

cl~(pXoiöfi6$ (qpXvto) spwma, Schaum 
O 607 f. 




(äf i f/ös, 2, -6x€QOi } -otctxog T 220, 
(aqpevos) opulentus vermögend, be- 
gütert, xivog an — (Lebensmitteln, 
Gold u. a.), ein 
Haus a 232. 
393; neben 
fiiya Svvapi- 
voto X 414 mit 
gvSov o 426. 

d<p - 0 7tZ/f eo, 

ipf. frrea leg- 
ten die Rü- 
stung ab ^26f. 

<"</ >>■■<:■ i, 'OQ- 

ftri&etav Opt. 

U. -^FVTfg PtC. 

aor. Pass. — 
proficisci vav- 
qpevvomSchiffs- 
lager; abreisen 
fi 375. 

dipotavra, s. 
d(pdca tractan- 
tem. 

a-cpQadtco , '(pQäöeovöi, -iovxt Ptc. 
(aqppadife) amentem esse, unverstän- 
dig sein 77 294. / 32. 

besinnungslos X 476, unverständig 
ß 282. Adv. -acos unverständig T 436. 
a-ipQüöiri Dat. sg. ( <ppd£ oj^at ) Un- 
kenntnis B 368; sonst Dat. pl. -ipi 
Unverstand il 354. £ 481, voojo 
Ä 122. 

d'(pQaiv(o (<fQTjv) von Sinnen sein 
H 109. v 360. 

a<pp£G>, a<pQ£ov Ipf. (agj^dg) spwna- 
baut schäumten an der Brust A 
282 f. [-^ = aqpptvv.] 

d-<pQiix(i>Q (qp^rrj^) nicht Ge- 
schlecht achtend I 63 f. 

U<p^o<ftri7, 77g, (i£ aqppov dvaafitvri) 
Tochter des Zsvg T 374. T 105 u. der 
duovr) E 370, auch Kv&gqsicCj K-unQis 
nach ihren Kultusstätten, auch Paphos 
■9" 363; avccXnig y 81a, ivarscpdvov, <pi- 
XoufteiSi^ , j;pv<rg77, Gemahlin des 
"Hcpaictog & 267, Göttin der Liebe £ 
429. <? 261. T 54, u. der Schönheit T 
282, des Liebreizes & 214 (s. x«<jto?), 
bedient von den Aaptr^s 0 192, Mutter 
des AlviCag\ Anlafs zum trojan. Krieg 
E 349. & 30; schirmt den Paris T374, 
Hektor ^ 185, Aineias, selbst dabei 
verwundet E 131; auf Trojas Seite 
T 40 ; appellativ = heifse Liebe % 444. 
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d-ifQoviovre^ Ptc. prs. (atpQtov) un- 
verständig O 140 f. 

':-'|öo„ oi> spuma, Schaum der Wel- 
len, dej3 Löwen T 168. (II.) 

chPQO&wijs , -acov Gen. (aqppcöv) Un- 
verstand H 110, pl. unverständiges 
Benehmen n 278. co 467. 

ä'(pQ<ov, -ovt, -ova (<ppr/v) unbe- 
sonnen J 104. E 875. A 389. & 157. 
thöricht. 

a-tpvkXoiöiv Dat. pl. (qpvHor) blät- 
terlose B 425 f. ^ 

äipv^eiv fut. von ag uccm. 

ä<pvüy€x6v Acc. Schlamm, eher viell. 
Wirrais A 495 f- .[«] 

a<fvOCmv ipf. acpvaa ev,-ov, fut. aqp 
aor. aqpvfffffv, Tjqpüaa, ^qpvffajti^v, Ptc. 
a(pvff<ja$,Med. ipf. ijcptWf ro, aor. ijqpv- 

ficvog — fundere schöpfen, eingiefsen 

(Med. sich — ) Wein oder Wasser 1 9. 85; 

mit toro, i x, Iv, blofsem Gen. i/> 305 ; 

t} 286 schüttete mir Laub auf; A 171 
j ich gedenke nicht dir (aol) zu erwerben. 
-\/kuu Achaierinnen , mit schönen 
f Flechten ß 119. r 542. (Od.) [a] ebenso 

iyjct idrfeq , co» E 422, schöngewan- 
f dige E 424. [«] 

^Xaifteöv Acc. msc. u. ntr. Nom. 

% achaiisch I 521. 141. y 251. 

Axauq, iSog Land der 'A%aioi, Nord- 
griechenland, Ameis T75. A166. *249. 
A 254. Ameis <p 107; PI. / 395 

t Achäerinnen; verächtlich B 235. [a] 

A%aiol, <öv der Hauptstamm der Grie- 
chen in Gs aaaXCu, MtGGr\vr\, "AQyog, 
'/^axr;, Gesamtname der Griechen A 2, 
8. Ameis a 90 ; Beiw. dgrjKptXaiv, diot, 
UUjansg, ivxvrifiidsg, xerorj HOfiooavxsg 
(xovpot), (leyct&vfioi, (levsa itvsiovxeg, 
t XulitoxizcöVG)v. \ä] 

tt-XÜQioreQOv (araoig) ingratius. v 

m*. [&] 

U'XfiQiara ntr. pl. (%ccQig) ingrata 

*m f. [«] 

^«/aifos Flufs(gott) (1) in Griechen- 
land {AlxtoXia) & 194 f. — (2) in $ot>- 
v y«a & 616 f. 

«x«^^t>, 17 wilder Birn- 
baum | 10 f. [ä] 

«Xf^'sWeifspappel #389.(11.) [a] 
A%sqcav y Ax&QOvra Acc. (ct-%iQ(ov 

ouncta abripiens) der Abgrund (nicht 

Flufc) der Unterwelt x 513 f. [<*] 
«Xfvwv d. i. a%t£atv Ptc. prs. (a%og) 

betrübt xivog um — £ 40, qp 

318; duftov im Herzen, [aj 



fix*<t>v, ovca Ptc. prs. (ce%og) trau- 
ernd, xivog um — ß 694; xijo im 
Herzen, [a] 

äx&oftai ipf. ^•foro (a^-fros), (1) be- 
laden sein 0 457. — (2) moleste fero, 
sich grämen, Schmerz empfinden, 
über — xi — N 352, E 361. oävvyoi. 
von Schmerzen gequält sein, xijp im 
Herzen. Mit Ptcp. als Objekt nuriV*353. 

jtx& 0< s> x ° owt*s, Last T247; 

itaoiov (avxwg) a. a^ovprjj unnütze 
Last des Erdbodens (glchs. Pflaster- 
treter) unnützer Mensch. 

'Axitevq, 'AxtHevq, ijog , ^TlrjXEjdrjg, 
(volkstümlich später als u%og 'iXtov 
gefafst) S. des rirjXEvg u. der Sixig, 
AlccHtörjg, König der MvQfuäoveg, T 
681. IT 168, Zögling des Mtof, Schü- 
ler des Xsi'qoov, Held der Ilias. Sein 
Lebenslos A 415. $ 408. I 410, Un- 
versöhnlichkeit / 490, Zug nach Troja 
B 681, Platz im Lager Taf. III, Beute- 
züge I 328. A 392. B 690, s. ßoicVe; 
j^rtg ^4, 7iQ£6ßet'cc I; Fall seines Freun- 
des JTarooxXog TL 827. 2? 170, \u\vl8og 
an 6 ng 1,01g T 56, Kampf mit dem Flufs- 
gott Skamandros $> 234. 286 ; "'Extopog 
avatgeaig X 326, "Extopos Xvtqa ß 15. 
485; sein Tod X 410 f. s 310. cö 37; 
er in der Unterwelt X 467. 477. 482; 
Streit um seine Waffen X 554. — Beiw. 
Sa't(pQ(ov, öiog, ditcpiXog, ^ft'oto, &so£g 
iniEL%eX{B), -8-fOStxfi(«), 7tEXcoQiov, nod- 
aQ%r}g Stög, »o&ax^s, nxoXtnoQQ-w, 
Qrj^voQog, rtodctg xa%vv, (noSag) tonvg, 
— S. umseitig d. Abbild, (von einer 
panathenäischen Amphora). 

äx^vS, vos, 7j caligo, E 127, T 321, 
des Todes J7 344, Ohnmacht E 696, 
Trauer T 421. [_wu; N. u. Acc. — ] 

a%Xv(a, rixtööe aor., wurde finster 
fi 406 u. £ 304. 

äxvrj, r) y rjv , ccg Schaum des Was- 
sers yl'307; Spreu E 499 plur. 

axvvfiai prs., a^vvro, -j^g-Ö'a ipf. (axa- 
^t'Jco, — dolere sich betrüben, 

trauern &v(iog (ivl oxj\%eqqi S 38), 
X779 ä%vvxai (iv &v(iä) Z 524), c?j;vv- 
ytQadlr) Sl 584; unmutig, gereizt 
sein ^ 103, a%vva&ai ktjq im H. w 420; 
rtvo's ^ 558, über jemd. m. Ptc. 2 320. 

«-XoÄov grollverscheuchend # 
221 f, anders Ameis Anh. d S. 7. [a] 

axofiai {et%og) <s 256 u. x 129 bin in 
^Trauer, [ä] 

cixo$, sog, to, auch pl. (ayjcco) schnei- 
dender Schmerz, rivog um jem., 
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wegen etw. S 124. N 417. o354; nsoi 
tp 249; ergreift: övfiov ixavsv, dficp- 
s%v&ri rtva, ytvsxo xtvi (xaxcc -O-üju-dv); 
dno noaniBmv €X&ot (ein Stein vom 
Herzen); vgl. noch T282. K 145, eile, 
iXXaßSy xvxpe xivd (&v[i6v) N 581. 3 
476. T 125; xtvi ioxi I 249; u%sog 
veyiXri P 591. [«] 




a~xQ£iov ntr. statt Adv. (wetoc) B 269 
blickte verlegen, wie einer der kein 
XQBtog hat (nicht weifs was er treiben, 
anfangen soll), desgl. a 163 gezwun- 



gen (ohne Anlafs) (164 ovxi **• 
qog ye). 

a-XQriHOövvy (iQripaxa) tnopia p502f 
«X^f(§) (xat' ax^g) prorsus gänz- 
lich P 599. 71 324; nur ff 370 viell 
usque ad. 

d%VQfilal, pl.(äxvQOv) Spreuhaufen 
E 502 f. [a] 

ä%l> (dno) fort, zurück dnovoaxrjcw 
0 499, dntav K 289; mit Gen. zu- 
rück von AT 420, -dno M 390, dno- 
(pioto K 337, u. so oft Komposita mit 
dno- ; neben ndXiv wieder 27 280, avn; 
<9 335. 

Vl-Veucf eine Nereide 27 46 f. 
at/u's, atpideq, oder dtptdsg, at (c*V>o$i 

Maschen maculae E 487 f. 
«V'O-^oov (agofog, oqsJ 1 -, gseo) 'ßxfo- 

roto des in sich zurückströmenden d.i. 

umkreisenden 0. 27 399. 
tiipo-QQOi, -ov (q£{o, oooog) r 313 

reduces bei Verbis eundi; meist ntr. 

refro x 558, mrst« t 282. 
dipog, (itpea ntr. (ajrrcöjarfus Gelenke, 

Glieder o\794 und a 189. 
aco , Inf. äfisvai, f. äfffiv, aor. K. 

«ffiy, 0. ccaatfiiy I. affat; Med. f. Imp. 

«fffff^f, a. Inf. a<scta&ai (27A, safar 

— (1) (aasen?) satiari # 70 strebend 
sich zu sättigen mit m. Körper ; ydoto 
affcu 157, vgl. xlavöuoio «fffödf; 

— (2) (ätzen?) satiare xtvd xtvogA 818.[fi] 
aajQoi (ooäv) unsichtbar (besser als 

^baumelnd, v. deioa) 89 f. [a] 
äatgto, plsq. Pass. v. detom pendebat. 
datxBcOyaojzei^, sits (duxog) schnarchen 

m. Acc. vnvov K 159 u. x 648. [a] 
diotov, oj, ov (afafxog, oftg, ovis) 
floccus Flocke olog cc 443; v. Linneu 
/ 661; das Vliefs, die Schafwolle »484 
am Tier; gedreht N 599. [«] 



JB^als Abkürzung = II. II, ß = Od. 11. 
ßadtiv (ßaiveo) pedetentim im Schritt 
N 516 f. 

ßäZ,a> prs., ipf. u. ßißccHxcu nf. Pass. 
— loqui, bes. mit Neutris wie uoxia 
passendes #92, vgl. I 68. d 365. ff 
392. d 32. £ 127, frrog «• 408. 

ßä&v-dlvrjtig, divTjevtoq, -a voll 
tiefer Wirbel, tiefwirbelig $ 15. 
603. 

ßä&v~<fivrjS (Stvai) tiefwirbelnd 
T73, von Flüssen, aufser x 611. 



ßä&v-^eivovq Acc. (£(6vt}) tief ge- 
gürtet d. h. unmittelbar über den 
Hüften I 594; s. S. 65 die Abbild. 

Bä&v-xAijq, rja S. des XdXncav^ ein 
Mvq(ju$(ov II 594 f. 

ßä&v-xoÄ7€Oi, cov (xoXnog) bausch- 
gewandige, eigentl. mit tief (über 
den Gürtel) niederfallendem Bausche, 
von^den Troerinnen 27 122. (11.) 

ßä&v-Xei/uov Acc. comm. (Xsifimv) 
tiefgründig d. h. mit tiefen Wie- 
sen, jiv&nctv I 151. (II.) 
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ßdO-v-Atfiov (Xri'Cov) hochsaatig Z nccQa T 40. nQog Z 313. vtzzq % 182. 



550 f. fft 

^a-ö-yvco nur ipf. ßä&vve vertiefte 
421 f. 

ßä&V'QQei'rrjg, 'QQeirao (ffpmao, giai) 

tieffliefsend, 

Ükeanos # 195 f. 
ßä&v-aqoog, 

-qqoov, oov mit 

tiefer Strömung, 

tiefströmend, 

Okeanos u. * 8 

Flufs. [v] 
ßä&vq, slu (-erjg t 

-<jjv), v, Sup. 

-toxov (1) senk- 
recht: afti*s, 

hoch, tief, Tüq- 

tapos, tiefliegen- 
des Gehöfte, 

Schluchten, Saat, 

Sand, Wald, tief- 
gehender Sturm 

u. Nebel. — (2) 

wagerecht: tief 

streckend) Bucht B 560, tiefgebuch 
tetes Gestade B 92, weites Brachland 
2 547.- (3) dicht, Nebel. — (4) = 
intimam, tpQsva tief ins Herz T 125. 

ßä&v-o%oivov Acc. {a%oCvog) mithohen 
Binsen, hochschilfig d 383 f. 

ßaivot, ipf. auch ßatvs, ov, fut. ßrjaexai, 
aor. 1. ißrjaa trans.; aor. 2. 
(ßan/v u. ßr\xr\v y (£)ßr](sav, (£)ßav, Konj. 
ßeho, -y oder ßijfl, ßsiofiev, ßmatv, ßrj- 
(tsvai\ pf. ß£ßr\%u getreten sein, stehen 
O90, B 134 Nägelsb. zu A 37. 221 




(hinein sich er- 



b) m. Genet. dtd q 26. dts* a 185. ini 

1 589 (^e (xjov, rjne tgov, tnncav 1 589). 
vnsQ g 575. fthJg £ 849. c) m. Dativ 
dficpt tueri Nägelsbach A 37, h N 618, 
int decedere P 576 (E 327 vqvfft' zu 
den Schiffen eilen, s. Anieis Anh. T 
351). aggredi II 751. — (2) wo? dficpt 
c. Dat. vehi s 371, £jrl g#oyl incedere 
J 443, £v v^v<jt abziehen, atrcAt Ameis 
a 210. Anh. T351, dagegen B 351. 
510. 611. 619 einsteigen. — (3) wo- 
her? dnb itvqyov, xar' 'idaitav oqeoov. 
Aor. 1. a<p* (i£) inncov absteigen 
lassen, herunterwerfen (schiefsen), inl 
Bovnqaatov tnnovg nach B. bringen. 

ßaiov 8. Tißuiov paidulum. 
ßälävov, vrjv glandem v 409 u. axv- 
Xov efsbare x 242. 

Bätiioq, eines der Pferde des 'A%tX- 
Xevg T 400 (11.) 

ßäk).<x>, regelm. wie att. aufser f. ßaXim, 
ist, istv, s(ov, e'ovrt, aor. (e)ßdXov, K. 
ßdirjofta, 0. ßdXoioxto:. ßaXistv^ it. 
ßdXsone, pf. ßEßX/j'KOt, plsq. 3 sg. ßs- 
ßXqnstVj Pass. lmp. praes. ßdXXsv, pf. 

2 sg. ßeßXricu A 380 spr. /3fj3X»y, 3 pl. 
ßsßXr\axcLt, plsq. -Tjaro (die Formen 
ßsßoXqpivog u. plsq. ßsßoXrjxo u. 3 pl. 
-jjato im geistigen Sinn); aor. Med. 
m. passiv. Bedeut. sßXrjxo, ßXrjxo, K. 
ßXriexcct, 0. ßXeto, Inf. ßkrjofrat, Ptc. 
ßAi^evog — twitto, iocto (1) werfen 
I 588, bes. tela mitten (im Gegens. zu 
iXavva q 282, xvnxstv T 378. O 495, 
ovraffc« # 424), Med. einander werfen 
nur M 289; schiefsen 0 282. T 82; 




gehen. ndXtv redire, vooept secedere, 
B 134 ßsßdaat praeterierunt ; sich 
aufmachen «"49, s. Nägelsbach 
a. 0., daher oft mit Inf. ßr\, (ßdv, 
ßeßqHsi) d' livcci, q' ipsv u. ä. Ameis 
o 428. Anh. ß 298; mit Part. Prs. 
Aineis B 665. £ 207. Anh. y 118, fut. 
^ 101 vgl. a 424, aor. cd 488. IST 582. 
Besonders (1) wohin? nr) Z 377 (ß 
339 was soll daraus werden? & 229) 
mit -d« OvXvfinovds, ofaade, 
Atdoode vgl. aber i 277. 627; a) m. 
Accus, r 262, bei dvd J 209. did 
^ 343. ffe, i ff ('Odvfffa z 202), xara 
über — weg T 93, hindurch B 47, be- 
hufs S 701. A 424, ttera set/t** |3 406, 
«dire J 292. ^ 563, a^redi 21864, 



411, auch Y.arü dcTTi'äu $ovq£ E 537) 
A 108. M 189 u. «(>ds cr^og A 144, 
oraroa ftajov Ameis Anh. E 19 E.; 
ßX7\oftai passiv Ameis z 253; iXxog 
vulnus infligere; dag. iv xovt'iyfft de- 
icere niederstrecken, vgl. nr^ori yafy 
Ameis Anh. X 423 E., %a\iai % 188; 
bildl. verwundet (tjxoq oder x^tj) 
TtJvd'eCi treffen: ein Geräusch ovaxot, 
uy.zlolv b 479, conspergere dvxvya, 
r\vio%ov. — (3) in weiterem Sinn mit- 
tere, funder "e, vnvov int ßXE<puQotci, 
ödytQv (xaftadtg S 114) fallen lassen; X 
424; abschütteln P 457 (flottn* u. Med. 
münden etg dXa\ elg xaxoV xtva stürzen, 
psxd vbUsu in Händel verwickeln, 
yiXoxrjxcc [tsxd xtatv stiften; ofifiaxct 
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sxsoaos wenden (nsQt xiotia Med. von 
Pferden: um d. Z. rennen), innovg 
nQocfre vorfahren, ^"639 nooa&s su- 
perare; ponere legen, bes. die Arme 
um jem. (auqpi, m-gi, noog tm) (Med. 
iv &v[uo. usxd <posc£ animo volvo 1 435. 
u 218. A 297, zu Herzen nehmen O 566). 
— (4) amicire umwerfen, Kleider und 
Waffen, auch Med. r 334 u. ö., Räder 
an den Wagen schieben, ducp' 6%isc- 
atVy befestigen iq>' iare3 (i 423. Pass. 
aufgeschüttet war X 194. 

ßafißaivivv (ßafoco, vgl. nuptpaCvoiv) 
tüubam wankend (vor Angst) K 376 f. 
Andere: stammelnd. 

ßdv — ißav (?ßr}cctv). 

ßdnxco, ßdjixri Konj., eintaucht 
i 392 f. 

ßaQßäQOtpcivoJv Gen. pl. rauh- 
sprechende, s. Ameis Anh. B 867 f. 

ütintSuJTOi = ßnuÖiciTOi V. ßoadvg, 

tardissimi. 

ßageco nur ßeßttQTioxa, oxsg {ßccQvg) 
gravati, oi'vco (cposvag x 122) y 139 
weintrunken. 

ßetQv&(o, ßccQv&Bi (ßaovg) gravescit, 
schmerzt (mich) 77 519 f. 

ßaovva nur ipf. (i)ßaovv€ Pass. prs. 
ßäovvsxai u. aor. Ptc. ßÜQvvfrstg, 
-&iv (ßaovg) — gravare lähmen, 
ZtiQu an der Hand ; niederdrücken 0 308. 

ßilQvq, vv 1 257, Biet, v gravis, schwer, 
Unheil # 71, Schmerzen E 417, Ver- 
blendung ß 111, rauhe Stimme i257, 
tsiQsg wuchtige Arme, nriQsg über- 
wältigende; ßcCQV Und ßcCQFCC cxBvd- 
Xsiv tief stöhnen e 420, bes. 0a<?v 
<fxsvd%(ov # 95. 

ßäQv-örevd^aiv vielm. ßapv oxBvd- 
Ztov, s. j3a^v?. 

ßaoiXeia, rjg, av aus ßaaiXsj-ia, fem. 
zu ßatfdfrs — regina, Penelope # 697. 
770; yvvaixcov X 268 Tyro: die fürst- 
liche Frau; Königstochter £115. 

ßccal'kevq, r\og, 6 {ßdaig, Xaog) Her- 
zog, princeps. I) Subst. Fürst, Kö- 
nig, zugleich Ober-Feldherr, -Priester 
u. -Richter; den Titel führt Agamem- 
non, Menelaos, Achilleus, Nestor, Pe- 
teos z/ 338, Amarynkeus, u. v. a. klei- 
nere Fürsten. Vgl. überhaupt Nägels- 
bach Horn. Theol. S. 275 bis 284 u. a. 
Vornehme a 394, Z 556 als Guts- 
herr. — II) Adj. neben uvct£ Ameis 
Anh. v 194, dvrjo T 170; Komp. ßu- 
oiXsvx&oog, ov königlicher, Sup. 
-rarog / 69 der Fürstlichste. 



ßaoiXsvm, ßäölXeveftev prs., ipf., fat. 

— regnare König (Königin Z 425) 
sein xiai B 203, iv xioi ß 47, %arä 
Sfjuov % 62, TIvXov, iv 'l&dxTj. 

ßaoiXrjtg, ßaöikriiöo$ rifirjg regiae 
dignitatis Z 193 f- 

ßaöikiiiov yivog regium genus, Für- 
stensprossen n 401 f. 

ßdonm, ßdöx ilh Imp. (ßatvm) auf 
u. geh 1 ; Ameis B 8 (IL). 

ßaöxt't^ovxtc Ptc. prs. u. aor. ißä- 
oxaos — fassen, Ameis X 594. (Od) 

ßdxfjv = ißqxrjv 3 du. aor. v. ßatvu. 

Bäxisia Anhöhe auf der troischen 
Ebene vor der Stadt; s. Taf. V. B 
813 f. 

ßdxog f. ßdxtav Gen. pl., sentis Dorn- 
sträuche, Dornen a> 230 f. [a] 

ßeßdaöi, ßtßdusv Inf., ßsßaoav plsq., 
ßeßctcög Ptc. pf. v. ßatv(0. 

ßeßaQtiortt, s. ßaoüo gravatum. 

ßeßirjxe pf. v. ßid<o, coegit. 

ßefflqartu, -to, pf., plsq. Pass. v. 
ßci/.Äc», ictus est, erat. 

ßeßokijaro plsq. Pass. -rjusvog Ptc. 
pf. Pass. v. ßdXXm, ictus. 

ßeßQoi&oi<; intens, pf. 0. (ßtßQ(6cvi(o) 
devoraris d 35 f. 

ßeßq<x)XivQ, ßeßQricerai Ptc. pf., fut. 
III. (= Pass.) v. ßißQ(6a%a>. 

ß&Xi, ßeiofiai, s. ßiopat. 

ßeio* — ^c5 Konj. aor. v. ßaivm. 

ßslefiva, xu (ßdXXa)) Acc, te7a Ge- 
schosse, abgeirrte 0 484; X 206 
spitzige. 

BelAeQo-<f6vTti$, 17, 17* S. des rXav- 
X05, eigtl. 'innovoog Z 155. 220. (Z.) 
Ursprünglich der Lichtgott, Töter der 
zottigen (veüus) Gewitterwolke. 

ßiAoq, Bog, to (ßdXXo>) telum, Wurf- 
waffe, Geschofs im weitesten Sinn, 
Lanzen, Pfeile, Steine, selbst der Fufs- 
schemel q 464 u. der felsige Berg- 
gipfel 1 495; Apollons Geschofs, b. 
ayccvog, der EiXst&viai A 269. ix 
(vnsit 2 232) ßtXicov aufser Schufs- 
weite, aus dem Gefecht. Verbalver- 
bindungen s. M 159. A 498. *E 174. 
E 10fr. 278. q 464. ® 67. A 576. U 709. 

ßskxtQOv (ßsXta&ai) frz. preferable 
besser, vorteilhafter, m. Inf. 0 
511 praestat aut — aut — , quam (vgl. 
Hör. Sat. 1, 1, 8); O 197; mit st £ 282 
wenn sie gleich selbst umherziehend 

— fand. 

ßsv&oq, sog, to, auch plur. (ßdd-og) 
profundum Tiefe, besonders des 
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Meeres, wie ßtv&su et 53 (ßevfroaSe 
S 780); des Waldes o 316. 
ßeofiai, ßeiofiai (ß^ofiat), 2 sing, ßsv, 
rat. (ßiog) — vivam, O 194 nach Z. 
Sinne. (II.) 

ßtoe&QOV, ou, to (ßtßgooOHco, voragö) 
Abgrund, Schlund fi 94. 

{JjjAos, ßqZov, m m. (ßctivea) Uminis 
Schwelle O 23. ^ 591 u. *F 202. 

ßrifiev = Zßrjusv, ßrjfievai = ßjjvcu 
(ßilüttfiBVt ßrjai . ßijcaxo , ßrjosxo 
augmentlose Formen, s. ßcavo)). 

JFi^o-tf« lokrische Stadt B 632 f. 

ßriööriq, rj, av usw. (ßa^vs) 
T i e f e, Wiesen-, Thalgrund, Schlucht 
T 34. AT 190. x 210. 

ßqT-dQftoves (ßrjvaiy äQfiovta) Tän- 
zer -fr 250 u. 383. 

ßtafeo, /Jt«£er£ 2 pl.; sonst nur prs. 
ipf. Med. — domo, vim äff er o bedrän- 
gen, bezwingen fi 297, Med. auch 
in pass. Bedeutung O 727. A 576. 

ßiaia fyya (ßta) Gewalttaten ß 
236 t- Adv. -aia>q per vim. (Od.) 

Biaq, ccvxog (1) Vater des Accoyovog 
u. JuQäavog. T 460 f. — (2) Führer 
der 'Jfap>*ü>t N 691 f. — (3) aus 
TIvXog J 296 f. 

fba«Mßtttg«, |& ßeßifixe, Med. prs., 
3 pL Ind. ßtocovTat, Opt. -g><xto, ipf. 
ßtocovTo; fut. -ßujfftTat, aor. -aro — 
bedrängen J7 22, mifshandeln tp 9, 
übervorteilen *F 576, vorenthalten xivd 
n $ 451. 568 spottet der Knaben. 
(Mfbjpe, ßißda&co, ßtßdw, angenom- 
mene Präs. zu) ßißdq, -dvxct, ßi- 
ßdc&mv (II.), und ßiß&vxa Acc. 
msc., ßtßcbca fem. — einher- 
schreitend, meist mit uav.od (ßi- 
ßde&uv immer) H 213. N 809. T 22 
(s. Amei8 Anh. t 450) mit gewaltigen 
Schritten. 

ptß^coffxcö, nur ßeßQOJXojq, % 403 (3oo's 
aer gefressen hat von — , rt X 94. 
n. ßsßoojüertu ß 203 comedetur. 

ßty» VS, Dat. instrum. ßiqqiiv — vis, 
robur Kraft ^ 561. H 288. qp 185. O t 
165. P 569 , in Umschreibung wie ' 
flptapoio, Tfoax^efy T 105. B 658; 
pi'ijqptv, flt'17 0 231 per vim; ovh i&£- 
lovra N 572. dinovxct O 186. a 403; 
neben x«otos Stärke 0 139. £ 415. £ 
m.Plur.Gewaltthätigkeit *F713. 
r 216, Sing, if 31; ßfy awovxog (Ge- 
net. absol.) s. Ameis S 646, Verf. zu 
Mgelsbach A 430. 



B*-jJra>£ (Männerbewältiger, ßtda>) y 

oQog ein Troer 92 f. 
ßiov, tov vitam o 491. (Od.) 
ßioq, 010, 6 arcus A 49. J 125. 
ßioxil, rj vita $ 566 f. 
ßiotoq, oto, 6 Bing, vita H 104. ce 287, 

victus Lebensgut S 122. y 301. X 116. 

490; fcowa 0 446. 
0tda> nur aor., Imp. ßiaitio vivat 0 429. 

Inf. ßiavai g 359; Med. ißidöao 

servavisti fr 468. 
ßiwaro, -otovrai, -6<x>vto, b. ßidco. 
ßXdßm (naXct*6g), nur Pass. ßXäßetai, 

pf. ßfßXaiinsvov, aor. tßXaßsv, ßXd- 

ßsv mm ißXdßrjoav , ^flA^qp^ffav u. 

ßXayd'Big usw., Act. (I)^at/;aff usw. 

(s. j3^ajrTco) — (Ubilita re schwächen, 

schädigen körperlich T 166. ff 271. 

^ 774; geistig X 15. «ppsWff § 178. 

7 512 täuschen; impedire Z39. — Pass. 

versagen T 166. v 34, nicht durch- 
dringen T 82. 387. 461. TT 331; 

660 am Leben geschädigt (s. auch 

ßXdntca). 

ßkdnxto nur prs. ipf. (s. ßXdßca) — 

impedio v 22, tivög an etw. a 195; 

verblenden ((pqivccg O 724) I 507. <p 

294; trj ivC darein verwickelt O 647. 
ßXeio 0. aor. Med. v. ßdXXto, ferireris. 
ßXe/iecuvei, -cur prs. (ßdXXco?) — se 

iactare, pochen auf, immer afrivs'i, 

& 337, nur frvpog . . ntgi o&svs'C ßXe- 

utaivti gewaltig pocht — P22. M42. 
ßXhtpanov, to, ßXeipaQOiiv und plur. 

(ßXina) palpebra, Augenlid (auch 

Sitz des Schlafes K 26. S 165. a 364. 

fi 336) 1 389. 
ßMisrai, ßXiifievos aor. Med. v. 

ßdXXm, feriatur. 
ßXrjtoov, ßkiiTQOiOi , ntr. (ßdXXm?) 

Nägel? eher Reife, Ringe. O 678 f. 
ßkrix^v, xriv (blacterare) Geblöke 

otmv fi 266 f. 
ßkoövQolöi , -??<tt (volttwsis) horridis 

schrecklich, grausig; s. Hentze Anh. 

zu H 212. O 608. (II.) 
ßkoö\>Q'd>7iiq> 7], horrido völtu, mit 

grausigem Antlitz, Scheusal A 36 f. 
ßkoj&Qi}, r\v,.procera, schlank N 390. 

(o 234. 

(ftcotfxco nur pf. fie/ißktoxe q 190 u. 
a. 2. Konj. /jöä/ 4 u. Ptc. — adven- 
tare, auch von der Zeit Sl 781. p 190. 

ßoift-dyQia f xd Stierlederschilde 
M22 u. n 296. 

Boift-dyQioq, ov Flufs der Aohqol 
B 533. 

5* 
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ßodm, ßoda, PI. ßoömöi , Ptc. Acc. 
ßoöüivta, PL -öojvTsq, aor. lßor\aa 
usw. — clamare schreien ß 198, 
brüllen P 265, laut rufen / 12, « 400 
mit Acc. des Inhalts: {iiya, ftocugd, 

ßo(f)Biog y ßoifteiriv, -ov usw. (ohne 
M8C.) und ßoifteov, (ohne Ntr.) — 
bubulus, Rinds- (-mist 777), bes. 
rindsledern £ 452. d 122. (P 492 
Schilde) bes. Rindshaut E 447. a 108. 
P 389. v 142. ix 364 u. £582 mit ßoog.) 

ßoifievg, m., ßoevöiv D. pl. mit rinds- 
ledernen Riemen ß 426 u. o 291. 

0oij, rjg, rj (boere) clamor, Geschrei 
bes. Alarm % 77. x 118. £ 266, und 
Schlachtruf, daher =■ Kampf .4 50. 
500. 530, ßor\v dya&og im Schlacht- 
ruf tüchtig d. i. tapfrer Kämpe, 
Recke y 311 u. o.; auch Jammerge- 
schrei Z 465. co 48. i 401; ßor\v $%ov 
sonabant, erklangen 2 495. 

Bon-&dl6nq d. i. Eztavevg o 95. (Od.) 

ßoq-&6ov {ßoij -d'o^df) schnell im 
Kampf, d. i. bellicum P 481, bellicosum 
N 477. 

ßo-fjJiäaiy (ßof, iXavvoa) Rinderraub, 

Plünderung A 672. 
ßojitvq, ri (ßoav) vociferatio, Lärm 

a 369 f. 

^o^off, ßoO-QOV usw. m. (f3aä"os) — 
scrobs Grube, für Bäume, Wäsche, 
Opferblut P 58. x 617. X 25. 

.Bo/£>?, Stadt in 0toaaXCrj; dv. Botßrils 
Ufivn See von B. ß 712. 711 f. 

HoKöiiu nannten die Alten den letzten 
Teil von B (485 ff.). 

Boioitioq Subst., Boiojxoi Böoter B 
494. 710, %aX*oxiz(ov<ov O 330. 

ßoXai, dmv, yei f. (ßdXXm) iactus, ictus 
q 283; oy&ccXnwv Blicke <J 150. (Od.) 

ßokexai usw., s. ßovXofiat. 

ßoußica nur aor. ßofißriöe, aav ras- 
selte, # 190 sauste, ^204 rauschten. 

ßooojv, -6<ovzu, -dwvtag, s. ßodm, 
clamans. 

BoQe7jq, ßoQQrjs I 5, *ao, eco D. -Boepfl 
195 6 (0^05) aquilo Nordwind, per- 
sonifiz. W 195. 

ßocig, ßoöiv, trjv, postum zum Frafse 
T 268 f. 

ßoaxei prs., ipf. Akt. u. Pass. (iter. 
ßoaxioxovzo); tut. Akt. ßoaxijaet? — 
jjOSCO, 0OVff, ar/ag, ainö/.ta, HijzEtt (i 
97; | 325 Lebensunterhalt gewähren, 
nähren, füttern <jr 364; Med. pasci 
fressen, weiden d 338. qp 49. 



/?or«*>Jf$, t^ff (ßoo*<o) herba Futter 

N 493 u. x 411. 
(Joriyp, rfoT/i^u^, zovg (jJdcrxa)) pastores 

o 504 f. 

ßordv, ßoxolöi, (ßoaxta) Weidevieh 
pccoribue £ 521 f. 

ßoxQv66v Adv. (ßdrpvs) traubenför- 
mig, in einem Klumpen B 89 f- 
of NPOe. £ 562 f. 

ßov-ßoxo$, f) (ßozog) Rinderweide 
v 246 f. 

ßov-ßQCt>öxi<;, r} {ßißoaexco) Heifs- 
hunger, äufserstes Elend, frz. h 
disette Ä 532 f. 

ßovßav, ßovßojva, zov, inguen, die 
Weichen (-gegend) ä 492 f. 

ßov-yütfVios , s angebl. Grofsprah- 
ler (v. yaC(o)\ eher ein höhnendes 
Schimpfwort (ßovg, yaids Herde- 
stier, oder von yiyaa) ochsen- 
grofs; vgl. grofser Hans, für einen 
langgewachsenen, aber feigen Men- 
schen N 824. a 79. 

Bovdeiov wohlgebaute St. des Epei- 
geus in tiMt}. 77 572 f. 

ßov-xoksa>v Ptc. prs., ipf. it. -xolf- 
sö%8g (ßov-*6Xog) — pascere (boves), 
weiden E 313, aber T 221 Tnnoi 
ßovKoXeovto equae pascebantur. 

Bov-xoXi6nq, ao, ZtpriXog. O 338 f. 

Bov-xokiwv, (ovl S. des AaofisSuv. 
V. des Aicrjnog u. Ilridaeog Z 22 t- 

ßoV'Xokoq, 6>, ov, o*, 6 (nsXofiai) 
bubulcus, (Rinder-) Hirte ävöffsg N 
571, dyQOiwzai X 293. 

ßovX£vtrjg t ßovAevtfiOi, (ßovXsvto) 
ytoovoi Rats ältesten Z 114 f. 

ßovXevovUiv Inf. -svepsv fut. (I. ßov- 
Xtvoipsv) aor. 1 ; Med. prs. / 99, aor. 
L B 114. / 21. {ßovXri) — ratschla- 
gen, mit ßovXr\v, -dg I 75. K 147, 
sich besprechen A 531. v 439, ig fiiav 
(ßovXriv), s. zu Nägelsb. B 379 ein- 
hellig; medüari sinnen auf — xi 
K 311, Inf. B 347, ersinnen s 179, 
(Med.) einen Gedanken s 23; sich be- 
sinnen — onoog i 420, gedenken m. 
Inf. i 299. 

ßovkii, ifc, 17 consüium (ßovXoftai) 
(1) Wille Jtog Ab. M 241. u. Rat- 
schlufs Zr\vog, Jtog A 5 vgl. 505— 
530 = womit Zeus 1 Rat sich erfüllte. 
(frsäv) H 45. P 469. Vorhaben ß 372, 
Plur. Veranstaltungen, Anstiften 
Jiog N 524. # 82, #c(5v X 276, vgl. 
437. — (2) Ratschlag, Rat x 46. 
4 337. (i 339. Ä43; doiczri cpaivsto 
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oft, nvxiv^v rjgxvvsxo calJidum strue- 
bat consüiwm Nägelsb. B 65, Plur. 
Pläne MttocovTsg T 154. B 340. — (3) 
Einsicht, Klugheit^ 627. N 728. 164. 
X 177. a 211. — (4) Rataversamm- 
lung senatus der Fürsten (Gegens. y 
127 dyogd concio) B 53. 194. 202. 
Nägelsb. Horn. Theol. S. 285 f. 

ßov2.7j-<pOQOG , oi (qpigco) ratgebend, 
beratend dyogai i 112, dvr]g A 144, 
ava£ AT 414, auch Subst. Ratsherr 
E 180. H 126. 

ßovXofiai (auch ßoXextu, -aote, ißo- 
Xovro Ameis a 234) nur prs. u. lpf. 
(jJovXij, J-i Xio&ai velle, wähle ;Hentze 
H 21.) — (1) malle g 187. (i 96) mit 
folg. r\ (Ameis y 232) u. ohne dies 
g 228, mit rcoXv A 112. — (2) wollen 
mit Inf. (u. Acc), xo X 358 Ameis, 
ßovXtzcct A 67 Konjktv.; wünschen, 
piya valde, xivl xi ; Synonyma s. Ameis 
y 121. — (3) decernere xivi tt ver- 
leihen 21. 0 204. P331. 

ßov-kvxov-6 e (Xva) die Sonne ging hin- 
über zum Ausspannen (der Zugtiere) 
zumFeierabend; s.Ameist58. JT779. 

ßov-nXfä, -xkrjyi, D. (nXr]oaco) mit 
dem Ochsenstachel Z 135 f- 

Bov~7tQaöiov , oio (itsgäv „Ochsen- 
furt"?) A 756. (11.) 

ßovg, ti, 6 Acc. ßovv, ßäv; Dat. pl. 
ßofsoci, Acc. ßofag, ßovg du. ßot — 
oos gew. Kuh, des Helios Kühe u 379, 
doch auch Ochse agasva(g) y xavgoto, 
pl. Rinder alB Tauschmittel H 474, 
zum Zug H333, zum Pflug N 703. 
o 371, daher ßoav igya^dgooig arva; 
zum Getreideaustreten T 495 s. «fl/ta ; 
Schlachten feoeve iv (vgl. aber O 633. 
y 450); Beiw. dyeXccl'r), dygavXoio, 
slXCnoUsg, zXwsg, ioiftvxmj', dotfo- 
y.patpriwv. Als Bild der Flucht peco- 
rum ritu A 172. Bomv dyeXcei nebst 
Schafherden S 545. X 108 Haupt- 
besitz vgl. dXtp&aißout; daher ßo«5v 
ftpfopa (kostbare) xa^^va ?P 260; 
auch als Preismafs W 885 8. £vj>ea- 
£wv, daher auch als Kampfpreise 
nder verteilt. — nigag u 253 Angel- 
röhrchen ; givog ßoog (selbst ßoog ßot£r\v 
27 582) Rindshaut T276, dann stier- 
lederner Schild K 155; ebenso — (2) 
fem. (dor. Acc. ßnv) der Schild aus 
Rindshaut, d£«Xiriv #238, avag M 
137, ivxoLrjxdoov, xvnxjjei M 105. 
ßov-<p6veov 3 pl. ipf. (yovr]) schlach- 
teten Rinder H 466 f. 



ßdö> (ßofoo, boare), nur aor. ptc. ßco- 

oavti — boare, laut rufen M 337 f. 
ßoift-toxlg gewöhnlich noxvia "Hgrj 

Vok. ?, ^4 551, stieräugige; sonst 

H 10. Z 40. 
Boifxaxriq, 6 Rinderhirt, das Sternbild 

(Arkturos, Bärenhüter), s. Ameis Anh. 

u. Zus. f 272 f. 
ßotZrfvq, isg, Sup. ßaQÖiöxoi (zu 

Kägelsb. S. 426*) tardus m. Inf. ftefeiv 

3* 310, voog ingenium K 226; Sprichw. 

# 329. 

ßgadvxr)g, ß^aövxrixi, xfj (ßgaSvg) 
tarditate T 411 f. 

ß(»a oooj v , st. ßgaxtcov brevior K 226 f. 

ßqct%C(ov, ßQäxlovoq, a, fg msc. 
6rac7*ti*m, ngvpvoio Oberarm, <ra- 
ßapot feste. 

ßQ<*Z e > *ßQ&XG aor « krachte, piya 
stark E 838, rasselte davov, rausch- 
ten $ 9 ; schrie laut (auf) "Agqg E 859, 
ein verwundetes Pferd II 468. 

ßQifiei, -sxat (fremo) rauschen, 
brausen B 210. 3 399. (II.) 

ßQ€<poq, td Acc. rjpiovov (ungeborenes) 
Maulesel- Füllen W 266 f. 

ßqeXfiov , xov sinciput Vorderkopf. 
E 686 f- 

H(>lccQea>s (ßoittQog) = Alyctlmv der 
hundertarmige Wasser-Riese >4 403 f. 

^piaods, ßgiaQti, r]v (ßoC-froo) gravis 
nur vom Helm ^ 375. T 381. (II.) 

ßQl^ovxa (ßagvg vgl. T139) Ptc. coni- 
ventem schläfrig d 223 f. 

ßQl-^7tvog (r)izv(o) gewaltige Stimme 
habend, starkrufend, tiefbrausend 
(vgl. & 398 ff.) N 521 f. 

ßQtS-oavvti (ßoföa)) mit (von) Wucht 
E 839 u. M 460. 

ßQi&v Adj. ntr. wuchtig nur iyjog 
— jtifya oxißagov a 100. 

ßoförn, ßgiS-y, prs., ipf., aor. ?ßgtaa 9 
Pass. nur prs. Ptc. © 307, dazu 
pf. A. ßißol&e und plsq. ßtßofösi 
(ßaovg) — gravare durch Wucht 
niederdrücken G 307; schwer be- 
hangen sein 2 561, xtvl n 474, x 112, 
xivog i 219, hart bedrängt ist TI 384, 
urgere andrängen M 346 , überbieten 
durch Geschenke £ 159 (<ye natürlich 
zu dydyrixai); ß^ßoifrvtcc schwer, nur 
$ 385. 

BQi0ev$, ijog in Avgvr\Go6g A 392. / 

132. 274, Vater der 
BQtör\L$, Wog Tochter des Bgicevg, 

um derentwillen die pyvig nrjXrjiddem 

entbrennt ^184 (II). 
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ßQOfisoa, ßQOfieetHJi Konj. (ßQopog) 

summen 77 642 f. 
ßQOfioq {ßQbuco) Brausen, Geprassel 

5? 396 f. 

ßoovTaa), nur aor. (fyßoavtljöt immer 

Zsvg: donnern, n*ydl\ deivov S 133 

gewaltig, äuvdtg durch einander ju. 415. 
ßgovtrj, ßQOVTiiq, jj, r\v (ßgofiog) — 

tonitru, diivr^v 4> 199. 
ßgöts o^, ßQOTetj (ßgoxog) yojvy humana 

voce x 545 f. 
ßQOToevra ntr. pl. (ßgoxog) cruentata, 

blutige, traget, 8 509. (II.) 
ßQoro-Aoiyoq nur sg. msc. von "Agrjg 

u. Helden: menschenverderbend. 

E 31. (II , & 115.) 
ßQOtoq, oi) (aus unozög von fiogog 

mors) martalis Adj. avr\Q E 361, u. 

Subst. T 2, &vT]toCat y 3; daloffft, 

OlfcvQOLOl, UbQOTTSOOL , 1 7Ii^0"OVl 0$ ; ^ 

331 xaratf'd'v^öJTOg hominis, T 248. 
ßporoff, ßQorov, xov {uvoco, mare?) 

fisXava to 189 sonst (II.) aniardf-vra 

— das blutige Nafs, Blut. 
ßgoxoeo, nur Ptc. pf. Pr. ßeßQOTa>{iet>a 

cruentata xBv%sa X 41 f. 
ßQoxov, xov u. pl. -ot (würgen) 

laqueum eine Schlinge, Schleife 

(hochherabhangende) X 278 u. % 472. 
BQvaeiai St. in JaxomxjJ B 583 f. 
ßovxaouai, nur pf. ßeßQvx*, cog, ißs- 

ßgv%siv 3 sg. — tosen P 264, und 

aufschreiend N 393. 77 486. 
ßqvei (ßXvco) efflorescit av&sT XevtHa 

P 56 f. 

ßQüiftijS, xr\g u. (fjip^ojöxw) cibi 

x 379. (Od.) ^ 
ßQtoOiq, -tv, 17 (^tj3^o)axG)) ei'öus, immer 

neben noatg potus. (Od., T 210.) 
ßQOitvv, xr\v (ßißgmanto) eibum T205 

u. <y 407. 

ßvßMvov, to, 6'jrlov aus Byblos, d. i. 
Hanf oder Baumbast, (geflochten) qt? 
391 f. 

ßvxr^e, ßvxTtiwv, xav (ßv£a>) der 
heulenden x 20 t- 



ßvöOO'öofisvoßv Ptc. prs. u. pl. ipf. 

p'racodojtif vov (ßvaaog, difuo) immer 

mit xoexa (tpgsat) q 66 heimlich 

ersinnen. (Od.) 
ßvaaog, ßvOOov , xov (ßv&og) profuii- 

dum Tiefe Sl 80 f- 
ßvco, nur ßeßvo/ievov, xov confertum 

S 134 f. 

ßwkoS, 6 (volvo?) gleba Erd- Scholle 
o 374 f. 

ßojfios, 6 (ßripee) gradus Tritt, Stufe 
7} 100, Gestelle G 441 bes. Altar 
frvrisig mit Wohlgerüchen, duftend (8. 
d. Abbild.) 9 48, ivdfirjov A 448. 




BotQoq, (1) Mrjav Vater des <P<xloto; 
E 44 t- ~ (2)' S. des 77^1^5, Gem. 
der noXvSagrj, T. des TT^evf 77 177 f. 
Acc. v. ßovs seuium. 

ßtööKVTi Ptc. aor. v. ßoeo. 

ß<t*öTqeiv (ßoa) — Inf. pro Imp. 
schreiend, laut anrufen u 124 f- 

ßiori-aveiQri (ßooHcn) menschen- 
ernährend = fruchtbar A 155 f. 

ßcözcog, ßo*TOQf$, ctg (ßoaKCo) CCVÖQW 
pastores M 302. 



r. 



r als Abkürzung = IL III, y = Od. III. 

yaia, rjg, rj (Gau) terra (1) als Welt- 
teil q 386, Gegens. Himmel S 174. 
<9 16. T 58. * 184. a 54; Meer e 408. 
fi 242. 282. 315; Erdkreis tellus, anst- 
gova noXXrjv 0 79. P 447. Sl 351. ff 
130. — (2) geogr. Land O 81. * 284. 



555. £ 119; insbes. A 254. 77 124. f 
280 plur. & 284. 4 302; Vaterland 
T 244. a 21. v 188. — (3) Erde, als 
Boden N 508. A 245. # 65. $ 168. 
vnb yatav T 259, als fruchttragend 
Tcolvcpogßov, x 111, Bestattungsort 77 
629. y 16. X 549. v 427. pulvis 77 99. 
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rata als Gottheit, Erde O 36. X 576; 
zam Zeugen angerufen (unter Schlä- 
gen auf den Boden) I 568. 

raifj'iov vtov Sohn der Aua, Tixvog 
i\ 324 f, vgl. X 576. 

yaiy-o%o§ (-ao%og s. fjjai) landum- 
fassend, Beiw. des noouddcov 1 183. 
a 68; aber auch substant. N 59. O 
201. (So die altgriechische Auffas- 
sung u. Tradition; ursprünglich wohl 
eher: Herr der Erde, s. Verf. in 
Amei8 Zus. # 320 u. ivvooCyutog.) 

yaiiav Ptc. prs. (yauo, gaudeo) %'6t'C 
in stolzer Hoheit A 405. S 61. 

ydka, axxog, xo lac. E 902. 

yaAa-frqvovs, xovg (yalar, s. Ta- 
*ama, ^^a*) milchsaugend lac- 
tentes S 336 u. p 127. 

Tak/dreia eine Nereide .2745 f. [y^-v;] 

yaAiJvifl, ijv, 17 (yaXa, yeXäv) glatter 
Wasserspiegel, Meeresstille 168. 
(Od.) 

yaltag, yaXo<o, cov, D. s.; N. Gen. pl. 

glos Schwägerin F 122. (11.) 
yafißQoq, 6 (1) gener Z 249. — (2) 

Schwager N 464 u. E 474. 
yafii<x>, aor. £y77fif, yijfi* uxorem du- 

cere =» ftia&ai yvvaina qp 72; Med. 

yau ,• , aor. yi'^aodecL sich zum 

Weib nehmen lassen, ctW, nubere; 

nur I 394 fut. yafteaasrai eine Frau 

verschaffen. 

: 6 Hochzeit p 476; Hochzeits- 

schmaus T 299. a 226; s. Zus. des 
Verfassers zu Ameis Anh. a 277. 

ya/ntf/^.tiot Dat. pl. (yoptpog) maxillae 
Kinnbacken, Rachen N 200. (IL) 

yicfitp-ojvvxeq (xa^7rro), KapnvXog, 
ovvi) alyvmoi krummkrallige 
* 217. 

ydvoaiVTBq, oaaai (ydvog) glänzend 

lapitQov, 7} 128 prangend. 
ydvvtai, -vxai, f. -vvoosxcti (ydvog) 

gaudere, <potva im Herzen N 493. 

3 504. 

r«vv- fiijrfr^ S. des Tpooj, Mundschenk 
des Zeus £ 266 u. T 232. 

yap (ye, apa, yap ß 39. 1 580) steht 
immer an zweiter Stelle (Ausn. Ameis 
zu 0 317; im 4. Fufs in am Verf. 
zu Nägelsbach T 28 a. E.), Partikel 
der unmittelbaren u. unbestreitbaren 
Gewißheit — , ja, ja gewifs, näm- 
lich, denn. I. Beziehungslos (1) in 
der Aussage A 408. p 78. ij yap A 293. 
342. 355. dXXd yap aber freilich 
H 242. x 202. — (2) denn, hinter 



ßelat. K 127. (x' ap?) und in der 
Frage, hinter dem Fragewort, wie nmg 
yap u. ä. Ameis Anh. x 337 ; 383. 501 ; 
betonend (wie dy) K 424. — (3) im 
Wunsche, doch, b. Opiat.*«/ yap N 
825. p 513, at yap (<*-)) B 371. £ 244 
(J 189. t 523). — II. In Reden paren- 
thetisch: (1) vor Aufforderungen x 407. 
P 227. (2) hinter Vokativ: a 337. y 
890. (3) wirkliche Parenthesis im Haupt- 
satz: A 286. a 301. x 591. H 242. ^4) 
eine Antwort einleitend a) in Aus- 
sageform A 293. £ 402. b) in Frage- 
form a) rhetor. x 383. P 475. x 337. ß) 
wirklich, hinter Vok. x 501. Z 182, 
ohne Vok. K 61. 424. (5) im Wunsche 
o 545. (6) in Bedingung: wenn wirk- 
lich / 515. N 276. — III. In Bezug 
auf einen anderen logisch wichtigeren 
Satz der (1) koordiniert u. durch Pron. 
(rw dann, darum, xmv) oder Kon- 
junktion verknüpft ist P 227. H 73. 
£ 496. v 273. — (2) den Satz mit yap 
unischliefst M 326. a 301, so beson- 
ders hinter Vokativen 156. x 174 
u. aUa | 355, vgl. H 328 ff. — (3) 
begründet wird, denn: A 9. 55. 77. 
120. 177. (A 81. B 123 yap im Vor- 
dersatz aufgenommen) vgl. Ameis <p 
232. — (4) erläutert wird, nämlich 
A 8. 195. S 86. — Verbindungen: 
dXXd yap aber freilich, yap drj denn 
entschieden, denn bereite, yap ovv 
denn jedenfalls, yap pa denn eben 
einmal, nämlich eben, yap xs namque, 
yap xoi denn gewifs. [y; in arsi ä 
Ameis A 342.] 

räQyäQOV, tö Südspitze der "iSn in 
Tqoiri £ 292; 8 . Hasper bei Hentze 
Anh. © 48. (II.) 

yaöTt'iQ, gog , 17 (u. synkop. -ffrpo?, 
axot) venter (1) Magengegend 4 531. 
E 539; Mutterleib Z 58. - (2) Magen, 
Bauch II 163. Hunger £ 133; Fasten 
T 225. — (3) Magenwurst, Ameis Anh. 
a 44. 

ydazQrj, yäGTQi\v, xr\v (yaffTijp) Bauch, 
des Kessels # 437. 

yuv?M$, b Melk- Eimer t 223 f. 

ydovniut s. dofTCSCd. 

yi (lat. Äi-, s. auch Verf. bei Ameis 
Anh. zu r 229) enklit. Partikel der 
Hervorhebung, quidem, in vielfacher 
Abstufung, oft unausdrückbar; Ge- 
brauch (1) restriktiv: jedenfalls, 
wenigstens, wie Ä 60. 81. ß 62. a 229 
yt (itv aber doch B 703; besonders 
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um ein dualistisches Verhältnis her- 
vorzuheben, auch doppelt wie ai ys 
# 488 Nägelsbach r 143; nolv ye 
Ders. A 97, bei Kausalpartikeln A 352 
s. Nägelsbach, a 45. — (2) elativ 
bei Vokativ t 216, besonders mit 
Pronomen A 173. 216. 261. 525. a 46. 
47. 163. 226. 403; als Ausdruck des 
Interesses, bes. in Wunsch- u. Be- 
dingungssätzen; s. Hentze zu a 163 
m. Anh.; am Pron. im 2. Glied der 
Disjunktion T 409 ; beim Demonstr. in 
Korrelation, Nägelabach A 548. — (3) 
formativ,um einem Wort mehr Laut- 
stütze zu geben o y« wie hi-ce hic u. ä. 
a 222. 349. Zu beachten (Nagelsbach 
Exk. IV) jedoch — (4) die Verbindung 
mit Pronomina: Ä) bei äufserer 
Gegenüberstellung gegen Genanntes 
(W 894, g 6. 9) oder zu Ergänzendes 
(X 216. % 215.) avtcco iyrn ye Verf. in 
Ameis Anh. A 282. B) bei identi- 
schem Gegensatz a) zurückweisend 
auf Genanntes, hinter scheinb. pleonast. 
Pron. (S 789. M 239), bei Rekapitulation 
(ßl31. 5 820), oder hinter unentbehr- 
lichem Pron. &q' oye (H 169. i/> 269), 
bei Rekapitulation (allg. N 88. P 742 ; 
oye fast=wtero £153. 1541, .4238.478; 
oye fast = two (hic) O 95. T34. E827). 
6) zurückweisend auf zu Ergänzendes 
p 576. % 226. c) hinweisend auf Folgen- 
des (einfach oye = hi-ce; anticipierend 
— Substantiva N 53. e 386 oder Sätze 
A 120). d) zurück- u. vorweisend zu- 
gleich t 281 ff. N 376— 378. Über die 
Stellung s. Nägelsbach A 299 n., Ver- 
doppelung in einem Satz E 268 Am. 
yeyaäöi, -ämxa(g) pf. zu ytyvopat, nati 
sunt B 866. £ 62. a> 84, meist = ü<siv, 
iovxsg e 35. 
yiyfjS'e, et pf. plsq. zu yq&ea, ga- 
visus est. 

yeywve, pf. mit präs. Bedeut., Inf. -siv 
u. -ifisv, Ptc. -mg, ipf. 1 8g. iyeyca- 
vsvv, 3 s. -et, auch 1 s. ysycovsvv, 
ebenso 3 pl. (passivisches perf. II. von 
TON yiy vmaxco) — sich vernehm- 
lich machen (durch Schreien, was 
oft dabeisteht M 337. © 227. e 400 
O00ov tf ysyoove ßorjaag soweit ein 
Lautrufender noch gehört wird) xivi 
zurufen 3 469. p 161; jammernd (i310. 
£1 703 durch die ganze Stadt hin. 

ytycovHo. s. ysycove. 

ye ivoyLoii, ytiveat Konj. , -ofiivep, ipf. 
-ope&a, aor. 1 Syefocco, axo, yetWro, 



K. Bai, Inf. aoQcu (yivog) — prs. ipf. 

nasci, X 477 zu gleichem Schicksal; 

aor. gigno u. pario, X 299 dem Tvv- 

däosog gebar. 
yelxav, yelrovreq vicini S 16. (Od.) 
ysXaard ntr. pl. (ytXdat) ridicula 

307 f. 

(ysldoo), prs. yeÄoa>, Ptc. yeloor«? 
u. -coovreg (aber nicht -oimvxeg v 390 
f. LA.), ipf. 3 pl. ysXmcov, aor. (£)yf- 
Xaaas(v), 3 pl. yAof^av, Ptc. ys Ido- 
aag neben Formen mit einem a (yiXog) 
— ridere, f\8v, dxQeiov , eW (n) dazu, 
darüber, eV avtro über ihn B 270; 
das Herz lachte mir 1 413, ytilhot ver- 
legen lächeln O 101, yvad-fioCg dl- 
XoxoCoiaiv v 347 grinsend u. verzerrt; 
X&oov T 362 erglänzte. Die höchsten 
beiden Götter Zeus (ausg. $ 508) n. 
Poseidon lachen nie; nur uudtwctv 

yeXoimv f. LA. st. ysXcoav, s. yeXdca 
ridebant. Ameis v 357 Anh. 

yeXohov ntr. (yeXmg) ridiculum JB215f. 

yfXotmvreg f. LA. st. ytXmovreg, 8. yeXdm 
ridentes. Ameis v 390 Anh. 

yeXoej, -oö>vt«$, -oiovrf ^, s. yelacn. 

y«Aa>$, (D. -cd), Acc. -od u. ycilog D. -a>, 
Acc. -ov, s. Ameis Anh. a 350 — mws, 
aaßsarog, unendliches; *£ft tiyä es ist 
ihm lächerlich zu Mute; 0 100 wollten 
sich zu Tode lachen. 

yever), ijg, 17 (yivog) genus (1) Ab- 
stammung, Herkunft $167, von Tieren 
E 265, Heimat a 407 ; Geschlecht Z 145; 
neben xonog 0 175 Stamm u. Nach- 
kommen ; Familie gens a 222. T 306, 
Nachkommenschaft #191. 527; Rang 
A 786. — (2) Generation Z 149, natu 

c. Comp. Z 24, Plur. nur A 250; a«tos 
ye vsT\cpi bnXöxeoog u. ä. B 707. O 166. 

yevi0-2.fi, rjg, ^ nur sing. (ye'vos) origo 
Abstammung ffvai (in) ysve&Xrjg 
xivog aliquo oriundum esse d 232, ytvi- 
&Xrj iyivovto wurden geboren als Zucht- 
stamm (Rasse): Ameis Anh. E 270; 
vgl. T 111; Heimat B 857 des 
Silbers. 

yereiddeg, at (ysvsiov) Barthaare 
n 176 f. 

(ysvBidco) aor. Ptc. yeveiyGavra (s. 

d. vor.) einen Bart bekommend 
0 176 u. 269. 

yeveiov, ov y co (ysvvg) mentum, aipa- 
fiivr} 'Oävafja ytvei'ov x 473 schmei- 
chelnd; sonst supplicantium gestus: 
Verfasser zu Nägelsbach A 500; s. 
Abbild, zu yovvovfiai vgl. x 264. K 
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454. $ 65. 68. 71. 74. T 468. A 609. 

r\ 142. t 310. £ 279. ff 395. 
yiveatq, rj (ysvsxri) oriao &smv, ndv- 

rsfffft, nur vom 'Sliteavog. (3.) 
ysvstrj, yeverijg (yeviad'ai) nur Ix — 

inde e natu gleich von Geburt an 

o 6. Ä 536. 

ycrveceov ntr. (yeWa) ov /xo/ — non 
ex indole mea est es ist nicht meine 
Art £ 253 f. 

yevoq, sog, xo (ysvio&ai) genus, vgl. 
ysvsij; (1) Familie £35, Geschlecht als 
ganzeBaftfpöSv, fifufrim* ävdouv, ßomv. 
— (2) Generation y 245, aetas Leoens- 
alter, natu T 215. — (3) Spröfsling 
Z 180. Ameis — (4) Herkunft yivog 
dpC (in) xivog aliquo ortus sum; auch 
von der Heimat o 267. B 852, vgl. 
N 354. 

yevro 3sg. aor. sync. = iyivszo (ver- 
schaffte sich, prehendit m. Acc. 27476. 
N 241. (IL) 

yivv$, rj pl. -tW, Acc. -vg (#ena, 
Kinn) — maxilla Kinnbacken, auch 
vom Eber A 416. 

y£9<ud$, « ; ort, (yf'pag, sewer, mit 
arra u. waAoftyfv^ff P 561; oft 6 y. 
;4 36. Fem. Z 87 ; Comp, -ansoog, ov 
senior(em). 

yfpai'pw, vf ofci^f-u , -stv prs., ipf. 
ysguiqtv (y*'p«s) — Honorare ehren rtva 
H 321. | 437. 

r€o« t tfras, ov Vorgeb. v. Evßoicc, 

jetzt Geresto y 177 f. 
yiQctvog, fem. ycoa vojv G. pl. gruum 

r 3. (II.) 

ysQtioov Acc. msc. u. -a>T€Qoq Komp. 
T170 u. 211 stattlich. 
y*o«S, to pl. (von ysQov) yeQa Ehre 
^323 Vorrecht, Herrscherwürde X 175, 
Ehrengabe ^ 118, an die Götter ^49, 
Geschenk v 297, fravovzav (letzte) 
Ehre der Toten (näml. Bestattung, 
Totenklage, Grabhügel u. Säule) W9. 
Ameis o 190 Anhang. 
^ e QflviostfmzoTa), Neorao aus riorjvog 
Hit S : s. Verf. zu Nägelsbach B 336. 
y« oot5o"tov Acc. msc. (yiotov) senatoriutn 

Altesten-Wein v 8, -Eid X 119. 
i'«ßö>»S ovroff, (1) seti&c Adj. greis 

A 358. © 100. & 86; ffaxos yeoov 

tustum % 184; Subst. Greis, Gegens. 

»toi I 36, mxft«? <9 518; äUoto = 

NriQiag^TlQooTicag, $6Q*vvog Meergreis ; 

0 yfyaw, s. Ameis y 373 ; Ehrenname 
AaiQtrjg Ameis |? 227.*— (2) Älte- 

8 t er sewator Ratsherr, Eidermann, 



Teilnehmer an der ßovXrj (s. d.) B 53. 
^344, Nägelsbach Horn. Theol. S. 285 f. 

ytvouca. yevGETaif., -ffo^f^or, gsgöui, 
aor. Inf. ysvauG&cu (v. y*vö)) gustare 
kosten q 413 Trpoixds; sonst bildlich, 
ironisch rp 98. T258 temptemus inter nos. 

yicpvQd, ye<pVQ¥i, ort, crg (ydftgjog?) a^pcr 
Damm £ 88 f.; ntoXs^ioio ordines, 
Reihen des Kampfes 0 378. 553 (II.). 

yfcpvQÖco, ye<pvQ(t>ö€ aor., exaggeravit 
überdämmte <£ 245; machte einen 
Dammweg O 357. [v] 

yjj, -37, «■ yafa, (1) terra Ggs. Himmel 
O 24, Meer 233. — (2) geogr. Land 
v 233. — (3) Boden 9 237; vsq&sv 
yrjg apud inferos. 

rij, T% Dat., Tellus als Göttin T 259. 
T104; Nägelsbach z. d. St. 

yij-fa'o), yw&Ei (S 140 spr. yr}&ijsvl) 
prs., ipf. lyij<0-fsv u.s. w., f., aor. y^lbjoe 
u. s. w., pf. yiyrj&e, plsq. --fo t (yajr9-ia> f 
gaudeo) — sich freuen ^vfAw 7/189; 
xoct«: dv^d» iV" 416; cpoevcc S 559 im 
Herzen; oder ijrop, xijp, ^vftds rtvt 
{xivog) N 494; über etw. n, oder 
Objektsatz m. ort, ovvcx«, m. Ptc. 
^ 330. p 88, als Objekt nur © 378. 

ytl&oövvTri, tri (yi^co) vor Freuden 
iV 29 u. * 390. [v] 

yn&öövvoq, 17, -01 laetm, 7tr}q im Herzen ; 
worüber rtv/ N 82. c 269. 

y^^ccg, s. unter y^affxoo. 

ytiQccq, aog, tt'C u. at, rd (yigmv) senectus 
S 86. Xvyoä) in traurigem (Gegens. 
x 368), töftcS itnmaturo, xaXsnov, 
oxvysoäii ig yrjg. bis ins — ; ?%eiv 
yrjo. © 249; h*%u xivu 27 515, txavei, 
h7tbiGi\ ini yriQciog ovdai an der 
Schwelle d. G., s. Ameis Anh. o 246. 

yriQäöxei prs., ipf. y^paffx*, aor. iyrjooc, 
Ptc. yj]Qag (yrjoag) — senesco P 197; 
behaglich 6*210; maturescit (putrescit?) 
n 120. 

yVQVS, h (garrio, girren) Sprache 
J 437 f. 

Tiyavxsq, D. t fffft Riesenvolk bei Sgi- 
va*(ri, r\ 59. 206 u. x 120. 

yiyvofiai (nicht yivofiai ; Verfasser bei 
Nägelsbach B 468) f. A. regelm., aor. 
yfvdft^v, Imp. y«v«v, iter. y«v«'ffxgro, 
pf. yayova, s. auch yevxo, yeyaaoi u. b. 
ya/vo^toft, plsq. ysydvtt (y«Vos) — (1) 
nasct ix itctroog O 641. a 220; U 
8ovXr\g S 11, ^418. £201. x350. al30; 
crescere v 245. v 211; orin JT 634. 
Z 212. Ä415. O607. p326; /iert ent- 
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stehen A 49. K 375. iV 283. W 605. 
d 417; obtingere [N 659] y 228. ^ 188. 
& 45. £ 299 was soll mir wohl end- 
lich noch widerfahren? tQSta xivd 
xivog es entsteht für jera. das Bedürf- 
nis von — s. Verfasser bei Nägels- 
bach A 341. - (2) — tlvai 0320, u 87. 
£ 157. O 490. T 386. exstare A 245 ; 
zu etw. werden Z 82. H 99 mit Prä- 
dikatsnominativ Ameis Anh. E 270 E.; 
e«i nrifia ins Verderben geraten; 
382 odov wie sonst odoto auf dem 
Wege, ngo yivovxo profecerunt. 

yiyvaioxet* (nicht yivcnoxa>) regelm., 
doch aor. E. yvcow, Ofisv, toci, 0. yvoiri, 
pl. -otf v, Inf. yvobuevat, fut. Med. yvoi- 
öaat u. g (-pwosco) — (l>sentäo, tnte?- 
7tpo r 160. n 136. AT 223. /I 658, mit 
ott 9 175. E331, o y 166, ot(«) P623, 
«s AT 10, mit si $ 266, mit At- 
traktion E85 u. ö. Ptc. erkennen o 532, 
nosse kennen Z356, xivög kennen q> 36 
Ameis, kennen lernen 2 270; c. Gen. 
Partie, bemerkte d 357. N 72, c. inter- 
rog. indir. g 363. v 237. — (2) agnosco 
(sinnlich) erkennen A 651. O 241. 
v 94, m. Attraktion u. Fragesatz E 85. 
3*497, am Schilde E 182. — (3)callere 
verstehen ß 159. 

yCvoucti, s. yiyvo(iai. 

yivcoanco, s. yiyvcoaxo. 

yAayos, rd (yaia) lac B 471 und TT 
643. [«] 

yAaxro-qpayos, -<f aycov Gen. pl. (ydXa, 
qpay*t>) ?acte vescentium N 6 f. 

rAavj«?, iVijpijfc Z 39 f, vgl. 
JT 34. 

ylavxtaco, yAccvttcocav Ptc. prs. (yXav- 
xdg) funkelnden Auges T 172 f. 

yXavuog (verw. y sicca und Aevxdg, 
y*a«g) yAavxiJ, ftdXaaGct leuchtend 
TL 34 f. 

rXavxoq (1) VjmtoIozoio «atg, ^vx^ojv 
dyög Z 119. ff 13, Gastfreund des 
dio(irjdrig. — (2) S. des Eievtpog, Vater 
des BsXXsgocpovxrjg Z 154 f. 

ykavx-mms, rfog (Acc. auch -tv: a 156) 
Vok. z, nur von 'A&r\yr\, mit funkelnden 
Augen, lichtäugig; s. Ameis Anh. 
a 44 u. Verfasser zu Nägelsbach A 206. 
(Der archaistische Typus erkennbar auf 
der attischen Tetradrachme, Abbildung 
Taf. XIV, n. 48.) 

rXätfVQai St. in @B6GaXir\ B 712 f. 

ykatpvQÖq, 77, 6v 9 Nom. mac. fehlt 
(glaber, yXvcpm) — cavus bes. von 
Schiffen B 454, Grotten E 402. 0 20. 



a 15, Fels ß 88; <pöpfuy£ 257 ; aus- 
gebuchtet 305. 
yi^v^, 17c, ijf (yalifvi?) pupilla Aug- 
apfel 1 390; © 164 (feiges) Püppchen 
yArjvea, xd (yaXyvri) (glänzende 
Schmucksachen & 192 f. 
rXiöaq, avtog St. der Boi<axo{ B 504 f- 
yXovxog, ykovxov, ovg Acc. clunem Hin- 
terbacken E 66. & 340. (11.) 
y^vxe^os, 17, 6v Komp. -mxegov (yltraws 
dulcis, gratus A 89. £ 194, tpdog süise« 
Leben » 23. 
yXvxv~&vfio$ müis animi weich- 
herzig T 467 f. 
yXvxvq, v ; Fem. yXvxs gr , Komp. -xÄnr 
^4 249, ntr. -xtov — dulcis, A 598. 
249; orates vjrvoff, t/tepoff; aeeeptus 
lieb e 152. £ 453. 
ylvqpt'g, yAtMjpedttS, raff (yXvqpt») crenas. 
Kerben am Pfeile, s. Ameis q> 419 
Anh. 

ykwöOtt, rjg, y lingua (1) eigentl. £ 
292. P 618. B 489. II 161; xdpvsiv die 
Zungen der Opfertiere ausschneiden, 
s. Ameis y 332. — (2) Sprache B 804. 
J 438. 

yX(o%Cv, yXw%iva, xr\v (yXdaaa) Zunge 
des Jochriemens & 274 f (s. d. Abbil- 
dung Taf. XIV n. 50). 

yva&fiolo, 6v u. pl., mac. (yivvg, gern) 
maxilla N 671. « 175. a 29 ich wollte 
ihm alle Zähne aus den Kinnladen 
auf den Boden herausschlagen; v 347 
mit entstellten Kinnladen= verzerrtem 
Gesicht. 

y vaftittov ntr. u. pl. m. f.n.(yvafMrteo)— 
(1) curvus d 369. — (2) flexibilis Ameis 
Anh. v 398; vorjua Sl 41. 

yvdiiitTco, yvdjuiye, aor. (yo'vv?) i* — 
sui>plantavü stellte ein Bein W 731, 
vno — bogen darunter, zogen unten 
durch & 274, s. d. Abbild, zu Taf. XIV 
n. 50. 

yvi}öiov Acc. msc, -101 (ysveo&ai) 
Ugitimum echt vtdv, Gegs. vo&ov; 
£ 202. 

yvv§ (yovv, knickend) SQine, -av in 

das Knie fallen E 309. (II.) 
yvip, yvoßfievai, yveiofiev, aor. v. 

ytyväaxfo. 
yvüjQifio$ (ytyvtöGHco gnarus, i-gnorö) 

notu8 ein Bekannter it 9 f. 
yva»TO§,dvfem. -at (ytyv ohtxcü) (1) »toitts 

H 401. o) 182. — (2) cognatus O 350. 

r 174, für den Bruder P 35. 
yoao), yooiov, vxeg (yomvxsg), vxug, 

ocoaa Ptc. prs., O. yodoifiEv, ev, Inf. 
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yor'jfisvca aus yorjipEvui, 3pL ipf. yocov, 
iter. yoa«av.fr, 3 pl. aor. yoov f. 
vortrat (yoog) — lamentari schluch- 
zen & 92, bes. bei der Totenklage laut 
beweinen xivd & 502. Z 500. 4» 124, 
«OTftov 1 195. 

yoptpog, ydfiupoiat, msc. mit Nägeln 
f 248 f. 

yov9j,i}v i.(yiyova)proles £539 u. 6*755. 
yörog, oto, ov msc. (ysyova) origo a 216, 

proles S 12, meistens /Sbus a 218. Z 191. 

A r 449. ß 59; Junges, von Rindern 

vitulus (i 130. 

TovoeOCa, t\ , St. bei TIeXX^vt} B 573 f. 

yovv, to, alle anderen Cas. mit Ver- 
längerung, G. yovvazog, yovvog, pl. 
youvata, yovva, G. yovvcov, D. -aot, 
-f<j<Tfc — genu, %dfinx£tv ausruhen, 
liti yovva Efco&ai sich setzen; yovva 
ßltxßsxai wanken, nqyvvxai sind ge- 
lähmt; ini u. noxl yovvaai X 500. 
E 408 in gremio, so auch iv yovvaai 
mnxE E 370; %EivaC xi inl yovvaai 
ti:-ov als Gabe Z 92, •fecov iv yovvaai 
xtixat es liegt im Schofse der Götter: 
s. Ameis a 267. — (2) genua als Sitz 
der Barmherzigkeit in Wendungen 
wie «tyocffdai, iXsfo , Xaßsiv , avxiov 
i\%iiv, XiooEO&ai yovvcov u. a. Die 
Eniee jemds. fassen, s. Abbild, unter 
yovvovfiat u. Verf. zu Nagelsbach A 500 
n. dazu Eurip. Iph. T. 361 ff. 1069 f. 
Hör. Epd. 13, 4 cf. Juvenal. 10, 55; 
besonders aber Plin. h. n. 11, 45, 103 
(250 Jan). — (3) als Sitz der Lebens- 
kraft vgl. P451, Xveiv xivog yovvaxa 
jem. töten, u. Xvstat yovvaxa xivog 
jem. sinkt zusammen (neben r\xoo a> 345), 
s. Ameis d 703. £ 176 u. Verfasser zu 
Nägelsbach A S. 172 f.; y. OQLoQlj 80 
lang ich die Kniee (Glieder) regen kann. 

yoov (1) aor. v. yoaco, (2) Acc. v. flgd. 

yöoq, ov u. o*o, ov, pl. ovg msc. (ßorj?) 
— laut weinende und schluchzende 
Klage, lamentatio S 758, naxoog um 
den Vater Sl 507 ; bes. die laute Toten- 
klace conclamattOy döivov schluch- 
zende 27316, xpueoofo, schauerliche, 
üuKQVOEvxos thränenreiche ; yoov d 
wifTo d-vpog seine Seele war voll 
Todesahnung. 

Pooyto?, i?v, mit xsyaXrj Haupt der 
JTo 9V i6 E 741. 

rooyv&toiv, cova S. des nQi'apog u. 
der KuaxidvEipa 0 302 f. 
PooyoJ, ovs, r\ ein schreckerregendes 
Ugeheuer A 36. 0 349. A634 Ameis. 



roQzvv, vvog St. in Kq^xt] y 294 u. 
JB646. 

yovv d. i. y' ovv ? in et y* ovv wenn 
immerhin; ifis y ovv me quidem certe» 

yovvd^ofiai pra, u. fut. daofiai (yovv) 
supplico xiva, (vnsQj nqog) xivog um 

— willen, bei — ; yovva v — xoxrjmv 
bei meinen Knieen (s. yovvovfiai) — 
Eltern 345. 

yovvaxa, «ot, saai, s. yovv. 

rovvevq, Führer zweier Stämme der 
JJeXaayoC B 748 f. 

yovvovfiai nur prs. u. ipf. yovvovfirjv 
X 29 (yovv) sup- 
plico xivd (s. 
Verf. zu Nägels- 
bach A 500) m. 
Inf. supplicando 
vovere x 521 
Ameis S. d. Ab- 
bild, der Blacas'- 
schen Gemme 
(Dolon K 454). 

yovvoq, <o, 6v 
masc. ( yovv ) 
Krümmung s. 
Ameis «193 An- 
hang , dXcarjg 
Garten 2 67. 

yo<u'ij, yQaiyq, 
xfig(yorivg) vetulaeder Greisin «438f- 

r^aia St. in Bouoxla B 498 f. 

yganxvg, Acc.pl. yqanvq, zdg(yod(pm) 

— lacerationes, Aufritzen at 229 f. 
ygdtpaty nur aor. yQaipev, Ptc. yodrpag 

(scrobs, graben) einritzen Z 168, ein- 
schneiden P 599. 

rQyvixoq Flufs von der "idq, Grani- 

CU8 M 21 j*. 
yQ^vq u. yar)vg (Ameis r 346), D. yorjt, 

Vok. yQriv u. yo^v (yEoaJ-Cg, ysoaiog) 

— die Greisin, auch naXaiysvi'C T386. 
X 395, naXavri x 348. 

yväkov, oio,oiai, ntr., nur-ö-ojpiyxog (s. d.) 
Wölbung iV507; yvdXotaiv doriQQxa 
aus gewölbten Platten gefügt O 
530. (II.) Taf. XII, n. 67. 

rvyaitj, Xifivr) See in Myovtr], Nym- 
phe desselben T 391, B 865. 

yvtov, yv?«, tov, ra ntufi Gelenke, 
nur von Armen und Füfsen W 627. 
E 811. x 363, Ameis Anh. v 351; 
Xvovxai yvia (s. yo'vv 3) ermatten N 85, 
im Tode if 16. vnoXvtiv Z 27. 

y;o, , nur f. yvio>0(o, auv (yvtov) 
lähmen G 402 u. 416. 

yvfivöq, ov, ov nudus, nackt £ 136, 
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entblöfßt rd|ov (ans dem yioQvxog ge- 
nommen); meist inermis 50. P 122. 
X 124. 

yvfivöca, yvfivovG&ai aor. (£)yvp.vw&r] y 
-fe/n, -tffvra (yvpvog) nudari sich 
entkleiden £ 222. h 341, c. Gen. % 1; 
unbedeckt sein, ohne Rüstung 
M389. 428, od. gegen Angriffe M399. 

yvvaixfiaq $ut ßovXug muliebribus 

yvvcu -fta veg Vok. (pccivoficu) w e i b e r - 
toller, 'AXitavdQoe. r 39. (11.) 

yrvaiOff, yvvaimv ämocov Geschenke an 

die Frau X 521 u. o 247. 
yufj?, yvvctiKog u. s. w. (y/av«, yfvog, 

Queen, Kind, König) Weib (1) Gegens. 

Mann: O 683. ß 708. T 110. ^ 269; 

ftqlvrceat 0 520; als Schimpf & 163. 

JT-125; oft mit Bestimmungen wie 

dQrjOxeioa, äXsxQig, %SQvfixiSt xccptr}; 

allg. midieres T 301. ß 722; dicc 



yvvammv T171; dfitocu' u. ohne die« 
Dienerinnen g 75. v 6. — (2) ttxor 
Z 160. J 394. ^ 593. Z 616. Ä 421 
J 162; ^'017 ruZua Z 432. — (3) ero 
£ 123. A'48; Königin n 334. — (4) 
Gegens. 71176, 9vr)xcta>v T 305. 

& 68 an einer Sterblichen Brust hat 
er gesogen. 

rvQal irtrnut , TvQaltjv nixQiyv u. 
rbQriGi, Felsenklippen beiNa&og S 500. 
507. 

yvQÖ$ h mfioiaiv (curvus?) gerundet an 
d. Sch. x 246 f. 

rvQTiäöqq = "TQxiog & 512 f- 
rvQTeivfi St. in IleXaayioöxig am 
J7»jvft6ff ß 738 f- 

yvtp nur yv?rf, yvmg, eoot vultum 

X 578. X 42. x 30. 
yct)^vrc5, xto (yvQtoxog) Bogenüberzug 

Bogen scheide <p 54 s. Taf. XIH. 

Nr. 30. 31. 



A. 



J als Abkürzung = II. IV, <f — Od. IV. 
d"' = (1) $i — (2) drj in d' av, $' avxe, 

auch S* ovxmg u. s£ d' aye, 8. dt) 

a. E. 

dA\ pr. di-8ä-o*a> (s. dies) aor. 6i6dev 
docuit xivd xi £ 233. # 448, m. Inf. v 72 
Ameis. In pase. Bed. pf. tffdaay- 
xaq, f, owg u. etedactig novisse /? 61. 
p 519; aor. Pasa. tdcei?v cognovi T208, 
Konj. cV&f/'oj, toufv discam, Inf. daiyvat 
cognoscere S 493 u. dotTjiufvai wosse 
Z 160, comperire v 335, rtvo's etw. 
verstehen $ 487; aor. red. Med. 
deddaG&at experiri erproben n 316; 
fut. dccrjceai noveris y 187, tivog 
t 325. 

darjficov, öäflftOVOS, i, a; «; (dÜaa) 
xtvog peritus & 159; dgg. 3* 671 jrav- 
Tfffa' i-Qyoiat,. 

dafjvai, darjOeai, äctü/iev , s. z/^. 
öarjQ, iget V. daep, pl. -eqcov 
/Vater marfö Z 344. W 762. (II.) 
f<K/ ( t Kl . s. datco. 

dal (drj) hinter xig: qui8*nam, nag 

K 408 Ameis « 225 Anh. 
6a? D. v. 6atg t caedes. 
6ai6dkeoq, irj, 3 (datdaXa) kunstvoll 

bearbeitet, zierlich I 187. x 315. 

et 131. 

6ai6äXkmv prs. Ptc. (SaiSaXov) kunst- 
voll ausarbeiten, verzieren 2 479 
u. $ 200. 



öaiifäXov, to nur r 227, sonst pl. 
(Redupi. 6aX, dolore) metallenesKunst- 
werk, Verzierung 8 179. E 60. 

JaidäXoQ, der berühmte Künstler aus 
Kvcooog 2 692 f. 

öcCttyt* f. |a> u. s. w. Pass. praes. , ipf, 
pf. dedaiyiitvog (äatco) lacerare zer- 
reifsen, bes. durch Hieb- u. Stofe- 
waffen niederhauen, -schiefsen, 
-stofsen, durchhauen (mit u. ohne 
Nennung der Waffe) B 416. H 247. 

147; | 434 teilen; SsSoctyii. r)xoQ 
P 536, wie 2 236 confossum (o^ii 
%aX%at). Dageg. v 320 bildl. zerrissenes 
Herz (von Schmerz), geteilter Sirm 
&vfiog (vom Zweifel I 8. S 20). 

<fäi'-xräfiiva>v Gen. pl. (datg, nxsba) 
im Kampf gefallene * 146 u. 301. 

dctifiovioq, ir\ unter guter od. schlim- 
mer Einwirkung eines Gottes (daituo: 
stehend, daher Schmeichelwort oder 
scheltende Anrede, von dem erschreckt 
Erstaunenden; unübersetzbar (etwa: 
daimonisch). Ameis i 443; vgl. Nä- 
gelsbach Horn. Theol. S. 73. 

öalftiov, ovog, 6, auch plur. Gott- 
heit (1) = 9eog Ä 222. a 261. qp 195. 
201; von einer bestimmten Göttin V 
420. — (2) numen divinum P 98; als 
böse mit xaxd?, axvysoog u. a. Ameis 
Anh. (o 149; in 9 166 Tod; übh. die 
Gottheit in ihrer Einwirkung auf das 
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Menschenleben; dah. dai'povog aUa 
u. ä. S. Nägelsbach H. Th. S. 72 f. 
daivvpccL, <fccivv(o) ipf. & 63, epu- 
labaris. 

daivvpi, Imp. daivv, öaivvvxa mit 
prs. Med- ; ipf. SaCvv etc. aor. u. M. (dW- 
vvvto, Opt. ButvvxOi pl. -vaTo), fut. 
äuLGELv u. aor. M. dcctodfisvoi dai'm) 
— dtsperfto, austeilen, ausrich- 
ten, eine Portion daiw\ Hochzeit 
d 3, Leichenschmaus 5*" 29; Med. 
epulari speisen & 665. a 408. r 425; 
verzehren hqscc xal /tis^v t 162, Ixa- 
tofißae, {xriaa; halten siXctTtivrjv, datra, 
$altr\v. 

1. dafc, ifOtdes, nv, ctg (daftösg, df- 
ffTja) faces y Kienspäh ne ff 310 

u. daraus bestehende Fackeln 
« 428. 27 492. 

2. datg, €v dect (dctfi, dESrjfsi 
T 18) ÄvyoiJ, XEvyaXirj Kam- 
pfeshitze JV 286. (IL) 

dato,, rög, i] auch pl. dctitsg, 
ctg (dato», dalvvpi) Portion, An- 
teil,!^ gebührender; Fleisch- 
stücke oder Scheiben wurden 
auf Platten (nCvctvieg) umher- 
gereicht ; dann convivium Mahl 
(zugleich immer Opfer, daher 
&eüv d. y 336, s. iTägelsbach 
H. Th. 197 n.) a 225. I 487. A 424; 

48 wollen wir uns zum verhalsten 
Mahl bequemen, vgl. x 124; st. cibus 
§ 245; ivtea dcuzog Tischgeräte. 
(Stammsilbe immer in arsi; Ameis 
Q 220.) 

fahr}, öaiT7jq, 7jv, av, yat (öcttg) con- 
vivium K 217. o 220; -yS-ev de con- 
vivio. x 216. 

öaiTQeveiv Inf., ipf. SaitQSvov, fut. 
•cvcoov, aor. -e vgcci (daugog) verteilen 
^ 688, bes. Fleisch zerlegen g 433. 

rfair^ov, to (data) Anteil, Mals, 
Portion d 262 t- 

äaiTQos, o (dato») structor Vor- 
schneider, Zerleger a 141. S. Taf. 

X. n. 33. 

9ctixQoavvri , 6aiXQOövvd<ov G. pl. 
(d«tTQos)Vorschneidekunst 7r253f. 
tf«trfy*ov€S, ot, D. -eggi (ÖcttTvg) con- 
vime, auch mit dvdgäv, äfft o 467. 
X 12. (Od.) . 

öaixvoq, t>Js (dtuo>) ix — de 
cena X 496 f. 

op« ein Troer (9 275 f. 
oot-<jp^a>^ ovo?, nur sing, (dafjvca.) ex- 
pertus kundig, erprobt, von Helden 



wie B 23. 2 18. A 791. Z 162 u. bez. 
auf Kunstarbeiten % 373, auch von 
Frauen (Bqya yvvctiHmv) o 353. 

data (1) prs. öcüojöi, ipf. dcu«, pl. 
datov, passivisch: pf. didrjev, plsq. 
dedqet, Pass. dcu'crat, 6(ievov, T7, oov, 
ipf. dctiEto u. dazu Med. aor. K. Sdr}rai 
(Saftg) — incendere Feuer, Städte 
u. s. w., Pass. ardere lodern Z 227, 
BQig, (idzT) T 18. e#ars#, Sffff« brennen 
£ 132 («vp* M 466). 

(2) Ocona, ofisvog u. pf. dedaict' 
rat 3 PI. (da&) düwfctar, nur 0 140. 
p 332 medial ; tjtos laceratur et 48. 

da'xvo>, nur 3 s. aor. 6dm y Inf. tf«- 
x&etv (zähe) — mordeo Z 585, stechen 
P 572, bildlich: u. stach ins Herz E 
493. (II.) 

6dxQV, to, PI. v«, vatv, daneben 
rfaXQVOV, -Otfft u. G. Abi. -ö<jpiv 
(doxvea, Zähre) — Zacn'wa, bes. daxpu 
(%£ gjv, -oüffa u. 8. w., Ameis Anh. ß 24, 
nX&Eiv in Thränen schwimmen r 122 f, 
dvanQrjGag) kollektiv == daxpva ß 81; 
ei'ßsiv, (KctTct)ßctllstv , ^xe und jjvto 
a«' ütj fruluojv , ixnsae, d^do- 
4affö"at, re'offovro. 

d(czorof ts, devra, «ffffa, £v lacrimosus 
(1) weinend $ 493, thränenvoll d 801, 
-dfv ysAaffaffa unter Thränen lächelnd. 

— (2) thränenbringend jtta^, &5xa, 
nolsfiov A 601. 

ddxqvov == tfax^u. 

(if'cxyv itXtosiv nicht ein Wort; s. daxov. 

ödxQV %ioov, ovo u u. s. w. nicht ein 
Wort; s. SdxQv. 

danovo), aor. öuxqvöu, ff(fi), Ptc. da- 
xovffag, Pass. pf. 8s öaxpvffc«, vrat (da- 
xpv) — lacrimare Thränen vergiefsen, 
pf. Pass. in Thränen schwimmen TT 7. 

däköq, c5, 6v msc. (d«J-£^ds, Öaft'ca) — 
titio, torris, ctföopevog ardens Feuer- 

' brand N 320. 

JAM hierzu geh. (1) prs. dafida, ocoai. 

— (2) öctfivti 3 sg. prs., ipf. (i)d<xpvct f 

— (3) ddfivfifii, r\ci prs., Med. da(iva 
(-affoft), arat, afftfat; dapvctfiivovg, ipt. 
Med. SdfivctTO', Pass. pf. dedpr}pevog, 
plsq. dsd{i>)ut;v, ijto, ^ju.€ff^a 3 pl. 
-rivxo y 306, -jfato (s. Verfasser b. 
Nägelsbach T 183), Akt. fut. d«fi« 
A 61 dafuitGaopEV, aor. da^afffffv, 
Imp. öctfiaGGov (Med. -affffaro, K. 
-GOfrca, 0. -affa/aro); Pass. aor. 1. 
dajiaff-fbj, ff-d'etg u. Imp. SpLr\%"^tai ; 
aor. 2. tSctpriv, ödfisv (= iddfirjactv), 
C. SapH'a, 77175 f/«r5, rjfre, Opt. 
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-ffy, Inf. r\vm,-rititvca{domare,zemen) 9dma>, 6dxtBi, otxrt, e>fv, f. ddtysi, 

— (1) zähmen P 77. <J 637. —(2) zur a. üöaiffug, e (dato, dapes) — lacerare 
Frau geben xivi 2 482. r 301. — (3) N 831, verzehren ^ 183. (II.) 
überwältigen \h't/i i . avayxi?, Iqpc ; dtcQffävidqq Nachkomme des ^crpda- 
sch wachen, entkräften -9" 231, %si(ut vog; Jlgi'afiog. r fXog. 

g 488, <rcißr} q 24; af#p#, utt^dxco JftQdäviri , 7/ Stadt des dtxQÖavoi 

£ 318. * 52, «*/ f 464; unterwerfen T 216 f. 

(Z 159), Pass. unterthan sein F 183. zfre^cfccvecee -n»l«t von Ilios E 789. 

E 878. y 304. X 622 ; bewältigen Seofiog y X 194. 413. 

fiotipa % 4 1 3 5 («PP^as) ofV»; rwe dnQÖavioi = JdgSdvot = dagdä- 

inisaai , nXrjyijoi (6 244 foedare) dibg vtaaveg (dazu Fem. daodavCtisg 27 122. 

pdoxiyi; n 105; Aoifu»?, Ipos (rvpdv 339) Bewohner von JaQdav^rj, Stamm- 

5T316 pass. unterliegen 363 s. Ameis verwandte der "7/Uot, auch Tgmeg ge- 

Anh. y 269; im Kampf in jemands nannt, oder neben ihnen, Vertreter 

Gewalt geben xivd xivi, vno xivi, der im'xovooi; s. Ameis zu B 819, 

vno xtvog II 434, %*oqI xivog, vno Anh. zu B 839 Mitte, Anh. T 456. (Sie 

%bogC (SovqC) xiv , tmo ffxrjwrpa) xtW sind ein uraltes Piraten volk, als Dardana 

Z 159, deicere erlegen SovqI, ßeXe'i, durch ägypt. Denkmäler historisch er- 

dsd(ir}(ihog tvdsi tyz st fycp & 482 wiesen.) 

Pass. erlegt werden, fallen durch — Jändäro^, (1) S. des Zffus, V. des 

xivt, xtvbg Sorot (xeocC), vno dovot, älteren, kinderlosen IXog u. 'Eoix&o- 

ino xivog; X7jpt; auch töten, von viog, Stammvater der Tomeg {dtcgSä- 

Geschossen A 478. E 278, Üvpov £439 vioi), Gründer v. 4uo8av£r) T 215. 219. 

(sonst: überwinden Z158. 27113.1562) 304. — (2) S. des Biag T 460 f. 

conterere T266. $ 401. — Med. sich dccQÖdxxto {dämm) nur 3 pl. prs. de- 

unterwerfen, aber wie Akt. gebraucht ; vorant A 479. £ 92. 

dag. passiv. Bed. dafivctfievovg u. Inf. dÜQt]q, rjros reicher Priester des "Htpm- 

ddfivccod'ai in & 244 u. ipf. öduvaro oxog in Troia E 9 u. 27. 

A 309. tfap-fravco, e' ö \ta S-t aor., dormivit v 143 f. 

öäfjiÜQ aus daaapff, rt, ta, 17 (dprj&siaa öaödöxexo, 6döaö9-ai, s. dccxsouai. 

2 432) w.Tor, xivo's Ameis Anh. v 290. öit-Oxioq, ov, fem. (ffxia) ttro&rosa vlij 

0_ a 503.] O 273 u. e 470. 

Jdftaooq e. Troer Af 183 f. dV«r/uo$, 6 (daxiofun) distributio (prae- 

JäfiaaxoQl&riS (1) TXiptoXefiog 77 416. fZac) ^4 166 f- 

— (2) ^yf'laos ein Freier v 321. ädöovxai, ädöOaxo, ac&at, s. det- 
6aftdu>, öafieifOf ddfiev, 6afir\yi, % xiopai. 

öafiiifievtu, öa/ivdw, 6dfivrifii, det-ö-x Xtjxk; harttreffend o 234 f. 

öafiötoOi s. JAM. öaöv-fiakkoi (fiaXXog) dichtf liefsig 

Advdni 'AKQioicovrj , T. des 'Axoiotog, 1 425 f. 

Mutter des IlEQoevg S 319 f. <f«<J€/«c, v dtew^ow, £ 49 u. 61. 

Jcevaoe, eo v ein Name für die gegen Troia öäxkofitu, prs. u. ipf. (3 pl. Säxevvxo, 

kämpfenden Griechen (Ameis a 360). sovzo), f. duaovxat,, aor. daoodpe&a, 

{teevog, 6ävd ntr. pl. (aus dafvog von airo, cto&ai u. iädoccvxo, ddaaa&cii 



Aber derselbe war nicht etwa mit ddtpvrj, 6d<pvriöi, D. pl. ?aum arbo- 

Steinen gepflastert, wenigstens nicht ribus Lorberbäume t 183 f. 

in OdysseuB 1 Halle. Taf. XVI a. E. <$ä-<foiv6q, ov, ol, brandfarbig, rot, 
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ÄT 23 vgl. A 548; A 474. 6a<poive6v 
rrfcr. rot 2; 538 t. 

Partikel der Fortsetzung, meist un- 
übersetzbar, (und) ferner, dagegen , 
aber, auch, so, (1) für Weiteres 
oder Entsprechendes A 3. 5. 10. 16. 
oc 3. 4. 28. 44; auch im Gegensatz 
4. 20. 29. 57. et 19. 20. 26; nach 
fjLsv A 126. 141. a 13. 24. 66, oft schwer 
zu scheiden; begründend E 603; hin- 
ter Fragewort A 540 Nägelsbach; in 
verschobenem Gegensatz Z 46. (i 220. 
Ameis n 130. — (2) den Nachsatz 
einleitend (vgl. ctv) B 189. 718. J 161. 
E 439. korrelativ Z 146. X 592; hy- 
pothet. A 137 Nagelsbach. AT 245. fi64; 
in doppelgliedriger Periode MIO— 17. 
y 470--74; vgl. A 57. 137. 193. H 148; 
&' ctget £ 100 Ameis r\ 141 Anh. — 
(3) gegensätzlich, im Zwischensatz 
v 227, nach negativem Satz i 144; für 
die Wirklichkeit gegenüber der blofsen 
Annahme (bes. vvv 8i) A 352. 417. 
B 82. a 166. ß 79; das Wahre gegen- 
über dem Falschen (xo de, roc 94) 
X 32. tp 153. — (4) parataktisch, 
scheinb. statt ydg Nägelsbach A 259. 
B 26; statt relativer Fortführung A 162. 
J3 209 f. J 641. a 3. 52 f., statt sub- 
ordinierender Konjunktion Z 148. ß 
313. t 292. — (5) rekapitulierend 
hinter Parenthese: Ameis (i 356, nach 
Vokativ: Ameis y 247. A 282; dop- 
pelt bei zwei Imperativen Am. Anh. 
E 359 E. — d ' avre aber wieder ff 48, 
nur in parataxi Am. Anh. d 400; 
öcevrs oder #17 ctvts Am. Anh. yl 340. 
de ts Nagelsbach A 403. 406. B 90 
Tf — 94, ovxe — de Am. Anh. E 359. 
* £ itat Z 146. — tfe an dritter Stelle : 
Ameis & 540 Anh. <p 299; auffallende 
Wiederholung £41 — 47. 8' äqa Stel- 
lung Ameis Anh. zu £ 100 u. £ 239. 
-<fe Rest eines alten Pron. (#a) 1) roi'a- 
dsaai denen da, sonst indekl. wie o-öe 
der da, ebenso an anderen Pron. — 
2) -wärts (eigtl.- dar) %XioCriv8e, 
XsxTQOvds, tpvyaSe, ftavatoio xeXoade, 
ol%6vde, ovds dofiovde; auch mit Prä- 
pos, sig x 351, an Nom. propr. Ai'yv- 
itxovÖe, &Qrjxr}vde, $&(7]vd8 ; "AJ-idcode 

(8C. ÖOflOV). 

ö€(J~)ccto ipf. (dtfecto) u. tioaööaxo 
{Sß-aaaaxo), aor. Konj. dodaaexat *P 
339. (^/F drjXog) videbatur £ 242, 
deuchte, Ameis o 204 Anh. 

rfeyittevos, s. öezopai opperiens. 



ösffcca, daat, dao&cti, ätjxa, armevog, 

creoff, 8. JA. 
öföaiatai, di<faör<u, s. dctTeoficci, 

divisa sunt. 

tfetfaiytievos, s. dat£a> pf. Pass. 1a- 
ceratus. 

rfedeyfievoq Ptc. pf. v. dizofiat. 

dede^o lmp. pf. M. di%ofiai. 

deÖTje, 97*1, s. dato 1., exarsit. 

<U öiaöt , s. dftdw tferiJt swn£. 

dtöioxöfievoq 0 150 = deiöiöxo- 
ftevoq y 41, ipf. Sei8ia%exo (aus tfft- 
d?x-ffxoft«t, JEK) — salutare bewill- 
kommnen, Öena'C, v 197 dc£irf?9 #f tpt. 
(Od) 

öedftrjccTO, öeöfifjfievoq, s. 

öeöoxrifievo$, s. doxaeo. 

<fe<foQxe, (6g, s. dtQxotxai. 

d>d^«y^ifvo§, 8. dgdoaoficti. 

öeekov = äqiov conspieuum K 466 f. 

rfff opus es* J 337 f- 

öeitfexro, -«fe^arat, -to (aus detijey- 
(iai) plsq. pf. zu Sixofiat. 

dsidf)[i(ov, oveg (aus SeSjtjtioav, äetdeo), 
timidi T 56 f. 

öeitfta, ifrt, ifiev, ifiev, s. öeidco. 

dei<fiOx6fi€vog, s. <f*dtffxd|u,£voff. 

dsuflaoeo, io&a> lmp., po^ta Inf. prs., 
f. 8Eid££ta&ctt , a. -aff^-at; (flgt-tfix-jto, 
tfftdw, dtm) territare, nur ß 190 pass. 
trepidare. (II.) 

deidoixa, s. dstöco. 

deida* (wohl alte Form aus didfjat, 
vgl. aor. — immer im I. Fufs), f. 
Sslcttai, ofrai, a. födsiaug (st. £&f.), 
e u. dsios, aav u. 8. w. , pf. fotdonca, 
äff, f, sonst öelöict, U, ZfiBv, iccai, 
lmp. ttft, t«, Inf. t>ev. Ptc. tdrfff, 
plsq. idttdtfiev, laav (JFI diog) — 
weiMO, timeo; revereri § 389. « 306; 
m. Ind. e 300, Konj. prs. aor. (nach 
aupttemp.) m. Opt. (nach Präter.); 
blofs. Inf. b. gleichen Subjekten; {hl) 
d-vfico, %r\Qi, xarti epffha im Herzen, 
Sinn; nsQi vtvog, xivmv izsqi (d(i<pC); 
(pdl') alvöäg; E 827 fürchte dich nicht 
so vor A. — revereri £ 389. n 306. 

SutXidm, d*eieJ.iri<ras Ptc. aor. (9e(- 
elog) qui cenavit q 599 f. 

dskXog, öeteXov {ßstXrj) vespertinum, 
yficcQ q 606 Spätabend; fottlog Ve- 
sper * 232. 

de i*av doficti , öeixavötovto ipf. con- 
salutabant, bewillkommten (8si- 
xrv'jtttvoff d 59) mit Bechern O 86, od. 
Worten co 410. 

dsfovvfju, prs. nur öetxvvq u. vvpsvog, 
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f. Seil-a u. a. f., a. fejf« ; (djix-, HUr\ 
Weise) — monstrare weisen im Akt. 
W 701, m. Objektsatz o&i nur s 241, 
ofjfict, xeqag ein Zeichen (portetitum) 
geben; docerc; Med. consaluto bewill- 
kommnen I 196. d 59. 

öellri Spätabend 4» 111 f. 

Öh'Xoucu, nnr ötiketo ging zu Rüste; 
LA. Aristarcbs st. övasxo rj 289 f, s. 
Ameia Anh. 

öeiköq (in E 574 dfeiXog), »7, dv 
(ßstaai) ignavus feig ZV 278. A 293, 
Elender # 351; »m'ser P 38. X 431. 
^ 223, bes. dstXoiai ßpoxotot X 19 
Ausruf: g> /ttoi lyco tf. me miserum(am) 
u. a detX' (drille), dsdco, -ot /«€W te 
miserum u. 8. w. neben £etvcov (wie dt« 
neben yvvaiytav) = miserrime. 

öeifia, td (ßetaat) terrorem E 682 f. 

dtlfiaxo, o/iev s. ()ffiw. 

dei(io% t ov {dstdai) Terror der Schrek- 
ken der Schlacht, jpersonif. ^ 440. (11.) 

öeivös u. cf^ecvog (daher Position- 
bildend, Verfasser b. Nägelsbach r 
172, Ameis-Hentze Anh. y 322) dv 
(fo'og) horrendus B 321. 755, deivov 
dsQ%sa&ai T 342 u. fowa IStov O 13. 
A 608 u. sonst =» Adv. 77 566. E 439. 

420. & 133 ; ungeheuer (grofs u. 8. w.) 
77 346. O 309. ,2? 385, gewaltig E 839 ; 
tenerawffas T 172 Ameis fr 22. 

rff/ows, rov Gen. timoris, vgl. o\faos, 

SstTcvsa, ipf. eöeixvee , plsq. Ssdsi- 
itvrj%£i t aor. 1. (Ssinvov) cenare 1 111. 

deixv-7io~To<;, 6 (dsiTtvia) die Essens- 
zeit, nachmittags 9 170 f. 

dsinvtfa, 6ei7iviGöaq Ptc. aor. (fof- 
ävov) nach der Bewirtung # 535 
u. X 411. 

dsinvov, ov, to (<?a7rra), dapes) cena y 
Hauptmahl (nachmittags, s. Soqicov, 
Ameis Anh. v 392), Essen B 381. K 
578, sXeo&at o 176; Speise o 316, 
Futter JB 383; als Apposition zu ulyctg 
p 214. v 175. 

ötiqaq, avrog Ptc. aor. v. diffm. 

äeioriq, rj t r\v y <w', fjai (dsoJ-rj) Collum, 
cervices r 371. T 285. (i 90. 

dtJ^orout'co , Ö€lQO-TOfl7j0€l$, Sl f. u. 
-ijtfat, <xag aor. {xifivm) iugulare W 
174. % 349. 

öeiöe, aav u. s. w. zu dstdto. 

At t<>-/) ymo , 00a ein Lykier P 217 f. 

<Je*a decem^ als runde Zahl 17 253. 
7J 489; dexuxig decies; 6exd-iin%v, 
zehnellig, LA. Z 319; öexciq, döog 



fz. dizaine; öixaroq, decimus t runde 

Zahl ^ 325; öexäxikoi centum milia. 
dexojutu, s. di%ofiai. 
ÜKxrjg, dexv^l, xä (fo'jo/Aat) mendicus 

Bettler * 248 f. 
öexxo aor. zu ök%oyMi^ excepit. 
deXrptg, öeX<pivo$, toü, u. -ivag, xovi 

delphini $ 22 u. fi 96. 
defiaq, rd (Sipm) Körperbau ^4 115 

Ameis; neben «fdog, qpvq, avtfrj; oft: 

difias an Gestalt; so auch m. Gen. 

instar A 596. 

tU-u rite, xot (ßioa 2.) hölzerne Bett- 
stelle mit Gurten x 318. X 189 v . 

dsfica ipf. 1 s. ökfiov, a. idstfis (u. M. 
•ofTo), K. detfiopev, Pass. pf. dedfit}- 
fi8voi. plsq. (i)didfirjxo (domus, Zim- 
mer) bauen / 349. 77 337. 

öevÖik/.<x>v Ptc. prs. (Abst. zwflh., aus 
dsX-öiX-jio verw. de'^xojLtat) Blicke zu- 
werfen igxiva — s.Hentze zu 1 180 f. 

devtf^fo»», «'<», to (devdoov) arbor. 
[r 152. t 620. 

v^ftp, rferrf^^vrt, Dat. mac, -saea 
baumreich 1 200. «51. 
Ai ^äfttrti eine T. des Ntjqsvs 2 44 f. 
Jf|tcccf^§ d. i. 'iyCvoog H 16. 

^, o'v (d^oftat)» (!) dexter; 
inl df|ta 77 238 u. tff£tdqpw TV 308, 
bes. ds£rj}, [K 542 spr. ö 1 «^?^] at ' 
dextra (manus), auch interposüa 
B 341. — (2) vgl. äizBa&cci, olmvov: 
aeeeptus, faustus o 160. 

del^Te^oeo, dv, ijs, 17, ^qpt für 
di- £10 10 u. s. w. doch nur von Körper- 
teilen — dextri A 601. A 377. 

efe^o Imp. aor. v. dito/uu. 

Ö€Övtü>v Imp. v. dico , f. LA. st. Si- 
divxcov. 

äifteoq, to, d^ei'ovg Gen. (detöm) timor; 
Ab\h nihil tibi timendum, s. Nägels- 
bach, m. Inf. M 246. 

dt .T(cs, rd, at' u. ort (aj x 316), pl. a, 
«cor, uicoi U. acdt (da 7t reo ?) Trink - 
schale vapneav d' aoa [nScoiv msc. 
Nägelsbach ^ 471); nur il 632 aU 
Mischkrug. 

dc'oxo^at, d*eox€<f&ai prs. ipf. iter. 
oUpxt'axfro, pf. diöoQxev, 099, aor. 
Itfpaxo»' (ahd. .srorÄ* splendens) «=» iiten 
blicken 6*«tvdv, a(iEQ^aXsov t «vp, &m 
X^oy/ (neben £r ( v) auf Erden noch sehen 
A 88 Nägelsbach; erblicken TV 86. 

diofia, ntr., aTt, «tä, aat (diom) Haut, 
abgezogene, pellis, am Leib des Men- 
schen, cutis, bearbeitete am Schild 
Z 117. ß 291 als Schlauch. 
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* 

titQtiaxivoiOiv (SeQfia) ledernen sing. rW&xto, 3. pl. fotdfjjaTO, a. 2 
Haltriemen d 782 und ff 53. i6£y(M\v, dexxo, Imp. df£o,lnf. dg^ffat, 
rff^ov ipf. v. äeoco. Ptc. diyfiEvog, pf. Imp. tfffolo, Pte: 
6£qxqov, to {Sigua) Omentum, Netz- dsdtypBvog, f. 3 dsde^ofiaL (äixa, di- 
haut, hineindringend in — A 579 f. oitfws) — excipere, accipere empfan- 
ge), ipf. $dsgov, degov, a. idsigav, gen »aoa tm>os Uftft; jraoa & 429), 
dsigavxag (zerren) — die Haut ab- xivog xi, xivl xi abnehmen; v 271 hin- 
ziehen, enthäuten A 469. t 421. nehmen, xijoa den Tod; feindlich 
&'<rpa, dea/iäxa, xd [dem 2.) m'ncttfa; empfangen T 377 fyjfi u. ä.; bes. im 
X 468 ganzer Kopfputz. S. die Ab- a. 2 exspectare, xivd bnoxs Xrj&ie 1 191, 
bild. S. 33. sloo*ev tt&rjg K 62 (dedsypsvog J 107 
d*töfi6§, oto. 6 (dem) vincula, *ga- insidiatus, in A 124 ) actus), im Kampf 
Taeos, fffyaXeof, &vuaXyii, vrjXii, dAoco, einem stehen. Pass. nur T 290 sie 
jraZ£»ds Fessel: Halfter Z 507; Stifte mt/tt s«mper malum excipüur malo. — 
zum Anheften der Ösen 2 379; Halt- Med. consaluto, bewillkommnen, xv- 
tau v 100, Knoten ff 443. £ 348, Thür niXXoig, dtndecot, pv&oig I 224. 671. 
verschliefsender Knoten qp 241. 4. 435. 17 72. 
tiiöxoiva, 77s, 17 (jrorva) Gebieterin, dsipa, 6etyi]<faq Ptc. a. kneten p 48 f. 
auch neben &Xo%og u. yvvr/ y 403 (wie 1. dem, a. d£ öijOev oder 5' tdfjasv 
sömet). COTOtf JE 100 f (6W-; dsC 8. bes.). 
<$fnj, öexai (ßsto) y.ai6(itvai^ bren- 2. 06a, prs. Imp. öeovxcjv, ipf. de'ov 
nende Bündel =Fa ekeln A 654 und Med. dsovxo, a. tfijof, oav, Imp. -odv- 
P 663. tojv, Med. aor. idriaaxo u. ff., iter. drj- 
4fvt'i0E6&ai s. fovoa. caexfro, plsq. Pass. dsdexo, vxo — 
Atvxäki<fijq, 'lüousvsvg M 117. [t] ligare, vincire Menschen 3 73. $ 30, 
devxäklütv, covog (1) S. des Mtvag, Binder ß£rj N 572, (£v) Ösafia; an Ix 
König v. X017TIJ N 451 f. t 108 f. — xivog x 96. X 398. ^ 854 («0*6? am 
(2) ein Troer T 478. Fufs}; onXa dva vrja Takelwerk a. d. 
4eyqo, dsvga) r 240, devte (viell. S., igexfid ini xXrjiciv an d. Ruder- 
äs-J-Qn-ftt, ds-J-g-ixs) — huc i, komm pflöcke; ß 430. B 544 izqiq' agpaoiv 
her ff 292, allons! auch hie her $svg' an — ; rtva keXsv&ov einem die Reise 
föt, ay* ärDoo, äetit' ay«t£; oft ne- vereiteln. 

ben Konj. der Aufforderung. Ameis tfj? (verwandt mit diam=iam?) Par- 

Anh. ff 12. tikel des Abschlusses (Nägelsb. N. Exc. 

<Seyxäxoq,ov(devxegog)— ultimus.Tbl. 1, 2 u. zu A 131. £ 339) — tarn, ent- 

<teirte, 8. Ssvqo. schieden, aber oft anders zu über- 

titvxeqoq, w, ov, 01 (defco, s. 2. davea) setzen. (1) allgemein : offenbar, nun, 

— zurückstehend, später. — secun- zeitlich: nunmehr, bereits, xd 

dus W 265, m. Gen. compar. W 248; das — denn, vvv drj nunmehr gerade 

-ov Herum mit av, avxig, avxs; rd B 284, endlich einmal; xoi — denn 

^uTf^a Zweitpreis W 638. freilich K 316. X 12. Sl 731. 289 (in 

1. davw, öevei, 3 8. prs., ipf. Id'ev« ff 120 corr.: d" ^rot), dij tot« damals 

n. deif, it. dev£0%ov, Ptc. -«rat, -eto, denn, freilich v 92; yao 6iJ denn ent- 

-ovTo — netzen, befeuchten N 655. schieden; ovroa 8r\ so u. nur so, so 

B 471. ohne weiteres; bei Superlat. A 266 

• 2. dc6eo (JEi^) Med. prs. deveai, -% 0. Nägelsbach; allot Sr\ irgend andere, 

3 pl. öevotaxo u. 8. w., ipf. ideveo u — , hinter Fragewörtern ti's dij ^«is tan- 

L dcuijasat, ^öfGi^ai, a. &8svr}08 — dem, wer doch (denn), Sri B 339; 

epere xivog, dvuov vita privates F294; bei Befehl: denn, nur, doch A 295. 

daher ov dt vtoVui ovxa> es so fehlen 614. 546, bes. ays dr] ageäum, fffi dq, 

lassen an — (itoXipov); P 142 zurück- oq 6» nur nicht ^ 131 n. Nägels- 

fitehen an^ (rtvog); hinter jemand (rt- bach; xr\ $17 ff 477; bei Wünschen a£ 

y og); idBvriae m. Inf. £ 483. 540 il a yap dr] wenn doch nur, wenn denn 

faüli (beinahe) frapper le gouvernail. doch. — (2) besonders in abhäng. 

thaxai, iSxyUvA s. di%oncu. Sätzen: <bg Sr] dafs zweifelsohne A 109 

3. pl. dfzatat, f. u. a. 1 re- Nägelsbach ; ovvsna drj weil denn, 

gelm., pf. 3. pi. deidiiaxcci, plsq. 3. knti dr\ nachdem einmal; bei Rela- 

Autänbuth, hom. Schulwörterbuch. 3. Aufl. 6 
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tiven iE, ov Sr] alsbald nachdem ein- 
mal 6 Nägelsbach; temporal, oxs 
Sri & 1 8 nunmehr, wenn denn; kon- 
dition. el Sr\ (qv Sr]) wenn nunmehr, 
vollends, gar, wirklich, immerhin; 
fragend bI Sri ob wirklich a 206; final 
ij Fvct Srj etwa um natürlich — H 26. 
— Srj avt * wirklich wieder; 8' besser 
9rj av y avxe, ovxcag mit Syoizese : Nä- 
gelsbach Ameis zu A 131. 340 (Am. 
Anh.). 540, Ameis S 400, Hentze Anh. 
if 24; Sri auch sonst oft in Synizese 
A 138. 386. u 330, aber nicht Sr) 
ineitct; bC S' dys s. be3. Es steht 
immer hinter dem Hauptbegriff, aufser 

in Sr) TOTf, yan, naunuv. 

öri&d, dri&' diu B 435. a 49. 

Stj&vvco , öri&vveiv, K. Sri&vvrjo&ce, 
Ptc. ovx(a), ipf. Sti&vvev (Srj&'d) — 
cunetari, versari A 27. Z 503. 

diji-xcKfXüv , covmg (Höstes speculdns) 
ein Troer E 534 ff. 

Aril-onixriq (st. -owwmjg? nach Fein- 
den spähend) »jv, S.desilpt'ajttos^420t. 

1. Srj'Cos, öri^oio, ov (SiSrje, SctCta 1) 
ardens nvo B 415, noXeuog hitziger 
Kampf J 281. 

2. «fjfcos, ov 2.) hostilis avSou 
Z 481, u. Jiostis B 544. 

d^iotifc, 17, örilOTrixos, t, a, (^ijtog) — 
caedes, meist m. afo?üs H 174. 

Jrji'Oxoq, ov (-ooxog hostes tenens) ein 
Grieche O 341 f. 

dtj/od* hievon nur Formen des prs. 
A 153. W 176. S 226, u. Med. ipf. N 
675; prs. STjtoaivxeg, ipf. ö^to'üJVTO ; 
alles andere, fut., aor. (auch Pass.) von 
tfflöcu, P^c. prs. ^cöv meist Srjiotov, 
aor. K. SijcoGcoGiv, Sytoactg u. s. f. Srjco&Ev- 
xsg (Srjiog) — caedere, concidere zer- 
hauen, niedermachen %ctX*G> © 534; 
lacerare 3 518. P 65, 195 mit dem 
Speere kämpfend um — ; absol. saevi- 
ebant All. P 566. A 153. 

Jrji-TivXoq, a (Salm 1.) Gefährte des 
Z^fWos E 325 f- 

- t'ook , ov (oWa> 1.) ein Grieche 

IV 576. 

Ani-<poBo$, oto (hostes terrens) S. des 
rigfccpog M 94. <S 276. 

dqlEopat, nur f. aor. (SctXog deleo^ — 
laedere %uX*(p % 368; violare (vnio 
J 67) ooxta, noecre £102 durch Dieb- 
stahl # 444. v 124. 

SrjXriiiot, ärikrifiaTa, xd (SriXioficti) Zer- 
störer u 286 f. 

Srikr^idov, 6i\Xiniova , eg (Sr}Xionai) 



infestus & 33, ßqoxav Verderber 
o 85. 

Atjloq, g), tj die berühmte Insel £ 162 f. 

Srjiog, ov (SiiXov) manifestum v 333 7. 

.UlfiiiTno, xtoog, xsga (tQog, rp«; 
dvdoang 8 326. s 125. ß 696 ; «xrij 
Gerstenschrot. 

«fjy^io-^je^yo/Gemeinde-Arbeiter, ein- 
heimische oder gerufene, auch, vor- 
nehme, Gewerbsleute: Seher, Arzte, 
Zimmerleute, Sänger, Herolde. Nägels- 
bach H. Th. S. 190. 0 383; jetzt bes. 
Riedenauer Handwerk S. 10. 26 ff. 

örifiioq, ov gemeindlich, publicus. 
Gegens. tSiog y 82. S 314; Sjuiov Ge- 
meindesache; Srjfita tt 1 1 e iv publice auf 
Gemeindekosten P 260. 

<\rifio-ßi>Qo± gemeindeverzehren- 
der (habsüchtiger) A 231 f- 

örijuo-yiQcov, -yeoovzoq, tg Gemeinde 
ältester r 149. (II.) 

Arjfio-doxoq, ov der blinde Sänger 
auf 2%tqin * 44. (Od.) 

ötifiö&ev (Srjuog) aysiQug publice col 
lectum x 197 f. 

ArifiO'XÖoiVy (ovxct (xoeco) S. des JIoiä- 
(iog J 499 f- 

ovxct S. des 'Avrnvuo 

T 395 f. 

J>;/<o-.TTo/.(-«o; (mit der Gemeinde 
kämpfend), ov ein Freier der JT^f- 
Ao7r«t« Z 266. (Od.) 

öriftos, ov u. oto, 6 (dato £ 10) — (1) 
verteiltes Land, Gemeindeteil E 
710. Z 225. T 324; Land, neben noUs 
£ 3, ovsiqcov o) 12; xoera <¥. Ameis 
Anh. r 273; Gemeindegut z 197. A 
704. Dann übersehend (2; 295. T 164. 
T60) in die Bed. — (2) Gemeinde, 
Volk 17 11; vulgus ß 239. 25 198. ß 
766 Nägelsbach H. Th. S. 286; ge- 
meiner Mann unus e plebe M 213. 

Sripog, örifMp, ov D. Acc. Fett v. Men- 
schen u. Tieren, ctgyixi A 818, niova 
X 501 strotzendes F.; ^ 243. 

J^-ov^og, ov $iXrixoo£STiv tötet Achill 
T 457 f. 

6i\v (eigentl. SS-i\v ) diu; A 416 uivvv&ä 
lifo, ovxl [MtXä Sr\v N 573. ovS' «o 
(ou'roi) £tZ Sriv ß 36. % 33; ol%o^.i- 
voio ß 215. 

äyvaiöq (Srjv) uctX' ov — miniine lon- 
gaevus E 407 f. 

Srjvog, öijvetc, xd (Safjvcu) consilia 
Pläne, Ratschlüsse ift 82. J 361. 

ärjoLdouai, dyjQldaö&ov 3. du. Ind., 
SriQidctG&cti Inf., -ädc&cov Imp. prs., 
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ipf. SrjQioavxo; dazu v. drjQiofiai: aor. 
drigiauvro u. aktiv: drjQivfr^xriv a. 
f*ass. (di)Qis) — pugnare streiten P784 
(mit Worten, alter cari, mir fr 76. 78. 
ikf 421). 

cf TiQiv&yTriv (= d7}otv ifriofriyv, P 158) 

s. drjQiäo(iat. 
drjQtG, öi]Qiv, xr\v Wettstreit a> 515; 

Streit P 158. 
<?*7?os, tirjQov Acc. m., n. (fo?v) diutur- 

wm»i x 00 " 0 * Ä 206; sonst diu B 298. 
eJ*97<r«<F3C£TO Aor. iter. v. dem vinciebat. 
ö'TjOe, aor. v. Um (1) caruit, — (2) 

ligavit. 

dtjco, d feig, ofisv, its (darjvai) invenies 
IV 260, auch ausfindig machen — zu 
stände bringen / 418. 

ffriebv, drjoco, s. Srjioco. 

Aitx, = Zijva, s. Zevg. 

diec (ävm, wie zer aus zwier, dis = 
duis, entzwei). A. Adverb, ^ausein- 
ander, entzwei: r 729. o 322. r 333. 
s 363; vgl. Bia rplga, 8idxQix a B 655 
öia fiilsiati. 2) durch u. durch peni- 
tue N 507. tp 120; vgl. diafmiQeg. 
Daher B. Präpos. I. m. Gen. per 
durch A 398, T 61. 357, X 581, xvy«'??? 
am %aX%onaqriov M183. P 294, öt?j#«- 
<yqptr E 57, OQsatpi K 185; Zngene 
(stach hervor) d\ ndvxcov M 104; 
durch — hin Ameis Anh. 1 298. d 
495. Z 226. / 468. iV 755. W 696. — 
II. m. Acc. (1) per durch — hin 
Ameis Anh. o 109 E. A 600. K 375. 
M 62. 190. t 447. ? 72. <?ui axofiu 
äyeiv in ort habere; Irans H 247. © 
343. K 298; zeitlich per d\ vvxra, s. 
Nagelsbach zu B 57. 9 610. t 143, 
vvnxa öi {oQ<pvu£rjv) K 83. 142. 297. 
386. £ 363. — (2) propter (Nägels- 
bach A 72) ip 67, ope mittels s. Ameis 
Anh. # 620. O 41. 71. # 497. fr 82. X 
276; auxilio 'Afrijvrig fr 520. [w, _^ im 
Versanfang T 357. H 261. ^ 135.] 
öicc-ßaivifiev Inf. prs., -ßrjfievai aor. 
traicere; sv diaßdg wohl ausschrei- 
tend M 458. 

dta-ytyvöiöfco, Inf. aor. -yvävca agno- 

scere wieder erkennen H 424, digno- 

scere unterscheiden. (II.) 
dt«-y£a<pco, ykdtffdöa aor. Ptc. exca- 

vans S 438 f. 
Si-dym, öi-yyäyov a. transportaverunt 

v 187 f. ( 

dt« d«iJ«<Fxero, dt« darsovro dis- 
per tiebat, s. dccxiopcti. 
dt« eöaipaq, f, s. ddnxei, laceravisti, 



Sia-SiQHOficci, aor. 0. diu-<$<>axoi hin- 
durch erblicken 344 f- 
dia-örjXsouai , di-söi\ki\OavTO lacerar 

vissent g 37 f. 
dt-«et, 8. dt-afyfit, perflat. 
dt«-tf)ftf<0 , -[fteiöevcu (EU) prs. 

Pass. cernitur N 277; Med. f. -(htios- 

xai prae se feret S 635. 
dia-ei7i£fiev, s. di-^sücov. 
dt-difyniU, nur 3 s. ipf. dt-«»/ bessere 

LA. oV<m prs. perflat. s 478 n. t 440. 
diK-freioaa, <fi-€&ei<t>ös aor. (frieiov) 

fumigavit sulfure durchräucherte (mit 

Schwefel) % 494 f. 
ötct-frQvnxco, aor. Pass.Ptc. dlä-ZQvtpiv 

confractum r 363 f. 
duxfom, ipf. dlaivs, a. eMrjvs, Pass. 

ipf. dtatvcro; — humectare benetzen 

X 495. (II.) 

dt-ff^eio, aor. dt« /eile dissecuit T 
280 f. 

dta-xea£a), aor. Inf. dta xeaOGai di- 
scindere 0 322 f. 

dta-neiQeo, aor. Inf. d'iaxtQOtn inter- 
rumpere durchkreuzen 0 8 f. 

di«-xA«w, -xA«tr<;«g Ptc. aor. di/*- 
fringens. E 216 f. 

dt«-xoa^(D, ipf. •exoöfiEOv , aor. M. 
-fxo<x^ffavTO, aor. Pass. O. -xoonT)frei- 
(ibv, Ptc. -IHvTf s (xdffjw,og) — dispertio 
einteilen, jr 457 in Ordnung bringen. 

d ia-XQld öv (%qCv(o) aqiaxog entschie- 
den der erste M 103 u. O 108. 

<fia'X((ivQ> \t] meistens regelm., f. 3 s. 
v.otvksi, M. -KQivssafrcci (pass.); a. 
Pass. 3 pl. -inqifrsv, O. ~%Qtvfrsixs y 
Inf. -HQivfrriiisvtu, pf. Ptc. -ns%Qt(iivai 
(xp<ffo>) separare B 476; B 387 den 
Mut der Männer = den Kampf be- 
enden, vgl. H 292, Pass. aus einander 
kommen, friedlich scheiden r 98. to 
532; dignoscere fr 195. 

()/-«xro^og, ov ; 6 (Stdym) Geleits- 
mann AQys'£q>6vx7jg (s. dies Wort), 
Hermes als Götterbote u. Wegweiser 
wie dem Priamos ß, Odysseus x, den 
Seelen ca. 

dia-Xiyopai, aor. dt-eAe|«TO, dXXd xC 
r\ (ioi xccvxa q>£Xog — frvpog; warum 
doch erwog solches m. L H. A 407. (II.) 

dt-aftaö), -üfinoe aor. dz'ssecwtY zer- 
schlitzte T 359 u. H 253. 

Afßuf Is ic>Tt\ 8. (isXs'iaxC. 

dicc-pEXQsw, dt-e/iceroeov ipf. »»€ia5an- 
twr. T 316 f, vgl. Nägelsbach. 

öicc-pexQrjxog, (p, Dat. metato, abge- 
steckt r 344 1. 

6* 
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Sia-ia uo loäotiai . Öl'iflOlQftTO ipf. 

(j^oi^a) dispertiit teilte ab £ 434 f. 
öl-a/i-neQeq auch <5ia dpntQeg (s. d.) 

durchstechend (1) durch und durch 

penitus; nach einander deinceps H 

171. * 190. i 11. — (2) perpetuo X 558. 

v 59; fjpaxu ndvxcc 8 209. — (3) c. Gen. 

AT 429 u. T 362, per. 
öi'&V'ölxä ißC%a) bifariam, (iBQurjQ^ca 

nach beiden Seiten überlegen; 7 37 

dich beschenkte entzweit, einseitig. 
öl-avvm, •i]vvö£v aor. ovnm — ccjo- 

Qfvoiv er ward noch nicht fertig mit 

dem Erzählen q 517 f. 
dia TteiQev kein Kompositum, Aor. v. 

neiQ<o, tramfixit 77 405 f. 
dtct-ni Q&to , f. u. a. 1. -eitSQoe, a. 2. 

-exQa&ojLiev , ov, fo» — evertere, 

aber M. a. Ind. dienQa&exo o 384 

eversa est. 
Sia-nETOficci, 8. di-faxccfiai. 
<Ua-nlrjG6(<> , -TtJi jjOÖOVteS Ptc., aor. 

Inf. xA^at comminuentes zerspaltend 
W 120 u. # 507. 

dia-KOp#£0), -jro^d-iftfas Ptc. aor. qui 
evertit, nachdem er zerstört. B 691 f. 

<fia-7tQcc&i€ iv a. v. dia ni o-friu elftere, 

öia-jiQrjööa) prs., ipf. (wf^ag) emetiri 
frz. passer zurücklegen, x*;Uv<ro*', 
«edYoio; durchleben fjfiaxa m. Ptc. 7 
326; JU'ycov fertig werden £ 187 (s. p 517). 

dia-XQO, auch dta »po', ganz durch, 
j?em'2tts, m. Gen. bei Verbis der Be- 
wegung E 281, ohne Gen. E 66. M 
184. 404. 

6la-XQvolov (nsQa) penetrans weithin 
reichend P 748; weithin vernehm- 
lich fjvoev G 227. 

öia-nzottto, di-emolijoe aor. conter- 
ruit schüchterte ein o 340 f. 

(H-ttn.itcZ<tv<Ji auferunt JJ 355 f. 

öitt'Q'Qalovöi, u. f., aor. Qccioai, 
Med. f. faloBoftai — percellere zer- 
schmettern p 290, wertere noltv; per- 
dere a 261, dilacerare P 727. 

did föywßt, faii&aöd-cii aor. diruw- 
pere M 308 f. ^|a« f. LA. Z 207. 

dia-iftQfata, -Q-QiTtxaOxev it. ipf. 
fraicicoaJ r 575 f. 

dia-asvofitict nur aor. dtioovro pervo- 
lavit flog (stürmte, eilte) durch m. 
Acc. B 450 u. Gen. O 642. 8 37. 

di«-<jxfda'vvr i ut , aor. -««ftetdcUff , eis 
dmecit e 369; comminuit r\ 275; 9 244 
würde dir die Hoffart vertreiben. 

(Sia-oxLdvrjiu , öxiöväoi dispellunt E 
626 f. 



d la-axoTTiaoficu , -Oxoniäö9-ai (<nto- 
ittrj) — 8peculari erspähen K 388 u. 
P 252. 

dia-<jj/£ci), aor. -töxiae, Pass. -soztofy 
discindere zerreifaen t 71 u. 71 316. 

6id xifivco, Tafte 3 s. I. a., K. -rauj 
dwsecurt P 522 u. 618. 

tfiarf^fVTÄ v. «Ifvrata perficit T 
90 f. LA. 

ffea-Ttvaffffw, -Tiva§?j K. a. discusserit 
e 363 f. 

tfia-Tjuifyca aor. -t/*/ ( S«c, a$, a. 2. 
-«'tftayo*', a. Pass. 3 pl. -etjxayfv (Ira- 
ju-o») — durchschneiden * 409, a 
174; traiciens * 3; Pass. sich verlau- 
fen 77 354; sich trennen, scheiden; 
M 461 flogen zerschmettert (aus ein- 
ander). 

diic-TQixco,d.-e<$Qanov durchfahren 
vöcoq (das Meer) y 177 u. s 100. 

äia-iWm, 6i»irQ€öav a. (P 729 tmes.; 
diffugerunt zerstoben A 481. (II.) 

dta-TQlßeiv nur prs. u. aor. -rpttyaj 
conterere A 847; tempus terere T 150 f 
woran"; verzögern t^, ödoto 0 404, 
beschwichtigen zdAov, xivd op yapot 
jem. mit seiner Hochzeit hinhalten 
ß 204. [t] 

öid'TQi^a, s. rpt'xa. 

rfta-r^vyfog (r^vyco) verschieden erat- 
bar, verschieden reifend od 342f. 

tfia-XQxxfiv , s. 8ia&Qvnx<o cotnmi- 
nutum. 

duc-tpalvai, <fi-S(palvero ipf. schim- 
merte hervor aus, vexvcov S 491; 
durchscheinend glühte t 379. 

dia-tp&siQco, fut. -<p&iQ0£i,T>{. -e<p&o- 
Qag — wertet N 625; O 128 periisti. 
du bist des Todes (drohend). 

cfta (poQta, <poq£ov0i divulgant ver- 
breiten r 333 f. 

tfiee-qp^afcü nur a. red. -eneip^ade ge- 
nau zeigen T 340; mitteilen ^ 9, 
anweisen £ 47. 

(Si-äcfvooco . ipf. atpvooe (tmes.), aor. 
-ijqpvff«, Pass. prs. -ofievov ganz aus- 
schöpfen, verzehren n 110; weg- 
reifsen t 450; durchbohren ivxsQa. 

dctt-Xeo), nur aor. -ixevav (ff&Fov) 
disstfcuerMn* zerlegten y 456. /f 316. 

ö'id't'toxv.*, prs. Inf. ffxff££v(ttt), a. 3 8. 
dYoaijf, Pass. prs. Ptc. u. dedtda^fru 
pf. Inf. (z/^) - doceo rtva / 442. rt»o 
xi W 308. ^ 481. z 422^ c. Inf. ^ 422. 
E 51; Pass. discere itqoq xivog von ^ 
831, Ptc. m. Gen. modo edoctus, Uro, 
Anfänger 77 811. 
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Mfaßft» nur Imp. diöevtmv u. ipf. 3 s. 'tfceg-tfiopei, -e^fftf^-a tMgMirttö 

dtd?? (dfco) — ümctre yf 105 u. p 64. K 432 f. 

Öiövfiäova du., -ooi D. pl. (ötövpoi) ö i-e 7t k<pQa6e, s. dtaqppa£a> explicnit. 

gemini II 672, auch natds. öi-ejtQa&ov, s. tiictneQ&co evertit. 

öiövfioi, oiai (öva) gemini 9 641, öi-exraro, s. diintafiai pervolavit. 

duplicibus x 227. öi-into, -exovOiv ipf. d&jtf, äufoopsv 

diömfii Nbf. diddco; unregelm. / 164 (?«a>) exsequi A 166. 16, persequi 
dtdofe, d (d oictf«, Inf. dtdovvat, dtdo'vcu i 1 247 ; permeabat B 207. 

mit ö & 425, Imp. Mda&i, dt'dov, ipf. öi-SQioato y -rigeOa a. ruderte tüch- 
(fydidovy 3 pl. dtfoffoty, f. did<öoo(isv tig xegoiv (i 444 u. 4 351. 

v 358, dtdcoogt? ca 314, Ömativ, daai- 1. dif^ow (Ötaita, £ao>) vivus £ 201 f- 

ftfv(ai); a. £do)xa, rfwx.« u. s. f. dcoxav 2. dtfpöf, <fieQtt> (Stsfiui) rasch, pernix 
£ 215, 1 pl. do'j&fv P 433, 3 pl. öooav, i 43 f, s. Hentze Anh. 

K. dco, dcüs, d(6r)(ot), düoutv, Scöfitv, rh rea u.b.w. prs., f., a. ^i^fv, Inf. 
Ummw, duaiy r 66. Inf. ddftev(ai), a. tAftt fiev — transire per, m. Acc. T 198, 
iter. ddoxov, ov, P. pf. df'dotai, a. m. Gen. T 100. £ 304. diaw^d //Xvfl-f v 
öoftn?} — (dare) geben, schenken H 260. 

X 470. * 197 oft mit Inf. (s. in Ameis 6i-kö<Svxo t a. v. -aevopai, pervolavit. 

Anh. x 253), Inf. der Folge A 20; di-er/iayer a. v. 
verleihen, gewähren von Göttern disiecti sunt. 

(Gegensatz: avivevos II 250, iaaei dt-i%a>, a. öiic%£ u. dt' — eox £V i 
i 444): if 288. 1 37. 255, m. Inf. 2 prominebat E 100, m. Gen. N 519. 

293. r 322; Konstr. von dos Ameis di£r?/iai, ffityjai 2 8. u. 8. w. prs. (dt- 
Anh. r 352 g. E.; odov glückliche Sjrj-, ^f'eä, tarn«, eigtl. gehen, vgl. 
Reise, ovqov H 4; auch Schlimmes it. cercare, frz. eher eher) — quaerere 

verhängen axr\v d 262 u. a.; tradere "Aatov ff nov (si qua) iqpevpoi N 760, 
xiva %voi y d%seoai in Leid stürzen, erwerben wollen, auch xiv£ xt, werben 
m. Inf. des Zweckes E 325. H 149; «391. 

9^390. ü>219. *F512 abducendam; col- dt-£t>£, -$üye<i (tvyn vat ) biiugi zusam- 
locare filiam d 7; «vtoi ju,7]Tfpa ß 223; men eingespannte E 195 u. iSC 473. 

anbieten v 278, zahlen # 42. d/£<o, difc ipf. {dft's, dvo) dubüabat 
« 431. TT 713 f. 

de«, s. dt'w persecutus est. äiy, rj {diva) Insel (iVa£og) X 325. [<] 

dt-cd^a^ov, s. dtaTOf'x m tit-vptoOioi, tov ducenti I 383. 0 233. 

0i-c(<Oe'eya,<ft-ä /e^yovipf.sch ieden, <ft-ijvaxi}s, -iivexia Acc. m., ff<x<rt, 

trennten TW 424 f- Adv. -fö>§ (^vfyxov) co»^ini*MJ?, 

it-(^)f*«ov, (/««tov), 6ia-(f)eixipev langgestreckt if 321; Adv. aus- 

Inf., Imp. 8i(f)sinB d 216 u. Ä 425 führlich, genau d 836, dyoosvoa). 

gründlich besprechen. öi-riQföa, a. v. -tqicaa». 

dt-f/pof*ai, -6«« 2 8. Ind., -eioso Imp. öi^rai, 8. dtco % 

(apouai i perquirere AöbO xavtu, i) ät-ir}ut, 6id rf' m. Gen. schofs 

ftf tavra. durch <p 328. to 177. 

d£-€« m. Gen. heraus durch «po- öi-ixeo, aor., fut. -££ouai (Uveofuu) 

&vqov y fisydooio <r»101. 186. durchgehen recensere 161 u. T186. 

ft-ttavMft, aor. tfi« *Xa0öev (Imp. rfe(i-)^jrftifs,-^:6reo$Gen.(<itt70,5t/7rTa)) 

-ffoo») u. öiyAaösv, plsq. Pass. himmelentströmt, von Flüssen II 

lato hindurchtreiben m. Gen. K 174. d 477. 

564; sonst: den Speer durch etwas di-inxctficti, a. öi-emüto E 99. O 83. 

(Gen.) stofsen N 595; auch dtawpo a 320 pervolavit; pervolat. 

— ilaooB N 647. 6i~iöxafiai regelm. (-soxafisv pf.) aus 
di-6A#-i/«6v, s. dt-epgopat. einander treten; JI 470 wegtreten ; 

Ät'fftoft, d/6VT«/, «o^at prs. Pass. (dto) ^4 6 sich entzweien; # 436 einander 

scheu davonrennen, durch die ferne bleiben. 

Ebene W 475; verscheucht werden, 6li-<plkoq, ov, e (Jil qp.) — lovi gra- 

fliehen m. Gen. M 304. \y ] <us, von Zeus geliebt; nur A 86 (s. 

tf i-€|-«>€v«t Inf. (sl(u) durch — Nägelsbach) von einem Gott; sonst 
hinausgehen Z 393. von Helden, 0 517 x^ptntes (II.) 
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ölxa^ifitv Inf. prs., 3. pL ipf. ät'xa£ov, 
f. uaa, 3 pl. a. dixaoav. lmp. Smda- 
cctxe; prs. M. (Mut)) — Recht spre- 
chen A 647, (ig piaov zwischen) xutl 
*P 674; Med. Recht suchen fi 440. 

äixaiov , (p, ot, Komp. -oxioog, Sup. 

otOTOff, u)V , Adv. 0f6»g (n »; | turtum 

ae^MMS, billig, anstandig y 62 (Ameis 
Anh.); ov&h dUaiov auch nicht recht 
v 294; gebührend £ 90; <r 414 bei 
einem billigen Verlangen, s. Nägels- 
bach A 639. 

ölxa-öxöXov , xor, -ot (vw. ap-pel- 
lare, engl. speM, Beispiel) recht- 
sprechend, ✓/ 238, avdpa 1 186. 

ölxtj, rjg, r) (ßjmrj, deinvvfii) Weise, 
Brauch, x 168 denn so ist es Brauch 
(8. Ameis); Weisung, Recht, tus, 
J7388 d. R. beugen ; s fasiv R. sprechen ; 
pl. Rechtssprüche; dYxiy iure. 

eft-xiUs, nur -xkiöeq (nXivca) zwei- 
flügelig; Thüren, Thore itf 455, wie 
die ägyptische, s. Taf. VIII. Nr. 36. 

dtxxvov, <ft*TVß> ntr. reti % 386 f. 

äiv&voi u. s. w. prs., ipf. it. Sivsvecms 
(divrf) versari d 641, umwenden xi 
Z 643, kreisen W 876. 2 606 (sich 
überschlagen); oberrare Sl 12. 

divico, ipf. d'tvtoaFv, (i)Stveov, a. 770a?, 
auch Med., ipf. idiveopso&a, 3 du. 
&tvsi0{rr}v (ötvrj), a. äw77<9 , /jTi7v u. s. f. 
— im Kreise schwingen *P" 840, 
drehen i384. 388; Med. (u. Akt. 27494) 
sich drehen, oberrare 1 153 {ßivri^vai, 
n 63). 

Btrn, tStvtjs , i? u. pl. vortex, gurges, 

Wirbel £ 116 u. II. 
<J»»/f£§, fvtos t?cr<tcosMS, wirbel- 

reich # 126. 
dtvorrog, 6lv*oxoi<5i , r?? (fovdco) rund 

gedrechselt x 66. T 391. 
«ffo-yfvjfe, Vok. -ig (Zevg) von Zeus 

stammend (Nägelsbach Horn. Th. 

276) A 337. 
Alo&ev IovisiussuO 489. & 194. 561. 
dt-öicxEvm aor. -öfdYevtffl, evosiccg, 

tvacu (otoxog) — mit dem Pfeile 

durchschiefsen (i 102, m. Gen. 

r 678. 9 97. (Od.) 
öioixo, s. dYa>. 

Jlo-x >.ii< (Ruhm von Zeus habend), 
rjog S. des Orsilochos in Pherai y 488. 

dt-oXXvtiiy pf. 6l-6Xu>).e pessumdata 
est ß 64 f. 

dio-fifyfvi T. des Phorbas v. Lesboa, 
Sklavin des Achilleus / 665 f. 

Jio-ttriötis, sog (Iovis consilia Habens) 



TvSiog vtog W 472 (H 163) Gem. der 
Aigialeia, König v.Argos £ 412. B 567; 
mit 80 Schiffen vor Troja, seine dgi- 
oxita: E 385. 855; u. Glaukos Z 236; 
s. Spähezug mit Odysseus K 159 ; bei 
den Kampfspielen W 290 —470. 681. 
Rückkehr y 180. 
dlov, ov, 8t. auf Euboia B 538 f. 

MQVV0OV, 8. Jicövvoog. 
<U-o7izev(0, -oxxevoojv f. speculaturus 
K 461 f. 

öi-onxfiQa, xov (ßioxxevm) speeu- 
latorem K 562 f- 

öiä oqvgocö, 6qv§o% Ptc. a. nachdem 
er — hindurch (durch den Boden) ge- 
zogen hatte cp 120 +. 

äl&oq, Sia (aus toJ-ja), ov (divus, dies) 
1) Adj. zu Zevg (auch b. d. Tragikern) 
diov yevog I 538 (vgl. 536 und ßir\ 
'Hoaxkritiri) Iovis proles -= nata. 2) 
illustris, erlaucht, herrlich, nach 
Abkunft u. Schönheit (s. Ameis F352, 
Verf. zu Nägelsbach AI S. 10) von 
Göttern, Menschen (yvvmxmv die 
herrlichste d. F.), Pferden, Elementen; 

auch Jaxf Öaiuova, 

JloQ, ov (dtfog) S. d. Priamos ß 251 f. 

di(J : )o-xQsq>^g 1 ~XQ€<pio$, ig u.pl. (diog, 
xoiipeo) von Zeus erzogen, Ameis 
A 176 (u. Verf. zu Nägelsbach ibid.). 

61 Klüt,, -n/.äxi, ol D. Act;, (die nXsxa, 
duplex) Doppelmantel (Ameis T 
126. v 224. t226, Nägelsbach F 126). 

<)(-.t/öos duplex J 133, ämXijv %Xai- 
vav Doppelmanntel, s. dinX*%. 

<fi~itxv£, -7ixvy[a Acc. {kxvggko) dop- 
peltgelegt, xvfofjv; Nägelsbach A 
461; Ameis y 458. 

6l-mv%og, -nxtyov Acc. doppelt- 
umge8chlagen v 224 f. 

<fe§ (5^5, duw — 
6w), Toöffoy dop- 
pelt soviel t 491 f. 

6 lO' frä vBsqbismor- 
tales zweimal sterb- 
lich u 22 f. 

«Ttaxec» ipf. töi- 
üxeov warfen den 
Diskos 9 188 f. 

ÖLGY.oq, 6, diöXOV, 

oi, ov, oiai (äi*Hv 
=- jicere) — die 
Wurfscheibe , aus l/" 
Metall, Stein, Holz; |/ , /_ 
naxtoyutÖCoio (be- 
schreibt Statius Theb. 6, 646—721) 
zeigt die Abbildung hier nach einer 
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* » 

Ivopie von Myrons berühmter Statue. dfiatal f occov {mv\ #cft, cu (cT/aces) Mägde 

&AOKOV ovqu, tu — öioxovQa \\ "urf- 17 103, teils Kriegsgefangene, £ 108. 

weite, auf — W 431. 523. 307, Öfters mit yvvaätcgZ 323. *421. 

¥x.qpo;<», diif ätv Ptc. suchend (Austern) ö/uajq, wog pl. rW^Si wo»' (JAM) 

TT 747 f. Knechte, teils Kriegsgefangene, cT 

&&4pQO§ f ov, oto u. s. w., 6 (l)Sessel ohne 644 Ameis; W 140, mit avÖQsg p 230. 

Trenne, tabouret, Ameis r 97; s. die (Od. u. T 333.) 

Abb. Taf.XIII, 94.— (2) Wagenstuhl cWraltfco, ipf. idvoJtiiZi&v , fut. 

(Kasten) E 727, bes. am Streitwagen -t|ets (cWe'co, kcuUco?) (1) über den 

r 262; dann auch für diesen (oder Haufen werfen deicere J 472. (2) um- 

Reisewagen y 324) selbst; doch nur werfen amieio £ 512. 

748 für das ganze Gespann. S. Taf. övotpSQti, r\v, ov (Svocpog) dunke 

I und XIV. II 4. v 269. 

rfiX<* (Äfft) bifariam, diverse entzwei, öoäöGazo, s. de'etro, videbatur. 

geteilt, z wiefaltig, entgegengesetzt dotog, «foq?, iv — in dubio I 230 dazu 
510. y 127; o 412 in Hälften. öoioj, ol, «/, « duplices, zweierlei 

d *x^« (oVja) zwiefach a 23, entgegen- ß 46, ß 527. x 562; rfuo M455. X 148. 

gesetzt n 435. doxaco nur Med. O 7 HO f öeöoxrifiivoq, 
<fiX&üdia<9> a Acc. pl. (di%&d) duplices sonst 3. s. Prs. öoxevei & 840. s 274 

/ 411; #21 «= ftfc«. u. Ptc a. -evoas A r 645. (Mxopai?) 

<fiipa, av sitis $ 541. (II.) scharf beobachten , lauern, abpassen 

6 1 ipctm , öiydatv Ptc. sitiens X 584 f« xtfa W 325. 

dtco nur aor. 6tov , s u. Med. prs. K. öoxeoj, «ttf, e'et (et) aor. domjas ich 

Inf. (6\ft) — trepidare laufen AT 251, gedenke, m. Inf. H 192, triefen' pers. 

bangen für — rtvt; Med. nur präs. Z 90. W 459 u. unpers. o M215. a376; 

K. dttjai. mvxai, O. Otto, aspellere ddxqoe ocpi'oi &vfibg ag ifisv dag sl 

fortjagen <p 870. v 343; reicere ano — es war ihnen zu Mute als ob — ; 

rtvog FL 246, ÖUaftta fugari. dag ipä &vfim cToxet slvtu äoiorcc = 

<fi-a»fria>, -ojO€ aor. dirupit rifs auf iitotv lbl; donrjoi ot natä Qvpov v 93. 

& 244 f. ctoxo's, cf oxöv, pl. ot, ototv fem. 
önoxm prs. ipf. 3. du. ätcüxetov Ä 363 (Öixto) Sparren, Deckbalken aus 

Akt., ipf. Med., Pass. prs. (jagen) — Tannenholz, auf denen das Dach ruht 

treiben, Schiff u. Gespanne, ft 82. % 176. 

W 224, sectari P 75, persequi E 66. 223 doXloq, trjg u. s. w. (8oXog) fallax, dolosus 
(auch consequi [X 199]) noolv xa%ssoot S 455. (Od.) 

X 173; verjagen a 409; auch fem, Joki og, oio (ov) Diener auf lt h akeco 897; 

celeriter vehi. Akt. = Med. u 182. v vgl. Am. co 222. (Od.) 

162; döuoio domo pellere, nedtoto per 6oklx-o:vXov$ (uvXog) atyaviug lang- 

campum. röhrige, mit langer Tülle t 156 f. 

dioj/utci, 8. oYco. doMx'tyxsnS Acc - pl« v - -w ihz 0 *) 
Aiaivtj, qg E 381 Mutter der 'AyqoöCxri langspeerige * 155 f- 

370. (dLpwvi] Juno.) 6o2JL%-rioixfiQiOy ot, otfft (iofTjiiosr) 
JicivvOoq, oto (u. dtovdoov X 325) in langruderig, Schiffe, lange Euder 

Thrake verehrt, Z 132. 135. [Ä 325]. führend Gairpug & 191. (Od.) 

co 74, 8. Nagelsbach H. Th. 116 f. 6okl%öv , i}, lang, longus 0 474; 

(z/tog ovvffdf tm vtog). diuturnus ^ 243 (Ntr. diu A62); weit 

dictßQ7jS, sog (1) 'JuctQvyxstdrjg Führer ödöv, nXoov. 

der 'Eitsioi A 517. — (2) Vater des rfoXixö-ilxlov (oxta) langschattig 
AvxousScov P 429. Nägelsbach T346. (Oder oxiW v. xtcov 

rifiH&tiq, Q-TjTco, 8. JAM, domitus. langschaftig ?) 

Öuf}Oig, 6fi7\Oiv t xr\v (dauvrjui) do- <fol'6sig,-6evTa,6soaa(d6Xog) dolosus 
tnationem P 476 f- V 245. (Od.) 

Jfi7}-Tu>Q,ooi fingierter Name q 443 f; öoXofiiiTiq, tv, Vok. -ft^t« v. -j^iirijc; 

der Form nach: domitor Masc. zu: (pw**e) tückisch; Aiyia&og, KXv- 
öfiiiteiQa, rj (Safiaa) — victrixXJber- xaiuv^axQrj (Zsv A 540). 

winderin &säv xat avdqmv^ Nv£ 3 Jo/.oxIvjv , ovos Vater des "PifnjvmQ 

259 f. E 77 f- 
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äöXoq, ov, 6 dolus, Sola per dolum äoöxov a. iter, b. dtScofit. 

Xa&or) dvatorC y 235, s. 6 453. x 232; <for-iip,-^$,of(di(Ja)fu)SpenderT44 

(Ggs. d(Ji<pad6v a 296, xpärf i H 142, u. # 325. 

♦ {Mjqpt i 406), Falle & 276 (das hölz. öovA-Biog, -€iov (dovlos) «Wog servüis 

Rofs-8'494,Köder^262),v<pa^fivF356. habittts m 253 f- 

öoko-cpgovioa , -tpQoveojv, iovea Li- <fovAi?, rjg (ÖovXog) Sklavin r 409. 

steil ersinnend T405. x 339. * 12. 

6oko*<pQO<Jvvriv , xr\v, PI. -i?fft List «fovAfOv ijjtiae *er»#ttfw rftVs £ 340. 

T 97 u. 112. JovXixlov Insel im SO. v. Ithaka, bei 

Abk*oip, onog (1) pl. Volksstamm am den Echinaden, bewohnt v. d. Epeiern 

'EvmBvg in Thessalien / 484. A 302. B 626. « 246,gröfser als Ithaka; z/ot>- 

— (2) Name des Sohnes v. Ad (wog Xlxtov-äs nach D. B 629. Einw. Jov- 

O 525. Xi%iivg a 424. S. auch Zapf], 

dolojv, mvog, Evfi^Seog vtog K 314, 4ovMfl6-deioog , -r*< <n«>r Gen. pl. 

der Spion, nach welchem die dolcoveüt (dstgcc) langhalsiger B 460 und 

{K) benannt ist; Abbild. S. 75. O 692. 

ööfios, oio, ov, b (di(i(o) Gebäude # 57, öovXoövvfiv, xr]v (dovXog) Servituten» 

wie aedes Haus 6 618, Plur. (Ameis % 423 f. 

g 85) auch Gemächer £ 303; Haus, dov^fo) eigtl. ydovnica (%xvnog) f wo- 

übh. Wohnung von Göttern »7 81. von aor. iyiovnrjoccv A 45, dovnrjCiv 

X 627. 6* 834, Menschen a 380. rj 88, dh neomv dröhnend stürzte er nie- 

Tieren M 301. 169, im eng. Sinne der; fallen N 426, ÖBäovxoxog tg 

Saal a 126. q> 190. £ 43, im weiteren xdvpov ins Grab gesunken W 679. 

Heimat, Behausung (ovSb) iopovds 8. <f<n>;ros, ov, o (xnmos) fremitus, strc- 

Ameis Anh. co 220. Vgl. Tafel TL pitus, frz. Ze bruit Getöse / 573, Ge- 

dova%Bvg, 6oväxi\a, Acc. m. Röh- räusch K 354. ?t 10, Gerassel A 364, 

rieht 21576 f von: Rauschen d 45b. f 401, Sausen 77 361. 

<föva|, axos, 6 (dovf'a>) aruttdo X 467, dovoarfos, öovQ€creov, ov (86gv) ligna 



dovim, öoveovai 3. pl. prs., aor. iSo- 6ovQ~ri%>ex*q ntr. => Adv. (dogv, rjvsy- 

vrjos u. Ptc. vor sich her treiben, xov) einen Speerwurf weit, auf 

jagen agitare P55. % 300, cogere M157. Speerwurfweite Ä 357 f. 

do^ajdo^/fsGen.ovä' «Jto — nec praeter dou^i y.j>.}-ii<>^ -= öovqi-xXvtoS, ov 

opinionem K 324 u. Z 344. 7*as<a inclutus speer berühmt Ts 55. 

dopdf, 6, öoQoiai (Sigto) Leder- o 52. g 71. 

schlauch ß 354 u. 380. rfovQi-xtrjzriv Acc. (xrq-rog, xrao/ttat) 

dogntto, $OQ7iiofi,Bv prs., ipf., doQitsi- im Kampf erbeutet / 343 f- 

tijv, f., a. (Sognov) — cenare zu Abend 6ovQa, Öovgaxog u. 8. f., s. dogv. 

essen, o 302. tf> 11. <fovQO-<f6x^s, r^g (dfxojfcai) Speer- 

66qjiov, ntr. cenam Abendessen, bXb- Ständer a 128 f od. Ring an der 

o&at, A 86 sich bereiten. Eingangssäule: Speerhalter, 

cfö^u, to, -aror, Nebenf, Sovgaxog, axt, 66%ina obliqua quer, ^Fllö, u. öozfiut 

ata, a<yt u. äovods, /; e; a, ov, taat transversi AI 148. 

(1) to/num iXdtrjg Sl 450, Taftvsro <f^«y/[««r«, ra (o'paaffo.curt) manipuli 

b 243, traos r 61, von Schiffen O410, Ähren-Bündel ii 69 u. -T 552. 

vgl. fi 441 ; -ö- 507 der hölzerne Bauch. dQetyfJievovzeq Ptc. Bündelsam- 

— (2) Speerschaft & 494, ^bIXivov melnde 2 555 f. 

E 666; Speer, Hauptwaffe der öqaivsiQ prs. {ßgdv) moliris K 96 f. 

Heroen B 382. E 73. T 78 in der J?«x/o$ Führer der 'EnBioi N 692 f. 

Mitte den Sp. fassend; %dX%Bov 77 608, c>9«x<t>v, ovxa, ovxBg, 6 (dgccxBiv) an- 

ZCtXxoßagig X 532, %B%ogv&plvov %al- guis X 93, Drache Z 181. M 202. 

x<5 3j 125. dgdaaopcci, Ptc. pf. deÖQayfikvos (mit 

Aopv-xXoq (=» xZtJs), ov, 77otaf*idijv, der Hand) fassend N 393 u. 77 486. 

vö&ov vtov A 489 f. 6q<xtu (detgtd, diga) exeoriata abge- 

6ööi$, 7i, -oiv (didajfit) Gabe, £ 208 häutete 169 f. 

so klein, so lieb, dvrjvaod'ai die Gabe dpam, Opt. äQoioifii exsequerer würde 

(a 287 die Annahme) verweigern. ausführen als Diener(d^<rr»)p)o 31 7f- 
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dof-nctvr t , äoexavaq, xdg falces Si- 
cheln Z 551 f. 

<fqexävov, to Sense o 368 f. 

doenat, aor. dostydiievoi mit der Hand 
zusammenraffend (i 357 f. 

AQtiöoq, ov ein Troer Z 20 j\ 

öqtjoxtjq, dQt}öT7j(te$, ol (dgccto) famuli 
<r 76. «248; ÖQ^axeiQui, al famulae 
x 349. r 345. (Od.) 

tfQtJ&tO&wxif tri (dQTjoxriQ) an Auf- 
wärterkunst o 321 f. 

<foitiv$, eict, v schneidend, scharf 
A 270 das scharfe Geschofs überwäl- 
tigt — a> 319 der scharfe (unwider- 
stehliche) Reiz. 

<fQioq, m. (dovg) arbustum Gebüsch 
£ 353 f. 

ÖQOfiog, 6, -OV, -OV, -Ol (doctfiiiv) 
cursus # 121, von Pferden tt> 300, 
Umlauf W 373 ; Rennbahn d 605. 
1v' avxog (1) König der AmtUdtu 
A 263 f. — (2) V. des Av«6ooyog 
Z 130 f. 

ÖQvivov Acc. msc. ißovg) quernum, 

von Eichenholz qp 43 f. 
<s o r//ff . ta (o>vs) Gehölze, arbustum, 

Ttvnvd, x 150. 251. ^ 118. 

<f^«5-6x ov S* T01 >S (£p*>s> f'x 09 ) Schiffs- 
rippen r 574 f Ameis. In histori- 
scher Zeit hiefs so der Rippenhalter, 
„Kohlschwin" columba, Abbild, lit. b. g. 




Aov*oip (Öovg, opus), onog S. des 
flgi'afiog T 455. 

öovg, vog, t] (öoqv got. triu, engl. 
tree) arbor A 494. N 389, puercus 
£ 328; oüx a«6 tfpros ovd' ano iti- 
tQfjg X 126 'nicht von Holz u. Stein* 
läfst sich jetzt mit diesem schwatzen 
(von alten Mären); x 163 (s. Ameis). 
Vgl. non es e saxo sculptus aut e 
robore dolatus (Cic. Acad. 2, 31, 100); 
aber in anderem Sinn {XaoC, Xaag). 

ÖQV-vofioq, (ov, 6 (x £ (ivo))Ugnator Holz- 
hacker 3* 315, auch m. avr\o A 86. 

ÖQixp&t], s. ano-$Qvq>a>. 

öovqxo. 3. sg. aor. dovye, Med. aor. 



ÖQVtyitnevw — 77 324 wegreif sen, 
ß 163 sich (die Wangen) gegen- 
seitig zerhacken. 

0QoioifM.it (6<oai, s. doua>. 

öv = idv (dvouai). 

Svdoa, dvoaxft 3 pl. prs. (8vr)) in Elend 
stürzen v 195 f. 

6v*l, Tjg, 7i, jjg fem. (Saf, Srjiog) — 
miseria Elend, Not; £ 338. a 63. 
(Od.) 

Ava tu, avxog (1) V. der 'Exa'ßf? 77 
718 f. — (2) einer der $cc6?xes t 

2? t- [v] 

dvfievai, Inf. aor. v. Sva. 

dvvatiai, acai u. s. w., ipf. (auch 
dvvaxo, ö in arsi x 246 u. Ö. upeo&a), 
f. (auch $vv7ioscu), aor. dvv^craro u. 
(i)dwaa&7i — posse, c. Inf., meist 
aor., in jedem Sinn, physisch cp 247, 
valere a 78, X 414 /*tya dvvapivoto 
eines hochmögenden , vermögenden 
(reichen); is sum qui S 644, dvvaxai 
ydo Snctvxct § 445, &soi Ss xe itdvxct 
<yuvavteux306; oft negiert (ov xi, a78). 

dyvafievq, 7}g eine der NriQTjTSsgZ 43 f. 

<fvv€tfiiq, st, iv, 7} (dvvctuai) — Ver- 
mögen x 69, robur v 237. N 786. 787 
ndq Svvautv über Vermögen ; S. tcccq- 
soxtv die Kraft reicht aus. 

övva>, [v], dvveig, P 202, st P 392, 
ovxsg X 579, ipf. sSvvs, ov 131. to 498, 
Svvs, ov A 286. 270. — Nebenform zu 
dvm eindringen; iv xsv%sogiv in die 
Rüstung schlüpfen, induere. 

dvo, dva> duo, mit du. u. pl.; Vf. zu 
Nägelsbach u. Ameis r 116; K 224 
gehen zwei zusammen, so (xat) denkt 
der für den = einer für den anderen. 
— xai stxoot B 748. t 241, xal n^vxrj- 
xovxcc 7t 247. & 35. 

övoxaiöexa duodecim, B 557. 

övotoOi, 8. #vaa>. 

cfv§-, Praefixnm, mifs-, arg, übel, 
drückt Widriges, Schwieriges, Schlim- 
mes aus; Gegenteil Iv. (S. dvij.) 

rfvtf-Äj 1 )^, äsog, ccTjtov (urjfu) male 
flans arg stürmend 289. 

övO'dfi-ftoQoq, f, oi (fioQog) perquam 
ivifortuiiatus X 428. (II.) 

t) ra-fc^uJro-rözf -ta (roxo?) Unglücks- 
Heldenmutter Z 54 f- 

övOeo, «to, aor. M. v. dva>. 

0-6aJfakoi (tr)Xog) übel eifrig, auf- 
brausend ij 307 f. 

<J ikr-jy yio^, ecc (dXiya) übel schmer- 
zend, leidvoll, Tod und Krieg, T 
164 u. x 325 Ameis Anh. 
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<fvO-tjx*°$t Gen. v. -rjxns (VZ** 0 ) ar g 

tosend, itoltfiog, u. der Tod in der 

Schlacht FL 442. (11.) 
6 va-^aXntjg, -9-akxio$ Gen. (&ttXxog) 

schlecht wärmend, frostig P 549 f. 
dva-xeAadov Gen. (ntXaöog) arg- 
tosende, Flucht II 357 f. 
öv0-kt}8tis , 'Xtjdecc Acc. (xqdoe) 

schaurige « 466 f- 
<fu<j-xl«ifc, -xleä Acc. (nlios) tn- 

/amm mit Schmach bedeckt JB 115 

u. J22. 
<fvOX6, ipf. zu dvo). 
dvö-fievetov, iovrsg Ptc. prs. (fiivog) 

malignus, feindselig ß 72. (Od.) 
dva-fierrig, ~f*eveeq, Staat (fisvos) 

in festi, hostiles, K 100. n 121. 
4v<f~fmT€Q Vok. Unmutter, böse M. 

^ 97 f. 

dv0~/uoQO$, tu, ov (adpos) infortunatus 
a 49. 

Jl^-.i«o( Vok. Schand-Paris F 39 
u. JV 769. 

empört, stürmisch. JT 748 f. 
<fvtf-jro*iJs, -^ov*o§ Gen. (novog) arg 
mühevoll f 493 f- 

d rör /,rO», OtO U. 8. W. COmtD. pl. ADV 

(dr^yai? ma/o sfaf«) — infelix, miser 
X 76. AT 69. 477. 
6v0'X f QOVy ov (xsipa) hiemdlis 
sehr winterlich, Dodona B 750 u. 
n 234. 

<fü<y-o>rv/r«o§, ot (ovopa) infamis ver- 
wünscht Z 255. r 571. 

d viJ-c>{}t]t)OMJt , slot. v. -opca (a>pa) be- 
schwerlich-schlimme Wacht hal- 
ten K 183 f. 

dvao (1) = ovo; — (2) Verb. s. d. flgd. 

<fv<x>, Ptc. tfvcof, dvojucu, ipf. dvsa&ijv, 
dvovzo, iter. ävox«, f. d vato, dvaoucu, 
«at, aor. 1. trans. Inf. dvaai, II. intr. 
covv, 3 sing, dv, 0. 8vr} y Inf. dvpevai, 
dvvciL, lmp. dvfri, tj-, Ptc. dvvta, M. a. 
(l)dv<reTo, Ameis Anh. a 24, 0., Imp., 
Ptc, pf. didvxe — immergi, intrare, 
eindringen gzqccxov, (xafr') opuXov, 
{iaz»pr, noXepov (-oto otoliu , otUaftdv ; 
tmütoitwr P 392; induere xitöäva, 
(ig) xtv%sa y ivrea, aXx^v; auch mit 
iv u. Dat.; intrare nöh v , nvXccg, 
xii%og^ dofiov, aitiog, (v*d, is) «ovrov, 
ftaXdooqg *6Xnov, unter die Erde 
sinken, gehen %&6va, yaiav (von 
Toten), untergehen von der Sonne, 
vom Abend $ 232. @ 487, auch von 
Gestirnen s 272, A 63. — Mit Präp. 



stg G 487, 271, ttaa> J7 340 (ot - * 
118) eindringend, oopov «Foa> A 263; 
von Leidenschaften u. inneren Zu- 
ständen: dtfVSl od. dvtrai Tiva, fährt 
in ihn göAoc, vipfjs; ajjoff j)Top T367, 
dovvai ^*o C ^ 268 , Xvoa* i I 239, 
xauato? yvta £811. [v im prs. ipf. 
Akt. Med., sonst nur v z. B. Konj. 
aor. dvo».] 
6vridex{a) — dvoxatfexa * 488. B 
637, tfi?a>d€*«ro$, i? = dcoösxatoi 
A 493. 

tfvaidexii-ßoiov zwölf Binder wert 
*F 703 f. 

dv<x>-xai-£ixooi'tt€TQOv einen zwei- 

undzwanzigmäfsigen ^ 264 f. 
6%<ti-xai-€ixooi~xrixv einen zwei- 

undzwanzigelligen O 678 f. 
(fco, to (■ iäiia) A 426. 
duidtxa duodecitn Z 248; mit «av«s, 

jräöai volle zwölf; d'iodtx«ro^ , ij 

d%u>decimu8, s. auch Ameis ß 374. 
Ja>d<x>valoq, Tl 233. Zeus, v. folgd. 
JcodcöVif, in "HrceiQog, ältestes 

Zeichenorakel des Zsvg Tl 234, 8. 

Ameis | 327 Anh., Nägelsbach H. 

Th. 191. 1 Jicadicovi}? Jicavr] Juno, 

Fem. zu Janus.) 

6<6il u. dritjoi 3. s. Konj.aor. v. didcoui. 

öüfia, otos, to (Siftoi) Haus, auch im 
allg. mit Gehöft; sing. od. pl.; Halle, 
Palast x 398, öoiuara vaitiv wohnen, 
zu Hause sein, doch s. Ameis Anh. 
o 277, Scäfiara Gemächer =» aedes o 109 ; 
Männersaal, Ameis Anh. % 494. dmfi' 
Aidao — ACdao Ööuov inferos. 

domtouat. dütqfiCaizo 0. aor. (8ö»qop) 
donet K 557 f. 

dt'jQt,Toi (dctiQtto&cci) beschenkbar 
d. i. versöhnbar durch Geschenke / 
526 f. 

da>Qieeq, auf ä'oi^tij t 177 f. 
deiqiov St. des NeaztoQ B 594 f. 
JconU eine Nereide 2 45 f. 
deÜQOV, oj, cov, otg, oiot (didcafii) donum 

Cfabe vnvov, Acppodir^g , ^eojy; 

Geschenk jrfptxiuTa, xailtfia, ipt- 

xvdea. 

<fcor-i]p, -7iQeq pl. (d^loifM) iaca» Spen- 
der der Güter # 325 f.' 

6toxiV'i\i '7iv y xr\v pl. -#<ft (Sidapt) 
Gabe, Beschenkung Z 352, s. Hentze 
zu / 155. m 

zfcoTco eine Nereide Z 43 f- 

dwTOjp, <fcöro(?, Vok., iamv Spender 

der Güter fr 335 f. 
daicotfi Konj. aor. v. dtörnpi. 
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EJ als Abkürzung — II. V, a = Od. V. 

f | 222 f. LA. st. ia -> fp. 

r enkl. u. ii sese, 8. ov. 

ee — (1) 1 s. ij» cram. t \yj*\ — (2) Imp. 

prs. u. 3 8. ipf. v. idm. 

\J-)€xyri aor - Pass. zu äyvv{ii, 

cc^o-ta »» feS-aöoxa Ptc. pf. v. av- 

Sctvfo, gratum. 

■'^)ccl.tj, a. Pass. zu s £U'a>. 

ccvog, idvov, m, dv (J-tauv-, J-scfryg) 

umhüllend £ 734, schmiegsam Z 

613. 

'«yos, ov, 6 (fsoecv-, fccG^s) vestis 
& 607. T419. 

='(.F)ce§€, «v, aor. zu ayvvfii, discidit. 
Vag « .FictQ, <£)ictQoq, xov (fiectQ) veris 
Lenz Z 148. 
h'ccoiv = r 

VcCTCCl , TO, 8. TyUai. 

Ecc<p&ij, iJ-dtpfh), aor. Pass. verwdt. 
Icc-Jtxaa, stürzte nach, iV 543 u. £419. 

laeo (iPdm), €<ö, f'aag 3. s. iaa uv- u. 
ia, pl. foot u. stöai, Konj. 
iccccg, iä f iäfisv, ttäpiv, eläai, 
Opt. f w,ui , 3. sg. ia>, lmp. Ia, Inf. 
ictetv, iäv, ipf. «£a>v u. s. f. (3. s. auch 
for; iter. gfoaxo*'. sg, «, ffaffjf' ^ 125 
u. iaavBg, sv), f., aor. ifoffoe, (auch 
f'affaff, f, Konj. s'affa») — sinere, lassen, 
frz. laisser zulassen (ovx — impedire, 
nicht lassen) mit Inf. z. B. *eto&m 
T 8, xataxffO'ö'at & 523, £a>« i v £ 222, 
lassen nd^rj Uneafrai X 398. K 344. 
T 65 lassen wir das geschehen sein = 
obliviscamur, absehen von etwas § 171. 
183 (xivd, rt), omittere JI 731. P 13. 
T 456. d 212, unterlassen g 444, re- 
linquo d 226. x 166. [« in Prs. u. 
Ipf.; d. Form ia, £ä, iapev, idoovoiv 
mitunter in Synizese.] 

täa>v (ivg) bonorum U 528, mit frsol 
datfjQBg & 325. 

ißdofidtri i* k'ßöofioq septimae, us. 

tßXijTO, a. Med. v. ßaUco, «cfus es£. 

*y-y€y««<** pf. zu iyyiyvopai. 

i'y-ytivvjvTui Konj. prs. ingignant, 
in die W. ihre (Maden)— legen T 26 f. 

iy-yi'yvopcti, nur pf. €y-y«yecatf£ IM« 
Troiae nati sunt. Z 493 u. P 145. 

ty-yvdunxta, g. yy*fijrTO). 

iy-yvaXL^ei, f. |a>, aor. lyyvaZt£e 
lyvaXov) einhändigen & 319, über- 
liefern « 66, verleihen xaoros, x«'o- 
tfog, ermöglichen f oyov u. s. w. 



iy-yvrj, iy-yvcci iy-yvdaö&ai {yvtct), 
eigtl. Faustpfand, dstXuc toi SetXav 
ye xü( — elend sind für Elende 
auch Bürgschaften aufzuneh- 
men; Ameis «r 351 f. {iyyvdea Bürg- 
schaft stellen.) 

iyyv&ev (iyyvg) ex propinquo *■» 
nahe A 723, zeitlich T 409, u. slval 
xivi propinquum esse, verwandt rj 
205. 

%yyv9-i prope räumlich H 341, m. Gen. 
nahe bei I 76. v 156; zeitlich Ä 251, 
m. Dat. JT300. 

iyyyq i&y%i) Adv. prope F 344, mit 
Otriven, Uvea, elveci; m. Gen. N 247. 
P 484; zeitlich m. Dat. X 453. 

«y<fav;ri?<J«, s. dovnsa. 

cy«i^o>,aor. ^yeto«, ty*tof , K.iysiQrj(atv) 
0. «tav, excitare aufwecken W 234. 
o 8 die Sorgen um den Vater weckten 
ihn — ,i£vnvov n 44: erregen Streit 
P 544, Krieg T 31. E 496. 2V 357 
"Aorict B 440, xiv« E 208, «xatfrov 
quemque ex urbtbus excitavi P 222; 
u. vog Mut anfeuern — Med. prs. 
iysiQOfiivcov, a. iyotto, oito, to, t'ygs- 
afrcti, ofievog , pf. iyorjyoo&s , -do^aert 
Ä 419, Inf. -oQ&at u. dav. Prs. iyoii' 
yOQomv wachen; v 100 beim Er- 
wachen, l'yaao wach auf K 159. 

£V*aTtt, xd , Dat. «<yt, vwecra Einge- 
weide ^1 176. P 64. 

iy'XaTa-jt^yvvfit, -ix^ct, * aor. (in 
tmesi H441) hineinstofsen novlem 
in die Scheide X 98. 

^y-xara-Ti^^jtAt,M.aor. 3 s. eyxdz&czo, 
Imp. -ö-eo imposuit, X 614 darein seine 
Fertigkeit legte = verfertigte; tp 223 
nicht daran gedacht. 

tyunucu (hl xeififjv £ 501. ö 127) 
fut. ey-xeiaecci m. Dat. tu us iacebis 
X 513. 

^y-xfpayvtrjüit u. -xfoaa), ipf. 
;">r-> r r o U. aor. i t Kfftdddöa m. Dat. 

in etw. mischen & 189 (xoiyt^pwv 

v 253). 

iy-xi<päXoq, oio, 6 cerebrwn Gehirn 

r 300. t 290. 
iy-mXdea, s. Ivt-xlov. 
ly-xltVo), pf. iyxixXlrai auf euch ruht 

Z 78 f. 

iy-Kovico, -xoviovöai Ptc. prs. (vw. 
did-Hovog) geschäftig^ 340, s. Ameis 
u. y 291. 
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iy-xoapia , -xoöfieixe Imp. prs. dis- 
ponite ordnet drinnen o 218 f. 

{y-HQvmto aor. £v-ixQV%p€ m. Dat. 
versteckte in der Asche e 488 f. 

iy-xvndca, 8. xvxa». 

ly-xvoe'co, aor. ivixvqae m. Dat. tnct- 
dit in — geriet an — N 145 f. 

(rat, ocov, s. iysiQm. 
iyQtiyoQtt (hriy°Q u ) Adv. wach K 
, 182 ,t- 

ivWätieiS, ovxcc, ovxsg (iysigoa) Ind. 

Ptc. prs. vigilare wachen A 551. v 33. 
*yX f ^* *7$i ^/ =" ht°S Speer N 339. 
*YX*l%> K. v. iy*««. 
I'yz^vs, eyx^Av«s, ort anguülae Aale 

* 203. 

eyzeöl-fKOQog , oov, ovg — hastis va- 
lidi spe erstarke y 188; vgl. Ameis 
Anh. 

iyxkO'Ttakoc,, ot (nällto) speer- 
schwingend B 131. (II.) 

iy-%i(o, aor. t'xeve = £x«.F«, H Bav i 
K. iyxBi'yai, auch in tmesi (z*c>) — wt- 
fundere mit Dat. y 40 u. iv £ 77 Med. 
£vs%£vaxo gofs sich ein x 387. 

*yX°S> *® der Speer, (aK-ov) zu 
Wurf u. Stöfs. S. die Abbild, unter 
U%iUve u. Taf. XUL 

iy-XQi'iinxto, nur aor. €yxQif*H><*q, an- 
streifen lassen W 334; Med. ipf. 
-ZQi(i7txovxo t Pass. aor. Imp. u. ly- 
XQifMp&Big ivixQtuqpd-i'vTu (%Q(m) hart 
anstreifen ^ 338, P 405 bis an das 
Thor vordringend, H 272 aontöi hart 
am Schilde angeprefst (s. Hentze im 
Anh. z. d. St.), P 413 sie waren hart 
an einander (vgl. 'Fühlung' mit d. 
Feind), N 146 hart andrängend. 

iyoiv, iyoi eao regelm., aber Gen. 
ifieio, tasv, ifisOj fte«, i[i£frev\ üb. 
lym ye s. Hentze Anh. zu A S. 53; 
du. vtot, pl. rjfxHg, ufifisg, s. besonders. 

iddijv cognovi, s. JA. 

e<$av<ß Dat. (aus afsSctvm, afadvg, 
suavis) — lieblich S 172 f. 

iÖaotcro, aaaxo s. daxsoficu, dis- 
pertiit. 

iöäipoq, to (60*05) SchifFsboden « 249 f. 
J3. Taf. VII. 

eödeiös, ideidifiev, aor. v. de£dco y 
timuit. 

idiöfirjro, plsq. v. #^oo, aedificatum 
erat. 

fdexto, aor. v. 8t%oyMi, excepit. 
iSrjxvg, e^ijTVog, xrjg (tdiievca) cibi 
A 469. x 384. 



■ ieövioxcd 

töfiievai, Inf. von edco edere. 

Zöva, eeöva, xu (fidvcc, ifsdva; 
ofativg) Brautgaben (meist Rinder), 
F reiersgaben, welche zunächst den 
Kaufpreis darstellen, teils die Aus- 
stattung mit bilden; also (1) Ge- 
schenke an die Braut, — oder an deren 
Vater u. Verwandte a 276 ff., — (2) 
eigtl. nur er 278 (weshalb manche die- 
sen Vers verwerfen) Mitgift der Braut, 
Brautschatz von ihrem Vater. S. 
überh. Nägelsbach H. Th. S. 255 ff. 
u. Ameis Anh. a 277 f. mit Zusatz 
des Verf. (Ebenso bei unseren Alt- 
vorderen; Grimm DRA. I 420. 423.) 

edofiai fut. zu £o&i'o>, comedam i 369. 

k'dog, to, Gen. pl. -itov (ß£o(iai) sedes 
(1) Sitzen ov% ?. non vacat (mihi) 
sedere A 648. — (2) Sitzplätze, s. 
Ameis A 534. — (3) Aufenthalt, 
Wohnort S 456. £42. Umschreibend 
®yß 1 l2, '/fraxTjff Lage, s. Ameis v 344. 

i-6Qü9'OV, aor. v. öaoQ-ävw, dormivit. 

eö<W> VS, V (^ojuat), (1) Sessel (e. 
Taf. XVI). - (2) Sitzreihen anf 
der dyoQÜ & 16 u. sonst y 7. xtttv 
sdQj] durch den Sitz ehren d. h. den 
Ehrenplatz anweisen. 

i<fQida0&ai Inf., ipf. sdQiomvzo (ßiw) 
sich niederlassen y 35, zu Sitzung 
\\. ä. K 188. 7i 98. 

k'övv aor. v. tivvco, Svoficct. 

tö<t}, fiff, et Inf. idfitvai, Ptc. iöcav, 
ipf. idov y it. i'^fffxev, fut. föouca, fa», 
ovTOft, pf. Ptc. iirjdcag, Pass. iärjdorai 
(Ed, edo) — essen, verzehren, von 
Menschen u. Tieren; «rttov iöovxfg 
Ggs. äufigoToi ; &vu6v % 379 u. xpa- 
dir\v ß 129 das Herz verzehren in 
Gram od. Trauer, Ameis i 75, auf- 
zehren olxov (vrjnoivov impune), v 419 
ßioxov, | 417 unseren Schweifs. 

«cföirfij, r)g, r) nur sing. (£öa) Essen, 
Speise, Futter T 167; rjffUQE &vp6v 
säcodij das Herz gestärkt hatte d. S. 

i in. 

ei s. ov. 
eeöva = edvcc. 

ifsdvoaiiieövcjöaiTO aor. 0. (ieSvu 2), 
eigtl. sich HJ-edva machen, durch 
Paktieren des Preises mit dem Freier 
die Tochter verloben oder aus- 
statten, s. Hentze ß 53 f und Verf. 
in Ameis Anh. a 277. 

i(f)e6v(xiTai (ifeävoto) xaxot knik- 
kernde Ausstatter (Brautväter) N 
382 f. 
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dl^eixooa-ßoiov, a (ßovg) zwanzig 

Rinder wert et 431 u. % 57 - 
iiJ-)sC%oalv — etxocuv. 
3 1 xoö-oqoio (iotaoeo) zwanzigrude- 

riges t 322 f. 
d (J=)€ixoöt6v, o) — slnoaxov Sl 765. (Od.) 
Sj^eMeov, b. e&f'to. 
d(f)€iadfi£vos u.b.w.,8. EU II u. «fyu. 

f-i<3<<<jlh)jr v. «litt. 
dl^ikdofiat, 8. iXdouat. 
Gi&ildatQ, to Nom. u. Acc. (fiXopat, 

velle) desiderium, Wunsch, Verlangen 

A 41. 1p 54. 
G^ikfie&a, ftevoq, oai, s. «ftem. 
di^iAnofiai, s. ftwopat. 
«(^JC^ya^co, s. f'pyatfw. 

difo&Qyvvfti, b. xaTCf'pyvvtit. 
£cQfi.ivov u. -pe'vca, 8. 27EP, aufge- 
reiht. 
eiQOti, -rjeiq, s. «off-. 

£€0TO, 8. 27EP. 

i{J-)iööaro, öxo, 8. «vvvju. 

ieaoato, s. d. flgd. 

?£co (oedjco), dazu aor. eiüa, ff«, ffav, 
Imp. ftffov, Ptc. iffos, effaffa — nieder- 
setzen, stellen, | 280 legen, lojov 
Hinterhalt, «V xltotiotot, xara xli- 
Ofiovg xs &oovovg t«, ^ Tri ftpovov sitzen 
heifsen, v 210 ^«i ßovatv vorsetzen; 
drifiov 2%SQtr] in Sch. ansiedeln; dazu 
Med. etööaxo aor. imposuit | 296 
Ameis. — Med. e^ofiai, -eai; Imp. 
tffv, «o, ipf. ?£«to, considere sich 
setzen, suosedi* AT 275, du. Bteod-rpr, 
sachl. Subj. xrjpf s & 74 berührten den 
Erdboden; ini dYcppco, S 437 aufrecht 
sitzend (am Boden) spie er auf d. 
Kniee , iv Xi%xoa> , iv xJ.tffji.c5 , inl 
ditpoov, etvet peXaQ'QOv, xctxa xltffftovg 
ts ftoovovg r«, ig ftoovovg, noxl 
jtopbv, in' tQtTua an d. R. 
^ — it Konj. v. iUtf. 
tr^s = 7jxe, a. v. tr)(ii. 
eriv = 17V. 

if-ijvifave = rjvdctvs v. ävddvto. 
ifioq Gen. von ivg.^ 
iriS mm fjg rel., von og. 
irfö poss., Gen. zu sog. 
k'tjO&a 2. sg. ipf., e'fltfc 2. s. K. prs. 
v. tial. 

tS-tiQui , ecf, -ag Rofshaare, in 
Mähnen, Schweif, Helmbusch 9 42. 
U 795. 

Itf^pco, 5 Konj. prs., cofaf $ 347 f. 



€&£i.ovr*jp, xovg (i&iX^volun- 

tarios, Freiwillige ß 292 f. 

iO-e).<o (ftiXoisv nur 0 317, s. Ameis 
Anh.), Konj. i&iXa»(ii, vodec, ipf. 
Xov, Tj&iXexov, xrjv u.s.w., iter. iftsXs- 
ffxEs, «, ov, fut. i&eXriCfig etc., aor. 
i&iXrjoa — den Sinn auf etw. richten, 
entschlossen sein Ameis B 391 u. 
Verf. zu Nägelsbach ebenda, bereit 
sein T 187, ^tjcT' 2&sXb lafs dir nicht 
einfallen B 247; mögen ^ 37. /397. 
t 262, poUa pern« .J 318; ovk — recuso 
^ 112, es fällt mir nicht ein & 223, 
i&iXcov lubens, ovx i&iXtov invitus 
Ameis Anh. o 280, noXXcc fiaX* ovx — 
gar sehr wider Willen, frvpog, x^p 
(fioi) i&iXei, auch <a &vfxcö tig id-iXsi, 
fX7raylo>s erschrecklich Lust haben; 
vermögen y 120, wünschen £ 64. 
v 40. ff 113. Jf 182, A 133 ist 6>o« = 
damit; 8. Ameis. 

= ov refl. Pron., s. ov. 

i&TjevfieS'a ipf. v. Q'Tjtofiai. 

e&voq, td, -«« (ftfrvog) — Schar 
exccQtov, Xccäv, vexpcöv, Schwärm 
ftfZtffffaosv, opv^wv, iiviccmv, Herde 

joiqcov § 73. 

t'S-OQe, aor. v. d-pcDffxco, saluit. 

e&Qeye, aor. v. roeepa, nutrivit. 

e&utv, Ptc. prs. pf. ci'oi^c, -<»'$ u. 
Ico'd'f (aus fsJ-coftot von altem c^e-ft-oa, 
von pron. ff/«'o, «o; sw-e«co) — suefttö, 
consuevit & 408; / 540 der gewöhn- 
lich arg verheerte, JJ 260 reizen 
nach ihrer (ün-)Art; dagegen E 231 
solüus. 

sl, urspr. wohl jai (vgl. at) dann /ei 
(vgl. iit-siyco von oJy-) daher ^««t 
auch Spondeus =- int+jet — aus dem 
pron. Stamm j'o, später 6-, eine alte 
Kasusbildung, vgl.^ua ; w e n n,zunächst, 
I. ältester Gebrauch, c. Optativo 
konstruiert ; w ü n s c h e n d : allein O 569", 
mit »XXu K 111, ai ydg H 132, bI yap 
uti-nam 9 538. a 366 ff. mit Inf. 77 311. 
co 376, mit tu} 71 97 (Götternamen da- 
bei als Subj. N826. y 206, im Vo- 
kativ n 97); el»s , ot^« ^ 670 meist 
mit Bedauern gemischte Wünsche. 
Vorangestellte Nebensätze, (1) 
parataktisch B 871. n 99. y 218; mit 
yap Ameis 0 645. a 255 ff. x 309 ff.; 
mit -fr« II 722. 77 331. H 157; mit drj 
1 456. ff 371 ff. 376 ff. O 49. 1 601; 
meist folgt tco xc (to x«v) H28. v381. 
cf. X 355. P 102. — (2) hypotaktisch 
a) bedingende Wunschsätze, Nachs. 



Digitized by Google 



84 



öia^oigaofiai — öiöacxcü 



Sict-(a)noiQoio(iai, öl-ifioiQäro ipf. 
(fiotpa) disgertiit teilte &b g 434 f. 

dl-afi'7ttQt$ auch dtd 8' dfinsQig (s. d.) 
durchstechend (1) durch und durch 
penitus; nach einander deinceps H 
171. % 190. | 11. — (2) perpetuo X 558. 
v 59; Tjfiata «avra Ö 209.— (3)c.Gen. 
M 429 u. T 362, per. 

öl-dv*dlx& (äVjra) bifariam, (i£q(it]qi£(o 
nach beiden Seiten überlegen; / 37 
dich beschenkte entzweit, einseitig. 

öUavvaa, -qvvoev aor. ovnto — djo- 
Qfvav er ward noch nicht fertig mit 
dem Erzählen g 517 f- 

öia xeiQtv kein Kompositum, Aor. v. 
nsioco, trafwfixit II 405 f. 

äict-ni q&co , f. u. a. 1. a. 2. 

'SJtQccS-Oftev , ov, e'fty — evertere, 
aber M. a. Ind. di*»pa'# , €ro o 384 
eversa est. 

dtot-niT.ou.ai, s. di-inxocfiat. 

tfia-itlrjaoo), 'TtXtiOüovzeq Ptc, aor. 
Inf. xlq£cu commmnentes zerspaltend 
^ 120 u. # 507. 

rfta-ÄO^«'o), -.TO^O-^<ya§ Ptc. aor. qui 
evertit, nachdem er zerstört. B 691 f- 

dia'XQü&ieiv a. v. dta-jr«^o evertere, 

6ia-7iQi\OG<a prs., ipf. (itegocg) emetiri 
frz. jwmer zurücklegen, xe'tevfl'ov, 
«edioto; durchleben i}uaxa m. Ptc. 2 
326; /U'ycav fertig werden £ 187 (s. ^517). 

tSia-.tQo, auch dta Trpo, ganz durch, 
penitus, m. Gen. bei Verbis der Be- 
wegung E 281, ohne Gen. E 66. M 
184. 404. 

öla-icQvoiov (ntoa) penetrans weithin 
reichend P 748; weithin vernehm- 
lich ijvo(v S 227. 

dia-nzottu) , di-txTobjOt aor. conter- 
ruit schüchterte ein <r 340 f. 
äl-aQxdZpvGi auferunt TI 355 f. 

Öia-Q-QalovOl, U. f., aor. pcaoai. 

Med. f. §a(oco&ai. — percellere zer- 
schmettern 290, evertere noliv; per- 
dere a 251, dilacerare P 727. 

rfta eqyyvpt, fyißaö&ai aor. dtVuwi- 
perc M 308 f. pijgaff f. LA. Z 207. 

öia-^gbixo), -Q-Qtxraoxev it. ipf. 
traiciebat x 575 f. 

dta-0Evofiat nur aor. öiiüövxo pervo- 
lavit flog (stürmte, eilte) durch m. 
Acc. ß 450 u. Gen. O 642. * 37. 

dia-a%eSccvvv(ii, aor. •eäx&öäöe , eis 
disiecit B 369; crmiutinuit jj 275; p 244 
würde dir die Hoffart vertreiben. 

<Ji«-<7x/'dv»jiii. oxiöväoi dispellunt E 
526 f. 



rfta-<rxo7riaojLiat , •öxoniaöB-at (<rxo- 
«117) — speculari erspähen Ä 388 u. 
P 252. 

<fi«-ff)jtfc«), aor. ~ia%iG£, Pass. -so%£od'T] 
discindere zerreifsen t 71 u. 71 316. 

öia Tt (tvo), rdfie 3 s. L a., K. -xdprj 
dissecuit P 522 u. 618. f 

öiaxekevra v. tflsvraco perficit T 
90 f. LA. 

dia-nvaffffo), -Tfv«§^ K. a. discusserit 
b 363 f. 

<fta-T^yo) aor. -r/*?^««, ag, a. 2. 
-€T/itayov, a. Pass. 3 pl. -itficcysv (Ircc- 
(iov) — durchschneiden e 409, (i 
174; traiciens $ 3; Pass. sich verlau- 
fen 71 354; sich trennen, scheiden; 
M 461 flogen zerschmettert (aus ein- 
ander). 

<fia*TQS%c0, a. -iÖQ€tfiov durchfahren 
vöcoq (das Meer) y 177 u. b 100. 

rfia-T^füj, cfc-€Te*tf«f' a. (P 729 tmes.) 
diffugerunt zerstoben A 481. (II.) 

öia-TQißeiv nur prs. u. aor. -xotyctg 
conterere A 847; tempiis terere T 150, 
morari; verzögern tY, otfofo 0 404, 
beschwichtigen ^dAov, xivu ov ydfiov 
jem. mit seiner Hochzeit hinhalten 
ß 204. [I] 

cfta-r^vyfos (xovya}) verschieden ernt- 
bar, verschieden reifend a> 342 f. 

ifia-TQxxp&v , 8. 8ta&Qvmto commi- 
nutum. 

dta-qpatVw , <$i-e<paiveto ipf. schim- 
merte hervor aus, vsxvcov 9 491; 
durchscheinend glühte i 379. 

ditt'q&iiQa», fut. -ifS-iQüSit^i. -scpfto- 
oag — werte* JV 625 ; O 128 periisti, 
du bist des Todes (drohend). 

6tä <pooe<ß, <poifiovai divulgant ver- 
breiten t 333 f. 

if*a-qp^afa) nur a. red. «c xitpoäöe ge- 
nau zeigen T 340; mitteüen 2 9, 
anweisen £ 47. 

di-aqpvcraoo, ipf. ätpvOöe (tmes.), aor. 
-ijqpvcre, Pass. prs. -opsvov ganz aus- 
schöpfen, verzehren it 110; weg- 
reifsen r 460; durchbohren ivteoct. 

<fi«-3;e<», nur aor. -ä/eucev (s*x s J~ av ) 
dissecuerunt zerlegten y 456. H316. 

6i6dGx<a, prs. Inf. ffxfp*v(ai), a. 3 s. 
ditfagf, Pass. prs. Ptc. u. dedidaz&ai 
pf. Inf. (z/^) - doceo xivd I 442. rtva 
xi W 308. d 481. % 422j c. Inf. ^ 422. 
E 51; Pass. discere noog xivog von ^1 
831, Ptc. m. Gen. modo edoctus, Uro, 
Anfänger 71 811. 
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Störet, nur Imp. öidivtatv u, ipf. 3 s. 
8£8n (8ta) — vincire A 105 u. p 54. 

öidtfidove du., -oat D. pl. (äi'dvpoi) 
gemini II 672, auch naide. 

öiövfioi, otai (8va>) gemini W 641, 
dupUcibus t 227. 

öiÖwfii Nbf. diddco; unregelm. / 164 
didoig, 8i8oiG&a, Inf. dtdovvat, 8i86vat 
mit ö & 425, Imp. diäco&t, 8l8ov, ipf. 
(i)8i8ov, 3 pl. Mtfoffa»», f. 8t8<6ao(isv 
v 358, 8t8(6oeiv a 314, dcöcrftv, A raffe - 
jufj'(at); a. jTd&xa, 8m%a u. s. f. tfeoxav 
£ 215, 1 pl. dottCf P 433, 3 pl. ddoav, 
K. 8ä, Säg, 8a>7j(ai) y dcöoutv, Scoptv, 
dmaaiv, Smaiv F 66. Inf. 86(isv{cu\ a. 
iter. doonov, ev, ov, P. pf. 8t8oxat, a. 
So&sfy — (dare) geben, schenken 
X 470. t 197 oft mit Inf. (s. in Ameis 
Anh. % 253), Inf. der Folge A 20; 
verleihen, gewähren von Göttern 
(Gegensatz: aviveva FL 250, tuen 
i 444): H 288. i 37. 255, m. Inf. Z 
293. r 322; Konstr. von 86g Ameis 
Anh. T 362 g. E.; 686v glückliche 
Reise, ovqov H 4; auch Schlimmes 
verhängen axnv 8 262 u. a.; tradere 
xtva xvfft, a^/f<ro( in Leid stürzen, 
m. Inf. des Zweckes E 325. H 149; 
*F390. w219. W 512 abducendam; col- 
locare filiam 8 7 ; ävtQi (ivxeQa 0 223 ; 
anbieten v 278, zahlen $ 42. 
a 431. 

die, s. dY» _persectt£u« est. 
<fi-e<fQaju.ov, s. diat^x». 
dVf (/)«' eyco,tf t-ete^'O* ipf. schieden, 

trennten M 424 f. 
oV(.F)ft«ov, (fttnov), dia-lfteixiftev 

Inf., Imp. dY(.F)etjrs 8 216 u. Ä 425 

gründlich besprechen. 
tfi-e i'qouui , -eat 2 8. Ind., -et^to Imp. 

(f^o^at) perquirere A 550 ravta, # 492 

ut ravta. 

d£-ex m. Gen. heraus durch 7zqo- 
<h)$OV, utyugoio ff» 101. 185. 

8i-eXavv(o y aor. öid tkaööev (Imp. 
-ffffov) u. diqfatöev, plsq. Päse. ^»7- 
Xaxo hindurchtreiben m. Gen. K 
564; sonst: den Speer durch etwas 
(Gen.) stofsen JV 595; auch StaitQo 
— iXaooe N 647. 

di-ek&kfiev, s. di-tQxouui. 

8ieuai, öievrai, toü«i prs. Pass. (8tm) 
scheu davonrennen, durch die 
Ebene W 475; verscheucht werden, 
fliehen m. Gen. M 304. \y ] 

61 -e^-ifievcn Inf. (elfu) durch — 
hinausgehen Z 393. 



*<fi-€$-£Qtoiiai, -egeeoS-e inquiritis 
K 432 f. 

öi-txe<pQä<$8, s. 8iacpQd£(o explicuit. 

6 t-e JiQtth-ov , s. dittTTtgxtto evertit. 

Öt-emäro, s. Su'ntccfiat pervolavit. 

öi-inat, -enovöiv ipf. Stent, 8te£no(iev 
(enu) exsequi A 166. (i 16, persequi 
St 247 ; permeäbat B 207. 

rii- tot ooio. -riQ€0a a. ruderte tüch- 
tig %SQaiv (i 444 u. £ 351. 

1. öieqoq (8taixa, £aa>) vivus £ 201 f. 

2. tfif pdf, öibqiö (8te(iui) rasch, pernio 
t 43 f, 8. Hentze Anh. 

öi-£QxfTat u.s.w. pre.,f.,a. fil&sv, Inf. 
tX&ifisv — transire per, m. Acc. r 198, 
m. Gen. T 100. £ 304. dtawpd ^Ivtffv 
H 260. 

öi~eO0vto, a. v. -afvojiiat, pervolavit. 
<fi-€Tfiäyev a. v. -T^yo, discesserunt, 
disiecti sunt. 

8t'i%<o, a. dtiöx* u. dt' — soz* v i 
prominebat E 100, m. Gen. N 519. 

8i£rjncu, di&jcci 2 s. u. 8. w. prs. (8i- 
8jr]-, ?»?t«<o, tamtö, eigtl. gehen, vgl. 
it. cercare, frz. chercher) — qiiaerere 
"Aoiov s? nov (si qua) tqevqoi N 760, 
erwerben wollen, auch xivi «, werben 
n 391. 

di'-£«g, -£vyeq (Jvy^vat) Mtu^t zusam- 
men eingespannte E 195 u. Ä 473. 

M£a>, rfiCe ipf. (d/tg, 8vo) dubitabat 
n 713 t- 

rj (diva) Insel (iVagog) X 325. [/] 

öi-tixooioi, cor ducenti I 383. © 233. 

dt-jjvcxTjg, -??v«c€« Acc. m., ecg, h aai, 
-e'ff(o)t, Adv. -fo>c (jjvf yxov) conttnuu«, 
langgestreckt H 321; Adv. aus- 
führlich, genau 8 836, ayo^vaeo. 

#i-?lQ6<Ja, a. v. -fpe'fffftö. 

diijrat, 8. dtco. 

St-Znfii, ötä <f' m. Gen. schofa 

durch <p 328. to 177. 
äi-lxeoy aor., fut. -t£ofiai (txff'oftaO 

durchgehen recensere T 61 u. T186. 
ÖH^l-ne rij'g, r*G$Gen. (divo y mitxa>) 

himmelentströmt, von Flüssen JI 

174. a 477. 
8i-iitxa(iai, a. di-«^r«ro E 99. O 83. 

a 320 jjeri'o/at'it; pervolat. 
ÖL-iOza/uai regelra. {-iaxafiiv pf.) aus 

einander treten; JI 470 wegtreten ; 

A 6 sich entzweien; * 436 einander 

ferne bleiben. 

tSii-ff-iAo$, ov, e (Jd <p.) — Iovi gra- 
tus y von Zeus geliebt; nur A 86 (s. 
Nägelsbach) von einem Gott; sonst 
von Helden, 9 517 nrjovaBg (IL) 
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ölxa^i/iev Inf. prs., 3. pl. ipf. äi'xa£ov,* 
f. äoca, 3 pl. a. dtxacrar, lmp. dmcto- 
aetts, prs. M. (dixrj) — Recht spre- 
chen ;. 547, (ig uboov zwischen) xusi 
W 574; Med. Recht suchen p, 440. 

rftzatov, o), oi, Komp. -oxsQog, Sup. 
ororroff, cov, Adv. alcog (8£*ti) iustus, 
aequus, billig, anständig y 52 (Ameis 
Anh.); ovds dUutov auch nicht recht 
v 294; gebührend (j 90; a 414 bei 
einem billigen Verlangen, s. Nägels- 
bach A 639. 

6lxa~GxöXov , xov , -ot (vw. ap-pel- 
lare, engl, speW, Beispiel) recht- 
sprechend, A 238, ävöga l 186. 

dixij, Tis, r) (Sji%r) t ösinwui) Weise, 
Brauch, x 168 denn so ist es Brauch 
(8. Ameis); Weisung, Recht, tus, 
71388 d. R. beugen ; dnsiv R. sprechen ; 
pl. Rechtssprüche; SUrj iure. 

6i-*kiq, nur 'Xkideg (nXCvm) zwei- 
flügelig; Thüren, Thore JW455, wie 
die ägyptische, s. Taf. VIII. Nr. 36. 

dtxxvov, öixtvm ntr. reti % 386 f. 

ötvevoi u. s. w. prs., ipf. it. öivsv$o%£ 
(d£vTj) versari A 641, umwenden tl 
2 543, kreisen W 875. 2 606 (sich 
überschlagen); oberrare & 12. 

dlvioo, ipf. dtWofiav, (i)Mveov, a. /joß?, 
auch Med., ipf. idtveofiEofrctj 3 du. 
divsiofrrjv (öivrf), a. divTj^/jTijv u. 8. f. 
— im Kreise schwingen V 840, 
drehen *384. 388; Med. (u. Akt. Z494) 
sich drehen, oberrare 1 153 (tfm^vai 
n 63). 

divrjq, jj u. pl. rorfex, gurges, 

Wirbel £ 116 u. II. 
<fft>ijeig, evxog veriicosus, wirbel- 

reich $ 125. 
Sivmxog, 6lvis>xolGi, r]v (Sivoa) rund 

gedrechselt x 56. r 391. 
«ffo-yevife, Vok. -«'s (Zevf) von Zeus 

stammend (Nägelsbach Horn. Th. 

276) A 337. 
Aio&ev Iovisiussu O 489. ß 194. 561. 
di-oi-'trreua} aor. -oiOrevOri, tvaeucg, 

ivoai (oioxog) — mit dem Pfeile 

durchschiefsen u 102, m. Gen. 

r 578. q> 97. (Od.) 
öioizo, S. dtifl). 

Aio-xkiß (Ruhm von Zeus habend), 
770$ S. des Orsilochos in Pherai y 488. 

di-dHv/u, pf. <ft-oAa>;.€ pessumdata 
est ß 64 f- 

AlO"ftii6ri T. des Phorbas v. Lesbos, 

Sklavin des Achilleus / 665 f- 
Alo-firi&ris, sog (Iovis consilia liabens) 



TvSiog viog W 472 (H 163) Gem. der 
Aigialeia, König v.Argos £412. £567; 
mit 80 Schiffen vor Troia, seine «01- 
azeta: E 336. 855; u. Glaukos Z 236; 
8. Spähezug mit Odysseus K 159; bei 
den Kamptspielen 5* 290—470. 681. 
Rückkehr y 180. 

Alovy ov, St. auf Euboia B 538 f- 

AlovvGov, 8. Atdvvoog. 

di-onz?vio, -oaxevowv f. speculaturus 
K 451 f. 

6i-on T>]Q{t , xov {ßtonxivto) specu-. 
Jatorem K 562 f. 

diä oovoom, ogv^ag Ptc. a. nachdem 
er — hindurch (durch den Boden) ge- 
zogen hatte tp 120 f. 

6iCF)oq, dia (aus diJ-ja), ov (divus, dies) 
1) Adj. zu Zsvg (auch b. d. Tragikern) 
Aiov yivog 1 538 (vgl. 536 und ß£r) 
^HouKkriiCri) Iovis proles -= nata. 2) 
illutfris, erlaucht, herrlich, nach 
Abkunft u. Schönheit (s. Ameis T352, 
Verf. zu Nägelsbach A 7 S. 10) von 
Göttern, Menschen (ywuitcav die 
herrlichste d. F.), Pferden, Elementen; 

auch JaxfcWaovor. 

AZo$, ov {duFog) S. d. Priamos fl 251 f. 

rft(J-)0-r^eqp?Jff, -TQ€<pio$, tg u.pl. (.Jidff, 
Tp/qpaii von Zeus erzogen, Ameis 
A 176 (u. Verf. zu Nägelsbach ibid.). 

6l-nXa^ -xXäxi, a D. Acc. (Jtff, ft/Uxco, 
duplex) Doppelmantel (Ameis r 
126. v 224. r226, Nägelsbach r 126). 

<ft-;rAöos duplex A 133, diwi^v ^Aar- 
vav Doppelmanntel, 8. SinXa^. 

di-jixv^ -7ixv%a Acc. {nxvoao}) dop- 
peltgelegt, xWtfiyv; Nägelsbach A 
461 ; Ameis y 458. 

cf/-«tvj;os, '7ixib%ov Acc. doppelt- 
umgeschlagen v 224 f. 

di§ (&/7s, duw «» 
bis) y xoaaov dop- ; 
peltsoviel 1 491 f- 

(f iö-0-äveeqbismOT' 
tales zweimal sterb- 
lich fi 22 f. 

Stauda ipf. ecfc- 
axeov warfen den 
Diskos & 188 f. 

dlanog, 6, dlöxov, 

<p, OV, 016 1 {Ö IX 8 IV 

— i jtccrc) — die 
Wurfscheibe, aus 
Metall, Stein, Holz; 
KctTcauKdtoio (be- 
schreibt Statiua Theo. 6, 646-721) 
zeigt die Abbildung hier nach einer 
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Kopie von Myrons berühmter Statue. 6fx<x>cd, doav{av\ ijai, at(9p&g) Mägde 

öi'oxov ovpa, xd = dloxovqa Wurf- rj 103, teils Kriegsgefangene, £ 108. 

weite, auf — W 431. 523. 307, öfters mit yvvainegZ 323. ^421. 

ätqpdm, <fi<fXÖvPte. suchend (Austern) öftriq, toog pl. dfiweg, tömv (4AM) 

TT 747 f« Knechte, teils Kriegsgefangene, Ö 

<fitpQO$,ov,oto u.8. w.,6 (l)Se88el ohne 644 Ameis; sr 140, mit dvÖQsg fi 230. 

Lehne, tabouret, Ameis t97; s. die (Od. u. T 338.) 

Abb. Taf.XlII, 94.— (2) Wagenstuhl dvonaUfa, ipf. tdVo;r«;U£6v, fut. 

(Kasten) E 727, bes. am Streitwagen -££sig (dovia, ndXXoa?) (1) über den 

r 262; dann auch für diesen (oder Haufen werfen deicere J 472. (2) um- 

Reisewagen y 324) selbst; doch nur werfen amicio £ 512. 

A 748 für das ganze Gespann. S. Taf. <$vo<p€Qri, x\v , 6v (ßvoyog) dunke 

1 und XIV. TT 4. v 269. 

<S\yü (ßj-tg) bifariam, diverse entzwei, öoäaoaxo, s. oVaro, videbatur. 

geteilt, zwiefältig, entgegengesetzt öoi6$, <fot^, iv — in dubio I 230 dazu 

2 510. y 127; o 412 in Hälften. tfoto>, oi, «/, d duplices, zweierlei 
öiX&a (di%a) zwiefach « 23, entgegen- ß 46, fl 627. x 562; duo M466. X 148. 

gesetzt TT 435. doxa» nur Med. O730f öeöoxijfiivoq, 
dix&ädiaq, a Aoc. pl. (c?tz#a) duplices sonst 3. s. Prs. öoxevet & 340. s 274 

1 411; £21 = cV*a. u. Ptc a. -«vo«s iV 645. (cT«xopat?) 

6iya, ctv sitis <£ 541. (II.) scharf beobachten, lauern, abpassen 

dti/;a<D, rfitpdaßv Ptc. sitiens X 584 f. 8" 325. 

^toa nur aor. öiov , s u. Med. prs. K. öoxiixi, ttig, ist («£) aor. doxrjas ich 

Inf. (d\Fi) — trepidare laufen AT 251, gedenke, m. Inf. JT 192, videri pers. 

bangen für — xm'; Med. nur präs. Z 90. ^459 u. unpers. n M216. « 876; 

K. oYtjxat, «trat, 0. oixo, aspellere doKrjoe acpiai &vfibg mg ifisv d>g sl 

fortjagen qp 870. v 343; reicere dito — es war ihnen zu Mute als ob — ; 

xivog TT 246, diecfrat fugari. <bg ifim frvpip Sonst slvat aotata «■ 

dl-Gj&ia>, -<■><>!: aor. dirupit rifs auf ipotv 154; ÜQnTjai ot xax« övpov v 93. 

$ 244 f. tfoxo's, tfo*öv, pl. oi, otatv fem. 
dittixu* prs. ipf. 3. du. dtaixsxov K 363 (äexxo) Sparren, Deckbalken aus 

Akt., ipf. Med., Pass. prs. (jagen) — Tannenholz, auf denen das Dach ruht 

treiben, Schiff u. Gespanne, p 82. % 176. 

W 224, sectari P 75, persequi E 66. 223 dokioq, % u. s. w. (SoXog)fallax, dolosus 
(auch consegiu [Z 199]) noalv xct%htooi d 455. (Od.) 

X 173; verjagen o 409; auch /ern, JoXioq,oto (ov) Diener auf Ithaketo 397; 

celeriter vehi. Akt. = Med. p, 182. v vgl. Am. m 222. (Od.) 

162; douoto domo pellere, nedfoto per doXlx m avXovg(ccvX6g) alyccviagl&iig- 

campum. röhr ige, mit langer Tülle t 156 f. 

dioj/jiai, s. Sita. <foMx~ e YX*<x$ Acc. pl- v - _7 7S (fyjf°s) 
Alojvri, rjg £381 Mutter der '.■iyoodtxri langspeerige * 155 f- 

370. (difcDvrj Juno.) 6oXlx m7 lQ* x tf' olo > 01 1 otfft (£<?«xf*of) 

. >'m»in, oto (u. dtovöoov X 326) in langruderig, Schiffe, lange Ruder 

Thrake verehrt, Z 132. 135. [8 325]. führend «ZW/jxes «■ 191. (Od.) 

co 74, 8. Nägelsbach H. Th. 115 f. rfoA^ov, rj, r\v lang, longus O 474; 

(diog gvv oög = viog). diuturnus fp 243 (Ntr. diu K&2); weit 

. \ t <<'>{>/ ^ , «os (1) !^j*«pvyx*rd?7s Führer ocTdv, nloov. 

der 'Entioi A 517. — (2) Vater des cfoJUxö-tfxrov (oxta) langschattig 

Avtofiidmv P 429. Nägelsbach T346. (Oder oxt'ov v. Ktcov 

rifi/jit-i-iq, -^to), s. zMM, eiomttus. langschaftig ?) 

dur;6ig y ifjittjüiv , xr\v (dd(ivi](ii) do- <$oj.'6etg,-6evTa,6ecaa($6Xog) dolosus 
mationem P 476 f. 245. (Od.) 

J/U7}-xa>e,OQi fingierter Name q 443 f; 6oX6firixiq t i*\ Vok. -fi^ta v. -pi\xr\g 

der Form nach: domitor Masc. zu: (ft*?*t$?) tückisch; Afyia&og, KXv- 

öfiilxtiQa, 7] (dafidat) — victrix Über- xaipv^axgrj {Ztv A 640). 

winderin freäv xai avdocöv, Ä JoAo^tcuv, ovo? Vater des 'Ttyijvcoo 

259 f- £ 77 f. 
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dokoq, ov, 6 dolus, doXa per dolum 
Id&Qr) et v iq i Gxl y 235, s. $ 463. x 232; 
(Ggs. dpcpadöv a 296, xpatfi' 77 142, 

' ßirwi i 406) , Falle fr 276 (das hölz. 
Rofs & 494, Köder 262), vepaivs tv s 356. 

öoko -epoovita , -tpQOviaiv, iovau Li- 
sten ersinnend T 405. x 339. 

<?oko-<fQOövvyv , tiJv, PI. -1701 List 
T97 u. 112. 

JoA-oV, owoff (1) pl. Volksstamm am 
'EvtÄtvg in Thessalien / 484. A 302. 
— (2) Name des Sohnes v. Adpnog 

0 525. 

Jokotv, avoSy EvfAydsog vtog K 314, 
der Spion, nach welchem die JoXavsCa 
(K) benannt ist; Abbild. S. 75. 

ö6fio$, oto, ov, 6 (Sifica) Gebäude & 57, 
wie aedes Haus 8 618, Plur. (Ameis 
q 85) auch Gemächer £303; Haus, 
übh. Wohnung von Göttern ij 81. 

1 627. 6 834, Menschen a 380. rj 88, 
Tieren M 301. 169, im eng. Sinne 
Saal « 126. q> 190. d 43, im weiteren 
Heimat, Behausung (ovSs) Sopovds s. 
Ameis Anh. a> 220. Vgl. Tafel II. 

öovccxfv^, 6oväx7ia, Acc. ra. Röh- 
richt II 576 f von: 

66va%, axos, 6 (fiovim) arundo K 467, 
des Pfeiles (Schaft) A 584. 

dWß>, öoviovat 3. pl. prs., aor. ^o- 
vr\Gt u. Ptc. vor sich her treiben, 
jagen agitare P55. % 300, cotjere M 157. 

do£ct,d6§t]qQeii,ovd' dno — nec praeter 
opinionem K 324 u. X 344. 

SoQoSy 6, öoQoiöi (Öeoa) Leder- 
schlauch ß 354 u. 380. 

doQntco, doQniofiev prs., ipf., doonsi'- 
xrjv, f., a. (<Sdp»ov) — cenare zu Abend 
essen o 302. ^ 11. 

d ÖQJtov, ntr. cenam Abendessen, iXi- 
o&cei, A 86 sich bereiten. 

<$OQV, to, -ara, Nebenf. Öoroarog, cm, 
ata, a<u u. Öovqoq, /; e; a, cov, bogl 
(1) Ztjfnuw iXdxrjg Sl 450, Tafivgro 
s 243,' trabs r 61, von Schiffen O410, 
vgl. u 441 ; # 507 der hölzerne Bauch. 
— (2) Speerschaft 0 494, peiXivov 
E 666; Speer, Hauptwaffe der 
Heroen B 382. £ 73. T 78 in der 
Mitte den Sp. fassend; x<*X*eov 77 608, 
XaXuoßuoig X 532, KExopt^pifOf %aX- 
%to % 125. 

Jöt?u-x^os (= xl^e), ov, TlQiafiiöriv, 
vo&ov vtöv A 489 f. 

dotftg, i\, -aiv (dYctcojw) Gabe, $ 208 
so klein, so lieb, dvjjvaafrai. die Gabe 
(o 287 die Annahme) verweigern. 



doöxov a. iter , s. didafit. 
6ot-t\q, 'fjQeq, ot(didmfii) Spende rT44 
u. «0- 325. 

öovj eiog . -f((>r (eYovXoc;) f Mos servüis 
habitus m 253 -f\ 

«fotU*?, ?js (dovXog) Sklavin T 409. 
d 12. 

dovkiov riiictQ servittdis dies £ 340. 

dovkixlov Insel im SO. v. Ithaka, bei 
den Echinaden, bewohnt v. d. Epeiera 
B 625. a 246,gröfser als Ithaka; zfov- 
X{%i6v-de nach D. B 629. Einw. dov- 
Xi%isvg o 424. S. auch iaurj. 

rfovA/^ö-d"fipos, -deiQWv Gen. pl. 
(deipa) 1 an gh aisig er £ 460 und 
O 692. 

dovAotfvvJfV, rij'v (dovilos) serytfMtem 
Z423f. 

dov^rta> eigtl. ydovnia (xxvnog), wo- 
von aor. iydovitrjoav A 46, dowr^oev 
de itsGoäv dröhnend stürzte er nie- 
der; fallen N 426, dfdovnoxog ig 
raqpov ins Grab gesunken W 679. 

tiovxoq, ov, 6 (xtv'iros) fremitus, sfre- 
pitus, frz. Ze oru*< Getöse / 573, Ge- 
räusch K 354. it 10, Gerassel ^1 364, 
Rauschen J 455. f 401, Sausen JI 361. 

^ovpar«off, d'ovQßreov, ov (Jdpv) lignei 
t 493 u. 512. 

6ovQ-nvExeq ntr. =» Adv. (ddpv, qvsy- 
xov) einen Speerwurf weit, auf 
Speerwurfweite K 357 f. 

dovql xkeiroq = <fov^i-x>Lvr6g, dv 
hasta inclutus speerberühmt £ 56. 
o 52. o 71. 

d'ovQi-xxTjTtiv Acc. (xriytdff, nxdofiai) 
im Kampf erbeutet / 348 f- 

ÖOVQCC, <Wo«rOs u. 8. f., s. Soqv. 

äovQO-döxqq, xrig ■ dt-nouai) Speer- 
Ständer a 128 f od. Ring an der 
Eingangssäule : Speerhalter. 

Ai'r/jitt: obliqua quer, ^llö, u. <fox/«t> 
transversi M 148. 

öfifZyficcta, xd (dodaaoiiat) manipuli 

Ähren-Bündel A 69 u. 27 552. 

ety«>7*6vovTfS Ptc. Bündelsam- 
melnde 2 656 f. 

ÖQftiveiq prs. (dpa*) moliris K 96 f. 

Je«xt'o£ Führer der 'Entioi N 692 f. 

ÖQtixaiVf ovra, ovTfs, 6 (d^paxftV) an- 
guis X 93, Drache Z 181. M 202. 

dodoGopcci, Ptc. pf. «fftfefeyjiteros (mit 
der Hand) fassend N 393 u. 77 486. 

6Qarä ißctoxd, dioco) exeoriata abge- 
häutete W 169 f. 

Sgäco, Opt. ÖQmotut exsequerer würde 
ausführen als Diener(<ypijot7;p) o 3 1 7f. 



Digitized by Google 



ögenuvr} — övatjXsytog 



89 



8Qsndvr], ÖQexdvftq, xag falces Si- 
cheln .£551 f. 

ÖQinavov, xo Sense a 368 f. 

ÖQtTtM, aor. ^QStffdfMSvoi mit der Hand 
zusammenraffend ja 367 f. 

AQtjöoq, ov ein Troer Z 20 f- 

8qt}oxt]q, 6<MöTfiQeq, ol(8od(o) famuli 
«76. w248; ÖQrjözetQai , al famulae 
x 349. t 345. (Od.) 

dQtiövoövvri, xij \8qr\oxi\q) an Auf- 
wärterkunst o 321 f- 

tfQifivq, tut, v schneidend , scharf 
A 270 das scharfe Geschofs überwäl- 
tigt — oö 319 der scharfe (unwider- 
stehliche) Reiz. 

<fQioq, m. (8ovg) arbustum Gebüsch 
£ 353 f. 

ö (>oito^, 6, -ov, -ov, -oi (8ootustv) 
cursus «fr 121, von Pferden 300, 
Umlauf W 373 ; Rennbahn 8 605. 

AQvaq, avxog (1) König der Aaitföai 
A 263 f- — (2) V. des Avxoooyog 
Z 130 f. 

öqvIvov Acc. msc. (8ovg) quernum, 
von Eichenholz <p 43 f- 

öqvfia, xd {Sovg) Gehölze, arbustum, 
nv%vd, x 150. 261. A 118. 

öqv*6xov$, xovg (8gvg, £jfa>) Schiffs- 
rippen x 574 f Ameis. In histori- 
scher Zeit hiefs so der Rippenhalter, 
„Kohlschwin" coJumba, Abbild, lit. b.g. 




ÄQv*o\p (8ovg, opus), onog S. des 
IlQi'auog T455. 

<$qv$, vog, r) {öoov got. triu, engl. 
tree) arbor A 494. N 389, quercus 
| 328; ov% dito 8ovbg ov8* unb ni- 
xqt)s X 126 'nicht von Holz n. Stein' 
läfst sich jetzt mit diesem schwatzen 
(von alten Mären); r 163 (s. Ameis). 
Vgl. non es e saxo sculptus aut e 
robore dolatus (Cic. Acad. 2, 31, 100); 
aber in anderem Sinn (Xaoi, Xäag). 

ÖQv-TOfioq, (ov, 6 (x iuv(o)Ugnator Uolz- 
hacker W 315, auch m. dvqo A 86. 

ÖQVip&ri, 8. dno-dovqxo. 

dovqxo, 3. sg. aor. öqvtye, Med. aor. 



<$Qvipafi€va> — IT 324 wegreifsen, 
ß 163 sich (die Wangen) gegen- 
seitig zerhacken. 

ÖQoioiftl, (6(061, S. ()qu(o. 

öv mm töv (Svouai). 

8vda, övwaöi 3 pl. prs. (ßvr\) in Elend 
stürzen v 195 t- 

öv?j, rjg, 7], rjg fem. (8a£, 8r]iog) — 
miseria Elend, Not; g 338. o 53. 
(Od.) 0-] 

Jvfiaq, uvxog (1) V. der 'Exdßrj II 
718 f. — (2) einer der 4>utr)*sg £ 
22 f. [v] 

övfievai, Inf. aor. v. 8voa. 

ifvvafiai, ctoui u. s. w., ipf. (auch 
Svvaxo, ö in arsi x 246 u. ö. dusa&a), 
f. (auch Svvrjosai), aor. 8vvqoaxo u. 
(i)8vvdofrr) — posse, c. Inf., meist 
aor., in jedem Sinn, physisch qp 247, 
valere a 78, X 414 uiyot Svvufiivoio 
eines hochmögenden, vermögenden 
(reichen); is sum qui 8 644, Svvctxai 
yuo anctvxa £ 445, &soi de xs ndvxa 
#vi>avTatx306; oft negiert (ov xi, a78). 

ävvafievri, r\g eine der Nr)grjt8Bg Z43 f. 

övvapiq, st, iv, r) (dvvauai) — Ver- 
mögen x 69, robur v 237. N 786. 787 
ndo dvvau.Lv über Vermögen; 8. ndo- 
saxtv die Kraft reicht aus. 

8vva>, [v], övveiq, P 202, ei P 392, 
ovtes X 579, ipf. ?8vvs, ovWl3l.a> 498, 
8vvs, ov A 286. 270. — Nebenform zu 
8va> eindringen; iv xsv%soaiv in die 
Rüstung schlüpfen, induere. 

dvo, duo> duo, mit du. u. pl.; Vf. zu 
Nägelsbach u. Ameis r 116; K 224 
gehen zwei zusammen, so (xat) denkt 
der für den = einer für den anderen. 
— x«i ifaooi B 748. t 241, xat 
xovra TT 247. -9 1 35. 

övoxaidexa duodecim, B 557. 

dvoaMJi, s. dvaco. 

tft?s-, Praefixum, mifs-, arg, übel, 
drückt Widriges, Schwieriges, Schlim- 
mes aus; Gegenteil iv. (S. 8vrj.) 

<fvtf-ä(.F)ife, äfoff, aifav (dnfu) male 
flans arg stürmend u 289. 

6v0-dfi'fiOQoq, f, ot (.1*0905) perqumn 
infortunatus X428. (II.) 

dv<T-«ci<7TO-TO#e€« (rdxoff) Unglücks- 
Heldenmutter X 54 f. 

ävöeo, sxo, aor. M. v. 8vco. 

dva-^Xoi (fiXog) Übel eifrig, auf- 
brausend f) 307 f. 

dvG-rikeykoq, ia (dXiyca) übel schmer- 
zend, leidvoll, Tod und Krieg, T 
154 u. % 325 Ameis Anh. 
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tosend, noXsfiog, u. der Tod in der 

Schlacht 71 442. (11.) 
<f vO-&cdnqg, ■.Vc/.tf^ Gen. (&dXnog) 

schlecht wärmend, frostig P 549 f- 
övo-xekaöov Gen. (*i\aöog) arg- 
tosende, Flucht 77 357 f. 
<$v0-xr)8rjs, -xtidka Acc. (xijäos) 

schaurige « 466 j- 
tfvtf-xiejfc, Acc. (*Xiog) an- 

/amem mit Schmach bedeckt £115 

u. 7 22. 
dvöxe, ipf. zu <5vcö. 
övO-fievemv, iovzsg Ptc. prs. (jucvog) 

malignus, feindselig 0 72. (Od.) 
<fvtf-(*e»rje, -/M*v€e$, «fcrcit (jtic'foj) 

infesti, hostiles, K 100. « 121. 
dvö'fiJlzeQ Vok. Unmutter, böse M. 

t/> 97 f- 

d vö-fioqoq, tu, ov (uÖQog) infortunatus 
a 49. 

Jvö-.tunt Vok. Schand-Paris V 39 
u. JV 769. 

<f VG-71 £ju<peAoq («op(pvZv£, — 

empört, stürmisch. TT 748 f. 
dW-jtovrjs, ~noveo$ Gen. (wovos) arg 

mühevoll t 493 f. 
6vöT7ivo$, oio u. 8. w. comm. pl. cor 

(otrjvat? malo statu) — infelix, miser 

X 76. X 59. 477. 
6vO'%^ifii^o\3 , ov (%si(ia) Mentalis 

sehr winterlich, Dodona JB 750 u. 

77 234. 

<fvtf-<wvty*os, ot (ovopa) infamis ver- 
wünscht Z 255. r 571. 

ö'vö-tDQriOüiöi , aor. v. -cüpf'co (cooa) be- 
schwerlich-schlimme Wacht hal- 
ten K 183 f. 

di,<x> (1) = dvo; — (2) Verb. s. d. flgd. 

dva>, Ptc. dvmv, dvouat, ipf. öveofrrjv, 
dvovzo, iter. di'ffv.f , f. <?v<ra>, dvaofiui, 
eat, aor. 1. trans. Inf. dvacti, II. intr. 
&$vv, 3 sing. Sv, 0. dviy, Inf. dvptvai, 
Svvat, lmp. di'ö't, tf , Ptc. duvra, M. a. 
(i)dvasTO, Ameis Anh. a 24, 0., Imp., 
Ptc, pf. didviie — immer gi, intrare, 
eindringen atgccrov, (%a^^ , ) jofuXov, 
(laxyv, noXefiov (-oio crbua), ovXafiov; 
imbibitur P 392; indmre %ita>va, 
(ig) xsv%ett y ?vr£a, aXttrjv; auch mit 
«v u. Dat.; intrare itoXiv, nvXag, 
x£i%og, dopov, ansog, (väo, ig) itövxov, 
fraXccoorjg xoXnov, unter die Erde 
sinken, gehen %&6vu, yaiav (von 
Toten), untergehen von der Sonne, 
vom Abend $ 232. & 487, auch von 
Gestirnen £ 272, A 63. — Mit Präp. 



tfe 9 487, 271, a"ao> 71 340 (ot — * 
118) eindringend, öofiov tfoto A 263; 
von Leidenschaften u. inneren Zu- 
ständen: dvvsi od. dv erat Teva, fährt 
in ihn x°l°$> "^P^S; «;t°ff fco<? T367, 
ddvvai ^«'voff -4 268 , Xvaoa I J 239, 
xa aar äs yvta E 811. [v im prs. ipf. 
Akt. Med., sonst nur v z. B. Konj. 
aor. Svco.] 
dv«>6ex(a) = dvoxaifoxa K 488. B 
637, rfikude*«ro$, r\ »» dodexaros 
^ 493. 

dva>dexd-ßoiov zwölf Rinder wert 
*F703 f. 

övo-xai-eixoöl'fietQOv einen zwei- 

undzwauzigmäfsigen W 264 f. 
övü>-xcu-eixooi-jtijxv einen zwei- 

undzwanzigelligen O 678 f. 
<fd>, to (=» dc»|tta) ^ 426. 
doidexa duodeeim Z 248 ; mit «avrf $, 

Ttüaui volle zwölf; 6<uöixatO$ . 17 

duodeeimus, 8. auch Ameis 0 374. 
Jvjö'o>raio±, II 233. Zeus, v. folgd. 
Awdwvi], in "Hnsioog, ältestes 

Zeichenorakel des Zev; 71 234, s. 

Ameis { 327 Anh., Nägelsbach H. 

Th. 191. idicodicavri? Jttovr) Juno, 

Fem. zu Janus.) 

<f<t># u. <f(6r}Oi 3. s. Konj. aor. v. dtdcofii. 

dcäficc, «Tog, to (dsfioa) Haus, auch im 
allg. mit Gehöft; sing. od. pl.; Halle, 
Palast x 398, ödfiaxa vaUtv wohnen, 
zu Hause sein, doch 8. Ameis Anh. 
o277, ddpaxcc Gemächer = aedes ol09; 
Männersaal, Ameis Anh. % 494. Sap' 
'Aidcto = ACdao öofiov inferos. 

dcogiopai, diüQriöaixo 0. aor. ißmoov) 
donet K 557 f. 

dajQtiToi (S(0Qeia9ai) beschenkbar 
d. i. versöhnbar durch Geschenke / 
526 f. 

diuqiieq, auf Korjtri t 177 f. 
JatQiov St. des Niormo B 694 f. 
AoiQiq eine Nereide 2^45 f. 
Ö(üqov, co, (uv, ui s \ ot ai ,didu>uf donum 

Gabe VJtvou, AcpQodi'rr^ % &8Q)V; 

Geschenk hsqUXvzcx, xaAliua, igt- 

■Kvöea. 

diut-riQ, -TjQeq pl. diScofit) iäcov Spen- 
der der Güter # 325 f. 

datziv-r}, -ijv, xr\v pl. -iyat (diSafn) 
Gabe, Beschenkung X 352, i. Hentze 
zu 7 155. [t] 

JoiTci eine Nereide 2 43 f. 

^aiToip, 6mxoQ n Vok., iaov Spender 

der Güter & 335 f. 
duiaMJi Konj. aor. v. dtdafii. 
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E als Abkürzung =- II. V, s — Od. V. 
e £ 222 f. LA. st. tu — $v. 
e enkL u. «« «ese, s. ov. 
ecc =» (1) 1 8. 17* eram. ^ [u^l — (2) Imp. 
prs. u. 3 8. ipf. v. ida. [y-] 

i{J-)"y y i &or * P ft8S - zu cLywut, rupit. 
iadoxa = ftfatioxa Ptc. pf. v. av- 

ddvto, gratum. 
iiftdJLTj, a. Pass. zu eUia. 
Sävos, idvov, cä, d* (J-tüav-, J-eafrijs) 

umhüllend E 734, schmiegsam Z 

613. 

eüröq, <w, 6 (/fffav-, .Fftffrifc) vestts 

507. T 419. 
e(J ßJ', aor. zu dyvvui, discidit. 

£ccq — .f «ap, (f)ia^oq, rov (ftaag) veris 
Lenz Z 148. 

e««J< v mm tloh. 

k'ctxai, TO, 8. fffuti. 

i < c <f frtj , if-dtp&riy aor. Pass. verwdt. 

tanxa, stürzte nach, N 543 u. S 419. 
idm 



am (iMa), *ö>, laotff 3. s. idce u. 
iä, pl. £<»<h u. fIcögi. Konj. «t'w, 
idccg, t«, icÖusv, iimfisv, ttW/, 
Op't. laifw, 3. sg. i», lmp. £ä, Inf. 
iaav, /a*, ipf. «flow u. s. f. (3. s. auch 
£a; iter. efaffxov. «ff, «, tt'aaz' A 125 
u. laoxts, fv), f., aor. fiaca, (auch 
i-'uauq, e, Konj. fttffu) — sinere } lassen, 
frz. laisser zulassen (ovx — impedire, 
nicht lassen) mit Inf. z. B. xff<r4h« 
T 8, xcrraxEäröcu ii 523, £a>*iv 222, 
Lassen xapr^ ?lxsa&at X 398. A' 344. 
T 65 lassen wir das geschehen sein = 
obliviscamur, absehen von etwas £ 171. 
183 (ti*o, t0, omittere TL 731. P 13. 
T 456. * 212, unterlassen | 444, re- 
linquo J 226. x 166. [« in Prs. u. 
Ipf.; d. Form ia, £ä, iäfisv, idaovaiv 
mitunter in Synizese.] 
iämv {ivg) bonorum Sl 528, mit öioi 
dar weg & 325^ 

ißdo/idzri ui eßöofioq septimae, us. 

eßXTjTOt a. Med. v. ßdXXco, ictus est. 

iy~yeyaä<Ji pf. zu iyyiyvofiai. 

iy-yelvatvrai Konj. prs. ingignant, 
in die W. ihre (Maden)— legen T 26 f. 

iy-yiyvofiatj nur pf. ey«y€ya«<7i lUa> 
Troiae nati sunt. Z 493 u. P 145. 

iy-yvdanxva, 8. yv«jtiJrro>. 

iy-yvaXi$ei, f. |<o, aor. ^yyvali^e 
(yvaJUw) einhandigen -6- 319, über- 
liefern « 66, verleihen xaprog, x«p- 
rfoff, ermöglichen fyyov u. s. w. 



iy-yvn, iy-yvai ey~yvdao9>at (yvta), 
eigtl. Faustpfand, Stilett rot dsiXmv 
yt xai — elend sind für Elende 
auch Bürgschaften aufzuneh- 
men; Ameis # 351 f. (iyyvdm Bürg- 
schaft stellen.) 

iyyv&ev (iyyvg) ex propinquo = 
nahe A 723, zeitlich T 409, u. tlval 
xivt propinquum esse, verwandt n 
205. 

tyyv&i prope räumlich H341, m. Gen. 
nahe bei / 76. v 156; zeitlich R 251, 
m. Dat. X300. 

iyyvq (ay^t) Adv. prope r 344, mit 
oxijvai, uvai, etvai; m. Gen. N 247. 
P 484; zeitlich m. Dat. X 453. 

iyöovjirioe, 8. dovnem. 

iyeiQM&or. ^ysigu, i'yeiQE, K Jy«t'piy(<Tt*) 
0. ftav, excitare aufwecken ^234. 
o 8 die Sorgen um den Vater weckten 
ihn — , i£vnvov o44; erregen Streit 
P 544, Krieg T 31. E 496. ZV 357 
B 440, Tua £ 208, exetoxov 
quemque ex urbibus excitavi P 222; 
fiivos Mut anfeuern — Med. prs. 
iy£iQO(ifoa>v, a. iyQSxo, otro, 60, ^'ype- 
a^ai, öutvoq, pf. iy^yo^-f, -d^aert 
Ä 419, Inf. -oQfrcti u. dav. Prs. iyqji- 
yoQOmv wachen; v 100 beim Er- 
wachen, lypfo wach auf K 159. 

£y*aT«, ra, Dat aat, viseera Einge- 
weide J 176. P64. 

«y-x«ra-arijyyvjtt* , -txti^a, « aor. (in 
tmesi H441) hineinstofsen kovUü 
in die Scheide l 98. 

iy-xat«-Tt<d , i?pe,M.aor. 3 8. «yx«r^«ro, 
Imp. -©"«o imposuit, X 614 darein seine 
Fertigkeit legte = verfertigte; 223 
nicht daran gedacht. 

fy-Hiifiai (ivl xelfirtv £ 501. ö 127) 
fut. iy-xtioftu m. Dat. tn iis iacebis 
X 513. 

ty-v.H>dvvvut u. -Xf^ftO, ipf. er 
qovjvzo u. aor. eyxc^cltfäfja m. Dat. 
in etw. mischen 0 189 (xpi7T7}patv 

v 253). 

iy-xe<päAos, 010, 6 cerebrum Gehirn 

r 300. 1 290. 
iy-x^ao), s. Ivi-vldv. 
iy-*X£v(o, pf. tyxfxj.fr ni auf euch ruht 

Z 78 f. 

ey-xovica, -xoviovöai Ptc. prs. (vw. 
dtaxovo?) geschäftig ij 340, s. Ameis 
u. ip 291. 
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iy-xoopia), -xoCftelre Imp. prs. dis- 

ponite ordnet drinnen o 218 f. 
Sy-KifvitTu aor. iv-exQvipe m. Dat. 

versteckte in der Asche s 488 f. 
ly-xt>xaeo, s. xvxao>. 
iy-%vQia>, aor. ivixvQäe m. Dat. »nci- 

dit in — geriet an — N 145 f. 
k'yQSO, eto, tcrfhu, cy^yo^e, tfaci, 

orai', s. iysiQco. 
syQriyoQxi (iypijyooa) Adr. wach JC 

182 f. 

iyQ^ööeiq, ovxa, ovxsg (lysiQto) Ind. 

Ptc. prs. vigüare wachen A 551. v 33. 
iyxety* *i =■ Speer N 339. 

ey/€/fl, K. v. iy%em. 
syxeXvs, iyxet-veg, ctl anguillae Aale 

* 203. , 
iy%eöi~fiü>Qoq , (ov, ovg — ftasfu va- 

lidi spe er starke yl 88; vgl. Ameis 

Anh. 

eyXSG-näAoq, oi (ndllco) spe er- 
schwingend^ B 131. (II.) 

iy-xia>, aor. t'xeve = Uze^e, $%€ctv, 
K. iyxstjjai, auch in tmeBi (xico) — tn- 
fundere mit Dat. y 40 n. Iv £ 77 Med. 
«Vgjjevato gofs sich ein r 387. 

eyx°St T< > ^ er Speer, (ax-a>r) zu 
Wurf u. Stöfs. S. die Abbild, unter 
'AzUsvg u. Taf. XHL 

iy-%QtpitTa)y nur aor. £yxQi( lx l >a §> an- 
streifen lassen ^P" 334; Med. ipf. 
-jjptjLurrovro, Pass. aor. Imp. u. iy- 
XQiucp&sig iviZQifup&svra (xQta>) hart 
anstreifen W 338, P 405 bis an das 
Thor vordringend, H 272 aanCSi hart 
am Schilde angeprefst (s. Hentze im 
Anh. z. d. St.), P 413 sie waren hart 
an einander (vgl. 'Fühlung' mit d. 
Feind), N 146 hart andrängend. 

tyaiv, eyei ego regelm., aber Gen. 
ipefo % ifisvy Sfiso, /tt€«, tui&tv: üb. 
iyd ye s. Hentze Anh. zu A S. 53; 
du. von, pl. i^ets, ap/*«s, s. besonders. 

iddrjv cognovi, s. 

edävip Dat. (aus cJ-edava>, oJ-advg, 
suavis) — lieblich 3 172 f. 

iddaazo, aauxo s. duztofiai, dis- 
pertiit. 

edä<poq, to (65ds) Schiffsboden s 249 f. 
8. Taf. VII. 

tööeiöe, edeitfiftsv, aor. v. dst'doo, 
timuit. 

t dirffirjTO, plsq. v. dinm, aedificatum 
erat. 

töexto, aor. y. dtgopat, «ecepii. 
iSrjtvgy €<fijTvoq, xrjg {iöpevcu) tibi 
A 469. x 384. 



töfisvai, Inf. von «äco edere. 

iöva, teäva, tu. (fedva, &FedW; 
afadvg) Brautgaben (meist Rinder), 
Freiersgaben, welche zunächst den 
Kaufpreis darstellen, teils die Aus- 
stattung mit bilden; also (1) Ge- 
schenke an die Braut, — oder an deren 
Vater u. Verwandte a 276 ff., — (2) 
eigtl. nur u 278 (weshalb manche die- 
sen Vers verwerfen) Mitgift der Braut, 
Brautschatz von ihrem Vater. S. 
überh. Nägelsbach H. Th. S. 255 ff. 
u. Ameis Anh. a 277 f. mit Zusatz 
des Verf. (Ebenso bei unseren Alt- 
vorderen; Grimm DRA. I 420. 423.) 

edoftai fut. zu eWt'cö, comedam i 369. 

eöo$, rd, Gen. pl. -itov (ß^ofjuxi) sedes 
(1) Sitzen ovx ?. non vacat {mihi) 
sedere A 648. — (2) Sitzplätze, b. 
Ameis A 534. — (3) Aufenthalt, 
Wohnort S 456. £42. Umschreibend 

J&rjßrjg, 'i&aytrjg Lage, s. Ameis v 344. 

£<$Q<i{hov, aor. v. dccQ&dvm, domiivit. 

trfQ>], rjg, rj (Uofitti), (1) Sessel (s. 
Taf. XVI). - (2) Sitzreihen auf 
der uyoou fr 16 u. sonst y 7. xtsiv 
sögt] durch den Sitz ehren d. h. den 
Ehrenplatz anweisen. 

eÖQictaG&ai Inf., ipf. eÖQioavxo («tfoij) 
sich niederlassen y 35, zu Sitzung 
tu ä, K 188. rj 98. 

eövv aor. v. öSJvco, dvofiai. 

€<fo>, «tff, et Inf. iäpevui, Ptc. coW, 
ipf. Itfov, it. k'demtv. fut. idouai, sat, 
ovxcti, pf. Ptc. idrjdwg, Pass. idrjdorctt 
(E.J, e<2o) — essen, verzehren, von 
Menschen u. Tieren; ffttov idovztg 
Ggs. afißgoxoi; ftypov x 879 u. xpa- 
8lr\v i2 129 das Herz verzehren in 
Gram od. Trauer, Ameis t 75, auf- 
zehren olnov (mjitoivov impune), v 419 
ßioxovy £ 417 unseren Schweifs. 

idüxfij, yg, fj nur sing, (idm) Essen, 
Speise, Futter T 167; ^paoe &vftdv 
idmdrj das Herz gestärkt hatte d. S. 

ei s. ov. 
eeöva = sdva. 

iJ-8dv6a>,6€<fvoi<faiToeLor. 0. (hSvct 2), 
eigtl. sich üfsdva machen, durch 
Paktieren des Preises mit dem Freier 
die Tochter verloben oder aus- 
statten, s. Hentze ß 53 f und Verf. 
in Ameis Anh. « 277. 

i(J-)€ifv<x>Tai (ifstivom) xaxol knik- 
kernde Ausstatter (Brautväter) iV 
382 f. 
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«Uf)6 ixo0a-ßoiov y u (ßovg) zwanzig 

Rinder wert a 431 u. % 57. 
i{£)ei%oolv wm efaooiv. 
isixoö'OQOio (ioeoom) zwanzigrude- 

riges t 322 f. 
iifteixoüTOVyOp — sfooozov ll 765. (Od.) 
ifeikeov, b. elXia. 
eifteiöäfievos u.s.w.,s. EU II u. elfii. 
€€i0dö9"ijv v. elfit. 
e(J-)B^öofM.ai, 8. eXäofuti. 
iifrilöojQ, to Nom. u. Acc. (fiXopat, 

velle) desiderium, Wunach, Verlangen 

A 41. ip 54. 
iifteJifie&a, fievoq, öai, 8. elXea». 
i(£)£Axofiai, 8. iXnoficci. 
iifttQyä&Ui, s. igycc&oj. 

B(f)iQyvvfii, 8. %uxeeqyvv\ii. 
eeQfievov u. -u-svat, s. 27EP, aufge- 
reiht. 

i-t»<i>j. -^6t§, s. loa-. 

*€QTO, 8. 27EP. 

diftiaöaro, öxo, 8. evvvfii. 

eiööaxo, b. d. flgd. 

?£a> (aedjco), dazu aor. «tfa, ««, car, 
Imp. «r<xov, Ptc. «ffag, tVacof — nieder- 
setzen, stellen, £ 280 legen, X6%ov 
Hinterhalt, iv yJucuoloi. xara xAi- 
(Tfiovg t« tyrfvovc xe, inl boovov sitzen 
heifsen, v 210 a«i pov<uV vorsetzen; 
drjpov £%eo£ri in Sch. ansiedeln; dazu 
Med. eeööaro aor. tmjpcMutt £ 295 
Ameis. — Med. hXoftai, -tat; Imp. 

so, ipf. ?£eto, considere sich 
setzen, Stt&sedit X 275, du. t&a&rjv, 
sachl. Subj. xT)of s © 74 berührten den 
Erdboden; inl dtyoa, 3 437 aufrecht 
sitzend (am Boden) spie er auf d. 
Kniee, iv Xe%xqco, iv xXiafiip , . inl 
ÖL<f>QOv, dva (lela&Qov, xara nXtGfiovg 
tb froovovg re, ig froovovg, noxl 
ßcopov, in' igt-Tucc an d. R. 
= Konj. v. stfit. 

eiixe = ^x«, a. v. trjui. 

erjv =» r\v. 

iß^vdave = rjvSave v. avoavco. 
*ffO$ Gen. von ivg.^ 
£riq = fig rel, von og. 
itfi poss., Gen. zu log. 
k'ijiJ&a 2. 8g. ipf., tfltfi 2. 8. K. prs. 
v. ettti. 
**' - hi. 

e&eiQai, ai. -ccg Rofsbaare, in 
Mähnen, Schweif, Helmbusch & 42. 
n 795. 

i&eCom, 5 Konj. prs., colat $ 347 f. 



£&e XovzriQ, -iiQctq, xovg (i&iXa)volun- 
tarios, Freiwillige ß 292 f. ' 

£&iÄa> (fteXoiev nur o 317, s. Ameis 
Anh.), Konj. ifriXaui, yod'cc, ipf. l-fo- 
Xov, rj&eXetov, xrjv u.b.w., iter. i&eXe- 
cxeg, £, ov, fut. i&eXriceig etc., aor. 
iQ-ürjaa — den Sinn auf etw. richten, 
entschlossen sein Ameis B 391 u. 
Verf. zu Nägeisbaeh ebenda, bereit 
sein T 187, (irjd' i&eXe lafs dir nicht 
einfallen £ 247; mögen J 37. 1397. 
i 262, paXa gerne d 318; ovk — recuso 
A 112, es fällt mir nicht ein # 223, 
i&eXcov lubenß, ovx i&iXcov invitus 
Ameis Anh. o 280, noXXu ficcX' oux — 
gar sehr wider Willen, &v[i6g, htiq 
(fioi) f^fift, auch q> &v[iü> ttg i&eXei, 
iyutuyXaig erschrecklich Lust haben; 
vermögen y 120, wünschen f 64. 
v 40. o 113. H 182, A 133 ist o<pga = 
damit; s. Ameis. 

e &e v = ov refl. Pron., s. ov. 

e&qevfis&a ipf. v. &rjio(iai. 

e&voq, to, -fa (fi&vog) — Schar 
tTagcav, iaeov, vfxpwv, Schwärm 
H&Xtaadoav, oovtötov, (iviäoov , Herde 

^oCgav $ 73. 

f'S-OQf, aor. v. -O^waxco, saluit. 

(•&Qetpe, aor. v. tq(q?oo, nutrivit. 

t&a>v, Ptc. prs. pf. €io>£-£ , -«ff u. 
!a>4H (aus fsfoo&ct von altem ffj r f-<0 , -oi, 
von pron. <r /f'o, ?o ; sw-esco) — suetus, 
comuevit Q 408; I 540 der gewöhn- 
lich arg verheerte, TL 260 reizen 
nach ihrer (ün-)Art; dagegen £ 231 
sölitus. 

ei, urspr. wohl jat (vgl. at) dann jsi 
(vgl. in-Biyoa von afy-) daher inst 
auch Spondeua =» ini+jei — aus dem 
pron. Stamm Jo, später 6-, eine alte 
Kasusbildung,vgl.gua; w enn,zunächst, 
I. ältester Gebrauch, c. Optativo 
konstruiert ;wünschend: allein O 569 1 , 
mit ikXXu K 111, ai ydg H 132, Ü ydq 
uti-nam ® 538. <s 366 flf. mit Inf. rj 311. 
a> 376, mit /xq 12 97 (Götternamen da- 
bei als Subj. 2V826. y 206, im Vo- 
kativ 7197); elfte, aföe A 670 meist 
mit Bedauern gemischte Wünsche. 
Vorangestellte Nebensätze, (1) 
parataktisch B 371. n 99. y 218; mit 
yuo Ameis o 545. « 255 ff. t 309 ff.; 
mit JT 722. 7? 331. H 157; mit dij 
t 466. ff 371 ff. 376 ff. O 49. X 601; 
meist folgt xm xc (t6 %ev) H 28. v381. 
cf. 1 355. P 102. — (2) hypotaktisch 
a) bedingende Wunachsätze, Nachs. 
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atyd xev iV485. 71 623. q 312; %tv 
u. ä. Z 284. S 208. yf 386; w 148. a 
163; Inf. fut. K 222. T 100. — b) 
Fallsetzling a) konditional c. Indik. 
mit av oder x«v. Ameis Anh. B 350. 
falls M 322. N 276. 3* 274; ^ 34. 
H 129. 77 746. mit pi? I 616. (3) kon- 
cessiv: Etfrreg i; 41. 49. ov8* el — ov 
7379. % 61. — Nachtretende Neben- 
sätze. Ä) Wunschsätze (nicht Frage- 
sätze) J 88. Z 320. N 806. a 116. ß 351. 
t/> 90, a) der Gegenwart P 102. ß 349. 
b) der Vergangenheit (mit-angehörige 
d 317. t 349) allein angehörige i 317. 
« 116 f. tf> 91. r 450. 2: 322. T 464 f. 
Af 333 f. 5 161 ff. J5) Die Nebenhand- 
lung koincidiert mit der Haupt- 
handlung: Fall Setzung a) in indirek- 
ter Frage (v 415. o 304) % 881. ff 375. 
b) Vergleichungssätze mit a>g s. 
dies. C) Die Nebenhandlung ist Vor- 
aussetzung: Bedingungssätze: a) 
wünschende X 20. ß 62. o 435. *P" 894. 
b) kondicionale : a 414. I 380. % 62; 
q> 195; el prj £ 214 f. « 102 f. ovd' 
f£ £ 489. c) koncessive: ft nai r\ 52. 

?r 748, paAa e 485. «9" 139. 217; 

xal s£ selbst wenn v 292. ^ 347. ovS' 
el, Nachs. ovtfe c. Opt. p 88. 78. 
ov x€ # 224. — ei (ai) xev c. Optat., 
Ameis Anh. £ 273, potential. I. im 
Vordersatze a) kondicional / 141. 
E 273. r 589. v 389. o 223. 0 76. (nur 
hier Opt. u. av im Nachsatz), b) kon- 
cessiv e t'nsQ (ausgen. Q 667) %ev B 123. 
0 205. N 288. 0 246, ovd' ei' xev X 
351. II. im nachtretenden Nebensatze : 

a) koincidentem g 120. (i 113. ^1 792. 

b) Die Nebenhandlung ist logisches 
Antecedens a) kondicional et %ev Z 50. 
K 381. rj 315. A 60. ß) koncessiv ei'neo 
av B 597. ovd' ei' xf v I 445. X 220. 

• — Aus diesem optativ-potentialen 
Gebrauch u. neben demselben, ent- 
wickelte sich der weitere mit anderen 
Modi: II. interrogative: si, ob 
(in Hdss. öfters mit i\ verwechselt, 
v 415) m. Ind. nicht blofs et, Ameis 
Anh. T403 S. 198. B 300. £ 183. X 58. 
x 325, fut. A 83. Z 367, Konj. O 16. 
n 138, Opt. u. Konj. 3 163. — III. 
kondicional: si, wenn (ei' not* 
irjv ye s. unter I. ty) s£ nisi ohne 
Verb. P 477. Z 193. 9 383. ^ 792, 
8. Ameis Anh. jti 326; andre Ver- 
bindungen (et de, el 6' aye, ansei 
u. a.) 8. in bes. Artikeln.— (1) bei nur 



formeller Bedingung: Indik. prs. M 
233. A 178. 280; el f&eXeig m. folg. 
Inf. 8. Ameis Anh. 0 78 g. E.; ipf. 
J 321 Ameis, aor. A 290. E 104. Z 128. 
Z 305 (ff «0« ^ 39. y 98), pf. ^ 173. 
I 42. y 98. Der Hauptsatz ist ganz 
frei: iW233. #301. 71452. 494. Z 142. 
A 290. Z 305. Z 128. X 390. — (2) in 
vermutender Bedingung: selten 
Ind. Z 427; öfter tut. A 135. 187. N 
375. 0 115. O 165. s. Nägelsbach A 294 
(der Nachsatz ist frei; A 135. T 26. 
130); am öftesten mit Konj. £ 258. A 
340. X 346. a 221, oft mit %ev $ 556. 
a 288. ^ 324. 7136. T281. 284. 7 412. 
414. selten mit av # 566. T290. A 315. 
Der Haupts, frei M 71. ^ 324. 7277. 
H 77. £ 212. 7 363. 415. — (3) in 
rein gedachter Bedingung: Optat. 
potent, (nie in iterativem Sinn) 8. 
oben N. I. Der Hauptsatz hat Opt. 
mit xev (av) & 22. 7 446. ß 76. — (4) 
in bewufst unwahrer Bedingung: 
Ind. ipf. für Gegenwart, der Nachsatz 
meist anders gewendet, z. B. poten- 
tial ß 220, 8. Nägelsbach zu B 81; 
für Vergangenheit: Ind. aor. (auch 
ipf. A 310 neben Aor.) A 750. d 363. 
O 460. 71 686. 700. W 527, plsq. 3 
863. Haupts, aor. Ind. m. xev. Aber 
im Hpts. xev m. Opt. £ 311. 388, 8. 
Nägelabach B 81. a 236. P 70; un- 
regelra. B 488. T 453, s. Hentze b. 
Ameis. Es giebt übh. manche Un- 
regelmäfsigkeiten der hypothet. Pe- 
riode. — Der Nachsatz beginnt öfters 
mit rcö, i)tot, 77 r\ — IV. konceB- 
sive: el %al (nicht jedes, B 367) wenn 
auch u. xat el auch wenn, m. Ind. O 
51; Opt. 8. N. I. C, c; Konj. E 351; 
ei' xev, s. vor. S. Mitte, besonders et 

7Ttp, 8. d. 

eläfievy, xi} (^at?) Niederung, 
Aue J 483 u. O 631. 

£ iavov =» eavov d. i. J-gffavov 71 9 f. 

(J-)€^«^ti^, jyfft, otfft (Feao) moy Len- 
ze 8 zeit, av#«<« Frühlingsblumen B 89. 

e'iaöe aor., eiaoxe, ipf. it. v. 

eeaTcet, s. 17/u.ca. fiaro (1), ipf. v. ^pcu. 
— (2) plsq. P. zu evvv^u. 

eiaxo mm jjoav. 

€iß(o, -eiq u. 8. w. ipf. elßov, e (aus 
Xelßm) ddxovov #531 Thränen ver- 
g i e f s e n : öfters mit xara 77 1 1 , immer 
am Veraende. 

*/ ydq, b. el I. 

ei ye siquidem, meist getrennt wie 
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fl hsov ys i 529, aufser si ys piv 
£ 206 u. et y' ovv — ye E 258 (s. 
yovv). 

ei di (1) wenn aber, n 387 u. o. — 
(2) ei rf' äye (aysrt) gewöhnlich 
9eit dem Altertume durch Ellipse 
von ßovXst. erklärt: vielleicht eher ein 
alter Imper. v. slpn wie in a»«t, 
f'|« statt &H dij (vgl. xC 9b , #e 
I 262) geh' doch! allons! vade age! 
P 685 AvxiXo%\ $1 S' dys ösvqo, 
Öloxqb q-f'c. otfpa crrö^ta ; dann formel- 
haft u. unverständlich geworden, da- 
her mit äysx' X 381 u. plur. Verbi 
Z 376. © 18, oft mit Vokativen, das 
Verb folgt im Imper. oder exhortat. 
Konj. A 524. X 381. W 579. t 87. cp 
217. oo 836 (J167 imoipo^ai im relat. 
Satz!); ^ 203 (wv vero). TL 667. T 108. 
<fjj, 8. unter Srj (2). 

etddXipog, eiöäXifiaq Acc. (f?tfoe) ve- 
nustew co 279 f. 

eidüQ, x6, -ata (aus sdfctQ, tda>) cibus 
X 123. a 140, aröivov Blumenspeise, 
Futter E 369. p 252. 

EIA- aus jFJ.J, lat. vicieo, dtsch. witz, 
wissen, aber in den Formen dieses 
Stammes oft /vernachlässigt ; formiert : 
L prs. (eUdrjpu), davon Konj. etöico, O. 
ftöffyv, zu o?da, u. Med. eiöevai, 
S-+tii$~6p>$voq , ^ — videor scheinen 
>4 228. m. Inf. & 197. i 11; Ptc. simüis 
difiag an Körperbau; lucere 9 559. iV 
98. — II. aor. ejatcjttjv, ieioao, oa, 
(i)s£oaxo. (i)eiodijLSvog, x\ videbar M 
103, erschien Sl 319, ward sichtbar 
N 191, ms oxs ß 281 , schien m. Inf. 
# 295. (3 320. ß 215; war ähnlich, 
cp&oyyrjv der Stimme nach B 791; 
Ptc. simüis xivi N 45. 216. £ 24, mit 
reo oder zw tu* s. Hentze Anh. s 24. — 
III. fut. (heiöofiai cognoscam K 88, 
sciam ß 40. ar 246, experiar G 632, 
X 7 «f xe m. Konj. & 111. JI 243 17; 
auch eiöqoetg, stv, sfier sciam r\ 
327. £.257 cogniturum esse. — IV. 
perf. clöa = folltci, novi, .Fottfas, 
J^ourtra, J-otÖt. 3. pl. fioctoi Ameis 
Anh. g 89; Konj. Jnfo'co £ 235 s. La 
Roche, u. J-eidioo, ousv. tre, O. J-si- 
öti'r;, Inf. J-Cöptvcu,, J-iSfiBv, Ptc. fei- 
dcog, fiSvrj (nicht stövfy), fiivirjot, 
r^lsq. J-rjüia, ydtcc, 2 tyftwijff, Tjfetöeig, 
rjdrjod'a, 3 ^tidrj, «, rjdeev, rj, 3 pl. 
ioav, f. ( /je^ijaw — Ix ttvog ca; aliquo 
X 280, (fMÜ') «v t/; 175, (ov) ffäqpa 
(nicht) genau, gewifs, sifpl xsiVov 



de i7Zo Ameis Anh. o 563, durch Er- 
fahrung wissen * 71. 6> 406. »«lata 
Tf nollu xs viel erlebt haben 77 157, 
nlei'ova erfahrener sein T 219; m. 
Gen. peritum esse M 229. O 412, P 5 
nondum peperisse; mit folg. o 6 771, 
oTTt A 408, oV av 0 406, cö S e 423, 
* 712, xig d' oldev ei' (x«) u. ä. — 
vielleicht; Hentze Anh. ß 332, Frage- 
satz A 653. e 348. A 463, m. Attrak- 
tion B 409. JV 275. q 373, Ptc. P402; 
calleo verstehen m. Inf. H 238. 358, 
Acc. iQya H 236. B 832. & 134, bes. 
mit ntr. Adj. verüben ^wia, t 329. 
332, Nägelsbach H. Tb. 150, zu B 213, 
Ameis Anh. 1 189. 428; x«P < *' Tt *^ 
gratiam habere; iv stdcog m. Gen. 
perüissimu8 ; <ra<pa — m. Inf. O 632, 
m. Acc. JV 665. ö 534, Fem. A 365 u. 
IdvirjOt itQccmösooi von"Htpaujtog mit 
kundigem Sinn r\ 92. — V. aor. el- 
öov (fftdov) Nbf. ^t'dov, K. Mtobu\ 
Imp. /^f. Med. (i)J-idöfi7iv , 3. pl. 
e fdov^' = ifiöovTO, Konj. A'dwat, O. 
fidotaro vide J 275. X 25. ^ 29, 
Gegens. ttv^o^v t/> 40, vorjoai E 475, 
oqp&alfiototv (ohne sehr oft; in- 
telligo d 249. at xf m. Konj., mit Acc. 
Ptc. T 283. 292. y 221. J 223. 232; 
8pectare X 94, vintare a 3; blicken 
f Tg rtva, rt < oij öaÄuotoi n 477), Tcpdg, 
avra AT 184, iactvra X 143, dvziov 
«160, xaTivwjra O 320 gerade aus, 
ins Antlitz dxgsiov , varoö'pa; Med. 
videre mit Ptc. J 374. 516 (^v) oqp^-al- 
tiotai (2 135) O 600, tvi (pQsat im 
Sinne co^nosecre $ 61. <p 169; ^e- 
o^-at anzuschauen r 194; &av(iu & 
366; cowa r 383. 
Ei<fo-&efi T. des Proteus <? 

366 f. 

//(Vo^, D. sc ntr. (^+«^05, £^o»/) — 
species Gestalt, das Äufsere, bes. das 
Gesicht, neben Adjekt. oft als Acc. 
der näheren Bestimmung: an Gestalt, 
Schönheit, Ameis-Hentze F 124; 
neben peys&og, cpyrj, Verf. zu Nägels- 
bach S. 223, Ameis Anh. 1 508. Immer 
von Menschen, aufser g 308 bei sol- 
chem Aussehen. 

i mV,.,; oj- , to, cd, a, cov (el^og) sjpc- 
cies Trugbild E 449, Traumbild S 
796, bes. (xa^dvrcov) Schattenbild 
der Toten, wie sie in der Unterwelt 
(wie Schatten x 495) schweben; s. 
Nägelsbach H. Th. S. 381. 397. 399. 
405 n.*) 
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tiiHit* statim A 579. 

ti&e (s. aföe, st I) utinam m. Opt. 

ß 33. £ 468. A 313. (aV y 90 — *fr« 

sive.) 

ei xai etiamsi !P 832; c. Iüd. y 6 u. 
c. Opt. 9 217. (ß 367 r] xa£) 

8? s. sl III, 2. 3. 

eixe, ipf. (1) v. e£xa> weichen. — (2) 
zu »fit« scheinen. 

ttxeXoq, n, ov (jtfaelog, II. ita) 
similis, xivl X 207, avd^v an Stimme. 

eixoaäxtg vicies I 379. 

£'ixoGi,hi%oai (»F+fixoot, ifsixjviginti. 

elxoölv-iiQlra (vgl. iot^s) zwanzig- 
gefügte d. h. zwanzigfachea A r 
349 f- 

(if)elxoöxdv , «5 vicesimum (Ameis 
t Anh. 7c 249). 

i'ixxo, tov, ti;v, eixvia, 8. II. ffitco. 

1. fixo) (J-+51X«), el'xete Imp., <ov, ipf. 
J-ftxe, aor. 1 s Z|e, av,at,as, iter. fsQaoyts 
(vitare, weichen, Wech-sel) — weichen 
rtvt vor jem. zurück P 230 (jap^f 
aus dem Kampf, to ov ptvog in s. 
Mut, an Mut); (■frv/Lto) u. ä.) ffxouv 
aus — , feClotq infolge — , Ameis 
Anh. v 143; nvog von etw. weichen 
a 10. % 91; nachstehen xivl (nodsoot 
£ 221); X 321 wo er am meisten 
zu treffen war, W 357 trans. lafs 
ihm mit den Händen die Zügel 
schiefsen. 

2 v «rxa> («//*?), ipf. **** pf. 
k'oixa (jtjoiitct) , 3. du. Iixtov, Ptc. 
iotx&ff u. jelxcog, iotxvta u. fixufa 
aus jsjixvia , pisq. ftoxftv, 

«ig, iUxnv, £oc*eoav, Med. plsq. 

Iixto, rjtxro — (1) similem esse xivC xi 
an etwas T 371. *P 379. a 208. t 380; 
avta & 630, «/f eowa von Angesicht 
r 158, ayziara vnaocime, ndvxu pror- 
sus. — (2) decere lotxs rot ovrot afi- 
xc'ff I 70, oväe j*fv ovde ioixs nee 
vero decet (persönl. % 348 decet me); 
K 440 m. Acc. u. Inf. B 190. 233. a 
278 (% 196 seil. xataXe'jrtfae , cd 273 
seil, koquv). — (3) passen convenü 
2 620. I 399. — eoixciq (elncig) (1) 
similis xivl A 47. W 430. y 124 f. — 
(2) merüus a 46. — (3) entsprechen- 
des, passendes d 239. 

eiXäJtlvd^atv, ovat Ptc. u. 3 pl. prs. 
(slXanlvri) epulans ß 57. 

i 1 'X&xlvaGxrfe f iXaitivafa), 6 conviva 
P 577 4 f. 

siXdxivrit ri (fiXxco, volupe?) compo- 
tatio Trinkgelage a 226. 



eiXdQ, td (.fettao, eftc'ai) Wehre 
munimentum H 338. £ 257. 

eiXarlvoq, ov, oiot, ai (^Aar»?) — 
qbiegnus von Tannenholz |3 424. £289. 

siXe, aor. v. cciqeco. 

ElXsi&vta, r) (iXvoa, winden) Tochter 
der Here r 188, gew. PI. als Schwestern, 
Geburts-Göttinnen T 119. A 270. 

EiXeöiov St. in Boicaxia B 499 f. 

tlXavvto conferti sunt, s. d. folg. 

elXiej, praes. A. (etXsvvxa Ptc.), ipf. 
«rXct, iJ-siXeov, P. f&svvro — u. vom 
prs. sPXa (FEA) Pass. eiXopevoi aor. 
ftoav 3 pl., Inf. f+iXocci 2 294 u. i/« X- 
aai, Ptc. -oaff; Pass. pf. ifeXus&a, 
(tivog, aor. ifaXrj [«], 3 pl. PaXtv, 
Inf. J-ai^ft«rat, ijyat, Ptc. J-aXtCg — zu- 
sammendrangen, bedrängen iV524, 
bes. Feinde zurückdrängen $ 295, 
Wild X 573, einsperren p 210. Z 447, 
zurückhalten £ 294; mit dem Blitz 
'eindrücken', in das Meer 'hinunter- 
schmettern* n 250, Pass. gedrängt E 
782, obsideri E 203, includi M 38. 
27 287; sich sammeln E 823. JI 714. 
<f 534. W 420; contraht sich ducken 
od. krümmen JI403. T 168. Dagegen 
$ 571. AT 308 zum Sprung oder An- 
griff. 

elX'i\Xov9'a , pev, et pf. u. plsq. <= 

^jJZv-jfr*, ft, 8. to^Ofißfi. 

elii-»o«ff, *7i6deOOiv, noSag (stXico, 
wovff) engtretende, eigtl. die Füfse 
zusammendrängende, näml. den in 
kleinem Kreisbogen vorschreitenden 
Hinterfufs nahe an den gleichzeitig 
sich hebenden Vorderfufs der anderen 
Seite; Gegens. aeoalnodeg. (Ameis 
a 92: die Füfse windende.) 

eiXdfievoi, s. siXioa conferti. 

eiXov, öurjv a. zu atof'eo. 

eiXvärai pf. Pass. v. itXvoa. 

ei'XvfAcc, to (velamen feiX.) Hülle 
£ 179 f. 

ttXlXfäZf-l 3. 8. U. PtC. H'AtVwrjV 

(ttXvcti) herum wirbeln T 492. 
156 f. 

slXvco, fut. eiXTüöüi, Pass. pf. «filvao.^. 
3. pl. vaxai, Ptc. (tivog, plsq. en,t;ro 
(eßlf'oa, F£^, üofeo) — obvolvere um- 
hüllen E 186. v 352, bedecken £ 479. 
JI 640. 

tiho, 8. flXsco. 

i-if.it:. ro, -Tt,-Ta, -Ol {f+ilfia aus /irfluci, 

?*y«pO tJestt'mcntMW, s. Ameis £ 214. 
elyueu =- fsfeopat., pf. Pass. v. ewtifit. 
etftaQtai, to, pf., plsq. zu /&ipa>. 
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tipevos = fsfeofiivog, s. £rrt;fu tu- Acc. u. Inf., Ameis Anh. e 103, ov — 

dtt*«s. PVXQS (Mittel); ^ &£fu£ ioxi sicut fas 

ei fii\ nisi, auch nach dXXog p 326 est, ov triftig m 386 ne/as est; c. Advb. 

Ameis. ^ 416. £ 218. (Ellipsen von ioxi u. slw., 

ft/t*t (iff^t esse), Nebf. aufser den atti- £j? 376, £<yroo O 502.) 

sehen: 2 8. iao{£) oder ets, *fs (nie ff) eZ/tit, Nebenf. zu den attischen: 2 s. 

vor Vokalen aufser 9 ji88, pl. 1 slfiiv, «latfa, Konj. tyo&ot, 3. Tiyat, fo/ae v , Opt. 



nicht enklit. 3 !a<xt, Konj. ea> *ico, 3 
(sirj # 340.^/ 240) ff, 7717, iyoi rjot, 
3 pl. fWt, coffi, 0. 2 £ois, 3 ioi, 1 284. 
142, Inf. i{fi)(iBv(ai) 1 Ptc. e'eov, iovocc, 
iov; ipf. 1 ftx (£a £ 220 = ^av; 
fa J 321. E 887, eov (irjv öfters, 
£199? O 82 s. Ameis Anh. t 283), 2 
irjo&a Tja&u, 3 77171» ijev, du t^ct?!*', 
pl. ioav, i)oav (Med. prs. Imp. iao(o), 
si'axo corr. «fato v 106), iter. ioxov, 
s; tut. iooonai, -afat, -ffftat, -erstre«, 
ooufO-a . -oovxai auch föf ai , <n?rat, 
iooii€0&a, Ptc. ifföojLttvot u. s. w. (En- 
klitisch prs. Ind. ausg. 2 sing, gt$ und 
i'a«tv, über Igte 8. Ameis co 351 Anh.) 
— esse sein, vorhanden sein, leben 
8. Hentze im Anh. ß 119; da sein, 
suppetere £ 496; i'vSov iovxcov vom 
Vorhandenen; mit Inf. des Zwecks 
8 215. Sl 610; rjoig 0 50-, ftvtfot 8 
214 wir werden auch morgen uns 
sprechen können; B 393 Mittel; vgl. 
ß 355. o 371. 271. 3* 412; Sau ti 
fioi hdbeo aliquid 0 336. o 3; ovoft' 
ioxi (tun m. Nom. des Namens 0 6); 
fem. 84 xig, Hohe 8i als Einleitungs- 
formel, Ameis y 293, r]v Anh. 0 417; 
herrühren a 33, stammen Ttvo'sa215, 
vgl. T 106 f. 0 274. y 123. £ 204. v 
130. Z 211; T 111. W 347; am Le- 
ben sein, Ajneis co 263. ß 119; co 351. 
£ 201; ov 8r]v Z 131; ovx«V iovxog 
mortui 3 f 452. « 289; stattfinden oitag 
i'oxccL xotds l'oya wie die Sache sich 
wenden wird, mg tosxaC nso wie es 
sich treffen wird (Ameis Anh. x 312), 
bl't} hsv xcd xovxo auch das mag 
werden o 435, xtotg cc 40; iooopsvoi 
posteri; iovxa — iooofieva noo 



fiV, eirj T 209 fcÄj, Inf. i(p)(iev(at,), 
IfiEvat T 365, Ptc. I6v%' = Wvra tif 
A 567, ipf. irfiov fjta, fjieg hg, rjiev 
rj€L rjs ff, jjofisv, rjtoav toctv rjiov, aor. 
Med. f. sl'oofiai, trat, aor. nach falscher 
Analogie J-ei'oaxo ht'outo , do&rjv 
(oftmals in Komposition mit dta, 
xara, im — u. so auch) Ifetoccxo 
O 415. 544. x 89; efoctxo iV»191 s. 
E/^J I. — ire, sich bewegen im 
weitesten Sinn Am. Anh. 1 388, vgl. 
8 401. £ 526; prs. meist in Futur- 
sinn £ 526 (doch 8. Ameis 8 401 über 
üoi)\ mit Ptc. fut. T383. # 200. O 
136. P 147; o8ov einen Weg gehen; 
ayyaioff als Bote für xivi A 652. K 
286 (Konstr. c?co, %oq6v o 194, itsSioio 
durch die Ebene, aarv-, Otttvpjrov-, 
^tyvwrov-, «dXfftov-, ^««idov- efe, 
«905 "Olvfinov, nctQU xivu, iiträ xiva 
aufsuchen, holen N 247. ^83, ig 
8atxa, ini Sognov, inl ctß£ta, vno 
yutav = elg "AiÖog, avxu &irtov , |jri 
vi^o's, yr^f fahren) vergehen l'roff 
Ameis Anh. |3 89. r 571; heimkehren 
8 670. y 257. A 169. T 305, iweedere 
£ 102. if 213; sich aufmachen, fort- 
gehen; aufmunternd (ßdo*\ alX\ 
8svq') Tfo, sl 8' (S. 95) äys] fliegen B 

87. M 239. X 309, fahren A 482, ein-, 
durchdringen r 61. ^ 138, hinziehen 
(Sterne) X 27. 3^ 226; qpartff geht 1/; 
362; feindlich anrücken r 2. 8, M 

88, P 759, ^ 7. 89, Int xivt Ameis Anh. 
y 16, dvxi nvog, l&vg xivog gerade 
auf jem., dvxiog H 98. % 89. In Ver- 
gleichungen u. allg. Beschreibungen: 
Am. Anh. 8 401. [t-, fofiev.] 

eiv = iv. 



xu praesentia futura praeterita; eivä-feteq (ixog) Adv. neun Jahre 

«ein als Kopula, atoa = ai'oifiov be- lang y 118. 

schieden m. Inf. (A 416); r\ nox' irjv eivaxlq novies £ 230 f. 

ys leider er war es (einmal); s. Na- elv-äkitp, ir\, ui (aXg) Adj. marinus 

gelsbach T 180; naqr]iov i'iipevat. um 8 443. o 478. s 67. 

zu sein d 142 ; dnb &vpov (101 mihi eiva-vvxeq {-vvx~) Adj. pl. neun 

odi'o erts; ov% %8og iaxl non vaeat Nächte lang I 470 f. 

secJere; impers. mSs 2 266 ovreo X siväveQsg, cov, al janitrices Frauen 

-348. 7t 31; i(iol dofiivm mihi gaudio der Brüder, Schwägerinnen Z 378. 

Ä 108, $0x1 es ist möglich m. Inf. eivätog nonus B 295. 

«vx Ion M 327 = ovjrcos d 193, m. e'ivexa = ?vexa. 

Autbwhieth, hom. Schulwörterbuch. 8. Aufl. 7 
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eivi — h. eiQeaiti, 175, rj (iosaaco) remigium p, 

eiv-oifioiq (bSog) an der Straf se 225. (Od.) 

befindlichen 77 260 f- EiqezQta, av die St. auf Evßoioc 

elv~oOi-yaio$ = ivvooCyaiog. B 537 f. 

eivoöi-ifvXlov Acc. (to&ioa, foff) tCw,slQäa>v,twv(fte-, f^^xa)Sprech- 

blätterachüttelnd, d. Berg Neri- oder VerBammlungsplätze 2 531 f- 

ton B 632. t 22 nnd Pelion B 757. eif^ai, 8. 3. fya>. 

1 315. eiQtifiai u. 8. w., 8. (1) tfyö) sagen, — 
fi$aaxe it. aor. v. sfaea cedebat. (2) fy« fragen. 

eio = ov seiner, 4 409 stfci in/eriorfl»; et^vj?, 17s, ^ (si'Qr)(iai) — Abrede, 

y 19. Friede, ^r' elorivng in pace B 797 

tioixviai pf. Ptc. v. £otxa, 2. «fit«. (II.). 00 486. 

f loq = sag. ii'omv, pl. or, 6. 8g. Iglov (/«£-, vel- 

elna, -i(isv(cct) s. ftwov. lus) — /ana AT 434. T 388; |aiVfiv 

€« «te^ wenn ja &667; sonst concess. Wolle feinkrempeln, s. Ameis Anh. 

wenn* immerhin, Nägelsbach A&l, y 423. 

wenn auch, ja; öfter tritt der 8iQO-x6fi<x>, xij (xoji-eco) Janas curanti 

Hauptbegriff davor, Ameia Anh. # wollspinnende T 387 f» 

408; mit Ind. Prät. £ 282. Fut. K 115. eiQOfiai, 8. 3. sqoo. 

M 223. 77 263 ; Konj. prs. AT 245, aor. elQO-noxog, -xöxcav , 01g G. D. pl. 

K 225. # 576 ; X 86. 191; Opt. TV 288 (nsw) wollfliefsig t 443 u. E 137. 

(Nachs. ovx av nsaoi) T 100 (ov (is etQoq, xo (ei>ia) »eZJws Vliefs 5 135 

vtxjj<rft), wf> hsv B 123. ® 205. u. 1 426. • 

IV 288. ß f 246; Präter. 71 618 {xd%a elQvavai, xo u. s. w., s. SQvopai xl 

xfv xarf'wavöf). TT 847 («avTfg x' £pva>. 

oXovro). fflpVTO, 8. ygvouai. 

slnov (ßfsnov, fsnog, das j- oft ver- 1. ecipw (FEP, ver-bum) f. £p6eo, t'ft, 

nachlässigt) aor. Nebenf. htnov, sovai, itov, sovaa, Pass. pf. storpui, 

s(v) aus ifsfsnov iter. ffjrfffxfv, rjfxsva, plsq. ffyijTO (f. f^'tfsrca), aor. 

Konj. H7r£Ofu, no&a, Ind. 1 s. fl«a, o^&ivxi — sagen, ^ 297 melden 

2 pl. efaaxs {ßonsxe 8. bes.), Imp. I«os, dyys\fop>, B 49. V 226. v 94. 
ffee, slnaxs — sagen, sprechen ansagen tpomg, naos^ falso ip 16. 
xivi (xl ausrichten, iubere y 427; xivi 2. eiga b. 2EP. 

c. Inf. Z 110. O 57. a 37. y 427) mit €£(HOTaa>, prs., ipf. slocaxa {si'oo- 

jem. Nägelsbach B 436 n. = «pdg /tt«i) interrogare o 423, Augmt. Ameis 

rtva; xiva (1) anreden Nägelsbach Anh. d 251. (Od.) 

B 59 Anm. in Od. nur tp 91, zu jem. elq vor Vok. u. ßatvoo, ig (slv, h) — 

sprechen Ameis Anh. Z 479 g. E. — in c. acc, Präp. m. Acc. (1) r'äum- 

(2) nennen, angeben x 334. S 373. lieh in — hinein slg a\u (ßiotv 

(Attrakt. x 219) m 337. — (3) (sv) xivu Ameis Anh. n 349), «Xatf« x 351. 

(^utes) von jem. a 302, tcbqC xivog, XavQrjv % 128; bei xatf'ihfxev u 96; 

cffiqpt xivi de aliquo; £v (pexd) xtat bei allen Ortsbestimmungen, auch 

vor jem.; £nog A 108. 543 (ff 166 Städten: nach <9 203; xosneaftui zu 

etwas), pifrov T 85, dyyeUnVj &eo- — a 421; sonst vom Ziel, wie ig 

noomov , ftsayccxa; dUnv Recht -Chfoi?»', (idx^v^ nokefiov; scheinbar m. 

sprechen, vneQonXov freventlich, ad<pa Gen. (seil, tfd^or, x 512 wie n 301) 

genau, xca «or« ttg f/'jriyfft oiwn die- Z 378. £ 160. 482. v 23. besonders 

tt«ritö sit dliquis. 'Al8cto\ 8 581 seil, {wäg, (dagg. £ 258) 

€i noxB si quando; et itox' ftp y? 8. — zu — hin Ä 296, ig dionovoa auf 

unter 1 17. Diskoswurfweite; sehen auf — Sl 484. 

>t;ov sicwfci y 93, et ^o>§ s* qua & 170. w 477, slg mna a 411, f^s 

dienen auch zur milderen Behauptung dvxoc s 217 ins Antlitz. Distributiv: 

oder Vermutung wenn etwa, K 206. B 126 m decurias distribueremur, 

O 571; 5 388. ?t 148. J 17. i 135; Zweck: slnetv (pv&eCo&cti *P 

iloyta unhomerisch W 72, s. Ipyeo. 305) slg dya&ov I 102 zum Guten 

siQSQOVy xöv (afsQafsQog, asiod, ser- raten; slg äxrjv zum Unglück p 372; 

uus) Servituten & 529 f. E 737 für den Kampf; Folge: B 379 
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zu einem Entschlüsse kommen. — 
(2) zeitlich: anf — , für — ivtavxov 
ä 595. X 366. ig xt quousque, tig oxs 
m.bv m. Konj. bis dahin wo ß 99. — 
avQiov ig anastrophe rj 318. 

b£c~ in Kompos., s. auch ia-, 

elq (eCg) =» hat zu dfU — es, immer 
vor Vokalen aufser q 388. 

elq, fiict, iv unus, a, um; J 397 tva 
olov t fiia fwvvr], fii* oirj ß 412 eine 
a U ereinzige (Ameis tp 227); sonst etg 
allein schon: nur einer, ein einzi- 
ger v 313. % 138; idem r 238. JV487. 
O 710, 511 in einem Moment; fast 
cUiquem o 106, %va uhi d. i. einen 
um den anderen % 117; ig ptav, s. 
ßovXevm. 

eloa, s. ?£co. 

tq dyei(fOfitev, ipf. iactystos xo , aor. 
-axo — drinnen sammeln A 142 (a. 
LA. ) £ 248 versammelte sich 

hinein, O 240 eben war er wieder zu 
sich gekommen. 

eiö-dyat regelm., aor. oft in tmesi ig 
S' äyaye — introducere. Z 252 ia- 
dyovca (zufällig) mithereinbrin- 
gend, sonst absichtlich, wie A 778. 
& 447 eintreten lassen, heißen ngo- 
tSQm 36; Kq^xtjv sxaCgovg brachte 
nach Kr. y 191, dopov ins Haus; her- 
einbringen | 419. t 420. 

elödftevoq, axo (1) von eidopai, si- 
milis. — (2) von slfii = isiaaxo. 

eia-ttva-ßctCvm, -ßaivoi 0. prs. , ipf. 
-ißaivov, aor. — besteigen S 291, 
nach llios Z 74 hinaufgehen Sl 700, 
die Küste hinan £ 97 , £ 68 hinauf- 
steigen in — ä 449 (tme8i8 x 602). 

Glö-aV'&yovOi sie führen in — 
(Knechtschaft) Acc. » 529 f. 

eiö-av-idaiv Ptc. zu sidov, intuitus 
aufblickend zu — Acc. JT232 u. Sl 307. 

ei<S-av-itx>v (etfu) m. Acc. empor- 
steigend am H. H 423 f- 

elö-dvrec, s. ävxa. 

eioazo aor. (1) mit irrigem Digamma, 
in Kompositen u. ifeioaxo, zu elpi 
ivit. — (2) zu EU II. Visus est. 

tifß-fcq : ixofroj, -ixävev ipf. gelangte 
nach, Ar}uvov, zu seinem Vater % 99 
naxeQcc. 

8lg-aq)-i%6(irjv t nur Nebenmodi, j>er- 
venire ad m. Acc. p 84. ip 66. T 336. 

da-ßaivm ipf., aor. ßavreff, |3a^, ein- 
steigen in — xi 1 103. $ 48. # 314; 
M 69 hineinkommen; 6' — ßrjcs 
führte hinein. 



slö-elöov, t y s. efaoqdw. 

i-to-tiut, ipf. £s 5' ijifv, t'r^v — ein- 
treten, jtter' dvioag unter die M.; 
Sl 463 in conspectum veniam. 

eio-eAäwv eintreibend x 83, sla-iXa- 
guv fuhren ein v 113, iXdaavxsg trie- 
ben hinein O 385. 

t/<7-fpt;a>,*-6^t$<7cevT£S aor. Ptc. nach- 
dem wir es in (cniog) d. H. gezogen 
ja 317 f. 

ela-iozoucti, trat, ovxai, -SQj%eo Imp. 
pr., f. ioeXsvGOfiai, aor. BtarjXv&ov, sv 
slarjX&e, ig S' rjXfo, gosXfc u. s.w. — 
intrare xt o 275, £g xi d 802. svvrjv 
ö 338, incessere P 157. o 407. B 798 
sehr oft bin ich in Schlachten ge- 
zogen, ingredi $Qvytr}v u. a. 

ilörit at (ifiü^Tj, 

fem. von feiofog = ?<h>s) aeguu* 
e n t s p r e c h e n d (nicht : mathematisch 
gleich), Beiw. zu (1) Öatxog (datxug 
X 185) gebührenden Anteils (Por- 
tion) (austeilen); Ameis A 468: glei- 
chen Mahles. — (2) vr)eg, vrjag, vrjog 
ebenmäfsige, s. Ameis s 175, oder 
gleichschwebende ? — (3) danida itav- 
xoa' ifofjv allwärts gleichmäfsigen 
d. h. nach allen Seiten entsprechen- 
den, ganz deckenden JV 405. — (4) 
cpoevag tvdov (fast = Ivulgluol a 220) 
eigtl. im Gleichgewicht schwebender 
=■» besonnener Verstand, billiger 
Sinn. 

eia&a = slg v. et(ii. 

slc-tr}fii, immittere prs. Part. M. slö- 
iifievtti hineinstrebend % 470. 

elo-i&pti, i) (f/>) Einfahrt J264f. 

ilöxia prs. Ind., ipf. rjioits, ofisv, ilo*o- 
(isv (wohl aus jejinaiHQi fasXog) — 
ähnlich machen (1) mit Pron. refl. u. 
Dat. jemands (Art) Gestalt an- 
nehmen; S 247. v 313. — (2) ähn- 
lich finden xivd xtvi, ay%iöxa t ndvxa 
prorsus, ivanctdicog leibhaftig ip 94 
Ameis (doch s. Hentze im Zus.), ver- 
gleichen, 1 321 schätzten sie so 
grofs wie — . — (3) censere meinen 
m. Acc. u. Inf. JV 446 deucht es uns 
ein Ersatz? 

slo-voia nur aor. t tot vöt t öa , s ge- 
wahren , m. Ptc. & 700. 

£ctf-o<fos, r) Einfahrt x 90 f; 'Odvc- 
aetog noog AXnCvoov, rj 78 ff., intro- 
itus, Eintritt, Vorstellung (Audienz) 
bei Alk., alte Überschrift für Ge- 
sang 7}. 

eio-oixvevüi, svaccv 3 pl. Ind. u. Ptc. 
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nixouat m. Acc. betreten, £ 157 
den Tanzplatz. 

tiööxfw) mm tlg o k,- quoad, dum m. 
Konj. (1) bis r 409. & 318. — (2) so 
lange / 609. 

ei'asxai fut. (1) von etpc, t'Wf. — (2) 
von otSa, seiet, s. Eid IV. 

ela-OQccto, prs. eiooQomOt, 0. oqocote, 
Ptc. -o^don u. -£Üv, loogojv, iooo(oa(ct), 
Med. prs. Imp. -opaaed-f, Inf. •daröat, 
ipf. -opocovro; aor. eCoeiSov eCaidov, 
it. iotösoxev if> 94, s. Hentze Zus.; 
Med. iootyopai, «rat, -Cdovxo, itita&rjv, 
törixai ^öfters tmes. <j 219 ; 320) — 
inttieri ocp^aXfioiaiv n 477; hmnadicag 
wie leibhaftig betrachtete sie ihn wie- 
derholt genau 94 (Ameis: ^taxsv); 
erblicken H 214, m. Ptc. 2 235. 
•fr 526, « 277 ertrage den Anblick, 
&eov wg dei instar suspicere; spectare 
(Med.) W 448; der Inf. scheinb. über- 
flüssig bei Verbis des Vergleichens 
u. ä. i 324. y 246. £ 230, 3 345 dessen 
Licht am schärfsten ist, wenn man 
hineinsieht. 

iiaog, s. Hon. 

iie-TCf-Touat , nur aor. siöinxaxo m. 
Acc. tnvoZavtf $ 494 f. 

ectfa», itafrj (efe) tntrorsum, oft hinter 
. Acc. JI 364. o 40, Z 284 seil. tföpo*, 
m. Gen. n 135. <©■ 290; prägnant 
(scheinb. intus) N 553. x 91. 77 13 u. 
trug ihr das Nachtessen hinein. 

eiöitiTtol iyhovxo vscüv kamen ge- 
rade gegenüber (sfe aJ«a) den 
Schiffen O 653 f. 

elxai = fsJ-saxai vestitus est, %vwpi. 

ei re — ei xe sive — sive mit Ind. 
A 65 u. Konj. M 239. 

elxe = iUvTS, 0. v. slyd. 

eiei mm iaoo. 

ei'ai = m, Konj. v. efyu. 
ei'w&a, pf. zu i&ca. 
ei'ojv, ipf. v. iao>. 
ei'mq = ?<»$. 

«x, vor Vok. i%, Präp. m. Gen. — ex 
(1) lokal: aus — heraus 7 344. Klb. 
A 239. o 28, vävov £ 413, K 107 von 
dem Zorne sein Herz abwenden, £ 224 
wusch sich im Flufs; partitiv d 96. 
O 680. Sl 397, ix nävxcov prae Omni- 
bus ß 433; von — aus e 283. Z 257. 
N 493. JI 365. T 377 , fomov, Ugrjg, 
ftoovov, tivuov von Herzen; von Sei- 
ten r\ 70. a 313, von — an II 640. 
X 397, dq%eo^ai anfangen mit — ; 
weg von — F 273. 2 107. £ 226. 



t/> 189 ßt-Xecov aus" Schufs weite weg, 
=» ixros ajro aufserhalb s. Ameis Anh. 
X 134; scheinb. an, bei Verbis wie 
HQStidoctg & 67. 9 19, ^x« O 18, 
xttvag E 322, ijv A 38, av^qp-fh» u 61, 
dfjoE W 853, bei »poaqpvia x 58, u. 
© 8 vgl. 2 480. — (2) temporal: von 
— au a (an), T 290 ein Unheil nach 
dem andern; & 535. 3 86, i£ or ex 
gwo A 6. 0 283 f., ix rovde 1 168, ix 
xoio von da an v4 493, i| irt »«Tpwv 
seit der Väter Zeiten. — (3) kausal: 
abstammend von (yivog W 347) stvcu 
ix xivog T 106. a 207, y«viff#ai E 
897. 548. Z 206. x 350, y**^ $ 157 
cf. A 63, ya//7ff a 406 cf. o 425; ix 
vvxnov p286. ß 136; infolge 1 566. 
A 308. ^ 224, fpidos Hill'; Urheber- 
schaft: a 33. n 447. J5 669 ix diog; 
xXveiv ix — aus jemauds Mund x 93, 
von einem Lande her JI 13. — Über 
unmittelb. Verbindung mit Subst. 8. 
Ameis Anh. t 285. Anastrophe E 865. 

( 3 472. ß 743. p 518. 

'Exäßfj, ng, dvfutvxog frvyuxnQ, Gem. 
des nQLUfiog Z 203. JI 718. (II.) 

«^«-(J-Je^og, ov, s nur von Apollo u; 
alte Auffassung Ixag iJ-egycov, aver- 
runeus Fernabdränger 1) des Verder- 
bens = Schirmer; s. Hentze im Anh. 
zu H 34 (nicht von fyyov) — 2) als 
Todesgott: fernabdrängend, fernein- 
schliefsend (ins Grab oder die Unter- 
welt) / 564. (11. u. # 323.) 

ixdti aor. Pass. v. %a(to, combustus est. 

exäb-iv («xag) e longinquo, meistens 
für uns mm ferne g 25 od. weithin 
B 456, 8. Ameis. 

*Exa-/iri&n, r\g T. des Aqafooog, Die- 
nerin des NiaxcaQ A 624. 

exdg (oJ-E-xdg, wie av^a-xas, se-cus; 
dem Sinne nach: se-orsum) eigentl. 
Adj. für sich, allein T 422, gew. 
adverb. getrennt dno 2266, m. Gen. 
seorsum ab TV 263, ferne von N 592, 
m. Gen. I 246 exaaxeqm ferner — 
als (Gen.) n 321 f u. e*ccozdxa> am 

fernsten K 113 f. 

exdaxoS-i bei jeder Abteilung y 8 f. 

t-xaöTo+, n, ov {oft pron., xaoxog = 
noxctxog Sup. zu afsxdxsQog uterque 
gichs. a/fjroraros, aber oft ver- 
nachlässigt) unusquüque; pl., übh. sel- 
ten, appositiv, s. Ameis Anh. v 76, 
bei Pluralen ib. x 397 neben nuatv, 
mit Demonstr. xa, xavxa ib. 16; 
£ 436 unter sie einzeln. 
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exdxsQ&e{v) utrimque opi'Xov der Krie- 
gerschar r 340; a 336. £ 19. 

ixäzvi-ßeXexr)g, -ßekexäo A 76 f 
d. folgd. 

ixdxti'ßokoq, ov (-ßs i^)ferne schiefsend, 
weittreffend, ,4 370. #339, v.'^jtcU- 
*cov, O 231. 

ixaTÖy-x*iQOv izsto) centimanum, Akk. 
A 402 f. 

f#«irö(v)-£vyos (£vyd*') mit 100 Joch- 
balken T 247 f (hyperbolisch). 

txaxopi-ßrß, xfjg, -ff, -ctg {ßosg) Fest- 
opfer, eigentl. von 100 Stück Rin- 
dern, meist sind es aber bei weitem 
weniger Z 93. 116, u. oft besteht es 
daneben od. ganz aus Schafböcken; 
pl. auch von einem Opfer ß 321. 

ixäxöfi-ßoio$, ov, a hundert Rinder 
wert B 449; einhundert Stück Rinder 
<P 79 . (H.) 

ixärofii-Tieöov , besser -7toöov hun- 
dertfüfsig (ins Gevierte) W 164 f. 

ixccTO/i'iioXtq mit hundert (s. r 174) 
Städten Korjxr} B 649 f. 

ixäxofi-Jivkoi mit hundert Pylonen, 
hundertthorig &rjßai Alyvnxioi 1383 f. 

ixäxöv centum l 85, oft als grofse 
runde Zahl B 448. ~ 181, so auch im 
Kompos. mit -ffys, -itoXtg, -nvXot. 

snaxog, ixdxoio des Ferntreffers. 
A 385. (II.) 

ix-ßa(va) y -ßalvovxa prs. Ptc.; ipf., 
aor. oft in tmes. , Ix d' tßctv T 113 
(ßatvto) — exire A 437. 439, descendo 
nhoTig; a. 1. ans Land setzen A 438. 
a> 301. 

ix'ßäXX(o 7 -ßäkk<ov Ptc. prs., ipf., aor., 
meist in tmesi — eicere E 39; excu- 
tere e manibus alicuius ß 396; fun- 
dere daxpva, emütere inog, excidere 
e 244. 

eX'ßäöiq, rj Landeplatz s 410 f. 
l%-ßX(bo*(Q, nur aor. sxfiokev proces- 

sit ex — A 604 f. 
txyeydfiev , dx-qv, aag, dovxaty s. ix- 

ylyvopai. 

ix-ysXdco, -yekdaaq Ptc. aor. auf- 
lachend, r)dv hell n 364. a 35; aber 
Z 471 ix Ss dar ob lachte. 

i%-y£yvofiai, aor. e^eyevovxo, pf. ys- 
yciaat, Inf. ctuti\ Ptc. -acöri, uvia oft 
in tmesi, plsq. -yaxr\v. — abstam- 
men xivog $ 186. O 641. % 229. 

k'x-yovoq, ov, comm. — filias, filia, 
Spröfsling E 813. X 236. 

tx-ÖsQKouca, öiqxexai prospiciunt oaas 
besser xfcpaAjjg Ix dtoxatat W 477 f. 



ix-df'pco, nur Ptc. aor. exöetQaq de- 
tractam nachdem er abgezogen hatte 
x 19 f. 

fo-dizoucci, i§-e<fixovxo xivl xt ab- 
nahmen N 710 f. 

£%-dsco ipf. e$eÖ€ov aor. Inf. ixctqcfca 
— anbinden m. Gen. W 121 u. 
jt 174. 

f-x-tfifilos conspicuas (isxd näaiv E 2 f. 
tx-öict-ßaivco, -ßdvxeg, xl nachdem sie 

ganz überschritten hatten K 198 f. 
ex-di'dapi, -<foxe Imp. aor. tradite 

r 459 f. 

ex'&vve ipf. ftcw*£ a 437; aor. § 341 
idvaav rissen vom Leibe. — €<fvoj>ro 
e^wcrwn« 8ua T 114, -ctvs g 460 eben- 
so; effugere peydQoio entschlüpfend 
aus — , wie JI99, Opt. -dvfisv m. Acc. 

exel&i ibi p 10 f- 

exsivog u. xelvog, 77, 0 i7Ze, — itev 
xoi oä' avxog iya fürwahr jener bin 
ich selbst hier co 321, vgl. T 344; 
xstvos uvtiq 8 145. 0 243, oft mit Re- 
lativsatz wie | 156; xaxftvo? = xai 
ineivog jetzt aus den Handschriften 
meist ersetzt durch %al netvog. — 
xelvri illd v 111 u. v. LA. fi 69. 

ixexccGxo, plsq. v. ■Kaivvfiai, superabat. 

ixexAexo, e. xiXoiicti. 

ixixkixo, plsq. P. v. xltvco. 

kxija, s. xat'to. 

txri-ßoklai (8. IxjjßoAog) Fern- 

Schüsse £ 54 f. 
exti-ßolos ov {ßdXXto) fernschie- 

fsend; auch substant. A 96 s. Hentze 
^Anh. H34. (II.) w 

extiXog, ov y 01 u. .'■c// l /'"w. ot (J-exT/Xos, 
ij-£xij>l., fxcov) — getrost, nach Her- 
zenslust, unbehelligt £ 805. Z 70. ß 
311. X 184. cp 289. g 479. 

k'xijxi ( /i xi]n) favore durch die Gnade 
(eines Gottes) Gen. x 86. (Od.) 

ix-ö-v^öxco nur aor. 3 pl. ex&ävov 
ysXa risu emoriebantur wollten sich 
zu Tode lachen er 100 f. 

ix'S'Qtiaxe 1 , a. £££&OQf y fx^ope oft 
£x &6q8 — exsüire H 182, m. Gen. 
desiluit @ 320, prosiluit O 573 m. Gen., 
tvvrjqpi O 580, K 95 das Hers will 
mir aus der Brust springen. 

ix-xad-aloco, t^-exdS'aiQOV ipf. ^wr- 
gabant B 153 f- 

f^xcecd€xa-<fa*£>a ntr. pl. sechzehn- 
fäustig, 16 Handbreiten (cTcopa, pal- 
mas) lang (die Steinbockshörner) J 
109 f. 

ix-xaXf'co nur Ptc. a. u. Med. £§exa- 
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Xfizo, hq toadptvog — herausru- 
fen, Med. zu sich r 15. o> 1. 

ix-%ctXvntto , -xakvipd fievoi Med. a 
(capita) revelantes (da sie aus Trauer 
sich vorher verhüllt hatten) x 179 f. 

ix-xati-nalTO , vielm. ovQavov ix 
x«t. (naXXoiuci) schwang sieh her- 
ab vom H. T351 f. 

tX'XaX'iöiov, vielm. Ihgyauov ;-k xort. 
von P.herabschauendz/508u.if21. 

ix-xiev, ipf. v. «fo, kam heraus 
a 492 f. 

i%-%Xentto, e§-ixktty£v aor. befreite 
verstohlens £ 890 f. 

ix-xvlu», i§-exvMa9-ri aor. Pass. 
stürzte herab von — Z42 u. W 394. 

ix-Xav&dva nur -AiXa&ov sie liefsen 
ihn ganz vergessen xi&ccqlotvv B 
600; Med. aor. -teXd&otxo, oivto, 
ecritat m. Gen., -iafl-eto, ovro m. Gen. 
TL 602, Inf. x 557 ; gänzlich vergessen. 

exte' ipf. Pass. = i*Uso, v. xXsfa ce- 
Zefcrafcarts. 

#f fi£ rraiTfov Xri&dvei und läfst 
mich an all das nicht denken q221f. 

kx-krioiv, xr\v (iiffh») Vergessen u. 
Vergeben (eintreten lassen) 0 486 f. 

«x-ivco, -kvOOfitu fut. exsolvam m. 
Gen. x 286. ^flvtf*/ machte sich los 
x. LA. E 293. 

tx-fiokev aor. v. -ßAaaxoi prodiit ex — . 

ix-pv$da>, "fiV^Oaq Ptc. aor. exsu- 
gere aussaugen J 218 f. 

iK-voat^cavxi, s. vo<mj<7ai. 

tX'7taykoq f ov, a, ot$ Sup. -ötcct', 
Adv. -cog, (arayos cf. Qtyiäavrjg u. xa- 
xapiytjla) eigtl. frostig £ 522, 7ior- 
rtdw« schauerlich, schrecklich $ 
589. ^146. x448; ntr. sing adverbiell 
N 413. X 256. p 216, desgl. ntr. pl. 
aber, wie (aufser A 268. B 357. 1 238, s. 
Ameis Anh. B 359) das Advb., nur bei 
Verbis des Hassens u. Liebens, er- 
schrecklich. 

tx-xaupdoaeiv (cpdog) hervorstrah- 
len emicare E 803 f. 

ty.-7idXX(o , -;t«Ato aor. Med. m. Gen. 
excussaest spritzte heraus T483 f. 

•mxäxayfiivoq pf. P. 
qp^ivag (eigtl. in Bezug auf die Sinne 
herausgeschlagener) von Sinnen 0 
327 f. 

ix-Jtefnxeiq , ipf., fut., aor. 1. (auch 
Med.) öfters in tmesi — einittere & 381. 
7t 3, M 28 spülte heraus; herausge- 
leiten Sl 681; hinauswerfen m. Gen. 
v 361, fortschaffen £ 381. 



ix-x&norai, pf. von -jmV<ö e*potatum est. 

ix-niQua, 3 8. -Jteqäa pl. -ocoai, aor. 
-ijae» — a?«txeu drang gegenüber 
wieder heraus, utya Xaixfia (aXog 
(r 561) fahren über den gewaltigen 
Schlund. 

i*-niQ&m, nur f. u. a. 1 (u. 2 ig in^d- 
ftouev) auch in tmesi Z 416 — ever- 
fere, nur von Städten; 4 125 noXimv 
aus den Stödten heraus erbeutet 
haben. (II.) 

ix-Tteöeeiv — -Tceostv a. v. »6ct<d ca- 

surum esse ex — . 
ixxetpvvlcci, pf. v. -qpvto enatae. 
i%-niv<a y aor. &;rce efctotf, pf. Pass. 

-iiknoxaL quantum epotaverunt % 56. 

tx-niTTTo\ -7xt TTör 3 pl. ipf., f. 
aor. fxveoe, o», auch in tmes. — e#- 
cutere # 492, 467, m. Gen. A 179, 
«W entfallen X 448, £«xpv rollte 
ihm herab; z fl Q°s aus der Hand; 17 283 
wo besser ix 9\ xeomv, ausgeworfen 

ix-iiXr\y6riv f. LA., s. ifiitX^ydrjv. 

tx-nkriooovai, aor. Pass. -xXrjyr], 3 pl. 
ixitXriyev — periurbare verwirren 
(JV 394 qpptvas im Sinn) (geistig), 2 
225 erschraken. 

tz-.ioiHjrrci 3 pl. prs. devolant (ex 
aere) T 357 f- 

SX-llQt TTT]q , -.TOJ-.T/(C ACC. | TCffiltCH 

rroUotffi hervorstechend unter — 
JS 483 f. 

**-;r^o-xcd£a> , -xaXeoaafievij aor. 

Med. — m. Gen. nachdem sie sie zu 

sich herausgerufen ß 400 f. 
ex-xQO-Xs inm, -ki7iovxeq aor. — egressi 

ex — m. Acc. 515 f. 
ix-»Tv<D, €§-6xtv0€v aor. exspuü (ex 

ore Gen.) f 322 f. 
«x-ww^avofiat , nevöetai fut., aor. 

Ttt/^ea^-at — explorare K 308 u. 320 

(besser &smv ix T 129). 
ixoefiu) 2 s. ipf. v. xoeuauai schwebtest. 
QE(0, d — (»€F ipf. = iCQtJ-e — 

effusum est N 655. 

i% fQriyvvui, i§-eQ(ffl§6 aor. — scüftf 
O 469, oaoto ein Stück Weges mit- 
fort^erisscn hatte. 

ly.-Ga.6to, i^-eodoioe a. — servavit, 
6 501 aus dem Meer (Gen.). 

ix-asvo(iai, ioaevovro ipf., a. 
avto (B 809. & 58 tmes.), Pass. -iev»r] 
— herausstürzen von Feinden tcv- 
AoSv aus d. Th., hinauseilten 1 438, 
fi 366 wich aus meinen Augenlidern; 
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i 373 aus der Kehle strömte; E 293 
fuhr heraus. 

ix anäa, oxdoev = igeoizdoe Med. 
-öitdo(a)axo, •aaafisvm Aor. v. anctca — 
extrdhere, cvellere immer von Speeren, 
m. Gen. des Körperteils ox£qvoio u. s. w. 
d 530. (II.) 

ix-GTQftpa, £§-£0TQ€ip8 aor. — m. Gen. 
wirbelt heraus aus — P 68 f. 

Mxxa a. Akt. exxa&ev a. Pass. 3 pl. 
v. %xsivm. 

ix-xadirp (xetvm) extensam weite 

£x~z€Cfie Imp. aor. zu [K 134 f. 

ix-xdfivoo, 'Xdfivriai Konj., xctpvovxs 
Ptc., aor. hctpov, iuxafis Imper. — 
ausschneiden die Schenkelstücke 
der Opfertiere; Pfeile aus Wunden 
A 515; heraushauen, Bäume, abhauen, 
(LA. ianaasv) i 320, niedere Schläge 
niederbrechen, von Keulern M 149. 

exxav <==> ixxaaocv, aor. v. xrtiW 

ix-xavva, nur aor. ixdwG0€t, vcccg 
Ptc., Pass. -BzavvaQ'T} — hinstrecken 
Sl 18, der Länge nach hinfallen (Pass.) 
Jf 271, auf den Boden hinstrecken 
P 58, spannte darein ip 201. 

ix-xekeu> , xeXhi, (auch fut.), ipf. -exe- 
Xsiov, f. ta<o, a. -soas, Konj. -towoi, pf. 
Pass. xsztXtozcu, f. zeXseo&at — perficere 
zumZielbringen, vollenden,erfüllen 
B 286, ydfiov zustand kommen lassen, 
yovov Kinder schenken; in Erfüllung 
gehen lassen 2 97, % 5 ist abgelaufen. 

iit-zC&ritu nur aor. ex B^jxe u. ix- 
&elC€U — e&fr« ponere v 97. t/> 179. 

^ac ixivdx&ev, s. nvaoooiv. 

Mxxo&ev (fxro's, ix) * extrinsecus von 
aufsen v 100; dann als Präpos. ocfra 
m. Gen. abgesondert von; t 239 
haben die Hdss. $%xo&sv, aber für 
IWofoy 8. Ameis Anh. (Od.) 

i'xxoS-i (ixtdg) extra, c. Gen. vijmv 
O 391, wvlowi/ X 439. 

Ix t* ordficff«»', s. ^ovofia^öj. 

*ExxoQeoq Hectoreus B 416, \Exro- 
Qiffriq = 'Aoxvdvu£ Z 401. 

exxoq (ex) extra J 151, m. Gen. *P424, 
u. dito K 151, getrennt. 

cxxoq, ov sextuß, um. 

exxoae (i%xog) heraus aus — m. Gen. 

J 277 +• 

£xxoa&e(v) (ixxog) aufs er halb Jf 341, 
m. Gen. aufser, vor I 552. 17 112. 

txxvjte, aor. v. xrv«g'a>, tonabat. 

"Exxa>Q, og S. des TJgiauoq (Sl) u. der 
'Exa0i? X 80. 405. 430. Ä 747, Gem. 
der 'AvdQOfiu X r) Z 390. 9. 724 ff. f der 



für seine Hausaltäre kämpfend, ein 
Beschirmer ("Extop), fiel' Vater des 
'Aaxvava£ iUxaactvdot.o^), otog yocQ £qv- 
exo "IXiov "Enxcag Z 403, kämpft mit 
Aias unglücklich H 226, dringt bis an 
das Lager vor & 337, von Diomedes 
verwundet A 340, dringt ins Lager 
ein M 45f| von Aias getroffen & 418, 
greift die Schiffe an O 652, erlegt 
den Patroklos 77 820, endlich von 
'A%iXXtvg aus Rache für TldxQO%Xog 
2 115 getötet X 326. 331. 361. Seinen 
Leichnam schirmt Apollon & 20, löst 
Priamos 486, bestatten die Troer 
723. 785. 

ixvQri^ Schwiegermutter, socrus X 
451, ixvQoq, i socer r 172 (afsxvq 
socer Schwieger, Schwäher). 

t*-(paCv<o, f. ex<pccvei wird ans Licht 
bringen; aor. if-erpdvr], 3 pl. ix 
itpavev und i£sq>davfhi apparuit Z248. 
& 557 ; kommt ans Licht N 278, -qpaav- 
«•«v funkelten T 17. 

impdafrcu, s. Ixqpij/it. 

ix-cpivm, tmes. pf. P. -jr€<jp«r«t T27 f 
ist ausgetilgt. 

i-x-if£(*oi, -s(iev (Inf.), ipf. auch exqpepg, 
ov — efferre, mortuum Sl 786, st*m- 
pere 0 19, reportare äs&Xov W 785, 
TroAipoio forttragen aus der K., $ 450 
des Lohnes Ziel herbeiführten; Vor- 
sprung gewinnen, v. Pferden W 376 f. 

£x-qpevya> aor. auch txtpvye, opsv u. 
in tmesi, Inf. -seiv — effugere äXog 
aus der S., (3«^o? (xetgog aus der H.) 
entfahren; xt entrinnen. 

tx-cprjfii, Med. -<j aoS-ai , ausspre- 
chen, ausplaudern x 246 und v 308. 

ex-(p&ey$axo, s. cp&iyyoficci. 

k%-q>ftiv(o, aor. Med. passivisch: i%- 
e<p(Hxo, vrjog aufgezehrt war aus 
d. S. t 163 u. p 329. 

ex-<poQeov ipf. 3 pl. (qpf'om) schaff- 
ten heraus oCncov, inyoQiovxo wur- 
den herausgetragen » bewegten sich 
vorwärts, aus: vrjmv. 

£'x~<pvy€, aor. v. iittpsvym. 

ix-cpvonat, nur pf. iy.m-if rvuu A 40 f 
herausgewachsen aus — uv%tvog. 

iH-%sa> y ipf. exx*ov — effundere; a. M. 
exgfvaTo schüttete für sich heraus; 
passiv: ipf. %tovxo , plsq. -Ix^vvto, 
aor. -szv&ri u. dazu Med. aor. -fjuro, 
l'xjfvro, vficvoi, ftsVoto — herausströ- 
men, stürzen, # 279 schwebten herab 
von, Gen. 

ixciv (altes Ptc. fettoav) volens mit 
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Willen r 66, sponte J 43 freiwillig in einer Linie aufführen / 349. £564. 

doch ungern; absichtlich Z 523. K372. f 9. r\ 86; schlagen, hauen, stofsen, 

iXdav Inf. zu iXdm. mit Waffen, Stab, E 80. T 475, ovXrjv 

eXaitj, rj olea v 102. rj 116. v 372. <p 219, mit d. Peitsche P 614. y 484, 

eXätvoq, a>, ov u. eXaiviq>, iov aus einschlagen 2; 11, %&6vtt (ietcoimq hart 

Olivenh'olz, Hebel, Axtstiele t 320. mit der Stirne auf d. B. auffallen, 

s 236. N 612. noog yr\v nagt} nvög jem. das Haupt 

tXaiov, fo, to oleum. Xin{<t) SXctup fett, zur Erde abschlagen; schmieden M 

d. i. reichlich, mit Olivenöl; 9 f 281. 296; noXcoov ein Gekreisch vollführen, 

y 466; iv X^xuO'aj £ 79; rj 107 vom oyftov die Furche entlang ziehen; TL 

gutgeketteten Zeuge träufelt d. ge- 518 der Arm ist mir beiderseits von 

jachmeidi^e 0., s. Ameis. scharfen Schmerzen durchdrungen. 

eXu0(a), i'ÄKoot . eXdoatixe, s. iXdco. t'ldouai, £-\-tid., k'XÖeai, etat, outvat 

"EXdüoq, ov e. Troer JI 696 f. sonst efeXöofiai u. s. w. prs. ipf. 

tXaööov viinus K 357 f. {fsXio&tu, teile) — desidero xivoq 3 

iXaoTQsat, 3 pl. ipf. iXuarQaov (iXdm) 276, wünschen, ti, begehren a 409; 

— trieben, das Pfluggespann £543 f. das Ptc. wie äcfisvog konstr. <p 209, 

iXdtrj, eXdrrjg, rjv abies, pl. remi H 5. nach langem Harren, s. Hentze Anh. 

p 172. zu H4; passive II 494. 

iXatrjQ, m. sXär^Qi, -«, -eg (^aeo) eXe = «Af, a. v. aiotco. 

rr aurigae Wagenlenker J 145. (II.) eXeaiQW, prs. ipf. iXiaioev, it. &eal- 

"EXäxoq, ov (1) Bundesgenosse der o«oxov (üXeo'g) misereri, xivd, m. Ptc 

Troer Z 33. — (2) Freier der nrjvsXo- H 27. / 302, ovx Ii. m. Inf. (du ver- 

ntta x 267. senkst) erbarmungslos v 202. 

'JB/ar^€v§ einer der $ct£ri%tQd- 111. 129. &fyjij?, iXeyxieß, (iUy%og) schänd- 

t/.avrot, 8. ilaco. liehe 242, cliy^t<Xro§, ov, f be- 

iXätptj-ßoXoq olvt\q hirscheschiefsender schimpftester B 286. 

p d. i. Jägersmann £ 319 f. eXeyxeiq, i\v {lXsy%og) Schimpf, 

F^«<pos, 17, -010, -oioiv, -ovgeerva T24; xivi dvafrriaei, xaxex*vctg angethan 

Bild der Feigheit A 225. JT 100. g 38. 

i/.a<fQÖq, at, ov, a; — -orfoog, oi; k'Xsyxog, rd, -fa (arg?) — probrum, 

-otaxog, ot, ??v; Ad. -cos e 240; — ?eris, Schande, qp 333 gutd probro hoc 

agilis, behend, jrddas an den F., -fo <c tv ducitis ? sonst pl. Schandbuben, Mem- 

zuni L.; rasch T 416. men B 235. & 260. 

£Xa%e, -ov, aor. v. Xay%dvto. lXiy%a>, iXeyx^i a., Konj. iXiy^ijg be- 

llagvg, f. cÄax €lcc {levis), 1 116. x 509 schimpfen <p 424 Schande machen; 

klein, a. LA. Xd%st<x. 1 522 inifsachte" nicht ihre Reden noch 

iXdoj, iXdäv Inf., t/.avro» prs., ipf. ihren Weg. 

sXavveg u. 8. f. Atav, f. iXoooai, iXdctv, i littv = ifiUtv, a. v. afpf'w. 

aor. jj/Aaoa, e, av, ^Aaooc, AaffOf, K. £A££ci>o$, o'v, a, -drepos, -orara} (^Xeog) 

D.ttGGi], Imp. ooov, Ptc. coctg (der aor. miserandus <P 273; ntr. flebiliter kläg- 

auch mit einem 0: l'iaoe(v), ercev, 017, lieh 0- 631, bea. pl. X 37. ß 314. 

ofötft(v), oeis , 00t, oag), it. ildaaoxe, iXeeca, nur f. eXe/jaei, a. A?r?Of, K. ar 

Pass. perf. tXr}}.<xtai. plsq. ^XTjAato, x* ^«Tjoiy u. Ptc. (Afog) — misereri y 

iXrjXato 3 pl. iXriXidato (LA. -adaro). riva J7 431 u. rt Z 94; m. Ptc. O 44, 

Med. prs. Ptc. iXavvopevog, r\v, aor. P 346. f 336. 

7iXttGauea&a% ilacaio, -ctCccto; -ctoad- eXeqfiojv misericors s 191 f. 

ji€vo? — treiben z/ 279. 299. T 281 ; eXe^rvq, vv, ^ (Afo?) miseric&rdia 

antreiben, tummeln ^315, ctdrjv xa- Erbarmen £ 82 u. 0 451. 

xoT^TOg «« satietatem malt adigere e'Xexto a., s.. AEX. 

ernstlich herumtreiben in — f 290; iXeXitoa, a. eXeXi&e, Med. aor. Ütli- 

vertreiben Z 158. Sl 532, forttreiben £ap*vos, Pass. a." iXeXiz&T], 3 pl. &le- 

^154. t 405. 465. o 236, pvoi' ^Aav- ii^tv (fiXfeXCfa, volvo) — erschüt- 

vd^ievoff mir als Ersatz A 674; «opa, tern A 530. X 448 ; wenden P 278. Pass. 

frcjroi/e,vi)a fahren ^334. N27.& 696. eich um u. um drehen u 416. Z 109. 

47. 109, auch ohne v^a rudern y 167. iXiXixto, s. iXioaco. 

v 22, befahren H 6, rj 319; ziehen, ^EXivy, rjg Gattin des Mfve'iaos, T. 
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des Zsvg F 199. 426 u. der Arjdcc, 
Schwester des Kdaxtoo u. Tlolvfovx^s 
r 238. Agyetr} B 161 Ameis d 184; 
vgl. r 91. 121. Z 290. 343; Sl 761. 
$ 12. 279. 250. 290; ihre Fahrt nach 

„Egypten 8 125. 228. 

"Eksvoq, ov (1) S. des ügiafiog, der 
beste Seher Z 76. N 576. & 249. — 
(2) ein Grieche OtvoniSrjg E 707 f. 

eAso-d-QexTOv in Niederungen wach- 
send, Eppich B 776 f. 

eXtog, t'keov, xov misericordiam Sl 44 f. 

iXsog, ikeolöi, xoig Anrichtetische 1 215 
u. 4 432. Taf. X, N. 38. 

ekeüxov, e, aor. iter. v. ccigico. 

iksurj (Adj. verb. v. eXeiv) einzu- 
fangen; / 409 eines Menschen Seele 
kann nicht wieder zurückgeraubt oder 
eingefangen werden. 

iksv Imp. aor. M. = iXov .nimm deinen 
Sp. N 294. 

e2.€v&8Qov %qt]t^q<x Mischkrug der 
(erkämpften) Freiheit Z 528 ; yficcg Tag 
der Freiheit Z 455. 

eketpaiQovxai 3 pl., Ptc. a. iXsyrjgct- 
pevog decipere x 565 u. W 388. 

iXiopug, eketpavxoq, xov, -t, -a Elfen- 
bein d 141. E 583. d 73. # 404, Bild 

^ der Weiße a 196. y 200. 

ap^o? Aßctvzcov B 540. 463. 
'Ekeaiv, öävog St. in Botama B 500. 
tvl^Aced'cero, r; ku , axo> ikr^ 

kiäaxo u. a, s. ilaca. 
tkriXoy&wq, eX&tfiev(ai), s. £g%opai. 
'Ekixäonv, ovog S. des !4vTi}ra>9, Gatte 

der Auodi%r] F 123. 
'.EAtxi? Stadt in ^eria, B 575. 0 203. 

mit Heiligtum des IJoasidacov. 
*Eklxa>vtovava%xct — IloaeiSäva T404. 
tXi'x-coTp, tkix-üt .7 eq , (c+slix.) ae, -<t>;ri- 

<fec helläugige, s. Ameis zu J 98 

u. Anh. 

1. ?Xt£, eklxeq, eigentl. otUxsg, ag (ai- 
Xag) ßoeg, nie xccvgoi; Ameis Anh A 98 : 
glänzende, glatte. Alte Erklärung: 
camurae krummhörnige (von J-eXiooco). 

2. eXil-, %Xi*sg f+ekixeq yvccfinxctt Z 
401 gewundene Spangen (s. d. neben- 
stehende Abb.) zum Zusammenbalten 
der Kleiderhälften über der Brust ; viel- 
leicht auch gewundene Armspangen 
wie in der Abbildung der Aphrodite 
Taf. XVI, N. 63. 

iXicato, ikiööe/iev Inf., Ptc. a. sX£l-ag, 
sonst Med. prs. ipf. etXiaaexo eXi'oaexo, 
a. eXigdfievog, Pass. plsq. eXsXixxo, a. 



f Xtx&evxav (S+eXiao.) — wenden W 466. 
309; Pass. umgetrieben rings in den 
Strudeln $ 11; sich kehren M 74; 




Med. sich tummeln M 49 (s. jedoch 
Hentze im Anh. für tXXtaoexo) Z 372, 
sich umtreiben P 283, sich wenden 
(umbiegen W 309) M 408 sich wälzen 
v 28, ringelte sich A 39. N 558 ; sich 
ringelnd innerhalb des Loches X 95; 
rollen iV 204. 

£kx€0t-7Z&xkov$, («Xxw, ninXog) Tga- 
ddccg die gewandschleppenden, lang- 
gewandigen Z 442. (II.) 

ikxe-xtxejvtq, 'idovsg die langge- 
wandigen, langrocki^en N 685 f. 

f>lx«co, t'/.zeor ipf., f. eXxTjffovfft, aor. 
r^Xx^as, Pass. a. iXytrjd-eiaag (?lxo) hin- 
u. herzerren P 395. X 336, fort- 
schleppen X 62; raifshandeln * 580. 

tkxjj&iuoio, xov Fortschleppung Am. 
Anh. Z 465 f. 

tXyuqftgov nur pl. tXxrj&goc (feX*. elxco) 
— Gegenstand des Hin- u. Herzerrens, 
ludibrium, blofse Vermutung st. p*l- 
nr\&gu. 

t'kxoq, ro, -fo?, fi', -sa vulnus T 49, 
vö>ov durch die Hydra B 723. 

t j.y.vöj tiZior Ptc. prs. schleifend ^ 
187 u. & 21. 

f'lxeo, ekxei u. s. w. flxf/u.**^*") Inf-, 
nur prs. ipf. (augmentlos), Akt. u. Med. 
Pass. (vgl. iXnico) — ziehen B 165. 
K 353. T 405; schleifen ß 52, X 401 
von ihm aus wie er geschleift wnrde; 
noöo? am Fufse zerren <r 10, J7 406 
zog ihn — über den Wagenrand; zog 
an, spannte J 122. qp 419; 0 486 nach 
sich ziehend, M398 rifs daran; Wage, 
Segel aufziehen X 212. o 291, vehere 
W 518; Pass. E 665 nachschleifend, 
W 715 gepackt; Med. zog sein Schwert, 
raufte sich die Haare aus K 15, zieht 
seine Stirnhaut nieder P 136, rückte 
seinen Sitz näher x 506. 

tkkaße = £Xaße, aor. v. Xapßdvm. 
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'EAXdq, ddog, rj nach den Alten thes'- 
sali8che Stadt mit Gebiet, in ${hamc 
unter des 'AxiXXtvg Botmäfsigkeit in 
B 684; eher auch hier wie sonst die 
Landschaft zwischen Asopos u. Eni- 
peus, neben Phthia / 395. X 496 das 
Reich des Peleus; xai uioov "Aoyog 
für ganz Griechenland, s. "Agyog. Beiw. 
svqvxoqolo /478; naXXiyvvaixa B 683. 
J 447. 

iXXetfävolai, xoCg (tlXiio) — Stroh- 
b ander zu Garben Z 553 f. 

"Ekkriveq, ot B684, in Nordgriechenland 
(in ß 530 Ilavi XXrjvag) u. zwar zunächst 

^ in <^teoTtg, Bewohner von 'EXXdg. 

*EkXriG'3iovxoq, ea, ov der Hellespont 
mit den anstofsenden Meeresteilen, 
Ameis co 82; nXaxvg, dyaogoog. 

tXXiodfinv, aaexo, aor. v. Xlotsopai. 

tkkixäveve, ipf. v. Xitccvbvco. 

ikkov, xov (hayog) Hirschkalb r 228 f. 

'i/.otfit, hXtöv u. s. w., aor. v. aloem. 

e'Xoq, sog, xo (fiXog, vallü?), Wiesen- 

t land, Aue J 483. £ 474. 

"EAoq, (fiXog Veliae) (1) in AancaviMr] B 
584 Seestadt. - (2) St. der IIvXioi 
B 594. 

i y ntmJt , 8. fiaa. 

'EkK-iivm^ t ooog (Hoffmann) der ver- 
unglückte Genosse des 'Oävooevg x 552. 
A 51. 57. ^ 

ikitiöoq, r?,g (/+*!«., A»<a) spei 
t 84 noch ist der Hoffnung ein Teil vor- 
handen d. h. ein Hoffnungsschimmer. 

tkjtei, f+iXnsi, Med. tXnofiat, ipf. iX- 
jrero, ^Awfr(o), (iJ-$Xnexcci, xo) pf. 
tu). Tz et , *, plsq. icoXnfi (volupe) — 
hoffen lassen ß 91. v 380. Med. er- 
warten P406. y 228. 298. £ 297, 
meinen 7 40. N 309. T 328. t 419. 
<p 314, fürchten O 110, hoffen. 
ivi (pQsa£ y ytaxcc «h>jtidv, tfvj&cS, aber 
auch rpoaly fiXnexo frvfibg ivi cxr\- 
fteoaiv indaxov O 701, 288. P 396; 
parenthetisch E 194; mit Acc. u. Inf. 
y 375, Inf. fut. prs. aor. pf 

fXxajyt] (feXit. v. tXnto) xoi intixa 
Uim tibi spes est. Ameis q 287. (Od.) 

fkoai, cctg, a. v. tlXito. 

iXvto, a. Pass. iZvO&ij, tig (fsXv- volv-) 
beugte sich nieder, W 393. Sl 510, 
t 433 sich duckend. 

tk% = tlxf, v. ?Axoj. 

£Äo>r, ipf. zu ilaco. 

i'AojQ, a ntr. (fiiXmg, feXstv) praeda 
Raub, Beutestück, für Feinde Wild, 
Vögel; 2 93 des P. Beraubung büfse. 



i-/.v'n»ia, xd =- bXwqu A 4, machte sie 
zu Beutestücken den Hunden. 

Sfiavxov bei Horn, nie vereinigt. 
A 271. 

ijtißädov (i^ßaivm) zu Fufse O 505 f. 

ifJL-ßalvixiv Ptc. prs., ipf. fyßmvov a. 
(auch in tmesi) cpßfj, tjtov, K. fVßiffl, 
pf. ifißeßaaxa, -tuet, plsq. ßeßaaav — 
2j> t^? vehi navibus abziehen, Ameis 
a 210; aofiaoiv ifißsßamxa currui in- 
sistentem, veltentem; aarauftreten Z 65. 
x 164, W 403 allonsl frisch darauf los! 
aber A 311 u. ö. iv de = eorwm m 
nw/nero: Ameis d 663, 77 94 einschrei- 
ten, X 4 Ißr'.aafiev schafften sie hinein. 

ifißdkkat prs., ipf., aor. Akt. Med. — 
xt xivt inicere hineinwerfen, le- 
gen imponere Q 645. 4 298; stofsen 
£ 317, wvrjv bereiten, T 394 anle- 
gen; einhändigen H 188 (auch ot — 
X*iql, iv %Bgai in d. H. nehmen, in d. 
H. jemandes fallen lassen <P 47. 1 04), 
einflössen P 461. N 82 Mut, Kraft, 
Flucht, Furcht, Sehnsucht, Streit- 
sucht, (jloi — tpoealv dxrjv Verblen- 
dung eingeben, aber ßdXXeo&at ivi 
tpg. zu Herzen nehmen, &vum xi auf 
etwas sinnen; vrjt ifißdXXav xtvd ein- 
schiffen, neoavvov schleudern auf-; 

sich auf die Rudergriffe wer- 
fen; 2 85 dich einem Sterblichen 
beigesellt. 

ift-ßäoiXevev ipf. m. Dat. darinnen 

herrschte o 413. 
ifA-ßißüaav, ßeßäcig, ßfa, ßij, s. 

ifißaiva. 

ifi-ßQiftExai , iaxCio braust ins Segel 
0 627 f- 

efißQVOv, to Lämmchen t 245. 309. 342. 

efni&ev, f/ueio, epio, e/iev =» ifiov. 

ifiifirjxov, s. (iTjxdofuti. 

i'/U€v{ai) = slvai. 

tfitv{ai) = stveet, aor. Inf. v. fyßt. 

ifieojv (fefiimv vomem) ausspeiend 
O 11 f. 

e'fliixto, aor. v. fityvvfii. 

%fifia&8, aor. v. (lav&äva. 

;'(<-ut.,i! < ^ {(tansEiv, tidoitxai) raptitn, 
continuo, E 836 u. i 485. 

tft-fi t-fi c.<<>~ . via, Ptc zu utuact, be- 
harrlich trachtend, hartnäckig E 
f 330. (II.) 

r dt = e?vat. 

ifi-fitrtz ahi (piva>) t immer im Vers- 
schlufs: beharrlich — immerdar 
A r 617. 

ifi/iOQe pf. zu tiiom. 
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i/jL'fioqoi (ftopos) participes xifiijg # 
480 f. 

ipoq, tj, ov meus, a, um ohne Vokat. 
ß 96. Ameis Anh. x 406; meist ohne 
Artikel (doch *P 586. a 264. A 608 u. 
ö., ovpog S 360 = 6 ifiog), spog iaat 
= mein Sohn n 300 (xtofiw x^fi^ Krasis 
m. Art.; besser xä iftä, xij lpy mit 
Synizese). 

if£-7td£,opiai prs. u. ipf. ipndfcxo, (ifi- 
naiog?) respicere, xivog (Acc. n 422) 
meist mit Negation, aufser der Imper. 
a 271. 305. 

£f€-jtaiog, -ndjov particeps, peritus, 
gewandtin — v 378; ndopcu, s. Verf. 
zu Ameis Anh. <p 400. (Od.) 

£fi-ndoom, iv-exaCöe ipf. intexebat r 
126 u. X 441, vgl. 

Mfi-xeöos, ov (tv niSto) feststehend 
^ 203. 2VÖ12, dauerhaft x 113. ^ 314. 
so fc, fifvoj, fest voog (nicht ent- 
flohen), x 493 ungeschwächt, tpoiveg 
beständiger Sinn, Besonnenheit a 
215. Z 352. vgl. ifin. ov$' asai<pQ(ov 
ß 183; vgl. illico rasch #30; certtts 
x 250. Ntr. (fintSov fiivBtv an Ort u. 
Stelle (ccv&i, ctvxo&i dort), iaxdd-rj^ 
fest, ohne Wanken, ununterbrochen 
(&isi), axrjQi^eci am Boden mich 
stemmen. 

£fi-Jie<S£iv, aor. v. ifi-ninxco. 

i(x-nrjyvv(t,i y iv 7tij$eis fut., u. aor. xivC 
(jLSxaqiQivm (fjnaxi) dogv (ßeXog) einen 
in d. R. — stofsen (schief sen) E 40. 

St 88 -) 

i-.u.ir^ (nicht v. nag) prorsus, alle- 
wege, allerdings (1) affirmativ teerte, 
jedenfalls, doch x 87. o 214. x 302. 
<i/> 83. P 632 lenkt ganz u. gar alle; 
ov xiva Spm. gar niemanden; iunrjg 

• d' ovx gar nicht (vgl. ov mxvv); 
zweifelnd aus Überraschung: doch 
a 354. — (2) koncessiv: quidem doch 
& 98. T308, ohne nto ä 100 vgl. 104; 
freilich, immerhin, toutefois y 209; 
tarnen, dennoch £ 174. a 12. A 562. 
B 297. 0 33. P 229. dXX' ipm n dXXd 
xtu i(*X. T 311. * 83. ß 214. ifinrjg 
— dyvvutvoi mg & 522 f. meist ne g 
Üpnrig (im Versschlufs, Ameis Anh. 
o 361) I 518. Äl. f 165. x 356. 

ift-it£nXrjpi, -itl7i}.r\&i Imp. prs., 
-nifinlavxo ipf. Med., alles Übrige 
von -jrlijtfi»: fut. Inf. ip-itlrjaifAsv, 
a. (3 pl. auch -nXfioav) — füllen, 
mit — xivog 27 851. 312. r 117.— 
Med. aor. t(inXqaaxo, hmXr\oao&ai sc. 



'yaffTepa »7 221, X 312 seinen Sinn, 
seinen Bauch i 296, X 604 nachdem 
er an zarter Kost s. H. gesättigt. — 
Pass. aor. 3 pl. svinXrjo^ev, ivinXr}- 
aO'^vat, dazu a. Med. ifi-nXrjvxo, -nXrjxo 
satt, voll werden, X 462 mich am 
Sohne satt sehen. 

i/i-Tzlnrei, oav, prs., ipf. -ninxe y fut. 
-maiscd'cu, a. -f-itecs u. s. w. meist 
in tme8i — m. Dat. inetdere s 318. 
o 375. r 469, incessit # 385, zolos, 
6 sog, impetu ferri in — losstürzen 
auf — o 526, irrumpo, irruo O 624. 
A 297. 311. 325. $ 9, eindringen in 
— A 134. O 461. /I 81. % 259; sich 
werfen in — B 175. ^1 824; uot — 
&v(i<p, die Rede fiel mir aufs Herz, 
(i 266 Ameis. 

Bfi-nXelriv u. ivl-it2.eio$, ov impletus 
m. Gen. ff 119. x 580. (Od.) 

ifi-TikiiyÖTiv (nX^aooa) dareintappend 
fernere ohne Wahl v 132 f. 

%fi-Jikriv(nsXag) m. Gen. iuxta in der 
Nähe; s. Verf. in Ameis Anh. B526f. 

i/a-.-i /. vm ro, -^vto, -7?ro, s. ipm'nXrjui. 

ijl-ltXriOOa), 8. h<i-nXr]oGco. 

tfi-itviw, -nveiovxe Ptc. prs., a. &- 
jrvfvfft, ivsiivsvoe, auch in tmesi, K. 
-nvev<sj}ot — ttW afflare anschnauben, 
tiW rt (ftf'vos, -Ö-ct^ffos) inspirare, ein- 
geben einen Gedanken x 138. Pass. 
aor. Efji-jivvv&ri kam wieder zu sich 
E 697. X 476. 

ift noisco, nur ipf. «'-*;r©t£ov fügten 
darein Jf 438 ; tmes. notrjoe ivl q?qbo£ 
gab in den Sinn. 

t/u-nold(ü, 'TioXomvTO ipf. erhandel- 
ten sich o 456 f- 

e/i-JZOQoq, b (iv noooa <av «=■ Fahren- 
der) Schiffsgenosse, mitreisender 
Passagier (3 319 u. co 300. 

tu~7Hji)tico, 8. Ivl nnr'ftcö. 

tfi-xvQi'ßrixriv , xoino8a einen im 
Feuer stehenden 702 f. 

i/i-cpoQico, •<pOQeovxo ipf. xvpa<uv 
innato6an< ju- 41 9 u. | 309. 

t'fi-<pvXov t xov ((pvXij) Stammesgenos- 
sen o 273 f- 

£u-(pvnuca ipf. -«jpVOVTO, %sCo£aOl 

co 410, wie f» t' apa ot «jpv (aor.) 

hineinwuchs er ihm in d. H. = 
fafste kräftig seine H. Ameis ß 302 
Anh., vgl. x 397 I <pvv, oda^ %elXeot 
tpvvxsg auf die Lippen fest beifsend 
a 381 , ifLnstpvvia fest umschlingend 
Ameis « 21, A 513, l^nftpväoi 0 84 
innat« 5Mn^ ^ 348 ivsyvoe insevit. 
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iv, elvi, ivi, eiv (verwdt. ava, in: 
ivi Lokat.) I. Advb. (Vgl. Nägels- 
bach alte Exk. XVI §. 8) in eo numero 
darunter 8 663 Ameis; intus darin- 
nen q 270. Sl 472, sc. lort, tlal, r\v 
8 358. E 740 f. — II. Präpos. m. Dat. 
öfters in Anastrophe, oder per tmesin 
getrennt vom Verb., wie iaxt £ 419. 
iaai v 105 — =■ lat. in. hqo&vqoioi, 
vsäv iv uyCovi, auf ovgtoi, innoiai 
aal äguact, ayxaAtcTeacrt, vrjvalv i'ßr; 
zu Schiffe ging; inter ML Ä127. N 
689.829. II 166,av^cö7tot<yt, Tgoaeaai, 
xoiai bei denen E 395. T 65. Sl 62. 
(uvfrov) hutsv, ioim, inmitten N 
556. ärjtotat; coram I 121. A 109, 
rtotaiv, ocp&aXiioiot vor Augen & 459 
Ameis; otvco iv mit Wein eo 73: an 
d. Schaft N 608, Bogen O 463, d. 
Gliedern Sl 369. fi 90. v 398, d. Mün- 
dung TCQoxoijs X 242. — Scheinb. = 
stg m. Acc. bei neosiv, ßctXetv, ßijvai, 
Zdvvov, -frrjxe (iv %eqoC — , ßaleiv, 
Xafietv O 229), xa'^tfor, etat, 8fj6av 
B 175. Z 82. Es ist der Lokativ des 
Ziels wie xctficct, ne8i(o nsae, nur hier 
mit Präposition. — iv m. Gen. seil. 
S6(ioig frz. chez Z 47. n 132. x 282. — 
Von Zuständen: noXsum, Snioxrixt, 
yiXoxrjxi amice, nivfrsC, Q-aXCrj, &v(i<o t 
ovbiqcoj doii] in dubio, uoioy iure ge- 
bührend, offen? X 61 divä fortund, iv 
xapog aCatj r*378 achte ihn kein Haar 
— Zeitl. eoptf iv etaoivij in Lenzeszeit; 

jpenes H 102. x 69. 

tv-aiqu), Inf. -yttv, Med. -acgo^isvog, 
aor. ^vijoaro (^c»j?s) — interimere in 
der Schlacht, erlegen, morden, 
Wüd $ 485; bildl. x 263 (vgl. f morde 
nicht den heiigen Schlaf'). 

iv-aialfiog, ov, tu, a (iv cetan) ge- 
bührend, gehörig, billig Sl 40. 425. 
* 190. x 883. p 3B3; bedeutungsvoll 
fi 182. B 353, zukünftiges ß 159. 

ivä-kiyxloq , ov, ot, a (got. ana-leiks 
ähnlich) — ähnlich xivi, rt an etw. 
a 371, ävrrjv von Antlitz. 

Ivaitos, S. elv-aX£q>. 

tv-dfiekyev ipf., roig darein molk er 
t 223 f. 

tv-avxä (iv avxrj) xivog im Antlitz 
coram, ex adversb gegenüber T 67 f. 

tv-avxt'ßiov feindlich gegen — an, 
kämpfen u. s. w. g 270. 9 439. 
T 130. 

iv-ftvtioq, ov, co, ot, 17 (avtt) adversus 
entgegen (stehend, gerichtet) axrjvui, 



iX&etv, £329, gegenüberliegend x 89; 
bes. ntr. ivuvxtov entgegen A 129, 
gegenüber N 106; xtv£ gegen O 304, 
vstxsiv T 252, geradenwegs p 544, 
Aug' in Auge % 65. V 107; xivog ent- 
gegen ^ 534. T 97. (Metr. Stelle 
vierter Fufs: Ameis Anh. v 221.) [t] 

k'vec^t, a. v. vdaato. 

i'v-äQtc, xa, -cov (apjjpcos, arma) — 
Waffenrüstung spolia, meist ßporo'^vr« 
O 347; praeda I 188. 

cv-a^yijg, es, fte (ctpyds, ar^uii«) — 
licht, leibhaftig 8 841. ^201, V 
131 gefährlich sind d. G. wenn sie 
leibhaft erscheinen. 

eV'äQtjQOS Ptc. pf. (apapteoteo) — wohl 
eingefügt, festgefugt s 286 f. 

er«^*5<ü»'> O. ivcco££ot, ipf. £vdpt£>, ov, 
A. fvapi^v, f (IWoa) — spoliare xtvcc 
xi P 187, auch interimere I 530. 

iv'äQtS-fiioq, ov (iv aQifr(i<p) — et- 
was geltend £ 202 , die Zahl füllend 
(Lückenbüfserin) p 65. 

evaöOav, aor. v. vaim. 

ivdzti, ei'väroq nona, us ; B 313. 295. 

tv-avkos, ot, ov?, 6 (avidg) torrens, 
n 71 fossas; viell. trockene Rinnsale 
in der Ebene. 

iv-8ehvvut, -dei^ofiai f., indicabo ich 
will es kund thun T 83 f. 

ev-öexä undeeim § 103, $ 45 (runde 
Zahl). 

ivöexa-xrixv elf Ellen lang Z 319 
u. 6> 494. 

iv-dexarm, b, 77 undeeimo, a, fte, 
cT 588 (runde Zahl). 

€v-tfi:§ia (^v cTf^tä) dextra günstige 
cf ij^iara / 236; sonst adv. rechtshin, 
rechts umgehend p 365. A 597. 

iv-SicDy -dsövzatv Imp. prs., aor. 
iviSnas (•8ijae) 1 Pass. plsq. -SiSsxo 
— verstricken, m. Dat. (in Bande; 
B 111. / 18 in Verblendung); anbin- 
den iv- s 260. 

iv-8ir\ut y öteaav aor. — hetzten dar- 
auf 27 584 f (wahrsch. stand ursprüng- 
lich iSlsoav suchten zu scheuchen, 
iSßeoav). 

ivSivcc, evötvtov, xmv (HvSov) intesti- 
num, m Eingeweide W 806 f. 

IV-<fto§, ot meridianus, i um Mittag 
8 450 u. A 726. 

evöoO-ev (iv8ov) intus, von innen, 
prägnant auch innen 8 293. 283. 467; 
m. Gen. Z 247 infra. 

Zvöo&l (iv8ov) intus innen Z 498, 
m. Gen. intra Z 287; drinnen = 
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iv (pQsat in Verbindung m. övuos, 
jaijTiff, vdog; Ggs. &v(W(piv % 220. 
kvöov (iv, in, indu-) intus im Hause, 
Zelt n. 8. w. 2? 394, ivSov iövtcov vom 
häuslichen Vorrat; m. Gen. = frz. 
chez T 13. W 200, sonst oft chez moi, 
toi u. s. w. daheim n 355. 462. <p 
207. ip 2. 

iv-dovitia>, -cfor.T^tf«, s aor. — 
plumpte hinein (ins Wasser) u 443 
n. o 479. 

i : j ■ - < S vA i c i — accwrcrte sorgsam.0158. 
x 65, gehörig, wacker, hold /.opifciv 
pflegen, warten, qptlfiv, scherzh. £ 109. 
(Hentze 17 256.) 

iv-<?vva>, tvövve («= div') ov ipf., 
aor. -tdvr^v, Imp. -övtcd, Ptc. -Svaot 
u. Med. idvoexo — induere, arma xl 
Ttepi atri&soai K 131, in tmesi im 
Dat. K 264. £ 377. !F 181; T 367 
denn innen durchzog ihm unerträg- 
liches Weh das Herz. 

iv-iijxe, aor. v. &9-Zrjtu. 

ivt-ixcu, a. Inf. zu cpsoco. 

ev-siui, -eöxi, -fi/if», eiaiv B 131 pra., 
O. »tÄj, ipf. -s'ijv =■ -^ev 3 8., -saocv 
3 pl. — inesse, xivi darinnen sein A 
593 (ivSov iv qppf 01) ; in tmesi 2? 419 
(nicht aber § 345. i\ 291. /* 320. v 438. 
a 293 wo einf. Vb. slvai; ebensowenig 
hierher $vi seil, etat 2 63. T 248. 
1 126. 132. qp 288, iv seil. i<m' 0 569. 
t 134) % 

evexä, evsxev, st'vexä, (finrjxt) um — 
willen, causa, gratia m. Gen. vor u. 
nach gesetzt A 49. 152; Iah 10. asv, 
£&ev mea, tua, sua gratia u. s. f. vgl. 
ovvena. 

ev-ixvQöe, s. iyxvoitß, incidit in. 

ivevqxovza nonaginta B 602. 

kvkvlTCBV, aor. zu ivtnxm. 

iv-iita (aus iv-(r«3rw insece, sag' an), 
Trottet, Imp. üvvene, Ptc. ivsnovxa 
CS, - f 7t ot'ca:; f. ivtym, iviorrriaa); aor. 
Ind. ivtcnsg, s = ivvsne 3s.,K. iviana, 
«, O. ivicnoig, ot, Inf. ivionur, Imp. 
tvlontq (Ameis y 101) in'ö«i — 
ansagen, melden von, künden 
Ti, m. Fragesatz * 101; A 643 = ^ 
301 referentes. 

iv-£Q8£d(0, -€Q€IÖCCV &OT. 3 pl. — W- 

fucerunt stiefsen hinein xivi n 
i 383 f. 

£v€Q&ev, k'veQ&e, veQ&ev, veQ&e 
(ivsQoi) — von unten T 57, gew. 
unten Tf 75. 8 274. * 385, if 212. 
T 600. v 352 bes. mit Bezug auf die 



Füfse; m. Gen. infra unterhalb 

ß 204. X 302. & 16. A 262. 

eveooi, (ov, oioi, ot (ivt) — inferi die 
Unterirdischen 0 188. Komp. eviq- 
xeooq OvQuvicovmv tiefer als die 
Götter , ironisch - euphemistisch = der 
unterste von den Himmlischen, neml. 
in der Unterwelt E 898; pl. &eot O 
226, Tixrjvs $. ^ 

k'v'BOav — ivfjoav, ipf. v. stui. 

tveOziiQixxo, plsq. v. iv-axriqC^m in- 
fixa erat. 

iv-sxri, ev-frfiöi, xaCg (ivirjui) fibulis 
t mit Hefteln 8 180 f. 
'Evexol, cov, Volk xäv Ilctcplayovmv 
B 852 f. 

iv-eüdeiv, ipf. ivevdsv darinnen schla- 
fen y 350. (Od.) 
ivevvatog, -evvalatv, G. pl. m. (svvq) 

ineubantium n 35 ; aber ivsvvaiov ntr. 

Bettlager g 61. 
hv-r\ilr\, iv-fieirjq Gen. (s. d. folg.) 

Freundlichkeit P 670 f- 
tv-ws, f'os, ia (aveo) comis freund- 
lich W 252. «■ 200. 
fv-rjuaij -yfie&a insidebamus 8 272 f. 
iv^pato, aor. 1 M. v. ivalqto. 
ivrivo&e perf. v. ave&co, richtiger 

uvrivo^Sy s. d. (avi&coy äv&os) eigtl. 

ist entsprofst, emporquillt q 

270 f. 

ev&ä (iv) da y 120 (1) lokal, demonstr. 
u. relat. : f 266, mit folg. Bestimmung 
y 365 Am. — aoa wo eben % 335, auch 
eo dahin a 340. v 113. o 415; bes. 
t*. rj ?v&a da oder dort O 82, vgl. 
Nägelabach B 397. hin oder her x 574. 
— xai Iv^a hier u. dort, hin u. her, 
in die Länge u. Breite, — neo, gerade 
wo, Ameis Anh. v 284, — xs Am. Anh. 
Q- 363. — (2) temporal nur demon- 
strativ: tum da £ 346. B 308, Anhub 
der Erzählung Am. Anh. a 11, Fort- 
leitung A 22. J 293. E 155. — av 
E 1; den Nachsatz einleitend, Am. 
Anh. B 303, — -k'netxa x'297. da 
zurückweisend: = unter solchen Um- 
ständen B 155; verweisend = sodann 
II 209. x 297. 

iv&d6e (1) hic A 171. B 203. — (2) 
eo, huc Z 256. 

k'v&ev (iv) (1) »wie z/ 58. x 108, a& 
t'Wa (altera) parte u 230 (69. 211), ex 
iis | 74. — (2) unde H 472. ß 597. 
220. r 62. — (3) deinde N 741 

ev&ev4e inde, hinc 0 527. 

iv-&Q(QG*(o, nur aor. evS-oQ(e) (tmes. 
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iv&vfuog — ivornq 



E 161. T 381) instluit, meist mit dat. 

/la£ stiels mit der Ferse q 233. 
iv&vftioq => iv &v(i<p am Herzen 

liegend, Gegenstand der Sorge v 421 f. 
hi, 8. iv. 

ivi = ivBOTl. 

ivlavötov (foiuvxog) avv einjähriges 
n 454 f. 

iviavxoq etc. annws; n(QinXo(iivaiv 
-cov im Kreislauf der Jahre « 16. 

ev-tavm, -lave ipf. darinnen schlief 
t 187. (Od.) 

cv-lnpi, -itjöi etc. prs., ipf., fut., aor. 
-irpu, hi^ctg, fv, efaa (oft in tmesi) 
immitto 3 131, W 177 legte dran des 
Feuers Macht; xivC xi TL 449. 729, 
d> 338 xiva nvQi in Brand setzen; 
einspannen II 162, o 198 der Ein- 
tracht zuführen, novxto vrja in See 
gehen; inicere xivi xi x 317. A5T441, 
nbvoig in Elend versetzen; imerere 
Schlüssel, Ohrgehänge (i 265; impirare 

f Mut, Zorn. 

'Evifjveq B 749 f (Atviaveg) umDodona. 
ivi-%Xdm, -xkav zerknicken, vereiteln 
( 0 408. 

'Evixevg, r\og Flufsgott in Phthiotis 
X 238. 

iv~i7ii\, x\g y ji, qv, ctg (i'nxofiat) Ver- 
weis, Ameis Anhang E S. 44, Schelten 
v 266; Drohung f 446, Vorwurf, pro- 
brum, Ameis Anh. E 492 E. 

evi-nXeioq, ov, s. ZfinXsiog. 

tvi-mA.riö&rivai, nX^amat,a. i(intnXr}iu. 

evt- nXtiGGco, -xAtj^tofiev , a><j*, avreg, 
aor. mit Gewalt hineinstürzen tw^, 
ins Garn % 469. (II.) 

ivt-ffpiffr», ipf. ~€Xqh&ov, fut. wprjffeo, 
aor. 'EitQrjoev u. s. w. ansprühen, 
(1) blähen ß 427 ifingrjaev. — (2) an- 
zünden / 589, meist nvql 0 182, nvQog 
JI 82. 

€v-£;rroi (lanza vgl. actus, aocio) Opt., 
increpet schelte, anfahre, (ii Sl 768, 
ju.f ^v/liov ovetöeai F 438, riva juv^w 
(xaxco u. ä.) B 245 % aor. ivivlne, 
aloxQcog W 473 u. ^W^rce^e, ftv'^m 
Versschlufs: Am. v 17. 

ivi-axtpitxto , •öxifjnpavxe .aor. Ptc. 
u. aor. Pass. -oxiucpd-T) (anrjiixm Schaft) 
— immer ovdsi : in den Boden wühlend, 
oder: wühlte sich P 437. 528. (II.) 

Zwöneq, s Ind. a., eW-tf»e(s) Imp. 
aor. v. ivinco. 

'Evi<fx*i das windige, St. in Arkadien 
B 606. [ZU iv-tna. 

fut., ivi-onov, sg u. s. w. aor. 



eviOöififv , cof, oju.£vO£, ipf. ivi'oaopsv 
(ivfatto), aufser .Y497 immer inisaoiv 
o. ä. increpare. [%Q£puttm. 

ivi-x(f l f /l< p9' e i$ angeprefst, s. iy- 

i-r-(U>a>, fut. zu iv-ina>. 

evviifta novem t\ 253, s. Am. Anh. 

ei'veiftä-ßoiatv Gen. pl. ntr. um neun 
Stiere werte Z 236 f. 

evve^axaldexa neunzehn ü 496 f. 

evve{J : )d-xtix v u.-mtx&tS neunEUen 

lang X 311. 
ivv€(J-)d'X^ OL neuntausend E 860. 
« we-o^yveot spr. ivvjooyviot, 9 Klafter 

lange X 312 f. 
6V V*(J-)-a>QO$, oio, Ol, oioi I , s t .jcogoq, jähr, 

co^a) neunjährig Am. x 19. Anh. [epr. 

evveov, ipf. zu 1. Wo. 

k'v'Vexe, aus h-aeite, 8. iv-inco. 

iv-vtairj (aus iv-jeaty v. fyf«) trve<rt#- 
tfcv cotmliis durch die Pläne £ 894 f. 

cw^ovra, richtiger efoijx. (aus efoe- 
— neunzig r 174 f. 

ivv-fifAäQ (richtiger sivfip.) neun Tage 
lang, 7j 253 Ameis. 

"Ev'VOfio§ (1) olmviaxrjg Führer der 
Myser, fällt durch Achilleus B 858. 
P218; — (2) ein Troer, durch Odys- 
seus A 422. 

ivv-oöi-yaios , o>, ov, f (oder bIvoo., 
aus iv+^oö'., oj'O'eci)) Erderschüt- 
terer, fast wie N. propr., Beiwort des 
Poseidaon T 20. 810. $ 462, neben 
x/Ivtos & 440. f 423, f vova&£ vr\g H455. 
v 140, yairiozog I 183. Z 241. p] 

SVWfU (S- + BVV. aU8 J-BG-VVfll, .T£<rfbjs, 

t?C8tis), f. t<J<ra>, aor. ? <r<ya, (yaor, ff<ra», 
<jffa5, M. evvvo&ca, vro, aor. 1 fffaro, 
siaaaxOy avxo, P. prs. ipf. pf. stficu 
iaoca, stxat y tipevog, plsq. eing. saao, 
tozo, tsaxo du. hodi^v , pl. jikto (ans 
i-ffo-uxo) — twdwere fruar«, t*v« 
n ij 265. 77 475. Med. sich anlegen, 
P. anhaben xi K 334, £ 350, ti'uaxa 
od. blofs xaxa, <mx£a, xaXa schlecht, 
schön gekleidet sein (tcsqI) %oot am 

Leibe, ccficp' wuoiat . U. ojaou»-- vtcpiXrjv, 

O 308 tiui-va %aX%m mit Erz bekleidet. 

r 57 hättest den steinernen Rock an 

= wärest gesteinigt. 
ev-vvx<o§, ot, at zur Nachtzeit * 37 =» 

$v-vv%og \vvi) A 715 f. 
iv-otvo-xoevvreg = %oeovxsg (plvo- 

%6og) einschenkend y 472 f. 
kv-oxri nur sing, (orp) (1) voces Laute 

xl47, wildes Geschrei. — (2)Getümmel 

TI 782; neben uä^jj. 
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'Evokyiv Acc. St. Agamemnons in Mes- 
senien / 150. 292. 

tv-QQwuL nur aor. iv-wQGaq, s, •oQG'Qy 
xivi (Afavxi A 544) xi in jem. erregen, 
erwecken Furcht, Flucht, Mut, Sehn- 
sucht; iv-<x>QTO aor. M. ytloog ftsoioi 
entstand unter d. G. fr 326 (fr 343 
in tmesi). 

ev-OQOvca nur aor. ~6qov<J€, aocv, oag, 
ojj irruit (feindlich) einbrach unter 
xivi A 149, <1> 182 auf — tretend (auch 
tmesis). 

evoQx a unverschnittene W 147 f. 

£v-oai-x&<t>v (st. stvoo.) = iw-oai- 
yaiog T 13. n 35, mit x^ftW 0 208. 
e 282, svQVKQsicav A 750, %vavo%aixrig 
y 6, als Apposition zu floasiddeov H 
446. a 74 u. o. 

iv-ayiifinxa, s. ivt-anifinxeo. 

£v-oxd£(o, -iözaxxai pf. P. t'ns£t77a- 
tum est, eingeflöfst ist ß 271 f. 

ev-exr\oi^ta^ -ttfr^tscro pleq. P. (axav- 
Qog, aiycii) — blieb stecken $ 168 f. 

i r-öTQUftrai lo%Cm im Hüftgelenk 
sich dreht E 306 f. 

fV-tav-rw, ~ovöiv, fut. -ravvfu' qp 97. 
127. 174, aor. ivxdvvoE, ixdvvaae etc. 
hineinspannen ip 201; sonst immer 
vsvqj\v einhängen, to£ov, /Jtdv be- 
spannen, besehnen vgl. Ameis x 577 
u. die Abbild. Taf. XIII, N. 42. [v] 

iv-rav&a huc 1 601 f. 

«V-Tavd-oe ämc ^<xo; Ate xstcro $ 122. 

evxed, toi ntr. eigtl. Geschirr des 
Viehes, dann Saixog Tischgeschirr, 
meist: Rüstung, bes. Panzer T 339, 
dqriia Kriegs-R. ip 368. K 407. 

iv-xsiva nur P. pf. plsq. «vrerarat, 
to war eingespannt (mit Kreuzriemen 
gefuttert) K 263; ist (kreuzweise od. 
in wechselnden Lagen) überfloch- 
ten, der Wagenkorb am Prachtwagen 
E 728, vgl. W 336. 436. 

evxeQOv, et (ivxog) N 507 intestina 
(1) Darm als Saite <p 408. — (2) Ge- 
därme. 

ivreoi-ifieQyovq (ivtea) im Geschirr 
arbeitende Sl 277 f. 

ivxe vS-e v inde x 568 f. 

iv-xi&r}(ii ipf. iv-exi&ei m. fut. aor. 
1. 2 (-frf>*vcu) A., M. nur aor. 2 Ind. 
n. Imp. 2 sg. Iffreo (oft in tmesi) — 
imponere xivd xivi ins Feuer, Bett, 
auf den Ambosstock, das Lager; das 
Schwert in die Scheide stecken x 333, 
ivl epoeffi eingeben, Mut etc. in den 
Sinn y 77, Kraft in die Schultern P 



569; %sQ<si einhändigen, £ 312 in die 
Hand geben, o 357 in früheres Alter 
versetzen, d 410 in gleiche Ehre 
stellen. Med. auch frvficä Zorn u. ä. 
sich iDS Herz setzen; fivfrov frvpw 
die Rede zu Herzen nehmen; iv axij- 
dsooi ftvfiov. 

evto aor. 2., s. i^-infit. 

evtoq intus; m. Gen. intra M 374. 

tvxoö&e(v) {$vxo%sv i 239. 338 Kon- 
jekt.) — ivxog M296; Z 367. x 92. 

evTQeJietai P. kehrt sich daran 
O 554 u. a 60. 

iv-TQ*x ot > 7 vt « die Glieder (d. h. er 
selbst) drinnen laufen könnten T 
385 f- 

n'-r.oo.Tc/uo//.M«:, 17, rjv sich um- 
drehend, zurückwendend Z 496. 
A 547. (II.) 

ivxvva, k'vxvvov ipf. u. aor. 1. Imp. 
(s. iftveo), m. aor. Ptc. ivxvvaaav, 
Med. pr. ipf. aor. (Konj. ivxvveat spr. 
ivxvvjeti) — parare: schmücken sich, 
ectvxrjv u. Med., bereit stellen Sinag, 
bereiten Mahlzeiten y 33. o 500. 
Sl 124, anstimmen ft 183; M. fertig 
werden £ 33. 

ev-xvxdq {xvnxa) hingestürzt, oder 
fest eingeschlagen in den Mantel 
& 163 f- 

ivxvm, ipf. evzüev, ov (ivxsa) — 
schirrte anE 720, bereitete ip 289. 

'EvvdJLiog sing. (Evvm) Ares als wil- 
der Schlachtengott P211; sonst subst. 
[Syniz. -vaXi(o vdot'Ctpovxn ] (II.) 

'Evvevq, fiog König v. Skyros, fällt 
durch Achilleus I 668 f. 

ev-vxviov (vitvog) ntr. als adv. im 
Schlafe; s. Nägelsbach u. Verf. zu 

, B 56 v 

*Evwi>, 7} Personifikation des Kriegs- 
getümmels, Gefährtin des Ares. E 
333. 592. 

iv~a>Jtä<fia)q, Adv. (iv-tnita) auf eine 
Weise wie leibhaftig, als wäre er es 
leibhaftig, deutlich erkennbar 
94 f- 

ev-iüJifi Dat. (iv- tonet) palam E374. (II.) 

ev-ci 7t ia (iveönct cf. fahnde) «afwpa- 
vocovxct die hellleuchtenden, weil mit 
Kalk bestrichenen, Haupt - Wändedes 
Hauses: Fa9ade. 8 42. % 121. 

iß (aus ofig) E 270, sex p 90. 

B§-ctyy£XXa), nur -iJyyeeAei' aor. detulisset 
ad. E 390 f. 

€%-dywfii, nur -la|€*>, u. a|»7, cow- 
f regit A 175. 
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iß-ayoQevav ipf. gab an X 234 f- 
t'^-ays pr. ; ipf., aor., öfters in tmesi: 
educere A 337, zivd (xtvög aus einem 
Ort, Zxvoo&ev) g 264. A T 379. heraus- 
holen &vqcc& ; exstruere, educere auf- 
führen zvpßov H 336. 
'E^däioq ein Lapithe A 264 f. [-wu] 
i^d-ifrete § (£tos) ntr. sechs Jahre lang 
y 115 f- 

i|-a/vvro ipf. (atvv^icci) tmes. z/531, 
tfu/idv nahm das Leben; o 206 hob 
au 8 (dem Wagen) auf das hintere 
Schiff. 

i^aigeroi (aiosio&cci) eximii, ae d 643. 
B 227. 

il$-aiQevfiriv ipf. M. v. folgd. 

^l-atpf'conuripf.u. aor. A. M., läwQi vftrjv 
ipf. auch in tmesi — (1) Aktiv: exi- 
mere ß 229; eligere i 160, ysoccg — 
(2) Med. für sich (eigenen Gebrauch) 
herausnehmen, Pfeile,Schafe, Vögel, 
sich auswählen, Beute / 129. A 697. 
ftl23; benehmen den Verstand, zivog 
zivC Z 234, Furcht, Müdigkeit den 
Gliedern yvicov; nehmen das Leben 
&v(iov M 150. q 236, tielscw, zivd II 
58, xivl v 61. -4 381, zivog $ 112; Tirt 
zi n 218. 

*' £-ou'<j£ü nur aor. M. e£//<><cro für sich 
davontrug als Lohn, als Beute aus — 
TooiTjg b 39. 

£§-alOiov, Acc. (alocc) ungebühr- 
liches # 690, mafslos O 598, ohne 
Mafsen q 577. 

i£-älooa> nur aor. A. a/^avra her- 
ausstürzend, u. aor. P. ent- 
flog den Händen T 368. 

£'%-ccitov, ovg (aCvvfiai?) eximius, er- 
lesen, Wein, M320 Ruderer, Heka- 
tomben. 

£§-ai<pvijq (ctlnvg) jählings, P138 
u. $ L 

ig-axeovrai placant beschwichti- 

fen, aor. -axioctio, jfdlov, d 36. y 145. 
•ceXaon, -äXäoxfag, as, oai aor. 
blendetest zivd, oqp&ccXpov. (Od.) 
*f-ala*a£a> , -älaiiägeiv fut. u. aor. 
-olaadgat evertere, urbes, nur iV 813 
delere naves; d 176, entvölkern. 
ex dXiopoci, ipf. k/huto i>#a&an£ 2 

586 "|\ _ u] 
t^-älkezai u. Ptc. aor. -alftfyog — 
prosiliens, ex aula E 142; zivmv prae 
t — W 399 voran eilend. 
e%-ävä-§u(vm y -ßäacu Ptc. aor. escen- 

dentes in — hinansteigend & 97 f- 
e§-ctvä-dvopai, aor. 2 Ptc., fem. 



-övöai emportauchen zivog aus 
— S 405. (Od.) 

e^-ava-lvco, -Xvöai aor. erlösen 
-a-avaToio vom T. TT 442. (II.) 

e§-ävä-<pav6öv (cpaivco) offen heraus 
v 48 f. 

i^-äv-i7)(it, -ieiöai Ptc. emittentes von 

sich gebend Z 471 f. 
t^-dri>ö> fut., aor. -ijvvos perfecit S 

370; conficere aliquem. (II.) 
£§-a»aTaa>, -än,&xr\Geiv fut. u. aor. 

-»jff* decipere X 299, tmes. I 375. 
e^-dn-dqtCoyim nur aor. -jj;ra<jpe u. M. 

aor. -andqpoizo decipere I 376. 
ig-äxivqq {alnvg) jählings, urplötzlich 

I 29. E 91. 
i%-ct7io-ßci£v(o, -tßtjöar stiegen aus 

dem S. (vrjog) herab (i 306 f- 
t§-äno-dia>fiai Konj. (<S/a>) hinter 

pd%ng (besser getrennt: \ut%r\g ein.) 

aus der S. wegjagen E 763 f. 
f^-a^o-^vvo, -tdvre ipf. exuit s 

372 f- 

e§~ä7i-6XXvpi pf. -6Aa>;.€ deperiit, zi- 
vog verschwand von — , aor. M. 
-oXoiazo pereant Z 60. 

e^-äxo-veeGS'ai (besser: fidxvs 
dno-) aus der Schlacht zurückkehren 

JI 252. (II.) 

e§~äno-vCtm, -evi^e ipf. aus dem sie 

gewöhnlich wusch z 387 f. 
£%-a7zo-z£v(o, -zivoi$ Opt. prs. ganz 

abböTsen, Flüche $ 412 f. 
e^-dmeov, ipf. -ijnzs Ptc, a. dtyccg 

(anzm) anbinden xivog an; Med. S 20 

hängt euch daran. 
ex dgecaaco, aQa§e aor. schlug (ihm 

den Mast) heraus (i 422 f. 
£ S-äoTcüZio . -/^».Tft^, aor. ent- 
raffte (i 100, in II. rettend, Subj. eine 

Gottheit. 

£^-dgxovq Acc. pl. (apx°>) Vorsänger, 
An8timmer der Trauerlieder ß721f. 

e§~aQx<x>v, ipf. u. -ijpx« 0 («px 01 ) 

äovlas Batschläge angeben B 273, 
Med. ft 339, zivog anheben Spiel, 
d. Totenklage X430. 

e§-av6d(o, -avdä Imp. proloquere II 
19. (II.) 

e%'avxlq, rursus, denuo zur Wieder- 
aufnahme einer abgebrochenen Hand- 
lung Ameis Anh. £ S. 30, E 134. 8 213. 

e%~acp-cciQ&(o } M. K. aor. •iXijoS'e tyv%dg 
habt das Leben herausgenommen (£k 
(isXioav) % 444 f. 

£§-äifvovT€q Ptc. herausschöpfend 
S 95 f. 
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i'^'ldsv zu i^-ogato. 

€§eiriq, Gen. von e&i'ri Ameis Anh. 
q 460 (?4*s) reihlings, adv. deinceps, 
der Reihe nach O 137, nach einander 
X 240. 

1. tifii (elveci) nur iftqg t'$€i<Ji 
yeve&lriq v 130 f; besser: ifiq? $| etat. 

2. i'4' : > . 'oifci . Inf. -i'uevat X 531 
b. f§-r»7^t; ipf. ?/t'tw (&vat) — exire, 

hinaus; aus — ztvog (3 139. 

d£-ei7za*, 17s, i? Konj., -ot Opt. aor., 
i£-tQS(o fut. bes. öidf yap qp 337, u. 
CX (jttf'v 5 376, yaQ o 318. co 265. 324) 
tot Sota proloquor, heraussagen 161. 

i'^-eiöO-a 2 sing, von 2. i^-sifit. 

f&'SxvJiiö&ri aor. P. v. ix*vXioo. 

*§-£Xctvvo), nur impf, 'tjJLavvi , praes. 
i/.^'-n-, fut. -flaav u. aor. -rjXaos, 
aaav, -iXaoe u. s. w. — heraus- 
treiben, nvdg aus — A 562, ver- 
treiben aus n 381, forttreiben i 292, 
austreiben x 83 (Vieh), sc. tnnovg, 
aofia herausfahren, & 323; heraus- 
schlagen, Zähne a 29. 

£%-stelv, aor. zu -oupf'eo. 

.'>i : /./'»ri)r: Ptc, ipf. tXxsv, P. pr. 
-8 Xtiofiivoio — extrahere den Ein- 
schlagfaden an den Litzen hinaus W 
762, s. Taf. IX, den Polypen aus sei- 
nem Lager e 432. 

iß-€fisv = i£-$ntvai y inf. aor. v. -frifit,. 

tßtfiiEV, inf. fut. v. i%ca. 

*|-fjn£(ö, 'SfiiaeiB Opt. aor. evomeret 
auswürfe fi 437. (Od.) 

u/tont besser &eav i-uunoe e 
335 v. (isQay particeps factus est. 

£§-£väQi£eiq, oov, ipf. t£fv, f. -^«g, 
aor -sraptge u. s. f. (Ivw^a) — spoliare 
xivd E 151; mit rfvjfta P 537. (II. u. 
X 272. % 264.) 

* --i {>!■ v i ,voi , b, oöv, prs., ipf. -ioistvsv, 
ov (ioew) — ausforschen abs. A'543, 
xi [i 34, xivd tp 86. Med. ipf. -eto K 81. 

i^-eQiea&ai praes , ipf. -«tpato, -^e- 
ovxo (bqs(o) — sciscitari ausforschen, 
forschen xi T 15, xtvd y 24. 

i£ fpfiTtco, nur aor. Konj. -eQl7iy, 
-soinovoa niederfallen P 440. (11.) 

1. €£-6q£<Ü f. ZU -£l7t<D. 

2. «|-fpf<», -egeovai, pr. K. -«'1701. 0. 
-ioig t Ptc. -c'ovT«?, -fovffa, Med. prs. 
drjxcu, egioiro, ipf. ioiovto (ioico) — 
(1) fragen I 671. y 116. 7? 17, aus- 
forschen riva y 24, ?xaara, xrqjtioug. 
— (2) Med. ausfragen «416. E 756. 

Soven, -eqvoi 0. prs., aor. -sovoe, 
siovcs, eiovooav iter. -SQvaao*sv (lovm) 

Autbsribth, hom. Schulwörterbuch. 3. A 



herausreifsen, everrere % 386, evellere 

a 86. % 47 6, Tt ' ttJ, °S etwas aus etw. 

T 323, aber an etw. beim Fufs K 490, 

an der Deichsel Ä 505. 
e^-SQxoßat nur aor. -TjAv&e , yX&e 

u. s. f. — egi-edi, ex c. Gen. cp 190. 

AT 237; ausziehen zum Kampf J 576. 
e§-SQf08a> nur aor. -j^e>J/<7av (rwere) 

sind hinausgerast, durchgegangen W 

468 f. 

el-f^v Acc. (ttifu) iX&etv auf Aus- 
sendung = Botschaft kommen, nur 
& 235. cp 20. 

^-«'tijs, -ct«(«) Acc. (hog) — sexennem 
^ 266. (II.) 

£§-tre besser getrennt: c. Gen. inde 
ex I 106, a patrum memoria & 245. 

i§-EVQiaxa> , -.' roo( aor. 0. heraus- 
fände 2:322 f. 

i§-T}yeoiiai, -riyeloS-o* Imp., c. Gen. 
«dMCo* B 806 f. 

t «S?/xo**ra sexaginta £ 20. 

f|-//A«<J8, acoav aor. -eXavva. 

e%-iikavov Acc. (flavytö) mit dem 
Hammer getrieben M 295 f; Ari- 
starch: sjzrfiazov mit sechs Lagen. 

i^-rj/ictQ sechs Tage lang £ 249. (Od.) 

i%-rifioißd (diioißiji) ntr. wechselbar 
zum Wechseln & 249 f. 

e£-rj7ta<pe, aor. V. -a7raqpt'aK(u. 

£§tjQdi>&ij, aor. P. v. ^ pcm w 

f^-iy^aro, aor. v. -alga. 

£%-riQ<x>i}öav, aor. v. -«pcofto. 

tßtjq =» e|et??$ deinceps fi 147. (Od.) 

el-fqjLu nur aor. emütere (1) A. inf. 
-£fiev{at) xivd hinauslassen, X 531 
besser als i&ipsvcci, xivog ioov (sirjv, 
slvai) die Lust an etw. = sich sät- 
tigen an N 638. & 227; sonst nur 
Med. noaiog xal iSrjxvog £goi evto 
ihre Lust an — hinausgetrieben, sich 
Hunger u. Durst vertrieben hatten 
A 469. a 150. 

e§-fövvco, ~i&vvei macht gerade O 
410 f. 

e£ fxve'oftat, -tx6fi?jv, -faexo aor. c. 

Acc. erreichen, einen Ort, Person 

v 206; das Schiff — die Insel ft 166. 
6§-t/*«vae X 681 extrc, besser l^-eygvat 

v. i£-(ripi. 
e§-i0%€i streckt heraus (i 94 f. 
£i-o8og wie altd. Ausfart, Jlarpoxlov 

hiefs Gesang J7, ngidfiov Gesang 

bei den Alten. 
e^-oloovöi fut. ZU <p£Q<0. 
> d-<>i/) f vO( (olxvia) exeunt I 384 f. 
€|-o/x*Tat e.nie Z 379. 384, tmes. d 665. 

fl. 8 
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oXXvpt, diXeaav, oXiasis aor. — 
rtvd pessiimdare , xivi tpQtvag den 
Verstand rauben H 360. 

x* ovdfia^ev (hinter Pnog x' ?<pctx' 
liefs das Wort verlauten) u. redete an 
A 361. ß 302 u. ö. oder: nannte mit 
Namen (der freilich mitunter fehlt, 
so dafs die 32 mal vorkommende 
Wendung formelhaft ist). 

i^-ovofiaivaj, -ovofiyvyq Konj. u. -ovo- 
pfjvcu Inf. aor. mit Namen nennen 
r 166; aussprechen £ 66. 

e^-ovo/Ltd-xXfi(ffjvAdi\. (ovo(ia, naXsto) 
bei Namen, namentlich, nennen X 
415, rufen (i 2ü0. 

t^-OTilS-eiv) Adv. (oma&ev) a tergo 
J 298 ; xf pdoav hinter den Hörnern. (II.) 

i$-oniö<i> [?] Adv. (1) rückwärts P 108; 
vs-kqov r. vom Toten weg. (II.) — (2) 
hinterher, künftig d 35. (Od.) 

€§-6pa(a nur aor. -iöev schaute (ge- 
waltig) darein (eigentl. heraus, auf) 
T 342 f. 

e£-bQfida>, -OQ/Jiriaaöa Ptc. aor. Xd&yot 
{vr)v$) unversehens hinausfährt fi22 1 f. 

t^-oQovto, oqovös, aav aor. prorue- 
runt, F 326 exsiliü. 

£§-o<pfXXco, nur ipf. -<o<peXtev large 
auxit o 18 t« 

*§-°X 0 S» 04 » °*S a (^Z 40 ) &tivniu8, ex- 
cellens inter m. Gen. Ä 118, m. Dat. 
cp 266. B 483 Ameis. Neutr. egregie, 
i 551 voraus, aUwv vor den anderen, 
plur. t£o%(a) aQiaxoi longe optimi. 

i$-viz-äv-iozcc(icti , ~iöxr\ aor., ftcra- 
qpof'vov erhob sich darunter aus dem 
R. ß 267 t- 

*|o> Adv. /bra* £ 526, m. Gen. ex % 378; 
/ort«, artra P 266. 

e$tx>, fut. v. fya>. 

*o, ioi, 8. ov. 

au ■■ ety. 

toixa, s. 2 fotco. 

ioio = sov, s. c 6g. 

toi$ =* (i'rjg. 

tokiza, 8. iXnco. 

eov =- »Jv. 

tooyag, f, coff zu ?(>5ca. 

tOQxrj Festtag, ccyvrj heiliger <p 258. 

S? d K 

£6$, ov, oib, », d»; lot*, mv, otfft, ovg. 
h, fh V a h sov, id — (= off, 
oj-ög) — 8uu$, voran u. nachgestellt 
I 290. A 83, avxov K 204, 643; m. 
pron. xov W 296, to X 266. 

*;r-ay«AAö/Kevos superbiens noXsfica 
n 91 f. 



ijt-ayyeMtiai (dyyiXXa>) aor. deferat 
melde ö* 775 f. 

ix-ayeiqeiv aufbringen >4 126. Med. 
in tmesi X 632 sich dazu scharen. 

eitayn, aor. P. v. nr'iyvvpi. 

£x-ayXat£a} t -ayAä'ieiö&ai superbitu- 
rum esse 2 133 f. 

in-dyw präs. u. aor. adducere A 480. 
| 392; tncüare * 445. TiW xi W 188 
ausbreiten über — , tmesis ^1 480. 

eTz-aeiQO), nur aor. -af<^>«v tollere, xi 
ttvog hinaufheben H 426. (II.) 

tnl «f'^oj, — Konj. dazu ge- 

deihen läfst. £ 65 t- 

tna&tq, ov, aor. zu ndox<o. 

ix-aiyi$wv, ovxct (ctlyig) Xdßgog her- 
anstürmend B 148. o 293. 

<?;r-ai*'f'a), -aiviofiev prs., ipf. -flvfov, 
fut., aor. rjvrjoccp zustimmen rj 226. 
^ 380, gutheifsen B 346, xivl as- 
sentiri; öfters in tmesi F 461. 

BTt'aivii (irc-ctioo) — inclita, nur sing, 
nur von ]lsQO€(p6veta, euphemistisch 
die berühmte / 457. x 491. 

en-äioacj pr., ipf. rjtooov, fut., aor. 
??i£er, iter. a^aoxf -aijjat — adorior, 
anstürmen, absol. % 187. B 146. ZV 
687; xtvog, vscbv, iitntov, Aivsiao (II.); 
xivl x 296. 9^64; instr. öovqi, £y%*h 
(ioi fieXh]6t 4 281 (Od.); xtvd, xi in- 
vadere, auch xara 2 159 (IL). Med. 
%8tQsg uniwv -cctcaovzai sind an den 
Schultern rührig; — at£c(0&cci xi dar- 
auf losstürzen W 773. 

ix-ctixsa), -aivqöeiaq Opt. aor. i'n- 
fiuper postulaveris W 593 f. 

in-alxiot (atxicc) schuldbehaftet, 
schuld A 335 f. 

tji-axovei prs., aor. mitanhören 
fnoff, Trar rcr, por/./'r; mit Fragesatz 
2 63; ßovlijff inter fuerant B 143. 

6^-axtiJo, pl. -(cxt (ayco) venatores 
t 435. P 135. ( 

txil'jcilctnucti, dkii&yv, &sig nur aor. 

— umherirren »oU* viel oder weit 
d 81; über, in — c. acc. d 83; in 
tmesi £ 120. 380. [a] 

f.t -Kirtorf w , -aA«<Jrjy<Tatfa (aXuoxog) 

— indignabunda a 252 f. 
67t(l)dXt iopb) , aXeiipa nur aor. ob- 

ZtWc bestreichen ^ 47. 177. [a] 
f^-aXf'4oo, -<£Äf |>)<j<fj>.» nur fut. a^cs«e 

beistehen im Kam})f xivi, abwehren 

xivi xi T 315 tmes. (II.) 
en-äkijO-elq, s. in(t)dXdofiai , vagatus. 
ijt-aXXdoom, -aXldfavxeq alternando 

wechselsweise N 359 f- 
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ix-dXficvoq, 8. icpdXXofiai. 
ex-aX£ig, -dX^ioq, tv, isg, eotv, sig 
(dU£(o) Brustwehr, Mauerkranz M 
^ 263. (IL) 

'En-dkxriV) einen Lykier, erlegt Pa- 
troklos n 415 f. 

ix-äAxo, aor. zu icp-dXXofiai. 

fjr-afuxco, -dfi^Oaxo sibi corrasit 
scharrte fär sich zusammen € 482 f. 

ix-ccftsißo), -ä/ueitpo/utv , fut. über- 
gehen lassen , aXXr,Xotg, ngog xtva 
tauschen; Med. avÖQag wechseln 
unter Z 339. (IL) 

tJi-a(ioißädi$ (v. vor.) invicem, dXX^- 
Xoioiv inter se ineinander creverant 
£ 481 f. 

f T-attvvtwp, -äfivvtOQcc, Acc. (v.folg.) 
Beschirmer « 263 f. 

ix-äfiivveiv, nur präs., u. Imp. aor. 
-apvvo? im Kampfe helfen, absol. 
E 685; tW © 414. (IL) 

tiz-avifrw, perf. c^-evjjrod-e ist dar- 
auf entsprossen, fafs darauf, be- 
fand sich darauf; Verfasser zu Nä- 
gelsbach B 219. K 134. Mißverstan- 
den # 365 (trans., wie von &i m) Über- 
läuft, *r«ovg, umstrahlt. 

eTi'av'O-eftevai (xförjpu) bessere LA.: 
in' a%l> &. rursus claudere $ 535 f- 

ix-äv-l<n*fuu f -ioT V aav, aor. stund 
a88urrexerunt £ 85 f 

in-dv-odog, rj (odog) — reditus TrjXe- 
uäynv slg "Jthifxi/v, vgl. p 30, alte Über- 
schrift für p. 

ex-doidy, fem. Dat. (aetöto) incan- 
tatione durch einen Zaubersegen 
x 457 f- 

eTt äneiXia), nur aor. -iineiArjoe u. 

Ptc. minari, xi androhen v 127. N 682. 
ix-aQ<xQ£e*m, aor. ifatfc fügte an 

xtv£; -ctn/.Qu plsq. war angepaßt, 

pafste d. h. sperrte M 456. 
ex-agd, -äQaq, Acc. pl. fem. die 

Flüche / 456 t. 
ix-äQTjyeiv, nur präs. u. in tmesi fut. 

Inf. ^408, beistehen xivlW 783. 

£X~(Cq?](J£l , -ap?/P<OS, 8. irt-aQCtQtGKG). 

f.T-apxfa) nur -TjQxeöe, aor. abweh- 
ren rtvi ti o 568. « 

€^-a^ov^o$ (apoupa) Ackerknecht 
X 489 f. 

t;t-aprifc, fa§ (-aptvco) msirudt, 
jmratix 289. (Od.) 
f .T-aortuo , nur ipf. -^*n;(- fügte an 
& 447, fügte zu y 162. (Od.) 

idofta* Ptc. Imp. aor. — Seitdsaat 



den Bechern zu weihen d. h. sie zum 
Weihegufs füllen, apjf <j{hu die heilige 
Handlung (hier intvipstv dsndsaoi) 
beginnen. Verfasser zu A 471. y 340. 
in-äQ<t>yöq (ctQqysiv) Beistand X 
498 f- 

6x-ao*tco y nur pf. P. -^<Xx^r«i an 
(ihm) ist künstlich versehen xol%a> 
mit M. p 266 f. 

ix-cc<r<JvxeQOi, ovg, ort, ntr. ov (aocov) 
immer dichter, dicht beisammen 
A 423; rasch hintereinander A 
383. n 366. 

%7i-avXog, -avAov$ (avXr)) Vieh- 
stände stabula V> 358 f. 

ix-avQ£o*a>, nur aor. A. (ctVQ<i>, yg, tj, 
eiv } ifitv) M. (^at, mvxai) u. Med. prs. 
(iöHovrai) , fut. (rjo8 a&at) — attin- 
gere, consequi (1) berühren xivog A 
573, impingi W 340, xaxov (oe) trifft 
a 107. — (2) (meist. Med.) teil- 
haben, ernten xivog p 81; iron. O 
17. Z 353. 

ixl dva, äv0e, aor. schrie . . zu 
E 101. (IL) 

ejt-cupvGoai, -ij<pvöe, aor. schöpfte 
dazu x 388 f. 

tn-iyeiqe, Imp. pr. u. (tmes.) ipf.; 
aor. Med. -iygExo — aufwecken % 
431, excitare O 667. Med. expergisci. 

ex-iÖQajiev, aor. v. ini-xQtx 10 - 

ix-iijv, ipf. v. frr-ftfu. 

ix'iÖ-Tix = aor. v. -xföripi, 

apposuit. 

i.i-(ri Konjunktion nachdem, (^tem- 
poral: a) m. Ind. praeter, von That- 
sachen A 57. T 99. x 414. nptuta A 
235. p 673, t« TtQmxa Z 489, «• 563, 
t6 «pwtov S 13. b) m. Konj. von 
Ungewissem v 85. O 361 ; expektativ, 
mit xt'v T 402. A' 125, mit av Z 412 
(sonst iit/jv, 8. d.); iterativ m. niv 
A 168. ß 475. N 286. c) m. Opt. 
iterativ cs> 264. ?P" 17. Sl 14 so oft; 
m. av blofse Annahme / 304. — (2) 
kausal: m. Ind. Z 333. ^ 352. B 171. 
AT 1; praeter, im Kondicionalsatz O 
228« Nach unterdrücktem Hauptsatz: 
8. Verf. zu A 231, Ameiß Anh. y 103. 
t 352. — (3) Verbindungen: atnap 
Itccl aber als; tnti ap, -pa da nun; 
-y« Ameis ^ 352 da ja; -o*ij da denn; 

{imfy da ja^ Ameis Z 168. i 276 
[uw. ««W]» nachdem einmal; 

-icbq da eben; -rot da doch; avTt'x* 
— xb aimul atque. — [Am Vers- 
anfang — swjst 8. Ameis Anh. S 13; 

8* 
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.iml ov Synizese eujov, aufser b 364. Schicht) schmiedete er darüber; 
# 686.]; r-u . vv : -tXjlccTO plsq. Pass. N 804. (11.) 

'Äjreiy«v§«ft.ide& Agaklea, Myrmidone; e7€'iXrj<fe, aor. v. -Xrj&to. 
fallt dtirch Hektar fl 671. eji-tfi-ßaiva, -ßeßaaiq pf. ovdov auf 

j 1 1 1* e), nvv praes. Uvipf. &ef eye*, dies der Schwelle stehend J 582 f. 
ohne Augm., A. P. M. (alytg) — (1) en-tveixai, Inf. aor. zu -qpc'pco. 
pretnert sOT/452; i urgeo Z 86. 3? 623. .4 enr-evft^e, aor. v. -Wpm. 

' J5<7; £ 622v propellevei O 382. jtt 167. en-eviiveov, ipf. v. -vrjvi<o. 
Pass. o 297; jagen (Kon j*) >K 361, ejt~evfivo&€, pf. v. In-ave&a). 
agitare u 206, maivraM >o H">, M in £,T-ey-ravvoi, -zavvüaq Ptc. aor. jf 
> seinem Interesse betreiben yapov. 467 t v^oat «uraum aufwärts (von 

- Pasri» »ncitari eilen; Ptc j 87rftjybftf»'og der Säule, an welcher das Tau be- 
citatus eilig * 399. S 1 619» i?F M9, festigt war), iw) hinwärt« (nach 
dssidtrans c» int ^30*- nvoe apjtt* dem Kuppeldach, über oder im Win- 
tens T 142, ödoib Abfahrt, «e^i \ kel um dessen Knauf), ivxavvcag 
.Wiqrc.* , »«j ♦>> ""i 'Hi'i .'-)>,; o t • intentum angespannt habend. (Nach- 

«3retWfi«v (tat» tw) ijfwom, zwflh. dem zuvor an dem schlaff gelassenen 
L A. N 286 f . »i1 . im-mxt.V« Tau die 12 Schlingen angeknüpft u. 

&E8*Mfrjp Bi 4. f iw\ >'»uv> '.tu; iden Mägden um den Hals gelegt 

c^re*-7j, s.; 3vU V i\>«ic^ v 'i y. J*nfcen> wurden diese durch starkes 

en+eitj zu 1. in um r««j o Anziehen des Taus vom Boden auf- 

1. t-x-euu iy$L iit& I f«t) -etof Opt., gezogen u. so erdrosselt. Wie das 
ipf. 3. 8. -ei?v = rjsv, 3. |>t. -ftfctv, möglich ; r kümmert den Zuhörer so 
fut. -fasera* dar*uf sein B 269, Wenig, als die Möglichkeit des Waffen- 
daran sein ß 344, vorhandein sein, *chleppens % 144—146.) [v] 

2. tx'fifu {Uvat)^ prs^ - mi> Btd y ip& f.7-MT' ; ro^r«e, Konj. [vj se accingant 
r\iBv y rjioctv, r^aav , f. snit lgouui, aor. ad — xi oo 89. 

M. ^latiöUfisprj 42:4 14- aweder& tid fV-fi™, Imp. t^-evrv* (IWfa) 

xtv* A xt durchwandeln, mustern schirr* an 6) 374. (II.) 

^ 359, $ 411, o^üj^ay^of «um drang eWeacxeiv nfl. u. +b<o%bi plsq. (jBixco) 

ihnen entgegen P 74 L; aggred* (meist rfecef es gebührt sich v 293, meist 

in tmesi) xivtt. aufsuchen T 46,4; m. m. Aec. u* Inf. A 186. v4 126, xivi xi 

Da*. T 15. T 176> feindlich ,<1V\48& ^stehtan ß 596, Hbet I 392. 

P 741. *;ri;rtify*f v, 1 pl. plsq. v. itBföa. 

'EjüeioI, Stamm in Nard^Ens > A -.lVk enixlfiyav, 3 pl. aor. red., v. nXqaam. 
JV'686v z/ 56ff; / <{ .U,t\ , w u c^edrictig, 2 sing. aor. 2 -nimm. 

' I lf-nu. i>£6& Jlcevöieijos TP 665. 840, emeTiol&et, plsq. v. itB&m. 
Erbauer des Rosse« vor Troja. X 523. ineaQv&iii, plsq. v. «aff^». 

fael-Ueij, 8> ixx£ 3i J ^ ^ut>,i> ^.f.ir«ßf, aor. t. -nrrfaVco. 

SXhetxa (bii, f-izct) jm^tea^ . dann . f.T-^.Tntro, aor. v. -«8t:oj»«iiy»-iv 
hierauf, b. Nä^elsbach. ^ 426 S.- 149. inkTCMitxo, plsq. v. jrvvdayo^at. i i 
(1) ailg. für die Folge v4 36 48. 121. eTt-BQEidca, - eyeiOE , aon stemmte Jdar- 
887. 440. a 80. «4/106, ttvttx' ^ma auf, strengte an . gegen — • 63», 
gleich darauf; \tub- im. & 620 Ameis, drückte nach £856; auch in tmesi 
xtvzetQ -ht. o^ uiaca fixqAsd* p&v.n*- .ijüSMuif 'A u .. •{ i»»n ,«i >4v{<nj$w.i 
(B) im Nachsatz är}:$it.; a 84 u. ö. : : : .Ti fVfo», tQStya oben bedachen. 

1 (3) auf «ben Amfpegebenea zurück- ^nf bauen ^ 39. f.. ? ! . « i 
weieend: sodann, da, o 106, Ameis tx-t»(toj<JttvT<t, aor, von -paco. r \ 
Ann, y 62. ^ (4) aukünftig, hin- eji-Bgvm, -eQvooe , aor^ Eog>au (za) 
terher ö 60 Ameis, 9^ 661. — (6) «c 441, traes. tQvaavr^^ senleiften 



Anh. Ameis, O 49. 2? 357, in Fragen « (Fest)Land ziehen. [*]. ^ -\ i .v.nyo- k : t 

a 66. rl J437 ; und doeh (vg^. denn enr-^oftat, -e^/fa* 2 sg. InoV porö., 

ans dann) a 65. tp 29. ülmp: fö, Ptej, f. -ekevoQ(uUi .afin. 

»rr*«xfa:2f ro, aor. v. -nehofiou. ■ r. - -ijXr^f , -^iö-f, m. Konj ; pf. -f A//ivira, 

eir»exeQö€, aor. v. -»* i'e«. > *. oft in tm»>« : (1) - adariri 406 ; t-r 

ix-BXavva>, aor. ^«<J€ (als achte (2) ig ti itisctndere n 280, tl permeare 
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5 268. 2 321. W 251, adire n 27, red- 
ire q 170, advenire m 354 von Jahr- 
n. Tageszeiten, vyg, xvitpug, anrücken 
von Feinden, xfiqöriv stringere, super- 
venit vnvog. — (3) xivC decedere ad — 
4 251. T 91. O 84; advriri E 219. 
K 485; überfallen vnvog, vovoog, 

ixea-ßoXfy, -ßotäag Acc. pl. (v. folg.) 

dreistes Geschwätz d 169 f. 
ixeö-ßölo%', Acc. insc. (ßdXXm) wort- 
^dreist, frech ß 275 f. 
ixeoov, aor. v. nimm, 
ix'iöxov, aor. v. icp-inca. 

eX-€4Hf€Tltl, fut. V. 1. tnSlfU. 

ex-eoovrai, pf. P. v. -esveo. 
ex-ioxri, aor. v. iq>-iaxafiui. 
ix*iöxov, aor. v. -s%(o. 
sx-ertfaioq (frog) das Jahr durch 

während rj 118 f. 
ixev, imp. v. $nopuu. 
€n-sv<pT)(jid(o, 'evifiifATiöav, 3 pl. aor. 

riefen begütigend zn A 22. 376. 
ejt-svxofia^ -ev/erce*, präs. fut. aor. 

1) precari xivl % 533. <p 203. m. Inf., 

dazu beten £436. — 2) gloriari absol. 

X 286. * 427; xivl A 431. TT 829. 

6 478. 
k'xttpvov, aor. zu 
ixiifqaöov, aor. von iTri-qp^a^w. 
cjr-fjcco, -*x et S> präs., ipf. -ftjje, -fz^v, 

aor. -ia%ov — plsq. P. -w^ato Jlf 340 
claußae erant; M. aor. ini-o%6fisvog — 
praebeo, Wein, die Brust X83, 
impono o 410, instare x 71 (tmes. * 76), 
« occupare $ 407. *P190, sich er- 
strecken über *P 238, anhalten 0 244, 
t> 266 den Sinn fernehalten von — ; 
sich zurückhalten cp 186. 
ix-rißokoq (iwl — dßoXsaj zusammen- 
treffend) — parUceps teilhaftig 0 
319 f. 

ix-r}ynevtg y -fjyxsvideöötv , Dat. pl. 

(insveyneiv) die aufgelegten Bord- 

balken s 253 f. S. die Tafel VII, c. 
f-T-z/er, s. 1. k'neifil. 
ix-ijetavoq, o£, ovg, 6v (alsC) immer- 

währen d,<5 89 Ameis Anh., ntr. immer, 

reichlich x 427. (Od.) 
ix-riiev, v. 2. tn-etpi. 
ix-qXv&ov , redierunt aor. v. -bqxo- 

pm. 

iiz-rifioißoi (ufis£ßa>) zum Wechseln 
| 613; (J^fs Querriegel (die über 
einander zusammengeschoben wur- 
den, ähnlich in Abbildung Taf. VIII 
n. 36). 



exi x' rjfivei und es senkt sichda- 
bei mit — B 148 t- o« 

«;ri?r aus insj-rjv = inü äv wann, 
nachdem (1) m. Konj. a) futur. Er- 
wartung S 414. O 147. a 294. JI 96. 
M 369. S 412. % 254. b) allg. Annahme 
& 553. £ 130. T 223. — (2) m. Opt. 

a) assimiliert an den Wunsch Sl 226. 

b) iterativ: S 222. 
sx-ifiveov, -rjaav y 8. in-atvico. 
ix^ev, aor. v. nrjyvvfii. 
ix-rjnvat, -qxvov, ipf. dfitpox^Qotai 

utrisque acclamabant. 2 502 f. 

ix'^Qaroq, ov, ov, a (ioaxog) lieb- 
lich, reizend d 606. X121. 

STt-ilQBTfioi (^Tfto'g), berudert; nur 
ß 403 am Ruder. (Od.) 

t.T-/;offfi/i s -, -tiQCtpies, sag (iostpm) 
überhangend, steil JH54. ja 59. 

'J2;r-jfc>iTO$, v. Odysseus fingierter Name 
a 306 f. 

e t- qQ0e , aor. I. v. -apa?*0xa>. ' 

KT-z/fftv, s. 2. in-Bifit. 

ix»fjv^q,^ besonnen v 332, <y 128. (Od.) 

€jr-j?Tyi/uoe, a crgftn, o. ^ 211. (II.) 

€x-rjxvg f -vitvos, f. (-TjT»js) benevolen- 
tiae <p 306 f. 

f^e, L Adv. dazu O 321. <F 840. 0 
507. Ä 466. N 799. § 443, darauf y 9. 
A 630, oben daran FL 612, dabei y 
471. f 443. Z 529, daran 132. 1 187, 
darob £ 117. — Daher ixt = insoxi. 
(Ameis £ 178 Anh.) ades<, # 563, est 
X 367. r 45. JE 178. N 104, imminet 
$ 110. — II. Präpos. (A) c. acc. (1) 
Ziel a) erstrebtes: nach — hin, zu, 
an B 218. a 149, ^ft^ag iallov, aXxo, 
leav r 154. M 375, v^ag, div«, 440, 
auch feindlich J 352. £ 124. 590. ^ 
343 M 375. 443. iv* 101. P 604. Ä 85. 
$ 248. q 296; über — hin a 146; 
auf — hin * 84. N 682; t/; 76 = zu- 
halten; auf etw. ?£€to, neben ju. 171; 
b) erreichtes: an, nach, zu, i£s K 470. 
& 226; auf — herab steigen, fallen 
K 641, x&ova. W 393. X 18, sitzen 5? 
437; c) bes. mit ntr. pl. tjilsxbqcc o 88, 
aQiaxSQti sinistrorsum, a sinistra ; fogi«. 
— (2) Zweck a) b. Verbis eundi Ameis 
Anh. y 421, qp 395 cenatum ire, <o 394, 
eubitum | 455; toyu ca 466 ad arma 
coneurrere; oxC%ag prolept. zu (in) 
Reihen, b) b. verbis petendi holen y 
421, s. Hentze Anh., qp 17; N 459.— 
(3) Ausdehnung a) über einen Raum 
hin X 577, xovxov, yatav, vara &a- 
Xdoarjg, a 131, ccqovqccv, x&° vcc & W8| 
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118 Mm — imßovnokog 

afftftf, vatcc B 308; (itdvtag) äv&Qto- ixl IdXXco, idXXovza, ipf. fall«, aor. 

novg in der ganzen Welt, oaaov wie - lt)Xb , -ifjlai — inicere xwl ti an- 

weit, tooöov so weit, so umfänglich, legen, Hand an-, fesseln: immiitere 

rjuiav bis in die Mitte. noXXd weit ß 316. o 475; % 49 stiftete, [t, mit 

herum, b) in der Zeit: dr}Qov auf Augm. l]. 

lange P41, xpovor eine Weile Ameis eM'dAfievoq, Ptc. aor. zu ^<p-aUo/iat. 

Anh. (i 407, bis 77 288. — (4) secun- $M-av<fdvei, s. icpavddva. 

dum laa. gleichmäßig, otd&uriv nach i-.i-täxu , -iäxov, tmes. fa%e , ipf. 

dem Bleilot (der Richtschnur) — acclamabant riefen zu 77 403; cow- 

senkrecht (gerade). — (B) c. dat. (1) clamdbant riefen laut P 723. 

lokal: auf ßmuoig, d 134, x&ovC humi, ixi-ßa&QOV (im-ßavriQtov), Fährgeld 

in terris, «t/py», iox^QV u - io% a Q^ ( P iV * 0 t- 

yovyafft, bei a 218, xreareaat, vrjvoi, fM-ßatvifiev , -etv pr., ipf., f. -ßrj- 
örüt>aof(j(, (pdzvrj, aurdqpi, v 221; an couai, cai, aor. •f'^i?«', 3 pl. 7?<yav, ay, 
(franz. swr, am Flufs A 712) fayuCvi, Konj.-a'op«*', ß^avat.M.aor.-f^tffro, 
4rf»i f xpjyfi;, 6#a>, xdA«o>, ^afcU auf, Imp. -ßqoto u. Ptc. ßrjaousvog E 46, 
über einem Toten A '261, auf seiner oft in tmesi — auftreten I) abs. 
Stelle 77 649. P 400; als Lokativ des p 434. E 666, ßiffV* 77 69 ist aus- 
Zieles: ßaivstv ini vr)va£ zu den Sch. gerückt; m. Gen. (1) betreten Land, 
gehen; oft b. Verbis eundi, bes. nimm, Stadt; — (2) bildl. beschreiten (die 
%ia>, ti&mu (ini <pQ$ct auf die Seele Bahn — der Frechheit % 424, des 
binden), f£op«t, auch x 375, xa-fh^fiv Frohsinns tp 52). — (3) besteigen Schiff, 
q 90. — (2) zeitlich : fjuccti un jour; Gespann innav E 227, Wagen, Lager, 
den Tag über ß 284; nach 77 163 ff. Scheiterhaufen J 99; ersteigen nvg- 
W 401. 514. — (3) begleitender Um- ytov & 166, M444. — (4) m. Acc. IJuQfrp 
stand: bei täti* i. &vn<p Gesinnung, über — hinschreiten. — II) trans. fut. 
«111. 99. b. unvollendetem Werk J A. inißfastt, oiuev u. aor. 1. -eßriae, 
235. — (4) Annäherung: a 103. K 56S. K. ßqoousv, «te, Imp. aov (1) betreten 
r 23. O 743. P 574. vr)vo£', elvai bei- lassen r\ 223. — (2) bringe iv%Xs£rn 
stehen, niXofiat beiwohnen» 60; feind- zu Ehren & 285, auf die Bahn der 
lieh £ 882. d 822. % 8. y4 382. F 15. Vernunft bringen 1p 13. — (3) bestei- 
S 327. — (5) Addition: zu, aufser r\ gen lassen G 129. 197; bringen auf 
216. p 454. % 264. 7 639. — (6) kausal, J 546. 

Zweck: S6qtko\ Beweggrund: wegen inl ßdkkov, ipf., aor. A. M., ö. tmes. 

^ 470. T35, zu Ehren äs frXsveiv, um — darüber, darauf werfen (legen), 

— willen« 19. K 186, auf — hin <r414,. Akt. etwas, rivl tt | 620, £ 320 die 

um A 162. K 304. W 574; Bedingung: Peitsche (auffallen lassen) geben; 

um * 445, Aufsicht E 164. — (C) c. (vrjvg) $edg steuerte nach — . Med. 

^enet. (1) lokal: auf vyog, ynetgov, se iniieere in Z 68 i7tißaXXouevog sich 

aygovy vsvgijcpiv, rtotöytv , tnncov, werfend auf — ivaQtov; darüber (das 

nvQyov, dem Schlachtfeld P368; an Los) für sich werfen § 209. — Pass. 

7] 278. Auch b. Verb, der Bewegung ipf. lag darüber t 58. 

Ameis Anh. JE 249 Mitte, ^atveo, S%a>, ini-ßaöxtfitv (s. inißaivifisv II, 2), 

££ofiai, xföript, iQvto, vr\6g auf das rtvet xa*mv jem. ins Unglück bringen 

S., l%Qi6(ptv y 353, 8t%i6q>iv, doiott- B 234 f. 

idqpt?, « 238 nach dem Rande zu, A exi-ßrjfievat, aor. v. im-ßaivipev. 

646. *F 374. — (2) temporal: siQrjvrjg iTU'ßrjxcoQ, -ßijtOQa, a?, Acc. Vitnav 

pace; W 332. — (3) Ziel, örtlich: y Wagenkämpfer; avmv Schweinebe- 

171. — (4) inlnaiSog i neod-at, was die Springer c 263. 

Tochter mitbekommt a 278; iq>' t.n- '>).)]< , 6 (ßdXXcti) obex Riegel St 

vfiBitov für euch M 195. — Über iq>' 453 f. S. Abbild. Taf. VIII. 

in anastrophe Ameis A 350. 73 616 im-ßodm, nur M. fut. -ßaiaofiai u. 

Anh.; im — in Kompos. Am. ce 273 ftetfa (K 463 wäre die Konjektur ßa- 

Anh. £ 221. v 57. adps&a aor. passender) — anrufen, 

Mm (1) =» £««ori, 8. vor. Artikel a. zu Hilfe, als Zeugen fcovg oc 378. K 

Anfang. — (2) = inl in Anastrophe, 463 (v. 1. oWdpe&a). 

s. vor. Artikel am Ende. tM-ßov-xöloq {niXoucct) ßoav — dvrjQ 
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intßifipet- 

Rinderhütender (Rinder-) Hirte y 422. 
.(Od.) 

ixi-ßgifiei , facht brausend an P 
739 f. 

eju-ßoid-oo, nur aor. £ßQZoctv> m. Konj. 
Opt. — wuchtig anfallen, nieder- 
fallen E 91, mächtig einwirkten to 344. 

£jzt-ß<jjöö(i69'a 9 f. zu -ßoda. 

*7ti-ßtox<aQ, ~ß<6voQi, D. (irjXcov Schaf- 
hirte v 222 f- 

f ;ri y^ovTtf'o), eydov^dav; aor. dazu 
donnerten ^4 45 f- 

i,7(-;7';7'/-r<((, appetit n ah c t, Z 148 f. 
(O 358 cprr. o<jov t* fm wie weit.) 

-e^t-yiyvcoax©, nur aor. K. -yvciifl, 
cöohh — erkennt o> 217, kennen ler- 
nen o 30. 

d7ti-yvdfiJtT€i , aor. -iyvafitys flectit 
umstimmt tiva, voov xtvog, um- 
biegend # 178, xqe bezwingend (ihren 
Sinn). 

■im-yvciri, s. -yiyv<ao%m. 

€7€i-yovvlsi -yovviöa, xr\v (yovv) 
femur, &sixo schuf sich einen gewal- 
tigen Schenkel o 225. [?] (Od.) 

4m-yQaßöriv, Adv. (-ypaqpw) ßdls traf 
ritzend, streifte * 166 f- 

f^t-ypaqpa», nur aor. -eyqaipe strei- 
fen durch Wurf waffen, %q6u. N 653; 
xXrjoov bekritzeln, bezeichnen. 

''EiiidavQoq, r\ St. in Argolis B 561 f. 

e7ti'öe<f(fOfie, pf. zu ~xos%m. 

im-öt^ia, ntr. pl. dextrorsum <p 141 
(glückverheifsend B 353). 

€xt-<fcwfc, pl. -ctg, £ig (-fo/jjg, fo'o- 
|ttat) egenus ov% imdsveig (ißuev) m. 
Gen. non egemus; ßlr\g — röbore in- 
ferior; m 171 sc. ßir\g viel zu schwach; 
ixi-8svtg hv G ® a ( m - Oen. in deinem 
Rechte) verkürzt seiest. 

iTii-ö&vofiai, ipf. -edsvsxo (tot) egeo 
m. Gen., inferior sum E 636, bes. 
fid%r]g pugnando, aber Sl 385 non 
sibi defuit in pugna contra Ach.; 
desiderantes 2 77. 

t7ii-öfjft€V€iq (dr ( (iog) bleibst (in 
der Gemeinde) zu Hause «28 f. 

ijti-örjfiioq, ov, ov, oi (o^*os) da- 
heim; ü 262 einheimische; I 64 
civilis. 

im-öiäwfJLi, nur f. aor. A. dazugeben 
W 569, mitgeben / 147. Med. fut. 
-6wo6u?xtu. K 463 nach Aristarch: 
beschenken (richtig fiwoäusfrct); u. aor. 
Konj. -dcofitttu testes nobis adhibea- 
mus, zuziehen X 264. 

ixL~öiveti> (cVvij), aor. -Öivrjaccg nach- 
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dem er geschwungen; Med. -divst- 

rat secum volvit er wagt v 218; Pass. 

-dtvn&hzB kreisend (sich im Kreis 

bewegend) ß 151. 
im-dupoiag, -<ft<pQlctdoq, xrjg (di'yoog) 

Wagenrand (über dem Korb) K 475 f, 

8. d. Abbildung Taf. XIV, 12. 
£xi-öi<f{ftft ntr. (dfyoog) &etvcu = 

ini dicpom auf den Wagenkorb legen, 

nur o 51. 76. 
eji-idowa, aor. zu icp-ogaca X61. 
e7ii"6Qafiixviv, siv aor., s. -tpfjrco. 
ixi-ÖQOfiov (doouog), ntr. erstürmbar 

Z 434 f. 

ixl dvofiai, 6vvai t aor. Inf. wün- 
schend: utinamne occidat B 413 f s. 
La Roche. 

ijti'(j)€ixf-Xoq f ov, e (bteXog) consimilis 
fco?**, d&avdxoiai A 265. Ameis Anh. 

€;rt-(j)etxta, Acc. u. -ig, ntr. (-eixrjff, 
for/f ) gebührend, anständig, 'I' 246 
so einen gebührlichen; beim ntr. (oft 
mit cos «cwO immer iaxiv zu ergän- 
zen: decet. 

em-ifaeixtov, a, ntr. (sfxüj) conceden- 
dus, immer mit ovx unerträglich 
(unerhört) #307. JI 549, int>tc<um (II.) 

eni'iheifievoq , Ptc. pf. P. v. im- 

ivWlll. | 

iaci'eiaofiai, f. v. 2. in-ttfu. 
bTtt'if^kiteOt Imp. präs., -«rat (tmes.), 

-OjLifvos — drauf hoffen j4 545. 
ijti-Bvvvfit (-«feffv-), aor. A.-iaaafiev, 

pf. P. fetpivog, ot, super induere v 

143, P. praeditus m. Acc. H 164. 

^ 149. 

t.T/-Lfc.f(<-/(^ (tpaZ- schwellen) auf- 
brausend %6log; Adv. heftig, m. 
jjaianofiVoi, uevicctvs. 

i-31-irike, 8. fTT-ia^.a). 

G7ti-(£)rivöave, 8. i(p-avdava>. 
ijti-UFtyQa, s. Tjpa. 

ejti-lJ-tyQava, ntr. pl. (in£r}Qa) &vum 
dem Verlangen entsprechend, er- 
wünscht t 343 f. 

ijii'&aQövvwv , Ptc. (#ap<To?) trö- 
stend ^ 183 f. [ö] 

«^i-d-eiTf, Opt. aor. 2. -rt'^nit. 

eizi-9"il(jiata, ntr. pl. (t^fii) Deckel 
Ä 228 t. 

;'.Ti-,'>^^£t7(>;, aor. zu -tpcjr«. 

f .T* -#(> wcy.ro, -^^oi^xortft u. Ptc, aor. 
immer in tmesi ftooov — (tocnjov 
im soweit E 772) insilire vr)6g, in- 
sultare tvpßtp, aggredi xivi & 252. % 303. 
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1 20 im&vovai — 

in-i&vovöi , prs., aor. 'l&voccvxsg 
(t&vg) irruentes n 297; auch 2 175. 

ixi-tfrfaxaiQ, -iöTOQa, Acc. (olda) con- 
scium Mitwisser (des Diebstahls, da 
Autolykos die 12 Stuten dem Iphitos 
entwendet u. an Herakles verkauft 
hatte) tp 26 f. 

im-viaiai, nur ipf. inl (irjpi' txeuov, 
combwtbant y 9 u. aor. t'xrie, ctv. 

ixi-X€CQ, 8. 2. XCfO. 

} .-ii-y.icnoitct, plur. adj. (iitl xao) jäh- 
lings i 70 f. Araeis Anh. 

'EjtL'Xaaztj des Oidipus Mutter, bei 
Späteren Jokaste X 271 f- 

f'w^xfijLiat, ex-ixeivzo ipf., f. -xeiae- 
xai (x«t>at) waren angelehnt £ 19; 
instabit Z458. 

ini-xsiQco, t ni xeiqsi, ipf. ttttgsv, aor. 
-xfpds — accldo beschneiden, ver- 
eiteln pjdect, lichten JT 394. 

i xl xeladero, xeXciöriaav, aor. jubel- 
ten zu © 542. (II.) 

exi-%iXXa>, nur aor. -exeköev u. s. f. — 
appellere hintreiben, anlaufen 
lassen vrjag i 148 u. ohne vrjag i 138, 
wie treiben v 114. (Od.) 

i Jii-KfXouai , nur aor. -fxcxltro trieb 
an, excitabat I 454 f. 

ext-yiegdvvv^t, Inf. aor. -XQvjaca ad- 
miscere r\ 164 f. 

eizi-xeQTOfiectiv , Ptc. (xf'oroftos) «va 
irridem, nur £ 649 iocatus. 

e;rt-x«v4ft», Imp. prs., f. 

xfü'ao), aor. K. -nsvarjg — celare, nur 
negiert, m. Dat. nach anderen Verbis 
E 816. £ 143. <r 171; 6 744 ra« 
non celabo. 

exi-xiövatai (aneddvvvfti) disper- 
ßitur verbreitet sich B 850. H 451. (II.) 

exi-nXsi'a, -xkeiovoi (xlc'os) collau- 
dant, preisen a 351 f. 

ExixX^g, rja Gefährte des Sarpedon, 
fällt durch Aias M 379 f. 

ixi-*Xriaig, -xkr^aiv , Acc. cognomine 
xaXsLV xiva; II 177 angeblich. 

exi-nXtvio, -xexXiftivaq, pf. P. an- 
gelehnt, geschlossen (Thorflügel) M 
121 f. 

ixi-xkoxoq, ov (xXsma)) xai n. zwar 
ein verschmitzter <p 397, s. Hentze 
im Zus. zu Ameis. 

fwt-xlvca, ax-exAve, ipf. (xlvcoj auctte- 
6a«, anhören, vernehmen, xivog s 150. 
^652 atvov. 

ixi-%X<o&a> . nur aor. -exAcotfe, cav, 
<ravro, ffcovrai zuspinnen, einem 
etw., Subj. immer Gottheiten, Obj. 



inifiaCvofiat 

bi&v, oXßov oder Inf. nach ag. (Od. 
u. & 525.) 

i-.k xo*ra>, -xoytov, Ptc. ixxt.caesunis 
y 443 f. 

«^rt-xo.vps'co, -xovqtiöovxcc fut. (fW 
xovoos) auxiliaturum E 614 f. 

c?re-#ov<>os, ot, tov, ovg adiutor Hel- 
fer im Feld E 478, adiutrix <P 431, 
bes. pl. auxüia (Troianorum). 

exi-xoatva), ipf. exQaiaive, aor. se^if- 
VCl€ U. Imp. -v.or]r l vov (vwdt. Koovog r 
creare) — vollenden, xivi xi gewäh- 
ren, iiXSmo A 465. (11.) 

em-KQUTsat, •XQäxBOVöi, Ind. u. Ptc, 
nur prs. (xoarog) — die Oberhand 
haben #98, sonst: befehligen, auf 
den Schiffen; gebieten. 

exi-XQateaiq (xoatos) übermächtig 

Jl 67. (II.) 

exi-XQrpjvov, ~xQ?iveie, s. -xoatW. 
exi-xqqöai, aor. Inf. v. xEQävwfu. 
en-ixQiov, Bord verdeck nur s 264. 
318. 

exl Kvgico, xvqb, aor. -nvoffag tref- 
fen (feindlich de conatu W 821). 

tTti-Xdfina) , ix-ekafitye y aor. schien 
darein P 650 f. 

Bxi-kav&dvta, s. -^fro. 

«^rt-lf'yo), -Aeye<J#e sammelt euch 
dazu (9 507 f- 

«;ri le^co, f/ft^e, ov u. aor. Xairpai 
t — dazu spenden teooiai p 362. 

eari AeAcc^TO, plqp. Pass. daran (am 
Rücken) blieb der gröfsere Teil, in- 
dem das beste mit einem Horizontal- 
schnitt am Rückgrat abgehoben war 
# 475. 

SM ZevöGei, nach xoooov xlg x' so 
weit sieht einer r 12 f (nicht Com- 
positum). 

£ni~kri9'Ov, ntr. (-Xrj&a>) xaxcov Leid 

vertreibend S 221 f. 
ini-Xrj&co, nur aor. -i^tjaev machte 

vergessen xivog v 86; Med. f. -Xr\ao- 

( uat, aor. -eXrftexo oblivisci xivog (auch. 

tmes. -XdQ-avxai). 

ini-X^nicn, in-r- /./'^eov (iaxFfv), ipf. 

klatschten (taktmäfsi^) dazu -0" 379 f. 
ini-kiytiriv ßXqxo (ofiov er erhielt 

einen Streifschufs an d. S. P 599 f. 
ijz-iXkitpvöi pot mir zublinzeln ff 

11 f. 

Snt-Xa>ß8vm, en-eldßevov, ipf. (Xtoßrj) 

spotteten dazu § 323 f. 
£xi - uca'vouat , aor. -eftrjv€tto, rrö 

gegen den entbrannte (oder xa zu 

fuyytuvat) Z 160 f. 
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1. ixi-uatfotiai, -fiaieo, Imp. prs., ipf. Geburt) zugesponnen hat (mit dem 
(pf>aa) xtvoq trachten nach etw. Faden) T128 u. & 210. 

K 401. (i 220. &m-vr)vsu> y en:-evyveov f ipf. (vteo, vi\ia) 

2. e7ii-fux£ouai, ipf. -ffiaieto, fut. vsxpou? jrvpxai% legten die Toten 
-arJfftTfra*. aor. -fpaffcraro, <f<raufvos zu Häuf über den Scheiterhaufen 
(MAZ) betasten ti = H 428. 

i 302, contrectare X 691, berühren mit irt/'-£v*o? , e^rt-^uvö* (£wds) communi 
d. Stab, E 748 mit der Peitsche M 422 f. 

schlagen; fassen (de conato A 531). eni-ogitea, -ony.r)a<o, f. peierabo falsch 
i-.T t-tnii>Tv<?o^, oi (rfews) H 76 schwören ttoos oWpovoc j?er deum T 

u. a 273. 188 f- 

kk-h^^'omci. u. b. f. 8. 2. im-finio(iai. inl-oqxov, ntr. (oqhos) periurnm mein- 
ixi-fiaötov (-pcttofiai) contrectatum eidig T 264; Subst. periurium F279- 

(abgegriffen) durchtrieben Ameis Ji'nci/um X 3H2), 

Anh. v 377 f. eni^ ooo.uai, ö\>örr«< , ro prs. ipf. 
c^rt-jtiftdato, ~ft€i<fri0aq, Ptc. a. dazu (ovoos) — nemen des war, führen 

lächeld J 356, höhnisch Ä 400. die Aufsicht £ 104, warteten auf y 

ijxt-fielkia I 147, vielm. zu trennen. 471; [ogtoQei W 112, 8. -opvvpi]. 

d^:i-(ii(tcpo(iat,'€ai t trat findest auszu- e;ri d<F<ro|ti,at, -oöaofiivw , Ptc. du. 

setzen, an jem. xtvi n 97; ztvog B 225 tuentes überwachend rt, vorbeu- 

desideras, A 65 poenitet. gend P 381 f. 

exi-(isva> nur Imp. aor. 'fieivov bleibe in£ ovga, s. ovpo-f. 

da b 309, warte (ocpgu d 587) m. Konj. exi-ovQoq, ov (ovgog) Kg^xtf Herr- 

Z 340. scher in K. (II); vdäv Hüter. '(Od.) 

iiu-priöopai, £Ji-€fii7ideTO, ipf. naxqi siti-otpoiiai, 8. ^qp-opao». 

sie ersann gegen d. V. S 437 f. ini-Tiaaoeiv, tov u. ipf. naaas (tmes.) 
f-.-xt-(t/ t i7w , Zorn (darüber) LA. Ari- qporppaxa Heilmittel (ein Wurzelpul- 

starchs £ 178 f (unnötig). ver) darauf streuen 4 219. (II.) 

sm-(ir,v£{o, STt-e/urjvlt xtvi succensebat ini-neföopcti, -Jiei&etai, *o, ipf. -?to, 

2V 460 f. f. crojtica, tffat, -«jcrat — gehorchen, 

f ,T€-fitjav^ffxo^ai , nur aor. M. -fivti- folgen rtvt' (insEOOi O 162), ftv^eo; 

öaifie&a u. P. -pvriod'eig recordari Subj. #t>|nds rtvt. 

^ 65. a 31. exl itsXefiftco, ji*X.efilx9"*l simul vi- 
exi'fiifivu*, tp des ich warte, pflege brabatur dazu erzitterte H 612. (II.) 

£ 66. (Od.) BTtl nHoficu, iteAerai, ovxcct, Ptc. 
ixi-fiik,, adv. promi8Cue durcheinander -jr^d^fyov heranrollend, .Ff'tos ^261; 

^ 242. X 537. rivl ö'avaTog tritt an, yi?(ws, heim- 

eni'ftioyofiai, nur pre.; verkehren suchen t/oiwos. (Od.) 

mit xivi f 205, decedere £ 241; wömms flffl nsfinca, aor. nffitpai immittere 

conserere cum — . zusenden ß 6. 

tTti-fivriöaifjieS'a, aor. 8. -jtufivr/- im-nixopai , aor. €^-8^t«to, Isrt- 

ffxoftcu. TTTg'iF'd-ai advölavit N 821. 

ixi-fjLvZto, nur aor. ~tfiv$av murrten t»*-wlAvaT«t (niXc-pai) giebt es dar- 

darüber z/ 20 u. © 457. f auf J 44 f. 

im-vavci- p,a%Cu. oder 17 £«i vorvtrl e^t-TrAafco nur a. P. -TtÄayx&eig n 6v- 
fict%rj wurde von den Alten Gesang tw verschlagen über — Ameis 
(auf der irischen Tafel O) genannt. Anh. fr 14 f. 

exi-vinco, aor. -eveifte xivi xi disper- t*i nkimv = nltlav, nXeiv, ipf. 
titt I 216. ß 625. v 254. -^«Aeov befahren, die See, Wogen 

exi-vevco, ipf. eveve , aor. -ivsvoa, b A 312. d 474 tmes. 

annutl nickte dazu X 314, nickte zu. ixi-nAtiaasig, a>v, f. nX^I-eiv vitupe- 
xap»]Ti, dqppvcxt (tmes.) A 528. <p 431 rore M 211; ^ 580, draufschlagend 
(versprechend oder als verabredetes K 500. 

Zeichen). em nXaco, ~xXa>öa$, Ptc. aor. 1, aor. 
t.n-rftfyidior, Adj. Acc. (vecpQog) an sync. -«Tricap, Ptc. -icXcbq Z 291 (Tri^tov) 

den Nieren, Nieren-Fett <£ 204 f. — itovxov befahren y 16. 

exe-W», nur aor. -evrjae (ihm bei der exi-nviu, -nvti^Oiy Konj. 3 nvsi'ovaa 
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Ptc.; aor. K. itvevotoai — adflare 0. -otvoaaizo (scutum, obscurus; Verf. 

navi vrjt 8 357. zu Am. Anh. ip 209) — indignari 

ixi-xoifjiiveq Hüterinnen darüber pi aufgebracht sein, zivi über r\ 306 u. 

131 t- 1 370. > 

ixi'XQtxei, rot sticht = tritt an ixt- üxvviov (scu-tum, cu-tis) Stirnhaat 

dir hervor a> 252 f. P 136 f. [v] 

ixi'XQO-eftev, Inf. aor. -fijßf. exi-OfivytQ(x>s (fioyig) misere y 195. 

fxi-XQO-ldXloi % -linke, aor. stellte da- (Od.) 

zu vor sie (acptoiv) hin A 628 f. \t] kxi-Gxaöxov (<j7rao>) — zugezogen, 

£xi-xQO-?r}(it, -ivixcc, ev u. Inf. -epev selbst verschuldet a 73. (Od.) 

zusenden, nach llion <£ 439, vr\vai ixi-Oxeiv, Inf. aor. v. itp-imo. 

zu deu S., J 94 gegen M.; steuern exi-oneoico, -gxsqxovöi 3 pl. u. Ptc. 

nach — o 299, dahin entsenden Ameis -tav incitans\ e 304 sie stürzen heran. 

d 94 Anh. [I] exi-OxtO&ai, -oncov, s. £<p ento. 

4nt-iizciiQa> t aor. €-T-€^ra^€ pot ndaiv txi-ÖGsi u. 8. f., 8. ini-ofejm. 

eneaaiv beniesete miralleW. p545f. ixt-aoevri u. s. f., s. -aeva. 

ext-xxeö&ai, Inf. aor. v. -nizofuti. ixi-<HIt»XQa , cov, ois, sing. W 519 

ixi-xüikeo^on y -elxai (nöXog) — obü V (aßoa-, oevco) Radreife, -schienen. 

196, mustert J 231, enooXeiTO azi%ag (II.) 

suchte die Reihen heim yl 264 (IL) ixi-oxädov, Adv. (rtftapac) hinzutre- 

ijri-TtcoI^fftg, q (v. vorigen) — recensio tend; « 453 bereiteten eben dabei- 

Musterung, Ayctfiefivovog d 220 ff. stehend. 

ixi-J-Qf^m, -QQi^eaxov, ipf. iter. — zu ex-iöxafiai, prs. ipf. u. f. -toxqoovxui 

opfern pflegten ^ 211 f. (oxrjvai) — verstehen, m. Ii f. B611, 

ixi-fgenm, -Qt+exri, Konj. rjfiiv auf rjat cpQtai in seinem Sinn, e"oyu t\ 111 ; 

uns herabsinke & 99. können Ptc. kundig c. Inf. u cpoQfiiy- 

fxt-GQtoj , -Jf-'w, •(>(>£ ti fliefst darauf, yos qp 406, geschickt £ 599. axovn 

-f'ppigv strömten herzu A 724 (II.) im Speerwurf; auch von Tieren; 

exi-fgriaato , -QQiiöötaxov , ipf. iter. wissen (genau im Herzen <J 730). 

— zogen davor Sl 454. 456. ex-iOxä/ievwq (-iaxafiai) geschickt 

dxi-foinzco, -eQQiipav, poi in me con- H 317; ev %al — ip 197. 

iecerant e 310 f. ixi-atdrrjg, -axdxri Dat. (?<rza(ictt) — 

exi-QQO&oq {geVog?) adiutor, -trix accedenti, Bettler q 455 f. [a] 

d 390. (II.) ixl <fk öxevdxovxo, impf, {azevd%m y 

ixi Qnofiai (ruo) nur ipf. 'Cqqioovxo azevca) und dazu ßeufzten J 154. 

v 107 xrjaiv daran waren rührig = T 301. (II.) [a] 

welche rührig trieben, aor. -tp- exl oxevoo, o eöreve, ipf. (axivco) 

ocooavxo rollten (wallten) herab A 529. dazu seufzte & 776 f. 

ixi-afejai, -oelwv, -aaeirj, dazu ixi-ozeyqg, -öxetpiaq (aticpca) oi'voio 

schwingen, gegen zivt d 167. (II.) bis zum Rande gefüllt mit W. 

ixioevto, -Oevri, ipf. -eaeve , (oft <t<j, ® 232 und 0 431. 

aus af), hetzen (gegen: xivi) Hunde, exi-azeq>o(iat , nur aor. •eoxiipavxo 

Ungeheuer; Unheil, Träume zusen- nozoio lullten bis zum Rand mit dem 

den. — Pas», prs. ipf, pf. -ioovzai. Trank A 470. « 148. 

-saav(isvog y plsq. -taoüzo heran, los- ixi~0xrjfjitüv {^Ttiaza^ai) verständig 

stürzen auf zivog 8. Ameis zu % 310, durch Rat n 374 f. 

xl £ 20. B 150, ?g ziva N 757, xtvC exi-Oxlov {taza^m) Standplatz für 

O 347. 593, — de y 19 B 208. 2 575, Schiffe £ 265 f ; 

oft in tmesi, oft feindlich : anrennen em-azovccxea), ex-t öxoväxWfe , aor. 

xtv/, rt, durcbstürmen «fdVoio; aus- (özevdxio) rauschte dazu Ä 79 f. [a] 

brechen P 737; nach etw. trachten enl azoQevvvfii^eoxoQeaevt aor. deckte 

m. oqppa Z 361, m. Inf. $601, m. ä)<xr£ darüber g 50 f- 

/ 42, &v{iög. exi-ozgecpio, -oxyeiftaq, Ptc. aor. nach- 

ixi~0xoxo$, ov, oi {GKETtTouaL) Spä- dem er ihn umgedreht = herüber 

her (K 38 342?), nach etw. zivog & T 370 f. 

163. Hort Sl 729. X 225. exi-öX(to<pd<friv, Adv. (ffrpf'qpto) rings 

f^t-<rxv£oj«.at,-<yxv5o*VTat, Konj.; aor. sich wendend =* ringsum K 483. [aj 
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ijtl'CXQOipoq (axgicpco) dvd-QUTtmv 
sich in der Welt umhertreibend 
( a 177 f. 

'Enl'OtQOipoq (1) Führer der Balizonen 
B 856 f. — (2) Euenos' S., fällt durch 
Achilleus B 692 f. - (3) S. des Iphitos, 
Führer der Phoker B 617 f. 

t-.ii CTQMcpcuo, ~ÖXQti*<p<jiöt (= äovai) 
noXyccg circumeunt urbes g 486 f. 

'Eniaxmg Troer, fällt durch Patroklos 
71 695 f. 

txi-ocpvgiov, OtfVQtoiz, Dat. pl. (ffqpv- 
()ov) dgagviag^ mit K n ö c h e 1 s p a n g e ii 
versehen T331. (II.) S. d. Abbild. 
Taf. XII. ( 

iTti-Oxeqol*, Adv. (oxtgog) unmittelbar 
hinter einander, zu Häuf W 125. (II.) 

ixi-G%*Giriv , Acc. (lni%(o) uvhov 
Richtung, Ziel der Rede cp 71 f. 

ijti'öxeatq, rj (ini%oa) cunctatio Ein- 
halt, Bedenken, c. Inf. g 451 f 

£x-i<s%<o, -lo%£iv (ß%(o) (1) wohin len- 
ken P 465. — (2) tw* impono S 241, 
ftvuov xivog den Sinn zurückhalten 
von — . Med. Ptc. hinzielend x 16. 

ixl xavvca, T«vö<7e, <rav (auch <so) 
nur aor. — ausspannen xivi über 
iV 359. 71 567, etwas (gestrecktes) 
hinlegen o 283, vorschieben a 442. 

ixi-xdQQo&oq, ov, cd, ot beispringend 
adiutor Beistand, nur von Göttern: 
E 808. * 289. P339. M180, meist 
(Jkdxrjg. (II. u. to 182). 

ixt-xeiva) nur P. pf. tcraTai, plsq. 
— Terato — tiv^ ist ausgespannt 
über X 19. 

£xi-x£A*\a> , pr. ipf. aor. A. u. M. — 
onus impono, auftragen matidare 
xivi Tocd«, fivfrov (ugaxsgov), iyexudg 
E 818, ffvffrsaiks; ea<$«, cog, Bescheid 
geben, srolla nachdrücklich, sv ein- 
schärfen. M. auch pvfra, r]dt xeXtvstg 
K 61; auferlegen Z 622. a 327; 
befehlen g 21. Pass. plsq. ixixaXxo 
war aufgetragen. [Jjü 361.] 

ixi-xioxexai igyoig hat seine Freude 
an — | 228 f. 

ixi-xkxqaxxai, -xBxgutpotxui^ s. -xginca. 

£xi-xij<fiq (tetwto) tnfente gespannt o 
28, eilig ,4 142. 

exi-x&Tjiu, prs. ipf. f., aor. (3 pl. -s&r r 
xav Konj. -frftco, Opt. -fretre, Imp. 
-fres, Inf. tottrat«, -fr«'^«*)» aor - Med. 
-«fr*to, -fr^vos (oft in tmesi) — zu- 
legen xivi xt 77 364. 9* 796. 77 391, 
verleihen A 509. B 39. fr 246. a 660. 
Z 357. p 399. W 400, telo«? Erfüllung 



T 369, qpoecrt in den Sinn geben, zu- 
fügen JE 384, daraufsetzen x 355, 
rtvl yovvctot x 401, den Ossa auf den 
Olymp 1 315, dazu x 256. g 95. dar- 
auf legen a 140. d 190. tp 267, 
Sl 589, aufsetzen 77 1 37, auflegen xivi 
ti 9 324, auferlegen fr 245, Strafe, 
Geschick, arijy Verblendung dem Sinn, 
cpgsvcc xivi animutn advertere ad; da- 
vorsetzen xtvC Thüre, Stein, Wolken, 
schliefen % \bl. 201. * 535. [1 525.] 
Pass. itäoi 6v6(iaxa werden beigelegt 
fr 554. — Med. aor. jetoa? xt*i seine* 
Hände legen auf — . 

i.rt-Tffi/jTviQ ültor Hort i 270 f. 

ixi-xirjxea, Imp. aor. (-xXrjvai) möge 
ruhig dabei bleiben 9*" 591, (ivVototv 
bei — . 

exi-xoXuäto, -xoXfiäxm, Imp. prs., aor. 
-exöXuqos — sei stark dabei, anzu- 
hören a 353, g 238 hielt dabei aus. 

exi-xovoq [s] (xsivca) Zieh tau aus 
Rindsleder am Mast durch eine 
Ose oder Ring gezogen, um daran 
die Rahe nebst Segel aufzuziehen oder 
herabzulassen p 423 f. Taf. VII, 1. 
(Möglicher Weise aber im Gegensatz 
zu ngozovoi das nach dem Steuerbord 
laufende Halttau des Mastes, Hinter- 
oder Halttau.) f 

ini-xot-dSouai, £x-exo§d$ovxo, ipf. 
sie schössen Pfeile (nach — , xcä) r 
79 f. 

exi-xgctnsa>, -XQäxiovöi, prs. (ixgd- 
nriv) TgaaC überlassen es K 421 f. 

exi-xginoa, ipf. -ixoexe, aor. 1. (-ixgs- 
ipev u. ff.) 2. (-exganousv) P. pf. ( xi- 
xgunxai, 3 pl. -xsxgdtpaxai) — cedere 
überlassen ri, c. Inf. K 116, den 
Sieg (K 79 yqga'C nachgeben); hinter- 
lassen r] 149, anvertrauen o 24, 
vsxgov (defendendum) E 750. B 25, 
übertragen K 59, frsotfft (jiv&ov) an- 
heimgeben (die Sache) = vertrauen; 
<rol frvjLtd? c. Inf. 1 12 wandte sich dazu. 

exi-xQi%(o, ipf. -Irotyov, aor. 1 -frpt- 
£avxog f 2. -fAfape» u. s. f., pf. düSgo- 
(iev — accurro J 524. § 30; aufschla- 
gen, streifen iV409, nachrollen *F 
504, ist darüber heraufgezogen £ 46. 
v 357. 

ixi-XQOxdörjv , adv. (xQOxog) hastig 
(geläufig?), s. Verf. zu Nägelsbach 
r2l3. a 26. 

i .iL-tpt()£t v, prs. A. M., f. -oi'ffet, aor. 
-ivetna, eveixai, oft in tmesi — inferre 
xivi aQtja bellum, nrjQoc perniciem, 
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ZeiQtxg an jemand Hand anlegen it 438, 

Jem. antasten T 261. 

«jre-qpfrove'o», -<p9-oveoiq 0. prs. xivi 
ti versagen X 149 f. 

ejre-qpAf yo», -tpkiyei, y praes. camburit, 
verzehrt B 455 (II.). 

ini-cpgatco, nur aor. '£<pQadov, f (v) — 
A. (1) zeigen % 1 1 1 . o 424. — (2) anzeigen 
^ 795. JI 37. 51. - (3) anweisen fr 68, 
xtvt iubeo x 549. K 127. — Med. 
aor. -icpgdoaxo, Konj. inicpgctoosxai 

, 0. cpgaooatäxo u. Pass. aor. medial 
-eqppafffr^s; merken (geistig) ff 94, sen- 
ftrc, fr 94 vörjaev u. nahm es wahr 
(äufserlich); daran denken £ 665; 
überlegen ßovXrjv, ersinnen xivl oXz- 
frpov; f 183 was du da = dafs du dir 
einfallen liefsest so zu reden. 

e xi-<p QOv£ov<i(ec) Ptc. prs. (-(pgcov) ver- 
ständig t 385 f, s. Ameis. 

ixi-tpQoavwiv, ag Acc. (cpgmv) Be- 
sonnenheit (Geistesgegenwart), Ver- 
stand (annehmen r 22). (Od.) 

ini-cpgav, <pqovi, a (q>grjv) beson- 
nen, ßovXijv im Rat, t/> 12. (Od.) 

im-%ttpiio, f.r-f/f/^or ipf., f. -rjosiv 
(xsiqscd) xwt Hand anlegen, zugrei- 
fen bei — co 386. 395. 

ini-ieyai, inf. aor. v. flgd. 

t m-xitto (oft tmesis), aor. 1. fytva (jff.F), 
-jre^ Inf. -^fvori, M. ipf. -%iovxo, aor. 
-f^fvaro, aor. 2. -t'^vvro, P. pf. %s%v- 
tat, aor. 0. ^vfr*/^ — darauf giefsen 
wt'ti <T 214, ausgiefsen M284, (Schlaf) 
über Tt*/, ßXecpdgotoiv; xivl ßiXfa jem. 
überschütten mit Geschossen R 159; 
aufschütten, Erde, ein Grabmal, Lanb- 
lager, Material (Med. für sich) e 257. 

int'X&ovtoq, m. plur. f^frcov) irdisch 
OLv&Qtonoioiv (Gegens. ovgavtcoveg) A 
266, auch als Subst. Sl 220, = Men- 
schen g 115. 

iTti-xQÜfto, aor. -exQäov invecti sunt, 
fielen an xtvt; Jf 352, zusetzen ß 50. 
Leid anthnn x 64. 

&M-Ze&>, -x^iovreg, Ptc. aor. -yp/ffaffa, 
M. Inf. prs. — einsalben (Med. sich) 
aAoupjy. <t 172. (Od.) 

exi-ipttvai, 'tpavri Konj. prs., oXlyov 
ngctnCdtoGi ein wenig mit d. Verstände 
hinrührt = der ein wenig V. hat. fr 
547 f. 

eTt-imyal pl. (fifmyri? von ayvvpi, 
wo sich Wind und Wogen brechen: 
Schutzorte) Anlegeplätze, Rhede 
f 404 f- 

tTl-ltoV, 8. 2. in-tlfU. 



'ixte, aor. zu ff&o. 

tiiXso, sv, ero, aor. zu ntXopai. 

fxXtivzo, aor. zu 7rfXa£a>. 

f i -oictt- 1 , f. zu -(pegco. 

ear-o/gopcu, -olxea&tu, ouevog, ipf. 
-a>Xfro, tmes. & 381 — (1) obire ab- 
u. zugehen nccvxoae, dva — J 383. 
£ 282 auch wenn sie selbst daranf 
ausziehend. — (2) zivd decedere ad 
g 346. a 824, invadere E 330. A 50. 
— (3) xl permeare O 676, obire taxov 
am Webstuhl auf- u. abgehen d. i. 
arbeiten, v 34 zum Abendessen gehen ; 
« 358. g 227. o 363, Feldarbeit be- 
sorgen. — (4) xivi decedere ad cc 143. 

exoftea&a, s. tum. 

ix-oyLwui, f. 'Ofiovfiai, aor. opoao v 
(tmea.) — dazu schwören / 274. 

ijz-OfiifxiXiov ntr. «= in* 6(i(paXca — 
den Schild — am Knopfe H 267 f. 

eX'Oitt'Soiiat, -oni&o Imp. pr. (ontg) 
reverere, scheue f 146 f. 

ix-oitxdco nur ipf. -oixtcov brieten 
darüber p 363 t- 

£jz-07itev€Oxe ipf. iter. (ojmvo)) be- 
aufsichtigte n 140 t. 

ix-ogeym, nur aor. K. oni j; # porrigat, 
verleihe, u. M. -ophyouai, aor. Ptc. 
•oQt£cc[ifvog - corpore porrecto sich 
ausstreckend E 335 f. 

ijt-ogvva), ipf. -o>^vi>£, aor. -co^ffs, 0. 
fff/av, Imp. üitogcov; (orior) oft in 
tmesi — incitare conträ erregen (den 
Mut T 98) xivd gegen totf Af 253. 
f 366, (feindlich) senden (gegen xivi) 
Kämpfer, Sturm, Tiere, Wogen, Schlaf 
(Todestag O 613). — Med. ipf. mqrvvxo, 
aor. -wqxo surgere xivi sich erheben 
gegen (feindlich); m. Inf. y 176. 

in-ogofiai, 8. £izl ogovxai. 

in-OQOvco, aor. ijzoqovöe, aav y eag — 
irruere losstürzen auf jem. xtvt, meist 
feindlich, Sovqi' mit dem Speere? nnr 
P 481 agiut currum insiliens. 

exoq ntr. (in allen Casus aufser Gen. 
sing.) £iib'C nur E 879 (/+««., voco t 
got. vopjan) — vox das Gesprochene, 
Wort; inog x' $<pax' tx x' ovofict&v 
(32mal) Hefa das W T ort verlauten und 
nannte mit Namen; x<u' (itv q>mvrjoag 
(^ffaff') i'icea nxsgösvxa icQoorjvdct For- 
melvers (52mal); mit erhobener Stimme 
redete . . mit den beflügelten Worten 
an. Hentze Anh. jS 269; elneiv it 69. 
fr 141. A 543. A 108, 2 384, a 64, 
Spruch u 266, dann allgemein wie 
vox, Zusage duenigoat vereiteln 9 8, 
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Drohung xhUiv ausführen & 44, Ge- 
gena. elnag A 108, sententia £ 100; 
plur. Erzählung S 597, Sage T 204; 
Verlangen & 212, imciv %ai %bqgCv 
mit Wort und That, vgl. Tl 630 ioyov 
xs k'nog xs ß 272. 304. d 163; Gegs. 
persuadere ß(rj O 106. — mit Bezug 
auf den Inhalt: etwas, fast wie Sache, 
aXXo aliud quid, ovösv niJUl Ö 350, 
s. Nagelsbach A 76. y 243. X 146 meist 
c. verbo dicendi, verschieden von pv&og, 
Ameis d 697. 

ex-OTQvv(o prs., ipf., aor. -öxQvvccg u. 
-oaxgvvag u. s. f. — impeUere (1) an- 
treiben, anfeuern, ermuntern Z 439. 
t 488. 561. xivd mit Inf. {xivi nur x 
531 u. O 258; JI Ö24 ist der Dativ 
von xtxlbftevog, sonst von y.fJ.fiiö ab- 
hängig) noXXd eifrig; erregen (auf- 
bringen xivd %• 185) noXspov xivi ge- 
gen j.; dyysXCag rasch senden w 355; 
beschleunigen, nopnriv Med. betreiben 
unser (gewöhnliches) Geleite -0-31. 

en-ovQdvioq m. plur. (ovqavog) caele- 
stis, mit &sog Z 129. Gegens. txi%&6vioi 

avd-QlOTTOl. 

e7t-oxBO(icct., "QjfflGtuu fut. soll dar- 
auf fahren i-nnoig P 449. (IL) 

i'.i-ui! ; o:t . i usvog, f. zu iqj-ooda. 

eitQcc&ov, aor. v* nso&a. 

kitxd [«] Söpten B 719. Z 421. T 243. 
I 85. ijcxa-ßösiov siebenhäutig sep- 
templex H 266. (II.) 

snxd-fsxeq sieben Jahre lang y 304. 

,(Od.) 

exxa-xal-öexa septemdecim s 278. 
rj 267. 

t^T«-^6(f9/v eine sieben Fufs lange 

f Fufsbank O 729 f. 

1 JSizrd-xoQoq Fl. in Mysien vom Ida 

zum Adramyttenischen Busen fliefsend 

M 20. 

i .i z (c-nvXog, -nvkoio des siebenthori- 

gen (Theben d 406). 
kxxaQEV, aor. v. nxaioa). 
enxaxo, aor. zu ftiropcu. 
uru/c ; <3tt aotparo teilte) in 7 Stücke 

i ,-rto I. Akt. prs. u. impf, enov berei- 
ten u 209, s. Ameis Anh. u. Zusatz, 
beschäftigt sein, (mit 7rept O 556) rt 
Z 321 besorgen, jifta «va nachgehen 
Ä 516. — II. Med. prs. ipf. achtmal 
sinexo, meist ohne Augm. inofirjv u. 
8. f. tnovxo 75 mal, f. ttpofiai, aor. 

,*0«£to u. s. f., (redupl. osZEIJ, seau?) 

.»/*- COtnitor A 424, xivi £ 276, ocfia 



r 447 (tW M 87. ß 11). fifra Tivt 
2? 234. avv xivi r\ 304. tcqoxbq(o .£387; 
ttra iV 492. praesto esse 0 140. rm 
O 204. d 643. v 307, anhaften v 237; 
itofiitTjsg, 7i ou TT oi- geleiten; mit sachl. 
Subj. mitgehen, fahren, fallen y 165. 
r 376. JI 504. M 398 (verbunden sein 
/ 513. d 415, mitgenommen werden 
V 255. cc 278); nachkommen können 
d 314, feindlich folgen rtva A 154. 

K-r-^nvior (ovopa) benamset, mit 
Namen / 562, ovoficc beigelegt (Od.) 

in-wQXO, aor. M. zu -oqvvio. 

B7t-<x>xäxo 3 pl. pisq. F., s. in-szm, 
clausae erant. 

i-oa$e (fya) auf den Boden P 619. % 20. 

t(t('.fi(U ,zai U.VOn BQCCOfiat, ipf. igdaa&e, 

aor. r}Qccad(irjv } (c)aaco, ^qdacdxo (toto) 
xivog (itoXifiov 1 64) amans sum lei- 
denschaftlich lieben JT 446. X 238. 

«Ccewife, »Jv fem. {soaxog, xivog) rei- 
zend / 531. r\ 18. 

££«vo£, Co m. Fickenick a 226. (Od.) 

£Qä(o)öaxo f aor. v. BQocfuxi. 

tgäxd ntr. pl. (fpa/ttat) reizende T64 f. 

tQ€txeiv6$, f/g, »Jv, «s, a (igaxog) lieb- 
lich, reizend T 239. T 347. T 175. 6 
13, anmutig Z 156, willkommen t 230. 

rtJ>>r Ptc. (ipaTO?) xpauv lüstern 
nach ^Fleisch A 551. (II.) 

€<f)'«£|£<r#ai , £+BQy. nur prs. u. ipf. 
eiQya&xo, igydfcovxo (J-EQyov) arbeiten 

— (xlvl für), verrichten ^pya, q 321 
das Gebührende, cd 210 was ihm lieb 
.war; bearbeiten y 435. 

e^yaS-ev u. eJ-eyyci&ev ipf. (fiQyoj) 
xi duo xivog behalte los E 147. (11.) 

i'qyvvfii (fcoy, urqeo, räche) nur ipf. 
€.fc<fyw x 238 u. £<pya> A. aor. (Q^av, 
P. prs. tQyoutvri, aor. ißx^ £vra » 3 pl. pf. 
£o%axcLt % plsq. I^^aro u. A. pr. efeQyei, 
ovoi, tov, ipf. itoys, ov, P. prs. Ptc, pf. 
ieQy(iivog eingeschlossen, s. Ameis Auh. 
E 88 S. 27, 3 pl. plsq. IfiQfato, end- 
lich sioyco, eiQyovöi — drängen (1) 
einschliefseu, nicht zum Schutze, 
hxog (c. gen.) xt £ 411. * 282. x 283, 
ix uul serhalb © 213, soviel Kaum 
ausserhalb der Schiffe (aber innerhalb 
der Wälle) vom Innenwall an der 
Graben abschnitt (Tafel III der Raum 
zwischen BB u. AA)\ bedeckt P 354. 

— (2) abhalten d(i(pig utroque, xfjXe 
proeul, tivos, dno xivog, &%xog aus- 
schliefsen von — p 219 = trennen, 
xivog von — N 525; abschneiden M 
201; drängen TT 395; 481 sich drän- 
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gen = umschliefsen (E 89 besser ito~ 

jtfW) 

eyyov fg. u. pl. (f+tQyov Am. A 395 
Anh.; Werk) — (1) facinus That M 
366. / 443. a 338, Unthat y 265. 275. 
n 346. <p 26. m 426, piya Frechheit 
t 92, Arbeit opera AT 412, Ausführung 
B 4H6, Aufgabe, Arbeit Z 324. 492. 
a 356 (T 133 schimpfliche — Knecht- 
schaft); That Ggs. Rat / 374, Wort 
A 395. 504. ß 272. 304. d 163, Rede 
T 242; Sachverhalt z 391. — (2) opus 
Geschäfte i 250. £ 228. qpUoT/}<na Werke 
der Minne, i'pycr tfruxrat rtvog opus 
est rt. — (8) Feldarbeit n 140. 144. 
tn Sgäv , 0og)i> x 98, av&Qcanmv, al£r)ä>v, 
covcr. = rwra B 751, (j?a*erna) 0 127 
vgl. 22 ; so auch wohl (nach Wecklein) 
258; bona di^ttat gedeihen | 66. — 
(4) Kampfes- Arbeit d 470. M 271. 
X 149, (iiy<x aorjog A 734. .««^s Z 
522. — (5) opera (k»instliche) Arbei- 
ten N 432. J 128. 390. £ 234; der 
Frauen Z 289, des Hephaistos o 117; 
Geschicklichkeiten # 245. — (6) \es 
A 294 2; 77. * 19. 8 663; Geschichte 
s. Verf. zu Nägelsbach B 252. A 573. 
A' 450. r 321, oncog tatat rdde £pya 
hinter (pQafcofrai: wie wir dies an- 
fangen wollen; nach tdfitv wie dies 
ablaufen wird: Ameis Anh. q 274. 
dytr]%avä grofse Not. 

?qö(o (f+ioyjeo^ prs. tQdajfiev, ot, fydt, 
atv, outra, ipf. s^ef o/iev, ov,iter. -fcaxe 5, 
f, pf. ioQyag, fv, cu's, plsq. fojpyfi, f. 

£p£ai, fft £v ) aor - av > 17?» ov j 
ai, avra — wirken, verrichten, thun, 
Opfer, Thaten ß 236, Gutes 0 360 
neben TtXevrav X 80. a 293; %i xim 
o S60 v 314; xaxov nva £ 176; han- 
deln J 37. 29. 

iyeßevvri, cdv (toeßog) ater 1 474. (11.) 

eQtßiv&oi (erva) pl. Erbsen ]V 689 f. 

h'ijBßoq Gen. igißsvg y iotßtayi (svoept 
v LA. 7 572) Reich des Dunkels (der 
Unterwelt) tgtßoodt in das Totenthal 
v 356. J7 327. 

tQeeivei<;, e prs. u. ipf. iffieivev (i-gta) 
— fragen, abs. F 191. 77 31; 
toot) tivd jem. f 85, tivd rt; a^qo^ «rt 
nach jem. a 262, ipf. Med. (iv&a p 305. 

ioe&{£b) nur prs.; Imp. -£e(iev r ipf. 1^«- 
4ri£o*' (£pig) reizen ^ 32. ß 560. 

iQf&oo (?qis) nur präa., K. jötv auf- 
regen S 813, reizen. 

iosida), tQeiöovteq prs. ipf. ioeids, 
aor. tof 1 ere M., -<yato, -ffapevos u. P. — 



(1) stemmen, fest stützen, anlehnen 
vi itQoq («f^O «, (l«0 P. pf- 

eQrjQedarai sind eingerammt, !P 284 
fallen (bis auf den Boden ovüei); plsq. 
igrigidato waren (fest) gestellt, 
(teiöto war eingerammt, stak fest. — 
— (2) drängen JV 131. JI 215, xtvd 
bedrängen (mit Geschossen); zusam- 
mendrängen dXXrjXoioiv. — (3) M. sich 
stützen auf Speer u. 8. f. %ivl\ %tiQl 
yaCr\g mit d. H. auf d. E.; tgtioVeig 
(drauf) mich stemmend, sich gegen 
einander stemmen *P"736; tgeiaäuf-vog 
nachdem er sich festgestellt. 
ip*txö), €Qeix6fievoq Ptc. prs. P. u. 
aor. ?"<uxe brechen (frangi), ntgltiovot 
vom Süeer durchbohrt. AT 441. (11.) 
tQeio, tQelofiev, s. 2. ioto. 
igsinco (ripa?) stürzen. (1) trans. prs. 
u. ipf. i'(f€i7te niederreifsen O 361. P. 
pteq.^ ioiQiitzo ; — (2) intr. aor. %Qixe, 
tont , ioiicrjOi, iotnmVy ovoa — itQTjvrjs 
vorwärts, ilontoa rücklings, yvv& knie- 
f lings. T 417. 

'EQtfißoi (v. iQsßog? eher Anklang an 
oriental. Namen wie Aramäer und 
Araber) mythisches Volk, viell. Ara- 
ber $ 84 f- 

ipefivfi, n v (hsßos) atrae M 376. <o 106. 

t(*ej$a, aor. zu §e£(o. 

iqtovxo, s. 2. £(>a> tQeovöa f. e. efpe». 

t(jf>xT Oktroi, ovg (raptus, rupfe) de- 
pascentes fressend; von Lotos essen- 
den Menschen t 97. 

BQiQiTiTO plsq. P. v. losinut. 

tQtO&CU, 8. 1. fpw. 

£Q€0Offievai Inf. pr. u. ipf. Jtqsoaov 
(ioetfiov) remigare I 361. 

W&W, e^crat pl. (^erjud?) retniges 
Ruderer v4 142. 

' IC^f-t tu- ein Phaiake 4r 112. 

i-nt-r/iov pl. a, otff (rernus) Ruder, 
aus Tannenholz, X 77, evqoBg hand- 
lich. In homerischer Zeit wurden die 
Ruder mittels lederner Schlingen um 
die xX^fiJfff (8. Taf. VII, d. 17) bewegt. 

igsvyofiai prs., ipf. eQevyezo, aor. 
rjgvys (ruetare) — evomere 77 162. 1 374 
erbrach sich; wie dergleichen ausge- 
worfen werden e 438; aor. A. brüllen 

t (See, Stier). 

'EQ€v&aXla>v Führer der Arkader, v. 

Nestor getötet H 136. 
iQtv^on- Ptc, aor. iQSvaai (iQV&goe 

rutilus) röten (mit Blut) A 894. (11.) 
iosvi > iqevviov Ptc. prs., ipf. ioivva 

— nachspüren 27321, suchen % 180. 
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ioiq>to, aor. fyeya, av — wölben, 
decken %a&vneg&ev Sl 460 u. y 193; 
siehe auch in-egf(pa>. 

'Eqex&evs Nationalheros der Athener 
B 547. 

eQ£X&ü>v Ptc, P. &Qi%&onfvr]v — zer- 
ren, zerreifsen e 83, umherschleu- 
dern W 317. 

igia, s. (1) t i'o(o sagen, — (2) £q<o fragen. 

eqfifioq, ov, 7], rjv, et verlassen E 140 
öde y 270. 

iQfjQiöazai, xo pf. plsq. v. tgtidco. 

ioijtvttv, ipf. iorjxve, P. ip^tvf rat, ipf. 
to [soll st überall v] ovro, aor. iorjxvas tf , 
iter. ^TjrtWaXf, P. ^piJTvfov 3 pl. 
immer ohne Augmt. — zurückhal- 
ten vi 567. B 165. — Med. u. aor. P. 
sich (zurüek)balten N 280, bleiben 
B 99; 8ich halten lassen / 462; trans. 
nur O 723. [v vor Konsonanten und 
langen Vokalen, v vor kurzen.] 

toi- wie doi- u. per- verstärkende Par- 
tikel = sehr. 

tot-ai'xriv , -avxzvts, ag hochhalsige 
A 159 (LI.) 

ioi'ßoefiiTrjg, «o> Gen. (ßgifia) laut- 
donnernd N 624 f. 

i-ni-ßüilut, . 'ßwkäX0$, et — tni- 

ßcolog, ~ß<i*Xov, ov (ßcoÄoe) stark- 
schollig, schollenreich, Beiw. frucht- 
barer Orte u. Fluren v 235. s 34. (11.) 

iQi-ydovxoq, ov, oto, ot = 
?rou, co, <av (oovwo?) — lautdonnernd, 
rcoaig Hgrjg, tosend (Flufs, Gestade), 
hallend (Gewölbe), schallend A 152. 

ioiöcuvtfiev nur prs. A.u.aor. M.ioidrj- 
oaa&at W 792 (üoig) — certare, strei- 
ten xivt, dvxia ndvxmv, über, um etw. 
tvtxa xivog, »fpl nx<o%äv y mit Wor- 
ten oder Thaten, wetteifernd ß 206. 
JT 765. 

iQidfi€Uv<ooi 3pl. Konj. ffptff) necken 
n 260 f. 

*^«-cf ov;rou u. 8. f. 8. ioi-ydovnog. 

eqiC,co, -ifjLSv prs., ipf. £oi?t iter. tg(- 
£foxoi>, aor. ioiamotv, ioi ■> «reif, fiar, 
iotcavxs auch M. praes. Ind. Imp., 
Eonj. aor. toi'Gosxai (i'pi?) - certare 
wetteifern, sich messen mit jem. 
Ti*/, in etw. tY / 389. «213, xivi d 80. 
o 321, itsoC xtvog in Reden, m. Inf. 
o 38; streiten, prozessieren über d. 
Teilung M 423, zürnen xivC N 109. 

ioi-fiQoq, ov pl. -f g, ag (dorjoebg) sehr an- 
hänglich, traut, ixaioog,doid6v a 346. 

^of-.'/^.u-, e'<»y, e'«s (<fraH<ö) üppig 
(grünend, wachsend) £ 90. (II.) 



fQi&oi, oiatv Schnitter .£ 550. 560. 

€^t-x«6 > iJff,-xudtog, f'a fem. Acc.(xvtfos) 
herrlich, von Göttern, dann X 631 
&eol>v dcaoa, A 225 daixa x 182. 

eol-fivxog, <ov> ovg Gen. Acc. (fivita- 
o/Aat) lautbrüllend, ßovg W 776. 

€^fvfö§, ov caprificus wilder Fei- 
genjuaum jtt 103; in II. der grofse 
Wildfeigenb etwas westlich der Ska- 
mandtosquellen (auf dem Kärtchen 
TFOIH Taf. V lit. c'). Z [433J X 
145. A 167. 

tqivov, xo = loivtog nach Ameis s 

t 281 f. > 

'Eqivv$, pl. t5f vaiv, vag = Erinyen, 
Fluchvollstreckende, Frevel ahndende 
unterirdische Mächte; s. Nägelsb. Horn. 
Theol. S. 262. / 571. Als appell. = 
Verwünschungen, Zorn * 412. 

iotov, 8. fipia. 

iQt-otvrjg und -ovviog, ov (ovtvrjfii) 
segenspendend, Hermes; T34auch 

^subBt. Segenspender ß 440. 

iyijiqGi, -•• <aor. v. tQti'na stürzen. 

k'iftq, tdog, idi, ttfa u. £qiv pl. igtöag. 
(1) Streit certamm, iurgium, rijua, 
puyna E 732; iotdog vtmog P 384; 
v4 8 1*910*1 |vv. jttet^. brachte sie in 
Hader (Dat. circumatantiae) an ein- 
ander zum Streit, cf. T 1.H4. X 129;. 
T 55 liefsen schweren Streit unter . . 
abbrechen ; Feindschaft (herzfresaende 
H 210). - (2) Wetteifer nooysvov- 
Goti zeigend, aber & 210 wer gegen 
den Wirt seinen Kampfeseifer zeigt;. 
tz i-gtdog ohne eigentlichen Gegen- 
stand des Kampfes, blofs aus Wett- 
eifer, wie Ttfpl ig. H 301. — (3) auch 
personifiziert J 440. A 73. 

i(fi-a^t vrje, -tj:n » Gen. (o^fvog) 
hochgewaltig, Zeus 7' 356. 

tQtöjna (iet'gtt) Anlafs zum Streit /^38f. 

t(fi~Otä<pvJLov Acc. (orcrqpvijj) grok- 
traubig, Wein t 111. 358. 

e$i-xi (tog, zifioio, ov (xtpri) sehr kost- 
bar ß 447. (11.) 

^ptqpoff, eqiiftov Gen. pl. , ot<rt, ot>p 

? haedorum t 220. [tj 

'Egi-ipvArj Gattin u. Verräterin des 
Arupbiaraos X 326 f. [v] 

'JS^t-^O-ovio^ S. des Dardanos, Vater 

( des T» os T 219. 230 

'E(tnt>7iiq Galtin des Oileus, Stiefmut- 
ter des Medon N 697. 

EQxetog, eyxelov Gen. (cpxog) des ge- 
höfteschirmenden (Zeus, dessen Altar 
im Hofe stand; s. Taf. II N. 8) % 836 f. 
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loxiov (spxog) ccvXfjs Hofmauer oder 
Umhegung. I 476. a 102. [?] 

fpxfa, eci (J-tgvoticci weren, 
toaren) — (1) Umz*äunung, Gehege 
um Felder, Gärten, Gehöfte n 341. 
v 164. odovxmv Zaun der Zähne J 360. 
x 328; %atX*.eC(p mm armatorutn O 567. 
— (2) Abwehr, Schirm jemda (auch 
gegen: Gen.) auch von Helden A 284. 
J f 299. - (3) Schlinge % 469. 

1. tQfia, pl. ara (opjaog, asigcc, sertes) 
Gehänge, plur. 8. Abbild. Tafel XIV 
n. 48, Ohrgehänge s. Abbild. (Münze 
y. Syrakus) auf derselben Taf. n. 49; 
oövvamv Gereihe der Schmerzen d 117. 

2. tQfia, pl. ata (wahren, wehren; 
verwandt, mit d. vor.?) cplumen (1) 
Stutzen, parallele Lager bal ken, auf 
welchen der Länge nach die gelan- 
deten Schiffe ruhten. A 486. — (2) 

m noXrjog Hort der St. U 549. 
JCninctoq Xocpog Hermesbühl, Ausläufer 

^ des Neion. n 471 f. 

*EQfiriq Acc. rjv u. *EQfieiaq, sicco => 
f^o, c'a, fiav, et'a — der Götterbote 
£ 28 ätaxTopog (in Od.), der menschen- 
freundliche O 318. Sl 334. aber auch 
diebische, meineidige x 396. E 390, 
Sohn Maia'a £ 435, der Geleiter Sl 
457 , auch der Toten co 1 ; hilfreich i 
£ 340—694. X 626. x 277. 307; ein- 
zelne Thaten desselben B 104! O 214. 
T 72. & 323; s. auch ocgysX(p6vTT]s, 
t^owj'tos, ö co xos, axaxqra, j^uaoe- 
gccntg, iv6xonov. 

'Eqfiiövi] (1) Tochter des Menelaos 
u. der Helene S 14. — (2) Stadt in 
Argolis B 560. 

fpju's, tQfilva Acc, pl. -tau» (2. £Q(ia) 
Bettpfösten & 278. (Od.) 

"EqfioqFl. in Mysien, bei Smyrua mün- 
dend. T 392. * 

k'qvoq, D. «i n. (opvvfu, n'nnati) Reis, 
germen igi&TjXsg üppiges P 63. (£ 175. 
J 163. Z 46 Vergleich für junge Leute.) 

*(p|ai f. zu Ipdü). 

tQOfiai, 8. £pco. 

tQoq, r», ov, Nom. auch £(>oi>£, s. Ameis 
Anh. a 350, T 442. 8 294, Liebe 
Ttvdg; desiderium, appetitus A 469. i£ 
t'gov etvai das Verlangen vertreiben, 
sich sättigen an xivog. 

/o.rtr« (£pjra>) Wandelndes, lebeude 
Wesen d 418 f. 

^o.7i'Co>r, ovra Ptc. (£QX<o) hin- 
schleichend 9*" 225, vor Gram oder 
Alter. 



tgnm nur prs. u. ipf. * /(,>., :ov (serpo) 
gehen, wandeln, Gegen b. fjfisvog 
q 158, P 447 neben nvstsi, kriechen 
(i 395. 

ipQddazai pf. P. v. gaCvat. 
eQQiya, tjgs, s. giyäco. 

I'qQO, eQQB , £T£Ö, £T£ Imp. U. tQQOtV, 

ovti (feggm) gehen ö 367, sich regen 
£ 421, fahren 9 239; Imp. fahre 
hin, packe dich, abi in malam rem x 72. 

tQöri, cci u. ££q0tj, Ott, ccs — ros pl. 
Tautropfen, im eigentl. Sinn. *F 598 
nach L. Lange: Hgoy Dat. „wie etwa 
über die mit Tau rings an den 
Ähren gedeihende Saat, wenn die 
Fluren starren"; von Blut triefende 
A 53; t 222 neugeborne Lämmer, 
Frischlinge, Spätlinge. 

eQOtjeiq, svxa (f+too. tgarj) tauig, 
frisch recem v. Lotos 8 348; der tote 
Hektor Sl. 

eQvyfiriXov, acc. (ige vyofiat.) mugieti- 
tem brüllend Z 580 f. 

iQvyövxa, aor. Ptc. zu igsvyofica. 

igv&cctvco, 6QV&aiv€TO, ipf. P. (£qv- 
&gög) wurde gerötet K 484. (11.) 

Eqv&Zvoi Ort in Paphlagonien B 855. 

'Eqv&qcii, St. in Boiotia B 499. 

«euO-^ös, (rwtfiw«) rot, rötlich 

I 365, Erz, Wein. 

/ n i„:(i>:iii i'j -xorxov, 8. tgvHa). 

iqvxave, x 429 corr. igv%a*s. 

i^vxuvaa), t^rvrti vovjüi Konj. prs. 
(Jpvxco) retinebunt et 199 f. 

i(?Cx<a, präs., ipf. f^vxs, f. f'pv^w, a. 
I'pvlt u. red. ^pvxaxe, i^vxaxs, «rf, 
xa'xot, xaxe'fiv, Pass. präs. ^ 466. 373. 
M 285. (epvoj^at) — retinere Z 217. 
* 105, festhalten & 317, hemmen T 
268, aufhalten o 68. y 144, anhalten 
innovg E 262. 321. T 113 hielten sie 
= stellten sie zu Reihen; arcere r 16. 
& 178. n 369. II 342. rtva pa^s 
von d. Schi., xivi xt abwehren s 166. 
O 450; separare K 161. — Med. präs. 

f cessare S 466. «F443; in M285 = Aktiv. 

'JS^v-iläog (Volkshort) Troer, fällt 
durch Patroklos II 411 f. 

eqüfia (egvo/iaL) %goo$ als Schutz für 
den Leib J 137. 

'Eqvji-av&oq, arkad. Gebirge £ 103 f. 

'/■-V ai/tros Troer, (1) fällt durch 
Idomeneus II 345. — (2) durch Pa- 
troklos n 415. 

BQvOfiaiy (gqVj üsqS 1 servo Sl 430. | 
107. o 35). eQveo&ai, t prs. auch 
elgvopeo&cc, präs. sync. slgvccxai, Inf. 
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eiQva&ai, ipf. sync. £qvoo, to u. etQvzo, 
vvxo, varo, f. aaovtai, aor. iIqvocco, 
aro; fut. u. aor. c u. aa\ Nebenf. el(fv- 
{£bq. war-) — servare retten, wahren, 
schirmen (1) xivd P 327, bewachen 
x444 p 429. V> 229. 151, (vor Ausbruch £1 
584), beaufsichtigen y 268, observare 
beachten i4 216, auflauern n 463. — 
(2) abwehren xi B 859. E 538. ^ 
819; sich wehren gegen @ 143, rm 
schirmen [v im fut. u. aor. (aufser 
| 279) durch ffff, in den synkop. For- 
men durch Kontraktion]. 
iQvö-uQfiateq, rag (eQvm, <XQ(ia) wa- 
genziehende O 964. (II.) 

iQVi KXO • : S. QVOl-TCXoXl. 

$qxho, £qv<ov (f+BQvooo, verro, wirren, 
wirsch) Augm. et — ; Akt. prs., ipf., 
fut. (ffff u. ohne ff: X 67. O 361. -4 
454) aor., Pass. pf. ftgvaxcct; -vfisvai, 
jalsq. i invro, vvxo, Med. prs. fut. (auch 
tQvto&ai) aor. — vellere, trahere, zer- 
ren A 454. O 861. M 258. | 134; 
ziehen, ttrev affffo? näher zu sich, 
ctv empor, ndXtv herab E 836, hinauf 
% 176; vija (igvocopsv Konj. aor. tt 
348. ■9' 34, dagegen in 3 76 scheint 
ifieoGoiiev, Konj., richtiger) in das Meer 
hinabziehen ; wegreifsen vshqov, schlei- 
fen ß 16, spannen die Sehne O 464 
(av & 326); weWere $ 175. E 110, 
trtva xXaivrii am Oberkleid. — Med. 
reflexiv (3? 79 nostras otntuss) T 371 
nu um, % 90 suo, Ä 422 zu sich, qp 126 
zu sich herab (s. Abbild. Taf. XIII, 42), 
X 351 aufwären, x 165 an mich; ve~ 
kqov u. so fiaxrjg aus d. S. als Toten 
E 456. P 161. [v selbst in fut. u. aor. 

— anders G 21. 71 863. X 351. 0 389 

— nur durch ffo; auch pf. plsq. P. v 
^aufser 248.] 

tqxaxai, to pf., plsq. P. s. Igyvvpi. 
iQXccxdco (nach Edgaren), iQ%axooiVXo y 
ipf. P. waren gepfercht \ 15 f. 

*QX°!* a i>> prs., Imp. auch %<>x tv * 
tltvoouai, a. ij/tfrov (Ind. auch ^Av- 
^ov u. s. f. Konj. auch iXQyotv, Inf. 
auch iX&ifisv, (isvat) pf. elXr)Xov&a, 
&ag t a-ftav, fov, dag (o 81 &??Zot#<»ff), 
plsq. eikt'lov&ti J 620 (zweisilbige 
Formen selten in der II.) — (1) gehen 
vado t 448, tig uyoQt'iv , ayopqvdf, 
marschieren B 457, i«i »oU^v yatav 
viel Land bereisen, incedere II 208, 
vehi £ 334; heimkehren 0 30. ö 670. 
Zocftat auf Erden; fliegen P 755. JI 

Actksrietii, hom. Schulwörterbuch. S. A 



478; sinken £1 82; neSi'oio durch d. 
Ebene, psx' as&Xa zum Preiarennen, 
(itxd (xi nach etw., xtva zu jem., 
Sectofi) apa xtvi comitari, ngög xt f 
int xtva accedere. oSov A 151, i£s- 
atrjv auf Botschaft SZ 235. Imp. igx^o 
auch agedum t() 254. 9 529. 544. • — 
(2) kommen K 540. a 408. wapa, 
dnoy im ztvog, vno "iXtov, avxrjv vor 
Augen, dyx£(poX6v nw), ffgE^dv, £yyt>- 
ffgEdofrev, nahe, avxtov, avxa 
xtvög, obviam, dvxCog adversus] ayye- 
Xog = dyyeXirig als Bote, d[iotßot' als 
Ablösung,^ iwt^o^os, infoovgog als 
Helfer, qpaog Rettung, zu Fufs, 

i ra-py leibhaft, fioQoiftog beschieden, 
vnoxfiQLog unter die Hand; ^5 ÖQprjv 
fyx*oe in den \Vuif, ix ßsXicav aufeer 
Schufsweite; &sav, ovaa eilig, tpfot- 
ftevo? früher; f^wv oft malender Zu- 
satz B 147. 395, n 521. — Von Nicht- 
lebendem: Sommer X 192, Morgenrot 
fi 142, Nacht 3 77, Stern v 94, Tod 
X 135, Alter v 60, Hochzeit % 288, 
Traum ß 56, Sturm fi 288, Blutstrom 
X 18. ff 97. — (3) fortgehen P 741. 
$ 62. ^ 737. p 599. aXXrj A 120 pro- 
ficisci E 150. 198; raJire (ety O 550. 
JC 211, «altv I 408. x 533). T 428. 
0 12. M 225 « 23. 131. 206. = re- 
ferri Z 180; aAyos schwindet X 43. 
— Auch mit blofsem Acc. A 322. 8 82. 
4 167, oder -de § 373. x 320, Xixoaös 
zu Bett, zoedvdE = eis gopo? zum 
Reigen; mit Ptc. fut. zur Absicht « 
281. x 284. 8 304. St 240. 

'EPÄ forschen. I) Med. aor. K. 
€Q<jifie&a s O. tpoiro, Imp. Iptio 
(ipafo zu II?) Inf. iQio&cci. II) A. 
präs. c^coov, K. iQEtofiev, 0. !$e- 
oifu, ufv. Med. pr. K. iffiauai 
Inf. iQSHj&ai, ipf. Iqsovxo. III) Med. 
prs. eiQOfiai, tat (bessere LA. Imp. 
£f<?Eo), K. fi'gcouat, Tjraf, cofte^a, 

Imp. £ <V 0 , t o&co , Inf. sFqso&cUj 
Ptc. f^djttfvos, a), at, ipf. efyexo, 
ovxo, f. ligijconca, etat, dfisfra, ffpijat 
a 188 — quaerere suchen cp 31, sonst: 
fragen zivd A 563. « 284, xl nach 
<p 31. H 128, Ttva 5«og aUo jem. etw. 
anderes y 243, xtvd SUctg sich von 
jem. Recht sprechen lassen; fragen 
einen nach xtvcc xtva K 416. Sl 390, 
nsQ( xt q 571, wtfft' ttyos « 405, dfitpl 
noasi x 95 ; A 513 fragte bittend, 
suchte nach. 

eQ<p, s. ^os. 

fl. 9 
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iomdlov, maec. Acc. ardeam, einen 
Reiher K 274 f. 

1. tgootio (iQcoq 1.) — fliiere, strömen 
A 303 u. n 441. 

2. fQcaito (iQ(orj 2.), Imp. k^eiei, siza 
f. Tjüovoi, a. Inf. rjcai — ruhen, rasten, 
aor. nachlassen, nvog von etwas T 
170; mit onCacco V 433; in N 57 
trans. werdet machen, dafs er abläisi . 

1. iQtot't, f h riv (ncoouca, «tw, ruo, rasen) 
impetus Schwung N 690, Wucht r 62, 
Wurf J 542 (als Mafs Sovqos W 529). 

2. €Qa>ii, rj (iQafrj, Rast, ahd. ruowa 
Ruhe) — Rast, Pause, nolitiov TI 302 

ja. P 761. 
€Q<x>g, 8. f poc;. 
ig(ordca, 8. slgcozda. 
ia-, 8. auch «Ar-. 

ic-a&Qem, aor. 0. etf-a^^tftecv cow- 
spiceret r 450 f. 

f ff-axovto, aor. eadxovae hörte darauf 
© 97 f. 

io-aXXofiai, aor. -jj^fcro JI 658, u. aor. 
2. -älro, -riUdpsvot — irrumpere, ein- 
brechen T*tjfOf, «vlaff. 

toävza = ttodvzcc d. i. «fc etwa, ins 
Antlitz .fida)* P 334. 

laßrjv, 8<s$v, s. aßivvvfii. 

tO-dtQHouat, nur aor. -idQaxov, ev — 
compexit, adspexit ß 223. £0d.) 

io-dvvm, nur ipf. «*g xsv%s« eäwov u. 
aor. dvvr« induere, dazu f. eöävöeai 
te immiscebis dnovziazvv W 622. 

ia-rßaro, aor. V. la-dXXofloci. 

ea&rjv, aor. P. v. tvvv^i. 

iü&riq, rjzog, ijzt, z\za (J-sod: vestis) 
Kleidung, Wasche a 165. £ 74. Ge- 
wand a> 67; Bettwerk ^> 290. (Od.) 

io&ico prs., ipf. yö&iov, s (fut. s. fd« , 
aor. Zcpctyov (cpctyov), Inf. (payiftev, 
u. 8. f. P. iad-t'stat — edere, essen rt, 
von etw. ztvog i 102, verzehren (auch 
vom Feuer), fressen p 310; speisen 
co 254. q 478; d 318 wird aufgezehrt. 

iö&Aoq, TJ, 6v u. s. f. trefflich, herr- 
lich xXiog, tüchtig z/ 458. Z 443. 1 
319. 77 73. N 733: Gegensatz xaxog 
Am. Anh. t 334. wacker (im Kampf), 
brav TL 837. & 167; edel I 514. O 
203. £ 182; gut ^ 108. Z 489. # 553; 
ntr. Glück il 530. o 488; kostbar K 
213; x 623 io&Xd Kostbarkeiten. 

tofrog, f+ia&oq, ntr. (ßvwfu) — vestis 
Gewand Sl 94 f. 

^ <7 - ftp coffxro , aor. - &oqb sprang 
(kämpfend) hinein M 462. S> 18. 



ftrfho, Inf. iöS-ifievai, Ptc. ta&ovc', 
ipf. ??ct#£ — = £aWa>. G 231, spei- 
sen « 94. & 376, aufzehren ß 75, 
fressen t 479. 

iO'idio&riv, t'fooxsv, idijrat u. 8. f. 
8. e(a-OQd(o. 

io-i£f*€vai, Ptc. prs. M. (fytu) hinein- 
strebend % 470 f. M 

t<7-iC>irai, Konj. (£gofuu) sich (hinein) 
legt (in den Hinterhalt) ZV 286 f. 

eq KaXta, ixäXiaoaxo, aor. rief zu 
sich hinein & 193 f. 

ea-xäxä-ßalv<i>v permeans m 222 f. 

töxov, sv, 8. elpi. 

tö-[icaou.ai , -tfiüridazo aor. %v^lov 
hat das Herz ergriffen P 564. T 425. 

zö-6tyOfiai t Ezai fut. v. sla-OQdm. 

fsoxiqlos, oi, cov, ovs {feansQog) ve- 
spertinus am Abend (nicht: all- 
abendlich) $ 660, westlich # 29. (Od.) . 

feöiiGQOS, ov (vesper) — Abend; <x<rofc 
Abendkern; «ort fiansqu sub vespe- 
ram q 191. 

eoxexe, Imp. aor. red. zu ftmco (0»(rc«a>, 
aor. oiasnov , 0£0»et£; vgl. insece) 
sagt an, Aufforderung an die Muse 
um Gedächtnishilfe bei schwierigeren 

t Stellen. ß 484. (IL) 

eoizofie&a u. s. f., aor. red. s. snopui. 

£Oö(p) Imp. pr. Med. v. slfu. 

eööa, dfiBvog u. 8. f. aor. v. evvvfu. 

eooai aor. 1. v. 2£eo, 2. v. evvvfu. 

k'aaeai, urai, eao£, 8. sl(i(. 

tOÖZVOVTO, 8. Gf VCO. 

eööo aor. Med. v. svrvfu. 
toovrat u. 8. f. pf. P. v. asvo». 
eaavfiivejq (asvco) raptim W 65. t 73. 
I 347. 

eöxäfiBv aor. 1 pl., £orr£v 3 pl. eöta- 
fiev pf. 1 pl., eazdpsv Inf., ^orrarov 
du.; plsq. ioxaüav 3 pl. plsq. zu 

Jaxatiat sich stellen, treten. 

€tfTO plsq. P. v. cvvvntt. 

tCxq<xi(jLai y zo v. azoQivvvfu. 

eozän, £0*OQi, Dat. Deichselnagel; ß 
272 f. S. die Abbildung Taf. XIV 
n. 50 in der Mitte, wo der Nagel die 
Deichsel und deren Beschläge (nifa) 
durchbohrt. 

to-cptgco, -ipiQBxai prs. M. , ipf. A. 
sa<f€QOv trugen hinein r\ 6; reifst in 
sich hinein A 495. 

iö-yoqim, ~<poQ€OV ipf. inferebant z 
32, vdatQ in aquam. (Od.) 

€0% ß 346 = ftrxe v. slpC, sonst (II.) 
aor. zu k"%<D. 

i<y/d[>U D., «t, ocpiv Herd Am. s 69. 
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£ 305. v 123, im Hause (b. tiiyaoov) dierend mit aXXog AT 731. 1313, vgl. 

an fester Stätte, wie es scheint eine r\ 123 f., m. pronom. 6 X 151. v 132, 

runde Aushöhlung des Bodens (wenn elliptisch Sl 528. H 420. — (2) secundus 

auch vielleicht im Allgemeinen trag- M 93. x 354. v 68. — (3) alius t 302. 

bare Feuerbecken nicht unbekannt £ 325; o 266 eines stölst ans andere. 

waren, sowenig als heutzutage im exeqöexo, s. xeooctlvtn. 

Orient); nvgog h%aqat Wachtfeuer ixkQw&ev ex altera parte von (auf) 

K 418. der anderen Seite H 311. r 230. 

etf/arei?, -^g, ^'v, (l^aro«) or « c «ri^od* auf der anderen Seite S 531. 

Saum, Rand; Bubst. § 104 äufserstes O 348 corresp. m. ivfcv u 235; = 

Landgut. ferne davon £ 351. 

]tG%axov Acc, io%axot (l£) extremi, ixiootq aliter (euphem.) anders be- 

aXXwv ceteris exteriores K 434, iozaxa schliefsen et 234 f. 

zu äufserst. ixeQtooe auf die andere Seite J 492. 

<-<JX«röojvT«, o<ocrcr, av Ptc. (Ikaros) t 470, auf die eine S. © 306. 308, auf 

extrema, K 206 extra vagantem. eine andere S. = weg 9* 231. tc 179 

&o-%im, nur aor. M. £<7-exvvro ström- blickte weg. 

>f ten, stürzten hinein M470. (II.) er^raAro, s. int-xiXXa. 

'iö%ov s ev, f to u. s. f., s. I^to. ixcxevxotxo plsq. P., 8. TevJO). 

€<Tö> = ff<ra>. exexfiev, 8. xixpov. 

iraiQTi, i\v u. ixdqri (ßxäoog) socia 1 2. exixvxxo, s. r«i>za>. 

.J 441. o 271. '^'rjorfi'c, Bor}&ot$rig Walfengenosse 

tTaiQLfa, eraioiöcfai aor. A., txa^ia- ( des Menelaos c5 22. (Od.) 

ttairo M. (eratpos) Tivi* comitari, 'Exeatvoq böot. Stadt JB 497 f. 

M. xtva sich zum Genossen nehmen erat, ijat, ctg pl. ov etat vom pron. 

iVJ 456. (II.) ff/f sut, Sttett, Verwandte) Angehörige 

ixafyoq, ohne Vok., u. exaqoq, 010 d 3, in H 295 Geschlechtsgenossen, 

u. s. f., du. co, pl. (afs, 8uetn8, ixr\g) Z 262 cives. 

adj. sociatus ctvQQ, Xao/; "'Exroot; exrixvfioq, ov (Jxvuog) wahrhaft, 
subst. socius Genosse, Gefahrte 2 Bote, Bede, Worte v 232, gewifs y 
80. in Kampf, Gefahr, Reisen, beson- 241 ; das neutr. = profecto wahrhaf- 
tere des Odysseus in Od. tig A 568. 2 128. *? x«i netunav 

ixe&rtxea plsq., s. TA$. $. wenn denn auch ganz gewiislich 

'Exeo-xArietfig, ßfyg = Eteoelis d N 111. 

386 f, vgl. 376, S. des Oidipus u. der Ire (et, etiam) noch (1) zeitliche Fort- 

( Epik aste. dauer: ferner, B 344 f. v 12, Ire 

Ereo-xQtjTeg Ur-Kreter r 176 f. xvx&öv iovta, ixt %al vvv auch jetzt 

ixe6v ntr. (ferri) verum die Wahrheit noch ^ 465, noch immer B 344, s. 
B 300, 053; cog i. neo wie es ja wahr Ameis Anh. x 66; ov — tu non »am, 
ist 126, t'rf« vfixttV begründete nicht mehr, s. ovxe're; nicht nq\v — 
Vorwürfe machen; et ixeov (auch mit ixt Ameis Anh. Z 466. — (2) Steige- 
re q, ye, d?J) wenn (denn) wirklich rung: ixt x«i* auch noch, s. Verf. zu 
Ameis Anh. 1 529. £ 104 (M 217. Nägelsbach B 229. »?os ixt xal 
y 122. ff 359; ntr. Adverb. B 300). tote usttov ivl <poso£ — s.^ » 291 

«re^aXxr's, -a facta (exeoog, alxij) Acc. Ameiß; bei Kompar. uällov, aXXog Z 

Wxy}v dem Gegner Wehrkraft bringend, 411, sxsqov | 326. [w; u_ vor 

d. i. parteiwechselnd; % 236 (sonst 8tiq6v, s. d.] 

D.) entscheidend; dfjpov den Aus- exXrjv, rjg, r\ y i;tf, s. xXijvat. 

schlag gebend O 738. Vgl. überh. ixoiftdla, nur aor. Imp. ixoifidöaxe, 

Hentze im Anh. H 26. dxoa u. M. aor. I. -daavxo u. 0. -affatiro 

ix€Q-rifieQOi (rjpiQa) diebus alternan- = -a<r<rai'aT0 bereit halten, stellen, 

tes Tag um Tag X 303 f. ^legen A 118. v 184. 

exeqoq, f], ov u. s. f. (eis?) (1) a?^cr, ixolfioq, 77, a (Itvfeog) — Adj. wirk- 

plur. alteri die andre Partei A 71. lieh (1) vorhanden # 384, gewifs 53. 

(T 210 Elternpaar), ixior^tpi = tre^ 2; 96. — (2) praesto zur Hand, fertig, 

altera manu y 441. JI 734. Für unus- ovstctxa, ausführbar (irjxtg. 

alter doppelt r 103 oder correspon- txoqe, s. to^fw. 

9* 
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eroq, tog, Ei, u\ ea, imv (fixog, vetus) 
ü>t)ius, imnXopBvov heranrollend, ns- 
QLtsXlofiivov da es wieder sich um- 
schwang, nooxEQcav Vorzeit A 691. 

tXQaiie u. 8. f., s. xqeiko. 

exQatpev aor. P., -ixrjv aor. A. v. xosyco. 

k'rvfiog, -ov, a, oioi ntr. (irs os) vcrum(di- 
cere K 534), pl. Wahrheit t 203. 567 
bringen Verwirklichung ; ixvfiov -wahr- 
haftig V» 26, ov ex. faho «F 440. 

inööior, a (J-ex<6o., immer netzet xql- 
xov xgoxaiov stehend, s. Verf. zu Am. 
Z ? 256) van um t'yzog, ßileet. 

ev, ev(aus iav ntr. v. ivg, 8. unten 5) 
und riv gut (im weitesten Sinne) 
(1) wohl, tüchtig, sorgfältig v 20 Am., 
verbunden mit xara xoguov nach Ge- 
bühr, ordentlich, xal intaxafiEvtog, 
eIöevoci, yvaivcu u. ä. tpoovEiv ver- 
ständig sein, s. Verf. zu 73; — (2; 
moralisch gut ßd£ovoi, tpgovetv bene 
velle 7} 74, s"q8eiv xivd bene facere; — 
(3) feliciter A 19. B 253. — (4) mit 
vaiöfisvog wohlbewohnt, wohnlich, wie 
vcttsxäojoa :; blofs verstärkend gar vor 
Trayrtff <r 260 Am. T 72, fiaia. - (5) 
in Kompos. vor Doppelkonson. meist 
iv-, sonst sv- (vgl. La Roche TJ 402, 
Ameia Anh. R 661 u. wegen des Genus 
JE 466) v 

ev =■ ov -eui. 

ev-ay-yekiov (ayysXog) Botenlohn 

£152. 166. 
evade = Eöfads aor. v. dvddva pla- 

cuit. 

Evaifioviöris Sohn des Evaifiatv, 

Eurypylos, Enkel des Ormenos E 76. 

H 167. (11.) 
sv-ctv&rigy -ctv&et Dat.; (av&og) Xdxvtj 

mit reich-sprossendem Flaum X 

320 f. 

Ev-dv 0-tjq Vater Marons t 197 f. 
Ev-fiota Insel der Abanten B 536. y 

174. 17 321, jetzt Negroponte oder 

Egribos. 

fv-ßotoq mit stattlichem Vieh oder 
viehreich o 406 f. 

sv-yeVfios, 8. rjv-y. 

svyfia, nur evy/nata pl. 

evyfJiaxa pl. (fvjoftat) xfva eitle 
Prahlereien * 249. 

€i>-)'r«/M^rot$ D. pl. (yvd^nta) schön- 
gebogene a 294 f. 

ev-deif koq, ov, ov (6isXog y drjXog) 
weitsichtbar, von Inseln, bes. 
Ithaka ß 167. (Od.) 

ev-dtxtct, pl. -öixUcq Acc. (dUrj) dv- 



ixv Gt Gerechtigkeit aufrechterhält 
t 111 f- 

iv-dfttizog, -ov, 010, <a, ov, oav, ovg 
(dipa>) wohlgebaut, Mauer, Altar 
A 448, n 100. 

Evda>, prs. K. 2 s. sv^a^r«, ipf. evöov, 
iter. tvfcaxs (MJE &eocc, letvto) — 
schlafen, süfsen Schlaf; den Todes - 
schlaf ST 482 ; sich legt £524 Am. Anh. 

Ev-dojoog S. des Hermes u. der Po- 
lymele, Führer der Myrmidonen TJ 
186. 179. 

ev-BtSng, -eiöia Acc. (tldog) Wohl- 
gestalt, schön r 48 f. 

«v- jFfoyftft»/, ag (üoyov) Wohlthun, 
Wohlthat % 236. 374 f. 

ev-J-eoyqs, «05, e«, «5, «ov (l^yov) 
gutgearbeitet, festgebaut (Schiff, Wa- 
genstuhl), fein (Gold); pl. bene facto- 
rum x 319. 

e v-feoyos fem. (Soyov) brav 1 434. (Od.) 

fv-spxijc, eotfiog (fpxoj) avAijs wohl- 
umfriedigt, wohlumzäunt, q 267 (v. 1. 
tvfpy^s mit starken Pfosten). 

ev-£tiyog, -£vyov Gen., pl. -ot (fvyov) 
festgezimmerte (mit starken Joch- 
balken) v 116 Am. 

ev-§o>vos, oto, ovg (£<ovri) mit schönem 
Gürtel, schöngegürtet Z 467. ^429. 
(II.) S. e 231 u. die Abbild. Taf. XV 
Nr. 52. 

ev-jyyevAjs, -og, «oov^yfyoff) edel geboren 
^ 427. (II.) F. LA. svntpEVEcov. 

ev~iff€Oiri<i (jiysiG&at) i|- infolge 
guten Regiments (v. 1. EvsoyBolng) 
r 114 f. 

€v-jjx?js, -rixeoq Gen. (axcav) wohl- 
gespitzt, scharf, spitz X319 f. 

Ev'Tivlvfj T. des Euenos, Marpessa 
/ 557 f- 

Ev-rivoQiöriq S. des Euenor, Leiokri- 
tos ß 242. (Od.) 

Ev-Tjvoq Evenus (1) S. des Selepios 
B 693. — (2) Vater der Marpessa. 

ev-rjvao, 'tjvoQ€c Acc. (dvrjo) mann- 
haft, Am. S 622. (Od.) 

Ev-fjviOQ, ogog V. des Leiokritos. 

ev-riQng, -TjQeq, set ntr. (a^^eog) hand- 
lich, Ruder Am. X 121. (Od.) 

ev -ncpEvrjg, -rjtpeveaiv (a<psvog) — opu- 
lentorum wohlbegüterte; alte LA. 
in ^81 statt evrjyevscov. 

iv-&oi£ nur cv-toix«S vollmähnige, 
Pferde ^ 13. [t] 

£v-&QOvoq t ov, 'Hmg, mit schönem 
Thron, schön thronende & 565. (Od.) 
Vgl. &oovog. 
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ev<h>, 8. tv&vg. 

sv-9-vfioq wohlgesinnt £ 63 f. 
Ev-ixxoq Troer, fällt durch Patroklos 
77 417 t- 

fv-Huun^g , -xafixea, ig (ndfinxio) 

schön gebogen, Sichel, Schlüssel 

<p 6. (Od.) 
ev-xiarog, -oio Gen. (x«ico) leicht zu 

spalten, spaltbar t 60 f. [ä] 
evxqAoq, ol (txtjtoff, f/tx.) ruhig, 

ungestört A 554. y 263. 
cv-irt« ijc, m. pl. Acc. -xXetuq, ntr. sing. 

-xiff's (nXifog) adv. evxActcög </fo- 

rtosws K 281, cp 331. 
fr-z/.K'v tjg (v. vor.) guter Ruf, Be- 
rühmtheit & 286. 4 402. 
ev-xAyi$ (%lr}ig) wohlv erschlossen ß 

318 f; Hds., versch. LA. iv xlqiff'. 
iv-xvfifiEöes, ag (%vr}(iig) wohlbe- 

schient, Achaier, Genossen A 17. ß 

402. 

ev-xoGficjs gut verteilt, schön ge- 
ordnet tp 123 f. 

e"V"Xxifievov , rj, r\g, »jv (xttea) oene 
cuZiws gut gebaut , angebaut, ange- 
legt, bestellt B 501. t 130. * 77. co 
.336. [*] 

*v-xrirov (xt/o) festgebaut B 592 f. 
( ivr« (evxoßat) yivr\xai Anlafs zum 

Triumph (tv%og, svyfia) & 98 f. 
ev~xvxiov, ov, ovg (-xuxXos) schön - 

reifig (11.), schönräderig £58. 
ev-J.fi/iMov (Xtifjuov) auenreich S 607 f. 
evAai, ag fem. pl. (.ffiva>) Maden X 

509. (II.) 

evk^Qa {i£X. vlora = Zora, .feA) lora, 

frena Zügel 481 f. 
Ev-ficuoq S. des Ktesios Ormenides 

o 414, „der herrliche Schweinehirte" 

71 461; treu seinem Herrn Odysseus, 

vgl. £ 17. 66. 620. 0 325; n 23. 156. 

337. 461. q 199—326. 380. 593. v 163. 

238. <p 82. 193. % 114. 157. 279. 474. 

9 367. Nägeisb. hom. Th. 272. £ 17. 

200. z 267. 
ev-pevixrig, -^eef€T^<Jiv (ftf'vo?) für 

wohldenkende, wohlgesinnte £ 185. 
Ev-fiiidri$ (der Planreiche) V. des 

Dolon, troischer Herold K 314. 412. 
6v-fi7iXoq (fir,Xa) m i* guten Schafen 

oder an Schafen reich 0 406 f. 
Ev'pirikoq S. des Admetos u. der 

Alkestis (II.), wohnt in Pherai als 

Gatte der Iphthinoe, Schwester der 

Penelope; B 764. d 748. W 288. 392. 

532. 559. 

iv-fM/itXiriq, ov u. w, ca (auch mit 



einem (i; ciitX. Schmiele?) speerkun- 
dig y 400. (II.) 

evvd$a>, f. svväaa [ä], M. prs. svvdfc- 
cftai, ipf. (fwvij) lagern d 408. Med. 
sjch lagern, schlafen v 1. (Od.) 

e v vaterdovreq, ag, vauxdtocav fem. 
Ptc. (vaitxdto) gut wohnliche, trau- 
liche B 648. ß 400. Am eis Z 370. [a] 

ev vaiofievov, ca, 17, r\v (vaito) stark 
bewohnt, bevölkert (Städte), bes. 
Troja ,4 164. 

svvdc* (f. evvdaio, 8. fvvafa») aor. A. 
evvtioe, P. «vv^^ai («vvrj) — lagern 
8 440, beschwichtigen (Trauerklage, 
Winde); P. sich lagern, (iv) tpiXöxrixi 
in Liebe (gelagert) r 441. 

eivji, ohne G. D. pl ., aber ivvficpi {FAS, 
lava) — Lager, Lagerstätte des 
einzelnen / 618, des Heeres Ä 408, 
Wildes, Viehes; auch das eheliche, 
Beilager (neben Xi%og Bett, <piXoxr)Tt 
zu Liebe); Bettwerk t317. Ä75. ^179; 
Bettatelle a 427. ß 2. & 2. Plur. auch 
bes. Lagersteine, welche statt der 
Anker dienten, indem sie an Tauen 
nQVfiVTjata auf den Grund gelassen 
oder aufs Land ausgeworfen wurden 
A 436. 476. — evvy&ev dviozuzo er- 
hob sich vom Lager v 124 f. 

Ev-vfioq Jasons S., König v. Lemnos 
H 468. (11.) 

ev-vyxov, 01, ovg (iv-vvrjt., via) schön 
gewoben S 696. 

eyvfi<pi„, 8. svvrj. 

Evvig,evviv Acc. (got.va»ts ermangelnd) 
orbuß, vtcov, ^v%rjg, ttbjxfv, nou' t aag 
privavü, X 44. t 524. 

tv-vofjiiriv, xi\v (vofiog) Wohlverhalten 
• 487 f. 

€v-|f<TTos, -ov, ov , «, ot; rj, r { v, rjg, 
ag (£ito) wohlgeschabt, geglättet, 
poliert Am. Anh. £ 466 g. E. Ä 275. 
290. 271. 

ev-^oog, -ov, ov Ä373 iv£ov (£ia>) ge- 
glättet, poliert; nur e 237 das wohl- 
glättende Schlichtbeil. 

ev-OQfioq, ov (oofiog) mit schönem 
Ankerplatz * 23. (Od.) 

ev-Tiaziosia, -elf}, tiav (naxriQ) edelen 
Vaters, edelbürtig, Helene u. Tyro 
Z 292. X 235. 

Ev-xei&ijs, sog, sa V. des Antinoos 
a 383, fallt durch Telemach ca 623. 

ev-ni ^T>Loff, -o>, ov, ca»' fem. mit schönem 
Gewand, wohlgekleidet £ 424. £49. 

ev-7ifffii<$ (jnjyvvfu) <otosm5, starkge- 
baut, gedrungen <p 334 f. 
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iv'Kijscros, ~ov, «, mv («i)yvufu) wohl- 
gefestigt, festgefügt, Schiff, Zelt, 
Saal, Gemächer B 661. tf> 41. 

iv-xXelog, -ijv, wohlgefällte g 467 f- 

iv-xAexris, «as u. ev-n&exzq*, 

ovg gutgeflochten, Wagenstühle, Fran- 
sen, Stricke W 336. B 449. W IIB. 

tv-;rXotyv Acc. (nXoog) glückliche 
Fahrt I 362 f- 

iv-TiXoxä/uZtfeq Ameis Anh. 0 119 n. 
iv'JiXoxdftog, a>, ov t ot, oiai (nXonct- 
fiog) flechtengesehmückt Beiw. v. 
Göttinnen e 125. 390, u. Frauen Z 380. 
Ä119. X442. S. die Abbild. Taf. XV. 

t Nr. 62. 

iv'Jtkvvsq (nXvvm) cpotgog schönge- 
waschenes Gewand # 392. ^ (Od.) 

EV-XOilJTOV , oto, Olfft, «, awi', Wfft 

(«oti«) gut, schön gefertigt; von In- 
dustriearbeiten E 466. /I 106. 636. 
€v-xqij<jtov (7tQrj&(o) aut/tip Acc. wohl 
gesprüheten, sprühenden Hauch 27 
471 f. 

iv-XQVfivoi (itQvfivrj) mit schönem 
Spiegel J 428 f- 

iv'itzvKtov (itTvocm) $ 123 zusammen- 
legbar, Klappstuhl,Konjectur f.-rvxtov, 
8. Ameis Anh. 

sv-nvgyog, -xvqy ov wohl umtürmt 
H 71 f. 

£v-ncoXog, -.koXov Acc. fohlenreich 
"iXtov E 661. 0 18. 

evQa^ seitwärts A 251 und O 541. 

fu-paijS, 8. iv-QQeiog. 

svgto%<o, nur.^aor. t tvm r u. s. f. ; Med. 
prs. Imp. evgeo, 0. oifirjv, ipf. evpfro 
— invenire, reperire\ Med. tixtttoQ 
Ziel (1) Mittel, — (2) Ende; einen 
Namen ausdenken; sich zuziehen qp304. 

EvQog Euru8 Südostwind, stürmisch 
B 145, aber warm t 206. 

evQoq Acc. to (ev^v's) an Breite X 
312 f. 

iv-QQstfg, 'QQeiog, Gen. u. (II.) iv- 
QQettrjg ~€lvao, i\v (ff^ei-, gica) schön- 
strömend Z 508. £ 257. 

ev-^^ecyijs, -ttooi {ganxm) festgenähte 

J? 354. 380. 

jV-^mj<k', ov {ago •, ^f'oo) schönfliefsend 
H 329. * 130. 

ev^v-ayvecc, av (dyvid) breitstralsig, 
Städte, Troja $ 246. ß 141. 

£vev-rf<fys (d. Weitgefallende) Freier, 
fällt durch Telemach % 267 f. 

EvQv-dXoq (1) S. des Mekistos, Ge- 
nosse des Diomedes Z 20. W 677. — 
(2) Phaiake «"115. 396. 



EvQv-ßixrr^ Herold (1) Agamemnons 
A 320. — (2) des Odysseus B 184. 
r > 247. 

EvQv-öapaq (1) V. des Abas u. Poly- 
idos E 149. — (2) Freier, fällt durch 
Odysseus % 283. 

EvQV'öixri T. des Klymenos, Gattin 
des Nestor y 452. 

EvQV'Xkeia T. desOps ot 429, die treue 
Schaffherin in Odysseus' Hause, und 
seine Erzieherin r 357. ß 361. 

evgv-XQsitav weitherrschend, Aga- 
memnon A 102, Poseidon A 751. 

Evqv-äoxo$ Gefährte u. Vetter des # 
Odysseus x232. 1 23. (i 195. 339. (Od.) 

Evqv-fiaxoq Polybos' S. et 399, Freier, 
fällt durch Odysseus % 82. (Od.) 

EvQv-fiiöovaa Kammerfrau bei Arete, 

EvQv-fieöwv (1) S. des Ptolomaios, 
Wagenlenker Agamemnons A 228. — 
(2) Nestors Waffengenofs 0114. ^4620. 
— ^3) Gigantenkönig, V. der Periboie 
% 58. 

evQV'fiizctiTtov , ot, cov, ovg breitge- 
stirnt K 292. X 289. 

Evqvfilöris Eurymos' S. Telemos, 
Kyklope, Seher i 509 f. 

EvQÜ-vdfin (1) Okeanos' T. Z 398. — 
(2) Penelope's Schaffherin q 495. t 97. 

Evqv-vofiog S. des Aigyptios auf 
Ithake ß22. (Od.) 

svqvvco, evQvvav aor. sie weiteten (den 

Kampfraum) & 260 f. 
evQv-oöeiris Gen. (odog) breitpfadig 

n 636. y 453. 

i vnv-u.iä Nom. Vok. v. -oitrjg, Acc. 
v. -ot/» (J-oift, vox) weitdonnernd E 203. 
& 206. (Am. 0 146. Anh. <o 10.) 

ev^v-wopog, -.TÖooto &aXdaarjg weit- 
befahrbar O 381. (Od.) f 

€VQv-nvXrjg , -^vAf§ (urvl^) '/fiöos 
weitthorig ^ 74. 1 671. 

EvQV-Tivloq (1) Euaimon's S. aus 
Thessalien B 736. E 76. Z 36. ^1 580. 
809. — (2) (S. Poseidons u. der Asty- 
palaia) aus Kos B 677. — (3) Telephos' 
S., fällt durch Neoptolemos X 620. 

n';(>v-(it.bi*Qo$ breitflutend * 141 f. 

evQV (timv breitströmend B 849. (II.) 

evQvg, tos, it. ca, vy; f. ev^ux, ntr. 
evgv u. s. f. breit, weit, Beiw. v. 
Himmel, Erde, Meer, Ländern (nur B 
575 Stadt u. Umgegend); sonst breit 
Komp. evgvrsgog, y V 194. 

evQv-ö&eviq weithin gewaltig, Posei- 
don v 140. (H.) 
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EvQv-o&evq, r\og S. des Sthenelos, 
K. in Mykenai T 103, Gebieter des 
Herakles O 639. & 363. X 620. 

EvQvzidTjq S. des Eurytos, Iphitos, 
Odysseus' Gastfreund qp 14. 37. (Od.) 

EvqüxIwv, cova Ksvxccvqov m 295 f. 

Ev-g$>xoq (1) S. Aktors, Epeer, mit 
8. Bruder Kteatos Bundesgenosse des 
Augeias B 621. MoXlovs A 709. — 
(2) S. des Melaneus, K. in Oichalia 
B 730. qp 32, von Herakles getötet 
& 224. 

evQft-tpvqs, ~(p0>iq (cpvco) breitge- 
wachsen, Gerstenähre 8 604 f. 

evQv-%6qoio, co, ov, (zoqos) mit weiten 
Reigenplätzen, weitplätzig d 635. 

evQcotig, evQoievra Acc. ( [t vorig) squa- 
lida moderig x 612. xf> 322 Am. 

Evqwjxt}, $oCvi*og •ö'vyarijp, Mutter 
des Minos u. Rhadamanthys & 321 f. 

^vv, auch ifvq, ^vv, ntr. ij« 
(= icvg, io&Xog) bonus gut, tüchtig, 
wacker B 653. (iv u. *v, auch f^of, 
iacov, 8. besonders.) 

€vöe, uv aor. v. svco sengen. 

iv-axaQ&fioi (oHaiQto) gutepringende 
N 31 f. 

tV-OxOJtO^, CO, OV (ffXOftlj) CtQyi i'qpovr/js 

der scharfspähende (Hermes); nur 1 
198 von Artemis. 

ev'öoekfiov , oto, co u. pl. (ofiXpct, 
8olwn) wohlverdeckt, von Schiffen ; mit 
gutem Verdeck (nur am Bug u. Steuer) 
B 170. ß 390. Dagegen hatten die 
ägypt. Schiffe eine Art Kajüte; b. 

t Taf. VII. 

'Ev-0öa>Qoq V. des Akamas, Thraker 

z . 8 ta 

tv-öffcorpos, -<X<TCt>T(H>V iffcorpov aus 
<yj-a>-, tf£vco) — mit guten Radreifen, 
schöngefelgt, LA. in Q 578 f- 

iv-axa&rig, ~£oq G. (fori^tt) festgebaut, 
Saal 2 374, Gemach ip 178. 

tv-üTftfuro^, ov, co (oxemdvri, og) 
(1) mit schönem Stirnband, Artemis 
u. Aphrodite (s. d. Abbildung Taf. XV. 
Nr. 52). — (2) starkummauert, Theben 
T 99, Mykene ß 120. 

ev-axqejtxog, -oiöi D. pl. {oxoicpco) g u t- 
geflochtenen 0 426, wie iv~0Toe- 
tfil, ia, £«, iiaai O 463, und €V- 
üTQOif <p N 599 Beiw. v. Stricken, 
Tauen, u. ä. Flechtwerken, Schleuder- 
Schnur. 

evxe (jors, ote ) (1) quom als, da, immer 
asyndetisch v 78. 182, der Nachsatz 
verschieden eingel., Ameis zu y 9 ; mit 



Konj. (17 202) u. av für die Zukunft., 
B 34 oder dem Konj. allg. Erwartung 
B 228. — (2) quasi s. Verf. zu Nägels- 
bach r 10. 

ev-xeixqg, ea fem. Acc. u. -Tfi/cov 
als fem. {xti%og) starkummauert II 67. 
A 129. 

«v-T/eiyroff, 'OiOi, ovg (xipva) gut ge- 
schnitten, v. Riemen 3* 684. (II.) 

iv-TQt(ft]g . -£oq, ig, ieg v. (xoicpco) 
wohlgenährt i 425. (Od.) 

Ey-xQriöiq Ort in Böptien B 502. 

iv-XQijxog, -otdi (rir^aoo), gut durch- 
bohrte Ohrläppchen & 182 f. 

tv-xyiya^ , 8. fv#cu£ schönmähnige. 
*P 13. 301. 

«v-r^o^ov (rpoj;of)8chönräderig 0 438. 

6v-tvxto*> (tev^a) gut gefertigt T336. 
S 123. LA. ivwrvxTOv. 

sv-cprjuico, -<p*ifiriaai aor. (qpijfMj) bona 
verba loqui, beim Opfer /aiwre Unguis, 
heiliges Schweigen 1 171 f. 

Ev-ifrifioq S. des Troizen, Führer der 
Kikonen ß 846 f. 

Ev^ifiiXTiq Herrscher zu Ephyre in Elis 
O 532 f. 

Ev-<poQßoq Panthoos' S., Troer, ver- 
wundet den Patroklos II 806, fällt 
durch Menelaos P 59. 

ev-cpQctdrig, •<pQatfia>q ((poctfcod'cu) 
wohlüberlegt x 352 f. 

?v-(pnc.h'(o,-o(ia,i. -avico, avieiv, aor. 
evcpQTjve, 7) vai (eposveg) — exhilarare 
erfreuen. Med. ß 311 vergnügt sein. 

ev tpQovimv (1) verständig, — (2) wohl 
denkend; s. Verf. zu A 73. ß 160. 

ev-<pQO0vvri sing. u. pl. -yoiv laetitia, 
Behagen £ 166. v 8. 

ev-€f>Q<av, ovo, (cpQivsg) laetus, wohlge- 
mut O 99 ; r 246 herzerfreuend. 

ev-qpvqg, -ifvta Acc. sg.; ieg schön 
gewachsen, stattlich ä 147. (II.) 

kv-%akxov, ov, av, von schönem Erz, 
wohl mit Erz beschlagen T 322. 

£v%Bxaop,ut, O. €v%sxo<pfiriv , ocoxo, 
Inf. -xctaaQ'ai, ipf. tv%sx6covxo (bv%o- 
jitat) wünschen (1) beten, usyala laut 
e 347, zu xivi X 394. — (2) prahlen, 
ini xivi % 4 *2. 

Bv%r\, evxqai D. pl. precibus x 626 f. 

Ev%-Tjva>Q S. desiloXv^idos inKorinth, 
fällt durch Paris iV663. 671. 

tvxofiai pra., ipf. ev%ovxo y fut., aor. 
(Konj. *v|cat) — wünschen ^ 463. (1) 
precari ftscö T296. 2^75; Gestus dabei 
s. Abbild. S. 51, bei dodoftai t fiiyu 
laut, noXXd andächtig; vnio xivog u. 
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xivi für jem. — (2) vovere o 363 xtvi 
xi , Inf. — (3) asseverare 2 499, de se 
praedicare bes. mit slvai im Vers- 
schlufs, 8. Am. a 180 Anh. sich (be)- 
rjühmen — (4) gloriari N 447. 

i vy#q, t6 (evxofiai) gloria E 654. 

tr-/^<n l g } -e§ ntr. (xQ<6g) schönfarbig 
S, 24 t 

fv/oiil^, ifc, ijv, «/, ijcri (sv%ofiat) preces 
v 357, votum A 66, gloriatio Triumph 
^ 450. <9 229, s. Verf. zu B 160; mein 
Stolz X433. 

fveo prs. A. P., aor. evöe , aav sen- 
gen, die Borsten des Schweines, / 
468, die Wimpern desKyklopen t 319. 

ev-a><fijq, t'i, sg (odnda) odorus wohl- 
duftend ß 339. 

ev-anic, -i->nfSc. acc. schön von 

Antlitz £ 113. (Od.) 
I'qpayor, 8. qpayetv. 

irp-ctXXop(U, aor. ro, t7Ti.i)cthitvo$ 

(aXXopcci salio) — insilio, feindlich an- 
rennen, losstürzen auf — xivi N 643; 
tmtoov hinaufspringen; a> 320 herbei- 
springen. 

e<p-aXog, -aXov (inl aXog) marüimum 

B 538 (II.) 
iUpav, 8. <p?7(u. 

icp-av$dva> y enl-ävddvei, ipf. -r\vdavE 
(u. iyqvd. H 46) placere. 

icpdvrj aor. P. v. (paiva. 

£<p-dnxa>, pf. P. £<f>i\?cxai, B 15 phq. 
-jjjtto, aor. M. Konj. itpdtftEcti — (1) 
P. ist verhängt, über: xivi <& 513. — 
(t) M. attigeris yneiooto s 348. 

«y-apfid^eo, -ccQftoGaeie, bC ol ob sie 
ihm pafsten T 386 f- 

f^-cCö^uevo^, 17 Ptc. , Inf. prs., ipf. 
Jqpf'fero, pf. itpqfitvog, aor. Imp. 
iqpeoaai, Inf. i(pioout t M. -fcdaufi^ 
(tmes. £ 295) — insido, sich setzen 
auf — fitr/ <? 509, pf. £ 309 , aor. A. 
an Bord nehmen, M. zu sich nehmen, 
^ 443 setzte mich auf seine Kniee. 

£<p-itjxa, s, -elrjv, s. itp-lrjiii. 

E<p-ikx£Tiu, m. Ptc, ipf. itpiXxexo 
M. an sich ziehen; P. nachschleifend 
^ 696. 

tqp-£vyvpt, 8. int-Evvvfii. 

i<p-ixo>v I. Akt. prs., ipf. Hcpsits, it. 
-6jre<rxov, f. -iipetg, siv t aor. iit-iöitov, 
ini-ansiv («reo segwor) — (1) persequi 
rivd A 177. — (2) instigare contra tivC 
II 732. — (3) percurrere durcheilen, 
über etwas ti, rivag T 494. t 121. — 
(4) nachgeben, einem Geschäft xl u 
330. 4 195. — (5) f. aor. assequi sich 



zuziehen noxftov u. ä. y 134. T 294. 

$ 100. II. Med. f. u. aor. sequi, xivt 

A 63. N 496, obsequi y 215. £ 262. 
itp-iooat, scoec&at u. a. s. itp-ifa. 
e<p-iozioq, 01% 01 (1) = i<p' toxicc 

an seinem Herde y 234, einheimiscn 

B 125. — (2) = *V taxiav y 56. ^248. 
itf-tT/ui), rjv, f'wv, ac (tV*) »ussum 

Auftrag S 249. 
«<f-evet'öxw, evQo/iev u. s. f. aor. mt?e- 

nire (dabei) antreffen 0 109. ^/ 88. 
itp'Eipidopai, -eiploiuvtai, xo prs. ipf. 

illudunt verhöhnen xivi x 331. 370. 
hrp-Tiytoucu, s. Iwl axt'xag, <m'£. 
tcp-rjucu, s. icp~i£a>. 

iif-flfitQioq, a (fjfisQcc) diesen Tag über 
6 233; aber <p 86 Eintagsgedanken 
hegen. 

£€p-t}fio<Jvvtiq, 7}v G. Acc. (typi) iussum 

Auftrag n 340. 
fyyG&a aiebas, s. qo^fi/. 
t<p&-r\q, 17, s. qpd'avos. 
itf9-ia&' {-iaxo\ s. cpd'ica. 
*E*f'idkxriq S. des Aloeus (Poseidon), 

Br. des Otos, Riese E 286. X 308. 
» </ -/:<•. » - ( u v 8. f. ipf. (tjo)) dranfsitzen 

instdebat vnvog\ assidebant StCnvto 

K 578. 

i>f-<^i ipf., iter. -ij«crx« insidebat xivi 
y 411. r 25. 

iif -Djiu ipf. -/«t, f. -^<ro>, aor. -^xf, 
^xf, C. -Fto), O. Imp. /qpfff — 

immitto xtvd xivi Sl 117, xl xivi A 382. 
O 444. x 550; imponere xivC xi, d&Xov 
Am. Anh. t 576, %iioag Hand anlegen, 
v6<rrov bescheren; impeUere c. inf. § 
464. H 108; mandare x 576, so auch 
M. ieufvog u. f. -rjooficu xivi x¥ W 82. 
[*, aber te^fvos, 7ftff, rft aufser co 180.] 
tuveoiicti, ixvevfitvai Ptc. prs. 
(rxco) — c. Acc. hingelangend 1 128. 
IcpUm nur aor. M. itpixovro dXX^Xav 
gerieten an einander N 613 f. 

itpOafitv aor. P. v. <piXia>. 

eif-iaxa^iaij 'iüxaro (1) ipf. u. aor. 
2. iit-iaxri trat zu, auf, an — xtvi 
K 496. ^ 201. A 644; — (2) # pf. I<p- 
taxäot, Inf. -«ffra^ty(at), Ptc* -t<rrad- 
«s, pisq. -fffrrjxft -sat&aav: dabei, 
darauf, daran stehen rm' iV 133. 
Z 373. « 120. Z 554. 515. 

t<?-6Xxaiov (?ixco) clavus, Steuerbal- 
ken am Wasserspiegel £ 350 f. 

t(f -ouuQTtu) , -t>ft<c(tT ( itov , « Imper. 
prs. gehet mit © 191. (II.) 

f <y-ojri«'fcö, 'Onkitoifiev prs., f. -onlia- 
covct, aor. mit (»<y (Inf. t(o)ffoft) zn- 
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rüsten Mehl, Wagen, Schiff, Med. f. 
-iGÖiitadct (für uns) zurüsten / 66. 
«<jp-opa<o, 'OQ^tq n. s. f. prs., f. im- 
6 \i> o put iitotyeat, aor. imdovta, IStiv 

— intueri gewahren, achthaben, be- 
aufsichtigen; vüere xtvd t xt\ auser- 
sehen / 167. 

i<p-0Qpämi aor. -mQfiriöav excitave- 
runt contra me r 165; sonst M. -oo- 
uarciL u. aor. -(0Q(i^d~r}v irruere, ado- 
rm, xivd {xivi tmes. x 214); cupere 

c. Inf. N 74; captabam X 206. 
eif'OQfiTi aditus % 130 f (nur von der 

einen Seite her, nicht doppelter Auf- 
,gang). 

e<p-vßQl£a>v insuUans zum Hohne I 
869 f. 

e<p-v<fQoq {vdao) pluviosus | 458 f. 
e<p-v7i€Q9-e(v) desuper, supra St 645. 
> l 883. 

'EkpvQtj (1) das hochgelegene Alt- 
Korinth Z 152. 210. — (2) pelasg. 
St. am Selleeis in Nord-Elis, Resid. 

d. Augeias B 669. O 531. A 741. — 
(3) thesprotische Stadt a 259. ß 328. 

— (4) thessalische St. (Krannon) der 
"EyvQOi, N 301. 

i'^€cde aor. v. %avddv(o fafste. 

ext'&vfioq cohibens cupiditatem, ovx i. 
t libidinosa frech # 320 f. 
'Ex*-xA7l$, yog Aktors S. , Myrmidone 

n 189. 

"E%e-xkoq (1) Agenors S., fällt durch 
Achillens T 474 f. - (2) ein Troer, 

t durch Patroklos JI 694 f- 

'Ex;£/*fi<*>v, ovct Priamos' S. fallt durch 
Diomedes E 160 f. 

'E%i-vnoq alter Phaiake X 342. (Od.) 

*x€-;tev*es n. («f vxog) spitzig ^61. (II.) 

' Exk-?Linko§ (1) Anchises' Nachk. in 
Sikyon 5<" 296. — (2) S. des Thalysioe, 
Troer, fällt durch Antilochos d 458. 

i%eo%ov ipf. iter. v. fya>. 

"Exeros fabelh. König, ßaoxmv SriXrj- 
pova itdvxcov o 85. <p 308. (Od.) (Lauth 
erkennt hierin den ägypt. König 
Ahetus wie er auf einer Inschrift, 
Aktisanea, d. i. Aktis aus Hanea wie 
er bei Diodor heifst, d. i. Achthoes 
ca. 2665 v. Chr.) 

t'xev«, e, aro aor. v. %ia> fudi. 

ix£-<f(l<i>v t ovt,ovct besonnen / 341. (Od.) 

Exi'<pQ<t>v S. des Nestor y 413. 

fx^tf^** Konj. präs. v. 

ix^alQtOy'Ovöi pr., mit ipf. aor. tjx^tiqs 
(tX&og) oderunt y 215. 



k'x&iöToq (t'x&og) der verhafsteete E 
890. (II.) 

ix&od-o7tia>, ix&o&oxTiaai, aor. "Hoy 
mich zu verfeinden mit — A 518 f. 

e'xS-eaS-id prs., ipf. f^ßfro (fyfro?) 
odio esse ö 756. (Od.) 

f'xO-og, sa Hafs, Zorn i 277. 

£X&QO$, f. »Jff, at, n. dv verhafst /312. 

'Exlvai Igelinseln, bei Dulichion B 
625 f. 

'Ext'og (?) (1) V. des Mekisteus <9 333. 

— (2) Lykier, fällt durch Patroklos 
n 416. — (3) Lykier, fällt durch Poli- 
ces O 339. 

}//iara pl. (fyo)) Halter, Unterlage 
3 410. N 139, Schütze M 260; #259 
der (aufhaltende) Schutt u. Schlamm. 

£'x<*> {SEX) Konj. fyifa-fra, fytfoi, Inf. 
^«'pcv, ipf. efyov u. fycv, ov, iter. 
Ijfaxov, f ^, f, ov, fut. f£a> (Inf. c£f ( u«v) 
trjfjjffoo, aor. ft^ov, i n f- a xfy* v y £ ™- 
?|frca, oj^Offf-ffg, crt, u. M. ioxoftrjv, 
0. oxo(axo % Imp. o;t*o, Nebenf. aor. 
(l)oz«#ov, f , ov, Inf. ojtfo'eiv ^ 466. 

— I. trans. (1) tenere t/, vipov Z 609 
(jtf«ra) jfpitf (ß 724) T 420, wodo^f v 
A 113, axrd ?o von sich weg N 163, 
owt^v W 136; rtva ^281. t 228. 2 
580, «va «otfds am F. 71 763. 154. 
bei — ; (^v) <po«ot (o 445) B 33, *«V 
&og o 324, behalten p 81. H 102 die 
Seile des Siegs werden gehalten; zu- 
sammenhalten X 219, seh Helsen M 
456. x 128, umschliefsen AT 322, aus- 
schliefsen t 301 , abhalten xt xivi A 
96, xt xivog 8 758, rtva A 820. JV 61. 
687. T 27, xt xivi vorenthalten o 230, 
äficptg auseinanderhalten a 54; zu- 
rückhalten T 119. X 412, Thränen 
« 191, hemmen T 418. r 468, ruhen 
lassen d 637. — sustineo standhalten 
E 492. M 433. Ä 264. — Untre, steuern, 
lenken vrjcc i, 279, imtovg N 326. int 
xivi x 76. E 240, -de T 263. # 139; 
xy ^"422.— (2) habere^ haben im 
weitesten Sinn, %X%og y novov, no&rjv, 
vo'ov, umschreibt m. Part. | 416, A 
356; ^«id£vt5 Wmjf verkürzt werden 
in dem was Brauch ist — Inne- 
haben, einnehmen i/»46, geistig ver- 
stehen P 476, possideo cc 402. T 282, 
bewohnen E 890. £ 183. p 76; obtinet 
opßgog herrscht v 245, zur Frau haben 
Am. #669. Pass. Z 389; beherrschen, 
verwalten, unter sich haben a 53. 
§22. d 737, walten E 749, auch A 272. 
p 76. v 245, handhaben T 43, lasten 
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auf x 160. | 239, ruhen auf / 609, Ton 
Seelenzuständen u. ä. 9d(ißog, &yrj y 
y>v£cc fyti xtvu beherrscht a 95. * 543. 
vnvog o 7. olvog a 391, a> 249 dein 
wartet schlechte Pflege, Pass. ergriffen 
sein von, xqXqftpa, s. Ameis -Hentze 
* 182, versunken sein in X409; — 
gestare q 24. TIS. B 872; treiben 
vßQiv 6 627, pflegten % 445, machen 
TT 105. 2 496, halten axonvqv # 302; 
vermögen TT 110. p 433, m. Partie. 
Am. | 416; ?x<öv Am. Anh. ^ 13 - _ 
II. intr. beharren, bleiben & 27. 
ö) 245 deine Gärtnerei steht gut; ragen 
vtj>d<rt r 38. — III. Med.) aor. u. fut. 
auch passivisch, sich festhalten p 433, 
an Tivdg t 429;. ava aHqltftfti' an 
einander oa 8. standhalten 77 501. 
P 639, an sich halten q 238 ; abstinere 
xtvog B 98. » 151. TV* 630 La Roche; 
txr\ axoftivr] blieb stehen £ 141 ; sich 
fesseln X 279. 334, haerere 9 705, a^ti' 
nicht loskommen könnend X 279, ttoos 
aXXr { XyGiv an einander hängend t 329, 
pendere de ix, X 346, abhängen 
von £ 198, ablassen cessare ß 70; 
7 235 stehen bleiben; gestare. 
expidopcn, i%f>lad<J&wv, Imp. u. ourfreu, 



Inf. prs. (eipia) sich ergetzen p 530, 

m. Dat. <p 429. 
im, i<j>, L u. K. prs. v. £aa>. 
euaB'ev pf. zu ftreov. 
itpxei, 8. 2 t/xeo. 
idXnsi plsq. v. t'Ajtoo. 
eoifiev K. zu Inf. apavai *aftatt simws 

T 402 f; oder %io>n*v (zu XAc%m, 

ZTjQog vgl. cxicofiEv, cp&BMutv) aor. 

Konj. (wenn) wir uns trennen? m. Gen. 
«o>v Prt. zu t/fti'. 
eqjvoxoei ipf. zu olvo%oi<o. 
£<»(>y£t plsq. zu le>#a>. 
eo>S (jf 78; Synizes. P727. e 123) etat»? 

b. Am. v 315 Anh. u. c#o§ (170s?) 

<J 90. v 315. o 163 u. a. (Advb. vom 

pron. jop) L demonstr. so lange, eine 

Weile ahquamdiu (ftiv) ß 148 Anh. 

Ameis. — 11. relat. quamdiu, auch m. 

ort q 358, Nachs. xicog, rdqppa, dt. 

guoad m. Ind. s 123, m. Konj. u. xt 

final P 622. ß 164, m. 0. nach Präter. 

t 386, mit xt ß 78; rein final: ut 
J$ 800. i 376. 
£o><ft K. prs. v. slfii. 

tvjöi V. fßw. 

*Ea>a-<p6QO<s Lucifer W 226 f. (Syni- 
zese ja>o<p.) 



Z als Abkürzung = 11. VI, £ = Od. VI. 
5«- Vorsilbe (aus 8id) = per-. 
$-aife, Acc. fcriv (£«-, ai?pi) stark- 
wehend p 313. 

£«-dtos, •&eoi<fi, yv, ag hochheilige, 

ßeiw. v. örtlichkeiten, wie Kythera 

O 432. (II.) 
Qd-xoxov, Acc. (xdroff) ingrimmig, 

Murrkopf, Griesgram JH 220 f. 
Zdxvv&oq (Saguntus) waldige Insel 

im Reich des Odysaeus, j. Zante, a 246. 

B 634. [<2] 
Ca-Ti>£(prj<;, pl. -Uov, sag (iptqpeo) feiste 

S 19. 

ga-^p^cyijg, pl. (qpiUy») feurige, 

voll Lebenskraft $ 466 f. 
$<*'X1Wne, pl. «ä» (xQ^fto) im- 

petuosi ungestüme M 360. (II.) 

£<X0>, 8. fcoco. 

£ti»j (aus £t.Ft?7), Zttni , dg triticum 
zea, Spelz oder Spelt, eine Getreide- 
art <? 41. 604. 

£*i-ö(DQo$ , ov (ft/o-; £t«u, #a>?ov) 
getreidespendendes (Ackerland aoovoa) 
y 3. (i, 386. 



ZtJ.eia St. am Fufs des Ide in Troas 
B 824. (II.) 

^eööev aor. v. £e'a>. 

ftvyi^, ^cvy^S Gen. (&vyvvvai) Joch- 
kissen P 440. (IL) Auf der Abbildung 
Taf. XIV, 65 u. vgl. xc^xog. 

£evyvvfi,evcu , vpsv II 146. Inf. prs., 
aor. ££ev|af, £ev|e — iunpo anschir- 
ren, anspannen, vn oxsocpiv, vq>' 
aquatet, vtp' (XQuaotv; nur T 496 zu- 
sammenkoppeln; auch Med. für sich 
oder seine Tiere anschirren. Paas. 
actvtösg itevmiptu 2 276 versperrte 
Thorflügel. Vgl. zu Taf. XIV, 12. 

fcvyos, £evyea pl. n. Gespanne 2 643 f. 

Zsvq (Jtocyg lat. dius, divus, Dies-, 
IH8) JtJ-og JtJ-o&sv dürl dLFa u. 
ZiJ», Zr\vog (vgl. Diana, Ianus) ZrjvC 
Zjjva u. Zrjv* (nicht Zijv) der Vater 
der Menschen u. Götter, Z. x. ctöa- 
vaxoi Am. Anh. £ 119, auch schlecht- 
hin: Zev ndxsQ A 603, Diespiter vrf>i- 
£vyog; afösQi vcc(<ov , daher der Herr 
der Zeit B 134^ des Wetters u. der 
Wolken, Jiog opßqog, evqvonct, i$£- 
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ydovKog n6aig"Hgrjg, alyCo%og, viptßQE- 
fiir-qg, vicpeXrjysQttcc, *eXccii>£<pioc t 
OXFQOTtTjyFQBra, tf gnint gavvog , dore- 

QOnr\TTI y CCQyr/J QCCVVF , FOlßflFflFTFCO, 

daher Sender der -raoaa, navofimatcp, 
Lenker des Schicksals, diog xdXavxa 
II 668, /JovZf?, aha; oaaa a 282, ■frif- 
juötes, (irjTlsta, Soiol ntöot & 527; 
Hort der Könige dtorptqpf'cor, s. Sto- 
ysvrjg, der Bettler u. Schutzflehenden 

. |e/vtog, fxsrqtrtos, von Haus u. Hof 
e pxe/ov, des Eides, der Kämpfe tafiiqg 
noXspoto. — ^tos awanj Iovis deceptio 
Überschrift von — dtog vtog vor- 
zugsweise Herakles, ■kovqtj Athenaie 
Am. Anh. cd 621, xovpcu die Aitat' r 
Nymphen; er selbst Kronos 1 Sohn 
Kgovi8r\g , KgovCmv; piyag. Seine 
majestätische Gestalt A 530; Haupt- 
stätte seiner Verehrung Dodone II 
233. (Vorhomerisch : der personifizierte 
Himmelsglanz; vgl. dtog, sub divo.) 

Zt<f VQhj nveCovau der wehende West- 
wind; t\ 119 f Adj. von 

ttifvyog, nur sing. (£ocpog) der rauhe 
Westwind, der schnellste, der Regen 
u. Schnee bringt (nach Kleinasien, s. 
Ameis-Hentze r 206), sonst nur im 
Fabelland 17 119. d 687. Personifika- 
tion n 150. W 200. 

fem, ipf. £eev, aor. £ioaev fervet, 
vdcoQ, der Kessel $ 362. 

ZqO-oq, S. des Zeus u. der Antiope, 
Gründer v. Theben X 262, V. des Ity- 
los t 623. 

fyikqumv, pl. -(jlqve± (frlea) pl. nei- 
disch, mifsgünsti^ £ 118 f. 

Z?)v, Zr)v , s. Zsvg. 

intim , giftet ipf. requirebat & 258 f. 

£dqpo£, Cö<for, ov (dvdqpos) Dunkel 
(1) das Abenddunkel, in welches das 
Sonnenlicht (u. alles Lebende im Tod 
v 366. W 61) versinkt y 836; Abend, 
als Gegend 1 26. (i 81, im Gegensatz 
zu ijcog u. 77 1 Ii os wohl auch den Nor- 
den mit einschließend; in x 190 ff. 
sind die Ausdrücke nur konventionelle 
Umschreibung für Himmels- od. viel- 
mehr Erd-Gegend. — (2) das Schatten- 
reich O 191. 

£vy6-<f€0fiov, Acc ntr. Jochriemen, 
zur Befestigung des Jochs an der 



Deichsel Sl 270; s. Abb. Taf. XIV, 
u. Erklärung. 

£>vy6v, ov t ocpiv, eä, d (iugum) (1) Joch 
zur Bespannung; s. Abbild. Taf. XIV, 
n. 66. — (2) Steg an der Phorminx 
mit den Stimmwirbeln / 187. — (3) 
pl. die Jochbretter, Ruderbänke 
(s. Abbild. Taf. XVII lit. f) 1 99. 

5<»-«y(>< a, xd (£cods, ayga) Lohn für 
die Lebensrettung E 407. & 462. 

£myQsm, $aiyQei, £tte, Imp. (£m6g, 
dygia) fangest) lebendig d. i. schen- 
kest) das Leben ttvd K 378; nur E 
698 ipf. tmyqu (iyclipco?) erquickte, 
belebte. 

$a>7), tjv, fem. (£<*<») victus, Nahrung 
4 96. 208. (Od.) 

£ct>/tice ntr. (i<6vvv(it) (1) Panzers churz 
von Leder od. Filz von den Weichen 
bis zum Oberschenkel, s. Am. d 187 
Abbild. Taf. XI, 90. XII, 14. — (2) 
Schurz um die Weichen der Faust- 
kämpfer, ähnlich wie das des Gauk- 
lers auf Taf. XIV, 57. W 683. 

tmvr\, -i\v (^mvwfii) Frauengürtel e 
231 (s. d. Abbild. Taf. XV, 52. XIV, 68. 
— Weichengegend (Taille) B 479. 
A 234. 

Z,(i>vvv<sS-ai,vpi. Smvvvxo u.iter.£covvv- 
öxtro, aor. A. Zataavxtg, M. £(6oaxo t 
Imp. £moat cingere a 76, sonst Med. 
se accingere, zum Kampf 0 30; mit 
etwas, xC W 130, ttvi K 78; tmvvvv- 
xai m 89 ist Konj. 

gcuos nur masc. (aufser X 86. Z 418) 
u. ^o>S E 887, Imv II 445 — vivus. 

^ajQoteQOv {£0006 g) %igaie mache die 
Mischung stärker / 203 f. 

$ü>OT7jQ, wog, 6 (Zmvvvpt) Leibgurt 
der Krieger, aus Leder mit Metall- 
platten, welcher den unteren Teil 
des d'ooQT}^ und den oberen der (iixqt) 
u. des £a>pa bedeckte; s. Abbild. Taf. 
XI, 90; £ 72 Gürtel über dem X txmv : s. 
Abbild. Taf. XIV, 14. 40. (II.) 

L,äiöTQ«, pl. ntr. (Z(oot7\Q) Gürtel 
(waschbare) £ 38 f. 

Zaho, inf. £co£|Lt«i/(ai) u. Ptc. £to- 

ovxog (u. £mvtog A 88 v. £aco) ipf. 
t'faov — vivo, neben bgav mdog t\e- 
Xloio 8 833 u. u., iariv « 263; $Eia 
£(6ovxsg die selig lebenden. 
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II als Abkürzung = 11. VII, n = 
Od. VII. 

!• V (j a? ) der Versicherung (dtaßsßcuai- 
rixog) immer am Anfang des Satzes 
(apxrtxo?) als Ausdruck der subjek- 
tiven Gewifsheit; fürwahr, sicher- 
lieb, freilich, ja, Nägelsbach zu r 
215. (meist mit anderen Partikeln) A 78. 
229. 240. 254. 255; mit Partikeln der 
obj. Gewifsheit: yap wahrlich ja A 293, 
di? offenbar gewifs A 518. a 384. n 337, 
der subj. Gew. : pav, piv, Nägelsbach 
A 77. 140. 211, (iriv (xat) nimirum 
(etiam) freilich (auch) B 291, pala 
l^V) J a ß 81155 sieber, Nägelsbach F204. 
t 507, Ameis Anh. a 201, ironisch E 
422. Z 255; 77 r' av y s. ^ tot; rtov 
sicherlich wohl; ccqcc T 56. p 280; 17 
traun doch wohl — M 164; 
&r t v, vv, ts u. a. xa^T«, udXu ,ß 328. 
v 304. — Hierher gehört auch t\ ^or* 
fj?v ye (so mit G. Curtius st. «0 
ja (leider) er war es, Verf. zu 
Nägelsbach F 180 n. u. Ameis 0 268 
Anh. — ■ Auch ? paragogisch nachtre- 
tend: ixel 7) (weniger gut iizstr]) 
rcoXv cpsQxtqos (udXa) Ameis Anh. 
t 276. [immer uv_ d. i. insjrj] A 156. 
169. x 465 und vi t) A 365. Z 55. (Ob 
in ß 289 r\ im Vergleich? s. Ameis- 
Hentze; B 337. a 208.) 

2. 7) oder ?fe (s. dies; Accent nach 
alten Gramm.) der Frage (1) (iQcozr)- 
parixo?) a) in direkter einfacher Fr. 
u 158 17 y.Ki (ioi n-ur-GTjGtca A 133. 
208, % m «ov, numne, ecquid, doch 
nicht etwa £ 200. b) in direkter 
Doppelfrage, utrum ß 30. 32. — (2) 
ißiaTToor^i xd? , «7roo rjuuztY.og im zwei- 
ten Glied der Doppelfrage (auch ^, 
»j«) an, direkt. ß 30. 32. v 130, indir. 
a 176. I 493. 495 f.; oft r]s xal ovxl, 
s. Ameis ö 80 Anh., u. Anb. q 308 ij 
dij — 71- Mit xa^ r 215 Am.; 7) ov% 
oft in Synizese wie E 349. 

ij oder ^€ (s. dies; Accent nach alten 
Gramm.) A. Fragend (1) wie, sl ob, 
einfache dir. Fr. nevaofisvog nov 
£t' ebis Ameis v 416 Anhang. — (2) 
utrum t indir. Doppelfrage (auch st 
B 367) ov% 018' n xig — *ctt. 8 712. 
a 408. — B. dta^vxrixo'ff für d. Ver- 
schiedenheit (1) disjunktiv a) aut, vel, 
sive, nur beim zweiten oder folgenden 



Gliede, einzelne Begriffe (vel A 62) 
wie Sätze (aut A 515) trennend; öfter 
in gehäuften Bildern oder Vergleichen, 
8. Ameis Anh. g 36. b) mehrfach ge- 
setzt aut — aut A 138, sive — sive 
ß 29. Z 307. | 183. I 701. K 263. 0 300. 
q 472; ri — te B 289, 8. Am.-Hentze. 
— (2) in Fragen a) einf. Fr. der Ge- 
genüberstellung: a 391 oder meinst 
au? auch a 298. b) zur Fortsetzung 
einer Frage: oder etwa ß 32, oder 
gar v 167 (besser an beiaen Stellen 
ij, an, wie auch 1 253. q> 197). (Manche 
Neuere oxytonieren das unter 2. f\ 2 
erwähnte 17 an.) — (3) komparativ in 
Vergleichen Am. Anh. o 87; nach rov 
£ 183 Anh. rj quam als, nach Kom- 
parativen A 162, aXXog, Ixtgog, ßov- 
Xeo&at, malle 8. Verf. zu Nägelsbach 
A 112, s'tpd-rjg Ameis X 58. [77 ov% bil- 
det. meist Synizese glchs. Jovx.] 

III. 7) Verb. def. aor. (ait) immer hin- 
ter einer dir. Rede, mit (£«) xat 
sprach's und ß 321; mit nachflg. 
Subj. Am. Z 390; 7} g' aucc xe 8. Am. 
Anh. 0 356. 

7i (Casus vom rel. 7?) qua, entspr. xr\ 
ea N 53. 

7} S-i/iiq iexi'v sicut fas est, relativ 
(wie t]xb 1 268) B 73. y 45 u. 0.; de- 
monstr. oa 286 77 yag &euig wie 255 
77 yag öUrj (daher nicht 77 = qua oder 
ut). Über die Satzstellung s. Ameis 
Anh. B 78. 

r^a = &*, 17V eram. 

== ^tee, nur e 266. 1 212 am Versende. 

Tj-ßaiov, aC immer Versschlufs hinter 
ovd* ne paululum (parvae) quidem; 
ohne Neg. im Vers paulum nur t 462 
Am. Anh. 

TlßutOy 7jß<j>fll, (OOlfll 0., -C0V, -CBOV- 

tfff, -cd Co ooc Ptc. prs., rjßrjaas, tj aor. 
C^fty) — vifere jungkräftig sein, in 
Fülle der Jugend prangen H 157, e 69 
üppig, wuchernd; über Tjßcatopi Am. 
Anh. | 468. 

nur sing. — puber tas, 7,ßt}g 
tqov Ziel der Mannbarkeit; auch vigor 
Jugendkraft TI 857; Jugendblüte 
f> N 484. 

"Hßm T. des Zeus u. der Here, Gattin 
des Herakles X 603; in der II. die- 
nende Gottheit. 
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iirhufii, rißaoiui u. cjm/ii, 8. ijßdm. 

iiydaad-e, 8. ayauai. 

Tjyccyov, -6ut]v, s. aya». 

rfydd-tov , in, «qv hochheilig, v. 

Ortlichkeiten Z 133. d 702. 
%y£iQa aor. (1) v. aysi'eca collegi. — 

(2) v. lyfi'eco cxcitavi. 
rjydaoaxo aor. v. ayauai admiratus 

est. 

ijyefioveveiv prs. , ipf., fut. rty«tta>f) 
Führer sein führen, wpdffö-fv 
vorangehen, 6ddv weisen xivC, qoov 
vduxi. — (2) (II.) ducere exercitum J792, 
rivmv B 627, xiaCv nur B 816. 

riyefjitov ohne Dat. s., D. pl. •poveaatv 
(rjyiofiat) Wegweiser, Geleiter, Pilot 
x 605 (Od.), Befehlshaber, Führer, 
Gegens. Xaot B 365. (11.) 

>] yioftai , ifyeio&w Imp., ipf. fut. aor. 
1, Konstr. u. Bedeut. = ijy« uovivsiv 
(1) führen; vorangehen, Gegens. (au') 
%nsa&0Li (M 251) & 46, vgl. ß 405; 
w^offö-f»' £ 96; mit List X 247, in 
seiner Thorheit = thörichter Weise; 
— (2) ducere, zu (in) Reihen B 687; 
den Weg weisen A 71; xtaiv (xivmv) 
aliquos, aber £ 211 TQÜtoaw Dat. 
commodi. 

ijyeQi&ovtcu, eo&ai, ipf. -ovto (ayetgco 
Ameis 0 392) sammeln sich (nach ein- 
ander) T231. 

7jy€Q&ev aor. Pass. v. dytiQa = con- 
gregati sunt. 

7iy7j%d$ei, sig prs. (qyiouai) schleppt 
ihn einher q 217, X 618 schleppst dich 
dahin unter bösem Geschick. 

7}yqxmQ, nynxoQi, a, sg, ag (fiysi- 
a&ai) dux , Aacöv; oft mit uidovxtg 
(Berater); prineipi a 106. 

'^yoQdaoS'e, qyoQoavxo, ipf. v. ayo- 
QKoucu Versammlung halten. 

7\6i (uwpr. nach rjuev also ?j ficV — 
?5 Öl) et, und, auch B 27. 79, mit 
ixi B 118; in Wechselbeziehung zu 
xai A 334. O 663 i)df — xai — »Jde; 
zu xs Z 446, — i}di — xat ^400; xai 
Z 420 f. S. auch CiL 

jjdEa, f}6r), plsqpf. zu otda noveram. 

fyfy (Vy &h) i am , jetzt, vergleichend 
(1) mit dem was zuvor nicht war: 
schon, bereits A 250. ß 89, xai 
aXXoxe tarn alias quoque, neben Par- 
tie. B 663. — (2) den gegenw. Moment 
mit andrer Zeit: jetzt A 456; so- 
fort v 815, m fut. a 303, m. aor. 
r 98, oft vor oder nach vvv: jetzt 



endlich A 456, jetzt bereits s. Ameis 
zu x 472. 

rjdopctt, aor. r\cäxo gavisus est i 353 f. 

ijdoS, to (.F+ijd. , rjdvg) commodum, 
immer negierend utvvv&a, ovdi «, xi 
fioi (iaxLv, ioaexaC xivog); paullum, 
neque qtiidquam, quid expediet? was 
frommts? A 676. A 318. m 96. 

qdti-fexifc (inog) lieblich redend sua- 
viloquens A 248 t- 

rjöv-noxog, -jiotoio (noxov) lieblich 
zu trinken, süfs mundend otvoto 
ß 340. (Od.) 

riövq, «ta, v, iog, ii, vv, etav (<j.fad-, 
£+r}d., svaSs, suadvis) suavis; rjdv 
ysXaooav dulce (herzlich) riserunt; 
xvciooovoa sanft d 809. 

•qe, 7j£ urspr. rjJ-s (vgl. sive) — oder, 
cc 226. d 712, oftmals im zweiten 
Satzglied einer Frage a> 197. d 764. 
g> 284; besonders im Hiatus I 230; 
ebenso in Fragen =■ an, oder A 131 
rjj-' = ?J i&iXetg an vis? Nach Ana- 
logie von xs wurde dann auch J-s zu 
beiden r\ oder rj gesetzt, daher dann 
auch fc, ni unterschieden; vgl. 2. ij 
und ij. xai s. Verf. zu Nägelsb. 
A 396 u. wegen Verwechselung mit 
rjdh auch Am. Anh. E 162. 
erat v. %lpt, 

flfeideiq, rjg, ai , sv noveras, s. 
Eid IV. 

rjeXioq nur sing, (tf 271 "HXtog) sol. 
Die Ausdrücke für seinen Aufgang 
8. A 736. y 1. t 433, dvxoXai \i 4, 
Mittag & 68, Nachmitt. II 779. rj 289; 

• Untergang A 605. 475.^ & 485. ß 388. 
x 190, xtfonal o 404, «tUas a> 12; sein 
Weg am Himmel im Bogen (ynsQio- 
vog a 8): X 16. H 421. © 68 u. 8. w. 
Ausdr. f. scheinen: A 735, iitiXautye, 
dnxtaiv l'ßocXXs , inidiQXExai dnxCvso- 
civ, cpdog (als Bild des Lebens X 93. 
S 11; 61. d 540), avyn, vn avydg, 
afyXti, pivog vis Hitze W 109. x 160. 
Beiwörter axajuavror, {Xafxngog x 234, 
l£vxdff 5? 185) nafiq>avo<ovxu , qpa*- 
otpßQoxog. Ausdr. £ür Osten » 240. 
M 239 (u. Westen x 191). — Sol als 
Gott: alles wahrnehmend T 277. 3 
344. & 271 (auiser 375), Vater der 
Kirke x 138, Phaethusa u. Lampetie 
133. - Opfer T104. T197; Schwur 
T 259, seine ßoeg xai urjXa (i 127. 

,323. x 276. ^ 329. 
erat. 
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ijixeQ, 8. iineQ. 

rieqe&ovTai prs., ovxo ipf. (dsiQm) 
schweben, flattern * 12. r 108, 
baumeln. 

'HeQl-ßota, it,7}tQviri der Aloaden, 
zweite Gattin des Aloeus E 389. 

rjiQioi, ??, «/ (aifa) matutini im Mor- 
gengrauen ^ 497. i 52. 

7l€QO-Eidri9, -eiöit, «a, ^a, f'g 1) luft- 
farbig novxov, s. Hentze Anh. ß 263, 
E 770 quantum aerium prospictt =• 
soweit sein Blick hinaus in dunstige 
Ferne reicht. 2) nebelgr au, ffftifoff, 
nitQTiv u 233 auch wegen der vttpsXr} 
t4. 

r^goag, /jtQÖevzo^ , xa i}r',g däm- 
merig, düster £dqpov; nur G 13 
TaQTctQov u. v 64 xeifvlra. 

/;H>o^ s. fifa. 

rjeoo-ifolrig (vgl. v 64 (pottäv) 'Eqi- 
vvg im Dunkel schreitend I 571. (11.) 

tjtyö-if ttjvos, G. pl. -o>v (aftpco) vocem 
tollentium lautrufende 27 506 f. 

covog , et (1) V. der Andro- 
mache, K. im kilik. Thebe Z 396. A 
366. — (2) Imbrier, Gastfr. des Priamos 
<f> 48. — (3) V. des Podes in Troie 
P 590. 

rfflv erat, s. dpi. 

rjrjQ liefert die cos. ohliqui zu aifc, 
/jt^o., t, a, fem. Nebel, Dunst X 15, 
bes. zur Unsichtbarmachung F 381. 
Dunkel 15. (41). 143; novXvv msc. 
aus metr. Grund E 776. 

ijS-elov Acc, qfefe Voc, ftij (/+/?#., 
t^os, (j/^off, su«fr*s) carws traut 
j 147. 

ijtfos, ^O-ea pl. (.F+i^., sueftts) ge- 
wohnte Plätze Z 612; £ 411 Ställe. 

1. %ia, xu y Synizes. am Versende rjja 
— viaticum, victus s 266. N 103. (Od.) 

2. ijia, riia>v, xmv (a^fit?) Synizese 
rjjcov: Nahrung, Getreide? Spreu 
t e 368 f, s. Hentze im Anh. 

yie ibat v. stfu. 

rii&eoq, ov, oi (viduus) ledig, Jüng- 
ling Z 667. 127. [r] 
'i^ro gUc^^BA^ efttw. 
%i§€ stürmt aoff v. «ähtco. 
qtdetff, ^«öevrt, Dat. (^w»v) ufer- 
wechselnd, sandig; E 36 f , weil der 
Skamander teils sein sandiges Bette je 
nach der Jahreszeit, teils die Ufer 
durch Abreifsen (x^^ot) vielfach 
ändert. 
iqtov iverunt v. slfit. 



rjXlßctrog 

'Hloveq (die Dünen) Hafenort in Ar- 
golis B 561 f. 

'Hlovevg (1) Vater der Thrakers Rhe- 
808 K 436 f« — ( 2 ) ein Grieche, fallt 
durch Hektor H 11 f. 

rjtosy nur Vokat. %ie $o£ßs in Apo- 
strophe O 366. T 152 vielgedeutet; 
neuerdings (von canorus, wohl- 
tönend; oder (von aveog äfu) leuch- 
tender? 

riMSav iverunt, s. stpi. 
yt-X^y aor - P- 211 

Tjioov, fjlovog, a, ff, ag (jra^-ijtov, os, 
ora) — fem. Strand, Gestade M 31. 
£ 138. 

^ce (Z+^xa) placide, sanft, sachte, 

leise T 156. 
j?xa, «e, a» u. s. f. mMt, aor. v. 2V*. 
rixaxe betrübte, aor. zu dxa%t£a>. 
rptköaxo sanavit, aor. v. axeoptu. 
?J-xf<TTOff, ^-xitfrag Acc. pl. (xfvtia) 

ungezähmte Z 94. (II.) 
%xi<noq (J^xa) der lässigste 3*531 f. 
i'ixto, siv da sein, odvemssc E 478. 

v 326. 

J?A«X«T«, xd Wo Ufa den, azQcocpcöoct, 

CTQocpaXifcxs drehet: o 316. (Od.) S. 

die Abbüd. Taf. XVI, n. 59. [««] 
rjXäxdzrj, x\v (v. iXdav - agitata seil. 

dqdxvrj) Spindel aus Rohr Z 491. (Od.) 
J3. die Abbild. Taf. XVI, n. 60. 
\\käöa , sv, av y dpso&u, aor. A. M. 

v. iXdm. 

rßaöxä^ei prs ., av (rjXdaiKo) ragans, 

l 457 vagando effugiat. 
rjAdöX(a,-ov0i, prs.u. Ptc. ovcai (aXdo- 

fiat) schweifen, umherschwirren B 

470. (II.) 
rikäxo vagabatur ccXaofiat. 
7iX6av€ eduit v. dXSatvm. 
yke, s. riXtog. 

HLtioi die Einw. v. Elis A 671 f. 

ijXexxQOVy ~ov, oiaiv (rjXsxxcof}) Bern- 
stein, zu Schmuck in Gehängen mit 
Goldbuckeln wechselnd, u. als archi- 
tektonischer Zierrat (Eierstab?) ver- 
wendet S 73. (Od.) f 

f^.sxTion (vwdt. aQyos, argentum) 
splendens mit u. ohne TnBqCmv. T 398. 
Z 513. (II.) 

i^ktoq, Vokat. Bs u. riXi (dXaog) ver- 
wirrt, (pQEvccg im Sinn; £ 464 ver- 
wirrend. 

riktiXaro penetraverat, plsq. P. v. JAa'm. 
yZißaroq, ov, ot (ai»?, ^atot) vepres 
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vagante8 habens dornen umrankt, 
voll Gestrüppe, sentus i 243. 0 273. 
619. x 88. v 169. 71 36 (Ä. Goebel). 
«oUiftv) gewaltig viel A 677. 
'):/.ixhiV (fikii) aetatem-, Altersgenossen 
n 808. (IL) 

yjXlxeq adultae, ausgewachsene 
ff 373 f. 

'HAlq, idog die peloponnes. Land- 
schaft, im N. von. Epeern, im S. v. 
Achaiern bewohnt B 616. A 673. 686. 
698. S 636. 

^;Ut£ aor. v. aXixaivn peccavit. 

fjAlTÖ-ftrivov (dXixeiv, p,qv) — unreif 
(ein Siebenmonatkind) T 118 f. 

fjJLXfjae aor. t?*m attulerat v. eXxico. 

i?Jlo*, o«ri (vdllus) Nagel, Buckel .4 
29. (II.) 

»}^v^ov, fg aor. zu fygopai. 

'HXvaiov (rilvfrtiov Aufstieg) Ttedlov 

^Aufenthalt der Seligen $ 663 ff. f. [«] 

?}A<fov aor. aXq>tiv habe eingetragen. 

i^Xm capta est, aor. v. aXlc%o^ai. 

rfAtö/uttV v agabar v. älaoiiat. 

'Hkcbvn Stadt in Phthiotis nahe dem 
Olympos ß 739 f. 

rjfia, ntr. ijfutöiv , D. pl. (ftfyw) an 
Würfen ^ 891 f. 

H/iiä&l?} alter NanrB für Makedonien 
Ä 226 f. 

rjfia9'6evTO$ f i, « comm. (apcriro?) 
arenosa, Pylos a 93. 
r ti a«i, ff(at), axai 3. pl. (^vroa) taroa, 

frax(at)i I m P- ^ öo i Ptc. VPWOSi ipf. 
TjfiTjv , fft(o), crfrr/v, 3. pl. ijyro, «äto, 
fmro — «afco, sitzen, stillesitzen, 
^ft«*os ? ?o«flw ^ 168. X 142. 
Auch mit dem Nebenbegriff des Fei- 
erns, des Stillen, Behaglichen, Hilf- 
losen , Bedauernswerten , Unnützen, 
Schädlichen; s. Verf. zu Nagelsbach 
A 134; m. Partie. Ameis B 137. J 412 
Anh. 

>]fictQ , axog, ccxi, ata — Tag, a) als 
Gegens. der Nacht £ 490, utußlmxt: 
ist dahingegangen o 191 Ameis; b) 
Teil der Jahreszeit xsi^iqiov u. ä. c) 
umschreibend mit Adj. wie tXsvfrsQOv 
Zustand der Freiheit; dovXtov servi- 
tus, voaxtuov reditus-, Z 466. ff 137. 
— i'jucczci nävxct auf ewig; in* rjuaxt 
an einem Tage, doch T 229 einen 
Tag lang; rjuaxi xm oxe tum quum 
B 361. 



vifiäxifi, cti Adj. (rjfiaQ) (1) diurna, die, 
ji 104. — (2) quotidianae I 72. 

T'iflßQOXOV, 8g = rjpctQzov, ig. 

tyfieiq (ion. v. St. rjftE-i) u. äfipeq 
(ftoL V. St. appe) rjfieuov, -imv\ ap- 
/u(v), i7<*r», enkl. qiuv; äuut , rifiiag 
in & 629. X 211, sonst meistens zu 
sprechen: rjnjäg; fjuäg nur » 372 
— wir. 

V«tr 1) aus 17 ftjj», im Schwur A 17 
wahrhaftig; dann 2) sowohl, kor- 
resp. m. r)6i A 8, (x<*0 E 128, M 
428, xi & 676, xa/; jpfr ijtf« ijrt 
4 268 (xa^ X 109, xe ff 362), J 82 xe, 
ijtfe, t*, tf, t« , rjöi u. s. f. Ameis Anh. 
A 896. 

rjfiiqij, pl. ca (das übrige v. ijfiao) 

dies, Tag f ö 541. £ 93. 
fif*€Qiq, r) (^ftf^off) edler Weinstock 

« 69 f. 

i'ifitQov Acc. cieurem zahm o 162 f. 

rjfteteQoq, 7\, ov u. s.w. (i7fi£ts) noster; 
ntr. subst. mit efo-, -de u. Jqp* ^fi«'- 
Teoa = heim, s. Am. ß 55 Anh. 

rifil-öäiiq (ffWco) seminsta II 294 f. 

tifiUS-eoiv 8emi - deorum M 23 f. 

ri/il-öveiov, 7}v Adj. {r)yX-ovog) Maul- 
tier- (Wagen, Joch ß 268). 

j5/u-ovo»>,Acc. u.s.w. (ohne N.D. sing.) 
comm. — mulu8 Maultier (von Esel 
u. Stute) in u. ß auch = ovoev? 
Maulesel (von Hengst u. Eselin) W 
654. Adj. W 266. 

ilfil'XeXescxa Halb- Axte , mit einer 
Schneide W 851, Gegenteil niXsxvg 
s. d. (11.) 

fjfiiaeeq, smv ntr., v — semis * 7. 

y 166, ntr. meist subst. die Hälfte ?322. 
TifU'Xdkavzov , ein halbes Pfund 

(Goldes) W 751. 796. 
rjfil-TeÄriq halbfertig, verwaist ß 

701 f. 

- 

rifiog — quum (in dem Zeitpunkt) da, 
als: im Versanfang aufser u 439; im 
Nachs. xrjaog («oa), dq xoxs, (öq od.) 
xal tot' tnfiTCc (oder 6V/) aoa m. Ind. 
der Präterita meist mit aor., auch im 
Nachs. (doch impf. A 447. 01. y 491 
u. a.), doch plusq. S 68; mit impf. 
II 779. 312, m. praes. hist. W 226; 
m. Konj. perf. der Gegenwart nur 
8 400. Es steht aufser u 439 immer 
an erster Stelle. 

rjfivei prs , aor. riuvot, aeie — (xa^^art 
mit dem Kopfe) nicken; auch bild- 
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lieh: das Haupt senken a. Verf. 

zu Nägelsbach ß 148 es (daa Saatfeld) 
nickt dazu, mit den Ähren. 
rjptov, ijfiovss pl. (fypi) avdosg Speer- 
werfer W 886 f. 

^'v (aus ^a»' = sl av) I. st wenn, w ann 
(1) in Konj. der Erwartung, im Haupts. 
«) Imp. <p 237. TT 274. ß) fut. / 394. 
J 353. y) Opt. fi 288. tf) prs. Konj. 
p 121. © 482. — (2) m. Konj. der 
Wiederholung Haupts, pra. A 166. 
X 159. — öftere mit nsg a 318. — II. 
ob m. Konj. a 282. § 360. s 417. O 32. 

»ivdi'fto negabat v. avaivo\uxi. 

ijveixe, navxo tulit, aor. v. qpf'p 0 »- 

ijvefiosig, -öevva, osaaa, av, as (ävs- 
fiog) windig, vieldurchweht, zugig, 
Städte, Berge, Bäume, nxvxag x 432. 

17 Wa, xa [t] /Vena, oft mit Gold oder 
Elfenbein verziert, atyaXosvxa E 226. 

■tiv-lxa (vom rel. og, rj) wann m. Ind. 
Z 198 f. pj 

*Hvl'Onevq, rja S. des Thebaioa, Wa- 
genlenker Hektors, fällt durch Dio- 
medes @ 120 f. 

fivt-o%evg, 7jvloxV a f f ?» a $ ( aus V vl ~ 
co%Bvg) = rjvioxos' E 505. (11) 

iivioxevev, ipf. (^vio^os) führte die 

t Zügel, lenkte, fuhr A 103. W 641. 

rivi-oxo$, 010, w, ov, 01, omw, ovg 
(fjvta, fyco) Wagenlenker, -fopawa»' 
£ 580 u. 5. Derselbe stand in der 
Regel links vom 7tQ6pct%og\ bei den 
Assyrern hatte der Schütze neben 
ihm auch noch einen Schildknappen 
auf dem Streitwagen: a. die Abbild. 
Taf. XIV, n. 61. Die ägyptischen 
Denkmäler weiaen in der Regel nur 
einen Kämpfer oder triumphierenden 
König auf dem Streitwagen auf; Taf. 
XV, 116. 

Tivijtäne aua t-sv-m-jan-s , aor. red. 

compellavit, 8. ivjnxat. 
ijvig, riviv, pl. rjvlg, Acc. alte Erkl. 

(v. s*vog) anniculus einjährig; neue 

(AN) glänzend, s. Ameis Anh. y 

382 

'Hvomdfiq Satnios 3 444 f. [*] 
tivoq£%, srnpi, sr\v (dv^g) Mannhaftig- 
keit Z 156. 

rjvoip, ?jV07ii, Dat. (AN) blinkend, 
_ blank, immer %aXx<a II 408. x 360. 
'Hvoty (1) V. des Satnios in Myaien 3 
445 f. — (2) V. des Klytomedes in 
Aitolien W 634. — (3) V. des Thestor, 
in Troie JI 401. 



tfvveov obviam facti sunt, s. avraa. 
rivxo sedebant v. r^iai. 
iqvvxo successit v. avvfti. 
JlVüiyea, si iussit v. aveoya. 

(regit v. ayvvfii. 
fjOiov Acc, 01, av f. rjv (rjdg) ma- 

tutinus, subst. Morgen d* 447; sonst 

oricntplis & 29. 

t]o^, S. «Off. 

ynaQ, axi D. ntr. tecur Leber 1 301. 

73Jta<f€ ludificatuS €8t, S. TTOfpa ji«^ i'öx.ö). 
//.Tfdfcrö.; schwächlich -fr 311. 6> 104. 
fjne 100g, yjieiQOio, ov, o>, ov, fem. 

Festland, im Gegens. v. Meer u. Inseln, 

vgl. bes. B 635; Binnen-Land im Ggs. 

z. Meer t 49; seibat von einer Inael 

£ 56 ijjtsigovds landwärts. 
%7tSQ = ifc'jtep quam 3 48. 

/j.Tf» (3<jÄfp) eadem qua, eben da(hin) 
wo fi 81. $4; eben wie I 310. 

^««pojrfvg, TjJteO' 07ir\a Acc. 1 364 + 
u. riiteqoxevza, Voc. v. -rijs (peren-, 
•fotp, aliter loquens) — Betrüger, 
Verführer T 39 u. N 769. 

7i7ieQ-OJiev£«z, st, siv prs., ipf. r\ns- 
gönsvov , aor. -evff^s (after = anders 
reden .Fojt) betrügen, berücken, ver- 
führen r 399.^ 

/ ( .7 fö-c) co^Os (i-fma) voll milder Gaben, 
gütig gebende, freundliche Z 251 f- 

%7i 10$, ov, ov, rj, a mild, v. Per- 
sonen, Heilmitteln z/ 218; drjvea J 
361 amica consiha freundlichen Sinn 

Ötepst). f 

)^^VTa m. (rjnvco) lautruiend II 384 f. 
Hnvtl&ri^ Periphas aus Troie P 324 f. 
^TTua), ij^vec ipf. r\nvs laut und voll 

rufen, p 271 laut schallen, 3 399 

brüllen. 

riQa (J-rjQcc, ßovXo^iai) ysosiv xivi, auch 
inl . . ?Jpa — /oüot Gunst entgegen- 
bringen, mhd. dienst bieten, zu Gefallen 
sein, willfahren. S. Ameis Anh. u. 
Zus. y 164. Hentze Zus. A 578. 

% HQa'Xleidfi<z (1) Tlepolemos B 653. 
— (2) Thessalos B 679. 

Tfpa-xie'ijg, 'HqaxXriOS, rji, r^a, den 
Nom. wie auch oft die anderen Casus 
ersetzt die Umachreibung ßirj 'ifpa- 
%Xr\siri, Vok. fehlt. S. dea Zeus u. 
der Alkmene; aeine Geburt T 98; 
as&Xoi & 362. X 623. 9 26; zeratört 
Laomedona Stadt Troie T 145. E 642 ; 
erobert Pylos A 689 ff., vgl. ferner 
Ameis E 392, Anh. E 403 E. E 397 ; 
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s. Tod 2 117; a. Schatten X 601; Ge- 
mahlin Megäre (S. Thessalos u. Tlepo- 
lemos), im Olymp Hebe. National- 
held, schon vor Homer in Liedern 
gefeiert: s. Ameis X 602. 267. Beiw. 

Kparf QÖy gova ; cf. qp 25. 

^Hga'xX^eirj, vg. ??v immer mit ßfy 

Umschreib, f. Herakles A 690. 
TiQafte&a, s. äoi vul gewinnen. 

IQQaQE aor. V. üqaoiov.iü. 

nqgaxo aor. M. v. at'oto u. zu api»«- 

fMM. 

rjQäxo v. a^ao/*«t precari. 

"Hqij (ob aas ofrjQT} die Glänzende — 
Himmelsgöttin? Daher der Hiatjrorvta 
"Hqti) T. des Eronos u. der Rhea, Schw. 
u. Gemahlin des Zeus; ihre Erziehung 
Ä 201 ff.; Verhältnis zu Zeus ^ 519 
m. Anh. Ameis, 545. 548. 0 408. J 
24. £ 893. * 513. O 13. # 153; Fein- 
din der Troer; des Herakles; Helferin 
der Griechen, des Iason (i 72, ränke- 
süchtig andre aufstachelnd A 195. 2 
168. A 55. 2 239, zieht selbst in den 
Kampf £ 732 ohne zu kämpfen 748, 
von Herakles in alter Zeit einmal ver- 
wundet £ 392, dessen Tod führt sie 
herbei 2 119; doch versöhnt X 603. 
Ihre Kinder: Ares, Hephaistos, Hebe, 
Eileithyia. Lieblingsstätten Argos, My- 
kenai, Sparte d 52. — Beiw. Juyn'r, 
ßoconig noxvia, nqioßot &8a E 721, 
z/tos *vdQT) itaqdtioiTis ; doXoyQOvi ovoa, 
7}vx6uoio, XewKtoXsvog , zQVOo&govog, 
XQvoo7tsd£Xov; Zeus giebt ihr andere 
O 14; selbst Poseidon 0 209. 

ijQTjQFt plBq. v. aoototaxco. 

i t (>t](Ji(üzo plsq. P. v. iQeida. 

iiqi, Lok. (risQi, vwdt. »ja>s, aurora, 
got. air Frühe) — mane I 360; mit 
qcö&Ev x 320. 

?lQl-ysve ict, rjg, av die frühgeborene, 
Beiw. der rjtog S 195, auch subst. für 
diese selbst % 197. 

riQixe fracta est^ v. ige tum. 

riqiov, t6 Grabhügel W 126 f. 

7\Qim lapsus est, v. i^tlnm. 

TjQvye vomuit, v. ipsvyo). 

fodS precabaris, v. apaopat. 

iiQciriöav cesserunty v. iqaim. 

7jQ<aq, atog £ 303 [.w], a>t' (a> JJ 458. 
-9- 483), am, cd vor Vok. ; pl. coeg, caoov, 
caeoot , was — Edler, Held, ein 
ehrendes Beiwort für Freie u. Tapfere; 

Avtxnbieth, bom. Schulwörterbuch. 3. A 



* • 

allein stehend wie A 4. K 179, in der 
Anrede T 104. K 416; mit JttvaoC, 
'AZtuot, wie mit Einzelnamen J 200. 
0 15. * 163; neben &SQditovxeg*AQr\og 
B 110, yiqav t? 155. (Niemals: Halb- 
-gott.) 

W =- (1) Ind. t)g«i O 245 s&fcs. — 

_(2) Imp. riao n 44 conside. 

■}]Gai, etat sedes. 

%öaxo gavisus est t v. rjdofiai. 

ijaeiv f. v. «71«. 

■/}<j?>« eras, s. dpi. 

ijoxeiv bearbeitete, ipf. v. dexfea, 3 sg. 

^<ro conside v. ^ftat. 

tfoömv pl. oyag n. ov deterior, o 365 
y 6Xiyov yaoov paullo minus. 

riöxai sedet. 

7iöxi\v erant atribo. 

ntf&x/Ui, 1} gutes <r 22 f* 

^tfvxiov, Acc. m8C. JwJum ungefähr- 
det * 598 f. 

tj<JXV/u/uevoq, pf. P. v. aCaxvvaj. 
| t' = ^ « T 366. 

t) xs oder, T 148, nach Komparativ 
als Am. Anh. n 216; fj xe — ij xe 
tive — sive, r 409. P 41. 7 276. T 177. 

ifcxidcca&e, ocavxo, ipf. v. ulxidofiai. 

f) xoi (1 i\ u. 3 rot) bezeichnet (1) 
eine ruhige Versicherung: traun, bei 
der Anrede H 406. a 307; Jf 191; bei 
der Erzählung A 140. Z 201; hinter 
^ p 372. — (2) eine Entgegensetzung 
= piv A 68 Nägelsbach 0 6 V H 188. 
J 487, quamquam X 280; ij x* &v 
wahrlich wohl, im Gegensatz, Ameis- 
Hentze ß 62. a 288; aXX' r\ rot aber 
allerdings s. Verf. zu Nägelsb. A 
211. Sl 48. 0 486. n 276; mit 1 sing. 
Ind. fut. einen Entschlufs ausdrückend 
T 22. SL 462. n 79. JT 512. x 595, 
insifit ip 359; ebenso 1 plur. Verspre- 
chen im Namen anderer S 35 oder 
Konj. aor. eine Aufforderung p 191. 
A 62. / 701. ü 71. €> 529. § 171. — 
-ftiv ganz gewifs q 372; seti vero doch 
aber A 140 Nägelsb.; doch bei lmper. 
S 238. x 271; nach a>g £ 23 u. oqp?« 
y 418; — -ft«f vor Öi allerdings 
r 168. (In 1 339 corr. ^ rt, x 599 ist 
rot Dativ; Stelle im Vers: Am. Anh. 
Z 56 g. E.) 

/)toq, xo (aus . a£e-x0Q, cf. avrft^, 
Atem?) Herz, nicht als Körperteil, 
obwohl synonym gebraucht mit xoa- 
8trj K 93, uriQ P 535, wie mit &v(i6g' 9 

fl. 10 
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v\vyivuog — dalufiog 



daher auch ivl cpQsat II 242. T 169. 
9 413. v 320; vgl. B 490, h hquö^tj 
T 169. Auch als anima N 84. $ 114. 
201, Leben E 250; für das Denkver- 
mögen A 188. Herz, Gemüt I 497. 
572. Sitz von Unbarmherzigkeit ot- 
Stjqsiov SZ 205. 1" 497 VTjXtig, Staunen 
q 514, Freude W 647, Schmerz £ 364, 
Hoffnung n 92, Furcht T 31, p 277, 
Mut II 209, Begehren E 670, Zorn 
27 367, Appetit T 307. I 705. [Die 
letzte Silbe immer in thesis, nie lang.] 

V'-yn^Mu (yt'vftov) mit Kg Vers- 
schluf8 (II.), d 456 mit JUov, stark- 
bärtig (mit starkem Kinn?). 

ijvda locutus est, v. avSäto. 

riV'XOflOG;, oio (ttofirf) schönharig, v. 

Göttinnen und Frauen A 36. 
rivq, vv, v, 8. ivg. 
ijvCfe clamavit, v. avca. 
rjvte (rjfi xs) wie auch (1) quam, ut 

d 277? Anh. Ameis, y 191. — (2) 

tanquam, quasi ytf 359. H 236. B 480. 

87. r 3. — (3) ceu cum wie wenn 

"H<pcu0TO$, ohne Dat. (oft}- per se, 
cpulv(ov'} Hentze Zus. zu Ameis B 426) 
S. des Zeus und der Here, Gott des 
Feuers u. der Feuer- (Metall-) Arbei- 
ten; Gemahlin: Charis 2 382 ff., in 
der Od. die ungetreue Aphrodite; den 
Griechen Freund 0214. T36; Gegner 
des Xanthos $ 342; von Kind auf 
«/tiqptyujjfiff, %vXXono8C(ov E 395 ff. fr 
311; eein Hauptsitz Lemnos A 690. 
& 283; sein Priester Dares in Troia; 
Hauptwerke: RüBtung des Achilleus, 
das künstl. Netz & 274, die ehernen 



Götterhäuser auf dem Olymp u. Ein- 
richtung; Zeus' Scepter u. Aigis, Scep- 
ter der Atriden B 101, Panzer des 
Diomedes <9 195, Urne f. Achilles co 75, 
Mischkrug S 617. o 117. Die golde- 
nen Automaten 2 418, Hunde r\ 92. 
Seine Werkstätte 2 470. Er heilst 
daher %uX%svg, 7tXvxoti%vT}g, hXvxosq- 
yov, KXvxöfirjxiv, noXvtpQOvog y ntQfaXv- 
roff, noXv^xiog. Ursprünglich das Ele- 
ment des Feuers, was noch in I 468 
u. bes. B 426. zu erkennen ist. 
mpc (cfrjcpi, s. off) ßi'rjtpL sua vi X 107 t- 

nxh> V («^larfi m&) Lärm, Ge- 

töse, Rauschen B 209, JI 769. 

hallend d 72; tosend ^ 157. 
»fo-d-ero, ip£ v - «jt-frojitcu u. I^o/wat. 
ri%i ubi A 607. 

ri(x>S-ev (ijcos) man«; cras mane 2; 136 ; 

mit ficcX' riqt cras multo mane. 
riü&i tiqö, vor Tagesanbruch A 50. 

vis', ovff, ot, <5 (aj-oj'ff Osten, ausosa 
lat. awora) Tagesanbruch n 2; v»' 
7700 t' t{iXi6v xs E 267 unter dem Him- 
mel; Frühe s 390. 4> 111; cras mane 
9 470. X 375; für den Tag Sl 31; Tag, 
Am. Anh. r 571. $ 156^ A 493. Osten 
x 190. i 26. Personif. 'Jfois Aurora; 
ihr Sohn Memnon B 188, Gatte Titho- 
nos A 1, aber vgl. £ 121. o 250; 
Wohnung * %. A \. T 1, % 197; hin- 
ter 'EmGtpoQOs W 226 fährt sie auf 
ihrem Gespann herauf tp 246; rjQiyi- 
vf-icc, Qododcc'KTvXog , #r<«, iu-O'poi'Off, 
H^oxoTrfTrZoff, (pas6tfißQorog , %^uffd- 



# als Abkürzung =» II. VIII, # = 
Od. VIII. 

&€cd00eiq, ifiev, ipf. d-daaas — sedere 
O 124. 

d-cuedff, -Vcfnot^ Acc. pl.(^vpa)Thür- 
zapfen M 459 f; s. Tafel VIII, 62. 

S-aAdfirj, Tis Gen. Lager, Loch f 
432 f. [aa] 

n-ä/.tiui r .Tü).ti^, rj (niXso&cci edlere) in 
conclavi versans, Kammerfrau r\ 8. (Od.) 

o ohne D. pl. (verw. iTeXv[i~ 
vov, froXog?) Zimmer (im Gegens. 
zum Saal iiiyaQov, dööpa) daher die 
des Hintergebäudes, Frauen - (S 12 1\ 
Vorrats-, Waffen- u. Schatz- (ß 337. 



qp 8. 38. 51. x 17), Schlaf-Kammer F 
423. a 425. y 412. 413 die 48 für die 
Söhne des Priamos, ausg. Hektor u. 
Paris, sind wohl als 4 x 12 um die 
vier Wände der Haupthallen gebaut, 
dann die der 12 Töchter und ihrer 
Männer im oberen Stock an der Front- 
mauer. Die Mühl- und Webezimmer 
scheinen anderwärts im Hofraume an- 
gebracht gewesen zu sein; nicht im 
eigentlichen Hause. — Die Waffen- u. 
Schatzkammer befand sich wohl re- 
gelmäfsig hinter dem Frauensaale zu 
ebener Erde; in letzterer auch die 
Garderobe, Mehl-, Öl- u. Weinvorräte 



Digitized by Google 



daXaCOa — 

337; auch der kostbare Bogen des 
dysseus tp 8. Die Schwelle war höher 
g> 43. Vgl. Tafel II. 
&dka<SOa, r\ ohne pl. {xctqucacai) das 
Meer (als Element) ; gemeint ist immer 
das mittelländische B 294. 
&aXd<HIia (ftdXaaGct) tqycc maritima 
(negotia) B 614. e 67. 
S-äkimv, s. ftdXog. 
&äXe&wv, ovxeg Ptc. (&uXXco) blühend 

£ 63, dXoi<pij strotzend vom Fett. 
&äAela, rj, uv {%aXog) immer datg, 
lautat epulae, üppiges Mahl -9- 76; 
Am. Anh. 99. 
OdXela, Nereide 2 39 f. 
^(Ufo^' ( oio , 6v, a>, o£, <ov, ovg, 77, 
r\v (&dXXa>) aufquellend (1) frisch, 
vollkräftig, voll firjooo, zamj; * n 
Jugendfülle begangen ydftog £ 66, 
blühend — (2) schwellend qxovrj, 
überquellend tfaxov, quellend dXoicpr}, 
ausbrechend yoog. 
&aXto)v, 8. Ö-aXog. 
&aXCri, &aUri, D. pl. yg (9dXXa>) Über- 

flufs X 603. 
fraXXog, 9>ct*\kov Acc. msc. (ödXXco) 

koll. Laub, frondes o 224 f. 
Q-dXXto, nur pf. Ptc. r- /,/ <•>-, Tgfl-a- 
Avta, 17, av, plsq. Testet, vgl. tbjXg'a) 
— aufquellen; strotzen von etw. 
Dat., Ptc. reichlich, frisch iioori v 245, 
vgl. f 467. 
&dXog Acc. td (tfaiUoj) Reifs, SprÖfs- 
ling X 87. £ 157. 163 Anh. Ameis. 
&akt<x>v dagegen ist wohl Adj. ntr., 
von &dXvg, Genüsse, Speisen u. Ge- 
tränke (viell. v. &fjo&at Milch?). 
S-akmotav Ptc. (frdXnog) warm x 
319 f. 

Odkxioq S. des Eurytos, Epeierfürst 
B f 620 f. 

&dÄ7i<x>v, ovxtg Ptc. (Od.) calefaciens, 

wärmend <p 246. 
&aZ3ZQ>QTj (&äXnco) Erquickung Z 412. 
S-äkvoia, td (&dXog) Ernteopfer I 

534 f. [v] 

Sakvöldöris, 'EzenaXog, des Thaly- 
sios S. J 458 f. 

&äfiä, Adv. (zu &a(iiig) frequenter 
u 143. 209. 

ftaußia). nur pl. ipf. e&dfißeov, aor. 

&äitßr}asv, oav Ptc. fraiißqaavxe, oaoct 

(&ä(ißog) — erstaunen r 398. a 360; 

anstaunen Sl 483. 
9-d/ißog, svg ntr. (raqpof, Verf. in Ameis 

Anh. B 344) Staunen a> 394. 
fräftieg, ioi, tag , etat, siag frequen- 
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tes, dicht £ 12, in Haufen, in Menge 
f 252. A 52. 

&a(jU$<o, eiq, 2 s. Ind. u. Ptc. prs., 
ipf. &d(ii£e — frequentare, oft kom- 
men; m. Ptc. = frequenter fr 451. 

&dfivog, o), u. plur. (ftctfiteg Dickicht) 
frondes Laubwerk, Buschwerk, Busch, 
xp 190. Ä 166. 

®dftvQiq, thrakischer Sänger, v. den 

Musen besiegt und geblendete 595 tfa] 
S-dvdzoq sg. u. ot (i 341 (travfiv) — 
mors, nex, 341 mortes. ftdvaxov Acc. 
appos. als T. = zum Tode d 155; &a- 
vdxoio xriQsg die Todesarten, Todes- 
momente; -fr. xal xfjpa tu 127; t&os 
Ziel d. T., der vollkommen eingetre- 
tene T., fiofp« u. alffce Todeslos =*• 
fatum letale; noQtpvosog Todesdunkel 
= fiiXav vs(pog. frdvctxoväs zum Tode 
n 693. [aa.] Als Person Zwillings- 
Bruder des Schlafs & 231 vgl. v 80. 
JI 672. 

ahxopa*, nur 3 pl. 0. aor. 1. S-riöaiaxo 
= admirarentur g 191 f. 

dämm prs. ipf., 3 pl. a. &dipav, plsq. 
P. ixi&anxo — sepelire,vizd %&ov6gXh2. 

&aoöäk£oq, ov, 01, ij, ntr. Komp. 
-s<DXSQOv y Adv. -itog (fraoGog) — ferox 
mutig, keck; q 449 frech. 

fraoGeoo, prs., pf. xt&aQGr\Y.aGi u. aor. 
1. (&doaog) — mutig, auch frech 
sein, Ptc. getrost; -9" 197 m. Acc. sei 
getrost bei d. K.; s. Ameis Anh. 

&aQOog, ovg, evs, si ntr. (vwdt. got. 
gadaurs, getrost) — audacia, auch 
== Frechheit P 570. 

S >'f'cQövvoz, Adj. (ftdoGog) getrost JI70; 
bauend auf — olcovä N 823. 

&aQOvvo> (Konj.) prs., ipf. 1 sg. &do- 
avvov, iter. &UQOvveo*e ; 2 s. a. &do- 
cvvug (frdooog) — confirmare ermu- 
tigen A 233. 

Q-ugocov etc., Komp. v. xa%vg. 

&avpcc, to (ddfopcii) — miraculum, 
res mira Wunder, X 287 oft mit 
töiGdcit, als Ausruf 0 306; nur x 326 
tniratio. 

9-avfidt,a> prs., ipf. ftavuafc, iter. 
-^effxov, aor. frav^affaxw, ety, eov, ovxeg, 
M. ^avfta^dfti^v, f. ■y-at'/iacGf tk/ (#av- 
^a) — mirari sicjji wundern, staunen 
y 373 u. bewundern, anstaunen Z49C. 
# 265. B 320; rtva E 601. 0 411; t£ 
iV 11. 43, rd darob; m. abh. Satz 
B 320. ß 629 f., mit Acc. u. Inf. E 601. 

&av(iaiv(o, 9-avfiüveovreg Ptc. fut. 
admiraturi & 108 f. 

10* 



6 
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&av(iavJrj — diov 



Savfiäxiri, St. in Magnesia unter Phi- 
loktetes B 716 f- 

@A<& (aus ftccJ- 8. &ia, 9r)iofiai, ^ßi-ua, 
&d(ißog), perf. xi^riita, ev, (6g, Otts, 
or«5, plsq. izE& i^tte et, aor. Ptc. raqpcov 

— demirari, staunen, betäubt sein, 
xivd u. xefvo £ 166. 168. 

&dco, nur M. prs. Inf. &?]0&ai, a. 
<9-»Jffato (fellare) — saugen an (der Brust 
einer Sterblichen Sl 68); melken S 89. 

#Fa, ctg, av, ai (9-iatvat), aoy, 
?/s, a's — dea, Gegens. zu yvvr\ 8 315, 
appos. neben ujjt/jo, vv(iq>at. 

€>eäva'i (dsettvat), Kioor}£g, aXo%og 'Av- 
rrjvoQog Z 302 Priesterin der Athene 
in llios. 

5- eeiov, nur sing. (frsJ-iotov aus dv'os) 

— sulphnr, als heil. Reinigungsmittel, 
xaxa>v axos Z 481 Ameis Anh.; vom 
Blitze p 417. 

9eet6(o. &fEi(6<Ja> f. u. prs. M. &e- 
tiovxat (Q-iuov) — schwefeln, aus- 
räuchern, sein Haus ip 50. 

&tev, 3 s. ipf. v. Veto. 

&eUi, », oifisv, ilali uv Inf., s. #£<ö. 

&elev 0. aor. von rför;ui. 

6- eiX6-7is6ov (&' stXonedov'i) Trocken- 
platz für Trauben v 123 f. 

&€i/tev 0., fotvai Inf. aor. v. ttthyn, 
&eiv(o, ep.ev Inf., 9s£vt} Konj. prs., ipf. 
fteivs s&eivs, Ptc. aor. fteivag u. Ptc. 
prs. P. (fendo) — schlagen xivd xivi mit 
Xdem Bogen hinter die Ohren) $ 491. 
S-etofiev Konj. aor. v. xi&thii 
&eioq, ov, oio, ov, tov, 77, 7js, »f* (&sog) 

— divinus göttlich ß 41, auch = 
herrlich ß 341, sacer H 298. (Die 
Stammsilbe in Thesis, aufser vor 
dfotdog, oveioog u. im 6. Fufs.) 

&eia> (1) = <frew curro. — (2) = -ö^co, 

9ca aor. K. v. xlQ^^i. 
&sXym prs., ipf. (ej^-e^y«, iter. &iX- 

yso*s y 264, f. hilfst, aor. 1; P. prs. 

O. ÖiXyotxo, aor. i&iX%&r\g u. 3 pl. 

H&ElzQ'ev — bezaubern, berücken d> 

276, verblenden, xivd, xtvog u. zivl 

övtiov O 322. 594; blenden N 435. 
S-ekxrriQiov, a, to (#e iyco) mm deliäae, 

& 509 Sühnemittel. 
O-i/ueO-Xa u. S-efiEtkia, xd (&sivai) 

— fundamenta M 28; ersteres bild- 
lich Bettung des Auges S 493; Ende 
der Kehle, beim iugulum P 74. 

&ifiev(ai) ssb Ifcrvat inf. a. v. zßrrjiii. 

Ht-fUQ, lörog, tart, tora, «jt«s — 

(tou-at) heiliges Gesetz, Satzung E 761. 
t 112. 115. 1) 9. iaxt fas iusque est, m. 



Inf., 7) i. sicut fas est wie es recht 
ist (S. 140 rj &iptg), auch m. Gen. 
^iivoav, m. Dat. # 386, ov <?. non 
/05 est; reo — Poseidon oder sein Schwert 

— es ist nicht sein Brauch a 386 — 
Götter kämpfen nie direkt mit Men- 
schen. — 2) fatum dibg frifuexeg; 
Rechtssprüche 71 387; richterliches 
Walten nach heil. Recht, heilige Rich- 
tergewalt, neben a*rinxQOv; xeXeiv 
glchs. Zehnten, festgesetzte (Hentze 
I 155) Abgaben zahlen — Personif. 
ß 68. T 4. O 87. 93. 

&f /uiörevei , ovxa (fällig) — Recht 
sprechen xivi, xtvog rechtlicher Herr 
sein 1 114. 

frefioco, &ifia>öe aor. — coegit m. Inf. 
1 486 u. 542. 

-&€v Suffix (lat. -tus) I. allg. (1) lokal, 
auf die Frage woher? nedo&ev fun- 
ditus, TQotrj-y ovgavo-, olxo-; auch 
mit «jtd; bei Verbis movendi, <pi- 
qsiv, aysiv; sentiendi,"lSr]9fv (isdtoav. 

— (2) für den Ursprung: s 477. T305, 
vgl. alvö-, 0I6-. — (3) für den Ur- 
heber 0^489. n 447. — (4) temporal 
Tjaid-ev, onusQ-tv postmodo. — II. bei 
Personenbezeichnungen -fa d- divinitus, 
naxQO-, dto-, drjfio-, i^i- (mit ävsv 
O 213), ai-, ?- (1) ablativisch audire 
ex B 26. t 289, de Sl 490, obedire O 
199; bei Komparativ A 114. g 56. W 
312, vjrspe^oj 7 419; auch m. awo, 
tcqo E 96, Ttpoff^e» E 56. — (2) b. 
Verbis recordandi 9 431. J 127 ; efvexer, 
dinrjxi y 213, virep Z 524, ave« P 407. 

— (3) mit synonymen Genet. v 42. 
A 180. 7t 94. 27 337; bei avra, uvxiov, 
dvxtäv, jTuga&iv 1/» 114. — (4) statt 
Genetiv d 393. v 232. « 439; aber nie 
statt Gen. partit. 

ftivag, &iväQoq Gen. ntr. (ahd. tenar) 
Handfläche E 339 f. 

&to Imp. aor. A. v. x£frT}(ii. 

0 to-d/n/ixxov Gen. pl. (9(irjxogy. difioo) 
a diis construetorum & 519 f- 

^•eo-^eidtjq, ia Acc. (etäog) götter- 
ähnlich, göttlich schön B 623. o 271. 

&eo-}elx€Ao<z, ov, (s) (faelog) götter- 
gleich, von Ansehen A 131. 

&€o9-€v divinitus n 447 f. 

Geo-xAvfievoq (per deum inclutus) — 
Seher in Ithake, S. des Polypheides 
o 256. v 350. 

d'to-fiaxicc, Götterschlacht, alte Über- 
schrift von T. 

&eov 3 pl. ipf. v. »im. 
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&eo-7tQOJiea>v Ptc. vaticinans A 109. 

&€o-XQOizifj$ Gen., rjv, ctg u. -.i»ö- 
.11 ov Gen. pl. wov (faonQOitog) — 
= fttotpanov vaticinatio, vaticinium 
Götterbescheid Nägelsb. A 385. 

&€0-7tQ07io$ , Acc. ov (vgl. proeus, 
rogOy qui deos consulit Gottbefrager), 
rotes Seher (iV 70 otnvioxrjs) * 416. 

öS, oto, », dv; ot, <£»»>, otot, otp, 
G. D. o>iv H 366. y 110. *F 347, ov S , 
comm. — dem (dea) vom einzelnen 
Gott J 514. 2? 394, dann wie numen 
Am. Anh. § 444 die Gottheit avv &ea>, 
avEv(fr£) <reov, t>jr£p &eöv, in fteoytv: 
Nägelsbach H. Th. S. 170. *f(5v ye'- 
vtotg St 201, 'OXvfima deopax' %%ovxsg 
A 18, 'OXvptntoi , Irrovoaviot. Ggs. of 
fveofre, aftv iovxsg, «fiyt raco?, a<ra- 
varot, paxaoEg, ofar ^codiacav; dtüv 
xf'JUvdog; ftoäoa y 269, «f/»a =» fyw'o 
£ 339. — [öfters durch Synizese wie 
| 251: 4fy'.] 

&eov6rfö 9 iot (ftsö-Sfrig, diSicc) gottes- 
fürehti^, fromm x 364. (Od.) 

Q-eoctitevea, frfQaxevov 1 ipf. (food- 
ncov) serviebam v 265 f. [aj 

i) f qü .T<f>r , ovtt, ovra, e, c c, (tpf qp 40 ?) 
— Genosse, Waffengenofs (Knappe), 
Wagenlenker (nicht: Diener) vgL X 
264. B 110. d 22. 

T^^ptco, s. freoopMi. 

&fqucciv(o, nur K. aor. S'Cq/m.^vxi cdle- 
faceret $S 7, 0. prs. P. frEottutvoixo 
calefveret. 

&SQfi6g, &€Qfiov, Am. Anh. p 369 ntr. 
cc (-fr*'© 0 ?» vw. formus) fervidum, a 
heifs, warm t 388. 

#f'puco, O-igfiexe Imp. prs. (^go^de) 
ccdefaciU , P. ipf. 3 sg. tfiofwro ca Ze- 
tert *F 381. 

(ttQoq, evg, « (fornax, fur-nus) aestas 

rj 118, Vorsommer 1 192. 
#f Qöi-Äoxo* ; (die Scharen ermutigend), 

Paioner, fällt durch Achill. * 209. 

P 216. 

&€Qaiztiq (Frechling) der freche De- 
magog im Griechenlager JB 212—71. 

&€QOfuci, €0&ai prs., f. M. d-eooonevog 
x 507, P. aor. K. d'sgia — fervescere 
heifs werden u. sich wärmen, x 64, 
so auch Pass. p 23 ; xvoog incendi Z 831. 

&£$ Imp. aor. v. xl^r\\u. 

&icig y rj (riftn/u) xd|ov Vorlegung des 
Borrena, alte Uberschrift des Gesangs qp. 

8-eaxeXov, a (%iXea&cu) Gott geschaf- 
fen, wunderbar, fyya; Am. Anh. X 374. 
ntr. adv. mirum in modum W 107. 



it: ouo;, 9-ea/uov Acc. (fofrai) Stelle 
Stätte tp 296 f. 

Seaneia (fccitßeia) böot. Stadt B 498 f. 
'©•f-ffjriffios, &eö3i(:6ioio Gen., o», ov, 

17, jiy rjv, ctav, adv. mg O 637 (#edc u. 

ianov) erstaunlich, gewaltig, in gutem 

u. schlimmem Sinn; faviteoirj durch 

göttliche Fügung; s. Verf. zu Nägels- 
bach ß 367. 
S-eOxi-daiq v. (Saica) nvo gewaltig 

lodernd M 177. 
df'ffjrtg, &e-<f7ilv Acc. (asn- sequi?) 

mit Gott umgehend: fromm, oder 

göttlich, herrlich aoidov o 385, 

äotdqv « 328. (Od.) 
0e0-jiQ<i>Toi, Volksstamm um Dodone 

n 427; ihr König Pheidon | 316. (Od.) 
SeaoaXog S. des Herakles, V. des 

Pheidippos u. Antiphos B 679 f. 
0t öroQUft^ Thestor's S. (1) Kalchas 

A 69. — (2) Alkmaon M 394. 
<*>} <■> to) q (l) Vater des Kalchas. — (2) 

des Alkmaon. — (3) S. des Enops, fallt 

durch Patroklos TT 401 f. 
tit-otfui»^, ov, er, 0-ia<paS-' vor spir. 

asp. (&e6g, tpdvai) wie fatum, im ntr. 

Schicksals-Bestimmung; mit ar/o 

r\ 143 gewaltig. 

&itlq, tdog, t, iV, r Nereide, Mutter 
des Achilleus von Peleus 2 431 ff. 
Ä 62, vgl. A 602 ff. 397 ff. aXoovdvrj, 
dgyvQOns^oc, rjvxofioio, KaXXtizXondfiov, 
xavvrcsnXf. Als Meergöttin nimmt sie 
Z 136 den Dionysos, E 399 den Hephai- 
8tos auf, hilft dem Zeus A 397, der 
sie wider ihren Willen dem Peleus zur 
Gemahlin gibt 2 86. 432 : sie bleibt 
im Krie^ ihrem Sohne nah, wohnt 
nicht bei Peleus, sondern bei ihrem 
Vater .£36; zur Bestattung des Sohnes 
erscheint sie co 48. 

9-ev0€ai, i-oQ-ai fut. v. &im. 

&ea>, prs. (Nbf. O-eleiv) »tirj, eiv, ipf. 
i&tev, ifoi, »iety (iter. &tea*ov), f. 
^Evesen, o&ai (d-iJ-cn) — curro von 
Menschen u. Tieren: das Ptc. neben 
anderen Verbis =- oct«* M 343. Z 394. 
X 106; auch vom Schiffe, Töpferscheibe, 
Ader und bes. bewegten od. runden 
Gegenständen. 

&€itizeQai, &vqcci — divinae v 111 f. 

Grißri u. 9»09**i a * St. (1) unter dem 
Plakos in Troas, Residenz des Eetion 
A 366. Z 397, von Achill zerstört. — 
(2) inxanvXoio, £vox£<pdv<p,noXvr]Qdxa), 
tsod «i'jj*cr, in Böotien v. Kadmos er- 
baut; 0 ti ßccöd€ nach Th. 
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Qijßcci — &oog 



0ijßai, nur pl., s%ax6pnvXoi von den 
vielen Pylonen: hundertthorig, St. in 
Oberägypten am Nil (Jiog noXig) d 126. 
I 381; 8. hier Hentze im Anhang. 

&rjßaloq, (1) ein Thebaner; — aber 
(2) ah n. pr. V. des Eniopeus S 120. 

<Ö-iJyo), ei,mv prs.— wetzen (die Zähne); 
Imp. aor. M. 4h}£«a&a> soll seinen Sp. 
schleifen B 382. 

Vinnum . nur 0. -d-^oto, ipf. &Tjsixo, 
i&rjsvueo&a, dnsvvxo, aor. frrjrjccco, 
ccto, ctvxo n. t&T) rjGavTo , 0. «ao n. 
dnoaiaxo 3 pl. (äW 1 , <8"£a) — mirari, 
conteniplari Sl 418. 12 133, xivct «191, 
m. Ptc. q 64, xi K 524. 0 132, {sa) 
»vfim s 76. & 265, m. Synon. 3* 728. 
# 265. 

■O-ifflS 2 sg. Konj. aor. v. xi&rjpi. 
&ririTriQ (d'rjsofiai) — Beschauer q? 

397 f (a. LA. tf^jjTjfe) 8 - Hentze im 

Zus. zu Ameis. 
S-tjiov = frssiov sulfur % 493 f. 
ß-TjAeaq, s. frrjXvg. 

ftriUo), &riteov ipf. (#«11«) (die Wie- 
sen) blüheten (von Veilchen fov) 
5 73 f. 

•O-^Avs (auch bei fem.), vv, fem. cta, 
tu, ag u. ä^Xsag £ 269 u. -d-^Avre- 
^«t, aeov, rjai Ameis X 386 Zus. (#77- 
c#ou, femina) — (1) die schwachen—, 
femininus, mttliebris\ Komp. die schwä- 
cheren (immer ein Gegensatz ver- 
glichen). — (2) quellend, erfrischend 
(Tau s 467). 

-O-rifMov, wva, tov (faivcct) congeriem 
Haufe s 368 f. 

O-qv , wie in Prosa Sr\nov (iron. -frijv 
nov N 813 doch wohl, ov top doch 
wohl schwerlich B 276) doch; auch t[-, 
ov- {drj). & 448. A 365. 

&rjoio mirareris 0. v. frriiofictt. 

&qQ, &HQi> drjos du. u. -ö^pes, saaiv, 
ag masc. /era « 473. O 324. 

•ö-z/^evr^ff, fjtf* D. pl. (#17917) venatori- 
bus, App. zu avSoaaiv u. xvveooiv 
M 41. (II.) 

&?lQevovTa Ptc. (#17917) venantem t 
465 f. 

&VQV> ^Si ^ v (#»?p) venatio t 158. 
&TJQfltriQ, a, es, as u. 

/ 544 (#17917) — renafor; in 9 397 

bess. LA. #17/71^9. 

fttjolov, ro (#179) Tier, Wild x 171 u. 

180. [r] 

&ns, &ijT£<S pl. masc. (#£ivai, ovv- 
fteokpc, conditio) Gedungener, Lohn- 
arbeiter, ohne Grundbesitz im Hause 



des Dienstherrn, als Fremder S 644 t, 
vgl. #144. H 453. ff 357. X 489 
(Gegens. dficof g gefangene Leibeigene, 
Sklaven, sq&oi auf kurze Zeit ge- 
dungene). 

&rjaaiato 3. pl. 0. aor. v. &nso(icit 
mirarentur. 

&7jOccTO, er sog, 8. #aa>. 

Sriöevq, Acc. ia X 631 — attischer 

Stammheros A 265. X 322. 
&fiO&ai, s. #aa>. 

#i7t£va>, B'fixBve/iBV Voi^-svoupsv 1 pl. 
aor. (#77x8 g) um Lohn arbeiten X 489. 

(vgl. lat. -bi) Suffix an Nqminal- 
u. Pronom.-Stämmen zur Bezeichnung 
des Befindens an einem Ort, glchs. 
Lokativ (vom St. #a), auch apostro- 
phiert -#', Ttöd'L , av#t, o#t, vipo&i, 
AßvdoQ-t., 'IX16&1, Koqiv&o&i, xq£o4h, 
ijflftt, UTCOTTQOr) 1 , syyvd-t U. 8. f. 

%ivi, %iva masc. (#et>cu?) (1) 
aceröws p.46. — (2) sonst: Strand, [t] 

Oiaßij, St. in Boiotia, »oAt^^cwa 
B 502 f. 

#*aco, nur aor. tfh/.äoe, &Xdaos — 
zerschmetterte E 307. 

ftXi'ßm (vwdt fligo), nur f. &Xlipexai 
ä(iovg er wird seine Schultern abrei- 
ben 9 221 f- 

#vi7<rxoi, &viqöxq>v prs., aor. i&avsv, 
&ccvov, sg, s, ov u. s. f., Inf. frccvisiv, 
f. -fravfeff-fhu , pf. ti&v7j%e(v) , Ptc. 
re^v^cog, cotoff (u. droff, dra, dra$) 
u. s. f. tcdi/qxtHav Ameis Anh. X 83; 
pf. synk. Tf'&väcrt; alr\v y 175, iy; rf'd'i'a- 
ju-fv(ai), ti&vct&t, cctco — mori, vno 
%bqoC xtvog; neben notpov intensiv 
H 52, oUxCaxo) &avdxa> X 412, pf. tot 
sein, xs&vctfy er sei des Todes, xsftvr\- 
mxsg u. ftccvovxsg mortui. 

O-vTjxog, r\ u. 8. f. (ohne ntr.) mortalis T 
41 ; ßooxöv «212 ; plur. Substantiv^ 674. 

&6aq, avxog (1) S. des Andraimon 
B 638 in Aitolia 4 527. — (2) &siog, 
S. des Dionysos n. der Ariadne auf 
Lemnos 3 230. — (3) Troer, fällt 
durch Menelaos JI 311. 

Q6r\ Nereide E 40 f. 

ftoivdco, &oivri&Tivcti aor. P. (&oivy, 
&va>) bewirtet werden S 36 f. 

O-oAoff, ov, 010 nur Gen. sg., ein Hof- 
gebäude, Rundbau, im Hofe des 
Odysseus, Aufbewahrungsort für Tisch- 
n. a. Geräte, s. Taf. II ^442. 459. 466) 

&oöq (ohne G. sg., G. D. A. pl.), ^o^, 
awv, ^ff(tv), Adv. .'>oo3c (&o£og, -O-fco) 
— ctYws, mit daira proleptisch; vv| 
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weil sie im Süden unmittelb. mit 

Sonnenuntergang eintritt # 38 (vgl. 

ß 388); vr\ooi rasch vorbeifliegend, 8. 

Ameis o 299; vrjeg Schnellsegler, 
«iroow, nur aor. e&6(i>Oa (ängov — prae) 

acui ich spitzte zu t 327 f. 
&6qe aor. v. ftgaoHm. 
&OVQOS, ov fem. ftovgiäog, Iv : (tpwaxfo) 

impetuosus ungestüm, anstürmend; 

Area £ 30; alxjjs, äoxidcc, «lyCSa. 

&ÖO»COS, Ol mm ohoXOg, Ol. 

#6o>v, covog (1) ein Phaiake # 113. — 
(2) S. des Phainops, fällt durch Dio- 
medes E 152. — (3) e. Troer, fällt 
durch Odysseus A 422. — (4) Troer, 
Genosse des Asios, fällt durch Anti- 
lochos M 140. N 545. 

GöojOa, Nymphe, T. des Phorkys, 
Mutter des Polyphemos a 71. 

Gototriq, Herold des Menestheus M342. 

GQtiöioq, Paioner, fällt durch Achil- 
leus $ 210. [a] 

■9-Qaaos, to 3 416 [a] = ftdgoog 
audaeia. 

®Quov-dr}tto$,fBd&ch.eliA..,8.@Qaovii,r)Xog. 

&Qäov-xdo6ioq keck, beherzt K 
41. (11.) f 

■3-Qaav-fn urorc (u£pv<o) mutig stand- 
haltend, ausdauernd; Herakles £ 639. 
Am. Anh. 1 267. 

4)qä0&-ftjjdqq t S.Nestors 71321. Ä255. 

&(>(l(Ji)-/i/i J.<>*, Sarpedons Wagenlen- 
ker 77 463 f- 

&Qäövq, vv, eidcov (getrost, dreist) — 
audax mutig, keck, verwegen A 552. 
aor. iter. v. xoi%<o. 

&QejiTQa, zd (= &Q£7tzr'iQia. v. zgi tp(o) 
— praetnia educationis Erziehlohn 
ovSs zoxevgiv frg. m'/.oig dnsdcoxev 
4 478 u. P 302 u. vermochte nicht 
den 1. E. seine Erziehung zu vergelten. 

&Q€if>a, aor. v. zgetpa. 

€>ei7i£, SQ^ixa, eg, ccg und Ggijytsg, 
cöv, socl — axpdxojuot J 533, Hilfs- 
volk der Troer, mit diesen und den Grie- 
chen verwandt, sind die Bewohner von 

®Qi xt l> Landschaft im Norden von 
Hellas, von Paionern und Kikonen 
bewohnt, jenseit des Peneios B 845. 
T 486. A 222, vom Axtos durchströmt; 
davon @grj%7]vds nach — , ©prjx^Ö 1 «' 
von Th., u. Adj. &Q7jixiov, o>, ot, rjg 
thrakisch, See W 230, Samos = Samo- 
thrake N 13. 

&o r t vica , S-Q^veov, l&QTjvsov ipf . stimm- 
ten das Klaglied (8^*>o$ ß 721 ) an 
Si 722. w 61 (verw. tfoüov). 



&Q?lvvs, vi, vv (&qoc -- sich setzen) 
scabellum Fufabank vir 6 noaiv unten 
an den F. (1) des Steuermanns, quer 
überlaufend O 729, s. Tafel VII, 9; 
ebendort g für die einzelnen Ruderer, 
um die Füfse dagegenzustämmen. — 
(2) sonst Schemel, am Lehn- od. 
Armstuhl befestigt wie beim assyri- 
schen Taf. XV, 135, später gewöhnl. 
freistehend, wie Taf. XV, 136. XVI, 
85. 86. 

&Qy^ s. @grjil-. 

&Qiyx6q, ofot (#pi£?) Mauerkranz, me- 
tallener Streif am obersten Teile der 
Wand rj 87, pl. Zinnen p 267. (Od.) 

tfpiyxoco nur i^Qiyxmöev aor. krönte 
(mit einer Wildbirnbaumhecke) 4 10 f. 

GQCväxiri, fabelhafte Insel, Weide der 
Sonnenherden fi 135 ; die Alten glaub- 
.ten, es sei Sikelia. 

$pi£, TQi%a, es, ag, &gi£lv, capälus, 
pilus, selbst von Wolle u. von Bor- 
sten W 135. 

9-QOva, zd (vwdt. zsgrjv) Blumen A" 
441 f. 

OQoviov, St. der Lokrer B 533 +. 

&q6vo$, ov u. s. f. {ßPA sich setzen) 
Armstuhl, mit Rücklehne, Schemel, 
über den Sitz und bei Thronsesseln 
auch über die Rückenlehne wurden 
Teppiche, über jenen auch Kissen ge- 
breitet; 8. die Abbildungen Taf. XV. 

&Qoos , 6 (ftgiopai) Sprache, Zunge 
J 437 f- 

d-QvU£a>, &QvU%0-rj aor. P., (ftoavco?) 

— ward zerschmettert *P 396 f- 
d-ovov, to coli. Binsen * 351 f. [v] 
Sqvov, to (Röhricht) u. ®QvöeOöa 

noXiq (Rohrstadt) an einer Furt des 

Alpheios B 592. A 711. 
&qo>0xq>0i, eov, pra., ipf., aor. tfopf, 

&oq(6v etc. — safire, im (£v) tivi in- 

vadere alqin. 

&QWG(i<p, D. {&Q<oa%(o) nedioio, ein 
Vorsprung der Ebene, am Skaman- 
dros K 160. (II.) 

&vydviiQ, «poff, ept, t'pa, «9-vya«p; 
iosg, sqsooiv, synk. &vyazQ6g, t, &v- 
yarpa, zosg, zqüv, zgag — fUia O 197. 
[v in den 4- u. 5-siib. Casus.] 

S-vieoatv, s. &vog. 

frvekka, i}, av, ai, ctg («9"vco, aßtllcc) 
Sturm (des Windes oder Feuers) ; auch 
die entführende Windsbraut v 63. d 
515. [v] 

Sviöx^q und 9vs6z(a) (Rauchopfer- 
bringer), Br. de-, Atrem S 517. B 107, 
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&vqe ig — frvCavoeig 



V. des Aigisthos, daher dieser Gvtottd- 

drjg d 518. 
■9"V7j6iq (&vog) voll Rauchopfer © 48. 
&vriXrj, -dg, tag (&va>) Räucherwerk I 

220 f. 

&v/i-a2,yeoq, t't, ca, ig (ulyog) krän- 
kend, wehthuend n 69. 

&vfi-ÜQr\g, ea, ig erwünscht, will- 
kommen q 199. / 336. 

GvfißQatoq Troer, fällt durch Dio- 
medes Ä 320 f. 

&vfißQ7l (#vco, uvqo), mare, Meerwog) 
Landstrich am Thymbrios, Neben!, 
des Skamandros K 430 f. 

&vfi-rjy€Qi(t>v (uyiiom) korr. d'Vfirj- 
ysgsov ipf. ich kam wieder zu 
(Leben) mir, nach der Ohnmacht. 
ri 283 f; 

9-vfi-r)8r]g y -^cf€« ntr. pl. (uSsiv) herz- 
erfreuendes (Gut) n 389 f. 

9-vfi-riQTig t -riQSq (ioC-r]QBs) behag- 
lich x 362 f- 

9-vfio-ßoQog, 'ßoQOV, oio, <p {ßogd) 
üotdog herznagend H 301. (IL) 

&vp.o-<fäxqq (8u*stv)h erzkränkend 
# 185 f. 

0vfioirtjg Troerführer r 146 f. 
&v(io-Xi(ov, -Xkovxa Löwenherz, lö- 
wenmutig E 639. 

O'Vfio-QaiöT'qq , icov (quiod) leben- 
zerstörend JV 544. (IL) 

&vp6s, ov, w, ov (fl-veo) eigentl. das 
wallende (Blut, als Vector der anima), 
(1) als Kraft a) Leben, Lebenskraft 
iXea&ai E 852, unonvEitov u. ä. b) allg. 
Sinn, Gesinnung, Gemüt. — (2) als 
Organ, Sitz a) der Affekte, Mut; 
auch Zorn uno &v(iov= uno-&"v(iiog; 
als Begehrendes, Verlangen (sogar zu 
Speise n. Trank). — b) des Verstandes 
Sinn, Gedanke, iv frvitä ßuXio&ui 
zu Herzen nehmen. — (3) allgem. iv 
atrjd'saei s. Ameis ^ 215; (iv) &v(ji<p 
lokal: im Herzen (Sinn) v 145. v 301. 
304; auch: von Herzen,^ ernstlich O 
212. Sl 778; %utu tpoivu nul nutu 
&v(l6v mente animoque im Sinn und 
Gemüte, Synonyma: Am. F294; dvpog 
glchs. das eigene Selbst, Ameis Anh. 
Z S. 87. s 298. o 202. X 122. (VgL 
Nägelsbach Horn. Theol. S. 388 ff.) 

&vfio-<p&OQoq , ov, et (qpfot'oa)) leben- 
zerstörend, totbringend Z 169 zur 
Ermordung anweisende Zeichen ; sonst : 
das Leben gefährdend, in t 323; d 716 
verzehrender (Gram). 

&üvcjv Ptc. prs., Imp. &vvs, sonst 



ipf. &vv&, ov (Ovo) heran stürmen,, 
toben — im Kampfe J 342. 
d-vostg, &voev ntr. (&vog) duftend O 

#vov, &vov Gen. ntr. Lebensbaum r 
mit duftendem Holze f 60 f. 

thJog, Gen. pl. &vea>v ntr. (&vco) 
Räucherwerk, Rauchopfer, nichtr 
Weihrauch, Z 270. 




O-vo-axooq, oi (anofsiv) Opfer- 
schauer, welcher aus den frvea 
weissagt. Sl 221. q> 145. 

Qvon nur re &va>fiivov (dvog) wohl- 
riechend 3 172 f. 

&vQa$e foras heraus, hinaus E 694. 
s 410. 

&V(>d-(OQOg , -ül£OU$ Acc. pl. (ogoaai, 

(OQot) Thürebewachende X 69 f. 
ÖVQEog, &vqeÖv, tov Thürstein, vor 

Polyphemos' Höhle i 240. (Od.) 
^vQSxqa, tu (&vqt)) Thürflügel, T h ü r e 

£415, uvXrjg % 13£ bei dem atofiu 

XuvQTig (Taf. II lit. o). [v] 
S-vqji, ohne G. D. sg.; pl. G. doav, D. 

V oi — Thüre, Thürflügel, Thor o 441. 

qp 47. Eingang v 370. B 788 inl frvorjot 

am Ho|e (vgl. hohe Pforte, u. ßuaiXsoog 

&VOai). &VQ71&1 £ 352 = 'J rn/ t <f ( 

foris draufsen. tfvpafr foras hinaus, [v] 
9-\>Gav6£ig, -öeöOav (ftvauvoi) mit 
Troddeln, quastenreich £ 738. (IL) 
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&v0avoi, oig (d-öca) Troddeln, 
Quasten B 448; S 181 sind vielleicht 
am Gürtel herabhängende Schnüre 
gemeint [v], II. 

&va&Xa, xd (&va) 
Thyrso88täbeZl34t,, 
s. die Abbildung. 

1. dva, S-vcjv prs., 
ipf. dve (v wdt. fumus, 
Dunst, Dust) (1) rau- 
chen ocffiart X 420. 
(2) toben von Wasser, 
$ 234 mit Wasser- 
schwall, — (3) 8aevire 
A 342 tobt tcsqI tcqo 
%y%s'i rings vor sich 
her wütete er mit d. Sp. 
TL 699. [v] 

2. &vg>, O-vovta Ptc. 
prs., ipf. &vs , aor. # v<rf, 
aafxti , acct (bvog, tus) 
als (nnblutiges)Ilauch- 

opfer verbrennen, 
opfern (j 446. o 260. 
S. die beiderseitige j( 
Abbildung. 




S-v-codriQ, 'ddeoq, ea (odcada) duf- 
tend <J 121. (Od.) [2V 669. 
#0077, O'iurjv, muZiawi Bufse ß 192. 

(#COXO$) &6mXO$, Ot, ilc~rs.uv , Ö>, OVff 

(1) setfes 0 14. — (2) cowsessus Sitzung 
0 26. (hoxorcVf s 3 zur Sitzung, 
©eöv, cövog ein edler Ägypter d 228 f. 
(Neuerdings deutet man den Namen 
auf einen ägypt. arzneikundigen König 
in Theben: Siphthas-Harma'is-Thon, 
der im Papyrus Ebers erwähnt wird.) 
Augsb. Allg. Ztg. 187 7 Beil. 348 p. 5239 f. 

gepanzerte <f> 429. (II.) 

rjaog, msc. ohne D. pl. — 
Panzer A 19 ff., gew. aus Erz, zwei 
Platten (yvctlu), s. die Abbild. Tafel 
XII, Nr. 67. 
&a>Qrjaoa) pr., ipf. M. 3 du. ^(OQTjaae- 
, a&ov N 301, f. a. A. M. (-(rca^) pan- 
zern, wappnen, Med. sich wappnen 
H 101, K. aor. G 376; xiv£ gegen j., 
P. a. &(OQr}%Q'riO(tv , #rlt/<u, divxsg T 
340. A 226. & 530 («w) xev%eoiv 9 
(530) 376. 
tfofc, #cufS, #«ö>v, <u Schakale A 474. (II.) 



L 

J als Abkürzung = II. X, i =» Od. X. Iditxco, %ttxd ldnt7} % s. vor %ctxatßaxaL 

Za, tfjg, 8. fof. 'Idq6avo§ u. -17s, Fl. (1) auf Krete y 

£«, s. log. 292. - (2) in Elis bei Pheiai H 135. [tj 

laCvm, taivfi , ouat, erat prs., ipf. catfi etotf, v. «tju. 

laivtxo, a. Ir'ivaxBy irjvrj, a. P. ldvfrr}g t 'iüotifrjq, S. des Jasos (1) Amphion 

17, K. ifc, 17 (Wff?) — calefacere P. cate- ^ * 283. — (2) Dmetor 9 443. [z] 

fieri x 359; erfreuen i 549, erleich- 'läoia>v, mvog Liebling der Demeter, 

tern; Pags. atpCv iis gaudeo, öfters mit v. Zeus mit d. Blitz erschlagen s 

ftvfiov, %(fccd{7}v y (pQBvag. [t] 125 f. [Z] 

"iaiQct (fov, violaria?) Nereide Z 42 f. [t] "iüoov'AQyoq a 246 f der ganze Pe- 

idXXco, XäXkeiv prs., ipf. tuXXov, a. loponnes. |z] 

fijAur, e, ov, ^iot — mttto, meist mit "läöog (1) S. des Sphelos, Führer der 

InC c. D. oder A. v 142 dziuhjOL Athener, fallt durch Aineias O 332. 

mit Beschimpfungen werfen = be- — (2) V. des Amphion. — (3) V. des 

f 8chimpfen. [4] Dmetor. — (4) S. der Io, nach wel- 

'idAfievoq, S. des Ares u. der Astyoche, chem einige "laaov "Aoyog benannt 

( Führer der Boioter B 512. (IL) [*] glaubten. 

'ia/UEvoq, troiechv Führer M 139 f. [z] U*vm> iccveiv prs., ipf. favov, iter. 

'idvaööa, 'Idveiqa {fifav. st. J-t- • lavetsnov, ev, aor. lavoai X 260 und 

yfdvanjctj s. u. yvvij) Nereiden 27 aeGa, oauf-i ■•, attv, aEffat, aaufisv rc 

47 f. [iäj 367 (f^2: vfiact, IF-ufso-G), layaa) 

idv&ij a. P. v. laiva. — pernoctorc, auch mit »vxra, vvuxag 

ucoficu, iäro ipf., f. lijaixcti, a. /170a- hinbringen / 325. x 340. [t; ä mit 

a&cci (log?) — curare pflegen xivd, xi, Augment.] 

( heilen M 2. 1 526. [z] £«X J J* VS, V (^^XV) clamor Feld-, 

'Idfoves Joner JV 685 f. Angst-, Jagd- Geschrei, [t] 

'Ju.Ttrög, ein Titane 6> 479 f. [z] ldx<»v, ovxa, ovgu Ptc. prs., ipf. ta%9, 
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ov (ftfaxea, auch la%m> verwdt m. 
wiehern?) — laut schreien, von ein- 
zelnen, wie von mehreren B 333; von 
Dingen strepere, rauschen, dröhnen, 
schwirren, schmettern, zischen, pras- 
seln ^216. [*; durch Vernachlässigung 
des .f, augmentiert, öfters t.] 

^ 1 (.(•>/ y.t't$ (VaJ-o-J-olxog?) St. in Thessa- 
lien, bvqvxoqco X 266. B 712. 

lyvvriv, xf\v (yovv) poplitem die Knie- 
kehle N 212 f. [v] 

"Iöaioq (1) S. des Dares, Troer E 11. 
— (2) Herold T248 der Troer, Wagen- 

f lenker des Priamos Sl 470. [t] 

'idaioq vom Idagebirge (1) Zeus JT 606, 
Sl 291 Kgovi'mvt. — (2) ogsoav f des 
Idagebirges' G 170. T 189. [l] 

i6i = rjdi, et y T 194, vgl. Ameis Anh. 
a 112. Wegen der Ähnlichkeit mit 
ftös von tiltiv öfters Hiatus davor. • 

We, Idieiv, C8ec*e vidit, s. EU 
nr. V.' 

iöioj sciam, s. EU nr. IV. 

"J<fif, 7}$ [/] quell-, Schluchten-, wild-, 
waldreiches Gebirge, von Phrygien 
aus durch Mysien ziehend, nach dem 
Hellespont zu sich bei Troia abda- 
chend B 821. A 183, Gipfel röcgyccgov, 
westl. Vorgebirge Aehtov, Zeus "idrjQ-ev 
(vom Ida aus @ 397) psSicov r 276. 

löriai cernas, s. EU nr. V. 

"J<fj?S, «<d, der stärkste Mann, Gem. 
der Marpessa, V. der Kleopatre I 
658 f. 

i'ölov, ntr., lt\ (aus ffJ-a- pron. cJ-föiog, 
ftdiog, viduus) privatum d 314. (Od.) 

£dYa> (afidjto, sudare), l'öiov ipf. ich 
schwitzte v 204 f. [t] 

J-i<ffM€v(ai) scire, s. EJ.J n. IV. 

tövöm, lövoi&rj, &s£g a P. — (d»t'<rcö) 
bog sich (zurück) JB 266. 

Idotazo viderent s. EU nr. V. 

'Jdo^cvfvS, fjog u. HP 493 .ftfop.?] 
S. des Deukalion, Enkel des Minos, 
Fürst v. Krete A 265. M 117, B 645, 
o&ivog 'Idofisvrjog umschreibend IV248 ; 
y 191; s. S. Arsilochos v 259; Waffen- 
genofs Meriones VP 113. [l] 

iöqelr^y D. (fi%$) durch Geschicklich- 
keit (im Kampfe)' 71 359. (II.) 

l'ctytS, isg (tdiievai) peritus, geschickt, 
kundig m. Inf. tj 108. (Od.) 

Id'yaiovTa, ag y ovoa, tSgmaat Ptc. 
prs., f. idgmaei, a. l'dgaacc (Fögtog) — 
sudare, schwitzen m. Acc.'tdgä ^ 27; 
schweifsbedeckt sein B 388. 



täpvw, i'd^Oe Imp. prs., a. tdgvos, aaaa 

— sitzen heifsen JB191^a. P. idQvv- 
xhjüav setzten sich, [vj 

t<$qw$, D.cb, A.eÖ (ld£m) stidor, Schweifs, 

mit td q o co z/ 27. 
idbia sciens, s. E7<J n. IV. 
iöw{fii), s. EJ^ n. V. 
i'c, fcv ibat, v. slfii. 
i'ei mittebat, v. Xqiii. 
Uiri = toi iret. 

ii in rat Inf. praes. v. fi^u, mittere. 

Ufievoi M., i'ev ipf. 3 pl. A. zu irjfu. 

i'svtai % 304 u. fr <r#« M 274 a. LA. 
st. Ts- v. «Vi. 

ityuav, rqv (isgevg) Priesterin Z 
300 f. p] 

«f^ti'v i;a, ijfs, u. üpevs (i«pdg) Opfer- 
priester eines einzelnen Gottes, zugl. 
Wahrsager A 23. [t] 

tegsvoa y i€QSver€ prs., ipf. tigsvov 
iter. I^Evcffxov v 3, f. tgsvaifisv, ceiv 
u. s. f., a. lioevaEv, M. ipsvaairöai 
r 198. P. plsq. tioBVTO Sl 125 (isgevg) 

— schlachten Z174, opfern *r«gi; 
£ftVeo dem Fr. zu Ehren. 

ieyriiov, rjia (tsosvg) victima, Opfer- 
tier, Schlachtvieh £ 94. 

ieQÖq, rj, 6v — stark TL 407, kräftig 
K 56. J 378. P464, neben ig. fiivog 
starke Kraft; heilig, Tag, Dunkel, 
Ströme, Gerste; sacer Altar,_ Hain, 
Haus, Hekatomben, Städte u. Ortlich- 
keiten <p 108. a 2; geweiht ^Tenne; 
Ölbaum). Icqov, d u. tgov, a subst. 
sacrum, p«f«iv, igdstv sacrificare a 61 ; 
victimae A 147. 

i€cr#-j?v du. if>f. M. v. itjui. 

i^dvsi prs., ipf. %ccvsv, ov (tjco) con- 
sicio; iussit considere W 268. 

«^Cfc prs. A. u. M., ipf. l£ov u. M., iter. 
iZboxe (otdja sido) sich setzen m. Gen. 
loci ip 90. I 219; sich lagern (auch 
Med. T 326. x 3 , 35 ); sitzen heifsen 
xiva Sl 353, ^ovl^v einen Rat halten. 

< at, ov aor. v. ^aZlo). 

'iTjJLvaoq St. v. Rhodos JB 656 f. [?] 

«iftttt, bes. Formen: 3 pl. prs. f««rt, 
Inf. tf^efat, ipf. nicht einseitig T^v, 
f?7S, 8. Ameis Anh. 1 367, Tbl, 3pl. Tev, a. 
??jxe, ^xe, ^xav Med. r«vrat, ?sa&e 
[Um Aktiv, aufser M33. fi 192; t fast 
immer bei impf. u. oft Partie, dann 
im Med. -jCjqit^ gehen machen, Wurzel 
i = je ss fj — fnt'tto, senden x 159. 
o 458. (71 162 spannte ein) werfen, ein- 
fügen S 182, eingeben E 125, fallen 
lassen 33, nno eftev, j;auajf; epige- 
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a&ai dafs er flog, bes. schiefsen 
(mit u. ohne Obj.) xtvog nach j., int 
xtvct; (ent)strömen lassen, die Stimme, 
der Flufa sein Wasser, was mitunter 
zu ergänzen r) 130. X 239 = strömt; 
fliegen lassen (Haare). — Med. cupio 
trachten, streben nach m. Gen. Am. 
q 5 Anh., m. Inf. "EgeßaGde, tcq6gg(o\ 
eilen v 334. tifitvog cupidus, strebend, 
gierig, eifrig. 

ir^vaxe aor. v. lalvto. 

Iriöaö&e, o&ai v. tdoficti. 

iriöt eat, v. 

*Iijöovi&ijq Euneos, S. der Hypsipyle u. 
des 'Iriaatv, Führers der Argonauten 
(i 72. H 469. <p 41. [Q 

iijTTlQ, rjQog, ijpa u. iijTQÖq, oi, otg 
(Idofiai) — medicus g 384. TI 24. [t] 

i&ai-yev£€0<fi D. pl. (tövg Am. Anh. 
| 203, -ysvrjg) in gerader Linie ge- 

^ zeugt, rechtmäfsig £ 203 f. ("rfr.] 

* JO-ai-fiiv^q (geradeanstrebend) V. des 
Sthenelaos II 586 f. 

'19-dxri Heimatinsel u. Stadt des Odys- 
seus; die Alten hielten dafür das 
Theaki, mit den Bergzügen des Nr}- 
Qirog, Nrjtog, KöqccI-, Hafenplatz 'Psi- 
&qov; dieser liegt niedriger als die Stadt 
u. das Königshaus , dagegen die ganze 
Campagna, aypog, ist höher gelegen; 
vom Neritos hat man unter allen 
Nachbarinseln die weiteste Aussicht; 
8. navvnsQxdxr]. Od. co enthält Wider- 
sprüche; Beiw. apcpicUco, ivSeiiXov, 
ivnTifiivjjg y HQavafig, natitaXoeaoav, 
xqri%tirig. Dav. 'I&dxrjvife nach 1.; 
die Ew. 1 9 ay. tjOim. [t&ä.] 

"19-axoq Stammheros der Insel Ithaka 
g 207 f. pfr«.] 

i'd-e Imp. v. elfte, oft mit aye. 

i'&fiara, xd (elfit) gressus, Tritte, 
Schritte E 778 f. 

l&vvrata superl. v. Iftvg. 

iS-vvei prs., ipf. fövvsv, ov\ prs. ipf. 
M., a. P. Iftvv&rixriv (i&vg) — gerade 
machen <p 121, gerade behauen oder 
stellen ?341, richten, lenken (Ge- 
schosse, Schiff", Gespann), wohin c. 
Acc. E 200, im xtvi. II Alb. P. stellten 
sich gerade d. h. zusammen neben die 
Deichsel; Med. reflexiv: seinen Pfeil 
u.s.w. f270.*.*8. Z3 dXXnXav gegen — . 

[-] 

l9-v-7iTtcjva Acc. (itixofiat T 99) 
geradefliegende (Lanze) $ 169 f- 

[ 

1. l&vq, et«, v {ev&vg) geradeaus, ge- 



rade, gerecht W 580, t&vvxuxa am 
geradesten. [ J 

2. i&vq u. t&v adv. geradeaus, m. 
Gen. E 849, b. Verbis der Bewegung, 
cpigsiv entgegenbringen (feindlich). 

3. fovg, i&tiv, xrjv (tfisv) Gang d 434. 
Z 79; Richtung, Weg n 304 gerade 
od. krumme — Gesinnung, dv* Uhfo 
gerade in die Höhe, [l] 

fövco, nur aor. i'&ikre, aav (l&vg) sich 
ausstrecken nach c. Gen. X 591 , ge- 
rade angehen fia*^, angreifen, vor- 
rücken v. Löwen u. Kämpfern M48 
vsog trachten m. Inf. [l] 

'i&aifiTi St. in Thessalien B 729 ptt] 

Ixävto prs., ipf. A. u. prs. M. (aus Udvfieo, 
ntcu) hinzukommen, erreichen xivd, 
rt, bei Ortsbezeichnungen u. Personen ; 
seltner m. Präpos.; yovvd xtvog sup- 
plicare alicui-y xoö' hierherkommen ; als 
Subj. auch Gemütszustände, Schmerz, 
Trauer befallen, beschleichen txavfi 
xtvd y.fjcc8ir]v, &vp,6v (xivi tjxoq), Ameis 

t v 228 Anh. p] 

'Ixdqioq V. der Penelope, Br. des 
? Tyndareos^ « 276. 329. d 797. [txaj 
'Ixdqioq novxog im SW. v. Kleinasien 

B 146 f. [?xa] 
ixeXoq, co, ov, ot, rj O'+tx., toi na) simi- 
t Iis xivl'N 53. 

'Ixezaovldtiq Melanippos, Hiketaons 
( S. O 546 f. [*] 

*Ixetd<ov (1) Sprosse des Ares', S. 
des Laomedon, Priamos' Br. T 147. 
T 238. — (2) V. des Melanippos O 
676. [r] 

tnexBvoa, ixezevov ipf., a. txsxevoct 
u. s. f. (Ustrjg) — supplicare (stg) 
xtvd {JI 674) r\ 292. q 573, m. Acc. 
u. Inf. X 530. (Od.) [T| 

ixizTjq, cto, fco, at, acov, i,oi ohne D. 
s. A. pl. (txco) 8uppkx, flehend, um 
Schutz oder um Sühnung von Blut- 
schuld (vgl. Tlepolemos, Lykophron, 
Patroklos) i 269. cj» 75. [*] 

ixetiiüioq, Zfvj, Hort der Schutzfle 
henden »213 f. [tj 

ixr\ai y s. iv.vtoiuu. 

'Ixfidkloq, xinxmv in Ithaka x 57 f. [a] 

ixfidq, r\ humor, natürliche Feuchtig- 
keit P 392 f- 

ixfievov (Ptc. prs.M.) ovqov günstigen 

^Fahrwind A 479. (Od.) 

iY.vbou.ca, nur ipf. ixvevfie&a (fxco) 
— cTi* uvrcov wir gelangten hindurch 
co 338. 

i'xQice, Uqiocpiv (a nQog) Bord balken d.h. 
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1) Verdeck, das aber nur die beiden 
Spitzen des Schiffes bedeckte ; O 676. 
685. y 353. p 229. 414. v 74. o 283. 
552; 2) Bord t 163. 252. Vgl. Taf. 
VII, C, D, h. 

(X(Dj ipf. £xc, a. t£es, e, ©*, M. prs. 
t'-Houat, C. l'y.tßuca 1414, 2 8. fxjjat, 
0. 3 pl. iKOLctro, a. fxdpifv, f. Zgercr*, 
affrea — comequi erreichen xivd, t^; 
texjuojp das Ziel xiXog iivfrav Voll- 
ständigkeit der Sache, rjßrjg fiixoov 
die volle Jugendkraft, erleben (die 
Morgenröte, das Alter); auch ito6g. 
Im, slg, (isxd xi (xivu\ ofxadf, Sbvqo 
(td J' q 524. 444 diesen Weg) dah. gew. 
übh. kommen, gelangen, vnoxoonov 
reducem , c. Dat. eth. <s<piv Z 367. 
ovquvov & 192 u. tlg ov. ©509. Als 
Subj. auch Zorn, Trauer, Sehnsucht 
fxft rivd (<pQsvag) beschleicht, be- 
fällt jem., Irrfahrt u. Unheil u. Leid 
o 345, s. Ameis Anh. v 228; Suofiog 
Verteilung; zetQccs in die Hände fallen. 
Auch supplicare xivd n 424. o 516, 
vgl. xd oa yovva 1 267. [t, aber fx«r', 
s. Am. Anh. £ 265.] 

Ikaööv (iXr\) Adv. catervatim B 93 f. 

iXdoucu, ikaovxai B 550, iXdüxovxai, 
f-oüia ipf. fta'ffxovTO, f. tldaoouai, 
aaeui, tXao6(iBo&cc, a. K. tXdaooficci, Ptc. 
rAaoüauf rot (tXctog) — sich gnädig 
machen, versöhnen placare ösov 
xavQOtai xai dgvsioig, fioXnij A 472. 
i\j\ftt Imper. aor. lafs dich versöhnen, 
propitiare\ dazu perf. K. fA??Mi?<H, 0. 
iX*Jxot gnädig sein cp 366. ff] 

iläaq ov (tXdrn) placabüis I 639. (II.) 

t ri| a, anfser ^ 583] 

xeöiov die Ebene von Ilios 
# 558 t. [*] 

ikll&i, iki^y.i/Jt . s. tlüotiat. 

IXl6&€v von Uios her, 'IMo&t xqö 

f <r 581 vor II., 'IXi6<pL = 'fXi'ov. 

"Ikiov, to O 71, sonst "I2,io$ (aus 
JYiUos Am. Anh. Z 498, oft aber Vlto-), 

3(1) die Hauptstadt von Troja, mit 
er Burg nsoyccpog mit Tempeln £ 
446. Z 297. X 172, östl. umströmt 
vom Skamandros, der auch auf der 
Westseite des Bergstocks Quellen- 
zuflufs erhält (s. Taf. Vf.), a/xecvif, 
otlnv, hQuxuvi'iv , ivxei'xsov, r^vt^ote- 
octVy tsoijvj orfQvötöoa , rcv^yov, um- 
mauert von Poseidon <i> 447, zerstört 
von Herakles E468. 642, T216, dann 
wieder gegründet z/ 46, von Here ge- 
halst J 33. ß 15, durch Athenes List 



erobert O U & 495. — (2) die Land- 
schaft, bes. "IXiov i'oa> A 71. t 182. 
"lliov slaavißcetvov ß 172 Ameis. 
'/>l£OV6v§, jjjog (.ftli) S. des Phorbas. 
iXXdg, iXXäöi, xaig (siXto) mit ge- 
bundenen Seilen N 572 f. 
IXoq (1) S. des Tros u. der Kallirrhoe, 
V. des Laomedon T 232. "iXov arjficc 
(s. Taf. V, nahe der Insel am nooog) 
Ä416, xvfißog A 372, xctXttiov dao- 
davtöao A 166 — (2) S. des Mermeros 
in Ephyre a 259. 
Uvg, iXvoq, xrjg (Uttum) Schlammes 

# 318 f. [iXv] 
ifidq, dvxi, a, av, s<rat, ce$, m. — Le- 
der, Riemen (1) beim Gespann a) das 
Riemengeflecht über dem Wagenstuhl 
E 727; b) die Zügel W 324. 363; 
c) Halfter S 544. — (2) Helmband 
unter dem Kinn r 371. — (3) die 
Faustriemen der itvynd%oi, s. dies 
Wort. — (4) der Thürriemen, s. Ab- 
bildung auf Tafel VIII und die nach- 
folgende, a 442. — (5) Bettgurt. — 
(6) Zaubergürtel der Aphrodite 3 
214—19. — (7) der Riemen des Drill- 
bohrers s. Abb. u. xovnavov. [t; Z 
S 544. K 475. W 363. % 186] 



Innen Aufsen 




ifiMöB-kriq G., rjv (i>«s) Peitsche «P582. 
ifidööo), praes. Konj. 1?, a. i'aaGb (tfidg) 
peitschen E 589; schlagen B 782. 
f O 17. 

' IfißoaöiifTjq S. des Imbrasos, Peiroos 
n J 620 f. 

"Ifißoios Ew. v. Imbros * 43 ; aber n. 
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pr. N 171. 197, S. des Mentor, Eidam 
des Priamos, fällt durch Teukros. 

"ifißQoq Ins. an der thrak. Küste mit 
glchn. St. & 281. N 33. 

tuelom, ifieigexe, mv, M. -Bat, «rat, 
outvog, aixo (tueoog) — desiderare 
sich sehnen m. Gen. oder Inf. 5? 269. 
163. [Z] 

ifteviai) «=» livat, ire. 

ijt€€QOEiq, OBVXOg, xa, OiOöav, OtV (l(l8- 

oog) reizend; yoog sehnsüchtig, ntr. 
^als adv. 2 670. 

€fi€QO$, ov (lauaqog) desiderium Sehn- 
sucht xivog: Liebessehnsucht, naxobg 
yooio Senns, um den Vater zu kla- 
gen, [z] 

ifitQXÖv m. amoenum £751. 

ififievai = Uvai ire. 

iva (alter Casus des Relativstammes: 
jotva, dann) I. Pronominaladv. ea K 
127, qua, wo, womit, damit z. B. T252, 
iva 7Csq 11 382. v 364 ubi maneant, 
£ 58 quo (plaustro) aveham. — (1) ubi, 
wo, E 360. # 313, ß 558. 1 136. * 821 
Ameis. K 127 (t* ao?); tVa xe wo 
immer ufo fere T478. X325; in « 490 
geht iva ubi ebenso auf dyoov in' 
ioxaxirjg, wie eS auf (2) guo f 55. 
d 821. (3) £ 27 bei welcher Gelegen- 
heit, wo. — II. Konjunktion, wie quo, 
tti, damit (nicht wiederholt: Ameis 
Anh. y 74) a) mit Konj. nach Haupt- 
temp. £ 484. ^ 207 iva 8i\. ^ 203. 
ß 307. (mit xt /ttl56 Ameis) u. Imper. 
« 302. ^ 363. 7} 165 (auch ^ 410) — 
doch auch nach histor. Temp. H 26. 
I 99. 495. i 102. b) m. Opt. nach 
histor. Temp. y 2. 77. Optat. 4408 — 
doch nach Haupttemp. q 250 Ameis. 
c) Konj. u. Opt. wechselnd (zweifelh. 
LA.) O 598. & 584. [>v, in arsi 

IvödXtexai, ipf. -to (fivS., sldog) — 
apparet, videtur xig xivi m. Ptc., aber 
x 224 wie es im Geiste mir vorkommt, 
meiner Erinnerung vorschwebt. 

iveöi, D. pl. v. tg. 

iviovy ov (f+iv-) Hinterhauptbein £ 

, 73. (Ii.) 

'ivab, s. AswK,o%ia. 

tt,aXog, i^dXov alyog dy qiov J 105 f 

(scheint Artbezeichnung der Wildziege 

zu sein) Steinbock. 
'l§iovin — 'lllmvog 8 317 M. des Pei- 
^rithoos. 
l§ov, s. fxco. 

ßjus, f^i.v", tfl (st. xi£vs, coxa) die 
Hüfte e 231. (Od.) 



io'öve<peq (/'ov, xWqpas) veilchen- 
dunkel, veilchenblau, Wolle d 135. 
(Od.) pp] 

to-cföxos, ov (&>s, denouai) pfeile- 
bergend <p 12 der Köcher, [z] 

/o-eid" qg, eo§ G., cor (fov) violett, dunkel- 
blau t 56. [?] 

16e tg, loevxa (log) oldriQov das rostende 
Eisen W 850 f. [* 1 

io-,u<'tQot Beiw. nehen 'Aqysioi d 242. 
Ä 479 zwflh. pfeilgeübte? oder im 
Wünschen starke glchs. Wunsch- 
helden? Ameis J 242: Zungenhelden. 

J-iov, i'ov G. vio-lae kollekt. e 72 f- 

tov&ag, lov&ddoq, xrjg langbärtig, 
barbatae £ 50 f, s. Ameis Anh. [i] 

loq, a>, ov pl. fo^ (& T 68), mv, offft, 
ov? — sagitta A 515. 

(t v os) la, lr\g, ly — idem, unus, a 
I 319. J 437. (II.) [t] 

^drrjj, iotrjxi, xa (st. Aror., vgL lauEQog, 
?usQog) xivog Wille, Anlafs O 41. E 
874. 27 396. 

fovlog, /oiv'.orc, rovgtfi-fol-J-ogyOvXog) 
Woll-, Milchhaare X -319 f. [tj 

lo-xicctQa, av (log, %ico) Pfeilschützin 
E 53, Am. Anh. t 102. 

ijtjid^eai 2 s. prs. du fährst (mit 

( Rossen) W 426 f. 

' IxiiaGiörfc S. d es Hippasos (1) Apisaon. 

— (2) Hypsenor. — (3) Charops u. s. 

Br. Sokos A 431. 
"iTiTtaöoq (1) Troer, V. des Sokos u. 

Charops A 450. — (2) V. des Apisaon 

P 348. — (3) V. des Hypsenor 

N 411. 

innsLog, lizizsiov, ov, s£tov, rj, yai 
(Znnog) equinus , vom oder für das 
Pferd, Rofs-, Xotpog Rofahaarbusch 
O 537. 

tnnsvg, IxTSTjeg, ri<ov, svat, rjag (in- 
nog) Reisige, Wagenkämpfer J 297. 
^ 262. 

iitn-riXäöiri (ikavvoy) bdog Fahrweg 
H 340 u. 439. 

iiM-fiXaxä, 6 (iXavva) Rosselenker, 
Wagenheld H 125. y 436. 

ijtK'iiXäxoq mit Wagen befahrbar 8 
607, bequem zu befahren. 

' Ixn-ritioXyoi (duiXym) Rofsmelker, 
Eigenn. eines skyth. Stammes N 5. 

iKKio-x,alxr^v Acc. ixuCxri) rofs mäh- 
nigen, von Rofshaaren Z 469. 

iltXiO-%dQtiriv Acc. (z<*Quri) Wagen- 
kämpfer ß 257. X 259. 

iTMO-ßoxoio , a, ov (ß6o%ca) rosse- 
nährend, bes.' Argos B 287. 
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'lxxo-<ficfiicq 9 cevta (Rossebändiger) 

( v. Achilleus getötet T 401. 

*Ixno-6äfiEia (1) T. des Anchises N 
429. — (2) Dienerin der Penelope 
a 182. — (3) xXvtog Gem. des Peiri- 
thoos B 742. ( / 

i.T.TÖ-rfüüOff, -ÖäflOlOy OV, OVj Ol, <OV, 

oioi, ovg (Socfiäv) — rossezähmend, 
Bein. v. Helden, u. der Troer, y 17. 
181. (II.) 

*l7i7io-öü(io<z getötet v. Odysseus A 
335 f. 

ix7io»6aGBia, r\g, ag (Saovg) m. dich- 
tem Rofshaarbusch , dichtbuschig 
JV714. 

iTuio-ÖQOfioq Rennbahn für Wagen 
W 330 f. 

inizoS-ev aus dem (hölzernen) Rofs 

& 515. X 531. 
'ln7c6-&oo$ (schnell zu Wagen) (1) 

S. des Priamos Sl 261. — (2) Arj&oio 

TleXaayov viog P 289. 
i7tn:o-xeA£v&€, Vokat. (yteXsvm) rofs- 

antreibend, schnellfahrend, Patro- 

klos 71126. (II.) 
iTtnO'XOfiov , ov, ot, cav (xo^??) mit 

Rofshaaren JI 338. 
Ixjzo-xoQVöxal, ug (%oov<soa) Wagen- 
rüstende, Wagenkämpfer, Beiw. v. 

Helden; der Maioner u. Paioner B 1. 
( Sl 677. f 

* l7i7io-x6(£)ü>v (Pferdewart) Vetter des 
Rhesos K 518 t- 

' l7t7c6-Xoxoq (Zu Wagen lauernd?) (1) 
S. des Antimachos, fällt durch Aga- 
memnon A 122. — (2) S. des Bellero- 
phontes V. des Glaukos Z 206, Lykier. 

innö-fiaxoq zu Wagen kämpfend K 

, 431 f. 

'iTiTid-fiäxoS (s. d. vor.) S. des Anti- 
machos, fällt durch Leonteus M 189 f. 

*l7t7c6-voog Grieche fällt durch Hektor 
A 303 i;. 

Itzjio-jioAwv Gen. pl. (colere) rosse- 
züchtend @gv%mv N 4. 227. 

innoq 8. du. (-oi't'v) u. pl. comm. meist 
fem. (ohne Vokat.) equw, equa\ ag- 
asveg, Q-riXseg u. frrjXBiai. Im Kampfe 
wurden sie nicht geritten, sondern 
am Streitwagen eingeschirrt, daher 
du. u. pl. auch — Gespann, d. h. 
Streit- Wagen samt Rossen, auch wo 
der Wagen zunächst gemeint ist F 
265. E 163., s. Nägelsbach r 113, 
Ameis d 142. E 163; im Gegens. zum 
Fufsvolk Z 153: Reisige B 554; (aXog 
innoi vergleichsweise S 708). 



ixxoövvii, aap, ag, Wagenkampf- 

(kunst) co 40. (II.) [v] 
innotä, 6 Wagenkämpfer, Reisiger, 

bes. Beiw. des Nestor B 336. 628. 
'JjrTro-radiflS S. des Hippotes, Aiolos 
| x 36. 

% IxKOxiiav , fällt durch Meriones£514 ; 
V. des Morys iV 792. [jj 

iJtx-ovQig, iv (ovgd) mit einem Rofs- 
schweif T 382. 

btTOfiat nur ityetai a. l'ipuo {lamm, 
icere) castigare, schlagen, von Göt- 
tern und Königen A 454. B 193. 

Iqsvs, s. tegsvg. 

iQevaaöO-ai, 8. tegsvg. 

'iQf) St. Agamemnons in Messene 7150. 

iföffj xoff, i, gp, cov — accipiter 0 237. [t] 

'Iqi$, lv, l — (J-+iQig, vw. ftpco) die 
windfüfsige 0 409. £ 353, schnelle 
B 786. 790. 0 399. O 172, Botin (II.) 
der Götter, mit goldnen Flügeln 9 
398. Auf den Krieg bezügliche Bot- 
schaften richtet sie an Götter und 
Menschen aus, an letztere meist (nach 
der all gem. Regel) in verwandelter 
menschlicher Gestalt. 

fioig (j-ltvg, vimen) Iqiv, tgiaaiv Re- 
genbogen A 27. P 547. 

iqov, a, s. tsoog. 

7 Iqo$ vgl. Vfi)» 'Bote', Bei- 

name des Ugvaiog, der unverschämte 
Bettler im Dienste der Freier, von 
Odysseus im Faustkampf überwunden 
ff 1 ff. 72. 238. Sein Name scheint 
ff 73 höhnisch von fig abgeleitet: der 
„unstarke Stark". 

iq, tv(a), Ivsg, tvsai ( £ + ig) S e h n e n nervi, 
sg. Muskelkraft vis, dann allg. Stärke, 
Kraft, v. Wind, Wogen; oft zur Um- 
schreibung mit v.guTtgr'j oder tgj], s. 
Ameis Anh. ff 3. 

ioicCovöa und ipf. iter. M. lodaxeto 
(fffog) aequans abgleichend M 435; 
achtete sich gleich Sl 607. [t] 

iöav (1) ibant, v. a?fw. — (2) noverant 
8. EM IV. 

"IO-avÖQO<z S. des Bellerophontes, fällt 

>; durch Ares Z 197. (II.) 

löaöi noverunt, s. EL4 IV. 

iödöxero, s. foa£ovffa. 

i'tf^t sctto, Eid IV. 

io&fiiov, to (to&fiog) anliegendes 
Halsband, Frauenschmuck ff 300 f.. 
S. Abbild. Taf. XIV, Nr. 48 f. 

1. fcrxco, icxe ipf. (in-sece, sage) sagte, 
Xsymv, erzählend x 203. % 31. 

2. ?a*(o,i0xovTe$, ovaa (ftox., foog) assi- 
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mulare ähnlich machen, nachahmen 
d 279. tpe aoL mich für dich haltend. 

"itffiaQoq (fysQ.) St. der Kikonen i 40. 

ioö-S-eoq göttergleich, von Gestalt; 
Beiw. v. Heroen V 310; in der Od. 
von Telemach a 324 Ameia Anh. [z] 

iöo-fioQov Acc. gleichen Teil habend, 
gleichmächtig O 209 f. [z] 

Igo-tisöqv Acc. to Ebene N 142 f. 

laog, ov, ot; r\, r)9, fl, 7}v, ac; ov, a 
(J- + iaog vgl. ^mtij) gleich, joar, nach 
Gröfse, Zahl, Menge (A 72 die Schlacht- 
linie zählte gleiche Köpfe) Aussehen, 
auch Wesen =» idem oder unus N 704 
u. b. cpooveiv, aequus, dzepßojievog 
Pcrjg betrogen um sein ^ihm gebühren- 
des) Teil; laov ipol q?ao&cu dich mir 
gleich zu dünken A 187* — lau (aloct?) 
ß 203 Ersatz; sonst wie laov xivi 
pariter ac § 203. I 616 so viel und 
ebenso wie ich. naxd loa = inl taoc 

.im Gleichmafse, Gegens. exegaX^eu. 

'Iöoq unechter S. des Priamos, fällt 
durch Agamemnon A 101 f. 

ioo-ifctQi^ei , ot, etv prs. (von (pioa>, 
vgl. tpüoog, icgocpegioxegog , cpigzegog) 
xtvl — se conferre alicui — sich 
mit jemand messen, gleich dün- 
ken, es aufnehmen, in etwas xi Z 
101. I 388. (11.) 

Löo-ipoQOi gleichziehende, gleichstarke 
Rinder a 373 f. [z] 

looat, nur ioo>0(ci/a/jr aor. Med. (laog) 
xoiaiv iv — denen möchte ich mich 
gleichstellen inmitten r\ 212 f- 

i'07C(0, S. lörttTS. 

taxTjfiL I) trans. collocare prs. (Imp. 
löTtj, Inf. taxdpevcu) ipf. auch iter. 
Zaxaa% , f. axr]aeiv, aor. 1. iaxrjae, 
axrjacc , e , ^axrjaav (Koxuaav M 56. y 
182) — gew. stellen, auf-, hin-stellen 
(Gegenstände); aufsteigen lassen Wol- 
ken, Nebel; excitare pugnam, rixam 
Ameis Anh. n 292; stehen machen, 
anhalten, stellen (Mühle), vrja landen 
x 188, darwägen xdlccvxcc Pfunde. P. 
a. iozd&T) er war hingepflanzt, stand 
fest g 463. — II) intr. sich stellen, 
treten Med. prs.7ip£, fut., dazu A. 
a. 2 k'öTTjv = oxr)v ich trat, axrj, oxrj- 
xr]v blieben stehen, axfjiiev, üaxrjxe, 
?axr\aav oxijoav, iaxav axdv n. iter. 
cracv.i , K. ffTto, crrijflc, y, oftev, oxsat- 
a ' v 2silbig, besser: oxdopev (axeCo- 
tisv O 297) A 348 , Opt. oxatfjaav P 
733, Inf. axrj(ievai, Ptc. oxdg, axdau, 
axdvxcov unter ihnen (beiden) wenn 



forog 159 

sie standen T 210; pf. eövTjxa ich 
stehe, ac, e, aatv (taxrjxe J 243. 246? 
8. La Roche) iaxrj-Ktj u. pf. sync. 
? axccxov, (iev, xe, eaxäai, K. £<mo, Inf. 
§oxdp,ev(cti), Imp. f ffra-frt, t«, Ptc. €<rr£- 
cora, «c (im ersten Fufs & 380. ß 170) 
EGxüoxog, a, sc, cdv (im zweiten Fufs), 
ac; pisq. sax7j%et(v) , eaxaaccv — von 
Lebendem u. Leblosem, wie im Deut- 
schen; emporstehen, sich erheben 
dvxioi A 635, auch feindlich xivt sich 
einem stellen, ävxcc xivog; xivog u. 
xtvl TT gnade tegere, oriri pdxr}, %ovir\, 
(it]v tatdfievog der eintretende; fest- 
stehen, stille stehen. — III) Med. 
6X7l0aa&ai für sich , von dem Seini- 
gen, etwas aufstellen; (id% r l v ^ 533. 
i 54 committerc. 

'Iözlaia (spr. 'laxjatav) St. der Abantes 
auf Euboia B 537 f. 

iCvtij, t) (ftoxt'r) von FAS, s. tctvto, 
später scxtu Vesta) Herd, so heifst 
die ia%dgr} glchs. rituell als Stätte 
der Gastfreundschaft. £ 159 Ameis. 
(Od.) [z] 

iaxiov, cp, pl. a (taxog) Segel, Segel- 
werk A 481. 433. 0426. S. Taf.VlI,A. 

iOTQ-öoxri (ßsKOfiui) Mastgabel, am 
Hinterdeck, welche sägebockförmig 
den umgelegten Mast aufnahm A 434 -f. 
Tafel VII, 9. • 

lato-xedri (nidrj) Mastschuh, 
f Köscher', welcher den Mast mittels 
des Nagels (d) festhält u, 51. 162. 179 
(Tafel VII, Nr. 8). 



a 




iövog, ov, a, 6v, ol, äv, ovg (Zaxrjfii) 
Ständer d/i. (1) Mastbaum in der 
Mitte des Schiffs durch (leooS^r], 
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iaxoniSfi, irgoxovoi festgehalten, bei iq^O-iftog, 77, u etc. etwa: stark, 

längerem Aufenthalt im Hafen wurde rüstig; Ableitung u. Bedeutung noch 

er umgelegt. Vgl. Taf. VII, B. — (2) ungewifs, s. Verf. zu Nägelsbach Anm. 

r Webestuhl, senkrecht stehend; das A 3. Ameis Anh. x 106. 

Aufspannen, Anlegen der Kette ist i<pl (ft-yi eigtl. Casus von £ig y tg) 

cxrjoaafrcct; die Webende muiste hin- vi mit Gewalt xzaptvoto; gewaltig 

u. hertretend ($7to£x*o&w) das Garn- x 284. q 443. .Davon 

stäbchen (*ctvmv radiu&, eine Art X<f>ia itrjXcc feiste Schafe E 556. 

grober Nadel) mit den Händen durch- [lq>t] 

führen u. dann den Einschlagsfaden 1 I^i^dvaöoa T. Agamemnons / 145 

(nrpiov) mit der xspxtg festschlagen. u 287 [tcp] 

Ameis ß 94; s. jetzt Tafel IX mit W*«^, avzos S . des Antenor u. 

Erläuterung. - (3) Kette Aufzug, £ r Theaü0 A 2U yQn 

t^^J^Euiv e ' getötet: 24 °- (IL) E-^-J 

Jfrr«*, Uzoqi, « D. A. (•»«) Wis- *<P»«WnS, V, ßtw, Umschreibung 

sender, Schiedsrichter Z 501 und g , phylako8 oder He _ 

i<t~*ii*L.A a imnto« Ax~ raklez, V. dea Podarkes n. Protesilaos 

233 ? ß 705 - N 698 ' W 636 ' * 289 ff ' 

ia X «p<iJ; toxäväat, «, M. ipf. ''ft^^ 

• it. ^«««Txor, dazu pr. la X dvev\ ipf. , r 0tos u ' E P^f*« * 305. [ 

^a Vf , fop und iö K avöü>OL, 6<ov, ?• des Dexios, fällt durch 

doxrav, M. oWat, owvro (f^oi) - t k* auk , 0 .* H 14 f ' fc^J n , 

retinere o 346, areov P 747, M. /^S ^voj aus Skyros, Gefangene, 

contmere M38 und cunctari T 234; von Achilleus dem Patroklos zur 

aber m. Gen. od. Inf. gestire P 572. , Gattm gegeben I 667 f. 

300. JqptreojygS.desIphitos, Archeptolemos 

iaxlovl co, a (ftfc) Hüffcpfanne E 306 , • f. _^ _ 

xot«^; dann co#a Hüfte übh. E I<pt*l<*>v, tova, S. des Otrynteus, tötet 

305. [tov] „ Achilleus T 382. 

i'axfo/töxioai prs., Inf. auch toxtyev(ai\ "I&*OCtFi(pitoe) (1) Evpt>rtc% Argo- 

u. ipf. A. M. (prs. red. st. oiai z <o v. naut, Gastfr. des Odysseus, gab diesem 

*Z») - tenere, retinere, xivog arcere den Bogen des Eurytos, von Herakles, 

E 90; Med. an sich, ein-halten x 367, der ihm seine Stuten gestohlen, er- 

anhalten a> 54; xivog abstinere. schlagen cp 14 — 37. — (2) Nav- 

Ixiiu (.F+it, vitex, vimen) Weiden- ßoUScto, Argonaut, aus Phokis,V. des 

bäume $ 350 u. x 510. Schedios und Epistrophos P 306. B 

ixyv ibant ambo, s. styl. M8- — (3) Troer, Vater des Archep- 

"Izvloq S. der Aedon x 522 f. [t] tolemos. ^ 

'Izvfiovevq, rjcc S. des Hypeirochos, hP**»t Ix&vaa pr. und ipf. iter. 

fällt durch Nestor A 672 f. [l] l Z &v**<r*ov {iz&vg) — piscari, fischen 

f'iTvq, vv (fixirj, lat. ritt«) Rad- * 96 u. * 868. _ . mm ^ 

kränz, Felgen um die Speichen ^ Ix&voevxi, xcc (Cz&vg) fischreich 

486. (II.) [rj i 83. I 4, Hentze S 381. 

i'roi ito v. efyu. u. pl. tieg, t><nv, vag, vg — 

"Jto>i>, ojv« St. in Thessalien B jpiscw, nur in Ermangelung von Fleisch 

696 f. [i] verzehrt, Ameis d 368. 

tvyfiog, IvyfM» D. (tvfa) Jauchzen 2 i'xvta pl. neben i'xveöi (Mxm) vestigia 

572 f. [«] ' (J406; q 317; odo ratione=* Witterung; 

lv$ov0iv, ovxtg (tov) ein Geschrei aber N 71 die Bewegungen? 

erheben, um zu schrecken o 162 u. lx<»Q, Acc. ^co (l*tucg) E 340 u. 416, 

| P 66. [i] das Götterblut, [t] 

'jijpevS, Lykier, fallt durch Pa- fy pl. I^reg (/tair. vespa?) Bohrwür- 

f troklos II 417 f. mer tp 395 f. 

'l<p&ifijj T. des Ikarios, Gattin des ityao, l'ipexat schlagen aor. u. fut. v. 

Eumelos 8 797 f- Cnxoucu. 
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itoyfl (fccyvvfit), Bogsoj vn unter iatx?), pl. dg u. Acc. s. Imxa (tftoJxtö) 

Schutz vor dem B. £ 533 f. [*] Angriff £521; personif.E 740. (II.) ß] 

ici>9?, ijs (avr/j?) Schall K 139, Tönen fo>£, s. d. vor. 
9 261; Brausen, Pfeifen, vom Wind; icv/jtor (Icbnct) aV durchs Schlacht- 
end? II 127 Sprühen. getümmel 0 89 u. 158. [l] 



if als Abkürzung = 11. X, x = Od. X. 
sc' = (l) xf , auch hinter et ntq B 123. 

© 205. — (2) xfu, richtiger aber wird 

in diesem Fall Krasis angenommen: 

nuvxog N 734, vgl. £ 282. 
xdßßake dciecit, s. xarorßaUa». 
#ay (xata) yoVv am Knie T 458 t- 
Käßqa6&€v aus Kabesos N 363 f- 
xdyxävä ntr. (xat'oi) anda $ 364. 
xay^aXaco, xay%a}.bt3)Gi, o'cov, dcoaa 

(jraaxo)) laut aufjubeln, johlen V 43. 
#«<f = xara, vor * $ 318. 
xccdÖQa&tTijv aor. v. xata^ap^avw 

o 493. 

xa66vöai aor. Ptc. penetrantes v. 

Kaöfielot die Thebäer ,4 391. * 276 
== Kaöfteiweq J 385. 

Kdöfioq, S. des Agenor, Gründer v. 
Theben, V. der Ino e 333 f. 

KäeiQa f. zu Äa^, aus Karien A 
142 f. [d] 

xarifievai Inf. a. P. v. xcua> cremo. 

xa&-aiQico, f. -aiQfjOovüi, a. -fßoftsv 
K. -A#<rt, Ptc. -fXovüa auch in tmesi 
ipf. rjQfs , eor, a. ?JLov, flffi«', f «tv herab- 
nehmen ß 268. t 149, die Augen dem 
Sterbenden zudrücken A 463; (loiQct 
überwältigen. 

xaäWpaj, xä&aiQGiv (na^aQog), ipf. 
%dftaiQov % a. (i)xctfrT)Qe , xatb^av, 1p. 
xaab^ov, are; Inf. iJeca, Ptc. ^pavtes 
— purgare, reinigen, putzen, c 
192 schmücken; abluere wegwaschen 
Schmutz, Blut & 171. £ 93. xiva 
afp« 77 667. 

xa'ö'-ß/üoiuo'f , aUotu w; A 298, aor. 
xurü/.ro in tmesi E 111 sich herab- 
stürzen, herabspringen. 

xal>-dxa% ganz u gar qp 349 f. [v>v^_] 

xa&-€tXTeö9-ai prs., ipf. xa{ra«T£ro 
(a7rrco) — compellare anreden inteaci 
ficdav.oiatv; aber auch reprehendere 
schelten, La Roche O 127; ö. absolut. 

xa4ra(>d;, xa'ha^v), pl. n. a (vw. ca- 
stus, heiter) — purus; iv x. auf einem 
(von Leichen) freien Platze & 491, 
frdvazog ehrlich. 

Autbhbibth, hom. Schulwörterbuch. 3. A 



K«c#»iftt. setzen, aor. elae, oav, Öfters 
in tmesi, sich setzen heifsen H 57. 
W 698 setzen, aufstellen * 524. — 
Med. Kar' an £±£(ti , K. ££(0[ieo&a, 
Imp. ?£ev, ipf. xa&f^Eto, sZeofrnv, oft 
in tmesi — consido, itQo%vv knielings 
sich setzen 1 570. Augment : Am. Anh. 
A 68. 

xa&iijxa = xa&qxa v. typt. 

xaO-elaro = xa-9-iyvto v. xa^/juai. 

xa&-eiöe, eloav aor. von xa4M£ö>. 

xd&€fiev 1. pl. aor. v. na&lrjui. 

xa&e§€i f. v. xaT-e^a). 

xü&-8 vda, -evöexov du., Inf. prs., ipf. 
xa-fovfo dormire ^ 611. (Od.) 

xäS- tipiäoncu, -n.' löojvzai otfttv te 
irrident z 372 f. 

xa-9- ^ai, xci 9 -v <jr ros u. s. f., Imp. 
xa^jjao, pf., pkq. xa^jjtfro, pl. xafr- 
fiaro (rin<xi) — seder e; 8. Verf. zu Nä- 
gelsbach A 134 u. ^ 76. ß 403. &d 
Ttvos, jar» Ttvi, xivi Lokativ, nccQÜ 
xivi\ auch stille, müfsig sitzen. Ameis 
zu B 255 Anh. 

xaO-riQai, av a. v. xof^at'pco. 

*a&-tdQva, xä&-iÖQve considere tussit 
v 257 f. 

xä9--itdv<o, -iCävov 3. pl. ipf. consi- 
debant (zur Versammlung) f 3 f. 

xäS--££co, -/;*.->»■, prs., ipf. xatf^f, ov, 
öfters in tmesi: I) A. u. Med. 1) sedere 
iitl uliGuois u. ä. 2) consido & 436. — 
II) A. prs. ipf. aor. *d&toav t Imp. 
«?oy, Ptc. i'ocas, Caaou setzen 7 488, 
considere iubeo T 280. Z 360; ein- 
setzen, berufen ß 69. 

xä&-£wpi nur -iez€ 9 aor. xa&i^xa u. 
1. pl. xad-fpsy t 72 (sonst in tmesi) 
— herablassen, versenken, Xavxavtrjs 
durch die Kehle laufen lassen d. h. 
die Kehle genetzt Sl 642. 

xä9--i%opnv , -Ixeo, «ro, aor. (&<») 
treffen, pe 7re'v9 , 05 « 342. 

xaS'-iornfiiy 'löxa Imp. prs., aor. Imp. 
ozijoovj Inf. otfjaat — sisto, hinstellen; 
vrja vor Anker legen; v 274 hin- 
bringen. 

xa&-o<t<xco , Ptc. -o^<5r, M. -oQÜxat, 
fl. 11 
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opcousvog — herabsehen, auf etw. xi 

a 291. 

xäS-vmiQS-sv desuper r 337; supra 
M 163. 2 353; ultra P. 545. 

xal (1) äußerlich anreihend: sowie 
O 634. X 417 et und A 7. «5. Sub- 
stantiva, mit wiederholter r 100. x 
474. A 193 u. nachgeholter 8 476. c. 533. 
o 129 Präpos.; ebenso Adjektiva, Ad- 
verbia u. s. f. Verba u. Sätze, auch 
bei Subjekt wechsel A 261; mehrmals 
wiederholt B 499. r 17 f. Ä 459. B 
593 f. TT 694; am Ende der Aufzäh- 
lung denique und überhaupt p 96. — 
Oft parataktisch wo wir andere Par- 
tikeln erwarten: a 434. a 325. E 853. 
M 391. a 3. co 145. ß 314. f 262. oder 
relative Anknüpfung Z 221. T 43. 
£ 246, übh. statt Syntaxis o 434. P 25. 
T 403. — bei noXvg Nägelsbach B 213, 
distributiv (wie et — et) X 417, vgl. 
Am. Anh. A 395 E.; rjfisv — xat*, auch 
ijcff dazwischen K 110; /^v — xat 
A 459; ajtta — xat A 343; asyndet. 
Imperative verbindend Am. Anh. a 
171; xal 8s u. dazu, Am. Anh. £ 39; 

— <y»j und schon, und gar B 135. 
ß 314. Nägelsbach ,4 161, Am. fi 330. 
-fie» u. doch, Nägelsbach A 269; -ts 
u. ingleichen auch, Nägelsbach A 521, 
Hauptsatz? Am. Anh. o 485; xal ov 
^4 95. B 132. X 611; -tdv am Vsanf. 
et hunc quidem, s. La Roche W 748; 
stabil: — toi <pCXov l 'nitro trvitco Am. 
Anh. A 17 M.; oder auch, B 346 
Am.; statt xi B 49. Z 268. a 159. xa/T 
vv %s mit folgd. «t* ti?}: mit irreal. 
Präterita T373. 8 363 (aUa i 79. ^ 71) 
oder potential. Opt. E 311. £ 326. 
r 294. cp 128. — xat gct u. natürlich, 
u. eben A 360. 500. 669. 0 362. — (2) 
auch, um die natürliche logische oder 
faktische Kongruenz zu bezeichnen; 
Stellung: Ameis F 184 Anh.; og (zs) 

— welcher denn auch T 165. Am. 
E 62. X 111. — (a) im Vorder- u. 
Nachsatz Z 476, s. Nägelsbach B 367; 
so besonders den Nachsatz einleitend, 
s. Nägelsbach A 478. Am. ß 108: xal 
tot* 8rj (pa JT 780. co 149), xal tot' 
frmra s 391. ^ 478; xal tot* ac> ß 
786, xal Tore 8rj. (b) Einzelnes: yap 
re Nägelsbach A 63 «am etenim; 
parataktisch statt relat., Verf. zu 
Nägelsbach A 3 S. 6 ; -Xit\v ganz wohl, 
ja freilich, allerdings, Nägelsbach A 
563; Am. a 46; — tnsixu schliefslich 



noch, La Roche S 357; jjf xat (ovxi) 
oder aber, ot* bien B 300, vgl. >4 95. 
(Am. Anh. A 395 a. E. u. 8 80); — 
vvv und auch jetzt, knüpft an einen 
allgemeinen Satz einen konkr. Beleg, 
Nägelsbach A 109. B 239, Am. x 43. 
xal aXXovg Am. Anh. cp 293. x. äX- 
Xots auch sonst, x. aXXcog schon ohne- 
dies qp 87, xal avtog a 33 {tisq ,4 577) 
schon selbst, sponte, xal avxcos auch 
so schon. — (3) r auch' steigernd, 
E 898, wie in xal 8s überdies, und 
auch, La Roche N 484, -ßovXofiai 
Nägelsbach r 41, — 8s xs T 28; — 
(iciXXov etiam magis 0 470. — (4) 
f auch' koncessiv: m. Opt. u. Imper. 
immerhin P 647; xal ifinrjg; Xir\v 
nur zu sehr, tonlos a 10. — nso^quamvis 
auch mit Partie, Ameis Anh. E 135. 
Verfasser zu Nägelsbach A 577; xal a>g 
trotzdem A 116. cT 484. — aäla nso m. 
Ptc. A 217. La Roche P 571, min- 
dernd: auch nur a 58. # 173, so auch 
3 173. ^ 249. — (5) Besonderes: 
Stellung vor 8s\ yao Am. Anh. £ 39; 
x. auch, wie etiam voran Am. Anh. 
B 184; xal sl mm et si u. etsi, sl xal 
etiamsi. — Gedehnt in tbesi Am. Anh. 
r\ 221; Elidiert x* besser Krasis : %rj(isig 
xavrdff, s. Nägelsbach La Roche ß 238. 
xal yctQ 1) etentm B 377. Z 365. »7 24. 
% 29. 2) nam etiam T 188. A 43. 58. 
0 17. 169. 

xal yi nicht zusammengehörig, indem- 
ys zu anderen Wörtern zu ziehen ist: 
9 358. a 46. « 37. q 312. >4 553. 

Y.aisxdsi.g,xaiexdeö<fav (xc/co) schlund- 
reich * 1 f. v. LA. 

KaivstfTjs Koronos B 746 f, S. des 

Kaivevq, Lapithenkönig A 264 f. 

xatVvitai, ipf. ixaivvto, pf. xexaertfae, 
orai, extfat, Ofiivog, plsq. (^)xf'xaoro, Per- 
fekt- u. Präsensstamm gleicher Bedeu- 
tung — superiorem esse, excellere xusl d 
339. t 509 ; £7U xivag Sl 535, cf. co509, £v 
xigi 8 725, ttera xiai r 82, tcdv ß 546; 
inl xtvi excellere re T 35; superare 
xivd xivi B 530. r 395, c. Inf. ß 168. 
y 282. 

xal — 7t€Q auch — selbst; m. Ptc. 
etsi r) 224, s. Ameis Anh. E 136. 

xa/enos, xtä *>(.<»- (xatpds) — letalis, A 
439 re'Aog xara x. dals der Speer nicht 
zum tötlichen Ziele gelangt war; & 
84; tv xatpico an tot lieber Stelle J 
185. (II.) 

xaiQOGöewv st. xatoofcrafcof, besser 
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xaiQovööüiv y.aujm hiefeen die am 
Kettenstabe die Kettenfaden um- 
schlingenden u. so trennenden Schnüre 
oder Schlingen) = mit vielen Schlin- 
gen, d.i. festgekettete, feine q 107 f, 
s. Anieis Anh. u. Taf. IX. 
xcu'a), xaiovöi 3. pl. Ind., K. -colisv, 
Inf. -ipsv, Imp. Ptc. prs., ipf. I'xcue, 
xatf, a. Ixqoc, t, xijf, K. x /.*.,-.• v, 0. 
x??cu, awv etc., Med. xqa*TO, dpEvog, 
ot, Pass. prs., ipf. xcu'eo, ero etc., a. 
(i)xaiy,Inf. v.ctriutvca — anzünden, ver- 
brennen, 7tcudÖg OOticc, VSHQOVg, ar;ot'a, 

Med. für sich I 88. 234. Pass. ardere, 
crcmarx. 

xdx = xata apokop. vor x. 

xäxi^ofievov Ptcp. (xaxo?) als Feig- 
ling (sich benehmend) ß 214 f. 

xax-xelai u. xctx-xtjai, s. *axa%ctiiiisv. 

xax-xeiovzeq, s. x«r« xhw. 

xäxo-{£)eifiovaq Acc. pl. (ctpa) zer- 
lumpte pannosos a 41 f. 

xä9UHf)€QytiiS Gr. 8. (ff pyov) Schlecht- 
thun maleficentia % 374 f. 

#«#o-(.P)£eyö<; (fsQyov) maleßcus böse, 
schlimm 0 64 f. 

Kaxo-iftikiov Acc. Unheils-Ilios t260. 
597. ip 19 % 

xüxo-inii%ävov , 8 ((irjxävri) unheil- 
stiftend TT 418. 

xaxo~§eiv<6t€QO$ (l-tivog) der schlech- 
tere Gäste hat v 376 f. f 

xaxo-QQa<pl7iq t r\, yoi {Qunxm) Unheil- 
Einfädelung, Tücke fi 26. 

xaxo$, rj, ov etc. malus, böse, schlecht, 
schlimm im weitesten Sinn nach Aus- 
sehen, Stand, Brauchbarkeit, Tapfer- 
keit, Sittlichkeit u. Denkweise, Vor- 
teil; also: häfslich, niedrig, unbrauch- 
bar, feige, schlecht, gemein, übel, 
verderblich, bes. xaxöv, d wie" malum, 
a Unheil, selbst von Personen d 667, 
von der Skylla p 118, xaxa Arges, 
Unheil, cpvxsvsiv, tiri%avdao^rai stiften, 
{>a7TTfiv, ßvacodo(iBVBtv schmieden, 
cpQOvdstv ersinnen, todsw, gefctv xivd. 
Adv. xecx&q male A 25. ß 203, zur 
Verstärkung 8 766. KomTp.xaxoiteQoq, 
ov schlimmer T 321, schwächer X 106; 
Bösewicht £ 275; xaximv, i'ovg, iov, 
Sup. xaxiffTog, ov ärmlicher £ 56; 
schimpflicher 1601; schlimmer a 174; 
deUriores ß 277; der schlechteste d 
199. 

xäxo-t€x vo $ i x H V7 l) nnheilstiftend 
O 14 f- 

xaxorijs, xäxoTiiToq, tl, tu — Bosheit, 



scelus, Feigheit; malum Unheil, Lei- 
den, Not q 318, bes. im Kriege wie 
A 382. 

xäxo-<pQä<feq Vok. (qp$a£a>, <pq^v) 
schlechtdenkender, malevole *P 483 f. 

xaxdco, Imp. xdxov, aor. xaxcotfat u. s. f. 
pf. P. Part, xfxaxcopivoff, 01 (xaxdg) 
— vexare, xtvd wehethun, schädigen, 
mifshandeln v 99, £ 137 entstellt foe- 
datus. 

xccxtave, s. xaraxtetVoj. 

xaxcizeQog, s. xaxdg. 

xaAdfitjv Acc. (calamus, halm) Halme, 
T 222, Strohhalm, Stoppel £ 214. [uy.j 

■naXavqotp , xaXa-vqoiia (aus xaAog 
u. fooiza) Hirtenstab 845 f. 

xdXt<x> prs. ipf. A. P. meist aufgelöste 
Formen; xal&t, doch z. B. Inf. xaXrj- 
iisvat, Ptc. xalfvvrfff, ipf. xaitov, P. 
xaUvvto, iter. %aXii<s*ov, xaljf'axfTo; 
f. xalf'^t, imvy aor. ixdXeooag auch 
xaifffaav xcdeuffas u. s. f. (mit a u. ffa), 
M. xaif'ffffaro u. 8. f., P. pf. xt'xZqjxai 
plq. xfxl^aro, fut. III. %B%X^aij (ca- 
lare) — (1) rufen (apvdig zu Häuf) 
mit stg-, -de, etg f , of, jJovi^v 
zum Rat, {ravaroW* II 693 u. c. 
Inf.; invitare, auch Med. — (2) nomi- 
nare A 403. P. bes. pf. plsq. f. III. — 
(3) heifsen vocari, auch etw. sein, als 
etw. gelten, HBHXrjiiBvog Bfy(v) £ 244 
(ß 260), *aXio*Bxo O 338, xaifo^v 
3 210; auch xaic'm | 147 Sinn: er 
ist mein Trauter. 

Kaktiöiaq, Gefährte des Axylos in 

Arisbe; fällt durch Diomedes Z 18 f. 
KäXfiTOQlöriq, S. des Kaietor, Apha- 

reus N 541 f. 
xalijroop, xäXvrzoqa Acc. (xaAea>) cala- 

tor rufender Ä 577 f. 
KäXrizotQ (1) S. des Klytios, Vetter 

Hektoi-s, fällt durch Aias O 419. — (2) 

V. des Aphareus. 
xakkelneiv , xaXAeityeiv, 8. xara- 

Xei'nm. 

KaXXl-(f)üva(föa u. KalXi-dveiqa 
Nereiden Z 46. 44 f. 
KakXiaQOS St. der Lokrer B 531 f. 

xaXXi-yvvaixa mit schönen Frauen, 
Hellas, Achaia, Sparta v 412. 

xaXki-$a>voq, oov (£(6vti) schöngegürtet 
H 139. 

xaXXt'd-Qt^, XQixoq, a, f, sg, ag — 
BchöDmähnig 0 348, schönwollig 1 336. 

KakU-xoXtAvri f Schönbühl' bei Ilios 
T 53 (hier mit &säv). 151. 

11* 
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xakki-xöfioio (xofti?) vgl. rjvyiofiog 

schönhaarig / 449. 
y.a).).t -xq //dt fivot (ngrj-dspvov) mit 

schönem Stirnband d 623 f. 
xd)J.ifioq, ov, a herrlich X 529. 640. 

(Od.) 

xdkXiov, 8. nctXog. 

xakkt-näQXioSy m, ov (nccgeid) schön- 
wangig A 143. o 123. 

xdAAute, nisiv, 8. %ctxuXUnco. 

xa)J.i~xXoxd/uov , oio, a> flechtenge- 
schmückt cf. ivnloKctutö'es (7cXonapog) 
S 326. 

xaAXi-Qee&QOv schönwogig x 107. 

(Od.) 

xccXJ.i-(q)q6oio, cp, ov, co (agoog, goog) 

schönflielsend B 752. e 441. 
xäXXtöTOS, 8. naXog. 
xakki-öifVQoq , ov, ov mit schönen 

Knöcheln (oqpvpov), schlankfüfsig 

£ 333. 

y.a).).i-TQty<>±, s. xcdAt-lrotg. 

?cai.X£*f>' = xaTf'XtTre. 

xaAAt-xo^ov {%ogög) schönplätzig, mit 
schönen Reigenplätzen X 581 f- 

xakkoq, sog, t£, si Schönheit; o 192 
Schönheitsmittel. 

xä2.6q, t}, ov, Adv. naXcog ß 63. Komp. 
x«^iOvcs,to»,Sup.xaHtOTOff ov, ovg, 
ai (aus xaXJ-ds, vw. Heil) — pulcher 
Sifiag von Körperbau, an Wuchs; ge- 
ziemend , schicklich xivi für jem., 
slnsiv, uyoQevuv Gutes. Als adv. auch 
*ccXd, in d. Versmitte, u. nctXov bei 
cizCdetv Ameis Anh. ß 63. ^4 473. 

-HctXog, xdXovq Acc. pl. , Rahen- 
Stränge, Topnans, welche oben am 
Mast durch ein Loch laufend, die Rahe 
festhalten u. mit dem anderen Ende 
unten am Mäste befestigt sind; 8. die 
Abbildung hier u. Taf. VII, 5. 




Y-iXicig, xdkxlv, xr\v (calpar) Wasser- 
krug i\ 20 f. 



bei Kos B 677 f- 
Kakvöriv, covog St. am Euenos in Ai- 
tolien, ioavvijg, ca'ntivr], ntxorisGactv 

1 630. N 271. B 640. 

xdkvfifia, t6 {%aXvnxco) Schleier Sl 
93 f etwa wie Abb. Taf. XV. XVI. 

mctXvi, fj, xdXvxaq, rag (xc&v|) 
Schmuckkelche oder Knospen 2? 401 f, 
man könnte an Ohrgehänge (wie das 
S. 33) denken; jedoch scheinen Ge- 
genstände über der Brust oder am 
Gürtel bezeichnet zu sein. 

xäkvnTQriv , xrv (uaXvnxco) Schleier- 
tuch e 232, vgl. die Abbild. Taf. XV, 
52. XVI, 86. 

xäkvmojv Ptc. prs., f. notXvtpm, a. 
(i)KaXvip8, tpctv, auch M., P. pf. x*- 
KctXvpfiivog, plsq. *B*aXvtp&' mm (l)xf- 
xcüvjrro, aor. notXvcp&tCg (cdlim , oc- 
cultus) — verhülle & 95, bedecke 
W 693 (M. einen Körperteil an sich 
verhüllen T 141. S 184. s 491) xivt 
K 29, mit etwas bedecken E 352; 
ngoodsv oxigvoto (ot) zur Bedeckung 
vor die Brust (vor sich) halten; odnog 
dpcpt xivi jem. decken mit dem 
Schild; xivi xi Koc&vnegd'E über jem. 
etw. häufen $321. — Pass. einge- 
wickelt a 443 (htvndg fest), am 
ganzen Körper S 402, versteckt # 503 ; 
bildl. xbv dl onoxog ooos d 461 ymx* 
ocp&ccXficov vv§ N 580 Dunkel um- 
schattete seine Augen, xeXog &avct- 
xoio der volle Tod E 653; ebenso 
umhüllt Trauer, die Wolke des 
Leids. 

Käkvyoi, ovg, oo, T. des Atlas, auf 
Ogygia» w <> ß i e den schiffbrüchigen 
Odysseua aufnimmt u. sieben Jahre 
festhält r} 259, bis sie auf Geheifs der 
Götter ihn ziehen läfst e 28. rj 260. 
öoXoeooa, dstvrj freog^ ivTtXonapog, 
avtifeaou, yvKOfiOLO, vvfiqpr] noxviu. 

KdX%a§, avtog, Thestors S., Seher der 
Griechen vor Ilios A 86. 69. &e6ngo- 
nog olcoviaxfig N 45. 70. (11.) 

xdfi mm xar« vor p. 

Hccfia!-, xdfta^i D. pl. fem. Weinpfähle 

2 663 f. 

xafidroq-, oio, co, ov (%äp,vco) labor, 
aerwnna, fatigatio, dsd(ir}(iBvog f dgrj- 
[tevog, 4 417 unsern Schweifs. 

xdfißake mm KctxeßaXev, a. Am. Anh. 
£ 172. 

xdfte aor. v. %d(ivco fertigte. 
Kdfteiqoq St. auf der Westseite v. 
Rhodos B 656 f. [a] 
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xcuivw, xufiivol, zi) (*d(iivog) Back- 
ofenweib a 27 f. Am. Anh. 

xafi-fii§a$ aor. v. %axu-ii£yvv(it. 

xafi'/ioviriv , xr\v (naxa-pivco) stand- 
hafte Wehr, Sieg X267 u. 3*661. 

xüfi-fiOQOV , * (%aza-fu>Qog) sehr un- 
glücklich ß 351, so wird Odysseus 
bedeutsam angeredet. 

xccfivco, xdfivetq, et prs. , ipf., aor. 
eHa(iov y ndfiov, ff, fror, ettjv, K. v.aaco, 
coffi, 0. otrff, Ptc. xajLtdvTa, aj, 
cov; pf. xff'xp^xag, xfzurjcoj, wn cot«, 
oxag, M. f. xa/uettcu, a. -xauoutcd-a, 
ixdpovxo — I. laborare sich abarbei- 
ten, müde werden A 802. x 31. Z 
261 f. & 22. 27; m. Acc. relationis 
yvicc, a>pov, %siQct p 280. 77 106, m. 
Ptc. A 168. S 449. Ameis Anh. <p 150. 
#26. 77 5 ; m. sachlichem Subj. u 232 
oaffff, wofos 3 f 444; xorftovTffs confecti 
die im Tod ermatteten, matt gewor- 
denen, euphemistisch wie: Entschla- 
fene. — II. tlaborare mit Mühe oder 
Sorgfalt fertigen, künstlich bear- 
beiten (aor. A.) d 187. 189, m. 
xev%(ov fertigte künstlich; aor. Med. 
i 130 würden (zur) wohnlich (en) ein- 
gerichtet haben; sich erwerben E 
341. 

xdfinxa) nur f. xdfiipeiv, a. fxapi/>f, 
ccv, näaxi't] — flecto , J 486 um (die 
Speichen) anlegen; yovv um auszu- 
ruhen (sich müde laufen, auf der 
Flucht 77 118. T 72), & 274 unter- 
biegen d. h. unten einschieben; s 453 
Arme u. Füfse biegen; 7 158 v. LA. 
vtaarjpO-jjroj aor. Pass. er lasse sich 
herumbringen. 

xa(jvtv}.ov, a ntr. (xdpitxoo) gebogen 
E 231. [«] 

Y.araxho, xavdyfflO* aor. (xavcrjfij) 
erklang x 469 f. [yJ] 

xävä%7i, rjv — sonitus, strepitus T365 
Knirschen; £ 82 Gerassel, des Maul- 
tiergespanns. 

■*ctvcc%i£a>, xävd%i£,e ipf. (xavajrij) er- 
krachten M 36 , hallte wieder x 399. 

xüreor, tov, e'oio, f'a>, sg. u. pl. xa- 
vaa x 355, e'otfft (%dvri) — Korb, ca- 
wi«<riim, für Weizenbrode; Schüssel, 
für Fleisch und Opfergerste « 147. 
q 343. [fi] 

zfii'-vH-oci; Ptc. aor. v. *ccxct-veva>. 

xaveiv, oveooi, ovug m. (xdvrj) — (1) 
scapus, Webestab, Schaft, (später 
Weberlade) mittels welches die eine 



gerad- oder ungeradzahlige Reihe der 
Aufzugsfäden nach vorne gezogen 
wurde, um durch das so entstehende 
„Fach" die *tQ%lg durchzuwerfen IP" 
761, s. Abbild. Taf. IX. — (2) Schild- 
griffe, welche man mit der Lin- 
ken fafste 0 193. TV 407. (II.) S. Ab- 
bild. Taf. XII, 11. 14; primitiv bei den 
A8syrern, wie Abb. Taf. XIII, 20 zeigt. 

xd:t xorra, vor n u. tp. 

Kanävevq, ^og, einer der Sieben vor 
Theben, S. des Hipponoos, V. des 
Sthenelos E 319; dyaxXenov , %vda- 
Xifioio. 

KänävrildäriS u. Kdndvr t tog vtog 
Sthenelos E 109. 108. (II.) 

ndnsxog, xä7iizoio, ov (andnxoa) Gra- 
ben, Grab; 2? 664. Sl 797. (II.) 

%dni\ (oytdnrj), xdxqai D. pl. praesepe 
Krippe 3 40. 9 434. [a] 

xanviia, xdxviGGav 3 pl. aor. zün- 
deten Fener an B 399 f. 

xaxvos, ov sing, (vapor) — fumus; 
u 202 dampfender Nebel (wenn nicht 
etwa die Spur von Vulkanismus hier 
zu erkennen ist). E 110 wie Rauch 
(näml. aufwallend u. sich verbreitend). 

xdx-xeöov, tv aor. v. xccxa-nfaxm. 

xäxQioq, o), ov (nditoog) mit u. ohne 
ovg, aper' der wilde Eber M 42. P 
282. (II.) 

xdxQOv, a>, ov, <ö, otot — Eber P21, 
T197 männliches Schwein; cvg öfters 
davorgesetzt. 

Kanvg, vog S. des Assarakos, V. des 
Anchises T 239 (assyrisch) f. 

1. xdQ = xata vor q. 

2. xäQaq, iv — aujiy (v. xfipeo? glchs. 
Schnitzel, wie lat. flocci) Sinn: ich 
achte sie (däga) gleich nichts 7 378; 
die Ableitung ist unsicher. 

3. xdq, inl — , kopfüber, jählings 
77 392 f. Hiezu die Neutra mint,, 
rjxog, r[xi u. XiCQ^aroQ , Tt, pl. rjaxa, 
s. auch xdgrjvov, nebst G. XQ€tx6$, 
tY, pl.xparfflv, nootaCv K 152, v. xgaro?, 
XQÜxeüipL K 156; dazu xqdaxoq, tt, 
Acc. pl. «toc u. v.qocxcl mit sing. Be- 
deutung (xo^vqpif, v.ÖQviißoq, lat. cer- 
ebrum, -vices) — Caput Haupt, Kopf, 
als Körperteil, auch pl. & 92 von 
einem H. ; von Bergen T 5; Xifiivog 
das äufserste Ende nach der Land- 
seite, Spitze t 140. — XQrtO-ev a 
capite vom Haupte her X 588, d. i. 
schüttelten ihm über dem Haupte ihre 
Früchte; sonst xata xQ^S-ev vom 
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Haupt (bis zur Zehe) gänzlich 77 548. 
S. auch xapf? Hopocovres. 
4. Äao, pl. Käosq, Karer, im SW. 
Kleinasiens am Meere K 428, ßccQßa- 
Qocpmvmv B 867, wo ihre Hauptsitze 
genannt. (II.) 

Kaq&äfivXri St. Agamemnons am mes- 
sen. Meerbusen in Lakonika / 150. [v] 

XCtQÖirj, rj, s. KQCcdirj cor. 

xaQij xouövn r t «ff eigtl. captte co- 
mati, langhaarig B 11. a 90, Beiw. 
der Achaier, welche nur zum Opfer für 
Tote, oder als Gelübde für (Flufs-) 
Götter ihre Haare abschnitten *P 146. 
161, während Sklaven u. Asiaten ge- 
schoren waren. 

ytccQTivov, xdffflva, a>», tu (3. xao) 
1) capüa; bes. umschreibend vtuvatv 
aufvrjvä (matte) u. ßoatv irf liiua (wert- 
volle). 2) cacumina T 58, auch arces 
B 117. [o] 

KaQfiaoq, Fl. am Idegebirge M20 f. [*] 

xaQxaiQ(o, xaQxaiQ€, ipf. (crepo, hal- 
len) erdröhnte T 157 f- 

v.ciQnultaoq , XaQliaXlflOlGl D. pl. 

(carpo) — pernices hurtig, rasch, Beiw. 
der Füfse J7 342. ^ 359. ß 406. Adv. 

xaQxdq m. (vwdt. carpo, herbst), nur 
sing., Frucht, fructus, fruges; auch 
allg. für Getreide, Weizen rj 104; 
(jf*V) xapww (ff 258) am Ballen, 
an der Wurzel (der Hand). 

XeCQQe^OVÖCC, 8. xaTCC-Qe£(0. 
XaQT€Q6-&CflOV , £ , (OV (xQCCTSQOg) 

starkmutig £ 277. S 512. q> 25. 
xaQTSQÖq, 8. xyßtfpdg. 
xaQZiötog, ov, 17*, ot, otg (xaptos) — 

robustissimi*s,potentissimus, acerrimus ; 

Götter, Menschen, Adler, Schlacht; 

neutr. x. (iazi'v) Optimum est c. Inf.; 

8ubet. ft 120 die tapferste That. 

xapro?, 8. XQUTog. 

WXQXVV<O y SXCtQTVVaVTO, B.OT. M. CpU- 

Aayyas verstärkten ihre Reihen A 215. 
(II.) \*] 

KaQVöxoq, fem , St. auf Euboia B 
539 f. [&] 

xa^<päXeov, icov, (xapqpco) aridus, ntr. 
dürr, dumpf N 409 u. s 369. 

xapqpcö, f. xd(t\p(u, a. xdgipi — ein- 
schrumpfen lassen, runzelig machen 
v 398 u. 430. 

xaq%dkioi (= xap-%ap-os) öYtp#> vor 
Durst rauh (an Zunge u. Kehle) <£ 
541 f. 

xctQxäQ-odovs , -odovre, wv (s. d. 



vorige) hartzahnig, schar fb ei fsend, 
Hunde X 360. (II.) 

xadtf-yviflTOS, 010, ot/, ? zf 156. E 359 
u. 8. f. u. -vv^Tfj, y\v, cm, #fft leib- 
licher Bruaer Z 430, 1. Schwester $ 
155; auch comobrinus Vetter O 545. 

Kdoo$ Insel bei Kos ß 676 f. \a] 

KaöG'dväifflt die schönste T. des 
Priamos u. der Hekabe; Agamemnons 
Gefangene, von Klytaimnestre mit er- 
mordet N 366. Sl 699. X 422. 

xaaalre^ov , oto, w, ov — Zinn, an 
Waffen u. Wagen zur Zierde, %sv(ta 
Zinngufs zur Befestigung W 561. 

Kaoxl-dveiqa (ausgezeichnete Frau) 
xcdi), Atavfivri&ev, von Priamos M. des 
Gorgythion S 305 f- 

Acdnuo (l) S. des Tyndareos u. der 
Leda, Bruder des Polydeukea u. der 
Helena r 237; X 300 ist spätere Sage. 
— (2) Name eines fingierten Kreters 
£ 204. 

xd-öxe&s, st. Hut-eoze&t A 702 re- 

tinuit. 

xavd (und xato^; auch xara, xat* 
in anastrophe u. tmes., auch xat' 0 
246; durch Assimilation auch xaß, 
xay, xact, xax, xaX, xa^t, xonr (vor 
7c u. «pa'Aac/), xap, xat-lravt — 1) c. 
Gen. lokal: von oben herab: 'OXvp- 
wov, ovqccvov x 362, über — her 6<p&ccX- 
pcov, xpr/tfei/ desuper , s. Ameis Anh. 
i 588, äxQrjg vom Scheitel (bis zur 
Zehe) =» vollständig 8 313, innuv vom 
Rofsgespann herab E 111, ^tvÄv die 
Nasenlöcher hinab, hinein, t 330 die 
Höhle hinab in den tieferen Hinter- 
grund, x&ovoq auf — (F217), unter 
den Boden hinab W 100, yalr\q zu 
Boden. — II) c. Acc. (1) lokal: a) 
herab, Qtva$ durch d. N., cf. a 97, 
v3(oq in d. W. Z 136, xeQctg an dem 
Horn (Röhrchen um die Angelschnur); 
b) innerhalb der Peripherie auf ver- 
schiedenen Punkten, im Bereiche, in 
der Gegend von, orpardv, meist per 
castra, passim in castris Verf. A 10. 
409. vgl. Nägelsbach A 481; bei verb. 
eundi; oSov in itinerej in via, per 
vrjas, Xetov, coXnce; dann innerhalb, 
inmitten A%a.iida^ 'EXXddcc, uo&ov 
<£ 310, xidvov, vOfilvTjV', vXtjv, a<rev, 
däfia, ßcofiov auf, d"v(i6v im Herzen, 
innerlich, tpQtva im Sinn, qpo. xai x. 
dvjtov im Sinn u. Gemüte; endlich 
auch c) an einem Punkte, oder Teile: 
ffrdfiof, ccvzsva, ot^o?, dam'da. — (2) 
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distributiv: axi'xag in (nach) Reihen, 
reihenweise, cpvXa B 362, atpiag für 
eich, ipf avxov ipse solus, — (3) nach 
etw. hin x. Saas u. %ccxsvwna idcov 
in die Augen schauend; ivccvxlov- 
nach, gemäfs; secundum xru«, §6ov 
ß 429 Am., dvfiov Wunsch A 136, 
vgl. 1 180 alaav (Gegens. vksq alauv) 
= aoLQav (oft xarä La Roche JI 367) 
Gebühr, xdauov Ordnung, ov x. x. 
übel: Am. & 489; nach Art von r 233; 
zum Zweck von: rtQrj^iv Handel, daCra 
A 424, Xr\i$a, %(}lo<$ xivog alicuius 
causa. 

3Cccra-ßaivö>v prs. ipf. aor. (3 pl. sß^aav 
u. tßccv, K. ßstopev K 97, lmp. ßrfti, 
Inf. ijftevat, ßijvcu), M. tßj]<rexo (K. 
ßiosxctiy lmp. ßifaso) — descendere 
xivog von etwas £ 329, oupavdtff*' 
£ 281, eCg xi, isrt rt, dofwv 'A. sfom 
tj> 252, auch #a>lapov 0 337; aber 
xAr'fiaxa die Treppe hinabsteigen, 
icpoXxaiov am Steuerbalken hinab- 
gleiten. Nur 206. 85 prägn. vom 
Obergemach herab. 

xäxd ßdkkwv prs. , ipf., aor. (Inf. 
ßaXesiv); immer in tmesi, ausg. ipf. 
xotxsßccXXs O 357 u. aor. HccßßaXe 
(besser als %d(ißaXe) — deicere *P 125. 
fi 262, destruere B 414; prosternere, 
B692, deponere; effundere d\xxov, fallen 
lassen £ 343. 

xdxa-ßelofiev K. a. v. -ßaCvta. 

xäta-ßZ(66xovTa Ptc. prs. permean- 
tem durcbwandeln n 466 f. 

xäTa-ßQoxtOy 'ßQO^eiev 0. a. tfei?o- 
raretf verschlucken S 222 t- 

xaTee-yj7£atf;cov<n prs., ipf. -fyijoa 
— senescunt altern t 360. (Od.) 

5caT-aytv£io, -aylveov ipf. (ay* 0 ) — 
vehebant herabführen x 104 f. 

xär-dy vv/ni , f. «$a>, a. j\%e y ftFa|f, 
ajifv, K. agfls — confringere N 257 
piw. maiesf., zerschmettern. 

x«T-ayo>v Ptc, eiv Inf. prs., ipf. xara- 
yov LA. y 10, f. Inf. ßUun-, a. ijyayf 
(auch tme8.), M. ipf. ijyexo, ayovro, 
aor. Tjyccyofieo&cc — herab-, hinab- 
bringen, deducere X 164; rettulü d 258, 
verschlug x 186; M. landen appellere 
{vt]C x 140 devecti sumus), vrjvg n 322. 

xäxä 8a(m, daoovrai f. — inter se 
divident => lacerabunt X 354. 

xdtä-6d7txexai Pass. prs., aor. A. 
edccipav, ddipctt — lacerare zerreifsen 
7t 92. 

xuTct-öaQ&dvu) aor. 1. s. 3. pl. idQa- 



&o%>, 3 du. %adSQÜ&ixr}v, K. doafro 

— obdormivi, dormio, xoiovde tarn 

placide dormivi tp 18. (Od.) 
xätä-öeQxetai avxovg sieht auf sie 

herab, dxxtvscotv X 16 f. 
xaTa-de\Fco, xäx-£6evOaq aor. — cow- 

spersisti, bespritztest, benetztest I 

490 f. 

xara-Sia), ipf. e<fct, a. (oft tmes.) xar- 
idrjosv, aav, K. tf/jafl — anbinden, 
colligare, alligare, iv deofup vinculis; 
xsXev&ovg, voaxov versperren. 

xaxä-6ri(io-ßoQriOoii Inf. aor. (ßißQ<6- 
<yjtoj) communiter consumere als Ge- 
meingut verzehren E 301 f. 

xaza-dQcc&w K. a. v. -äaQ&dvto ob- 
dormiero. 

xaza-dvo(iat, -öveTcu, f. dva6(is9a a. 
sSvasxo (lmp. Svaeo) u. a. 2 A. edv, 
pl. fdW (K. dvoj, Inf. dürcu 5vfi«vat, 
Ptc. dvff, Svvxi, ra, x§g, f. 8vaa, pl. 
xaätfvdai T 25) — oft tmes. — unter- 
gehen, occidere rjtXiog, (pdog rjsXuno 
s. Ameis Anh. « 24; intrare dofiov, 
noXiv, opiXov, fidxTjv, ucolov "A^og\ 
elg 'A. dopovg, xara xi T25; indaere 
x£v%ect. 

xara-eifievoq u. -eiwov, s. xata- 

xaza-eiCaTO, 8. ndx-sifii. 

xäzä-ivvvpLi (fiavvfit) aor. xaTaf^vr- 
aav, a. LA. ipf. xarastvvov aus J-sa- 
vvov — bekleiden contegebant 3*" 135 
u. pf. Pass. sifiivov contectum x 431. 

xar-a£atVa>, -atyivaöxe aor. iter. 
(afaieog) austrocknen, exsiccabat X 
587 f. 

^«ra-*«Ät:etv u. aor. Inf. Kax&dtyai 

sepelire Ä 611. (IL) 
xaza-9-elofiai , •S-siopev, s. xata- 

xför}[u. 

x«ra-'9'«iya>, y.dr-i ^! / ~-i- aor. — hatte 
verzaubert x 213 f. 

xarce-^vwaxa*»' Ptc. prs., aor. tmes. 
3 pl. &avov u. sync. xatd'ave, pf. 
xs^v^xäfft, 0. xefrvatri, Inf. r^vauf-v, 
Ptc. xe&vrjmxog, cott, cora, corcav, corag, 
Tcforqvfqg besser als -rj%v(r)g — won, 
defungi, Ptc. mortuus, auch neben 
va'xvs, X 37 vehqoi. 

xäTa'&vrjTos, cov, otfft — mortalis 
ccv&QtoTMüv, avÖQBCöiv Z 123 u. Jf 440. 

xara-^pcöffxa» nur aor. x«# d* ^o^e 
desiluit J 79. 

saItu-U i ia os , ov dem Sinne vor- 
schwebend, JT 383 denke nicht an — 

xara jjoda xaAov Idxrn Konj. prs. 
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den schönen Leib herunterbringe, 
ihre (leibliche) Schönheit zerstöre ß 
376. (Od.) 

xäxai-ßäxai pl. f. (ßaivm) — beschreit- 
bar, zugänglich v 110 f. 

zur -al%££(o, 'faiOxai pf. Pass. — 
foedata, entstellt n 290 u. x 9. 

xäx-ataata y aor. Ptc. -äi^avxa, xe, 
aaa Ameis m 488, raschen Laufes, 
eilends. 

xäx-ai0%vv€iv, K. -nxs, Ptc. ovxct 
(ai6xo$) — foedare beschimpfen yi- 
vog y datxa besudeln, zu Schanden 
machen. 

xära-iöy^zai , 8. %ttx-(a%et. 

xäxal-xv§ (xsvx<o) Schirmhaube, 
Sturmhaube K 258 f. S. die Abbil- 
dung Taf. XIII, 144. 

xäxä-xaitfiev Inf. H 408, xouW Ptc, 
impf, sxaiov, aor. f"xj?a, f'xijt, K. ttqo- 
atv, Inf. xfjea (xaxxijou), a. P. Buccrj 
(auch tmes.) — comburere (sacra, mor- 
tuos), P. comburi, I 212 deflagraverat. 

xaxaxaiQiov (xcrt'otos) — fefa/is töt- 
lich A 439 f mit xeXog, nach der 
besten Lesart; doch s. xaigiog. 

/(tr<: /(':/r.Tr/ / , oi, prs., aor. (^)xa- 
Xwpsv etc. in tmesi, a. M. xalvipccpe- 
vog — occulere umhüllen, M. xoara 
sein H. verhüllen & 92. 

xara-xtecu, vielm. xijtfi a. v. xat'<o. 

xäxä-xeiQea, -exs, ipf. lungere, aor. 
ixsiQav — aufzehren d 686. (Od.) 

xcctcc-xsAd , -xsiofisv K., Imp. y. eiste 
(xetjua*) — decumbere; die Desidera- 
tivbed. hat nur xaxxelovxeq ißav 
cubitum discesserunt schlafen gehen 
A 606. a 424. — M. -xsiarai 3 pl. 
Ind.* prs., xsiofrai, nsiutvog, ipf. t'xeiro 
— iacere, cuoare, i»l nlfvpag auf der 
Seite; bildl. ruhen St 523; & 527 
IMwitt sunt. 

XKTft-Xijfit , y.r^iLF.v, *$0(lSV t s. xara- 
xortico. 

xuTa-xÄ('coi, nur ipf. 3 pl. exkiov u. 
a. Pass. -fxla<rfbj — zerbrechen, con- 
cu7ca6an* T 227, rtvl <p&ov ??top Am. 
d 481 brach sein Herz (vor Gram, 
Furcht, nur t 256 dstodvxav zuge- 
setzt). 

xäxa-xAtvaq Ptc. a. v. xi/vca — nie- 
dergelegt habend x 165 f. 

Kaxaxkti&eq, s. KXm&ig. 

xäxa-noifidouat nura. 'exoifiqS-rj/biev, 
Imp. -ijä^rco, Inf. -ijiHJrat — sich 
schlafen legen A 731. (II.) 

xar« Yoigaviovot, b. noiQccvim. 



xara-xocfifw, *<« r-f xööfif t ipf., a. M; 
K. Y.nour'ja^oQe (*06uog) — zurecht 
legen, in Ordnung bringen % 440. 

Hccxa HQendvvvni, aor. *atf XQifiäoev 
& 67. 105, £x jrawaAdqptv an den Na- 
gel hängte er. 

xaxäxQiq&ev, s. 3 xcfo funditus. 

xatdxQriq, s. axoij funditus. 

xäxa-XQVJiTovai , uv, f. xottysiv, a. 
Ptc. ngvifjctg, aaa — verbergen, occu- 
lere vnb yöjTQco i 329; avxov $e 6*247, 
auch v 205 se Ameis. 

xäxa-xxeivei, hv, K. 17, moi, prs., f. 
xt«vft, xTavg'ovflrtv, a. 0. XTftVeia, Inf. 
y.t e lv & 1 , Ptc. xretVag, avxcc, a. 2. 
exravov, fg, ev (auch tmes. Z 416), 
o/tifv, K. xraviy, Inf. nxdfiBvat. u. aor. 
sync. 3 8. e'xta 3 pl. fxrav, Imp. xa« 
taxrave xax-rave, Inf. -XTaft£»'(ai) 
Ptc. xras; a. P. 3 pl. exxä&ev, M. 
mit passiv. Bedtg. f. xtöWt ofts u. aor. 
ntdfievog — necare a 75. E 558. « 106. 

xara-xvÄtö), xdr-txv\pt a. — bückte 
sich JI 611. (II.) 

xarot Xa^ßdvco immer in tmesi, 8. Xctft,- 
ßdva. 

xaxa-Xiym (s. auch -Xi%aa) y nur f. X£$ct> 
u. aor. &t£«, «s, (auch tmes. 1 
161), K. le'iiyff, I m P- ^f^ov, Inf. Zf'|a* 
— enumerare x 497. ?r 236 gieb mir 
sie (der Reihe nach dgi&a.) an; mit- 
teilen, erzählen S 256; ansagen, 
sagen itäoccv «itj>«av, ravr« dXri- 
&eLccv als Wahrheit; wahrheitsgemäß 
= axQBnioag ==» ov t^evdog, (v xara 
fiotQav = /cto^p77 nach Gebühr, 6V 
fxeo xai x. T 186. S. Am. £ 192. 
g 154. 

xuxä-keißofiivoio Pass., als hinab- 
gleitender Z 109 f. 

xaxa-Aelxm, -er«, ftv, ipf. e'Xc*3rov, e, 
oftev f. Xefyopev, ovgi % in tmesi: 
(xad) Xstiteig, ipf. Zefw«*, a. X/»ov, 
e; XiTMOy otev; Xinmv, ovxb, ovecc, ov- 
aav u. assimil. v.etX-Xeineiv, F. Xeixjjco, 
ei», aor. Xmov, eg, s (auch Atqp'), Inf. 
e*tv — relinquere xC Z 221, custodem 
o 89, als junge M. X 447, ayxXtWs 
liefs sie nur angelehnt % 166; deserere 
<Z>414; hinterlassen; überlassen ev%io- 
Xi t v\ preisgeben, als Beute %Xtaq m. 
Inf. epexeg. y 271. « 344. 

xäxa-{Xixat), f. /.NJ-rra, a. 1. le|aro, 
Imp. Af^oft, a. 2. sync. e'lexro Inf. 
Xizfrai, Ptc. Xiyfievog {Xi%og) — sich 
(zu Bette) niederlegen o 394. 

xor-aleo), xar« ateööav aor. her- 
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unter (den oben eingeschütteten) 
mahlten sie v 109 f- 

y.cT(t Xq&ofiai , 'kti9-ovz{ai) prorsus 
obliviscuntur ganz vergessen X 389 f. 

xaxd-Xoyog, 6 (xaxaXiya) enumeratio 
Aufzählung vsüv (ß 485 ff.). 

xäxä'Xotpadeia (Xotpog) tpiQtov quer 
über das Genick tragend (so dafs die 
gebundenen Läufe vor dem Kinn des 
Tragenden waren), s. Verf. zu Ameis 
Zus., x 169 f : 

xaxa-Xvco, -AüOOftev f., a. iXvas aus- 
spannen S 28, zerstören B 117. 

*axa-X<o<pd<o , in tmesi aor. 0. xd6 
XctHpTi<f€ie — xaxco* vom Elend sich 
erholen * 459 f. 

xaxa-fiuQnroo , xax~e(iaQXxe ipf. , a. 
(tmes. i-'uaQ\pt) K. tiaQipy — cotwegtn 
JI 698. Z 364 einholen, corripere 
m 390. # 

xäx-apda), -äfiiiaaxo aor. M. hatte 
auf sich gehäuft ß 165 f. 

xäx-ctflvöOto, -teurere To aor. M. ^toa 
hat ihre H. geritzt E 426 f. 

%ux-upnpi-%aXvnxm , x«t« cef«jpfceaAv- 
t/>«S Ptc. a. (xaXv»to>) — nscpaXij 
§aHog rings über den Kopf mein 
Luiupenkleid herabziehend £ 349 f. 

xäxä-vevo>v Ptc., f. vsvao^iai, aor. 
ivtvaa, oag, ae, K. <ra>, Imp. uov, Inf. 
aaij Ptc. xa»vfv<yaff — zunicken, ge- 
währen, adnuere (Ggs. ava-) xivi xi, 
auch c. Inf. fut. S 6, neben vnicxso, 
vnkoxr\v\ auch x^att, xgqpaZjJ, zu- 
sagen, [xaxäv. i 490.]^ 

z(U(c vim, viiöavxo, aoaa oi . . Xivm 
was sie ihm mit dem Faden zuge- 
sponnen haben r\ 197 f- 

xdx-avxä — deorsum W 116 f. 

%ax-dvxr)oxiv, s. ävxrjaxtv. 

xax-avxi%QV, s. uvxixqv. 

xäx-ava y -dvexai Pass. — conficere, 
consumitur geht darauf ß 58. (Od.) 

xaxd neexia, ndxriCav aor. — con- 
culeaverunt haben gebrochen d 167 f. 

xäxd-xavfia (itavm) Beschwichtigung, 
yoov Trost in d. Kl. P 38 f. 

xaxa-7iav<o, -exe, ifiev Inf. prs., f. 
«avero, aifisv Inf., a. snavoa % e, av, 
K. u. oofisv — beschwichtigen, 
finire, placare S 583 ; comprimere (coer- 
ceri nos vis ß 244), xivd xivog ab- 
bringen; inML conficeto IT 618. 

xaxd nidda, inedtioe a. — hat ver- 
strickt, Ate oder Moira T 94. X 292. 

xaxa-neoaa* nur a. K. TiityXi — conco- 
quat unterdrückt A 81 f. 



xaxd nexdvvvfii, xexdaoaq a. Ptc. 

— darauf hinbreitend (9 441 f. 
•Aura-ni qnvfov, nsopvr], s. xorra-ry mv-) 
x«T«-«r;y»'Vfi.t, nur a. t;r^§£v, av — de- 

ftxü, panxerunt u. aor. sync. M. iaqxto 
fixus haesit A 378. (II.) 

xa rce-;r/;rTG>, nur aor. in tmesi TL 469, 
sonst Hanne oov, e, itTp, ov — deci- 
dere, procidere (praeeeps, itQfjvyg) fo 
novivaiv, &nl yafy, jorpafc, sich 
ins M. stürzen; övfiog nagcci itool der 
Mut entfiel ihnen gänzlich O 280. 

xaxu-nXB<o, xäx-exXiofiev ipf. — ap- 
pulimus landeten an i 142 f. 

yiaxa-nXr^GGm , ^«r-e^^yi^ a. P. — 
tpiXov tjxoq er erschrak in s. Herzen 

r3if. 

xäxä-itQTivrig, -nQijvei, iaai — nie- 
dergestreckte, flache, %siq£, %tqai 
II 792. 

xaxd nx-rjoato, aor. >-.i r > t ia v , nx^ag 
aor., u. sync. 3 du. nxrjxrjv — sich 
ducken, dsfaavxe vn o%satpiv vor 
Schreck unter den W. G 136. 

xäxa-jixeiö0ovöi, Inf. ooeiv, Ptc. 
aaovx{a), xeg — sich ducken timidi 
sunt; extimescere E 254. (II.) 

xüxa-xv&exai, fault putrescü oußpoy 
W 328 f. 

xäx-aQü>vzai, ipf. Tiqaxo (apa) — an- 
wünschen, imprecari xivi noXXd 1 454, 
aXyea x 330. 

xäxä-(J : )Q£yril.d ntr. pl. (fQtyog) fonni- 
dolosa 4 226 f. 

■xaTCi-gtfco , xaggetovoa Ptc. prs., aor. 

I. xäx-eQe^e (opeya>?) — streicheln, 
muleere, (tätscheln) palpare xi 
(uv x. 8 610 s. Vf. zu A 361. 
xäxa-QQioa, -qq£ov Ptc. ntr. sonst 
tmes. QiovxEg, ipf. Zqqss, qss (oq£oo) 

— defiliere abs. u. mit xivog, in d 149. 
xax-ctQXEG&cLi nur ipf. tiQ%exo %sq~ 

vtßu x ovXo%vxag xs y 445 f begann 
die heil. Handwaschung u. Gersten- 
spende; 8. Vf. zu A 471 S. 163. 

%ctx a-aetn j]7] K. aor. v. -arjnoficti. 

xaxa- oßfvvviii , aor. eößece, (tmes. 
II 293) (rav (tmes. !F 250), Imp. aßt- 
aaxs — löschen, extinguere, rogum 
vino ß 791. (II.) 

xaxa-aevo(iai^ nur a. -iöövxo (icJ-vxo) 
yis&Qcc strömte hinab in die Fl. # 
328 f. f 

xaxa-arino(iai, K. aor. aü^ri — pu- 
trescat y am ganzen Leibe faule T 27 f. 

v.axct - öxtäüj , *<ir - tö^tiun- ipf. ((TXia) 

— beschatten, obumlmbunt u 436 f. 
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xaxd afiv%ca t <f(iv§ai aor. Inf. (engl. 
smoke, schmauche) — niederbrennen 
I 653. 

xaxa-oxoQBvvvui nur aor. avogsoccv, 
oxogso($) u. -soxogtoav Ptc. xäcrtop- 
vvocc q 32 — hinbreiten, ß 798 bedeck- 
ten (Gruft u. Inhalt) Xdsaoi. 

nctxct'azvyico , xdx-eöxvye , k"axvyov t 
3 pl. aor. — horruit xt x 113. 

xara-cfjetfffv, 8. xar-f'jco. 

%utct-rs£v(o , aor. x«ra xelve, uv er 
zog an r 261. (II.) 

x&Td-tfrut , nur a. ) ; r^ l (-r schmolz, 
Uquefecit x 206, u. P. rqxofiat yCXov 
rjtoQ Acc. mein Herz verzehrt sich; 
xrj*ex(ai) liquefit x 205. 

xaxa-xl&*ifii, ipf. ixföei, xtfrsottv, f. 
-tfrjöo), ft, aor. i&rjxct, ev } e&nx' 1- 
u. 3 sg. av (auch tmes.), a. 2. K. 
deiofiev, Inf. tefvat, Ptc. tfevre, M. 
a. 2. 3 pl. -ifcvxo K. <felopai Inf. 
9iad-at — eynkop. a. 2 A. 1 pl. xdx' 
3. frsoav, lmp. •ö'ere, Inf. friuev, 
M. a. 2. pl. &ipe&cc, &io&r}v, Viusvoi 

— deponere, collocare xt inl yain, 
X&wij vr){, dnqvn, ovuco; vn* al^ovoi]; 
SV Xex^OOl, 6 qua), ipauädcn . oiotv. 

inl x&oyog, &q6vov; ig uvxov, uiya- 
qov, ftaXctyLOVy slg 7<ra»t?7v; aber Ix 
■H.CCTCVOV aus dem Rauche weg; in' 
ccvxm W 381 gerade auf ihn hin ihre 
Köpfe haltend; aufschlagen, ein Bett 
t 317; aussetzen, etw. zum Kampf 
oder Kampfpreis; as&Xov (inl coi dir 
zu Ehren) einen Wettkampf anordnen. 

— M. MO» oder suum etc. deponere 
a 45. T 114. 

xäxa-xQv%<x> I. u. K. prs. — exhaurio 
aussaugen, jem. arm essen. Am. o 309. 
n 84. P 225. 

Karecvöt, y.ocTavto&i, 8. av&i U. avxö&l. 

xaxa~<pay£eiv, cooi aor. zu -iofrtto. 

xaxa-cpivm, nur aor. 2 redupl. -i7ie<p- 
vovy s(v), ov, K. nicpvrj, Ptc. nicpvcov 
P 539. ip 829. Z 183. 186 occidit, 
tötete, erschlug. 

xaxa-tpiQm, nur f. -olöexai, us "Aidog 
sfoco— wird mich in d.A. bringenX426f. 

xäxa cp&ica, -<p&iaei f. perdet s 341; 
M. a. iy&txo exhausta erant, cpd-io&ai 
periisse; cp&ipivoio, oiaiv defuneti. 

xäxa - cpXsyat , -<fAe§ct> f. — nieder- 
brennen cremabo nvQi X 512 f. 

xäxä-<pvAädov, (cpvXov) tributim B 
668 f. 

xaxd (äd-KQv) %ia>, fiovxa , reg, raff, 
££ou<ra, crav, «rat (Jacrimas) effundens; 



— x<rTf ofwrw 

ipf. jjff in tmesi, aor. -e%svcc (aus 
?ZsJ~c>t), äs, «v, av (beide ö. in 
tmesi), K. ^«vi/, Inf. ^evat, Pass. plsq. 
*6%iho, a. M. £% VTO i -&X VVX0 — infun- 
dere, offundere xtvi ti; M.or\btv a capite 
infundebant X 588; effundere vupddccg 
u. ä. ; ninXov herabwallen lassen; proi- 
cere frvod-Xa; emittere 17 via; superin- 
fundere ij«t>a u. ä. xivt, iXsyxstqv u. 
ä. tivt conspergere ignominia, nXov- 
xov B 670 Am. — Med. oy&aXpcäv 
oder (of) ocp&aljuourt ocuJis (eins) 
offusa est, cpldg diffusa est; onXa 
collapsa sunt. 

xäxa-x&6vtoq (z&cöv) — inferior, d. 
unterirdische, Zeus, Aides I 457 f. 

xdx'i{S-)a%e, ausv a. zu -dyvvui. 

xaX'idei ipf. zu -d«» colligavit. 

xax-idco, -edovöi 3 pl., sdmv Ptc. 
prs., pf. iÖ7}dag, f. -idovztti — <l«?0- 
rare, comedere T 31, consumere, olxov 
rem familiärem — ßioxov x 169, ov 
O'vfi.ov sein Herz verzehren. 

xata (avcp«o*crtv) t(/%vw ipf. (J-ec>- 
yvvf*t) sperrte (in die Schweinekofen) 
x 238 f- 

xaxi&Tjx' = xar-fd»jxa, x« aor. 1. 

v. -xföriui. 
xax-sißm, -elßexov, M. (xara — 3 278 

278 LA.) -sißofiivovi ipf. -slßero, sonst 

tmes. xara (Sd%ovov) ti'ßetg, ti, 01, 

cor, ipf. el^g — effundere, M. defluere 

u. effluxit vita e 152. 
^«<f cY* «&vco, f. eUv<fa> (feXfco volvo) 

— twi7oZuam * 318 f. 
xaX'Sifii, naiv, Inf. ^/»£v, Ptc. tovra, 

Loüon, av, ipf. 7}i'£v, aor. xaraetffaro 
358 delata est yctCng (slfii) — herab-, 

hinabgehen, -kommen, fliefsen; apne?- 

?enim tt 472. 
z«r-ur(£r'/^r 3 pl. aor. P. v. -xmi'vco. 
xax' iuntnXrjui, aor. ivixXijösv desu- 

per implevit füllte von oben, seinen 

Schofs T 470 f. 
xäx-evalQta nur aor. M. -evrjoccxo gal- 

xto — /erro dbsumpsit erlebte X 619 f. 
xäx-evavxlov (dvxiog) 01 £X&(o ei 

obviam fiam 0 567 f. 
xä r-t i'w 7 c. (I8a>v daveemv) ins Antlitz, 

entgegen schauend den D. O 320 f. 
xccx-€7t*dJLftevoq, -alto, s. xar-tep- 

dXXopcu. 

xaxd emelyei bedrängt, urget W 623 f. 
xaxixe<pve aor. red. v. xaratpiveo. 
xaX'tQsina), nur pf. -eqriQlxev collap- 
sum est u. aor. -riQinev vn' otvxov 

sinken (unter) durch ihn ein E 92. 
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xax~tQe%e, s. xaTcc-gifa. 

XaX-€QT^QlJt€V pf. V. HUTS QS 171(0. 

xax-eQrixvev , ov ipf. — retinebat, 
x 646 vom Jammern. 

xax-€QTux<a, ti, sxe, K. rj, Imp. s u. 
*ux€Qvxäv€ Ä 218; ip^. -6QV%tg, t, 
P. prs. opat, erat — retinere, * 63 
cohibet; impedire wehren einem Acc, 
P. sich aufhalten (lassen). 

xax-sovm aor. eiqvos, P. pf. -siovoxm, 
Inf. eiova&cti — hinabziehen, dedu- 
cere (navem) £ 332. (Od.) 

y.tCT-f-iixauai, -h^/i ai , etat, P. ope- 
vng, f. ? 7^(70 uffi . aor. -TjXv&ov, 'qXd'sg, 
e, opev, ov, Inf. c^rips?, P. sX- 
&6vx\a) — herab-, hinab-gehen, -kom- 
men; gehen; niederfliegend, sinkend 
t 484, einlaufen ovv vvt. 

xaz-EOO-iei, ipf. Tja&ts (auch tmes.) 
iov, aor. tmes. g>dye, toai, seiv — 
fressen v. Tieren u. Polyphemos, 
ausg. et 8. n 429. y 316. o 12. 

XaX-kööVXO aor. V. xar« asvOfXOCt. 

xat-ewaoa aor. 0. -ew^Caifii, P. a. 

Ptc. -ewi^f vrer, Nbf. Ind. 3 pl. -«vva- 

o&s v r 448 — einschläfern, sopire, P. 

einschlafen, decumbere, dormire. 
xaX'Stp-dXXofuu nur aor. -hTc/ro, 

Ptc. endXfievog — desuper imilire, 

von oben gegen jem. eindringen 
94; T 351 von oben zu (Achill) 

herab sich schwingen, viell. ovoavov 

ex xar. 

xat-€X£t> (auch tmes.), ovfft, K. #£77 
xar«, P. i%*9, i%ovoag, ipf. fyev 
K«ta, -eV v > aor. ia^s, 

K. (^77, Inf. oxtiizvai. Med. Pass. praes. 
f'jrovrat, ipf. il%txo, f'^ovro, M. aor. 
io%txo, P. axo(ABvr} f oig Nbf. a. A. 
xat«<Jx*^o»>, tmes. «, ipf. xda%&s 
— zurück-, anhalten retinere, im- 
pedire; cohibere xtvoi yetüt, ala, s. 
Hentze Zus. zu B 699. (inne haben); 
27 332 moriar; xl beherrschen t 6; ab- 
wärtshalten, x«qpcrti}v sich bücken, M. 
se contegere; subsütere y 248. 

xäx-rjnidoo , »t^xiooivxo ipf. — lenie- 
bantur E 417 f. 

xäx-rjQscp^g, -7jQ€<peq, Acc. pl. m. tag 
(loeyto) überwölbt, gewölbt s 867. 

xax-qQixe aor. zu -EQtinto corruit. 

xartitpeiti, i\v Schimpf J7 498. Nägelsb. 

r 6i. (U.) 

xazrjrpia), aor. -ifnoav , oag (xaxrj- 
cpttn) — stupebant iizl &vfia) rc 342. 

xariyqpTfe, -(f-tt^ (v. vor.) — be- 
schimpfte oo 432 t- 



xaxti<f(6v, -<pov€q (v. vor.) — igno- 
miniae, Abstr. st. Konkr. Schandbuben 
& 263 f- 

xdx-9-ave aor. v. "frvrjtfxo). 

xax&d\pai aor. v. --©•awro). 

xdx&epev 3 pl. Ind., Inf., etc., 

s. xara-rt^Tjjttt. 

xax-ifiev = -Uvat, s. -apt. 

xax-io%zi 3 sg., Inf. e^£v(oft), M. pr. 

-i'ojjfßi, etat, P. y.arätaxFTUi — reti- 

w?re; <enere steuern, M. tibi retinere, 
P. possidetur noi'fivrjaL wird bewei- 
det — aedrouu bebaut i 122. 

xaX'Oiöexai fut. zu -qpe'po. 

ttcttxS^itfd^r) pon€, pos< c. Gen.; 
postmodo, Xino£fir}v relinquar 116. 

xdxm (xara) deorsum 0 91. 

•Aar co&üo aor. #«d <f' . . i\<Hji de- 
trusit stiefs ihn hinab il 410 f. 

xax-iopiä6ioio Gen. (eopog) über (die 
Schulter) geschleudert IF431, s. 
Abbildung u. dtaxog. 

xäx'Ojfidifov (mfiog) — über die 
Schultern (mit der Peitsche die Pferde 
schlagen) W 500. (II.) 

x<2r-copvxijs, -oiQvxieoai (pQvoaa>) 
mit eingegrabenen Steinblöcken, ^267. 
(Od.) 

Kavxüiveq, ctg Volksstamm in Paphla- 
gonien K 429, in Elis y 366. 

xavX<p, ov D. Acc. msc. (caulis) Schaft- 
ende an der Spitze des Speers JI 115, 
Klingenende am Griff des Schwerts 
II 338. 

xatifia, xavfiaxoq G. (xa/o) aestus 
E 866 f. 

xav0TEi?a, xtevör E<Qt { £, Gen. (xcu'eo) 
tidxrjg der hitzigen 842. (Ii.) 

käyOT{tio$ Fl. in Ionien £ 461. 

^avro^, i} =» xai oftJroff, 17. Z 260. 
t 282. Ameis Anh. Z 260. 

KA&, nur Ptc. pf. xexa<fij6xa (xctnvco) 
aushauchen, efflantem, expirantem Obj. 
tfvjttdv La Roche E 698. 

*4fv (v. pronom. St ka) xsv T 243 
— wohl, etwa; im Gebrauch ver- 
wandt mit av (im allg. vgl. Ameis 
Anh. T229 Hentze Anh. Ä245) aber 
(1) enklitisch, — (2) besonders rel. 
Sätze liebend (149 xeV geg. 3 av), — 
(3) manchmal wiederholt d 733 in 
parallelen Sätzen. — (4) neben av 
N 127 u. 8. unten II B c 3. — I. m. 
Indik. A) für subjektive Vermutung, 
wie d 546 Ameis, auch c. futur. 4 176. 
Erwartung c. fut. A 175. Ameis ti 297; 
Wiederholung c. aor. a 263; besond. 
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B) im bedingten Satz c. praeter., wenn 
der bedingende eine illusorische An- 
nahme enthält wie A 311. E 898, der 
Nebensatz kann in ein Partie, ver- 
kürzt X 418 oder zu ergänzen sein: 
Nägelsbach ß 241 f ; £ 62. — IL m. 
Konjunkt. A) im Haupts. K. der Er- 
wartung A 184. & 234, besonders im 
hypoth. Nachsatz A 324. B) im Nebens. 
a) relativer Nbs., K. des Wollens 
t 403. i 356, der Erwartung x 539. 
ß 43. 77 171; b) hypothet. relativ, 
(oft fehlt -ksv) abhängig von (1) Haupts, 
m. Imper. & 548. « 316. W 856 (Inf. 
W 246). — (2) Hpts. m. Opt. A 294. 
t 577. — (3) Hpts. m. fut. Ind. cp 280. 

7 397. P 229. — (4) Hpts. m. präs. 
Ind. S 416. t 565. A 409. — (5) Hpts. 
m. präter. (präsentisch) X 434. A 218. 

— (6) Nbs. m. Konj. $ 103. c) Kon- 
junktionalsatz (1) final, tva nur 
(i 156, ocpQcc ut 9 mal, a 182, ag ut 
32 mal, B 385, Zitas 8 545. — (2) 
temporal (K. der Erwartung) owqo 

8 588. K 444, tag immer mit xev 
r 291, stg o immer m. %tv ß 97. — 
(3) temporal -konditional, oxt , onoxt 
a) futurische Voraussetzung A 567. 
X 366. X 130. ß) zeitlose V. Z 225. 
7 501. X 218 (nicht «vre), oqp^a dum 
t 17. Sl 553, neben av A 202. £ 259. 
s 361, stg o %sv K 89. 7 609. — (4) 
el ob x 76. @ 282 (at). A 408. * 322. 
T 436. £ 118. 77 860. d 249. wenn, 
futur. Erwartung lllmal 77 445. q 549. 
& 368. E 762. <p 305. ^ 137. T 301. 
<p 114. P 39. E 91. allg. Erw. A 391, 
iwei S 163. X 126. A 764. ^ 173. P 
658. — III. m. Optativ A) im Haupts. 
I) koncessiv X 253. N 486. Sl 619. 
qp 162. II) futurischer Opt. (1) b. be- 
dingungsloser Zukunft o 506. a 166. 
p 387. x 269. ß 664. * 412. B 160. 
K 57. — (2) bedingte Wahrschein- 
lichkeit 7 157. <p 76. 170. P 417. 

— (3) mögliche Zukunft, immer xf'v, 
(oder av) P 103. a 223. 380. — (4) 
gehinderte Verwirklichung 8 695. a 
236. T 410 (neben Satz mit tl B 81. 
E 311). — (5) fingierte Situation, 
immer hSv (oder av) X 489. O 697. 
X 138. s 73. ft 83. — (6) blofse Mög- 
lichkeit T 218. 7 67. p 102. t 131. 
B) Fragesatz y o 300, ^ £a o 431. 
& 336. ff 357, nag o 195. X 144, zig 
K 303, wotoi <p 195; rhetor. T 90. 
P 586. 149. T 81. C) Nebensatz a) 



relativ a 254. T 235. £ 733. v 368. 
a 189. E 192. 483. O 736, neben av 
N 127. b) hypothet. rel. nur 8 600. 
c) Konjunktionais. (1) final ag 136. 
a 532. ß 53, fws ß 78. — (2) kom- 
parat. ag ip 60. — (3) temporal-kon- 
dition. oxs I 626. — (4) dubitat.: tl 
ob u 112. £ 120. A 792 . 77 387. — 
(5) wünschend ü yap v 236. N 288. 

— (6) konditional: sl wenn, vor dem 
Haupts, (dieser m. *iv) E 273. 7 141. 
363. t 690. (i 346, hinter d. H. (xf'v) 
T 322. 17 314. K 380. 7 146. 220. 

— IV. m. Inf in. X 110 — Abhängig- 
keit für %ev oXofyrjv. [Nach Delbrück, 
d. Gebr. des K. u. 0.] 

Kf-cttir t g, Gen. Kedäao S. des Keas = 
TfoCfrvog B 847 f. O^-v^J 

xea^m (s. xcÄov), aor. A. («)x€«<J(a)6, 
ffa», ffaifu — spalten, Holz mit d. 
Beile £ 418 pf. Pass. xtxEacpf'va; den 
Schädel m. Waffen 77 347; Zeus das 
Schiff m. dem Blitz e 132. p 388: 
aor. P. in dem Halbvers: xEqpaAijv, n 
8' av8i%a näaa xedoftri das aber 
ward ganz entzwei gespalten TT 412. 
578. T 387. 

x£aa(a)e, aav etc. aor. v. xea£a>. 

xiazai, xo — xftvtat, fxetvro v. t>ax. 

KeßQidvriq, S. des Priamos (9 318, 
Hektor's Wagenlenker, fällt durch 
Patroklos 77 738. 

Y.töüvvvtii, nur aor. txiÖaööt u. P. 3 
pl. imiSaa&Bv, Ptc. -<rir«vtffs, -aQ-siorjg, 
Nbf. zu axcJaVvvpt aus metr. Grund 
gewählt — dispergere, dissipare, ys- 
cpvQag zerreifsen E 88 Am. 

%s8vog, xeävolo, if, 5, rjv, ovg, at, äff, 
(a) u. 8up. -oraroff, ot (nfxaa/LitVos) — 
insignis trefflich aXo%og y mxtjq, tox^«?, 
dfiwinoXog, ava£, bxciiqoi, xsdvoc 
ftSvtct x 346. 

xed(>«v©i>, Acc. (xf'^o«) von Cedern- 
holz ß 192 f. 

xt'^off, xsöqov fem. Cedernbaum, 

Cedernholz « 60 f. 
^f"7"-n);, X6£ayTf$ fet. XT^a^fvo?, 

s. xa^co. 

y.i-iaiat, TO = xftvrat, l'xftvro. 
«etd-6v, Adv. (usivog) von dort, »77tnc; 

dein O 234. 

t7Ztc r 402. 
XfZfJiai, xfiVat xfiat, xfira*, 3 pl. 

xftrrat xftarat x£arai xf'ovrat, K. 

x^rai besser: xfttat T 32. Ä 554. 

ß 102. r 147 Ameis Anh., Imp. %€iao, 

o&a y Inf. xfiatfat, Ptc. xet/u£vo?, Ipf. 
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{fyttEi'prjv, to, (ifd'a u. ■au'ur^', ut&a, xaxQaavxai, vro, s. Htgdvvvfii. 

xetro, iter. xf'cxero, 3 pl. xatvro xcorro #£x^v<pa^ov,tdv(xoevqptf od.xedwrco?) 

xcukto, f. Y.noouca, «ort, erat, ovrca — X 469 f Kopfnetz; hinter u. unter 

cubare, iacere, positum, collocatum esse der dvctdiapr}. Abbild. Taf. XIV n. 49. 

von Lebenden: krank, tot, Ameis ß xexv&GHJi, s. xcv-fho. 

102, schwach, verwundet, verachtet, xekäöeivii, ijs, dv, (%iXadog) tosend, 

alt E 435, unbegraben, unthätig lie- rauschend; bes. Artemis JI 183, subst. 

gen; fityag fieyuXmaxt in seiner gan- $ 511. 

zen Länge, noXXog ng als ein Riese; xeXudim, xc/.tc&rjöav aor. jubelten 

von Örtlichkeiten i 25, von Dingen: laut W 869 f. 

liegen (Kostbarkeiten), stehen (bes. v. %iXccSog, xikäöov, xöv (schellen?) Ge- 

Hausgerät); propositum est as&Xov tümmel, Kriegs- und Jagdlärm; 

X 163. Konstr. ixl ya^e, z&ovog, allg. a 402. 

ya/i/, xö'ov^, ivvia nelt&Qa über — xeXad<ov, ovra, Ptc. rauschend $ 16. 

hin; alytoi, slv «Ui, «xvwv ayv- KeXaÖtov Flüfschen in Elis H 133 f. 

qbl mm 6/kov vexveooi unter d. T., xeAae-ve<jpi}ff, -vetpii, et, e'a, f'g (xflat 

•foco? yovyatft im Schofse der G. Lokat.?, vs'qpos) dunkelwolkig, Zeus == 

Am. a 267, Xsxxotp, vi)gm, vovocp, m- Himmel, als subst. * 147; atfia dunkel. 

8l<p, nvQt, n>auä#oiGi , %r\Xä> u. blofs xejtcupöv, ij, # dunkel, schwarz (mit 

Dat. oXi&Qcp. dem Nebenbegriff des Schaurigen); 

xeififaiov, a (xet>at) Kleinod; /? 75 Blut, Nacht, Haut, Woge, Sturm; Bo- 

liegendes Gut. den 71 384. 

xelvoq, 7}, 5, o ältere Form v. £x*t- xeAäQv&t, prs., ipf. xfXaovJf — rin- 

vog u. 8. f. nen, rieseln $ 261. 

xftvds [aus mvjog, 8. xgvgo's], #£ii>jj, xiXev&og, xeAev&ov,xiXsvfrov, oi, ovg 

ijai r 376, xetV = x£*va ^ 160 — fem. u. pl. ntr. a (caWis) — Pfad, das 

vacua, inania. (II.) ntr. plur. übertragen Striche, Bahnen 

xst<HD, xttoti 3 sg. Imp., er«, P. ovxsg, ävsfimv (Xaiipr}od luftige), fy-fhjdfivra, 

rag, ipf. gxeip««, ov, f. Inf. xeoaetv, vyoa, ^fpoftra dunkle (des Todes); 

a. 1. (£)x£o« f » Pte- ffavTfff (schere, singul. auch iter, x 539, nQyooovxe 

schar) — abscheren xd^v, abschnei- durchlaufend; xi&ivai,d'ia&at bahnen; 

den, abfressen, verzehren; Med. xai- yscpvoovv einen Weg üb. e. Graben 

Quutvoi, ipf. xstpovro, aor. «Inf. xet- machen; s. Nägelsbach JT 406 -focov; 

paiT'd-at, KOfirjv sein Haar (b. Trauer) Am. Anh. rj 272; x 86 Triebe des 

scheren W 136. Viehes. 

xelöB illo; W 461 usque ittuc. xtifvnao) , xeXevrloaiv , ocovxs Ptc. 

1. xi nur Ptc. (xeotdff, de-sci-sco) spal- (jteXedö)) anfeuernd M 265. (II.) 
tend 4 425 f. >:;/-hhd (ohne du. u. 3 pl.), K. yg 0. 

2. xeia>, Inf. xetf'fiev, Ptc. xaW (u. ot, Imp. c, £T£, Ptc. an», ovxog, ipf. 
*€a>v), ovrfg, ov«« — (desiderativ UiXsvov, eg, ov u. x&Xtvov, «, fut. 
zu %bC(u(i) schlafen wollen, ö. m. ver- -<jco, Inf. fut. oder aor. mixt, d 274 
bis eundi £ 532. osnsvai, aor. ixilevaa, ac, cav und 

xexa6ji<Sei, xexaöriaofieS-a, s. xij^co xäiavoa, os y aav, Imp. xf'isvaor, 

schädige. P. aag (xillaj, xilo^at, peZ^o) — an- 

xexaÖaiv, ovro, 8. %cc;oiuu cedo. treiben, m. d. Peitsche; iubere xiva 

xexaO/iivoq, o&ai, 8. xa£vv(iai excello. J 286. Ö 274, xd fis dvftog H 68. 

xtxatftjOTii, s. xaqp- exspirans. rj 187 wozu mein Herz mich treibt; 

•x^xActo aor. v. xiXoftat vocabat. xivi J 428, xivt xi mandare Z 324. 

y.} y.'/.t-v')^, *s%Xryovxsg, 8. %Xd^a. «136; Inf. B 74. S 233; Inf. c. Acc. 

seexltfaTO, ^<T|7, s. xal^o». £ 11. ß 263, Inf. c. Dat. B 60. ^6; 

xi yj.ö/ntvo^, s. xtlopat. hinter Dat. noch Inf. c. Acc. 3* 129. 

xixlv&i, ts, s. xAvoo ausctdta. i 561. i 44. 

xexprixaq, -rjoog, s. xaftvo). xe'i^ff, xiX^ta, xov: *iXr}fr' mg (v. 

xexo7t(t>q, s. xdjttcn. xsUw ccZer) rwwoir — Rennpferd 

xexoQ7}fA£&a, pivot, rjoxs, 8. %0Qivvv(ii. « 371 f. 

xexagvS-fisva, s. xotwaaeö. xeA^T^**»' lof« (*eXrjg) — Tmtoici auf 

^cexoT^OTt, s. xorco). Pferden rennen O 679 f, wo mit 
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einem gewandten Reiter ein Kunst- 
reiter verglichen wird. 

xfiUü), aor. exeXöa/iev , Inf. x&tfat, 
Ptc. v.tlcacyjoi (collis, pello) — appel- 
lere vrja (iv tpafui&otat) , i 149 den 
gelandeten. 

xilofiai (*ikk(o\ cai (bisweilen syniz.), 
trat, ovxcti, 0. oifiTjv, Imp. xfiAsc-frco, 
eg&s, Inf. o& ca., impf. x*idf*i?v, eto, 
f. Ktlrjötzca, aor. IxcxAeto (nach der 
troch. Cäs.), xe'xIsto, ovto, Ptc. xt- 
xXopi vog, oi — antreiben xivcc ftvpög, 
i'g coegü; iubere, hortari xivi Z 287. 
Z 391, Inf. A 386. y 317, c. Äcc. j* 74. 
y 425, c. Dat. K 419. 77 335. 

xtköai Inf. aor. v. xilto. 

x*jiag, xefidöa, xr\v — 2jähr. Hirsch, 
Spiefser K 361 f- 

XEV, 8. Xf. 

eitle Prahler (9 230 f. 

nevsog (ans xcvjoc), xevedq vacuas, 
iteveov n. visafrat, tivai inca&sum, in- 
fecta re B 298; nsvi' svypaxcc % 249, 
richtiger als xeva. 

*£V€cöt>«, xov (%svs6g) Weichen zw. 
Höften u. Rippen, % 295; Acc. d. Be- 
ziehung E 284, sonst mit ig. 

xevd inania, s. xsveog. 

xivCai Inf. aor. zu *evxiat. 

KevravQog Eurytion <p 295, Cheiron 
A 832; pl. wilder thessal. Volksstamm 
<p 303. A 268 zwischen Pelion u. Ossa, 
vertrieben durch die Lapithen. 

xavTf'co, xevöai Inf. aor. — stacheln, 
Pferde W 337 f. 

X€vr^-i?v8x?jff, -rivexeaq Acc. pl. (xev- 
rpov, ivBixa) stimulatos, mit dem 
Stachel getriebene, angestachelte 
Znnovg E 752. (II.) 

x«'vrpov, xevr^oio, ct> (xs«af'a>) Stimuli 
(flagelli) W 387. (I1.J 

%Bvtmq J xivTOQ£$, ot (xivxQOv) irnicov 
stimulatores equorum, Kadmeer und 
Troer 391. E 102. (II.) 

xeovrai, to, s. xstfiai. 

xeqdaoO-s, s. xeoavvvfii. 

xe^äi^ifiev Inf. il 830 besser -t-epsv, 
Ptc. £ö>v, ipf. xe^atff, £«tov, P. prs. 
Ptc. niQai^Ofiivovg, t\v (neiQ(o) — de- 
struere, populari II 752. E 557, tru- 
cidare B 861. 

XfQCCie, S. /H^niwK. 

xeQäfievq, 6 (igulus Töpfer, 601 f. 

x£Qct(iog t xBQafup, cov eigtl. grofses 
irdenes Fafs, in die Erde eingegra- 
ben (s. d. Abbild.), / 469; aber E 387 



Zakxem als Gefängnis dienend (wie 
die Cisterne für Joseph), Kerker, s. 
Ameis. Schliemann hat auf Hissarlik 




tief unter dem Boden in der zweiten 
Stadt solch riesige Thonfässer oder 
Kruken gefunden, 4—7' hoch, oft bis 
zu 4%' Durchmesser, mit einer oft 
5 — 6V 8 cm dicken Wand, aus Rehr 
grobem Ton, der mit gestampftem 
Micu, Granit, Quarz und Kieselstein 
vermengt ist, stets durch u. durch ge- 
brannt, über deren Herstellungsweise 
unser Reichskanzler dem Entdecker 
eine sehr ansprechende Erklärung 
mitteilte. 

xeQavvvfii, xfpaco, •KiQaito bilden prs. 
Ptc. xeQ&vxaq, Imp. xsQait, aor. 1. 
xf'paffffs, Ptc. xepaaaaa, M. prs. K. 
xiooavxai, Imp. nuao&t , ipf. y.eplovzo, 
ocovxo, aor. xtodöoaxo, 66afisvog , P. 
pf. xf xgdavxai , plsq. xsxQuavxo — 
temperare, mischen, Wein, xgrjzr)ga, 
Ameis -Hentze zu y 390, Bad. Med. 
für sich mischen (lassen) xgrjx^ga oder 
o'tvov %Qi]xfjQGi Lokat.; legieren, mit 
Gold verbinden S 132, Ameis. 

X8Qcio-^6oq (x^paff, £im) xsxxav Horn- 
bearbeiter J 110 f. 

xcQecog, ov, xov (xf'pag) mit Geweih 
(versehen) r 24; -nsgaoC mit starken 
Hornansätzen, wie die lybischen oder 
Merinos-Schafe. 

xeQaq, ai oder a, pl. «, doov, äff«, aeaci 
(xap, cere-brum , cornw) — Horn, v. 
Rind W 780, Steinbock, sehr lang, 
J 109; als Stoff, Wortspiel m. xpatVco 
x 566; Bogenhälfte qp 395, daher für 
Bogen xf'p ßl ( s P r * KtQ((j) dykas arcu 
superbiens ; Symbol des Starren r 
211; das Angelröhrchen , um die 
Schnur vor Abbeifsen zu schützen ß 
81. [xf>ä, aber vor Vokal gekürzt J 
109. t 211.] f 

X€gavv6g,m y 6v Donnerkeil, Blitz 0 117. 

xcpao}, 8. xf-oavrt\u/. 

XEQÖäXio$, ov, oiaiVy rjg (xt^os), 
dazu Komp. xiqöiov, Sup. %io8icxog 
förderlich T 41. ß 74, nützlich K 44; 
listig v 291. Z 153. 
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xeQÖäXe6-<fQOV Vok. gewinnsüchtig 
,4 149; schlau J 339. 

xtQÖoq, £or, f'wv, sai — Gewinn n 311 ; 
guter Rat ^ 140. ^ 709, xiotff ex J*£ 
arac-ö-at, elöevai sich auf Listen ver- 
stehen, vatfiav guten Rat ausdenken. 

xe?<fo<JiJ*>>7 (hsqSos) per astutiam | 31. 

xSQxlq, {da i. Fadenstäbchen, Garn- 
stäbchen, von Rohr, £ 62 von Gold, 
eine Art grober langer Nadel, an wel- 
cher der Einschlagfaden befestigt ist. 
X 448. (S. Taf. IX, F.) 

x&Qöe, txvxeg, s. hgiqco. 

X€Q-xo(ita>, K. iiüöi, 0. £0t, P. fear, 
iovxsg, aovffav, ipf. f xf prous or (-topos) 
necken il 261, höhnen. 

■KtQrouLa, iaq Acc. pL T202; substan- 
tiviert wie xeQTOfiioMfi , oig (xft'ooo, 
xEfiva) Verf. Zus. zu Ameis Anh. a 240) 
scharfschneidende, sc. lithaai, Hohn- 
reden, bei letzteren auch inhcai J 6. 

xiQtovxai, ocovxo, s. x£pavvvfte. 

XS0XSTO, S. KSlflCU. 

xeöxov xf < w 1) uuivT.cc gestickter Gür- 
tel # 214 der Aphrodite, nicht ma- 
gisch wirkend, aDer durch den Reiz 
der Göttin glchs. höheren Wertes. 

xev&dvm, exev&avov ipf. occvXtabant 
verstecken, r 463 f. 

xev&[i6s, xev&fioiv pl. Gen. latebra 
Schlupfwinkel N 28 f- 

Ksvfrfitov, xev$-fi(jjvcc$, xovg (xfvtfco) 
latebras v 367, Schweine-Kofen x 283. 

x£v*ros, n. x£v^f tfi D. pl. (x£i>4fto), v«6 
— yai7]s unter den Gründen der E. 
X 482. co 204. 

xfv^ö), Kev&ec* £T£, K. cd, 17, Imp. 
»ifV'ö'f, ipf. insvd's, xfti-frf, fut. x£«<Fa>, 
aor. xv-fo u. K. xfxv-frtofft, pf. x£X£v^£, 
plsq. insnsv&si — celare, occultare 
rivd, xl P. 'Jfidl x.ev&<o(iai sepeliar; 
dann voog ivöofrt, d'Vfim, vom, vorjuaci, 
ivl qpp£<Ti'v; xvfff yccia Tote; xivd xl 
celare, ovSs as xsvog) nec te celabo; 
a 406 ihr könnt nicht; bergen, man 
merkt es an euch, dafs ihr gegessen 
und getrunken. 

XBipakri, rjg, jj, yv, at, icw, ijai, dg; 
rjcpiv G. Dat. (haubt, cap-at) — caput 
ix x. ijs, ig nodetg finoovg J7 640; xax 
= xata x.; auch von Tieren I 548. 
A 39. r 273. W 381; für Leben J 
162 ; umschreibend st. der Person A 55, 
E 82 r ß 276, bes. in der Anrede W 94. 
Redensart *.rjv ovddade neXdoaai vor 
d. Füfse legen. — Küssen v. Haupt 
u. Händen qp 224. 225. % 499. Stimme 



und Sprache geht aus d. K. A 462. 
TL 77. 

KeyaXkriveq, die Unterthanen des 

Odysseus auf dem Festlande d 330; 

B 631 und in m 355. 378. 429 vom 

Gesamtreich des Od. 
xexdvöei, ora, s. xavtfaveo. 
xtyaq-, -rjcifisv , rjcexat, r\(og, otaro, 

ovxo s. %aCom. 
X8x«QiO(i£vog } £, a, ffto, s. ^aptfoftat. 
xexHvoxa, s. xaCvca, 

xe%o2,{x>-, S. ZoAoo. 

xeyQTj/utvoq, 8- W*-- 
#€;fU(l/)Tat, 1:0 8 « Z £C|> - 
X£(OV, 8. X£ÄD 2. — xi r cci % dfxtvog, s. 
netto. 

xijöeloyq (xrjtfo>) caros T 294 f. 

xtid'ffiovfq, ot (xriSm) eigtl. sepulto- 
res, die Leidtragenden, Angehörigen 
W 163. 674. 

^/;df W 160 f sepeliendus. 

XfjdiGvoq, 01 (nrjdeo) carissimus x 225. 

x?iöoq, £a, £<riv — das schädigende 
Unglück; calamitas ; aerumna, xäv 
aXXoav ov-; frvfjiov Herzeleid; luctus 
N 464, auch pl. E 186; Leiden, aber 
in X 542, T 302 Gegenstände ihrer 
Sorge, ihre Lieben. 

X17&0, xqrfei 3 sg., K. 77, 0. ot, Inf. 
£tv, P. »v, ipf. Ix^f, xifde u. iter. 
xqfeaxov, f. -ijffovTfff, f. red. xfxa- 
drjßsi qp 153 8. Ameis Anh. M. xrjdeat, 
sxaiy ovreet, 0. Otto, Inf. tadeu, P. 

OUBOs, Ö>, OV, Ot, ?7, ipf. XlJdfTO, OUTO, 

iter. -f-'cx.cTo, f. x£xad^<rdft£^"a (caedo, 
schaden?) — beschädigen <P 369. E 
404. &v(iov cruciare, betrüben t 402. 
ß 240. 542, schmerzen Pass. Ptc. prs. 
ein geschlagener Mann (durch Un- 
glück); Med. sich betrüben, für jem., 
etw. rtvog sorgen, sich kümmern um 
Z 55. H 204 s. Nägelsbach A 196. 
4 146. 
xriev, s. xaCm. 

xtjxie ipf. (aus (txtjx-, schocken) quoll 
£ 456 f. 

XTiAifp (xa/a) nvgl (O 744 xr^,eioj) 

im lodernden Feuer ® 217. 
XTiArjO-fufi, D. (xr^tco) von Entzücken 

(ergriffen) v2=l 334. (Od.) 
x~t t ).ic, ntr. teZa, der Götter ; selbst vom 

Schnee M 280. ^ (II.) 
xii% (xa/ag, x^vg) elv&Xi'r] Seehuhn 

o 479 f. 

XfJOflSV K. ZU Xtft'ö. 

xTjTrog, x^^ov, 00, ovg m. (campus?) 
Feld 0 306, Garten * 258. * 737. 
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KVQ> »ff, «, da. e, pl. es, ocg (xetera 
schere, scharf) — personifizierte Todes- 
art s. Nägelsbach Horn. Th. 147 f. 
(fivoiaL M 326). *r)Qtg docvaroio brin- 
gen in den Hades \ 207. B 802, Ver- 
derben X 171. — Wie die Moira oder 
Aisa für das Leben, so wurde für 
desselben Ende die Ker sogleich bei 
der Geburt von Zeus bestimmt (dem 
Achill zweierlei zur Wahl I 411: 
diese Stelle zeigt 
zugleich,dafsdie 

*TJQ— Vgl.XT^eff- 

aupogriTovg — in 
den Tod treibt); 
wenn für beson- 
dere Helden od. 
Lieblinge des 
Zeus dieser Mo- 
ment naht, wägt 
er wohl die der 
Gegner ab , wie ) 
Patroklosu. Sar- * 
pedon, Achilleus 
u. Hektor. S.die 
Abbild., welche 
Hermes in dieser 
Funktion (ipv%o- 
azaoCa) darstellt 
ß 283, cpovov d 273. ß 165; daher 
(leXacvr), av $ 66 wie der Tod II 687; 
daher Tod A 360. 362. JE 652. / 411; 
Symbol des Hasses A 228. 

xtjq, os, o#t, t, ntr. — cor als Kör- 
perteil II 481; dann als Sitz aller 
geistigen u. seelischen Kräfte, Leiden- 
schaften, Empfindungen wie unser 
Herz gebraucht; daher Acc. rel. xijp 
im Herzen; xrjo (eV) (posoiv, Ivl oxr\- 
deooiv u. iv &vfi6, Am. Hentze Z 523, 
wo wir nur „im' Innern" sagen kön- 
nen; (neoi) xijpt herzinniglich Am. 
e 36; Htjooth fiäXXov (im Versschlufs) 
nur um so mehr im H. Am. g 458 
Anh.; auch umschreibend wie pivog, 
s. Verf. bei Nägelsbach zu A 395, 
Ameis zu B 851. 

XfiQeOOLMpoQiqxov^ (cpoQeco) von ihren 
Keren getrieben, proleptisch: in den 
Tod & 527 f. 

KijQiv&og St. auf Euboias Küste B 
538 f. 

XtlQÖS'l, 8. xifc. 

xiiQ&s> oio, ov = cera (i 175. (Od.) 

*WfS' vxos, t, a; e; es, <ov, efffft, 
ag — Herold; sie beriefen die Volks- 
versammlung u. hielten Ordnung auch 



Oft mit ftdvccTog 



bei Gericht, trugen einen Stab, den 
sie in der Versammlung als Zeichen 
der Redeerlaubnis überreichten; sie 
sind Boten u. Opfergehilfen der Für- 
sten ; fttCoi, Jtog ayysXot, Jil ytXoi. [P 
324 xifovxj 'Hnvndrj zu sprechen.] 
xriQVÖÖSiv Inf., Ptc. -tav, ovreg, ipf. 
i*rjQvaoov (*fjov!-) — als Herold aus- 
rufen; laden, entbieten noXspovde, 
äyoQTivds, P325 unter Heroldsdiensten. 

XTjTCCl K. V. XSLfiai. 

Kiixeioi mysisches Volk bei Pergamus, 
d. Leute des Eurypylos X 521 f. 

xfiyoq, sog, et, ea, sei (1. xet'co, squa- 
tina) Meerungeheuer, wie Hai u. Rob- 
ben T 147. S 446. 

xrixoieaöav (x^tos) Aanedaifiova 
schlundreich, wegen der Erdbeben 
ß 581. 8 1. 

Kij<ptois, i'dog Xtpvri der Kephisische 
See; später Koanatg in Boiotia E 
709 f vom 

Kfi<piö6q Fl. in Phokis B 622 f. 

xiyeodijs, Dat. x^ctidet (xat'co, x^os?) 
duftend von Wohlgerüchen Z 483 f. 

xrjci evxi, a angebl. duftig, wider- 
spricht T382, eher wohl (xt^F-, -xv- 
T05, cäv-u8) gewölbt s. Verf. F 382, 
Beiw. der Schatzkammern & 191. 

xiövärai, ipf. inidvato (onid, <rxe- 
ddwvpi) dispergitur verbreitet sich 
r\tag & 1. 

xwv^a, xitt aoiCi- ipf. "spielte, q>6g- 
(iiyyi 2 570 f. Vgl. die Abbildungen. 





xt ': fricQiq, iv f. Kithara cc 153, Kithar- 
spiel N 731; siehe die obere Abbild, 
links. 

xiO-aQiözvv , %r\v (xi-9"a:pt£a>) Kithar- 
spiel, s. die obere Abbildung links. 

xix?Ji<Jxo). eiq, et, ovff(t), Inf. etr, Ptc. 
tav, ovtos, ovtra, ipf. xlxA^tfxe, ov, P. 
pr. etat, M. ipf. ero (xaÄe'co) — rufen, 
laden xXrjdrjv nominatim; invocam 
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I 569, nominant inhXrjoiv, cognomine. X 303. — (2) invenire (an) treffen 

Med. zu sich laden ccuvdig. B 188. fi 122. £ 139. & 160, c. Ptc. 

Ktxoveq thrakischer Volksstamm an A 26. T 289. x 60; Adj. et 646. co 284. 

der Küste bei Ismaros i 47, B 846. xfy*??, xi%kai turdi Drosseln % 468 f. 

xixvq, 7} robur X 393 f. xt'co, K. prs., 0. %Coi y oixrjv, otxe, 

KtXlxeq, Volksstamm mit zwei Herr- Ptc. xtcdv, dvrt, et, s, sg, ag, ovo«, 0, 

schern zu Thebe vno7tXu%ir\ u. in Lyr- ai (Vf. A 36 n.) ipf. £xis , ov sonst 

nessos (Grofsphrygien) Z 397. 415. xt(fv), xtofifv, xtov (cieo) — gehen, 

KiAXa, gafreq, St. in Troas ^4 38. 452. hin oder her, weg; stg 'AXkivooio {So- 

Kf/ufitQioi, fabeln. Volk am Eingang pov), Xizoode ; naXiv retro von Per- 

in den Hades X 14 f. (Spur einer sonen ; seltner v. Tieren, Schiffen u. ä. 

dunkeln Kunde von Kimbern? wenig- Z 422. o 149. «177. Das Ptcp. kicov 

stens werden unter den Völkern des dient oft nur der Anschaulichkeit, 

Kyaxares in erster Linie Kimri = Ameis y 118. 

Gallier genannt.) xl<üv, ovog, i, a, ss, ag m. f. columna 

mvim, aor. xlvijiJe, K. (u. est? Säule a 127, bes. die Dachbalken 

Ameis JB 147 oder fut.?), Inf. aai, P. stützende, hölzerne; s. Taf. XIV, 104. 

aas, occvxog, P. aor. xtv?}4b7, 3 pl. xAayyq, ^s, ij (xXa£eo) clamor, von 

^x^v^fv, Ptc. 77^€vtos — commovere, Menschen, Wölfen, Löwen, Vögeln, 

excire, aufstören, jagen (Wespen, Wol- Kranichen, Schweinen ; *Xctyyij T 5 = 

ken), stofsen (?ro<M); A 47 wie er xXayyriÖov B 463 unter Geschrei; 

selbst sich bewegte. A 49 das Schwirren des Bogens und 

Mi-Wut. P. xivv/tevoq, oio, cor Ptc, ipf. der Sehne. 

xtVvvto (xweco) — quassi geschüttelt xXa£co, xXätpvxe Ptc. du., aor. ixXay- 

& 173, proficiscor, ab-, ausziehen x £av, Ptc. xXay|ag, avros, pf. Ptc. 

556. J 281. xaxJl^yoog, cotes, coras (Hdss. bieten 

KivvQ7jq Fürst von Kypros A 20 t- auch die perfektischen Präsentia 

xlvvQti kläglich blökend P 6 f. neitXriyovxB g. as, s. Hentze Anh. M125) 

KiQXfi T. des Helios, Schwester des — durchdringend ertönen, schreien 

Aietes, auf der Insel Aiaie, die Zau- M 125 im Kampf, ovXov laut zusam- 

berin x 230 ff. men vor Angst; von Vögeln II 429; 

xlQXoq, ov, f<w£, Kreis-Falke, ^ttcU- bellen; klirren, rasseln, sausen. 

Xcovog äyyeXog o 526. xXaia>, sig, opsv y frov, K. fl(c»t)» o>pev, 

xtpvaco ipf. ixiQva; ttiovrnii Ptc. xi^- 0. oto#or, oiitev, Inf. ftv, Ptc. co*, 

xicr*? ip^ (Nbf. zu xfoavvvfu) ovxa, f, «s, fffat, a$, ovoct, ovarjg, ipf. 

— witscere, otvov temperare rj 182. IxXoao*', %Xaiov, «v, ov u. iter. eaxf, 

Ki43üriiq T. des Kisses — <9favco Z f. xiavaoftai, oovrca, aor. xÄavcrf, aas 

299 -f- — laut weinen, klagen, heulen; be- 

Ki<fOijq thrakischer Fürst; s. Tochter- sonders bei der (natürlichen oder feier- 

sohn Iphidamas A 223 f. liehen — 8. Nägelsb. Horn. Theol. 

xiöövfiiov, co Napf i 346. (Od.) S. 248) Totenklage, xiva T 300. n 

xiötn Kasten £ 76 f. 450 (d 196), xi Sl 85. tp 352, aptpi 

xl%dvi3i (XAgvko, pre-hendo), et, frf, Ttva 27 339. 

O. ai/ot, ipf. (I)x^äv(f) lv.Cia.vov u. xAavO'/LiOff, #Aav#/C«m, oto, ov (xlatco) 

M. xtyjivofuci, erat, opevot, f. xtj;7j- fletus, bes. bei der Totenklage ydos 9 8. 

erf cet, o> rat, oous&ct, Inf. ersa^at, aor. y.).avr*ir aor. v. xZa/co. 

xtx'i^aro, K. riooficu u. Nbf. xt^^fit, K. xlaco, xkaoe aor. /rc^ii { 128 ; a. P. 

%i%sioi [xtirfco u. a. f.] i?£ft, £i'o{iev, 0. §*Xao&r} fracta est A 584. 

e^lj, Inf. ^vat, rjfisvca, Ptc. ft's u. Med. xZe^cVcov, fem. xAe^döi't, Acc.xlrj^cTdva 

%i%y\\ktvov, ipf. xt'^fiff co 284, «v, 7Jtj;v, (xZeog) /ama — cT 317; sonst aber 

(t)Y.l%r)H£v; aor. Ixtj;«, ov, Ptc. cov [die glück verheifsender Ausruf: Nägelsb. 

zwei-, fünf- u. viersilbg. Formen ohne H. Th. 170, Am. ß 35 Anh. 

Augment stehen nach der Cäsur im nXuxög, xXetrm, oV, ot, cov, ovg (nXiog, 

3. Fuf8; die drei- u. viersilbgn. m. inclitus) — herrlich, bes. imxovocov 

Augm. fast immer am Ende] — (1) r451u.gxatdft^v A 447 (v.LA. teorjv), 

reperire, consequi ereilen xivct, xi ßaoiXrjEg, Tlavonsvg. 

r 383. Z 228. A 441. II 342. T 291. Kksltoq (1) S. des Mantios o 249. — 

Ax'i ic.Mii BTH . hom. Schulwörterbuch. 3. Aufl. 12 
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(2) IleiarivoQog vlöv den Gefährten des 
Polydamas, tötet Teukros O 446 

kXeico (1) 8. %U(f)ofuu. — (2) 8. xlr/(.F)<.o). 

KXetftf-ßovXoq Troer, fällt durch 
Aias Oileus S. 71 330 f. 

xkziftoftai, ipf. !xif(o), Pas s. zu x^ie- 
ovatir. K. st. fut. nXetca (nXif-og) fama 
celebrare a 338. v 299. 

KXeifro-ndTQn Gattin des Meleagros 
= 'AXkvovt} I 556 f. 

xAi(/)o§, pL ä (%Xv(o clu-entes, slava, 
goth. hliu-ma; laut, Clod-e-wig, losen) 
— quae fando audiuntur; (1) fama 
Gerücht, Kunde (oov, ifiov, von dir, 
mir, U%aiwv von d. A., (pegstv xivl). — 
(2) gloria, xXiog (aol) noog Tqwcov 
sIvccl laudi tibi sunto inter Troianos 
X 514; ovgavov fttei; in W 280 xX. 

TjVtOXOlO = XXVTOV 7{V. pl. . • } 6 , . Z 

laudes herrliche Thaten. 
xlexTqg, x^;rTfl, t(5 (xifWto) Dieb 
r 11 f. 

#Af;rrotfi5j>#, r# (xA&rrw) Diebsinn 
r 396 f. 

-AXinxaiy y./,i-.-TT) A K., xlf'jrrf Imper. pra., 
aor. txXetye, Inf. nXitpai (xaXvnxa, 
cal-im, oc-cul-o, depo) — stehlen, fu- 
rari; voov f allere, von suche doch 
nicht so mich listig zu berücken A 
132. (II.) 

Ktewvai, äg St. in Argolis südl. v. 
Korinth B 570 f. 

xki\6r^v (nccXeco) nominatim I 11 f. 

y.Xr)r}dova, s. %Xbt\Ö(ov. 

xkriS-fffl alnus Erle s 64 u. 239. 

xAtftq, idog, t, a, f s, £<rfftv, i<jiv (nXcetf)- 
clav-is) obex, (1) repagula, Riegel 
a 442 ; wie sie angebracht waren, zeigt 




die Tafel VIII. Doppelte Riegel setzt 
vielleicht die untenstehende Abbild, 
voraus, welche die Aufsenseite einer 
Thüre (nach einem griechischen Grab- 
mal) darstellt; hier ist oben der 
Schlüssel, unten links der losgemachte 
Riemen sichtbar. Dieselben repagula 
an Doppel- Thüren u. -Thoren auch 
imßlqg Sl 453, pl. o^fg genannt. 
■/.avTiiij versteckter Geheimriegel. — 
(2) clavis der Schlüssel, Sperrhaken 
M4Ö6 s. S. 156 u.Taf. VIII, 4.— (3)iugu- 
lum Schlüsselbein. — (4) gerundeter Ha- 
ken oder Zunge an der Spange a 294, 
Abbild, b. itegovr], — (5) Ruderpflöcke 
inl v.h)LGi an den R., um welche der 
Riemen geschlungen war, in welchem 
das Ruder sich drehte; s. Tafel VII, d. 

xkrfiazal (%Xt}C(o) verschliefsbare 0344 f. 

ufatfjFßo, aor. föxA'qioe, Inf. tocu (-hXt}- 
J-i'g) claudere, oxfjccg zog vor, mittels 
des Riemens, s. Taf. VIII u. Erl. 

xkJjQog, ov, ©, ovg (xXaco, s. Hentze 
Anh. II 171) sors (1) Los, ein Stein- 
chen, Scherbe, oder Stäbchen, auf 
welches der Losende sein Zeichen 
ritzte H 175 Hentze; sämtliche Lose 
wurden im Helm geschüttelt, das zu- 
erst herausspringende rief seinen Mann 
zur That. — (2) Erbgut, Patrimonium 
| 64. O 498. 

xkyxoi, ovg (naXica) electi I 165, in- 
vitati o 386. 

xttfMcg, xa, xr)v (-nXivco) scalas Trep- 
pen, Stiege x 658. (Od.) 

*\ivxr)o, xXivxriQi, m. {vliva) leetulo 
Ruhebett, wie Abbild. Taf. XVi n. 
85. a 190 f. 

%Xivm, K. xklvyöi, Ptc. -«ov, aor. 
inllvt, xlivs, av (nXivav), Ptc. -ag, 
aoa, ctvxsg (clinare) — neigen, xd- 
Xavxa, lehnen xl xtvi an-, noag 
ivcama; beugen; ooos ndXiv oculos 
avertere, ud%r t v inclinare pugnam, xi- 
vug fugare. Pass. aor. (i)*Xiv&7], ixXföri, 
-t)vcci, xXiv&rixrjv , -r^vai — sich beu- 
gen, bücken K 350, sxiQmo' sank um, 
schlug um; sich legen; pf. %e*Xtaxcci, 
xsnUuivog, ov, oi, av, 7], plsq. xc'xAtro, 
xivC ad alqd. applicatus, innixus rei 
r 135 Ams.; iacere <pvXXa, %&ovt 
humi; Situs o.Xi ad mare; Xl(ivt) ac- 
cöla lacus. Med. xXivdutvog se applü 
cans xivt. 

nXiolr], xAlöiqq, y, r\v, at, amv, av, 
yoi, ng, ag (*Xtvm) — 1) Erdhütte 
der Hirten, Pfahlhütte der Krieger 
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vgl. & 450. xklotn&ev (II.) aus der 
Hütte, %Xi9tr\v8i in die H., xliot'rjqpt 
in der H. — (2) Arbeitsatnhl, viell. 
Klappstuhl , der Hausfrau, mit Gurten : 
s. Tat XIII. N. 94. 

xXtöi ov, to Wirtschaftsgebäude, um die 
Herrenwohnung to 208 f, s. Taf. II,d.e. 

v.}.t6uöq, xXi0fnß, ov , otfft, ovg (x/U'vco) 

— Lehnsessel et 145, vgl. die Abbildung 
Taf. XVI K 86. 

xAtrvff, xXixvv, Acc. pl. vg (xXtvm, 
.,Leite", clivus) Abhang, Steig s 470. 
n 390. 

xXoviei, ox», Ptc. «W, tovrcr, rs, ras 

— fugare (ttvd II.) absol. yl 496. O 7, 
vor sich herjagen proturbare. Pass. 
xlovdovTcu, safrctt, ipf. -iovxo contur- 
bari ofiCXco im Getümmel vjto xivi. 
$> 627. (IL) 

KXovtoq S. des Alektor, Führer der 

Boioter B 495, fällt durch Agenor O340. 
xXovog, ov, xov turbaim, Verwirrung JI 

729; ly%eiutov Speergetümmel. (II.) 
xZöxtOff, xXonttav G. pl. (xJlowrj) — 

fallacium, trügende v 295 f. 
xXoxoneveiv, schöne Worte machen? 

T 149 f (ungewife nach Abstammung 

u. Bedeutung). 
xXvdatv, 6 (x2v£a>) Wogenschwall p 

421 f. 

xXvl;to,xX'v%eö'xovij>f. iter. plätscherten 
61; aor. inXvod'T) ds ftctXctGaa die 
See rauschte auf, brandete tosend. 

xXv9-i Imp. zu %Xvto höre. 

KXvpsvn 1) Nereide 2747; 2) Dienerin 
der Helene F 144; 3) die T. des Minyas 
(Iphis), M. des Iphiklos X 326. 

KXvftevog, S. des Presbon, V. der 
Eurydike, in Theben tödlich verwun- 
det y 462. [v] 

Kkvxai'fiviiözQri (die herrlich Um- 
freite?) T. des Tyndareos u. derLede, 
Schwester der Helene, Gem. Agamem- 
non's, den mit ihrem Wissen ihr Buhle 
Aigisthos erschlug, weshalb sie samt 
diesem von ihrem Sohn Orestes nach- 
her erschlagen wurde. .4 113. y 266. 
X 422. 439. Vgl. Abb. Taf. XII, 40. 

KXvxidriq S. des Klytios. (1) JoXoip. 

— (2) Iliiqaiog. 

K/.rrioq (1) S. des Laomedon, Br. des 
Priamos, V. des Kaietor O 419. 427. 
F 147. T 288. — (2) S. des Alkmaion, 
V. des Peiraios auf Ithaka % 327. — 
(3) Vater des Dolops. 

xX-vxo-(J-)e oyov Acc.(J-ioyov) berühmte 
Werke schaffend, Künstler # 345 f. 



KXvTO'fiyöfjq (inchda consilia habens) 
S. des Enops, v. Nestor im Faust- 
kampf besiegt. W 634 f. 

Kkvxo-vrioq (inclutas naves habens) 
S. des Alkinoos. & 119. 123. 

xXvto-xüjXoj (nmXog) mit herrlichen 
Rossen, rosseprangend, nur Aides 
E 654 ff. viell. mit Bezug auf den 
Raub der Persephone (II.) 

xXvxoq, ov, ov t Ol, et; auch comm. 
(xiva>, in-clu-tus, deutsch: laut) — 
berühmt, herrlich; 'Evvotslyctiog e 
422 n. a. Götter, Menschen a 300, 
Orte £ 437, Thiere i 308, Dinge, ovouce 
b. Namens x 183. i 364. 

xX-&xo"Xtxvriq, i\v mit berühmten 
Kunstwerken, kunstberühmt A 571. 

xXü>x6-xo§os, o), ov (rd£ov) mit dem 
herrlichen Bogen, bogenprangend 
J f 101. o 494. 

ytXvto, aor. exXvov, fff, f , ov auch x/Lvov, 
Imp. xlv#t, xXvte u. aor. red. xe'xZv-th, 
ts (cluere, losen, laut) — (1) unmittelb. 
hören tnog, uyyzXii\v, dovnov, avdr t v t 
auch onog vocem c. Ptc. d 505, tivbg 
avdrjoctvTog , F 86 hört von mir des 
A. Vorschlag; dagegen Ix xivog ex 
aliquo. — (2) willig hören, exaudire 
erhören rtvoff A 43. 218, s. auch 
Hentze zu A 454 Anh., ß 262. y 385, 
auch Tivog avSfjg, (iv&tov, tlvI UQrjg; 
seltener xiv£ allein St 385, La Roche 
JT516. — (3) oboedire auf jem. hören 
tov ptxXct (ihv %Xvov Ameis o 220. 

KXcü&eq die Spinnerinnen; als Schick- 
salsgöttinnen n 197 f. 

*Xto (iccnoe ig , xktitp.axOEGÖav (v.lcäuat, 
grumus) mit Felsstufen, Terrassen B 
729 f. 

xvaco, xvr\ ipf. rieb {hn\ daran) A 639 f. 

xve<pa$, aoff, ctg (dvotpog) crepu- 
sculum, Abenddämmerung, Abend- 
dunkel ff 370. 

xvrifiri, 7]v, ort, dtov, naiv, ctg — crus, 
sura J 519 Schienbein, Wade. 

xvrjfiiq, CSag (xvrjiiT}) — oerea, Bein- 
schiene, metallene mit weichem 
Stoff gefütterte, um das Schienbein 
gebogene Platte unter dem Knie zu- 
sammengedrückt u. über den Knöcheln 
geschnallt; s. Abb. Taf. XII, 3. 44, 
nur in II., dagegen to 229 lederne 
Gamaschen. 

xv^pdff, xvrifioiai, ovg msc. — saltus, 
Waldthäler B 821. 

xr/Jorts, xvi\<$xt Dat. (nvfjv) — Schab- 
messer A 640 f. 

12* 
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xviöri nur sing. (xviSjcc nidor) Fett, 
Schmeer oder die fette Netzhaut, mit 
der die Schenkelstücke umwickelt, 
über das Feuer gelegt u. samt den 
obenauf liegenden Fleischstückchen 
verbrannt (s. A 460) werden; daher 
auch der Fett- oder Opfer- Dampf 
A 66; JcvW^ewoll Bratenduft x 10 f. 
(über die Schreibung *vCo<ti\ s. Ver- 
fasser A 460.) 

Knurren « 163 f. 
xru£da>, xvvtyioaj, fut. u. aor. %vv- 

faosv v 401. 433 blöde machen. 
xva>6akov ntr., pl. a, fem, ein Stück 

Wild q 317 f. 

Kva>ö6q, iLf-ydlt) noltq, tvQstrj Residenz 
des Minos auf Krete B 646. Z 591. 
x 178. 

xvtaööovOa Ptc. (vwdt. vm-nao) tief 
schlafend consopita d 809 f. 

7t6(J-)tXog, XOlXoiO, OV, 7], fföi « f TJV 

nur # 385 xotlov s. Ameis-Hentze 
Anh. x 385, u % Verf. zu ^ 26 — (cav- 
US) hohl; d<Jdff, ^axeoWuwv; Xia-qv 
buchtig x 92. 

yioifiäcoy aor. (i)xoifirjöe , oazt, Imp. 
<rov, P. tfag, a<ya (xstftat) — zur Ruhe, 
zu Bett bringen tivd ; consopire (Junge) 
S 336; auch bildlich: beschwichtigen. 
Med. pr. xotttarat, ipf. xoiparo, iüvto, 
aor. (f )xot|LU?<raro, tfavro, K. ocovtcci, 
Imp. aourffc u. aor. P. (ifyotiiri&rjfiev, 
0. #f fy, Inf. fl^vat, Ptc. fcVri, s, f g — 
sich schlafen legen, praet. schlafen, 
cubare den Todesschlaf A 241; twtva> 
consopire p 372. 

xoteav£a>,xot£avfOV<7i.,Ptc. eoov, c'ovra 
(xotpavos) — herrschen, gebieten, 
meistern, ava, xar«, dta ttvas; <?owt- 
nan d. Herren spielen Am. v 377. 

xoioävoq, f, ot (xvpos) — Mächtiger, 
Gebieter; auch Xctmv der Leute H 234. 

Koioävoq (1) aus Lykien, fallt durch 
Odysseus E 677. — (2) aus Lyktos 
in Krete, Wagenlenker des Meriones 
B 611. 614 fällt durch Hektor. 

xoixiß, xij (xstuat) Lager x 341 f. 

xoiroq, oto, ou, ov m. Lager £ 455, 
Nachtruhe, Schlaf t? 138. (Od.) " 

xoXeov, oto, a> u xovXcdy, cö ntr. 
(culeus) — vagina, die Schwertscheide, 
aus Metall A 194. 220. 

HoXXrjttg, xokkrievra n. pl. (xoHatö) 
£,vgzu i'ßviiß^,: reifbeschlagene Schiffs- 
speere O 389 f. 

xoUi^rds, -töv, oiai, flfft, a§ (xoXXaco) 



festgefügt, mit Bändern beschlagen 

O 678. tl> 194. 
xdZiotjf, D. y.ö/.j.o.-rr m. (xe'Ha>) — 

Wirbel an der Lyra qp 407 f. 
xoloiog, pl. -cu ovggraculorum Dohlen 

JJ 583. (II.) 
xdAoff, xoAov ntr. abgehauen (ohne 

Spitze) TT 117 f; *o'Zos ju-a^»], tnter- 

rupta pugna — die unterbrochene 

Schlacht <9 78-484. 
xoXoövqtov, xov lärmenden Schwärm 

M147 u. iV 472. 
xoXovei, Imp. 8xs (xoXog) — mutilat, 

verstümmelt T 370; X 340 verkürzt, 

beschränkt, 9- 211 er zerstört sich 

selbst alles. 
xoX Trog, -o>, o»>, ot, ovg (xotXvnxm wölben) 

Bausch des Gewandes an Hals u. 

Brust / 670, dem Sinne nach wie 

unser Busen (-Freund u. ä.) Z 400; 

Schofs des Menschen T 471, des 

Schutzflehenden, Bucht des Meeres 

2 140. Z 136. [212 f. 

HoXcodm, exoX<pa (xoZwdg) kreischte B 
xoXeivij (niXXa) Collis B 811. (II.) 
xoJ.a>6g, -ov (coov?) iXccvvsxov treibet 

lautes Gezänke A 575 f. 

xoaßtfl, XO(l6<I>VT£, T€$, XCtg Ptc. (xdflTj) 

omfrsv am Hinterkopf langhaarige 
(vorne geschorene) B 642; xao?7 mit 
langem Haupthaar; tfrstorjoi mit langen 
Mähnen. 

KopLtio, xofitovöi, Imp.-ftto)v, Inf. «stv, 
ipf. i*6fiet (u. iter. «<yxe), efrijv warten, 
pflegen (durch Bad, Nahrung, Schlaf, 
Kleidung) xtvd X 250, auch Tiere. 

xofirj, vg y t\v, ai, ag (coma) Haupthaar, 
geordnetes ^231; auch Laub if> 195. 

xofilöri, ijg, 7\v cultus corporis, s. xop£a>, 
Pflege, v. Menschen, Pferden, v. 
Garten m 245. 247. 

xofiityo, et, K. % Imp. xdjttt^f, Inf. -«tv, 
ipev, ipf. f'v.dut^, tut xoaicö, aor. 
ixdftta<ra, (i)x6uias, ccv, K. /cr<y^y, Imp. 
-ttfffov (xoju-eto) — (1) warten, pflegen, 
besorgen Z 490, xtva, x£ bes. gastlich 
aufnehmen x 73. o 1 13, vgl. 111 ; educare 
a 322, rtra rtvt v 69 nutrire , Pass. 
-d Ufr os ^ 451. — (2) aufheben 355, 
wegschaffen T378, davontragen !£ 456. 
B 875, herbeischaffen , bringen W 699. 
— Med. aor. (l)xofitWaTo, Aravro, O. 
tcato, Imp. xdfttaat bei sich aufnehmen, 
aufheben, bewirten; sich mitnehmen, 
mitbringen £ 278, A"286 im Leib davon- 
tragen. 

HOftnim ipf. x6fi7t€i klirrte M 151 f. 
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xöfinog, 6 (xovaßog) Stampfen %t 380, 
Knirschen; Klappern, von den Hanern 
des Ebers. 

Hovaßia, xoväßti<fe, aav aor., ipf. 

xovdßi^e (xovaßog) erdröhnte (vom 

Wiederhall) ; rasselte, klirrte O 648. 

* 593. N 498 (II. u. o 542). 
xoväßos Krachen x 122 f. 
xovtri 1, rjg sing. u. yat — pulvis, 

Staub, X 600 stieg auf vom Haupte; 

m. 6(ii%Xrj N 336, axQocpdXiyyi II 775. 

co 39; Sand W 502. 506; äneres r\ 153. 

[l im letzten Versfufs.] 
x6vi$, tog y t, iv f. pulvis N 336, Asche 

2; 23. X 191. 
xovL-ööaXoz, co (o\Focl) Staubschwall, 

-wirbel, s. Hentze Zus. zu Am. T 

13. (II.) 

xovtco, xovtovxeq, Ptc, fut. xoviaovat, 
aor. ixovias (xovig) Staub machen., 
ttfcVouo durch die Ebene hin, bestäu- 
ben # 407, Pass. plsq. x«xdv/to u. pf. 
xExovtuivoi pulvere obducti. 

xovxog, xovxov, xov (xevxeco) Stange 
t 487 f ; 

KoxQevg S. des Pelops, V. des Peri- 
phetes, Herold O 639 f. 

xongiaa, xoxQriOovTtq Ptc. f. sterco- 
randi causa o 299 f« 

x6jiqo$, 6 nur sing., fimus, stercus, 
lutum Schmutz & 164 ; Viehstand,Vieh- 
hof 2 675. 

xoJiTfüv, ovxeg Ptc., ipf. xd«tf, ov, 
aor. xd^'f, Ptc. a«; pf. 2 xj-xotiyo^, 
M. a. xoif'aro — schlagen, Ttagr\iov 
an die Wange, noxl yaly zu Boden; 
beifsen, stechen M204; decidere, de- 
truncare % 477, schmieden Ssauovg. 
Med. X 33 sich auf den Kopf schl. 

KoQaxoq nixori Rabenstein, Fels auf 
lthaka v 408 f. 

xooivvvui, f. xOQteiq, in, a. 0. xo- 
QiasLS — satiare tivd xtvi & 379. 
M. {t\KOQi6oazo , aadued'tt, K. ffcovrai, 
O. aaiatOy Inf. öac^m, Ptc. aadusvog 
u. Pass. pf. x«xo^fw6"«, n<rtrf, rjuivoi 
mit act. x£xoei}dt£,aor. P. ixooia&rjv — 
satiuri, sich sättigen mit — rtvdg(xara) 
i>i>adv im Herzen: auch übertr. satt 
(überdrüssig) werden rtvdg oder m. 
Ptc. xduvcov, xXmovau v 59. 

xopf'co, aor. Imp. xoQriöaxe feget aus 
v 149 f. 

xdfjfi falsche LA., 8. xovprj. 

xo(h'h'K«( (xdpvff, xap 3) steiget em- 
por / 7 f- 

KoQiv&oq, das reiche, am Isthmos 



B blO. Koqiv&o&i in K. N 664; alter 
Name 'Eqpvpq. 
xopftdg, xoQfiör, xov (xstom) den Baum- 
strunk (behieb ich von der Wurzel an) 
ip 196 f. 

xÖQoq, b satietas, taedium xivog Ekel 

N 636. 8 103. 
xogar), xötjönv, xrjv Schläfe (am Kopf) 
502. (II.) 

xoQvO--tc€xi Dat. (xdp«4rt dCaaovxi) 
helmschüttelnd X 132 f. 

xoQV&-aioAo$ (xoovfra uloXXcov s. 
Verf. T83) helmschüttelnd, Am. 
B 816, nur T 38 des Ares (II.) 

xoovußog, xOQVfißa (xopvqpq, xapa) 
axaa die Köpfe, in welche das Hinter- 
teil des Schiffes ausläuft Ameis B 344 
Anh.; mit den acpXaaxa, 8. d. J241 f. 

xoQvvri* jj (xoovg) H 141 Streitkolben, 
von Eisen, davon xoqvv%t7I$, r\v der 
Keulenschwinger H 9. 138. 

xoQV$ t v&og, 4h, 4ra u. vv\ ftsg, iho*, 
ftf-GGi. ag f. (x«pa) — Helm, ßeiw. 

ßoLagr'}v, dcctdaXirjV, tnitodaosfyg , MT- 
7roxduo?', Xct[iitouivrjg, Xaunorig, nctvtxC- 
&r]Gi, epcteivi}, %aX%riQSogy xaXxonctorjov 
N 131. 188.' S. diese Beiwörter u.'die 
Abbild. Taf. XI. 

xoQvöömv Ptc, ipf. inoQvaas (*6qvs) 
— rüsten, excitare,augere\ P. M. hoqvg- 
Gaai,GO£t(xi, ooopevog, oy, ipf. hoqvoos to, 
aas o&r)v, aor. xoQvoodfisvog u. pf. Ptc. 
xexopvd^eVo?, ov, ot, a gewappnet, 
{%aX*(p) beschlagen : sich wappnen xev- 
X*ot, %aXxm ; das Haupt erheben J 442 
vgl. 443. 424 vgl. xogO-vExai. 

xoQvaxog, xoqvöttiv, du. ra, gewappnet, 
kampfbereit d 457. N 201. (II.) 

xaevcpii, xo^l^.;^ ;, ^, a(, ijg, rjai, 
dg (xoQvußog, xoQvg) — Vertex Schei- 
tel; cacumen; im blofsen Dat. E 654. 

xopvyoa, xoQvipovtcu (xopvop»J) gipfelt 
sich J 426 f. 

KoQoiveta St. in Boiotia im S. v. 
Kopaissee B 503 f. 

xoqg*v7J, rjg, 5, r}v y ort, t]9iv (corona, 
cornu, cur-vus) Hornförmiges — (1) 
der Thürring a441; s. Abbild. S. 156 
unt. iudg. — (2) das Bogenende, 
Bogen ring, in welchen die Sehne ein- 
gehängt werden mufs; s. Abbild. Taf. 
XIU,n. 42. — (3) slvdXiai, xavvyXmaaoi 
Meerkrähen, Kormorane e 66. 

xoQcovtg, xaytovirii D. pl. f. (xoQtovrf) 
hornförmig gebogen, geschweift (im- 
mer in bukol. Diärese), von Schiffen, 
s. Ameis Anh. x 182. 
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KÖQütvoq Kouvtt8i\g V. des Leonteus, 
Lapithenkönig B 746 f. 

yioü(i£(o } ipf. ixööftei, tov, aor. noofirjas, 
Inf. ijffca, P. aor. 3 pl. xdffpijä'fv, Ptc. 
•&£vxsg (xoopog) — einteilen, ordnen, 
aufstellen Mannschaft und Gespanne; 
doonov e. Abendessen rüsten r\ 13; M. 
Koopriodfievoe nolirjxag seine Lands- 
leute einteilen B 806. 

y.oaurjog, XQO(A.1\T€tl (xofff*8Q>) schön 

eingeteilt 77 127 f. 

xoöur)Tcop, XOÖflijTOQl , e meist Icrcov 
Ordner der Mannen; d. Atreiden u. 
Dioskuren; nur <j152 Amphinomos. (II.) 

xööfioq, eoy ov Einteilung, Ordnung con- 
struetio innov # 492; decus, omamenta 
v. Frauen u. Pferden; *oo{im in Reih 
u. Glied; Xir\v, sv xata xöcuov ge- 
hörig, gebührend, s. Ameis 0-489 Anh., 
ov x. x. indecöre unziemlich v 181. 

XOtf'üJ, XOTSOVÖl, PtC. «CD*, f-'ovrOff, TC, 

f'ov<j(a), pf. Ptc. xfxor^oTt t 71 Am., 
Med. ipf. y.mtovTo, aor. xott'ffaaro, 
E. iooixott, Ptc. fööa^fro?, 77 (noxog) 
— succensere, grollen, xivi (wegen, 
xivog d 168), auch ovveitct quod. 

xozijeiq zürnend £ 191 f Ameis Anh. 

xoroc;, xÖT<p, ov m. Ingrimm, Groll, 
gegen jem. et»/, dageg. il 449 denen 
du G. einflöfsen wirst. 

xorvlij, xatvArjv, tfjv kleiner Becher; 
E 306 Hüftpfanne. 

noxvX^ddv , xoxvkinöovoipiv (xottU??) 
jrpos an die Saugwarzen (des Polypen 
hängen sich Steinchen in Menge) e 433 f . 

xoxvk-riitVTOV (apva>) mit Bechern zu 
fassen, stromweise W 34 f. 

XOvXeÖV, 8. KoXsov. 

xovqri sg. u. pl. (G. dtov, D. rjai) fem. 
zu xovpog — Mädchen u. Tochter, wie 
franz. ßle, xivog, Xov6r\(dog AMI der 
chryseischen , (diog) ylavyLamg T426 
Athene; aber auch von jungen Frauen 
Z 247. I 98. 

xovQTixeq, ag (xovpog) Axccuöv, IJavu- 
lainv T 248. 193 junge Fürsten, 
Prinzen, Fürstensöhne; s. Verf. >4 473. 

KovQtjreq Stamm in Aitolia, dann ver- 
drängt von den Aitolern; Krieg um 
Kalydon / 529 bis 599. 

%ovoidLog y xovQidiov, oto, a>, ov, r\g, 
ry, ag (xovQa,curtus 1 xoupt£) bräut- 
lich nobilis, fürstlich A 243 (vgl. 242 
urriozijq, Gegens. dovoi%zr{zri), o 22 wo 
weder x. noch cpCXoio substantivisch 
ist. Die Bedeutung steht jedoch nicht 
ganz fest, andere: jugendlich oder 



fürstlich; s. Verf. zu A 114. Hentze 
Zus. zu Ameis A 114. 
xovQi£a>v Ptc. {-Kovoog) jung, rüstig 
X 185 f. 

xovqI% (xovpcc) Adv. tgvoav beim 
Schöpfe % 188 f- 

xovyoq, <p, ov, <o, ot, tov, oiair. ovg 
eigentl. iuvenis Junge Z 59, Sohn x 
523 (trotz N 95), vgl. xovQOteqoMfi 
816. qp310 twniörtOws (xdp/os) — 
jugendfrisch, rüstig, &r}Qr}rfiQeg daher 
waffenfähige Ameis ß 96; dann, 
gichs. Knappen u. Junckherren u. (wie 
röm. equites) als Stand, s. Verf. A 473, 
Edle A%auov a. 0. 

xovQO~T(j6<pos (rpf'qpo) äycc&rj bona 
nutrix iuvenum robustorum 1 27 t. 

xov<pa ntr. pl. als Adv. flink iV 158 f; 
xovtforeQOV erleichterten Herzens 
$ 201 f. 

Köojv, S. Antenors A 248, fällt durch 
Agamemnon T 53. 

Köojvö' , s. Kmg. 

xydaxa, xt, xog, s. 3 xap. 

y.<>ud iu vofLii vor , r\ (*Qadcc£va>) vibra- 
tum, geschwungen A r 504. (II.) 

xpada«, XQaödwv Ptc. — vibrans 
schwingend H 213. r 438. 

XQci6hi t r\g, y, rjv u. im Vsanf. kuqSlj] 
1 HQad u lo ) — cor, als Muskel, dann als 
Sitz des Blutumlaufs anima, auch 
atiinius Mut A 225. M 247, Herz als 
Sitz des Fühlens, Begehrens 1 646, der 
Leidenschaften, Affekte, wie Freude 
d 548, Trauer o 274, Zorn I 646. v 13, 
(Geduld v 18, Stärke A 12, Mut * 547. 
A 225); m. dvitds Ä220. B 171. d 648 
u. 0., u. des Denkens, Verstand * 
441, Sinn 8 260. 

xpcuVa) u. xpatatt-ta, XQalv&vöi, ipf. 
^xpatWf, aor. Imp. xe^ov, xp^vov, 
^i}var(f), Inf. xpfjvcu, xp^^va», fut. M. 
(als P.) xpavf fff^at (crearc) — perficere 
b 170, vollenden, erfüllen, verwirk- 
lichen, 1 626 das Ziel der Sache scheint 
mir nicht sich verwirklichen zu wollen; ' 
nur % 391 gebieten. 

xpatTrvds, xquljivÖv , 0101, at, a als 
Adv. = äg, Komp. -oxsoog — kräftig, 
rasch, rapidus, von Wind u. Sturm; 
*P 590 rasch zufahrender Sinn. 

/uKtrc/: eine Insel r 445 f. 
-xpavaij, xQäväiiq, rjv felsig, Ithaka 
a 247. 

xitnrteo&tti Inf. fut., 8. xpatva. 
z*mrfai, ftijs, -«y, cornu8, Hartriegel, 
Kornelkirschbaum x 242. 
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xgaviov, XQäviip, ntr. (xpavov) crawio, 
dem Schädel G 84 f. 

KQä7tä&oq, Tj B 676 Insel bei Rho- 
dos, später Kdgita&os. 

xqütcc, %L 8. 3 xap. 

#p«r«t-yi5tf Aot (yvaiov) mit starken 
Brustplatten T361f. Abbild. Ta f. XII. 
Nr. 67. 

XQäzaitq (xparo?) — Wucht pondus X 
597 f- 

KQäraitv, u r/r? p« zrjg ÜHvXXrjt-, u 124 f. 

XQdxaioq, oö, a>, 17 potetw gewaltig; 
<T7jpos = As'ovros .4 119. 

XQaxai-neöov (xparctto'g) ovSuq hart- 
flächigen Boden, Estrich, jxmmeMtatw. 
^ 46 t- 

XQÜXBQOq, oto. ov, co, ov, to. oiot; 17, ijs, 
^, ijqpt (ßtqtpiv 3mal am Versschlufs), 
ifv, ijot, ag; 6v (xparo?) n. Nbf. 
xa^T£^Ö£, 6v, oi (xapros) — gewal- 
tig, stark, von Personen, Zuständen, 
Leidenschaften u. a. Adv. xpareocog, 
gewaltig, fest & 29, fest n 501. 

XQctreQO-tpQGiv, tpQOvoq, er, (s) ((porjv) — 
stark- mutig, animosus, Helden u. 
Heroen, der Löwe fr/70 K 184. 

starkhufig, -klauig, Pferde, Maultiere, 
u. x 218 Wölfe u. Löwen. 

XQtCX€ö<fl, 8. 3 XOCp. 

XQccxevxcci, atav {tä xparo — Kopf- 
steine / 214 f» Bratspiefaknechte, 
viell. ähnl. wie die Altarhörner in der 
Abbild, u. TTf^xcco^ola. 

xparc'to , zo<:rtf (s, et, ovot, Inf. e'tiv. 
Ptc. «co» (xpctTog) — Gewalt haben, 
aor. potiri; Nägelsbach A 288, xpa- 
xitov Gewalthaber, über jem. xivmv, 
xtai'v unter jem , Ameis Anh. u. Zus. 
X 485. 

XQävoq, b'C u. xaQToq, t'C Ob macht. 

a 70 potentia, Imperium u 359 ; victoria 

<p 280, tpigto&ai reportare. 
XQtcroq, 8. 3 xap. 

#^«TvS*=xpatep6s apyeiqpovr^f J7 181. 

e 49 der gewaltige. 
XQtaq, pl. xpeat (a) y 33. t 162. G. 

xp*a>v xpttwv, D. xpf'afftv (aus xpf f- 
crwor) einige Formen heterokl. 

v. tö xpf'ov — caro; pl. Fleischstücke, 

-speisen.« [xqscc Synizes. t 347, sonst 

meistens xpf'a.] 
xqcIov (xpc'a?) Fleischbrett I 206 f. 
XQeiööwv , oveg, ootr, ov (xpar-jW) * 

suptrior , mächtiger, überlegen, 

auch f 182 Ameis Anh. , f3fy an Kraft, 

c. Inf. 9 345. 




KQeiovxidöinq S. des Kqs(cov, Lyko- 
medes T 240 f. 

XQeiaßv, ovra, Vok. xpetov, övzcov, 
ovaa X48 Ptc. — gebietend, svqv xp. 
weithin gebietender; Herrscher, bes. 
Agamemnon, wo ein Bezug auf sein 
Oberfeldherrnamt durchblickt, auch 
Enosichthon, vnats xgeiovroav Zeus; 
ein edler Diener 8 22. 

KQeiatv (1) K. in Theben, V. der Me- 
gäre X 269. — (2) V. des Lykomedes 
I 84. 

xpt'uauat, s. d. folgd. 

yigeaavvvui fut. XQ€fi6m, aor. xpi uaoe, 

aaavtBg — ti /x zivog suspendere; Med. 

ipf. ixgefiG) pendebas hiengest O 18. 
XQtejv G. pl. v. xpeaff. 
XQ^yvov, to — ff»fs ^4 106 f, sa- 

Jutiferum, was heilsam ist. 

XQTl~<f€f€VOV, 0), a (xd- 

pi?, <?fa>) Kopftuch, 

als Frauenschmuck, ein 

kurzer Schleier wie auf 

nebenstehend. Abbild., 

a 334; von Städten: 

Zinnen, 8. Ameis Anh. 

v 388; vom Weinfafs: 

Deckel y 392. Abbild, u. xf'pawos. 
XQtirjvai aor. zu %qa(vov<st. 
XQfj&ev, 8. 3 xap. 

KQrj&evs, S. des Aiolos, Erbauer v. 
Iolkos, Gem. der Tvpw, Br. des Sal- 
moneus X 237. 258. 

KQTj&tov, S. des Diokles, Br. des Or- 
silochos aus Pherai, fUllt durch Aineias 
£ 542. 649. 

HQTJItVOg, XQIjflVOV, oto, dv, ot, ovg 

(%QSftaficct) Uferhänge, bes. die vom 

Skamandros ausgespülten Uferstellen 

* 26. 175. (II.) 
Xifflvalai Adj. (xp^vq) vv[t<pcu Quell - 

Nymphen p 240 f. 
XQXivy, iß, 17, rp> (de); at, iav (xap^a 

cf. capu<) — Quell, Born, Brunnen; 

I 14. 1 141. 

A^^reS ß 645. T 230 die Bewohner 
der Insel KQrjxri, beschrieben x 172. 
175 tx.Kroa7ro7.iv, evpft//s; auch pl. 
KQrjTaav £ 199. « 62, wegen der Ein- 
teilung siehe r 175, ÄQrjxqvde x 186, 
KQritrifav T283. 

xp?/njp, xqtiX7^oq t t, «; f?, ot, «5 msc. 
(%EQdvwp,t) — Miachkessel, in wel- 
chem % Wein mit 3 / 5 Wasser ge- 
mischt wurde: utoyto^at; ot»$oa(7#at 
auf dem Dreifufs bereit stellen; in 
Z 527 f. in Freiheit den M. bereit- 
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»teilen den Göttern zu Ehren. Im 
Hause des Odysseus ist der xo^Tqo 
nahe der oqoo&vqi} u. dem Frauensaal 
zu denken. S. Taf. II und XVI. Bei 
Gelagen gab es mehrere; s. auch 
Taf. X. 

xQly to (xottf??) Xev%6v Gerste T 496, 
1 auch Pferdefutter E 196. S 41. 

xot&al, iav y dg (xpf, cer-es, -e-visia) 
Gerstenkörner A 69. 

xpt'xa», XQixe aor. (xpf'xeo, krachen) 
knackte JT 470 f, das Joch im Zer- 
brechen. 

xotxo?, xqixov, xov (xljpxog ct'rcw«) 
Jochring ß 272 f. S. d. Abbildung 
Taf. XIV, n. 50. 

xqivri, [t] aat K., oipt 0., xgive Imp., 
«ov, oi'Tf g Ptc. prs., aor. fxptvf , tvav, 
K. t'viy, <Woci, Ptc. frag — cerner e, 
scheiden, sondern ß 362, sichten, 
eZt^ere Xo%6v8s zum Hinterhalt, P. pf. 
Ptc. *e%Qtftivoi, ovg % i? e?ecfi (£ 19 -o* 
certfwm) u. xqiv&evxs, es; decernere ent- 
scheiden vstxog den Streit, oxoAta? 
i/t u ioxetg prolept. das Recht beugen 
— Med. hqIvovxui, K. d(ii f., . aor. 
txptVccro, K. ijrat, covrat, Imp. atftfcov, 
Inf. aafrat, Ptc. dttsvog sibi eligere, 
dann sich messen ospijt acte, Nägels- 
bach ß 385, «269 wenn der Kampfes- 
mut sich mifst bei uns u. d. Fr., a> 
507; dvetpovg auslegen. 

XQiog, öv, i m. (xigag) arietem Widder 
t 461. 447. 

KQlöa, St. in Phokis, kretische Kolonie 
ta&tyv B 620 f in SW. v. Delphi. 

XQixoq, oi (xq/voo) electus. H 434 und 
# 258. 

XQO{J~)aiv<ov Ptc. (xpovto) stampfend, 
galoppierend Z 507. O 264. (11.) 

KQoiCfioq Troer, fällt durch Meges 
O 523 f. 

xqoxÖ'X£7i/.oq (nsnXog) mit safran- 
farbigem Gewände, Beiw. der Eos, 

et. (ii.) 

yiQoy.og , xqoxov, xov Safran Ä 348 f. 

KQoxvkeia, xd Inselchen oder Gau 
v. Ithake, s. Am eis B 633 f. 

^w/'i-or, oto, cepa, Zwiebel, Lauch 
^ 630. x 233. 

KQOvtöris, ri, r}v, 7} Kronos-Sohn, mit 
u. ohne Zeus A 552. a 46 = Kqoviwv, 
imvog (iovog 3 247. X 620), /'am, i«ra 
Sohn von • 

Kqovos, oto, ov, ov (xpafra) V. des 
Zeus, Poseidaon, Aides, der Here, 
Demeter u. Hestia; mit den Titaren 



gestürzt 0 415. 479. 383. E 721. tp 
415. (II.) ( ' 

HQocaat, XQOöödmv, otg f. (xoor-aqpoe) 
viell. etwa Kragsteine, hervor- 
stehende Zinnen- oder Gesimsträger. 
M258. Hentze.^ 

xooxaXtfa, xQOxdki^ov ipf. (xpo'TaXov) 
6%s a zogen rasselnd die W. = d. ras- 
selnden Wagen A 160 f. 

HQOxcupog, XQOXä<pov, oto, otot, ot$ m. 
(xoata) tempora Schläfe; sg. d 602. 
T 397. 

xpore'G), xQOxeovxeq (xporog) o%eo. ras- 
selnd die W. ziehend — ■ z. d. rasseln- 
den W. O 453 f. 

Kqovvoi „Brunnen" Ort in Elia [o 
295] f. 

HQOVvog, XQOwei du., wv, ovg Quellen 
d 454; des Skamandros X 147. 208 
8. Taf. V c. 

XQvßöa k 168 f = XQvßö?iv X 455 
(Od.) cZam. 

xovfoog, xqvsqoio (xpvos, cra-or) ro- 
</wtos starr machend, schauerlich 
N 48. * 103 ; 

xpvdetff, *(>i öf vrob,-, saaa (xovos) hor- 
rendi grausig, schauerlich I 2. (H.) 

XQvnxaöiri, a, (xpvTtroo) clande&tina, 
insgeheim, v4 542 clandestinis captis 
consiliis decernere. 

xpujrrns, XQVXxy xljjttft mit e. Ge- 
heimscnlü88el S 168 f. 

xqvjitwv Ptc., ipf. iter. xpvsrraoxf, f. 
■KQvtpo}, aor. ixQvtyav, XQvipsv, K. tym, 
Inf. i/>oft, Ptc. ^avreff, Pass. pf. xt- 
xpvjtt/tfVov, a, aor. xpvijpd-^ — ceZare 
xl xivi (womit verbergen), P. se abdere, 
vno xivi sub re, xiva aor. jem., ver- 
schweigen üitog xivi X 443. 

XQVöxaXXoq, a> m. (*Qvog) glacies, 
£ 477 u. X 152.' 

XQVif>7i66v (xQv<pa) dam | 330 und 

x 299. 

Kqm/JLva paphlagonischer Ort B 856 f- 

xrct/«6v(cet), op, g. xtf/rco. 

XT«veovT« nur 2 309 f (vgl. Z 409) 
fut. Ptc. zu k t £ Ii co . Ameis Anh. 

xraojLiat, xxäü&at, aor. i*x7 t Ga>, (^)xx^- 
o«to, pf. iuxrja^at — sibi comparare 
Vermögen, Dienergehaft, Gattin, xivi 

xi alicui aliquid v 265; p£ posbidere 
I 402. 

xTf'cp, xxeäxtaotv n. (xtaojuat) dewt«, 
Vermögen, Besitz E 154. «218. 

xrf<m'£o>, xxedxnTCa, tv y Ptc. of, aor. 
(xrVap) — sihi comparare, dovot vgl. 
dorpjxTr'TT; ^rrsfa = t<??o Tl 57. [a] 
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Kxiäxoo, S. des Aktor u. der Molione, 
Zwillingsbr. des Eurytos B 621. 

%xtLva>, xxeivsiq, et, ovai, K. opi, a>, 
5C, Inf. ff*, P. »v, ovr(a), eg, ipf. 
fxTfivf , ov, xrctve, ov, iter. xrEt'v coxe, 
f. xTiveco, «et (ft)» e '* tv n. xraveovra, 
aor. (2)xT«vf, 0. orifu, Inf. vcti, P. 
vag, avrfff, aoa, aor. 2. Ixravov, *g, 
€, ov, xravov, « u. 8 8g. Ix-ra, apev, 
av, K. xtecopEv x [216, Inf. xrafi*v(at). 
— P. prs. xtreivcofiS-O-a, eofrat, oV*vog, 
w, o>v, ovg, ipf. xrstVovro, 3 pl. aor. 
tnxctftev u. a. 2. xtaodm, «af vo?, oio, 
cp, ov, a>v, otfft, mit aor. Bedeutung 
nur N 262. O 664. 2? 337 — interimere, 
töten, selten mactare Pass. E 465 
^atotg = vn A%at,mv. 

xx€Qaq (xxcco&ai) Habe K 216 u. & 
235, pl. xrtQta, so»Vy besonders mit 
*.T£Qet£eiv eigentl. seine Habe mit- 
geben = iusta facere bestatten. 

xrco^a», f. xxcqhö, lovoc, aor. 0. tot te, 
stav u. prs. Imp. xxeoii^e, Inf. *Vfv, 
aor. -fr|co, st£cu (nxeqag) — bestat- 
ten, efferre, de&Xoig unter Totenspielen, 
xTtoe* * T - M«fa /acerc feierlich be- 
statten (ursprünglich durch Verbrennen 
seiner Eigenhabe) Ameis « 291. 

y.Ti)ua, pl. XTtffjiaxh' = Kr/juarct, D. 

ccciv (xraofl-ai) Habe, Besitz, bes. (die 
mit Helene geraubten) Schätze H 360. 
I 382. 

JfTiytftog, S. des Ormenos, V. des 

Eumaio8 o 414 f. 
Kxi\G-MTto§ aus Same, S. des Poly- 

therses, ein Freier v 288. % 279, fallt 

durch Philoitios % 285. 
xrrjotg, xxrjöioq, aiv f. (xraotfat) Habe 

O 663. 

xtri?To's, xxtjxoi (%xdo&ai) zu gewin- 
nende / 407^ f. 

Hxidiriy xxldetiv (Uxig) -hvvbtjv Sturm- 
haube v. Wieselfell K 335 u. 458. (II.) 

xtI£co, aor. xxlooe, üxxicav incolere sich 
ansiedeln, wo — Acc. T 216. 

xn'/os, ov aries T 196 u. N 492. [t] 

KtlfUvfi T. des Laertes, Schw. des 
Odysseus, verheiratet in Same o 363. 

Hxvitem, xxvTtiei, «ov, e'ovoai, aor. 
Zxxvits, Hxvns — krachen, v. Bäumen, 
donnern, Zeus, (iiya t fisydXa laut, 
OfieoSaticc schrecklich H 479. G 170. 

xrvftog, ov, ov — sonitus Schall, 
Stampfen , Hufschlag , Fufatritte, 
Kampfgetöse, Donner K 532. cp 237. 

xväfioi, lupini Feldbohnen N 589 f. 

xvaveoq, ov, oi, »7, r,v, ort, floiv (xvavog) 



von Stahl nur 2 564; sonst immer 
stahlblau oder vielm. dunkelfarbig: 
& 94, vtqpiXr), cpdXayysg, yaia p 243. 
xväv6~Jie£av mit dunklen Füfsen A 
629 f. 

tfDäyo-ftpapftog, ,T^(jO(j>f(ö^, viag y 
299, sonst — nqtpQOio immer am 
Versende, (ngcpQoc) — immer m. vsog, 
dunkelbugig O 693. i 482. 

xvavog, xüdvoio G. — (blauer) Stahl 
A 24. 36 u. v\ 87. 

xvavo-%aZxa = -%atxr]g y Dat. (jcut»?) 
dunkelhaarig, Dunkelhaar (vergl. 
Harald Schönhaar) N 563; eohwarz- 
mähnig T 224. 

zrcr-ri.inios (afy) der dunkeläugi- 
gen fi 60 f. 

xvßepvaw, xvßSQVTqGai aor. Inf. (#u- 
feerno) steuern y 283 f. 

xvßeQviixriq t Em, x\v y Vok. %vß£QvfjXCC 
217, ai =■ -^r^8§ % 557 guber- 
natores Steuerleute; deren Platz Taf. 
VII, n. 10. T 43. W 316. (Od.) 

Kvßiaz('uo , xvßiorä 3 sg., ipf. 3 pl. 
•Hvßi'otcov {nvßrj) — se praecipitat, 
schlägt ein Rad; 354 sich fort- 
schnellten. (II.) 

■HvßioxrjxriQ, xvßlöxrixriQe , tg (xvßi- 
axav) Taucher FL 750, sonst: Gaukler. 

xvöaivov, ipf. %v8ceivs , ov, aor. xü- 
Stjvs, Inf. ^va* (xvo*og) — erhöhen, 
durch Ehrenbezeigung O 612, statt- 
lich machen «212. E448; ftvfiov die 
Stimmung = erfreute. 

xvddXifiogj xvöäkl/Jioio, ov, co, oiot 
(%vö*og) — erhaben von Aussehn, statt- 
lich, Beiw. v. Helden; x^p umschrei- 
bend : hoher^ Sinn, [c] 

xvdävco, xvöavei ipf. ixvdavov (nvdog) 
— erheben 8 73; super iores erant 
T 42.^ 

xvöl'dvslQtit av (nvdiäv) Männer 
erhebende, ayooi}, A 490. Z 

124 ; (II.) 

%vdidco, xv6l6o>v, xtg (xvdog) — 
triumphierend, stolz $519. (II.) 

%vdioxog, xv<fiaxe,rj (xt>d*os) erhaben- 
ster, majestätischer A 122; y 378, 
Agamemnon, *Zeus, Tritogeneia. 

v.r<)oi umo . xvöolfieov 3 pl. ipf., f. 
jfaoov (xvdotftog) — saeviebant, gras- 
sabantur A 324, O 136 ^uäs gegen 
uns wütend, (ü.) 

xwfoifiog, ov, ov — Schlachtgewühl, 
Getümmel; in E 593 (s. Am. Anh.) 
ist ein äufserlich sichtbares Werk- 
zeug, ähnlich der Aigis noXifioio 
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tegccQ A 4, gemeint; später personifiz. xvkivdei, Ptc. a>v, ov Pas9., prs. trat, 

Z 535. (II.) fffil«/ , o;uro>, 17, r,v, a, ipf. (i)xv- 

#v<fo§, f i: ntr. — Machtfülle, Majestät, Xlvösxo — volvere aiiquid, nr^iä xivi 

Hoheit, Herrlichkeit, Sieges- moliri; Pass. a. xvluririj, voloi, auch 

freude, h. Ameis d 415. y 57. 79, sich wälzen, vor Schmerz um den 

*A%*ia>v Stolz der A., Hentze Anh. & 51. (d. h. mit dem) Pfeil im Kopf S 86 ; aus 

nvdQoe, xrcty/j, t\v (xvdog) hehr, hoch Trauer xara nonQov im Schmutz (der 

X 580. o 26. Strafae u. dgl.); veätv nqfia Unheil — 

Kvöcjveg Volksstamm im NW. auf gegen uns heran. 

Krete y 292. t 176. KvXXtivij, Gebirgszug im nördl. Arka- 

xv*'a>, xuea, xviovöav Ptc., ipf. i*vsi dien, B 603 galt als Geburtsstätte des 

— c. Acc. sie war schwanger mit— Hermes, der daher oo 1 KvXX^vioi 

T 117; «P* 266 trug ein Mauleselfüllen, heifst, was in O 518 einen Bewohner 

(II.) ■ von der St. KvXX^vrj in Elis bezeichnet. 

xv&€ aor. zu hsv&bl occuluit. xvXXo-noöicav Vok. -nodlov (nvXlog 

KvO-i(f€ia Bein, der Aphrodite <fr 288 curvus, novg) Krummfufs», Beiw. des 

von der Insel xa KvO-hqu, ihrer alten Hephaiatos $ 331. (II.) 

phönikischen Kultstätte, im SW. vom xvfia, tos, ti, rot, ai ntr. (xvm) unda, 

Vorgeb. Maleia, i 81. O 432; Kvfrtj- Welle, auch fluctus, B 209. K 574. 

QÖ&ev aus K., Adj. Kv&tiqitp, ov B 396. v 99 ventis agitata; natu x. 

K 268. O 431. mit der Strömung. 

xvxaoa, xvxomvtt D. Ptc, ipf. ^xvxa, xvftaiva, 'OVta Ptc. (xv^a) novrov 

aor. xux/jce, Pas«», prs. Ptc. Hvxape- fluctuantem 3 229. (Od.) 

vos, ov, i?, aor. du. xvxr/nbjr^v, ij^ij- xvfißäxoq, ov (xvffy) adj. praeceps 

aotv — immiscere einrühren, Pass. auf den Scheitel £ 586; subst. Helm- 

confundi, perturbari, scheu werden scheitel, Kegel; s. Ameis Anh. JB 844 

T 489; in Aufruhr sein, aufwallen, u. E 748; Abbild. Taf. XI, 22 ab. (II.) 

v. Meer. xvjitvötv, xtjv #291, wohl ein älterer 

xuxeco'v, Acc. xvxecü, = stm (xvxäv) (nach Aristoteles der „ionische") Name 

Mischtrank, Kaltschale aus Gersten- für %aXxlg Nachthabicht, 

graupen, geschabtem Ziegenkäse, KvfiO'tioxri u. Kvfio-9-ori Nereiden 

(pramn.) Wein in A 641, Kirke mischt 2 39. 41 f- 

noch Honig bei x 290, s. Ameis x 235, xvvä-fivia „Hundszecke" als Schimpf- 

wo er oi zog heifat. wort im Mund des Ares $ 894. Wie 

xvxU'ai, xvxXtjöOfiev f. (xuxilos) fort- die Hundszecke die Haut anbohrt, so 

fahren, die Toten H 332 f. hat Athene ihn verwundet vs. 398 

xuxAoc, xvxXov, a>, ov, pl. ot u. a — vgl. E 858; $ 421 als Schimpfwort 

Kreis, doXiov tückischer der Jäger, für unverschämte Zudringlichkeit. 

Ceoo) scmcto der Gerichtsstätte, xvxAro xvviti, 17s, tj, ijv, ct$ (xvcov) — Sturm - 

rings; die Reifen oder die nach dem haube, dehn; s. Abbild. Taf. XI, 

ouqpccXog hin kleiner werdenden Schei- n. 90. Aber alye£r\, Geifsfellkappe, 

ben des Schildes A 33. T 280; Rad etwa wie die der Ruderknechte. — 

W 340 pl. xd xvxXu. "Atdog die unsichtbarmachende Kappe 

xvxXooe rundum J 212 u. P 392. des A., s. Ameis Anhang E 845. 

xvxXo-reQrjg, -e§ (teiom) — kreis- xvveoq (xvov) impudens l 873 f. 

förmig o 209; A 124 in Kreisform xtJW©, ipf. xvvei, «ov, aor. xvoa, 

(den Bogen) spannen. (i)xvos , (e)xiW«(v), 0. xvcsis, Inf. 

Kvxs.ojxes d. wilde Riesenvolk a 71. oacu — osculari, vtov % ndvxa msc. 

£ 5. 1 166 ff., verwandt mit den Gi- n 21, yovvara, jretpag, xcqpalifv xs 

ganten u. Phaieken, ohne Staat, Got- xal äftovg, ptv xicpaX^v xs xal ajuqpco 

tesfurcht u. Sitte 1 166, Hauptvertre- tpctea xcäa zeZgdg x* dficpotsgag n 

ter 6 KvxXwip Polyphemos, das 15 vgl. g 39, *e<pccXug xai z*t° a s 

frevelnde Ungetüm t 428, der ein- qp 225. ccqovqciv den Boden der Hei- 

äugige 1 397 Menschenfresser x 200, mat. 

von Odysseus überlistet. xr>v-n\yk%ai (ayw) venatores 1 120 f. 

xvxvoff, xvxvwv, xmv cygnorum der xyv^avw, ipf. ixvv&ccvov == ^xfr^ov 

Schwäne B 460 u. O 692. (11.) nur Konjektur zu T 453. 
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xvvo-QaiGTrjs , *£q>v (syniz.) Gen. pl. xua>, s. xveo u. -nvvito. 

(ga£m) Hundsläuse q 300 f. xvcov , xvvdf, nvvoc, xvov, nvvsg, av 

Kiivoq Hafenstadt der opuntischen ot\v) u. %vv£Oot(v), vag m., 6 mal 

. Lokrer B 531 t- fe m - — cams, frrjQevxat, xQanf^sg, 

xvvtcqov, xaxov (xvcav) impudentius, 'ACöao Kerberos 0 368. X 263; neben 

-issimum frech, K 503 was er als otcavog A 6; der des Orion X 29 = 

Haupt- Wagestück thun solle. SeirioB; p 96 Seehunde; als Symbol 

xvv'üixrjg, -ä A 159 Vok. m.; «eÜTrig, der Frechheit, Hündin, für feminae 

idog fem., frech, impudens F 180. impudicae Z 344. @ 423. $ 481. t 

KvxäQtööiieiq St. in Triphylien, Elis 91, dann übh. impudens-, gegen die 

£ 593 f. Feinde JV 623 , mit Xvaarjxr'iQ rabida 

xvxäQiaoivtp {nvnaQiaaog) von Cy- & 299. 

pressenholz q 340 f- xcö«$, ect, eciv n. (xf t>at) — Vliefs, um 

xvx(c(jiööoq, rj Cypresse, immergrüne darauf zu sitzen oder zu liegen n 47. 

e 64 f- r # 661. y 38. 

KvxaQi<JOo$, ov St. auf dem Par- xctideca, -av, Mohnkopf Ä 499 f. 

nassos in Phokis B 519 f. xwxvro's, «aiseurov, a> msc. (xcoxvü)) 
xüä«^ov, ro Cypergras (Galgant?), — eiulatus, ululatus' Heulen, Weh- 
Pferdefutter 8 603. * 351. ' klagen X 409 u. 447. 
xvjteXkov , et oig (cupa) Becher, Kejxvvoq, 6 Ausflufs von Styxwasser, 

Trinkgefafs & 305 vgl. 286. 1 670. Vgl. der in den Abgrund Acheron stürzt 

auch d t uqpixtm*Uov u. Taf. X. x 514 f. 

KvitQiq, iv u. tSa (II.) Aphrodite, nur xooxva), xwxvei, ipf. Ix&xvov, f, ov, 

in E 330, Ameis, als Göttin von der aor. xa>xvo(€»'), aaaa — ululare grell 

Insel Kvtiqos, & 362, wo Phoiniker aufschreien, heulen, von Frauen S 

ihren Kult eingeführt hatten 6 83, 37. o» 295. 

KvnqovSE A 21. xo^t/;, ttoi^Tr«, xr\v (xcdAov, anxw'i) 

nvnxm, aor. 0. xvtpsi , Ptc. tf>ag, avrt poplüem, Kniekehle *P 726 f- 

— sich bücken X 585. (II.) xöifta, xo (ttoipdto) sopor tiefer Schlaf, 
xvQfJta, to (y.vQO)) Fund, Beute, Fang Ameis a 201. 

P 272, gew. m. eXtoQ E 488. Küxai d. St. am Kopaissee in Boiotia 

y.x i><Taq aor. zu xtiow. B 502 f. 

xvqtöv,<6, d{cur-vus) gewölbt, Wogen; xojtit], 17, tjv, yoi(v), yg (capto) — 

B 218. (11.) capulus ' Schwertgriff ^219, Ruder- 

xvqxoco, x vqtcj O i-v Ptc. aor. Pass. — . griff, i 489 ineumbere remis sich wer- 

curvatum gewölbte Woge X 244 f- fen auf d. R., p 214 remis ; Schlüssel- 

KVQto. ipf. xvqs stiefs zusammen mit griff <p 7; s. Abb. Taf. VII, ß. V1U, 4. 

— aQfiaxL, aor. Ptc. xvooag inl od- Hoortrjsig, xtxiTt^Evvi , xct (möitrf) mit 
fiociL stofsend auf e. L., alsv In* einem Griff versehen: TL 332. O 713. 
av%ivi *vqs wollte jeden Augenblick (II.) 

den Hals treffen ^821; Med. ß 580 xojovxos, xatQvxtp, ma.se— perae leder- 

kvqsxcu xaxw trifft sein Unglück. ner Sack e 267. (Od.) [v] 

xvöxlv, xi\v Harnblase E 67. (II.) luög Acc. KomvSe nach K. O 28, Insel 

Jiutco^os St. in Paphlagonien B 853, im i karisch en Meer, gegenüber der 

j. Kotru. Küste Kariens. 

xvxpos (xv^rrco) gebückt vor Alterp 16 f. xwtfiß, o'v, i\v (nonxca) (1) stumpf A 

Kv*fO$ St. und Berg in Perrhäbien in 390. — (2) dumpf 3 16. — (3) yaiav (un- 

ThessaUen B 748 f- empfindliche) Erde u. Staub Sl 54. (11.) 



A. 

A als Abkürzung =» II. XI, Z= Od. XI. Aacc$, av St. in Lakonike B 585 f. 

2.ä,{£)aq, aog, dt, da», du. dg, pl. da>v, 2.aßQ»ccyoQ7iv, xov (laßgog) — den 
dteat (Leie?) — Stein, saxum T12. dreisten Schwätzer ^479 f. 
32 445. X 594. v 163. £ 10, behauene XaßQeveai 2 ag. prs. (IdjSpos) — 
Steine x 211. schwatzest dreist 474 u. 478. 
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kdßQog, ov u. Superl. -oxaxov (XdJ-m 

Laverna) — rapax, —rapidus, s. Ameis 

o 293 Anh. 
Xay%dvm , ipf. i).dy%avov , Xdy%avov, 

aor. £Xct%ov, Xd%{sv)^ oasv, ov, K. 

Xd%yaiv, n, Inf. ttv, Ptc. wv, dvtoc 

- sorttn, / 367. O 190 ^i'tfos 
aloccv praedae portionem., Krjo Xd%s 
ya.v6ft.svov er ist bei der Geburt der 
K. verfallen; pf. XeX6y%äoi X 304 
adepti sunt, xifirjv Scogav, xtsosW; 
redupl. aor. f K. XsXd%r\xB, aot, 
ftavovxa nvoog mortuo ignem imper- 
tire, feierlich verbrennen ff 80; durchs 
Los herauskommen , i 160 trafen 
durchs Los. 

Aayatov, ovg m. leporem,es K 361. q 295. 

Aa-{£)kQxris (1) des Aimon, V. des 
Alkimedon, ein Myrmidone TL 197. — 
(2) %gvoo%6og in rylos y 425. 

A ä{ f) tQTtjq (Volkwart) S. des Arkeisios, 
V. des Odysseus, K. in Ithake a 430. 
co 206. 270. 498. 8 111. % 185. 8 555. 

Aä(J-)eoxuc8r)g , S. des Laertes, Odys- 
seus B 173. « 203. t 19. T 200. 

Xa£o/i<«, Xa^olaro 3 pl. 0. prs., ipf. 
Xdfrxo (iXdfrxo E 840) - in die Hand 
(%SQol) nehmen fidortyce; dyndg am- 
plecti; yuiav 68d£ die Erde mit den 
Zähnen, im Kampfe fallen; (iv&ov 
ndXiv ein Wort (Gedanken) zurück- 
nehmen, 8. Ameis v 254. 

ka&-l-%i\8i\g, •x^jöea Acc. m. (Xcc&etv, 
*f}8og) — Leid stillend X 83 f. 

XdO-Qti (Xa&tfr) — dam, auch xivog, 
aliquo; sensim T 165. 

Xdlyl, Xdtyyeq, ctg {Xäag) Steinchen 
e 433 u. i 95. [ä] 

XaiXatp, kalkäm, a f. Regenschauer, 
Orkan; auch bildlich zur Verglei- 
chung, mit laog M 375. T 51. 

Xatfiog, Xaifiov, xov — guttur, Kehle, 
Schlund N 388. Z 34. % 15. (II.) 

X.ä^iveoq u. AdtfHvoq, ov, ot (Xaug) 

— saxeus; M 178 xsi%og, wenn die 
Stelle acht ist. 

Aaiöyta, xd (XdctogT) icxsqosvxcc flat- 
ternde Tartschen £ 453 u. M426, 
wegen des flatternden Schurzfells, s. 
d. Abbild. Taf. XIII, 94. 99. 

AaiöTQvydv , ovsg der wilde riesige 
Volksstamm der Fabel x 106. 119. 
199. adj. AaiaxQvyovlxi x 82. ip 
318. 

/.airtui, to {XafixyM'i Xdfcas, Schlund, 
immer vom Meer, auch &aXaoor)g, dXog 
T 267. (Od.) 



Aatooq, e(a) n. Laken, schlechtes 
zerlumptes Gewand v 399 u. v 206. 

Xaityt]Qog, j.at\pr t {*6v , oig, d (XaUatp) 
rapidus, hurtig, rasch, Xai^rjQcc ivioaa 
bewegte hurtig O 269. 

kdxe a. zu Xdonco. 

Aäxeöalfimvy ovog f. die Landschaft 
um Sparte, 8tav y 326, ioaxsivrjg I* 
239, bvqv%oqov v 414, xoCXrjv xnzto- 
saoav 8 1. 

Xaxti$a>v Ptc. (*a£) — mit der Ferse 
ausschlagend, von tödlich Getroffenen 
a 99 u. x 88. 

Aaup'uvco, nur a. 2 ekaße u. [mit Aug- 
ment auch £Ua0(f)] u. s. f., aor. red. 
XsXaßia&ai. — (1) yrehendere rl (iv) 
%eCQtact; xivd {no8og u. ä. am FuXse) 
fassen; ayxag amplecti %$oaiv, tivo? 
artich M. iXXdßsx(o) comprehendit u. 
XeX«^'0«-ai sciZ. avrov * 388; — (2) 
bei Seelenzustanden, erfassen, wie 
xoiog incessit xivd (auch m. Acc. der 
Beziehung: yviot) — (3) accipere; — 
(4) capere gefangen nehmen, erbeuten; 
ri 255 domi recipiens. 

Aäfio$ K. der Laistrygonen, Gründer 
der Stadt Telepylos x 81 t. 

Xa(inBxda>, -omvti Ptc. pr. (Xdfina) 
hellleuchtend A 104. 

AafJL7iBxl6riq S. des Lampos, Dolops. 
O 526 f. 

Aaftxetifi die Nymphe, T. des 'HiXiog 
p 132. 375. 

Aä(jino$ (lj S. des Laomedon, V. des 
Dolops in Troie r 147. o < 
O 526. - (2) Pferd der UAA 
Eos 246, Hektors © 185. 

sup. draTOff leuchtend, 

; f rcov t 234. (II.) XafinQOv r 

itap<paivj]ot splendide lu- 

ceat E 6. ! 

Xctp,nxr\Q, ka/HTtxiiQüiV G. | 
pl. , r]Q<st, r)oag (Xdpnto) JL, 
Leuchtpfannen a 307. & 
x 63, auf denen man Kien- k| 
späne anzündete etwa wie 
die nebenstehende Abbild, 
eines Originales aus Pom- 
peji, nur mit größerer 
Pfanne. 

Xdfinca nur prs. u. ipf. (£)- 
Xd(i7i(e) u. Xdfjup* A. u. jwjp, 
Med. — 8plendere leuch- 
ten, strahlen, Subj. Per-^S^Sä^§ 
sonen (jjaixw, nvqC,^" t w 
xevzeei) Metall, 6<pftuXp,m, oacs, 
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Fackeln, Waffen, auch neMov %uX%m 

Xav&ava), ipf. (£)Adv&ave , ov, Nbf. 
/ > t &oj Haupt formen : ipf. iXri&ov, 
Xf^s) u. 8. f.,iter. Xr,$tc>ie, f. Xrjoeig, a. 
{i)Xa&(s), Jlafrov, 3 du. Xa^ixrjv Med. 

ipf. Xavd-avou^v , prs. ilq&ecu, ipf. 
^foro, a. Xa^f^o), 0. 3 pl. Aa&otaro 
u. a., red. Ae Xu&ovzo, XeXa&so&co, pf. 
leiaffrat, opt&a, cpivog, ov — (1) 
Zafere xtvd A 561. 2V 272; c. Ptc. 
N 560. 721. n 166. # 93. P 89, auch 
mit ort, ot£ P 626, u. ojrcog; Aatfcov 
(tw«) dam I 477. if 261. o 306; - 
(2) XsXd&jj xivd xivog O 60 jeni* etw. 
vergessen machen. — (3) Med. xivog 
oblivisci. 

Ad§, (calx) mit der Ferse; neben noSt 
K 158 u. o 45, s. Ameis Anh. 

Aäifto-yovos (1) S. des Onetor in 
Troie, fällt durch Meriones JI 604. — 
(2) S. des Bias in Troie, fallt durch 
Achilleus T460. 

Aäifto-öäfiaq, vxog, Vok. ddpa (1) S. 
des Antenor, Troer, fallt durch Aias 
O 516. — (2) 8. des Alkinooa, Faust- 
kämpfer & 119. 132. ri 170. & 117. — 
Ameis -9" 141. 

Aäifto-däfieia, T. des Bellerophontes, 
Mutter des Sarpedon Z 198. 

Aäifto - dtxri (1) T. Agamemnons 
(Elektra) I 145. 287; — (2) T. des 
Priamos, Gem. des Helikaon T 124. 
Z 252. 

Aä(£)6-6 oxo$ (1) Antenora S. d 87. — 
(2) Genoss des Antilochos P 699. 

Ad(J 1 )0'9-6{S : )ri T. des Altes, von Pria- 
mos M. des Lykaon $ 85. X 48. 

Aa{f)o-fis6ovxid6riq (1) Priamos T 
250. — (2) Lampos O 527. 

Aä{f)o-fiieda>v S. des Ilos, V. des 
Tithonos, Lampos, Priamos T 237. Z 
23. E 296. 640. Seine Treulosigkeit 
$ 443; 8. Tochter Hesione, von He- 
rakles befreit, der ihn tötet E 638 ff. 

Xä(£)ö$ u. 8. f. (ohne du.) m. (nXccfog? 
cluentes?) — Volk, multitudo J 199. 
E 573, gew. pl. Leute, Kriegevolk, 
Mannen y2 14 exercitm im Gegena. 
geg. Flotte oder Gespanne. 

käCr)o-006og , ov (st. ofoog v. <j«vg>) 
Mannen (zum Kampf) antreibend, 
Beiw. von Ares, Eris, Athenaie (Apol- 
lon, Amphiaraos) N 128. % 210. 

2M(f)o-<pÖQOv böov die Landstrafae O 
682 f. 

Xandqri, XccTtccQijq Gen., r\v f. (da»? 



schlaff? altd. lebara) Weichen, ober- 
halb der Hüften T 359. (II.) 
Aä7ti9-ai Volksstamm am Olympoa 
u. Pelion in Theasalien M 128. 181. 
<p 297. 

Xditzm, nur fut. Ptc. kdipovxes (schlap- 
pen) herausschlürfen JI 161 f. 

AäQiöa, rjg St. in Kleinasien bei Kyme 
B 841. P 301. 

Xdgvctl, XÜQväxa, rrjv Kasten 2 413, 
Urne St 796. 

Xdoog, ;.«<j< : >. tm, larm, Seevogel, 
Möve b 51 f. 

XdQOV (Xafoov) Sup. -mxaxog — lecker 
P 572. ß 350. 

XaOlog, ov, oiai, i\v (Xd%vr\) — villosus, 
zottig, wollig t 433; behaart, von 
Brust u. xrjo, ein Zeichen von Mut 
u. Kraft; Am. A 189. 

Zaffxco, nur aor. Xctxe — (loquor) krachte, 
knackte, Knochen, Erz; pf. XtXr\Y.d>g, 
X&Xaxvicc brüllend 85; kreischend 
X 141. 

Xav%otvir\i XeCVXävtttS , xr)g, (Xafcov) 
guüxiHs , 326 blofs war er an der 
Kehle. (II.) 

Xctvor), XavQris,f. ein schmaler Kor- 
ridor, Gang, auf der einen Seite von 
Odysseus' Palast; vorne nahe dem 
Haupteingang in den vorderen Hof, 
hinten in den (iv%6g mündend; in den 
Männersaal führte eine Pforte, oooo- 
&vqt}, mit Thüre, nahe dem xoqrijo 
% 128. 137. Taf. II, llck. 

Aä<pv<Jö€i , exov 3 du. 2 583, glutire, 

- gierig verschlingen, von Löwen A 
176. (IL) 

Aa^e a - ZQ Xayxava. 

mit gutem Grabland, frucht- 
bar 1 116 n. x 509. 

2-dxvy» V (zXcciva, lana) Wollhaar, 
dichtes K 134, spärliches B 219 Kopf- 
haar; X 320 Barthaar. 

XuxvrisiS, Xaxv?i€vzi, a, ag (Xdxvrf) 
haarig I 548. (II.) 

Xd%v<i>, xat lana — von der Wolle 
1 445 f- 

Xd(£)o>v Ptc. zu Aae aor., sich ein- 
beilaend, s. Verf. im Anh. zu Ameis 
x 229 (4. Aufl.). 

Xißn$ sing. u. G. pL -rixtav 1) Kessel, 
um über dem Feuer darinnen Wasaer 
od. Speisen zu sieden $ 362 ; 2) Wasch- 
becken , das unter Hände oder 
Füfae gehalten wurde, wenn aus der 
Kanne Wasaer darüber geschüttet 
ward; dvd-epoevxa mit Palmetten od. 



Digitized by Google 



190 



Xiya — Atvnctq 



Blumen auf der Aufsenfläche verziert 
t 386. 

Xiyco, Xeyaiftev, Xiys, £iv, cov, ovxfg, 
ipf. (£)Xiy(e), Xiyopev, a. £Xs£ev, Med. 
prs. Xsyotpe&u, e<J#e, sa&ai, ipf. 
yovxo, a. lf'£aro, attro, a erfreu, a. 2 
iliypriv, Xixxo, P. a. 1. iXsx^rjv — 
legere, colligcre oaxia, cctfiaaidg, mi- 
merare in iv, (itta xoiai; enumerare 
(nur Od., ausg. B 222) xi | 197. x 
203, rt xivi e b. X 374, narrare. Med. 
sibi colUgere, sibi eligere, (ß 125 Toaag, 
oder wenn TpoSfff gelesen wird: sich 
sammeln); i 335 electus, aggregatus 
sitm, se adnumerare; narrare N 292. 
y 240. B 435 fujxf'tt vwr cTq-ö'' aufri 
if yco^a^a wollen wir jetzt nieht lange 
noch uns hier unterreden (sondern 
handeln), Am. Anhang; iV292. T244. 
y 240. v 296 pnnizi rawra >Uya>'ftf fra 
wollen wir nicht mehr darüber uns 
unterhalten, erzählen. N 275 was 
brauchst du das zu erzählen? 

Xtiat'voo, f. Xeiäviat, a. 3 pl. Xslrpccv, 
Ptc. ctg (Xsiog levis) levigare, glätten 
J 111; ebnen fr 260. 

Xeißeiv, cov, ipf. Xstßs, ov, a. Xeftpai, 
Ptc. ^avte (libare) — effundere Sd- 
hqvcc; libare spenden & 285, otvor, 
auch m. xivi, ein Trankopfer dar- 
bringen; vgl. die Abbild, bei n8(inc6- 
ßoX«. f 

Xeifiwv, cbvog, t. et, sg, ag (Xsißco) Aue 
£ 292, Xeiumvo&ev von der Wiese 
weg & 451. 

Ä< ;2b§ , co, 17, 7?v, a (fem) glatt, eben, 
flach; ntTQumv s 443 felsenfrei; /U£«. 
inoirjaev ebnete. 

Xelmo prs. ipf., auch ltüt(t) t futur., 
aor. , dieser auch Xinov, sg, s, errjv, 
Ofisv; Xtn = IXvji u. Imp., pf. Xi- 
Xoinev, Med. prs-, ipf. Xsinex(o), 
a. Xm6(irjv (q 187 medial) relictus 
sum, Pass. pf. l&Lcurrae, Inf. cfy&ai 
Ptc. pfisvog, ov, 01, plsq. XsXeifiurjv, 
tinxo, f. XsXsfyexai, 3 pl. aor. II. Xtnev 
— linquo relinquere, cpdog rjiXioio = 
sterben | 213 me defieiunt, toi avaxra. 
Pass. u. aor. Med. relinqui, remanere 
omad'Bv, vivum M 14, hinterbleiben; 
pf. superesse; xivog hinter jem. zurück- 
bleiben (Acc. wie viel? SovQog iomqv), 
II 507 postquam currus orbati sunt 
do minor um. 

XttQiosig, XeiQiosvza, osocav (Xeioiov) 
lilienweifs, Kontrast in JV830, ortet 
die zarte, s. T 152. (II.) 



Aeioßdrjq S. des Oinops, Opferschauer 
der Freier, fällt mit ihnen <p 144. 
X 310. 

Aeiri-XQiroq (1) S. des Arisbas, fällt 
durch Aineias P 344. — (2) S. des 
Euenor, Freier ß 242, v. Telemach 
getötet % 294. 

/ !■/(, nöl, 8. H (OV. 

Zeiftiövri 1 408 = Xmatr], einzufangen. 

Xixxo, s. Xiyca u. Xi%m. 

Asxtov Vorgeb. gegenüb. Lesbos 3 
284, j. Cap Baba. 

Xexvoov, 010, co, oiai {Xi%ai) lectus, 
pl. £ettwerk, naluiov ftsofiov zur 
Stätte des alten Lagers; Xixroovtfe 
(mit ösvqo hieher) zum Lager! -fr 292. 

XeXaßeö&cci, ßyoi, s. Xaußdvto. 

XeXd&rj, ovxo, 8. Xctv&dvco. 

XeXaxvia, s. Xdonco. 

XeXaöfievoq, ov, s. Xecv&dvm. 

XeXd%riT€, mai, s. Xayxdvm. 

AeXeyeq räuberisches Wander - Volk 
an der West- u. Südküste Kleinasiens, 
8. Am. B 839 Anh. K 429. * 86. 

/.} ).t]/.v>^ kreischend, 8. Xdanw. 

tekirifievo$, 01 pf. (wohl st. Xe-Xi- 
Xrjpai, vgl. X£t}v, Xyv) rapidus; m. 
otpQCt J 465. E 690. (II.) 

XiXoyxe, aei, s. Xuyxdvco. 

li&o, Xi£o, s. AEXSl. 

Aeovusvq S. des Koronos, Lapithe, 
Freier der Helene B 745. W 841. 

kixaÖva, xd Zuggurte um die Brust 
der Pferde E 730; s. Abbild. Taf. 
XIV, 55 f. 

XentaXeri (Xeittog) tenera 2 571 -f*. 

Xsxtiö, ov, 01', rj, 5, äff, « (Xsaco) sup. 
-oxaxog, n — geschält, enthülst T 
479; tenuis, tener-, exiguus. 

Xinca, a. tXeipev, s — tpvXXa^ hat (ihm 
die Blätter) abgestreift A 236 f. 

AiäßoQ Insel an der kleinas. Küste, 
am adramyttenischen Meerbusen y 
169. ß 644. Asoßo&ev aus L. I 664. 
Aeaßiöaq yvvainag 1 129. 271. 

Xi<s%r\, -rjv xrjv (Xfj-) Lager, Volks- 
herberge a 329 f. 

XevyäXiog, -eolo, cd, 01, otff(t), rj, 1301 
(Xoiyog, Xvyoog, lügubris) — miser, 
inhonestus, funestitä noXsfiog, insa, 
I 119 verderblichem Eigensinn. Adv. 
XevyaXeax; foede N 723. 

Xsvxatvto, Xevxcuvov 3 pl. ipf. (Xevxog) 
machten schäumen tt 172 f. 

Aevxdg, ddog, Weifsenfeis, am Ein- 
gang in die Unterwelt am Okeanos 
co 11 f. 
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Xevx-aamg, -aGxläa mit weifsem 
Schilde X 394 f. 

Aevxo-&£q = 'ivä T. des Kadmos, die 
dem Odysseus ihren Schleier als ßet- 
tun^sgürtel zuwirft s 334. 461. 

XsVHQg, XtVXOtO, », OV, Ol, OVff, /), 7}V t 

09. d, Komp. -oxeQog, oxiqrjv (lux, 
Xsvaoa, yXavnog) leuchtend, glän- 
zend, lucens, spUndens, nitens; Can- 
didus K 437. 

Aevxoq Gefährte des Odysseus d 491 f. 

Xevx-ioJ.E vos , a», ov, ot (eoZf'vn) mit 
weifaen Ellenbogen, weifs armig, 
Beiw. der Here u. v. Frauen jedes 
Standes A 55. 572. 

Xtvoog, XevQ<ß (Xstog) piano ebenem 
ij 123 f. 

teüöGü) prs., ipf. Xevao(e) (XiVKog) 
— cernere klar sehen; inl xooaov so 
weit; xtvd conspicere T 346. & 200; 
Synonyma Ameis E 771. 

Ae^8-,TO^v Uf** 0 » *oäj) ~ gramina 
sUrnentem, grasbreitend, derFlufs- 
gott Asopos z/ 383, von Städten: 
auig, grasumgeben, s. Anh. Am. 
J5 697. 

(Xszto) Bettstelle ip 189. Bettlager 
oT.oQtGui machen, s. La Roche I 621. 
ß 648 pl. ; 7xvm.iv ov r] 340 Ameis tf; 
179, auch das ganze Bett A 609. T447, 
7ropct5vfiv bereiten y 403. T 411. 
tpijta durchbrochen; üivtoxd rund- 
gedrechselt (Pfosten u. Stäbe); plur. 
Lagerstätte Sl 589, das vollständige 
Bett e 1. tf 730. Ä 743. cd 255; auch 
für Tote Ameis to 44. *F 165. ß 720. 

AEXSl (Xi Z og, lectus, liegen) - I Akt. 
nur aor. iXsl-cc, Ip. Xi£ov — nva hin- 
legen, einschläfern diog voov — Jta ; 
Ii Med. f. Xi£ouai, scu, aor. (i)Xi£axo> 
a'ff^v, K. Xe£e rat J 131, 0. afyiyv, airo, 
Imp. aolhöv, Inf. aa&ai ; daneben synk. 
aor. 2. iXiyunv, Xi*ro, Imp. Xe£o x 320 
u. it'4«o I 617 — sich legen (1) zu 
Bett dg svvrjv, vnvm Xij-aad-cct in 
Schlaf liegen — (2) sich lagern con- 
8idere y negi äazv obsidere, ig X6%ov 
sich in Hinterhalt legen. 

teoiv, ovxog etc. (ausg. oiv) t D. pl. 
XsiovoL, Xeovoi X 262 — leo; Jagd, 
Ameis r 23 Anh., in Herden ein- 
fallend E 140. Xiovxcc yvva^tv (statt 
Xiccivav) zur Verderberin f. d. Fr., als 
Todesgöttin. 

Xyyco, Xrjyeig, Imper. Xrjy\ Inf. -eftsveu, 
ipf. &qye, **7y(«), f- *»iio>, «v» a. 3 pl. 



lijiav, 0. «ffu, — ablassen, auf- 
hören rtvos Z 107, oder Ptc. mit etw. 
& 224, iv oo£ I 97; nachlassen in 
etw. fiivog in der Kampf wut; £Etpag 
tpovoio vom Morden rasten lassen % 63. 

^Ijjcfi?, T. des Thestios, Gattin des 
Tyndareos, M. der Klytaimnestre u. 
von Zeus auch des Kastor, Polydeukes 
u. der Helena X 298. 300. 

Xri&avei, in . . ndvtcov läfst an das 
alles gar nicht denken rj 221 f. 

Xiip-Ti (Xrj&co) oblivio B 33 f. 

Arj&oq S. des Teutamos, V. des Hip- 
pothoos in Larissa B 843. P 288. 

Xq&ctß, s. Xavfrdvca. 

Äiji'aff, kri^latiäq (Xrjig) yvvaixag cap- 
tivas feminas T 193 f. 

Xiiifrl-ßoteiQa, -ßozelQTjq {Xri'iov, 
ßöo*co) avog saatabfressendes S. a 29 f. 

XTj^U^ofiaL f. Arjio<JOfi.ai, a. Xrjiaaaxo 
— erbeuten, rtvd et 398. 2 28. 

Xri^lov, Cov die grüne Saat segetes 
B 147. 

Xritftfg, XniöoS, tfys, Acc. ^« (Xdfca 
Laverna) — praeda, an Menschen, 
Vieh u. Dingen >4 677. x 41. [t] 

X7i{f)iö zriQtc, (in o 426 XijfiOTOQsqi), qgi 
(Xn^ofiai) — praedatores y 73. (Od.) 

Xfi&fiOTol, t\ (iq£op«i) einzufangen / 
406. 

^^(^Jtrtff, Xtjirldl, xri (Xrjtg) Beutespen- 
derin (Athene) K 460 f. 

■ 1/,-iro; S. d. Alektryon, Führer der 
Boioter B 494. N 91. P 602. Z 35. 

Aijxw'fros, Ä/^r^o , xy ölkrug ^ 79 
u. 215. 

Afifivoq Insel westl. v. Troas, j. Sta- 
limene u. St. d. Thoas (auf dersel- 
ben? Ä 230. 281. -9- 283) rjya&tr} dem 
Hephai8tos (u. Kabiren); Vulkan 
MoBychlos. 

Xi\ö<ü, aofiat, 8. *ai"irava). 

Afixoi, ovg, ot, Vok. ot, T. des Titanen 
Koios u. der Phoibe, M. des Apol- 
lon u. der Artemis v. Zeus X 580. ^ 

9. hQixvdsos, TjVHOtxog, %uXXmuQTß(p. 

Xlatpfievov, ipf. Xid£exo, a. Atcea^iyff, 
ev^sig — effugere entweichen xü- 
fta, vwai'd'a, von — aus xivog oder 
m. Präpos., hinsinken T 418 arpotl 
ya^, «p7jv^ff; sinken nxsQa. 

XiaQog, Xiaqip, 6v tepidus, lau, lind 
A 477, süfs S 164. 

Alßvri, Libyen, westl. von Aigyptos 
<J 85. 4 295. 

Aty« Adv. (iiyvff) durchdringend, laut 
fr 527. x 254. 
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Xiyuivco — Xlaöo^ca 



XtyctCvm, ipf. 3 pl. eXtyaivov (Xiyvg) 
riefen laut A 685 t- 

Xlyäriv (Xaxig, lacero) streifend, rit- 
zend ßdXXsiv % 278 f. 

Xiyecjq Adv. v. Xiyvg. 

Xiy§e aor. (Xiyyu? Xifa) schwirrte d 
125 f. 

Xlyv Tiveiovraq {Xiyvg) scharfwehende, 
pfeifende (Stöfse) 8 567 f. 

MyvQog, Xiyvofi, r\v, yoi pfeifend & 
290, doidri lauttönend {Xiyvg urspr. 
mit 2 Eons, anlautend). 

Xiyvg, vv, v, ^cov; Uysia, s£j], ftctv 
Adv. itfy€a>s (urspr. m. 2 Kons, an- 
lautend) — durchdringend, hell, gell, 
pfeifend; laut (poQfiiyyi, dyoQt\xrig. 

Xiyv~<p&öyyoiöiv (q>&6yyog) laut-, 
hellstimmig B 50. ß 6. 

Xiyv-cpoivtp (cpavq) scharfkreischend 
T 350 f. 

Xifa, s. Uy£e. 

Xlriv (st. XtXrjv, l.ilatouai, Xijv be- 
gehren) gerne, gar, mit Negat. gar 
sehr, mitunter an gar zu sehr 
streifend; xai X. gar gerne, ja frei- 
lich; s. Nägelsbach A 553. [t, aber 
lOmal tj. 

Wa£, Xt&äxi D. s. (Jlßrog) — steinig, 

hart f 415 f. 
Xtfrdg, Xl&d<f€<JGi, xuig {Xföog) — 

Stein | 36. (Od.) 
Xt&eog, Xi&sto, eoi (Xföog) — saxeus 

steinern v 107. 
XiS-og, oio, ov t to, ov, oi, oia{i), ovg 

m. u. (2mal) fem. Fels y 296. v 156. 

Stein, Bau- u. Feldsteine; Steinsitze 

& 6 ; auch Sinnbild der Festigkeit, u. 

der Gefühllosigkeit; Xföov förjxev = 

1ZOl'r}G£. 

Xirifidto, /.ixuayrov G. pl. Ptc. (Xtx- 
fiog) worfeln JE 500 f. 

Xiy.urjTr]Q. XiXfiritfiQog , xov (Xixpdco) 
des Worflers, der das Getreide gegen 
den Wind mit der Worfschaufel wirft 
u. so von der Spreu reinigen läfst. 
N 509 t- 

XtXQliptq adv. (Xi%Qiog obliquus) in 

die Quere & 463. 
Aixvftvtoq Br. der Alkmene, getötet 

durch Tlepolemos B 663 f. 
AiXaia St. in Phokis, an d. Quelle 

des Kephiaos B 523 f. 
XiXalofiai prs., ipf. XiXaiexo {XiXdajo- 

fiai) — cuper e, gestire, desiderare c. 

Inf. oder xivog nach etw. 08010, v 31 ; 

auch von Schufswaffen %qoog daat 

u. ä., cpooaaSs (seil. iX&stv) X 223. 



Xlfiiiv, ivog, ivi, «vor, ig, i{viö)Gi, ocg 
{XCpvr\) — portus Hafen, pl. auch 
Buchten; W 745. v 96. 8 846. 

Xifivrj, r\g, 17, (Xsi'ßoo) Jacus, sta- 
gnum, palus * 317; y 1 die See. 

.if<M»-o>^f= 1 a (Seewartin) eine Nereide 
2 41 f. 

Xl(t6$, eo, ov fames T 166. £ 166. 

Alvöoq'St. auf Rhodos ß 656 f. 

Xlvo-&aiQtj§ {Xivov) im Linnenpanzer 
B 529; s. Abbild. Taf. XIII, 99. 

Xivov, 010, ov, a>, ntr. (Itra, Zmum) 
Lein; Garn, Angelschnur, Faden, 
Lebensfaden, den Aha u. KXöä&eg 
dem Menschen bei der Geburt zu- 
spinnen T 128. & 210. r\ 198; über 
die Handhabung s. d. Abbild. Taf. 
XIII, 99); Zuggarn der Fischer E 487; 
Leinwand , Linnen, flockiges (als 
Betttuch) I 661. 

Xivog, Xtvov 2 570 f Linoslied (Klage 
um den Tod des Jüoglings Linos). 

Xin = (1) iXins, s. Xeinco. — (2) 
Xtna s. d. 

Xinä alter Casus eines Subst. oder 
acc. ntr. adj. zu aXtüpoo (liquor, kle- 
ben) als Adverb, immer Xin =» fett 
glänzend, s. Ameis y 466. [t] 

XlnäQO-XQridsfivos {-kq^8s(ivov) mit 
schimmerndem Kopftuch 2 382 f. 

XiTtaQO-nXonafiog, JtXoxdfioio, mit 
glänzenden Flechten T 126 f. 

XiTtaoog, Xlnäoip, ov, oiai, ovg, r\v, dg, 
d {Xtna, kleben) — opimus, fett, bild- 
lich 1166 Abgabe; nitens, nitidus ge- 
salbt, glänzend (schön, weifs) ; dann 
wohlhabend, behaglich X 136. Ameis 
8 210, so auch Adv. XiTtaowq. 

Xlnöat (Xtna) nitere LA. in x 72 f. 

1. Xiq, iv (Xig, aus Xif) Leu A 239. 480. 

2. Xtg Adj. {Xiaaog, glitschen) nixorj 
glatter Fels 64. 79. , 

3. X£g1 m. iltr/ D., Xtra Acc. (Uvov) 
glattes Linnen; Decke über Sessel 
« 130. x 353, über Wagen in der Re- 
mise @ 441, über Tote 2 352 u. Toten- 
urnen ^254. 

XiüöOfiiaC) aus yXixjofiai, praes., ipf. 
(i)(X)X(ooexo (Ameis 15 Anh. E 358) 
u. 8. f. iter. XiooioHSxo, a. 1. iXliadfirjv, 
K. Xt'cJi?, Imp. Aurea, a. 2. iXixopriVj 0. 
oi(i7)v, Inf. Xtrsor^a« — precari bitten 
Ttva fv^ertj fv^cdX^tTt XLxijoi rs, Z7;vos 
beim Z., «(>os, vnig xivog um — willen, 
bei, yovvcav (Xccßmv, ocipdfisvog) u. ä., 
s. Ameis ß 68. / 451. x 481 u. Verf. 
zu Nägelsbach A 500, Konstr. m. Inf., 
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Acc. c. Inf., oncog, ftdvaxov ot sibi 
necem, xavxcc vfieag haec vos precor. 
XiGGog, Xiööri (Xsiog) levis glatt y 
293. (Od.) 

Xigxqs vco, XiOtqcvo vxa Ptc. umgrabend 
fi>227f, von XCatQOv (Xetog?) XiörqoiCi 
D. pl. Schurfeisen zum Reinigen deB 
Saalbodens % 455 f. 

Xixa, s. 3 XCg. 

XtxavEvco, ipf. Xlrävsve = iXXixdvsvE, 
f. -Evoofiev, a. iXXixdvEvaa (Xixoti) — 
imploräbat, noXXd impense X 414, 
yovvcov (atpdfisvoi) bei den Knieen (sie 
erfassend) Vf. zu A 500. 

Xixrj, Xizai, ijai (Xiaaofiai,) preces, bei 
iUiadcfiriv X 34; personif. I 502—4, 
Töchter des Zeus, reuige Bitten, 
hinter ihrer Schwester Verblendung 
her hinkend, düster seitwärts blickend. 
Aixal war auch der alte Name für 
Gesang J. 

Xixi, 8. 3 XCg. 

i.o = los ipf. von Xovoa. 

Xoßog, Xoßoiöiv m. — auriculis Ohr- 
läppchen 3 182 f. 

Xoyoq, oio(iv) {Xiym) — Erzählungen, 
Unterredungen O 393. 

X6(J-)S f tööcci U. S. f., 8. XOVO). 

XolfieTQd, 6v,xd (Xovoy) — lavacrum, 
Bad, 'Sliieavoio in Oceano s 275. 

Xo{£)eTQO-%6(p , ov {%£(*>) badauB- 
giefsend, badspendend, xoi'noSct mit 
dem Wasserkessel 27346. #435; aber 
v 297 Subst. fem. Bademagd. 

Xoia, s. Xovto. 

Xotßq, Xoißrjq, ij, tjv '(XeCßco) Spende 
d 49. £ 70. 

Xoiyi(a) (Xoiyog) perniciosa $ 533, heil- 
lose Dinge ($Qya) A 518. 

Xoiyoq, ov msc. (lugere) — pernicies, 
interitus, durch Krankheit oder im 
Kriege; ve<ov iacturam TT 80. 

Xoifiö^, oto (*v/*a, Zwes) Seuche A 61 
u. 97, Ameis Anh. 

Xolo&oq W 636 f (Xoinog) postremus-, 
dv. ).oiö&?ii'ov ultimum praemium 
W 785 — Xoio&riX{ct) W 751. 

AoxqoI hellen. Volksstamm am Euripos 
beiders. des Knemis B 527. 536. 2V686. 

Xonog, XoTtov, xov (Xinat) x 233 f die 
Schale (tunica, der Zwiebel). 

Xovto, vielm. 1) Xo£a> (lavo) ipf. Xo = 
Xo£e, Xovov, a. Xovg(ev), av } K. Xovgtj, 
Inf. Xoiocci (Xovgcci), Imp. Xoegov, Xov- 
Garf,Ptc. Xoeoaoa, Med. prs. Xoveo&cci, 
Xovo&cu, a. Zovoavto, ouixo, ctG&E, 
ao&at, Pass. pf. /UÄoüftevog. II) Xosov, 
Acten hieth, hom. Schulwörterbuch. 3. 1 



ipf., a. Xoiooai, coeeg, M. f. Xoiceoaai, 
a. XoioGctxo, aodpEvog, r\ (Nbf. XoPegoo) 
— lavare, baden, waschen, xtvd, 
auch: ein Bad bereiten, M. sich 
waschen lassen — vom Flufs Z 608. 
'SlnEavoio vom Ok. gebadet. 

~/.o<pir<, Xo<pliiv, xr\v (Xocpog) Kamm, die 
Rückenborsten des Ebers x 446 f. 

X6<pog, ov, cov in. (globus) — (1) Heim- 
busch, crista, meist aus Rofshaaren 
E 743; nur X 316 mehr der Reif 
zwischen den Haaren ; s. Abbildungen 
Taf. XI, 101. 102 (7 sollte liegen) — 
(2) cervices v. Tieren W 608 und 
Menschen K 673. — (3) Collis X 596. 

Xo%dm prs. Xo%o<aöi, Cogi, ocovxsg, a. 
Xo%fioai, qGccg, M. f. -t'igoucu, a. r\Gd- 
fiEvog (Xo%og) — insidiari v 268. % 53, 
xivd einem auflauern v 425, ebenso 
Med. S 670. 

XoxMy Mx/ty* X V ( x °Z°s) Wildlager 
x 439 f. 

X6%oq, ov, m, ov, ot (Xix<o) Lager (1) 
Versteck Ä 379. * 625 itvmvov dicht 
schüefsend u. noiXog vom hölzernen 
Rosse vor Troja. — (2) Hinterhalt: 
Xö%co zum H. U 513, Xoxovöe in den 
H. A 227. — (3) Auflauern, Mittel zu 
fangen S 895. — (4) die im Hinter- 
halt lauernde Mannschaft ® 522, nv- 
kivov zahlreicher, eIge Z 189 legte. 
Dann — (5) überhaupt Schar v 49. 

Xvyog, Xvyoiöiy ovg fem. (eigtl. vitex 
agnus castus Müllen, Keuschlamm) 
Ruten, Gerten * 427; uogxoigi A 
105 mit frischen G. 

XvyQoq, oj, ov, <öv, oig; fa, ij, t\v; d 
(lugeo, XsvyaXEog) — misei'abilis , mi- 
serandus, funestus Sl 631. P 642. a 
134, perniciosus d 230. X 432, ignavus 
elender A r 119. 237. ol07; vilis elende 
n 457. Adv. XvyQÜs foede E 763. 

Xv&ev = iXv&rjGav v. Xvco. 

Xv&oog, XvS-Qip, xm Ques) cruore Mord- 
blut, auch neben atfiaxi, itEitaXay- 
(livog besudelt Z 268, vgl. A 169. % 402. 

Xvnd-ßag, Xvxä-ßavroq, xov {lux, 
ßatvm) — Lichtgang d. i. Jahr £ 161 
u. x 306. 

Avxaötoq, rj St. im südl. Krete B 
647 f. 

Avxätüv (1) V. des Pandaros in Lykien 
E 197. 95. — (2) S. des Priamos u. 
der Laothoe r 333, gefangen, ver- 
kauft u. getötet durch Achilleus * 114. 

Xvket], Xvxetjv, xr\v {Xvv.og) Wolfshaut 
K 459 f. 

nfl. 13 
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Xvxy\-ye vit(lux) lichtgeboren, Beiw. 
Apollons als Sonnengottes J 101. 119. 

Avxiri (1) die Landschaft Kleinasiens 
B 877. AvnirjvSs nach L. Z 168, Av- 
xtTj^fv E 105; die Einw. Avxioi unter 
Glaukos H 13 und Sarpedon E 647. 
Ä 426. 71 490. — (2) Landschaft am 
Aisepos, N. v. Ida, St. Z&fta £ 824. 
E 173, s. Ameis J3 839 Anh. 

Avxo-(ii\6 n$ (consilia luporum Habens) 
S. des Kreon in Boiotia P 346. T 240. 

Avxo»{J-)OQyo$ (Wölfe einschliefsend= 
in der Grube fangend) (1) S. des 
Dryas, Verfolger des Dionysoskultes 
Z 134. — (2) ein Arkader, tötet den 
Areithoos H 142-148. 

Xvnog, Xvxoio, ot, oo*>, ovg, (J-Xvxog, 
vulpes) Jupus K 334; Bild der Blut- 
gier <4 471. A 72. 

Avxo-<povT7iq Troer, fällt durch 
Teukros 0 275. 

Avxo-ipQiDv S. des Mastor aus Ky- 
thera, Gefährte des Aias O 430. 

Avxxoq St. auf Krete, östl. v. Knosos 
£ 647. P611. [n 335. 337. 

Avxwv, Troer, fällt durch Peneleos 

Xv(i,a, X^fiax{a), xd (lues, lu-strum) 
das Abgewaschene, Abgeriebene # 171, 
Waschwasser A 314. 

XvjtQti (Xvnrf) armselig, dürr, rissig? 
p 243 f. 

AvQVfj0(ö)6$ St. in Myeien, im Reich v. 

Thebe vnonXavCri B690. T60. T92. 191. 
Avö-avdgog, Troer, verwundet durch 

Aias A 491 f. 

Xvöi-fieXrfq (fisXog Glied; falsche Ab- 
leitung v 56 f ) Glieder lösend d. i. 
abspannend i/> 343. 

Xvoig, Xvöioq, iv (Xva) Auslieferung 
ü 655, ftavdixov Rettung v. T. t 421. 

Xv00a, av f. (Zv'xos) rabies, Kampfes- 
wut I 239. $ 542. 

Ivffff^rrjp, Avtftf^T^«, to'v (Xvaßa) ne- 
ben xvva wütenden Hund; Vergleich 
& 299 f. [N 53 f. 

Xvööwäriq (Xvcaa) wütend, Hektor 

Xvxoov, pl. a (Xva) — Lösegeld, "Exro- 
gog XvzQct Hectoris redemptio = ü. 

IvjfVOff, Xv%vov, xov (*£VXOS, 7u#) 

Leuchte, Leuchter x 34 f. 
Av<ö, Xvojv prs. , ipf. (auch Ive, op«*», 
ov), fut., aor. [auch Xvasv, auv, oao(ct)], 
Pass. pf. XsXvxai, vvxcu, O. vto, plsq. 
yvro, a. iu^, 3 pl. Xv&sv, dazu auch 
im passiv. Sinne a. M. Xvxo, ivvro — 
solvere (1) losbinden, öffnen, befreien, 
xivog von, aus — ; loslassen, xivcc xivi 



losgeben (dnoivav gegen Lösegeld). 
— (2) auflösen, Versammlungen, com- 
ponere Utes. — (3) xivog oder xivl 
yiuor, fis'vog, tyv%T\v interimere , auch 
bei Tieren, auch v. Waffen, niXsuvg 
y 450, als Subjekt. (4) entkräften, 
schwächen yvia, yovvaxa (dies auch 
vor Staunen g 212), ß£r t v, vom Schlafe 
lv<fr£v 8s ot atysa itävxa es erlahm- 
ten ihr alle Glieder; — (5) delere 
y.uQitva, 'AQt]Ö8^va Burgen, Zinnen; 
psXsSrmccxa frvfiov verscheuchen die 
Sorgen, Bekümmernisse des Herzens 
(falsche Volksetymologie von Xvaifis- 
Xr\g v 56 f.) — Med. prs. Xvoofie&a 
Tnnovg spannen wir unsre Pferde aus, 
ipf. Xv6(ir}v t ovxo, f. Xvaofiai, (isvog, a. 
[Xvaao, axOj caa&(ai , in medialem 
Sinn a. 2. Xvuriv, Xvxo, Xvvxo — sc 
i 463, tibi oder sua solvere, bes. redi- 
mere AIS. [v vor <», aufserdem dreimal 
in arsi; sonst v.] 

Xaßdofiai, aor. Xwßrjöccö&e, 0. Xaßrj- 
ocuo — beschimpfen xivä Xaßrjv igno- 
minia afßcere N 623. 

Xa>ßeva>, sig (Xaßri) verhöhnen 15 
u. 26. 

Xoißrj, »7s, r\v (labes) — ignominia, 
Lästerung, Beschimpfung, rtäca, uno- 
öovvai büfsen, xiaao&ai ahnden; 2 
180, Schmach über dich, wenn — , V 
42 ignominiosus, ein Schandbube. 

Xcoßrjxrjo, XtußrixfiQa (Xaßrj) insaßoXov 
wortdreister frecher Lästerer B 275; 
XmßrixrjQeg iXey%itg elende Schand- 
buben. 

Xwß^zov (Xaßccofiai) xifrsvcu xivd jeni. 

beschimpfen Sl 531 f- 
Xwiov (lohnender, äno-Xccvoo, Laverna) 

= XaitxeQOv melius, satius, q 417 

largius. 

Xwnrjy Xtonrrv {Xinai) Gewand v 224 f. 

XcaxoG), Xoixovvxa Ptc. Lotos hervor- 
bringende, d. i. lotosreiche (Gefilde) 
M283 f (besser als von Xcoxoeig). 

Xüßxöq, oio, ov m. (1) Lotosklee {tri- 
folium melilotus oder lotus cornicula- 
tus, Linn.) 8 603. & 348. — (2) Lotos- 
Baura u. Frucht (Jujuba, v. der Grösse 
der Mastixbeeren, der Dattel ähnlich 
schmeckend, in der Berberei) bei den 
Lotophagen t 91 u. s. f. 

Ao>xo~<päyoi (8. Xoaxog 2) die Lotos- 
esser an der libyschen Küste i 84 ff. 

Xatpdco f. ;.<■></ i wird nachlassen 
<^ 292 f. 

Itocp/jOtie, 8. -Kaxa-Xünpäta. 
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M als Abkürzung = II. XII, fi = Od. XII. 

(jl gew. = ftf ; seltener = uoi Z 165. 
Ameis x 19 Anh. 

fid (aus (iüv, lat. me — ) im Schwüre, 
vero, wahrlich, mit Acc. der Gott- 
heit oder des angerufenen Zeugen (sc. 
o(ivv(ii); davor vai = nae, oder ov, 
welche dann wieder mit rj oder ov 
aufgenommen werden; s. Verf. zu 
Nagelsbach A 86 u. Ameis. 

Mayvrixe§ thessal. Stamm, von Aiolos 
stammend B 756. 

ua£og, fia^oio, cS, ov m. papilla Brust- 
warze, dann mamilla, mamma, bes. die 
Mutterbrust, Xadi-nriSia leid-stillend ; 
£ns%eiv reichen, dvio%tv, ob&ecrandi 
causa monstravit. 

fialct, Vok., Mütterchen, <p/Xr), Anrede 
bes. an die Amme v 129. ' ip 11. 

Morias, Jtfatacfog viog ist Hermes; sie 
T. des Atlas £ 435 f. 

Medard (>oq der Flufs mit vielen 
Krümmungen, der bei Milet ins Meer 
fliefst B 869 f. 

Maifiaki6ri$ S. des Maimaloe, Peisan- 
dros Ii 194 f. 

ueuueuo nur pr. fiaifioicoöi, <5<w, gjcov, 
coaffot u. a. (laiurjas (muot, Mut) heftig 
begehren, iV 75. 78 zucken, stürmen. 

paivdg, fiaivaöi, xfj {ucclvoucu) einer 
Rasenden JT460 f. 

uai'voo, M. fiaiveai u. s. f. prs. u. ipf., 
3 8. uatvtxo (fiav — mens) — furere, 
rase, tobe von Kämpfenden (selbst 
Hand u. Waffen), Zornigen G 360, in 
verderblichem Sinn von Polyphemos 
i 350, Feuer im Gebirge; verzückt 
schwärmen Z 132; von Trunkenen 
a 406. 

1. (ict£co praes. zu pf. «tu««; verwandt 
mit dem folgenden. 

2. ucuouai,/nui t-o!) et , f. u«<7C£ r«( >atf- 

jouai, maass, metiri) (tastend) suchen 
£ 356, perscrutari £ 367; fraglich: aus- 
suchen, acotnrere a/iewi I 394, hier 
Lesart Aristarchs st. yctfis aastai ; s. 
Hentze im Anh. d. St. 

Maiqa (uaQ(iaiQ(o) die Schimmernde 
(1) Nereide X 84 f- — (2) T. des 
Proitos u. der Anteia, die Genossin 
der Artemis, M. des Lokros l 326 f. 

Maituv S. des Haimon in Thebai d 
394. 398. 

ßidxtcQ, fliioc, «of ff, aoeov, aQSOOi, sup. 



fiaxaptarog (wiacte) — beatiis (1) se- 
lig, von Göttern, Ggs. fctloi di£voot 
Booxot; — (2) von Menschen: glück- 
lich, s. Ameis X 483: vor dir war 
keiner der glücklichste — (3) begütert 
a 217. 

MdxaQ S. des Aiolos, Herrscher auf 

Lesbos Ä 544 f. 
fiäxaQi^oi 0. prs. (jtmxao) glücklich 

preisen xivd, s. Ameis Anh. o 538. (Od.) 
ftaxfdvo's, ftäxe<fvfjq Gen. f. (/aaxods) 

der langen rj 106 f. 
/udxeXXav, x/jv breite Hacke $ 269 f. 
fiäscQog, o), ov, o^, ot<w; ?7, rjv, at', #o(i), 

offf; ov, a, Komp. uaxodreoov, tjv, fiäö- 

OOVy Sup. fiaxoorofT a), T?7 , Vgl. fllj- 

xigtov — lang (1) langgezogen, xv- 
(uara Nägelsbach ß 144; hoch u. tief; 
bes. uöxoor, « als Adv. weit, weit- 
hin = laut, ov dvcag am Versschlufs 
(ausg. T81) dvxstv T 150. Ameis £117 
ßtßdg. — (2) zeitl. diutinus. 
ftäxoiv, 8. ur;y.douca. 

fiäka, Adv. (ftcdfods? vwdt. meZtor?), 
Sup. {.lüliaxct — (in freier Stellung) 
gierig sa&isiv, gerne IxXvov, gar, 
sehr bei Adj., auch itdpxeg gar alle, 
allzumal; bei Demonstr. ganz rofov; 
udXa %viq>ag völliges Dunkel; xqsw 
thut sehr Not, ist grofse Not; bei adv. 
wie fv, ndy%v Ameis o 217, ctvxC%a 
gleich jetzt; bei Verbis = valde, ysvye 
lauf nur davon, d xai, xai (od. ovS') 
tl (idXa quantumvis, pdXct nso c. Ptc. 
= quamvis auch bei xat neo A 217. 

— (2) bestätigend : ja gewifs r 204 
s. Nägelsbach, gar sehr mit rj, inU 
i 135. Komp. fiäkXov nur um so 
mehr, xqoo&t im Herzen, Nägelsbach 
B 80; Ameis e 284; auch mit noXv, 
hi, %ctl 8. Ameis Anh. rj 213. Superl. 
fidXiöva maxime m. Gen. part., ix; 
bei weitem, neben Superl. Nägels- 
bach B 57. & 334. [uäXäj durch Arsis 
öfters 

ttic/.uxöl. ov, c5, d*, oi, oidt; ^, 
r)v, Komp. -mxeoog (schmalz? mollis) 

— weich, lind, sanft, zart B 42. y 38, 
locker Z 541 ; milis, tluteis K 2. <r 201. 
Z337. X373 sanfter anzufassen. Adv. 
-a>g placide y 360. 

3itc k , <5v, acov gefährliches Vorgeb. 
des Peloponnes i 80. t 187. y 287, j. 
Kap Malio di San Angelo. 

13* 
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fiaXegog, fiäAeQOv, c3 — verzehrend, 
Feuer / 242. (II.) 

fAccl&äxoq (mollis) verweichlicht, feige 
P 688 f. 

fidkioxa, fxdXXov, s. tidXa. 

fiäv (= (irjv) profecto, traun, wahr- 
lich <9 373. n 14 und E 765 doch; 
mit T\, ja, — B 370, — drj — P 538, ov 

— d 512. avxs u. doch auch 

wieder nicht N 414, — ja nicht 
0 512, mit schwurartigeni Opt. aor., 

s. Hentze Anh. ß 373. (rrjv aber 

doch wohl nicht b 211. [ä] 

uuvüuvco , a. fld&OV, i-'uuaVi-?, SV — 
twvi, 8Cio, ^(ifisvai fo&Xog Z 444, Ipya 
xaxa sich auf Schelmenstreiche ver- 
stehen. 

fiavxevofiai prs. , ipf. (xavxsvsxo, f. 
(lavttvooijLcti (fidvxig) — vatictnor xivi 
xi, xaxa, dtQSMecog o 154. 

fiavxijia, xd ((iavxsvo(iai) vaticinia 
Weissagungen a 272 f. 

MavTlveq die 'liebliche', St. in Arka- 
dien JS 607 f. 

Mdvxioq S. des Melampus, Br. des 
Antiphates, V. des Polypheides und 
Kleitos o 242. 249. 

fidvxiq, 10g ((juivxnog durch Arsis Am. 
x 493 oder fidvxiog dXaoo), t, iv, isg 
(fiaivopai) — Prophet, allg. Be- 
nennung für Vogel-, Traum-, Opfer-, 
Zeichendeuter, wie Teiresias, Kalchas, 
Melampus, Theoklymenos &221. A 62. 

fiavxoövvn, nv, ag ((tdvxtg) Prophe- 
tengabe A 72; vaticinia. 

uuouai, 8. tlttfoflCCl. 

M&Qä&wv (fiaQcc&ov Fenchel) Gau in 

Attika rj 80 f. 
ftagaivco, M. tfiaQaivexo ipf., a. i(ia- 

Qavfrr} sensim extinguebatur W 228. (DL) 
ficcQyaiveiv (fidgyog) für vre inl &soi- 

ciy gegen E 882 f. 
fiaQye Vok., u. % rjv — vesanuso2. (Od.) 
MaQiq S. des Ämisodäros, Lykier, fällt 

dur«h Thrasymedes 71 319. 
fiaqfialQOvxeq, ag, a ((taiga) funkelnd 

coru&cantes, Häuser von Gold, Waffen, 

Augen, Troer, gaZxco erzstrahlend 

N 801. 

juaQfidQtog, env (uaiocc) schimmernd, 
glitzernd, Schild u. Schildreif, Meer 
P 594. 

(idgpagog, fiUKQfiäQtp, ov (pdgvapai) — 
(nixgn) zermalmender Stein, Fels- 
block M 380. t 499. 

ficc(ffiä(tvydq, xdg (fiagfiagvooco) — 
izodüv fütternde Tanzschritte fr 265 f. 



fidQvdpoti, xat prs. (0. -oips&a), ipf. 

(1) fidgvao, ato, dps&a sonst ohne 
Augm., a. ifiagvdofrnv (mo?o, mürbej 

— pugnare (inl) xivi gegen j. £y#ft, 
rcsgi xtvog um jem. U 497; nsgl Igt- 
öog aus blofsem Wetteifer; als pugü 
a 31; in Wortstreit A 257. 

MdQjznööa T. des Buenos, Gem. des 
Idas, der sie dem Apollon wieder ab- 
jagte, M. der lüeopatra I 557. 

uii o fi t o> , K. (id^itxnöi, ipf. üfiagnxs, 
(uxgnxs , f. näottti , a. K. ucc 9 Inf. 
-ai, Ptc. ag (wmZcare) — comprehendo 
x 116, ayxas complecti, consequi X 
201, attingere # 228; €> 405 schlagen 
inflixerit-, vnvog oppressit v 56. 

fMCQTvyiwit, xaig (pdgxvgog) testimo- 
nio X 325 f. 

(idqxvQos, 01 {merker, fiioifiva, memor, 
Märe) — testis n 423. A 338, s. Ameis 
BB02 Anh. 

MaQüiv S. des Euanthes, Priester des 
Aj>ollon in Ismaros 1 197 f. 

MäöiiS, nxog St. in Argolis bei Her- 
mione B 562 f. 

(tdoöexai f. zu fiaiofiai qwieret. 

(läööov, s. paxgog. 

ftaffral, fidoxäx(a) , xr]v ■aaazcc'Qto, 
wandere) — Mundhöhlung ö 287. ip 
76, Mundvoll, Atzung I 324. 

fiaaxt£a, aor. (idöxi%ev ((idaxi£) — 
peitschte Tmcovg ; iXdav um zu treiben. 

(idaxiZ, ftdöxiyi, a, ag, fem. (fyuiff 
oxifa?) flagellum Peitsche £ 316. z/ids 
M 37. N 812, Züchtigung. 

(idoxig, fidoxi, iv fem. flagellum, 
Peitsche W 600. o 182. 

(iccaxtco, fidoxle Imp. peitsche P 622; 
M. prs. (iccozfexcci itXsvQdg er peitscht 
seine Seiten T 171. 

MaöxoQlöriq S. des Mastor (1) Hali- 
therses in Ithake ß 158. <o 462. — 

(2) Lykophron O 438. 430. 

fiarao), ovx ifidxijösv (itdxnv) — W€C 
cessavit IJ 474. 510; fictxrjaBxov 
ne cessaverint. 

(iccxBvco, fidxsvoofiai f. quaeremus 
8 110 f. 

fiäxiri, xfi (fidtipf) irrito labore x 79 t- 
fiäxaiQW, ccv, ag fem. (fia*»?, mactare) 

— Opfer-Messer r 271. -4 843, s. 
die Abbild, unter ayi^nxgov. 

Mäx<x<t>v Vok. aov, S. des Asklepios, 
Herrscher zu Trikka und lthome in 
Thessalien, Heilkünstler A 512. 613. 
d 200. B 732, v. Hektor verwundet 
A 606. 598. 651. 
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PvXVf Vft Vi W» «** «5 (mactare, ma- 
cellum) — pugna pt*xv (^) lM pugna 
8. Amei8 Anh. cV 497, oxr}Gao&at für 
sich (oder unter einander) aufstellen 
acietn instruere, s. Ameis Anh. i 64; 
committere jKajr«<rih», xi&so&ai, iyet- 
otiv excitare N 778 = 6qvv(iev oxqv- 
vstv; auch Zweikampf; die Haupt- 
schlachten der Ilias 8. zu Taf. V 
Beiblatt. Auch Schlachtfeld E 355. 

[MMypifiUüV ((fix 7 }) streitbar M 247 f. 

fiaxux'fiq, r)v y at, dg ((Ut%OfUH) — pu- 
gnator E 801. 

fna%7{Xov (fiaxo(iai) bezwingbar u 119 f. 

fiaxkoövvTiv (paxlog) — Wollust £1 

(i&XOficu, fid^ovrai , opeod'fa) u. s. f. 
ipf. tpdxovTOj (laxo^rjVy ovxo u. s. f. 
Nbf. fiaxsofiaiy prs. fiayiotxo, tocaxo 
Ameis Anh. A 344; fiaxetofisvog, Ameis 
Anh. 9 466, fovjievov, oi, ipf. iter. 
fiajff'axsro Ä l^O, fut. schwankt zw. 

aayi\(.ioaui U. uax^oooaca U. 8. f., jtia- 

jjctrc«, f'ovrat; auch aor. (iaxr}<nxa&at 
u. «ffaorö'at, iacuo, eaadfiE^a), aifirjv, 
dptvov {^dxn) — pugnare, von Heeren 
u. einzelnen, dvxia, ivcevn'ov xivog, 
(iv)avxißiov oder (£«i) rtvi; t*>dxv\v 
£ 533; um etw. «epi ttvos (rtvt, dp<pi 
rtvt), ettoxa; auf jem. Seite (isxd xivog 
auch vom Kampf mit oder zwischen 
Tieren, übh. auch aufser Schlachten, 
z. B. icv&, im Wettkampf, selbst ini- 
saai A 8. B 377. contradicere I 32. 

f.n'ctp (ipaanitog) raptiniy temere um- 
sonst, eitel, ouooat, dtccQ ov xctxcc 
%6g(lov frevlerisch, E 759. y 138; vgl. 
B 120. N 627, s. Nägelsbach B 214. 
incassum B 120; ebenso fiatffiöimq 
E 374. ß 68. £ 365. 

Meyäöqq S. des Alegas, Perimos J7 
695 f. 

ßi.€yd-&vjbios , ov, ov, e, oi, oav (&v- 
fiog) — hochgemut animosus s. Am. 
B 53, meist von Völkern; von einem 
Stiere IT 488. 

(i€yaiQ<x>, aor. utyrjQS K. |w«y?7p»/s Ptc. 
-as (uiyag) — invidere, mißgönnen, 
xivi xi W 865. ßioxoio (des Feindes) 
Leben absol. davaotai (ityfiQag aus 
Mifsgunst gegen; verwehren c. Inf.; 
ovxt fity. nihil moror, weigere e8 
nicht. 

fieyä-nrixrig, 'X?jT£oq, et, sa (x^tos) — 
ungeheuer, grofs-, weitbauchig; nov- 
xog y 158, vqvg mit Seedrachen, wie 



des Odysseus 0 222. A 5. Vgl. Abb. 

unter noöxovog. 
fieyak -ijrooo, -jJtoqos, i, a, eg, ag, — 

ferox, mutig, stolz N 302. x 176. 
ttt-yitj.i'Zo/taf, Imp. so (fisyctg) — su- 

perbio, sich überheben, fl-v^ca K 69. 
fi€yaX<oq Adv. zu (Ltf'yaff. 
fieyaAwOri (v. ^fyaieos) — pcyas fi. 

über einen grofsen Raum hin, lang- 
hin, iacere 2 26. m 40. 
iW^ya-^ev^s unebenbürtiger S. des 

Menelaos o 100. 103. 
MeyaQvi T. des Kreon in Thebai, Gem. 

des Herakles X 269 f. 
fieyaQov, oto, ov u. s. f. (fts'yag) — 

I. sing, oder plur. Saal fisyuoovde 
nach dem, in den S. (1) gewöhnlich 
Männersaal mit von Säulen getra- 
genem Dach, Palast; das Licht fiel 
durch die Thüren, d. Rauchöffnung 
u. die Luken (onaia) oberhalb der 
Seitenwände ein; der perspectivische 
Aufrifs Taf. XVI wül die hintere 
Hälfte von des Odysseus Saal veran- 
schaulichen; vgl. Grundriß Taf. II. — 
(2) Frauensaal hinter dem Männer- 
saal rj 65, s. Taf. HD; u. Ameis x 16. 
Daselbst arbeiteten die jüngeren Die- 
nerinnen unter Aufsicht der Scbaffnerin 
u. schliefen auch dort x 396. 420—3. 
v 6 — 8; die älteren arbeiteten und 
schliefen in den tiäluuoi des Hofs. — 

II. sing. (1) das Zimmer der Hausfrau 
im vjtto co iov\ Ameis ß 94. — (2) das 
Schlafgemach X 374. — (3) übh. wie 
aedes im pl. Haus A 396. — 4) in <p 
229 alle Baulichkeiten: Haus und 
Hof. 

(liyaq, av, a (fity*)» f*ey«*ov, to, co, 
ot, cov, ouh, ovg; i), rjg, r\v, yoi, 
ctg, a; Komp. pe££a>v, ovt, ova, ovsg; 
ov, Sup. piyiaxog, ov, «, ovg, at, ov, 
a — magnus auch altus , longus , la- 
tus, amplus; Ipyov facinus, gewaltiges 
Stück; nimius , slneiv Vermessenes 
sprechen, yaovsiv hoch hinaus wollen, 
stolz sein; avv peydXa> ditixtoocv 
müssen es mit hoher Bufse zahlen =- 
schwer büfsen. Ebenso ntr. fieya bei 
Komp. mitlto B 239, b. Superl. longe 
B 82, bei Posit. valde B 480. II 46; 
bei Verbis der Gemütsstimmung A 
517. 256. B 27. JT 822. I 637. II 237; 
X<xioe sei hochwillkommen, auch ps- 
ydX(a) gewaltig, stark, laut, Nägels- 
bach ^ 460; bei Adv. valde. — Adv. 
fieydXmq valde « 432. 
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fieye&og, xo {uiyag) magnitudo (cor- 
poris) B 627. f 217. 
Miynq, rjxog, Ace. nv S. des Phyleus, 
Schwestersohn des Odysseus, Fuhrer 
der Dulichier und der Echinadenbe- 
wohner E 69. O 520. 535. J7 313. B 
627. T 239. 

fieyiGtoq Superl. v. [ityag. 

/iiediojv Ptc. (pijdog, moderari) — wal- 
tend, "idrjdsv vom Ide her, Zeus, 8. 
Nelsbach r 276. 

Meöemvy avog St. in Boiotia ß 501 f. 

liedopai, fi€<feö&-ai prs., ipf., f. pe- 
SrjGOftai ([isöimv, meditor) — sinnen, 
bedacht sein auf etw xivog E 718. 
y 334. xaxa xivi mala moHri. 

fieiftov, ovxsg ((isSopai, moderator) 
Hort dXog a 72; pl. Berater B 79. 

Medow, ovxog (1) S. des Oileus, Stief- 
bruder des Aias, in Phylake, Führer 
der Krieger von Methone in Phthie N 
693. 695 f. B 727, fällt durch Aineias 
O 332. — (2) Lykier P 216. — (3) 
Herold in Ithake d 677, hört die in 
der Hofhalle beratenden Freier von 
den Steinbänken aus; von Telemach 
gerettet p 172. X 357. 361. w 439. 

ued , -aiQsm, nur aor. iter. fte&eJLeoxe, 
griff danach, fing regelmäfsig auf cx- 
cipiebat & 376 f. 

[ie&-dXXopai, a. Ptc. fierdkfievoq da- 
nach-, nach - springend E 336. W 
345. (II.) 

fie&eia> K. a. v. pefr-äf/u. 

fie&-ele<fx€ a. iter. v. (is&-atQta. 

fie&epev a. Inf. v. (tt^Tjfu. 

fie9-dn<o, -exeiq, ipf. (it&tns, a. Ptc. 
(lExctaiKov (tnoa) — persequi , petere 
xivd, xl pervenire; Tnnovg Tv$si'dr}v 
trieb d. R. dem T. nach — Med. aor. 
fiexaanofisvog consecutas; ipf. (it&st- 
nsxo subsequebatnr 2 234. 

fiiO-riiiai, -ij/isvog Ptc. (rypai) — 
(ivrjatrjgai inmitten der Fr. sitzend a 
118 f. 

fie&'tifioavvy, vgl (pe&ritiüov) — ne- 
gligentia N 108 u. 121. 

f*e&-))fi(x>v, ova (typt) negligens B 
241. £ 25. 

fieS-tr/ni, ieiq, ist (besser als %, in, 
od. Letg, ist, Ameis ö 372) prs. u. ipf. ; 
prs. Inf. i*'juav(ai), K. [te&trjai (andere 
i'yvi), ipf. 3 pl. iibWsv, f. uc^ffco u. s. f., 
Inf. riOdpsv(at) t aor. fiftf^xa, f(v) u. 
p^xfv, K. (ie&SL(o, T\v (oder e/g, 
besser Opt. ei'rj, <• 471), tö^ev, Inf. efiev 
(tnui) — (l) eigtl. nach etw. senden 



lov immittere , rt notafiov. — (2) 
dimittere loslassen xivd, auch giyog 
fis] aufgeben destituere r 414, jdJlov 
Tivo'ff um j. xivi j. zu Gunsten A 283, 
auch yt'xi^v concedere, xovxov, igvoai 
hunc trahendum. — (3) nachlassen 

c. Ptc. St 48, in etw. xivog, ablassen 
von, %6Xot6 xivi vom Zorn jemand zu 
Gunsten; vernachlässigen csto xsiqo- 
fisvoio te saucium. — (4) cessare, matt 
werden; auch m. Inf. N 234. 

Ufft-ietTjui, f. tu r,.nr jjöoj umstellen 

d. i. umtauschen ö 612. M. ipf. 
ioxaxo £xaQoioi trat unter 8. Genos- 
sen E 614. 

fta&-o[ii\£a), ipf. -Ofiiteov xoiaiv mit 
d. verkehrte ich A 269 f. 

fie&-oQ(iao[iai y -OQfinO-elq Ptc. a. — 
persecutus T 192. s 325. 

(it&v, xo — berauschender Trank, 
Wein l 9. rj 179. 

ftfihJco, fie&vovTi, vovaav Ptc. (fis&v) 
weintrunken a 240, dXoiyjj getränkt. 

(lEiSaoo, a. fieldndtv, rjcat, ??(>as, «öa 
^ 596 u. (isidida), Ptc. fisiöioojv, 
6a>oa (c[L£td- f miras, altdeutsch smie- 
len) — subridere W 786. 

fiei^wv, ov, s. (liyag. 

fieü.ttviy et. jitfXavt wjV?ro Ä 79 f, s. 
La Roche. 

fisilia, xd (piXi) ~ als Versöhnungs- 
mittel = zur Versöhnung I 147 u. 289. 

fisiXiyfiaxa, xd (peiXfooco) Beschwich- 
tigungsmittel des Hungers sedamina 
appetitus d. i. erwünschtes Futter x 
217 f. 

fitikivov, 8. niXivog. 

UtiXicoo), fieikiGOtfiev prs. Inf.; M. 
prs. Imp. -laaso ((isüixog) — placare 
(mortuos) nvoog Gen. partit. konstr. 
wie Xayxdvtiv mit F. H 410. M. be- 
schönigen y 96. 

fiEiXlxtri (uetXixog) Sanftheit d. i. 
Mattigkeit (des Kampfes) O 741 f. 

(isiXtxiog, fiEiki%iov, to«<r(tv), in u. 
fteiXixoq (periUa) -^placidus, comis, 
mitis sanft, mild; (ivfrog, (isiXt X toig 
sc. ineci; 172 mit gewinnender 
(Scheu) Rücksicht. 

IU t<j! <>, 8. ll£QC0. 

fieiq, 6 T 117; dazu prpog, t, (irjva, 
«ff, «?, (metior) mensis, cp&ivovxog 
eigentl. des schwindenden Mondes == 
scheidenden Monats. 

fieimv, s. iiixoog. 

fieAay-XQOitjq (xQOid, xgdg) von dunk- 
ler Hautfarbe n 176 f, 8. Ameis. 
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fiikaO-QOV , ov, », ocptv, t6 (xpiXa- 
&qov, camera) — Dachge wölbe, Dach- 
gebalke, Dach, x 544 auf dem 
hochragenden (etwa oben bei der 
Rauchluke); % 239 zum Dache des 
rufsigen Saales emporgeflogen, ganz 
wie eine Schwalbe, safs sie da (wo, 
ist eigentlich nicht gesagt, wohl auf 
einem der Durchzugsbalken, die quer- 
laufend die Dachständer trugen, s. 
Abbild. Taf. XVI, n. 104). Endlich 
wie tectum = domus I 640. a 149. 

fis Xatvofiui . fiekaivex{o) ipf. (usXag) 
wurde dunkel, v. Blut, v. frisch auf- 
gegrabener Erde E 354 u. Z 548. 

J/;J.i:h- to(v, nodog S. des Amythaon, 
berühmter Prophet in Pylos; wollte 
für seinen Bruder Bias die schöne 
TIj\q(o gewinnen, u. deshalb dem 
Iphiklos die Rinder, die dieser selbst 
der Tyro geraubt, stehlen. Dort in 
Phylake aber ward er, wie er pro- 
phezeit hatte, ein Jahr selbst gefan- 
gen gesetzt u. dann für guten Rat 
an Iphiklos, mit den Rindern be- 
schenkt, entlassen. In Pylos rächte 
er sich an Neleus, der inzwischen 
seine Schätze in Beschlag genommen, 
und gab dessen T. Pero seinem Br.; 
siedelte dann nach Argos über. S. 
X 287 ff. o 225 ff. 

fteXdv-d exa (dsa) — dunkelgefafst, mit 
dunkelfarbigem Griffe (oder Scheide?) 
O 713 f. 

MeXävevq V. des Amphimedon in 
Ithake co 103. 

MeXav&evq = MeXdv&io$ S. des 
Dolio8, der freche Ziegenhirte auf 
Odysseus' Gut in Ithake q 212. v 173. 
<p 181. x 135 ff. 182, Br. der frechen 
Magd MeXav&oi ff 321. r 66. 

Mtkctv&ioq Troer, fällt durch Eury- 
pylos Z 36. 

Me käv'innos (1) ein Achäer-Führer 
T 240. — (2) Troer, S. des Hiketaon, 
fallt durch Antiochos O 547—582. — 
(3) Troer, fällt durch Teukros & 276. 
— (4) Troer, fällt durch Patroklos 
n 695. 

fieJ.ävö'XQOoq 2. r 246, plur. ZQ°*$ 
3. (zQtog) — N 589 mit dunkler 
Haut. 

fieXdv'VÖQoq (vScoq) mit dunklem 
Wasser / 14; Ameis v 168 über die 
Stellung. 

(ifXccva, fiekävei prs. es dunkelt 
(uiXceg) die See unter dem weiisen 



Schaum, besser als d. a. LA. psXavti 
H 64 f, s. Hentze im Anhang. 

fieXtiq, aiva, äv u. s. f., pl. (tsXavBg y 
an ai , ctva, D. s. utCXavi & 79; D. 
pl. m. n. fehlt; Komp. fiekdvxe^ov 
(jnälus; das Mal) — dunkel, in 
verschiedenen Schattierungen bis zum 
Schwarzen (Gegent. Xsvnog), vom be- 
wegten Meere, s. Am. Anh. d 359, 
((isiXavL itovTcp Ä 79 deuteten schon 
alte Erklärer als Eigenname des nov- 
xog KctQdiavog, N. vom thrak. Cher- 
sones), dunkelangestrichene Schiffe & 
34, Land, Brunnen (wegen der Tiefe), 
Blut, Stein; pechschwarz 277; fiiXav 
(Rinde) Sgvog. Übertr. tristis, düster, 
finster, vom Tod, &avdzov vf'qp°Si 
xifa, dovvca, s. des Verf. Exkurs über 
d(i(pl fieXaivctt b. Nägelsb. A 103 u. 
Ameis Anh. dazu. 

MeXaq S. des Portheus, Br. des Oineus 
Ä 117 f. 

tLtXdco,Ned. {isA'öofievog Ptc. (oueXdco) 
schmelzend Uquefaciens %vior\v #363 f. 

MeXt'ayQoq S. des Oineus u. der Al- 
thaia, Gem. der Kleopatre, der auf 
den kalydonischen Eber Jagd machte. 
Über des letzteren Kopf u. Fell ent- 
stand Streit zwischen den Kureten 
(in Pleuron) und Aitolern; diese hat- 
ten die Oberhand, bis M. wegen der 
Verwünschungen seiner Mutter sich 
zurückzog; endlich Hefa er sich von 
Kleopatre erbitten und schlug die 
Kureten nach Akarnanien zurück. / 
543 ff. JS 642. 

fifXeSrjfia , fiekeörifiaxa , rd (uiXa)) 
Kummer 9v(i,ov des Herzens; nargog 
der K. um den Vater hielt ihn wach o 8. 

aeXsdcov (fUXm), fieXedwveq 6£eiai 
bittere Sorgen t 517 f- Alte LA. fieXs- 
düivai. 

fitkei, s. fiiXa. 

usXtCozt Adv. (fieXsa) — mit rdfijjai 
oder rafidv Glied um Glied £1 409. 
i 291. 

fieAeog, ov (malus) — irritus, $ 473 
unverdient, W 795 unbelohnt; ntr. in- 
cassum. 

ftiki, tos, rt, rd mel y Honig, als 
Nahrung v 69, auch an Wein ge- 
mischt; Honig u. Fett wurde auf den 
Scheiterhaufen mitverbrannt W 170. 
co 68, mit Milch .als Totenspende ge- 
mischt (ieXi'KQrjTov ; als Bild desSüfsen, 
Wohlthuenden A 249. 2 109. Vgl. 
utXi'yrjqvv. 
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MeXi'ßoia St. im thessal. Magnesia 
B III f. 

fieXi -yriQ vv Acc. (YVQ v Si garrio) 
(honig)8üf8 tönend dulce sonantem 
p 187 f. 

fisAiti, rjg, v, tjv, voi fraxinus Esche 
N 178. n 767; Lanzenschaft, Lanze, 
bes. üriXtdda, vom Berge TIr]Xiov, dem 
JTijlavs von Cheiron geschenkt 17 143; 
fvzaÄxov gut erzbeschlagen, jaAxo- 
yAfo'^ii' mit eherner Spitze. 

fAekl'UÖiiSt «off, ea (17 $vg) mellitus, 
honigsüfs 2 546. J£ 569. t 94; bildl. 
vnvog; lieb voaxov, $t>fidv Leben. 

Honigtrank, mit Milch, als Toten- 
opfer x 519. X 27. 

fieAivoq q 339 u. fielkivov, a (peXiv) 
fraxineus aus Eschenholz E 655. (II.) 

peXtaaa, fiekiaaai, dav fem. (peXif— 
Bienen M 167. 

MeXtxri Nereide E 42 f. 

/n€Xi'<fQ€ov, ovog, o*a Honig enthal- 
tend, süfs, dulcis B 34. 

fieXXw, fts, «, ovfft, 0. oi, 01 uer, 
ipf. e"peXXov, eg, e(v), crf, ov u. pelle, 
/«.sllor (mora) — (1) is sww gi« ich 
bin im Stande, vermag, kann, c. Inf. 
prs. 3 126. et 232. d 200, c. Inf. aor. 
S 377. ^ 322; mit (ohne A 364) jtov 
vermutend: mag Sl 46, $ 83 mufs 
wohl, bes. ovt<b 7COV Jil pellet (pilov 
elvai, schwächer im Deutschen = 
werden 3 125. d 200. % 322. — (2) 
wie -urus sum a) ich bin im Begriffe, 
will, beabsichtige a 232. £ 135. c. 
Inf. fut. (prs. aor.) xd%a Z 62. b) mir 
ist beschieden, bestimmt, ich soll A 
700. n 46 ; oft negiert c. Inf. prs. aor. 5 
bes. oux üpeXXeg, sv als Ausdruck 
einer (meist bitteren) Erfahrung: du 
solltest also nicht; Sl 46. 1 477; Nägels- 
bach A 564. 

piXog, /ueXta, icov, eaat, ntr. membra 
a 70. P 211; corpus H 131. N 672. 
o 354. 

fti X7t fjO- Qa , xd (peXitm) Spielzeug 
Hvvnv iV 233, hlvoCv P 255. (II.) 

litlnco, (itXnovxeq Ptc. (f*f'los, pet- 
ita) besänftigen, im Liede preisend 
>4 474; Med. epiXnexo (<poQpt£(ov) 
(sang zur Phorminx) $ 17. v 27, pel- 
nopivveiv Iv xoQtö den Reigen auf- 
führend ; fit?, in ad ui "Aq^c dem A. einen 
Keigen, einen Kriegstanz aufführen, 
bildlich. H 241, vgl. TI 182. 

iiiMo t 20, sonst 3. prs. peXei, ov<rt; 



ixoa, ovxoov; epev, eiv; ovaa, ipf. 
eptXe, peXe, f. -1)0«, rjoovat; naepev, 
pf. pipr}Xe(v), K. 5, Ptc. cos, plsq. pe- 
prjXei — curae esse, Gegenstand der 
Sorge, Fürsorge oder Teilnahme sein 
poC xi, 1 20, näot peXovacc allgefeierte ; 
curo ich kümmere mich um etw., ich 
besorge; ich betreibe £pya; K 92 an- 
git, wie Sl 152 cpgeoi im Herzen; c. 
Inf. n 466, Ptc. e 6; pepwXug xtvog 
Studiosus rei. — Med. gleichbedeutend 
mit dem Aktiv prs. izo&og peXiad-co 
angat; f. pe X rjaexcu , pf. pepßXexai, 
plsq. pipßXexo, s. Ameis 12. 
pepaa, du. r or, pl. a>ev, ar(e), 

tmfft, Imp. .arw, Ptc. ä<ag, cor 05, rt, 
toc, xe, res, <Jtr, rag (ftepädres, oxe 
Am. ß 818), fiefiavict, av, at, plsq. 
iituaoav (fiacco) — anstürmen, Ini xivi 
(doch nicht A 2.39. ^ 174) , iyzfiflfft; 
X 315 c. Inf.; gestire heftig begeh- 
ren, xivog; moliri vorhaben X 315 c. 
Inf.; Ptc. cupidus, rapidus, gierig, 
hastig. 

flSfiaxvlai, 8. fir,xctouca. 

(lifißXwxe, 8. p7ioG-/.co. 

ftifißkerai, ro, s. peXa a. E. 

fiefiqxris, s. pr\%dopai. 

fie fitste, ff, 17, 8. fAC/l». 

fi€fiv<tifie&a, eatxo, s. uipvrjOTtoo. 

Mifivüiv, ovog S. des Tithonos u. der 
Eos, zog dem Priamos nach Hektors 
Tode zu Hilfe und tötete den Anti- 
lochos X 522; (er selbst fiel durch 
Achilleus). Vgl. cT 188. 

(i£(iova$, ev, pf. zu einem prs. piveo 
(mens, Minne) wie pipeta: — geden- 
ken, vorhaben c. Inf. prs., fut., aor.; 
über das Tempus des Inf. Hentze 
Anh. t 231; loa &eoiai (wie q>QOvs£tv 
lea) es gleich thun wollen $ 315; 
dix&ct zweifach trachtet = schwankt. 

fiifi.vxe, s. 1) pvKaopai. 2) pveo. 

fliv (aus priv, pev H 77. 389. T 243. 
,4442. X482; vgl./*a) I) versichernd : 
profecto, fürwahr A 216, plv Örj m. 
Imp. doch ja gleich, Nägelsb. >4 514. 

vvv jetzt gewifs. ei wenn 

denn wirklich; t\ pev (1) im Schwur 
wahrlich § 160. — (2) versichernd: 
doch x 65. X 447. — (3) gegensätz- 
lich Sl 116; das vorangehende Wort 
durch pev xe, in der That, hervor- 
gehoben J 341 Ameis; xal pev (a) 
und wahrlich x 13. r 244. — (b) 
und doch A 269. — (c) aber auch 
v 45; (4) ov pev non profecto B 203. 



Digitized 6y Google 



uiv — Mivti\q 



201 



P 19. p 381. (s. auch II). — ov ulv 
yuo — insl ov uiv a 78. 173; ov 

uiv xoi 1p 266, ovde uiv x 447. 

ovde B 703 neque vero ne hi quidem; 
uxuq — dagegen gewifs ß 122; uiv 
statt de r 308 Nägelsb., hinter Pron. 
rekapitulierend A 234 Nägelsb., sonst 
rekap. A 267 Nägelsb. — II) kor- 
respondierend (1) ohne de, quidem 
A 211 Nägelsb. Auch ov jttev d>j aber 
doch nicht e 341, tot doch wahr- 
lich nicht «r 233, ov usv — ovde' a) 
«= aü' ov uuv ovdi, nec vero ne — 
quidem x 651. — b) aber doch nicht 
T 295, nein wahrlich auch nicht d 808 ; 
ovde — aber auch nicht, Nägelsb. 
A 154, zwar nicht 9*311, hinter Ne- 
gat. ov & 553. Ameis y 27 Anh. — 

(2) mit folgendem de, et — et, qui- 
dem — sed, cum — tum a) Sätze u. 
Satzglieder gegenüberstellend A 53 f. 
a 22 ff., T 51. u 24. y 153; doppelt 
B 188. 198. d' uv B 188. 198, 8. Ameis. 
b) zur rekapitulierenden Herr orhebung 
wiederholter Relativa X 147—49, Kon- 
ditionalpartikeln A 135 — 37 u. andrer 
Wörter t 319. A 258. 288. c) rekapi- 
tulierendes uiv vor gegensätzlichem 
B 101 (umgekehrt u 73. Z 432). d) 
verschobener Gegensatz A 191. — 

(3) statt de folgt uXXu A 24, uzuq A 
166, uv A 109, uvxuq A 127, avte V 
240. — (4) andre Verbindungen: uhv 
ovv Ameis d 780, — nov doch wohl 
T308, — qu Nägelsbach ß 1 n., — 
x 9 =* rot Nägelsb. B 145 n. 

fiiv toi (aber in ß 294. d 836 rot = 
tibi)'. (1) versichernd: doch fürwahr 
£ 157. n 267. — (2) präparativ vor 
uvxuq 9 411, vor de ß 294. — (3) ad- 
versativ o 233. © 294. 

fievsaivm , et?, et, o/aev, ere, a>v, ipf. 
[itvtuLvoutv, aor. ueverjvuuEv (uiuovu, 
mens, u^vig) — heftig begehren, c. 
Inf. aor. prs. (fut.) JV 628. d 126. 
MWCt T 68. Ä 22. u 20 succetwere 
ottCMt %ivi\ aber e*ptdt in Hader zür- 
nen; TL 491 transfixus indignabatur. 

fieve - rl ' v'^ dem Feinde standhal- 
tendj tapfer Af 247 u. iV 228. 

itterc-Ace^os S. des Atreus, Br. Aga- 
memnons, Gem. der ihm von Alexan- 
dros entführten Helene r 27, König 
von Lakedaimon, tötet den Skaman- 
drios, Pylaimenes, Peisandros, Dolops, 
Thoaa, Euphorbos, Podes; «ptjios, 
doriCyiXoQ, dtotpe<pe's, dorptxÄetro's, 



■AvSuXiuoio. £uv&6g; seine achtjährige 
Heimfahrt s. d 82 ff. 

fieve-moXefioß, oi — im Kampf aus- 
harrend, streitbar y 442. (II.) 

Meve-ö&evq, S. des Peteöa, B 652. 
M 381, Führer der Athener N 195. 
nX^tnnov d 327. 

Meve-4J&nq, Grieche, fällt durch Hek- 
tor E 609 f. 

Meve-ö&iog (1) S. des Areithoos aus 
Arne, fällt durch Paris H 9. — (2) 
ein Myrmidone, S. des Spercheios oder 
des Boros u. der Polydare II 173. 

ttt vt-yc^fi)^ , at u. -%aQ/JlOS 3 
376 (jjap/t/j) — im Kampf ausharrend, 
standhaft. 

£*«vo-.fetxJ7s, €ixe(a\ ig, e'a (1. et'xto) 
dem Verlangen entsprechend, reich- 
lich, largus T 144. £ 76. 

fit rot r <<><>> (st. aco), ug, a = «a, tov 
prs. , ipf. usvoivu, eov, a. -ijffev, K. 
ij<»7 = ijflfft (von utvoivioa) O 82, 
?)ffcofft (uivog, usvsuivoa) — cupio, peto 
d 480. o 111. o 356; rtvi xaxa moliri 
X 532; überlegen Af 59, woHa O 82. 

Mev-oiTia6ris, uo u. et», S. des Me- 
noitios, Patroklos A 307. JT 554. Z 93. 
/ 211. 

Mev-oixioq (oftog) S. des Aktor A 
785, in Opus Z 326, V. des Patroklos 
A 605. T 24. 

fiivoq, sog, et', o?, e«, e'eov ® 361, ea 
ntr. (MEN, MA, mens, urjvig, minne) 

— hervorbrechender Drang co 319. T 
202. P 503; Leidenschaft, Kraft H 
210, iv yovveofft P 451, oft mit zetpes 
Z 502. X 502, xquxbqov H 38. Ä 479. 
N 60; T 372, neben alxif (Wehr- 
kraft) / 706. Z 265. z 226. »voo<? Z 
182. X 220, «Wtuof E 524; Synonyma: 
Ameis T 294; Lebenskraft P 298. 
29. Z 27, neben yv%ri E 296. F 294, 
&vuög 0 358; daher oft umschreibend 
wie u. 'AxoelSuo A 268. ^ 837. n 178 ; 
# 423, teoo'v ^ 167. v 20, jtieW 
avdoäv Kräfte d. M. d 447.^ 0 61. d 
363, selbst bei Tieren (^fuo'voitf) u. 
jrvpog ; energischer Wille neben frvftos 
E 470. JJT346; Mut * 151. K 366. II 
529 «olv^apoeg P 156, m. fteepffos E 
2. ß 536. T8; Zorn ©361. ,4 207, 
Wut l'ptdog A 103. dctfiuaas X 562; 
wen« r 493. E 892. — Allg. h «ppefft 
0 145. ^ 103, iv &vua P451. ^468. 
X 312. 

AftVT^S, (1) Führer der Kikonen P 73. 

— (2) S. des Anchialos u 180 Fürst 
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der Taphier ä 105, Gastfreund des 
Odysseus, unter dessen Gestalt Athene 
den Telemachos besucht. 

fiivxot, s. hinter (iiv. 

MivziOQ, OQog (Mahner, monitor) 1) S. 
des Alkimos, Freund des Odysseus, 
unter dessen Gestalt Athene den Te- 
lemachos nach Pylos geleitet und den 
Odysseus gegen die Freier unterstützt 
ß 225. 243. y 22. 340. % 206. 208. co 
446. — 2) V. des Imbrios, dessen Ge- 
stalt Apollon bei Anfeuerung Hektors 
annahm N 171. 

fievtxi, prs. u. ipf. £(iev(s), ov, iter. pi- 
vsanov f. fievsco, eig, ovai, eiv, cov, 
a. fyfiva, ccg, s, ct(iev y av u. fi«v(*), 
«fifv, ax\ av; rj; eutg (mens, maneo) 
— (1) maneo, bleiben, ferne, weg- 
bleiben W 279, warten, c. Inf. O 699, 
ftfföxf I 45, standhalten im Kampf 
II 659, feststehen cxr)Xr}. — (2) xt ex- 
specto O 709, warten, c. Acc. c. Inf. 
a 422, stao-KS m. Konj. bis; erwarten 
xiva O 346, standhalten Z 126, er- 
warten A 535. <£ 609, abwarten xiva 
T 480. cj> 571, tJcS, bestehen (Od. nur 
i 57). O 406. I 365 da hielt er mir 
allein einst stand. X 93. M 169. 

Mivojv Troer, fällt durch Leonteus 
M 193 f- 

MeQfi€gi(fjjq S. des Mermeros, llos 
a 259 f. 

(iegtxsQog, fieQfieg(a) t xct ((isQipva, 
mermor = memor, deutsch: maere, 
mer-ke) merkwürdige (fyya, «oie- 
itioto), im schlimmeu Sinne: entsetz- 
liche Ä 48. (K 524. 0 453.) (II.) 

MiQfieQog fallt durch Antilochos ä 
513 f. 

fjiEQfiriQit l <i> , ftff, ft, cov, ipf. peguri- 
£>i£t, ov, a. (tSQiirjQt£a, e(v), K. co, Inf. 
-cu (nsQ[ieQcc) — (1) deliberare, sich 
bedenken, IvX (fiexa) q>Qeoi, xara 
(pgivct (ftvfiöv), 8. Nägelsb. A 188; 
mit ^ — j\ utrum — an, co?, ojtcos, Inf. 
s. Am eis co 235. — (2) meditari, aus- 
sinnen xiva äfivvxoQcc n 256. 261. 

fiSQfilg, fieQfii&i, xij Schnur x 23 f. 

(teQot(>, ftegoxeg, cov, focrt (mors) — 
moi-tales av&Qconoi, cov, auch ßgoxoiaiv 
B 285 (vgl. trag-bahre, scbalka-knecht 
u. Zusammenstellung wie 17 210). 

Migoxp Herr u. Prophet v. Perköte 
am Hellespont, V. des Adrestos und 
Ainphios B 831. A 329. 

MEVSl (urspr. ofieg- , s. düuoinäro, 
merere) zuteilen I. Med. Imp. prs. 



fieiQ€0 xifirjg nimm teil an der Ehre 
(jjpiov zur Hälfte, wie vorher Uov 
zu gleichem Teil) I 616. Hierzu das 
pf. Akt. i'nfiogs xipr]g hat teil a. d. 
E. A 278. « 335. — II. Pass. ttpaQzo 
aus toEOuccQxo plsq. es war beschie- 
den c. Inf. u. Acc. s 312 = es war 
verhängt. 

fieöcci-7zoJ.lo$ (picea. Lokat. v. pioog) 
halb- ergraut, meliert N 361 f. 

Mea-avlioq Knecht des Eumaios g 
449. 455. 

fi€öriyv(<£) t s. ptcorjyv. 

fieöiiEiq (piffrj t s. Hentze Anh. z. d. 
St.) — medioeris M 269 f. 

tie66-äiiri, fieüO'6 firiq (difuo) Zwischen- 
oder Mittelbau d.i. (1) Mastbarren, 
mit einer runden Kerbe (s. Taf. VII, 
7) für den Mast, ß 424. — (2) fisoodfiai 
die Durchzugs- oder Querbalken, 
welche auf Säulen ruhend, der Breite 
nach, den Saalraum unter dem Dache 
durchschnitten; vgl. Abbild. Taf. XVI, 
N. 104. x 37. 

fieöov n. s. f., s. piooog. 

fteaöäxip (fiioaog) medioxumo, iv — 
in der Mitte (9 223 u. A 6. 

fit öö-avlog , -ccvÄoio, ov (otvXri) Ge- 
höfte P 112, Viehhof A 548 ßoäv; 
des Polyphemos x 435. 

Miami 'taubenreiche' Hafenstadt bei 
Tainaron in Lakonike B 582 f. 

{ieOö-?iyv(q,) u. fisa-r}yv(g) (ptcraxic;?) 
dazwischen A 573. W 521; inzwischen 
interea nur 77 195 (Am.: mitten), in- 
mitten, halbwegs T370; sonst c. Gen. 
inter % 341. [vg, t/.] 

Meöötjtq Quell beim thessal. Hellas 
Z 457 f. 

Mtööiivri, Landstrich des messen. 
Pherai q> 15, Bew. Msaa^viot <p 18. 

fieööo-nayr'jg, 'Xayeq (jnjyvvfu) halb- 
feststeckend förpttv iy%og machte er 
d. Sp. = bis zur Hälfte schleuderte 
er ihn in das Ufer $ 172; a. LA. 
-nalig bis zur Hälfte sich schwingend, 
erzitternd. 

fteöGog, ohne N. G. pl., D. oie(iv); 
7] ohne G. s. N. G. pl., D. #<r(«v); ov, 
a u. daneben fiioa>, ov, otert (fts&jog 
medius) — medius Iv fiioooiov in ihrer 
Mitte; r]ficcQ meridies; das neutr. oft 
subst. Mitte (Iv) neoom, ig (%ocxa) 
(iia(o)ov t cTtxa£etv unparteiisch W 574; 
ig (i. ftuvtti in medio proponere als 
Preis, (isoov vnto mitten über, ettolog 
in der Mitte bewegliche. 
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/ue<Hp(ä) (piaocpa?) — i]ovg bis zur 

Morgenröte f> 508 f. 
fierä (mit) — 8. Verf. bei Nägelsbach 
A 423 — inmitten, darunter, B 446. 
.£515; dahinter W 133; j>ostea o 400, 
8. Ameis Anh. — Präp. (1) c. Dat. 
inmitten, n 336, auch fi. viqvoiv s. La 
Roche A r 668; auch zwischen (von 
zweien bes. paarweise vorhandenen 
Dingen) ytvvooi, noaoi (ntct] p. n. 
yvvamog =» nascatur), (pQSGi im Sinne, 
eigentl. intra praecordia d 245 Ameis ; 
nvoiijsi oxQocpdXtyyi wie mit d. H.; 
nvfiaxov usxct olg ix. ultimum e so- 
ciis suis. — (2) c. Gen. inmitten, 
[iccXSG&cci (isxd xivog im Bunde je- 
mands. — (3) c. Acc. unter, inter, 
selten, s. Nägelsbach B 143; raeist 
für die Richtung nach, oder in eine 
Mehrzahl, T 264. H 35. Ä205. P458. 
460, neben ig 4 70. A 423, Ameis u 
247; neben inC TL 534; dann nach, 
zu einzelnen K 73. £ 115, auch feind- 
lich OQfiäo&ai ; räumlich A 423 u. zeit- 
lich, post; für den Rang, secundum, 
bei superlat. Begriffen wie dQiorrjsg, 
{iszingens II 195; & 583 die teuer- 
sten nach dem eigenen Blut und Ge- 
schlechte; endl. bei Verbis der Be- 
wegung u. Absicht: nach, auf etw. 
ausgehen, zu etw. sich rüsten u. ä. 
wie TtXtiv (ittd %ctX*6v. ot%ovxai fiexcc 
deinvov, für dieGemäfsheit, secundum, 
a. oyuov dem Schwad nach. — In 
Anastrophe pixa, was auch = [ts xs oxt; 
<p 93 neben iv. 

fiera-ßectva} a. Impr. ßq&i — gehe 
über (im Vortrag, xai cttioov) %■ 492; 
pst et <?' vi na ßeßrj*£i fi 312 waren 
hinüber (über den Meridian) fi 312. 

fiETK vmxa ßa).mv aor. terqa vertens 
9 94 t 

uexot-ßovXtvoi, fjter-eßovkevaav aor. 
— dXXag, haben ihren Entschlufs ge- 
ändert afitp' (de) 'Odvorji s 286 +. 

fiST tiy^'tkoq O 144 und ^199 ist 
nicht ein Wort (internuntia) , sondern 
fiexd gehört dort zu fteoioi, hier zu 

TiX&S CCVSflOlOl. 

fiexa-öaivvxat prs., f. dccfaopai, Oe- 
xen (datvvfiat, Saig) — mitspeisen W 
207 mit Gen. part., sonst ijfiiv no- 
biscum. 

ftexa-öri/jLtov , oi (ditfiog) — in der 
Gemeinde v 46; zu Hause & 293. 

fitera-doQTtioq (dooitog) Adj. intei' 
cenam ö 194 f (vgl. 213. 218). 



{lercc-rfQOfiädfiv (dpd.uos) — nachlau- 
fend E 80 f- 

fisxcc-i^tiv (i£ai) in ihrer Mitte sich 
setzen, mitsitzen n 362 f. 

fiex-atoömv prs. Ptc, af£ag aor. Ptc. 

— nachstürmend $ 564. 
fifra-xta'O'tö, fitx-exiä&e , ov ipf. — 

subsequi, hinterher kommen, xivd 
persequi 2 581; transire; nedi'ov per- 
meare. 

ftsxa-ytXai'co, -xkavöeaS-ai f. — postea 

fleturum esse A 764 f. 
tuexa-rXivia, xliv&tvxoq Ptc. a. Pass. 

— wenn . . der Kampf sich wendete 
A 509 f. 

fteTu-X^ya), -AAi^cte, avxi a. (oXr t y(o?) 

— %6Xoio nachlassen im Z. / 157 
(nur I). 

/u 7 -a'/J <<>, ag, a, aotv, Imp. dXXct, a. 
dXXrjoccv , rjocti (Xdca Ameis y 243) — 
sciscitari E 516. o 362; sich erkun- 
digen nach xivd K 125. N 780, xt n 
465, 4 128; percontari ausfragen xivd 

. A 553. r 6 , auch xivd xi oder dutpi 
xivl p554; mit Synonym. A 550 y 69. 
i() 99 Ameis. rj 243. 

fiexdkfievoq, a. Ptc. y. us&dXXonui. 

fistä'/Lid^iov ntr. ((icc£6g) — oxrftog 
die Brust zwischen den Warzen, Brust- 
kerbe £ 19 f. 

uhzct-uioym, fiez-efiiOyov ipf., -pt'fo- 
[isv — legten (Kienspähne) hinein a 
310; x 221 werden wir rotaiv 'Od. mit 
denen des Od. zusammenlegen (zur 
Teilung). 

ui r cfic'n ia ntr. (statt -orvffioma?) in 
den Wind, ßd&iv, vana, irrita, ftsiev 
reddanl J 363. a. L. A. fis xafiwXta. 

fisrd-vdaxr\g, -vaÖTi\v y xöv [vaim) — 
Hintersassen inquilinum I 648. (11.) 

(isxcc-vfoaouai , ftet-EviööEXO ipf. — 
ßovXvxövSs wandelte hinüber zum 
Feierabend II 719. 

ftexec-^v {£vv't) dazwischen A 156 f. 

fiexd-navco, -Ttavöftevoi. — dazwi- 
schen (aufhörend) rastend P 373 f. 

fiExa- Tiavötolri (na von) intermissio 
Pause, Rast noXifioto 7' 201 f. 

fjtexa-iiQh Ttijg, •xq€x£(cc) xov (iigina) 
darunter hervorstechend dftctvdxoioiv 
eximiam inter immortalium (domos) 
2 370 f. 

fisxa- TiQtTUxt , ft, tmes. & 172, ipf. 
-srcQsitov, s(v) tmes. a 2, ov (ngiitto) 
hervorstechen excellere unter xia', wo- 
durch Dat. n 596, Inf. 194. 

fiexa-oe voueti, ipf. •^OOevovxo y a. so- 

' -mV jr- \ 
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avro (fffvo, cJ-v-) Dacheilen $ 423, 
xivd W 389. 

fie xa-07i<jiv, s. [itd-ina). 

fjLtxaOOcct , cu (fieraxjat, fteta) Mitt- 
linge, beim mittleren Satz geborene; 
Sommerlämmer t 221 f, s. 8 86. 

UExaooevopcu, s. pfra-ffevoftcu. 

ptra - axiv co , fiex-eoxevov ipf. pos*- 
wocfo deploravi S 261 f. 

fiexa-ozoixi (Lokat. v. fftofxog) se- 
cundum lineam in einer Linie, schnur- 
gerade (neben einander) *F 358 u. 757. 

fi€xa-axQe(p(o,f.axQ£tf>siq f B,.K.OTQiil>r) i 
»fft, 0. eis — convertere K 107 vom 
Zorn 8. Herz abwende, O 52 8. Sinn 
umwandeln nach deinem und m. H., 
abändern O 203; ß 67 es umdrehen 
d. h. Unglück für Glück euch senden. 
Pass. a. (leTttGTQey&efe, ivti y xa y ts 
qui corpus convertit sich umgedreht 
habend P 732. 

liEza-zi&rjut,, /uex'i&tjxev , xf Irreal, 
praet. — hätte unter, uns gestiftet 

0 402 f (y 136 in tmesi). 
fiexa-X{*tJtOfJL{ai), rj, erat — xivog 

eigtl. sich nach etw! umdrehen, sich 
an etwas kehren, immer negiert A 
160, aufser fiexd d' ixQunsxo aor. se 
convertit A 199. 
fii t a-\ jnoTccth'Zu), i r qo .7 a Xi^BO, ipf. M. 

— te convertebas ad me T 190 f. 
fiex-avdum, nur ipf. ifudaiv, cc (avdrj) 

— unter (roiaiv etc. ihnen) sprach 
. iitta G 496. a 31. B 109. 

liEzd-yrjiii, a. fiex~£<ptj u. fiex-ieinov, 
iein{iv) und fftcp* — rotffi inmitten 
derer sprach er; Ameis s 202. £ 24. 
B 795 allocuta est, unechter Vs. — 
tmes. psxci hm. r 303. x 561. 

fiaxa-cpQa^m, ipQatpfieö&a 1 pl. prs. 
postea considerabimus A 140 f, s. Ver- 
fasser zu Nägelsbach a. 0. 

(iexa-<pQ£vov, ov, cd u. pl. a von ei- 
nem M 428 (tpQiv s g) — eigtl. hinter 
dem Zwerchfell = tergum, terga. 

fA£xa-(pa>via>, ipf. s cpcöveov, s(v) v. (pavrj 

— xoiai unter ihnen liefs sich ver- 
nehmen, x 67 sc. xoici. 

ptx-iäci v. 1. (iix-si(ii. 
pex-ism., s. psxd-cprjui. 

1. /utT tiut (uira = ptzsoxi cp 93) 3 pl. 

1 äöi , iuutvui = tivat, tcov tmes. * 
78, E. fco — f £03, t f. taauaar (tmes. 
iaoexat I 131) — t?ersan* inter TtffiV; 
nur ß 386 »ntercec&tf. 

2. fiix-eifii, ficuv, ipf. tmes. a. 
M. tladfisvog (livcci) — nachgehen, 



sequor, ausziehen iV 298, dazwischen 
gehen (fahren) ZV 90. P 285. 

fisx-etnov u. s. w., s. fisxd-cprjui. 

fiex-eiOcifievos, s. 2. fiix-si(it. 

/a T-,< i<<>, eiijttf vcu, 8. 1. flfz-Blflt. 

fttx-eneixa postmodo & 310. x 519. 

fiex-tQxofiai, sxcti, ouevog, f. cZfv- 
ffo/tat, a. « Zdoe, Imp. b X&e , Ptc. fZfrcov 
— (dazu) hinkommen a 229, rioiv 
unter a 134, ingruere, irruere Xtcov 
dyiXrjtpi, (tsx' iXdyovg; dazwischen 
hingehen, cxl%ag obire ordines E 461; 
xiv a. jem. aufsuchen, verfolgen, na- 
xQog xZs'og auf Kundschaft vom V. 
ausgehen; hQyoc die Ländereien besu- 
chen; ydpoio curare. 

fiex-töövxo, s. (lexu-aasvoucci. 

fiex'iio, s. 1 (lix-etui. 

ta-T-r'jOQüs , -tjOQfc ntr. plur. (äsi'oco) — 
& 26 yivoixo würde (dazwischen d. h.) 
in der Luft achweben; in die Luft 
W 369. 

fiex-otyouctt,, -otxoftevog, rj ipf. cp%exo, 
dvä äff tu permeare urbem ; K 111 nach 
jem. ausgehen, arcessere; jwsegut; 
comitari; üb. das ausmalende Ptcp. s. 
Ameis Anh. x 24. 

fi€x-ox2.d$€i wechselnd kauert, un- 
stät hockt N 281 f. 

ßiex' n7id£(o, oxaööa aor. gab (als 
Begleiter) mit x 204 f. 

fiex-oxiö&iev) hinten, hinterwärts 
(gen Westen) v 241; postea, XeXtip- 
(isvoi hinterlassene ; c. Gen. pone 
i 539. 

fiex-o%Xi£(o y -ozkiööeie 0. aor. weg- 
rücken etw. (eigtl. mit Hebeln) & 567. 

ufryf'oj, fiEXQtiöavxtq Ptc. aor. — 
emensi durchmessen y 179 f. 

fiexQOv, (a) ntr. das Mafs, Mefsstange 
M 422. Gefäfs u. s. Inhalt, die Mafs 
H 471 Wein, Weizenmehl; Mafse des 
Weges Länge tV 389; das Voll- 
mafs rjßrig; oquov am eigentlichen 
Ankerplatz. 

fiexeiTciov Adj. toV ((lixoanov) — an 
der Stirne J 95 u. JI 739. 

(iex-(t>xov, w, a ntr. (coi/;) — fron&\ 
auch des Helms J7 70. 

fisv = (i)ßov, s. iyaJ. 

f*exQi(£) K. Gen. «enus, ^aP.affffiys .V 
143 u. reo u. bis wann? ß 128. 

fiil prohibitive Verneinung, ne, dah. 
1) wo das Subjekt etwas verhüten 
will. (1) Verbot, m. Imp. Präs. II 19. 
22. 414, Aor. J 410, Ameis co 248, 
Konj. aor. E 684 (drohend A 26; als 
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milde Behauptung e 467); ^ rt nicht fi7]6iv nihil 2 500 f. 

etwa Ameis Anh. a 315. — (2) Auf- M^öeöi-xdöxt] (consiliis excellens), 

forderung M 216 pr) toftsv (Konj.). — unechte T. des Priamos, Gem. des 

(3) Wunsch mit Opt. T 160. K 26. Imbrios A r 173 f. 

X 207. X 613, vgl. Hentze, auch Anh. (irjdopctt, firjöeai, tat, oifvrjv, so, ipf. 

v 344, m. oyiXsg 7 698, im Inf. B 413, prjSsx(o), dov&' = dovro, f. j&rjtffai, 

8. Verf. zu Nägelsbach T285; P 501. aor. (i)(ir]aax{p) (fiedcov meditor) — 

x 297. X 72. 441. e 278. a 105. z 287, B 360; ersinnen xivi xi 3 253, xaxa 

Verwünschung B 259. — (4) Schwur, xivi H 478, oXs&qov xivi g 300. x 115, 

versprechend: Fut. Ind. K 330. Inf. Zvypor voaxov y 132; «va tt bereiten 

s 187, beteuernd. Ind. O 41, Inf. T 261. 9*24. X 395. co 426 afßcere; voaxov 

W 585 mit ftav X 330. T 261. W 5Sb. parare y 160. 

* 254. P 448. — (5) Absicht A 522. 1. pi)dog, nur pl. fiytfea, xu (ptdcov 

et 133. — (6) Befürchtung als abzu- meditor) Pläne, Gedanken, nvxvd 

wehrender Gedanke m. Konj. referiert tüchtige; eldcog kundig, ntnvvnivct 

N 649. r 10. » 292. t 102, oder als verständige, acp&ixcc ewige, <piXcc 

Wunsch m. Optat, 2 34. & 261. «179. freundliche; sv (pgsalv otdev kennt 

qp 395. Vgl. d (ir) E 214 f. « 102 f. wohl in ihrem Sinne X 445. 

s 178. x 344. (Ameis Anh. o 12, Nägels- 2. jiijtfoff, nur pl« (**lö*<x (ftocdccv madere) 

bach ^ 555, mit Ind. aor. Ameis s 300) Scham, £ 129. a 87. (Od.) 

selbständige ^4 687, von Verbis ab- Mri&wvri St. des Philoktetes B 716. 

hängige A 556. /sT98. 77 446; fragende (inndopcti, nur pf. fiefi7iXoiq,(is(iä'nvCai 1 

K 101 ; — (7) Drohung £ 46. ^ 26 dv. plspf. (i)(ii(irjxov 1 439 u. aor. Ptc. 

Hentze Zus.; pri — (idv ye c. Opt. fiäxmv aufschreiend, immer von ver- 

wahrlich sie sollen nicht — B 512. wundeten Tieren (ausg. <r98); pf. vom 

O 476. X 304. firj tcov xtg y (irfj »&>($), gehetzten Wild K 362; sonst balare, 

m. Konj. in warnender Drohung Ameis blöken. 

Anh. v 123. — II) wo das Subjekt in (irjndg, nur pl. fifjxdifeg, ag f. (j^xao- 

seiner "Vorstellung verneint. (l)Be- pui) die meckernden, Ziegen t 124. 

dingungs sätze wn, immer, wie r fiti~x-ez(i) non iam nicht mehr B 269. 

374 (aufser wenn ein Begriff, nicht 435. xavxct Xsyafis&a y 240. 

der Satz, verneint ist si non r 289). M^xiatevq, ?}os, eog y Acc. rj O 339. 

— (2) Koncessivsatz, immer, ü %ai \x. (1) S. des Talaos, Br. des Adrastos, 

xai ü u. 8. w., m. Opt. Hentze Anh. V. des Euryalos B 566. 3* 678. — 

tt 403. — (3) Relativsatz bedingend (2) S. des Echios, Gefährte des Antilo- 

d 165 Hentze Anh., allgemein eine chos, fällt durch Polydamas Acc. -rj 

Gattung bezeichnend B 302. — (4) O 339. ff 333. N 422. 

Temporalsatz bedingender: Ameis n MfjxKfrtjidifrjg = Euryalos Z 28. 

197. N 319. — (5) Infinitive, nur mit ftiixiaxov, ovg — longissimum , os H 

firj. — (6) Fragesätze, die Nein er- 156; pr\*ioxa auf die Länge tandem 

warten: immer r) pr/ doch nicht s 299. 

etwa £ 200. t 405. 406. — (7) Über fifixoq, xo (fiüyiQog) — hoher Wuchs 
pr} — fM}8i u. a. Wiederholungen X v 71; sonst longitudine. 
613 s. Ameis Anh. y 27; /t^ ov ne fii\xis>v, r) Mohnstaude © 306 f. 
non A 28. 566; pr) b*r) doch nicht, pmUtt. ftrikeat, ag pl. f. (ft^Xov) 
dafs nur nicht: Nägelsbach u. Ameis Apfelbäume; in synizesi w 340. (Od.) 
A 131; (Üb. d. Stellung s. ov a. An- ffttXo-ßOTT}Q , ^or^ag, xovs — Schaf- 
fang.) hirten 2; 529 f. 

priöt — (1) aber nicht V 160. — (2) 1. ftrjZov, co, cov, to mälum r\ 120. 7542. 

negu« und nicht, auch nicht, we — 2. jLtJ^.ov ntr. ju- 301. 9 170 Klein- 

quidem firidi xi gar nicht, und durch- vieh, £ 105. 356 xi ein Stück Vieh; 

aus nicht (im 1., 2., 5. Fufs) 184. bes. Plur. Schaf- und Ziegenherden; 

T 121. y 96 — na{g) Ameis A 184. £voQ%ct y unetva Böcke, Widder. 

Auch doppelt, aber nicht korrespon- urjXoxi^ /LiijXoxa, xov (uaXog, albus) 



setzend wie: und nicht — auch nicht fit^v (uav) profecto, traun, wahrlich, 




d 303. 



(nie allein) r) — B 291. ov — Sl 52, 
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ayf — wohlan denn A 302, xal (irjv 
und fürwahr W 410. n 440, auch — 
fürwahr T 45. i 582. Vgl. Ameis E 
7C5 Anh. und \iiv. 
firjv, vog, s. [ittg. 

/< / ( r , 77s 7una *F 455 u. T 374. 

fitjvt&fiöv, xöv (nrjvfa) das Grollen 

71 62 (nur 77). 
fiiivifta, to (.u^i/ieo) Anlafs zum 

Götterzorn, Unsegen, Fluch X 358. 
^rts,to$, 11/ f. ((iccLvofiai) ira, Zürnen 

A 1, Groll. 
fiijvtei prs. Imp. pqvt(s), ipf. (i)(ir]- 

vi(sv) (jltjvTev B 769 in arsi, aor. firjvi- 

aag (iirjvig) — irasci, succensere A 422. 

M 10. q 14. 
iMfloves Bew., Mnovi$, eine Frau aus 

Mijovifif Maionia d. i. Lydien, .J 142. 

r 401, s. Ameis ß 864. 
firi-^oze (1) nun^uam / 133. — (2) ne 

unquam X 106. 

;rou, /orte, dafs nicht etwa a 

130. 6 IIb, zig m. Konj. drohend, s. 

Am. Anh. v 123. 
/tri 7ia> m. Imper. ne (non) um dafs 

noch nicht % 431. ^ 59. P422. Z135, 

m. Opt. v 123 8. Am. Anh. 
fii( 7ia>s m. Konj. od. Opt.: dafs nicht 

etwa, Ameis Anh. 1 102, bei Absicht 

od. Befürchtung; P 95 im konjunktiv. 

Satz, K 101 fragend: ob nicht etwa. 
fifjQa, s. firjQia. 

fifiqivS-oio, Ö), ov f.(G(irjQivd-os? (ITJQVCO) 
Schnur 854 (nur W). 

fiijQi(a) und fir^ia), xd ((iriQog) 
Schenkelstücke; Stückchen vom 
Fleische des Schenkels mit anderen 
wurden in die doppelte Fettlage ge- 
wickelt {niovcc topo&Etriaccv) u. auf 
dem Altar (liti&tivcu) verbrannt, 8. 
Nägelsbach H. Th. 183, Vf. zu Nä- 
gelsbach Anm. S. 28. A 40, Ameis 
y 456 Anh., Bild u. icstiitmßola. 

MriQiövris S. des Molos N 249. K 270 
aus Krete, Q-eodittov des Idomeneus 
TV 246, dtdkavxog 'Evvalia) H 166, 
"AQV N 528; Beweise: N 566. 660. 
8 514. 77 342. 603. 

li/jnn*;, oi), ov , co, ot, ov? m. femur 
Ober-Schenkel: „auf seine S. schla- 
gen", Ausdruck der Überraschung 
M 162 u. Aufregung; i£exa(iov aus 
den S. (der Opfertiere) schnitten sie, 
die iirjQi'a, s. d. 

prjQva>, fitjQtjöavto aor. M. (priQiv&og) 
sie refften ein (banden) p 170 7. 

fi-tfOzwQ, -cjqu, f, es, er? m. (pijdoficu) 



eigtl. Ersinner, Bereiter auctor, cpö- 
ßoio Erreger der Fl., aber Berater 
J 328, E 272 kundig der (zu bewir- 
kenden wie zu ergreifenden} Fl. ; dvxrjg 
des Schlachtrufs vgl. ßorjv aya*d?, 
sonst: Berater. 

MiiOvioQ S. des Priamos Sl 257 f. 

,11 i { t} — pqxs nec — nec, neve — neve; 
mit bloi's. xt iV230; (irjxe xi c. Imper. 
und gar nicht K 249. £ 387. 

*fy>iQ, igog, iot, eoa ($0' ifit' t v u. 
ivC tp 113), Vok. pqree, Acc. pl. EQccg; 
auch // /, t <^Öm, q£ — mater, von Men- 
schen J 136. 0 562 u. Tieren x 414; 
bei Menschen^ oft noxvuc. alöoi'r), 
xftfvij; dag. firjXtov = hervorbringend, 
reich an S. , ftrßmv an W. A 222. 
0 47. 

(liitl, s. jur/ttf. u/'iTi, s. firjxig. 

prjxid(o, 3 pl. fit t Tti'nnnt , Ptc. oojvt/, 
f?, oeoot,. ofücru . M. prs. dac&t , ipf. 
lirjztoojvxo ((Afjxig) — sich beraten H 
45, beschliefeen ßovldg; ersinnen xi\ 
xoxa, voaxov xivi; 2 312 xaxa »iaZ<? 
suadenti. Med. (bei sich) beschliefsen. 

fiiixiexa N. u. Vok. ((irjxi'ofiai) nur 
mit Zfvff u. Zev am Versschlufs; All- 
weiser, Berater A 175. 508. 

lirjxioetg, fitixioevxa (p^rts), qxxQfiaxa 
d 227 f, helfende Kräuter. 

fiqxiofiai fut. tcofiat, aor. K. laoaat 
r 416, O. ttfalfMj*, Coaa&ai (firjxig) — 
ersinnen t», rtva tt vgl. nrjdoum 
verüben gegen j. 

fitjziocoöu, ocuat, s. tuyri«fd. 

fiijxis, lg, I, rv fem. (meh'or, Ermes- 
sen) — consth'uwt (1) Klugheit, Weis- 
heit, u^riv ata'iafTos an Einsicht 
gleich. — (2) Anschlag, Plan P 634. 
vfputviiv aussinnen H 324. <f 678. 

fijjtts, /tc^Ti nuUum AT 120. v46; meist 
getrennt ftij xt z. B. c. Imp. nicht 
(irgend) etwa, auch b. Konj. u. Inf. 
In den allermeisten Fällen liegt (irj 
(s. d.) mit xig vor (s. Ameis « 316), 
getrennt durch ein Wort X 358. v 
229. J 234. 

ti7ixQO~7zaxo}Q der Mutter Vater A 
224 f. 

(irix^viii, i\g twverca Stiefmutter JV 
697. (II.) 

fi7iXQ<6i'ov ()üjuk materna domus x 
410 f. 

firjx(*(OQ, Acc. aa, avunculus 77 717. 
(IL) 

ju.wxavofto, firi%avo<avxa$ Ptc. pr. (st. 
aovras), Med. prs. -oowtoh, 0. -ocaro, 
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(irjxog — 

ipf. (ir}%avuaod'£ , oavzo (urj%av^) — 
ins Werk setzen , verüben a 143, Med. 
dasselbe, u. ersinnen n 134 xtvl xaxoe. 
**' t y<>$$ *o {mag, macht) — Hilfsmittel 
B 342. 

Mfleov, 8. iVfi/ovfff. [einzige, 
ju/a, s. ffs; ^t/oe uovvrj 7p 227 eine aller- 
uiaivcoy a. K. fii^vti, Paas. pr. picri- 
vfröat, ipf. ui«(Vfro, a. 3 pl. ifiiccv- 
&ev u. dvd'rjaav u. iiidv&Tjv d 146 
(vwdt. /uwcoos) — färben ^ 141; Pass. 
wifluinari besudelt werden (v. Blut u. 
Staub). 

fiiai-<p6voq t s cruore inquinatus blut- 
befleckt, Ares E 31. (II.) 

/ufäQÖq (piatvco) cruore inquinatus Sl 
420 f. 

uty M. fjUyaKpfiivovs Ptc. prs. 

(p,(yvvui) cpiXÖTrjri sich einend in Liebe 

fr 271 f. 
filyöä Adv. (tii'yvvfii) vermischt, 

oiot 0 437; beisammen a> 77. 
ti ywui, a. Inf. fil^ai, Pass. pf. 

(juynivov, ot, 77, a, Inf. utuixüai, plsq. 

tfxtiuY.ro, aor. (e')u£xd'T}, 3 pl. ipLx&tv, 

Inf. f vg< , Ptc. fretff, aor. 2. ipCyriv, 

r f S, V, WV, W** — K. m, 

scooi, 0. a^ijv, j?s, 77, (iiysiev, Inf. 
rj-ti-svat u. ^voft t Ptc. evxcc, eioa, f. 
•uty^öfff'&ai, Med. f. jiulfröat, aor. 
f/u-ixro, jtuxro; dazu von utoyoo: Inf. 
fiiOys/bievai , ipf. ifiiayov, utoyov, 
P. fiioyeai, erat, Tjtat, cö'fr(at), o.at- 
va>v, ipf. (uoysxo, ofi«4r(a), ovro u. 
iter. /uoytoxfro, i-ui<yy^<Jxoj'ro — mi- 
scere mischen, olvov xal vScoq; da- 
gegen Wein zu Wein F 270 s. Am. ; 
ccXsoat mit Salz; y/Lfoooa gemischte 
Sprache. Pass. in Berührung kommen, 
mit Dat. fyxact, %ovin\ verkehren 
|evtfl in Gastfreundschaft, sich mi- 
schen unter Dat., auch iv xiai, ig 
mag; auch feindlich zusammenge- 
raten mit ZIVI, Ttaläatjoi rijos, iv 
dat N 286 u. 3 386 f. sich vereinen 
bes. (naqa) xivi mit jem., (piXoxnxi 
xai f vvji in ehelicher Liebe sich einen 
219 bei einem fremden Mann der 
Liebe pflegend), auch iv yiXoxqxt oder 
syvij oder iv ayxoCvnal xivog; O 33 
rjv tuiyrjg die du genössest. 
Mideia St. in Boiotia am Kopaissee 
B 607 f. 

ftixQoq parvus, de (tag an Körperbau 
£ 801. Komp. fielmv minor, xsyaXij 
am Haupte r 193. 

fJiixTO, fuxro, s. uCyvvpi. 
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MiXijtoq (1) die ionische St. in Karien 
B 868. — (2) die kretische, Mutterstadt 
d. vor. B 647. 

ft i /.To - .ia{tii<>( plur. (fttlxog Mennig, 
TutQtiq) rotwangig, an den Seiten 
rot angestrichen B 637. t 125. 

Mifiaq, vxog kleinasiat. Vorgebirg, 
östl. y. Chios y 172 f. 

fit/u r< ' ~> i y Inf. prs. (ui'uvm) perma- 
new B 392 u. K 549. 

yuuvfiaxm , fiifivriOx{e) Imp. prs., f. 
fivjjtfsi, aor. tuvrjoctg, rjav , rjoaoa 
(fisveo mens, minne) — commonefaecre 
xivd xivog. Med. prs. fut. pvrjaofiai 
u. 8. f., aor. äiv^KTo, /fcv^aavro; 0. 
-occi'axo wm aaict&\ Imp. (ivrjocci, ao&cti 
u. s. f., iter. uvricdoKtxo, dazu von 
fivdouai prs. fiwofi&vo* , ß>, ipf. 
fivaJovT(o) (1) gedenken c. Gen., 
jrsot rj 192, qpvyadf auf Fl. denken; 
— (2) metnorare, (ivrjo&ijvat xtvog 
8 118; — (3) pf. pi(ivr}(iai, (a)at u. 
r h r,t:ai) U. 8. f., K. mus&a, 0. Üfirjv, 
scoxo plsq. uEuvrju^v , nvxo, fut. 3 
uhuvrjGoucd, rjata&cct. meminisse, xivög 
u. ttv«, xt; orf oj 114; absolut Ameia 
Anh. « 343; a 267 curare pflegen. 
(xsuvriftivog auch = (iv^oav E 263. 
T 163. 

filftvoi nur pra. (Ptc. utuvovxeooi u. s.f.) 
u. ipf., auch ohne Augm. (iipvoutv, 
ov (ui-uiva) — manere; permanere 
standhalten, dem Feind, Regen u. 
Wind; exspectare tJco n 367. 

ftivt K 347 poaitione ulv, enclit. (vom 
St. t : aus i(iL(i, lat. ewew, eumeum = 
eundetn Doederl.) — cum, eam, id s. 
Ameis 8 484 Anh. ^ 48. n 372, nie 
reflexiv 8. Am. 8 244, nie für plur. 
s. Ameis q 266. x 212. 

MlvveUp (rjtcp), siov minjisch, das 
boiot. OrchomenOB, v. dem alten Mi- 
nyerstamm X 284 u. B 511. 

Mivyriio<z Fl. in Elis A 722. 

fiivv&ei, ov«, K. ipf. iter. sonor 
(uLvvv&ct) minuo O 492. 4 17; mtnui 
8 467; fi 46 rings schrumpft die Haut 
ein (den Verschmachtenden). 

tiivvv&a (minus) — paullulum ein 
Weilchen, ««p otm (idXa 8i}v u. 
gar nicht lange % 473. 

fiivvv&äifioq, ea, ov, ot Komp. -#«0- 
xegov X 64 (\Uvvvfta) — kurzdauernd, 
Schmerz, Leben; kurzlebend O 612. 

IJuvvQ(£m, fiUvvQiie Imp. prs.; ipf. 3 pl. 
(iivvql£ov (uivvQog) — wimmern, win- 
seln, jammern E 889 u. 8 719. 
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Mivojq, coog, coa u. co (vgl. Manus u. 
Mensch) S. u. Vertrauter des Zeus 
u. der Europa, Herrscher in Knosos 
auf Kreta, N 460. V. des Deukalion 
u. der Ariadne X 322, regiert auch in 
der Unterwelt über seine ünterthanen 
X 568. 

fiiöy-dyxeucv, xr]v (ayxog) Misch - 
schlucht, Kesselschlucht d 453 f. 
ftMfyco, 8. p£yvv(ii. 

(iioia, aor. fiiarjae P 272 f, er wehrte 

eB, dafs er . . wurde. 
(uO&öq, ov, oio, co, dv, ovg (miete) 

Lohn x 84. a 357. 

uior.vti.to. ait.iv//i i , Of ipf. (»MU- 

rt'/M«) — zerstückeln, das Fleisch bei 
Opfer u. Mahlzeit; A 465. 

jtttr og, fit TO v, xov (Schmitze?) — nagt* 
vorbei an den Litzen hinaus W 762 f, 
hier kollektiv = pixovg wie <Tnjawv== 
oxrjfiovsg, vgl. zu Taf. VII, F. 

juizori, rjg, rjy f. Binde um die Hüften 
u. Unterleib, vom orardg d-wgrj^ ab- 
wärts , aufsen von Metallplatten, innen 
mit Wolle gefüttert (s. Abbüd. Taf. 
XII, 3. 40) d 137. 216. E 857, vgl. 
A 234. TT 419. d 137 La Roche; auch 
Ameis Anh. J5 262. E 867. 

(ivdcofiocL, fiväft, dacft ai u. arat, cöVrat, 
t'cGÜto, aa&cci, (6(isvog t ipf. uvtöut&ici), 
coovro,iter. \ivdo%Ex(p)(minne) — freien 
ywaiHCt, dxotxtv, Üdfiagxa. co 125, auch 
absol. — Wegen pvcoofiivco u. s. f. s. 
pufivrioxai. 

ftvrifi(a), t6 ((ABfivrjfiai) — Andenken 
%eiga>v (von einer Händarbeit) o 126. 

fivrifioövvri (iLvr^Loav) nvgbg yEvso&co 
es soll gedacht werden des F., als 
Pass. zu (lipvrjpai 0 181 f. 

itviifivn' (fivfitia) — memor tp 95 u. 
tfÜQzov bedacht auf Fracht. 

fJLVtlöaif uiijGÜoy.hTü, 8. u/av/ö"/ro. 

Mvfjöoq Paione, fällt durch Achilleus 
d> 210 f r - 

/ivfjötevsiv prs., aor. Ptc. -tvcavxeg 
(livr\Gxfi) — freien d 684 u. o 277. 

(ivrjaxrjg, fivtiörriQ£$ , rjgcov, r)goi n. 
r}gEOOt(v) } äg (fivrjaxr'i) — Freier, proci, 
bes. der Penelope, an Zahl 108 mit 
10 Dienern; s. Ameis n 253. 

pvrj6xT}Qo- rpovCa, r) (qpovsvto) Freier- 
erlegung, alte Überschrift von %, wie 
xcc izqo xijg (ivrjoxrjQotpovi'ag für v. 

fivJiöTiq, r) (fttfiv^oxco) Erinnerung 86g- 
nov v 280 f- 

fivriaxog nur f. pvriOTy, rj, r\v (fivao- 



fiat) gefreiete, eheliche aXo%og, Ggs. 

zur 7raMaxtff, Sovgi-KxrjXJj u. 8. f. Z 

246. a 36. 
(ivrjoxvg, fivijÖTVOS, vv G. Acc. (fivcco- 

pcu) Werben, Freien ß 199. (Od.) 
fivmofievoq , pvcofifvos, coovto, s. 

fivdofiai. 

fioysa, -eovteq Ptc, aor. (£)|tidy?7cra, 
ag, ai>, ^ady^of^), K. uoy^av, Ptc. 
oas Ver88telle Hentze Anh. ß 343 
(fioytg) — laborare Ptc. = aegre A 
636; fessum esse c. Dat. instr. e 224 
u. |£ i-gycov v. der Feldarbeit; perpeti 
noXXdj eivehu xivog u. J^t rivt um 

— willen. 

fiöytg aecjre, rwr [l X 412] I 355. 

fidyos, fiöyqt, reo (cum) Zafcore d 27 f. 

^eoyo<x-To#os, oi (s. Hentze ^1 270 Anh.) 
Geburt fördernd, Eileithyia JI 187. (II.) 

jud^og, fiö&ov, ov msc. Schlachtgetüm- 
mel H 117, i'Txntov der Streitwagen. 

fjLoi,mihi, s. £yco; elidiert £367. Ameis 
Anh. x 19. 

fioio(a), 7], av, at, etcov, ag (fifoco) — 
pars, dann portio, an Beute, am Mahle, 
ovd' aidovg u. £%ovatv expertes sunt 
pudoris; dann Anteil übh. x 592; ge- 
bührender Anteil, xara poigav nach 
Gebühr, Iv (io(grj merito Gegs. naoet 
(vneg T336) (toCgccv; endl. /otttm, sors 
das jedem bei der Geburt beschiedene 
Lebenslos, ßioxoto d 170, oXofj 
ca 29 , %uvdxov ; fiotgd iaxiv = fTuccqzcu 
es ist beschieden, verhängt, c. Inf.; 
Glück 8. dfifiogi'q; Todesloos Z 488; 
endl. fatum allg. das Schicksal als 
dunkle Gewalt, welche selbst die 
Götter anerkennen; s. Nägelsb. H. Th. 
120 ff. Am. Anh. v 76; plur. nur Ä 49. 

fioiQtj-yevi$ Vok. zum Glück geboren, 
Glückskind r 182 f. 

fioiX'dyQl(a) , xd (fiot-zog, äygoc) — 
oyiXXEi er soll die Ehebrecherstrafe 
bezahlen 9 332 f. 

fjiokeiv, s. ßXmG%to. 

(töXlßoq, rj plumbum A 237 f. 

MoAicav, ova (1) Gefährte des Thym- 
braios, fällt durch Odysseus A 322. 

— (2) MoXiove = 'A-Hxogfave Eurytos 
u. Kteatos A 709, 750. Söhne Aktors 
oder vielm. Poseidons u. der Molione. 

fioAoßo6$, ov (fioXvva, vorare) — 
Schmutzkerl, als Schimpfwort q 219 
Ameis Anh. u. a 26. 

MoZoq, V. des Meriones K 269. N 249. 

fiokniit r)g, ij ((lsXiko) — lusus, Spiel 
A 472, mit tanz £ 101 ; Musik N 636. 
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« 102. tf) 144; Gesang <p 430; Tanz tioz&ia, fio%^Ctiv f. (po'z&og) — 

allein 2? 672. laboraturum, xijfooi curis K 106 f- 

fioXvßdcttva, ftoXvßd et inj, tfi (po- jno^^t^a), fiox&l$OVTa Ptc. (ftdjf-ö'os) 

XvßSog) Bleikugel, an der Angelschnur — laboranteni, e vulnere B 723 f. 

Sl 80 -f- (io%\e(o ipf. ipoxteov ((io%X6g) — weg- 

povo-ixaxta, rj — Einzel- oder Zwei- hebeln, unterwühlen M 269 f. 

kämpf, ndQiÖog xcti MeveXotov F302 ff., /u.o%A6$, », o'v, oiat (möles) — vectis 

"Ektoqoq %ccl Afavrog H 206 ff. Hebebaum (nicht Walze) s 261 ; (in t) 

fiovoca nur ftovcj&eiq, ivra Ptc. aor. Pfahl. 

P88. u. fiovvtaüe einzeln fortpflanzen Mvy<fa>v, ovog K. v. Phrygien r 186 f. 

* 117; P8S. vereinsamt. fivrfäliag Acc. pl. f. (madeo y Schmutz) 

ftoQifiov (fxoQog) vom Schicksal be- — madidas A 64 f. 

schieden, c. Inf. T 302 f. Mvömv, cavog (1) S. des Atymnios, 

juoQfii>Qtt>v , ovxa Ptc. (f*vpa>) dahin- Wagenlenker des Pylaimenes, fällt 

rauschend, aqporä mit Schaum E durch Antilochos E680. — (2)Paionier, 

403. (II.) fällt durch Achilleus # 209. 

fiooostg, fiOQoevta ((ioqov) maulbeer- uvt-Xöi-ig, fivekoevza ntr. ((ivsXog) 

farbig d. i. dunkelfarbig. So er- medullosa markreich * 293 f. 

klären die Alten; neueres Ungewisse fiveXoq, ov m. medulla Mark T 482, 

s ; b. Ameis Anh. <s 298. avdgtov ß 290 von Speisen. 

fi.6QO§, ov, m. (1) v. piqopai: Ge- fiv&iofiai , pr. und ipf. iiiv&eofirjv 



bühr (vgl. uoTou , ctloct) vnhg aöoov 
# 517. et 34; fatum [X 409 J n 422. 
v 241. T 421. — (2) Abstr. zu ßgoxog: 
mors, Tod 2; 465. X 280. ß 85. 

fiOQöifioq, ov ntr. (fiooog) ioxiv, tjsv 
es ist, war, beschieden, c. Inf. T 
417. E 674; auch von Personen: zum 
Tod X 13, zur Ehe n 392; qptff 
Todestag O 613. 

JHo^vg, ovs S. des Hippotion N 792, 
Myser, fällt durch Meriones S 514. 

{lOQvooto, pf. Pss. Ptc. ft€/LiOQVyflEVa 



(sonst ohne Augm.), iter. nv&Eanovn) 
in ore habebant 2 289, tut. rjGOficci, 
<>fat, aor. r\aazo u.s.f. (ß,vd"og) — sa- 
gen, reden Ii 76; nsgxofiiag Schmä- 
hungen; c. Acc. c. Inf. <J> 462. X 184. 
et 124. X 345, berichten A 47. X 328. 
0 202, mit olog beschreiben x 245; 
mittheilen 155; auch memorare X 
517, interpretari A 74, vocare 2 289, 
considerare v 191. 
fiv&o-koyeve iv, nur praes. = narrare 
xiyt xl ii 450. (Od.) 



od. -xptvcc foedata v 435 f s. Ameis. fiv&o$, oio, ov u. s. f. D. pl. oio(iv), 

/ioq<P% r\v venustas Anmut, der Rede, Versschlufs T437 msc. (mund,mutire?) 

& 170 erfüllt seine Worte mit A. (Od.) s. Ameis T34. — Rede, Gegens. ioyov; 

(jLogcpvog, fiOQtpvov Sumpfadler, oder dann oratio , narratio S 697, sermo 

dunkelfarbig? £ 316 f. d 214, iussum o 196 Am., — con- 

tioG%og, ftooxoiöt recentibus, s. Xvyotat silium A 545 — ; allg. res die Sache, 

A 105 f. Hergang, Anlafs; s. Nägelsbach u. Vf. 

MovAio§ (l)Epeier, fällt durch Nestor zu A 76. qp 71 das Gebaren, Treiben. 

A 739. — (2) Troer, fällt durch Pa- /u,vfa, fivlriq, itvictv, ou, acov, orj — 

troklos JT 696. — (3) Troer, fällt d. wmsca; Stuben-, Schmeiß- u. Stech - 

Achilleus T 472. — (4) Herold von fliege, die letztere Symbol der Dreistig- 

Dulichion a 423. keit P 570. 

/{<>vvd§ adv. (uovvog) einzeln & 371. Mfncdkti Vorgeb. gegenüb. Samos in 

Verf. zu Ameis Zus. -8-371. Kleinasien B 869 f. 

fiovvoq, ov, &), ov, o*, 17 (jttovos) soZus J*TvxaA^<F<yo^ St. in Boiotia B 498 f. 

A 467; «mcits £ 365; vereinsamt pvxaojuat, Ptc. jivxoifievai, aor. 3 sg. 

desertus x 157. |u.vx8, 3 pl. fivxov, pf. Ltepvxcag, plsq. 

iWTou<r(a), at, dtov (= fiovrjcty wie tfispvxei — (1) mugio brüllen v. Rin- 

navtja = netoa, mens, monere) — T. dem, v. Skamandros im Vergleich 

des Zeus -9- 488. B 598 u. der Mne- <f> 237. — (2) crepare knarren ; Thore ; 

mosyne, im Olympos B 484 neun an erdröhnte T 260. 

Zahl co 60; singen den Göttern vor jtivxr^ftd^ , fivxijO-fiov, 0} m. mugltus 

A 604, Xi'ysia co 62; u. inspirieren den 2 575 u. (i 265. 

irdischen Sänger il.0lj 484. II 112. iWvxjJvi? T. des Inachos ß 120; Stamm- 

AuTBSRiETU, hom. Schulwörterbuch. 3. Aufl. 14 
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herrin der reichen Stadt Mvxj'jVTj 
(■rj&ev von M.) u. fjvai, s. Ameis | 
199 Anh. Residenz Agamemnons, die 
Einw. Mvxijvaioi. 
fivxov 3. pl. aor. zu fivnäofiat, 
uvj.dxeaoi, totg (jivln) y mit Mühl- 
steinen, dann übh. saxis M 161 t- 
fivXfjq, rjv y at, mola, (Hand-) Müh- 
len v 106; hier sind 12 solcher in 
Odysseus' Hause erwähnt. (Od.) Sie 
mögen ähnlich gewesen sein, wie die 
in der Schweiz aufgefundene römische 
auf untenstehender Abbildung; hier 




wird auf den kesseiförmig vertief- 
ten oberen mittels Handhaben dreh- 
baren Stein (ovog später genannt) 
das Getreide aufgeschüttet, der un- 
tere Stein (Mftog) ist nach oben 
kegelförmig convex, der obere an 
seiner unteren Fläche entsprechend 
concav, so dafs das geschrotene Ge- 
treide nach allen Seiten in die Kufe 
abfliefst u. allmählich ringsum den 
Grundstein umgiebt. 

fii>A>i-cpäiog, 'ipäxov (<piva) auf 
der Mühle geschroten, gemahlen ß 
355 f. \a] 

.«r/omi/^, -eiöi'i (pvkr)) wie ein 
Mühlstein H 270 f. 

(ivvt}, fLvvrßt, TttCe (tnunio) — durch 
Vorwände qp 111 f. 

Mvvfiq, ijtog S. des Euenos, fällt durch 
Achilleus B 692 u. T 296. 

ftV{*tX/t*, TjV, L%UL <P 350; 7J01.V — 

Tamariske {tamarix gallica Linn.) K 
466, dav. fii>Qlxivtp o£gj Tamarisken- 
zweig Z 39 f- 
Mvqlvri, Amazone, deren Grabhügel 



auch 'Dornbühl* ßarisia hiefs B 
814 f. 

fivQLOVy Cot, /at, «ov, t'(a) innumerus r 

immensus, #110. B 468; [ivqCov e. 

Gen. immensum $ 320. 
MvQfiitfoveg thrakischer Stamm in 

Phthiotis, Achill's Genossen JI 269. 

B 684. A 180. X 495; Hauptsitze Phthie 

u. Hellas. 

tivQOfiat, fivQOVxai prs., Ptc. öfter; 
3 pl. hvqov&' (mare) — fliegen, zer- 
fhefsen in Thränen T 6. 340. u^icpt 
tiva. 

MvQölvoq (fivQtov) Ort in Elis, später 
t6 MvQTOVvrtov B 616 f. 

Mvooi Volksstamm an der Donau ZV 
5; davon abstammend die Myser in 
Kleinasien vom Aisepos bis zum Olym- 
pos B 858. K 430. S 512. Sl 278. 

a 17 ad s, nv/fitn , reo (pv^a) = p,vxja> 
mucksen) fremitus Murren a> 416 f- 

ttryoi T«rac qp 146 intimus der in- 
nerste, hinterste, am 

fiv%6s, 9>, (ovrfc % 270), ovs, Hin- 
tergrund, Je /icmd, innerster Teil, von 
Sälen, Häusern, Grotten, Seehäfen * 
23, dah. lok. Dat. v 363 ilv%w ganz 
drinnen in — penitus, nliaing, ^oyfos, 

jttuo) aor. 3 pl. fivöav haben sich ge- 
schlossen Sl 637 ; vgl. avv fiifiwtBv Sl 420. 

fivoiv N. sg., G. pl. covcov, m. (ftvff, 
mus-culus) Muskel knoten II 315 u. 324. 

fitöÄos, ov m. (molere ndQvac&cti) 
Kampfgewühl P 397, oft m. *^o^os 
des Kriegs if 147. 

it<t>J.\\ to das Wunderkraut, das Odys- 
seus vom Hermes zum Schutz gegen 
Kirke erhält, x 305 f. Man deutete 
es als eine Art Knoblauch (aUium 
nigrum Gouan.). 

fimfisvri, K. prs. v. -evm £ 274 f u. 
fiixifiilöovxai , f. v. -eoficci F 412 f 
vituperet, -abunt (pa>iiog). 

jitüfiov, zov ((io£, mus8itare < i) dvd- 
ipai einen Schandfleck anhängen ß 
86 f, Am. 

fiaivvx*St «?» nach den Alten st. 
Iiov(ovv%£g: ein huf ige, soUdis ungu- 
lis, Am. E 236, im Gegens. zu Rin- 
dern u. Schafen. (Neuere unwahr- 
scheinlich: von (itfiMct: strebe- oder 
raschhufige, s. Ameis o 46 Anh.) 
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N. 



N als Abbreviatur = IL XIII, v = 
Od. XIII. — (2) vv iyhlY.vcTiv.ov am 
D. pl. <n, «ftcofft, suff. <pi u. vdoqpt, 
allen 3. Personen auf e und t beim 
Verb., bei xa. 



vavzrjg, vavxak , amv, scov, r)Oi(v) m. 
nautae d 76. # 162. 
2V«vt€vs ein Phaiak # 112 f. 
vavxlkiri, tjj (aus altem ravtt$, in 
kompos. vavot-) navigatione Q- 253 f. 



v«e (*>), nae, ne) wahrlich ^4 286; -8r} vavzäXopai,vavxiAAexaiKonj. y sod-ai, 
ja wahrlich a 170, auch mit s. d. Inf. (vavziUrj) — navigat d 672 u.£246. 
vaiexäco, Ptc. dmv, otoact (vielm. dovoce vav<pi(v), s. vr\vg. 
Am. Anh. a 404, Hentze zu JS 648), va«, yaci, ovot; ipf. (väov bess. L. A.) 
dovza prs. u. ipf., iter. vatsTaaoxov vaiov (veco) — fliefsen; opw von 
(ra/co) — habitqre, versari; Aa%8$ai- Molken überfliefsen t 222. 
povt r 387, von örtlichkeiten: wohnt NeaiQa (Neumond?) Nymphe, von 
statt extat, Hentze Anh. a 404; auch Helios M. der Lampetie u. Phaethusa 

(i 133 f. 

veaQol (viog) teneri zarte B 289 f. 
vedxtj, at, sonst veiaxoq, ov, a (v&og) 
eigtl. novissimus, immer lokal e#£re- 
mus, I 153. ß 824 infimum, vsCarog 
äXXov inferior ceteris. 
vfßgog, veßifto, 6v y ot, ovg m. (vij-og) 
— Hirschkalb & 248, ilayoio AT 189; 



VCCLSTCtCOV U. 



transit. ß 239. Ptc. 
8. f.: wohnlich. 
vaiov t 222, 8. vdm. 
vaiix> prs. (Inf. vuiipsv) u. ipf. (iter. 
ju/fffxf, ov), Med. £v vaiopsvov, tj, 
doav u. 8. f. bevölkert, von Städten. 
(vacja) — (1) wohnen xara, Tttpt, 
itQog ti; £v, nuqd zivi; alfte'ot Lokat., 

B 626 vrjaoi liegen; trans. bewohnen als Bild der Feigheit J 243. 
oUi'a 7/221. v288. — (2) aor. 1. vdaoce veeq, sgoi, 8. vrjvg. 
oi noXiv $ 174 hätte ihm e. St. als 
Sitz angewiesen; dazu aor. 1. Pss. 
3 sg. vctad-7) "Aoysi sedes posuit, sie- 
delte sich an 3 119. 
vce-nrj, växriv, z^v, alyög Ziegen- Fe 11 

vanr\, vavcai, at (yvapitzog) Waldthä- 
ler & 558 u. 71 300. 



i V < . 8. vtouui. 

veri-yEvris, -yevea$, zovg neugeboren 
Ö 336 u. o 127. 

ve-rjxrig, rixeöi (axq) neugeschärft JV 

391 u. i7 484. 
vi-qXvg, -t'iJLiHfes (ipLvd'ov) neuange- 
kommen K 434 u. 558. 
vsrjviijg, vsrjvty, tat adolescenti m. 



vapxa'o), vdqxriae aor. ward gelähmt dvdoi £ 524; fem. vetivtäi, tat, rj 20. 



© 328 f 
vdö&7i, vdoaa, s. vatw. 
vdcaoa, aor. i rae-e stampfte fest yatav 

<p 122 f. 

Näoxus S. des Nomion, Führer der 
Karer, fällt durch Achilleus B 867 ff. 

Nav-ßoXlöriq S. des Nauborns (1) 
Iphitos ß 518. — (2) ein Phaiak # 
116, 8. Ameis. 

vav-koxov , ot (U%- , Xe'xro) schiffe- 
bergend, Häfen d 846 u. x 141. 

vav-fiäxcc pl. ntr. navalia, zum See- 
kampf O 389 f. . 

vavg t 8. vrjvg. 

Nccvoi'B-oihos S. des Poseidon, V. 
des Alkinoos, führte die Phaiaken 
nach Scherie ^ 56 ff. 

Navai'xda (x«6>t>ftat) , T. des Alki- 
noos £ 17 ff. rj 12. & 457. 464. 

vavGi-xXstzog, -xXeixolo navibus clari 
schiffsberühmt J 22 f, dasselbe vavöi- 
xXvxoi Phaiaken u. Phoiniker o 415. 



2 418 Mädchen. 
vtiat, 8. vtouai. 

vtLuiocc, rtitciQti, atgav (8. vsuTij, v. 

yf'os) inferior yuaxriq Unterleib E 
539. (11.) 
reiuTO^, 8. vtüzrj. 

veixeicj, K. ti'yot, sty, Inf. ftv, Ptc. 
cov, ipf. 3 pl. vsixsiov u. iter. vet- 
xs^ffxe, ov, alles andere von vsixeoj, 

3 pl. retxe€<J(tv) , Imp. v«/xcf, et, 
Inf. ftv, ipf. vetxe«, (i)*e/xeov, iter. 
vetxe^eaxf, f. vftxf'oo), aor. ivefosöag, 
(i)ve£xe{o)o(sv . . (v«txos) — (1) ha- 
dern Zivi stVsxa rtvoff; toidag xai 
v£txea aXZ^otg mit Zank u. Hader 
gegen einander streiten T 252 — (2) 
schelten, tadeln, Gegs. alvetv K 
249. Sl 29; oft mit BTcisaßLv u. Adj. 
T38; o 374; /tiaia heftig; dvzr\v ins 
Gesicht, vgl. p 239. 

vsixoq, eog, £t, £«, ntr. (vtx?? weÄ- 
fcew?) Kampfeshitze M348, noXtpoio 

14* 
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212 vttfux—N 

N 271; Streit übh. F 87 vom Troer- 
krieg, ioidog vb txof P 384 q>vX6iti9og 
T 140, b. La Roche N 271; tur^a Ä 
205, m. fyc « 267, Streit *F 483, 
Wortstreit «9- 75. J 37; Utes (i 440; 
Schelten / 448, Verweis H 95. 

VBifia =» ivsifia aor. v. vipto. 

veio&ev (viog, vgl. vb icciqcc) von unten 
i% KQttdirjg tief aus d. H. K 10 f u - 
veio&i Upvrig auf des Meeres tief- 
unterstem Grunde $ 317 f. 

vetos, rHor, ©, dv fem. (viog) — Neu- 
bruch, Brachland, Dreesche, Brache, 
d.h. nach längerer Pause neu gepflüg- 
tes Ackerland; dreimal gepflügtes in 
2 541. s 127. 

vtlxai v. vioftai. 

vBicpifisv LA. st. ricptutv, 

vBxdg, vtxäötoöiv, zotig (vfx^ds) Lei- 
chenhaufen E 886 f. 

v.^o'i;, oto, ov, ot^tv) u. s. f. (necare) 
— mortuus xs&vr\mzu p 12; der Tote 
W 197. 467, auch (xara) z8&vr\03Z8 s 
Z 71. 2 540. Am. Anh. x 530. 

vexzäQ, agog (viy-xreiVw) Nektar, röt- 
licher duftender Göttertrank d 3, be- 
wahrt vor Fäulnis T 38; dnoggco^ 
Ausbruch des N., für köstlichen Wein 
i 359. 

vbkzccqbos vextäqiov , a> (vf'xrao) F 
385. Z 25 wie Nektar duftend. 

rt'xuior, (Wxvs) — t'n/m, das Toten- 
reich, alte Überschrift von X, vgl. Jl 
23; HevTEQct für ca. (Homerisch wäre 
vbkvbggi apud inferos E 397. 
jtt 383.) 

ytxvg, vog, vt, vv, veg, vav, vbooi(v) 
vaiv t vag y vg (necare) — vtv.oög 
mortuus 168. 190. iV509. xara- 

zB&vrjmzsg H 409. X 37. x 530; Leiche 
ß 108. 

VEfii&a, ve/it&ovvo (vifim) ipf. pasce- 

bantur A 634 f. 
v8(i8Gcca>, vsfieoiö, K. rjoi lmp. a, ätov, 

a. V8 (IBGrjGB , <7ttV K. tflfafl, «i^et', f. 

M. arjatat, ar}G8T(cti)\ 6rjzog daneben 
v£{i£0Oi»fitu, 06azai, ipf. ivBfiiaaa, 
a. M. aorjaaizo, a. P. vsfiBoari&r], ^i/ts, 
ß 223. -fhiiftsv, #£t's, -ö-ftcra; 667)z6v 
(v((i8atg) — verübeln, verargen ttW(n) £ 
286. ^494 ; indignari böse sein c. Ptc. qp 
169. ovvb xa — . Med. indignari (bes. aor. 
Pass.) o 69 böse werden tt, ziv£ m. 
rel. a 158 oder Inf.-Satz, irasci. Adj. 
verb. zu verargen, iniquum, nur .4 649 
magni faciendus, reverendus. 
refi6<Ji£ l oti(ai) nur sing. prs. (Imp. 



tio&a) u. ipf. r;-utOL^TO (vifiBüig) 
magni facere, revereri frsovg; ver- 
übeln zivt zi E 757. Acc. c. Inf. B 
296, sich schämen P 264. ß 138. 
vif*,eöi$, D. cffcrEi, f'aflü Z 335, tv fem. 
ignominia N 122. Z 351, dv&om- 
noav Tadel der Leute; indignatio, ov 
v. non vituperandum es ist nicht zu 
verargen, zu tadeln, s. Ameis a 350. 
v 330. 

r&utoodoj, oarjzov, 8. vBfiBada. 

vefieöö{e)i s s. vipBaig. 

vi fiog, vifie'i, zm ntr. (v^ötfca) Wald- 
trift A 480. 

vifim, vifiei prs., ipf. vifis, üvbuov 
aor. t'vcLue, vsCfisv, av, Imp. vstfiov 

(1) distribuere ztvi n t 188. — (2) 
pascere weiden t 233. Pass. vspoizo 
consumeretur nur ß 780. Med. (1) pasci 
vifiBcci, ovzcu, 80&ai E 777. v 164. — 

(2) frui vtutzai, 6fi8ad-(ce), K. rjai, 0. 
otto Z 195. *F 177. — (3) incolere 
viuovzai, ivifiovzo T 8. B 496. 751. 

viviitxai, s. vt£a>. 

r«(/)o-a^if^(«e) Acc. (SqScd) frischbe- 
wässert 0 346 f. 

ve(£)o-yikri<s (yiyact) neugeboren, o*v- 
Xccxog ft 86 f. 

ve{£)ö-6ctQxov (Sb t'oco) frischabgezogen 
Z 363 f. 

vfUfto-tf^ifc, Acc. (&dXX(o) 

neusprossend & 349 f. 
ve{J-)oiri (viog) adolescentia Jugend 

d. i. jugendliche Unbedachtsamkeit W 

604 f. 

viopai u. vBvuai, vsiai, vbitcu fut. 
in 2 101. * 150. 8 633. £ 152. co 
460; Präs. vsovzai , K. virjai, 
rizaiy <0(i8&(a) , 0. VBoi[vr\v , fif-ila, 
oiccxo, lmp. vitoQ-m, vbbg&cov Inf. 
nur o 88 vftff^-at; Impf. vBOfiTjv, 
vbovzo (v800[ictt, vfoooficu) — (1) i're 
T 6. ^336. et 8. £ 261, Mfltf« ^ 484 
(vgl. voerros), vwo £6<pov VP 51. — (2) 
a^tre qp 374. — (3) redire olxovde, X 
176. o 72. a 241. o 460. M 32. xao 
90'ov. 

vtoy, 8. viog. 

veo-7t8v&rjg y -nev&ta {nivfrog) frisch- 
trauernd &Vfi6v X 39 f. 

vsö-nXvzog y -tiAvtcc (nXvva) frisch- 
gewaschen £ 64 f. 

veo-nQiazog, -jzqIotov (itofa) frisch- 
zersägt & 404 f. 

Neo-KTokefioq S. des Achilleus, in 
Skyros erzogen T 327; führt die Myr- 
midoneu von Troia heim, heiratet 
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vifog 

Hermione, T. des Menelaos y 189. S 
5, tötet den Eurypylos X 520. 
»•€(j-)o§, oio, ov u. ß. f. ohne D. pl., virjv 
ca, viov, er, Komp. vecizeQoq, ov, a>, 
ov, cö, oi, Sap. vscoxaxog, »/ (novus 
neu) — novus, recens Gegens. nttXaioi 
Am. $ 720, Anh. # 58; adolescens 
Am. ^ 463, auch substant. r 433. 7 
36. -0- 202. viov aufs neue ß 88, so- 
eben, wuper Ameis n 181. 199; ß 444 
commodum just, eben. 

l'COS, 8. VlJVff. 

ve{£)o~atiiilxza>v (afirjx^i "IM**) frisch- 
poliert N 342 f. 

veiftooaoi, oiGi (viog) pulli junge 
(Vögel) ß 311. 7 323. 

ve^ö-GXQOipov (axoscpm) frischgedreht 
vevorjv O 469 f- 

veifto-xsvxxov (tfvjra)) frisch verarbei- 
tet, naooixt pom, * 692 f. ^ 

v€(/)o-tev^ff, pl. -T€VX«€S (*WZ m ) 
neugefertigt E 194 f. 

vtoxrjg, v6(jF)or^To§, r^ff (vios) adofc- 
scentia Ä 86. *F 445.^ 

rt(.F)-©UTecT<m, ov (ovxdoa) frisch ver- 
wundet ^ 636. N 539. 

ve-«ov$, -Ttodec {vi oo) schwimmfüfsige 
S 404 f- 

viQ&e(v) Adv. (IWoos) unten 77 212. 

.4 535; c. Gen. unter yrjg l 302. 
NeöxoQioq Adj. zu Neoxao © 192. 

113. ß 54. 
2ieöTOQlöm$ S. des Nestor (1) Antilo- 

choB O 689. — (2) Peiaistratos d 71. 

o 6. 44. 202. plur. Antilochos u. Thra- 

syraedes 77 317. 

Xtor.fOQ, oqog S. des Neleus u. der 
Chloris, K. in Pylos, r* orjviog innoxu 
Vf. B 336, 6 ysocov yl 637, triseclisenex 
A 247 ff. >Uyv$ IlvUtov dyoqnxr^g A 
248. ^ 293; von seinen 7 Söhnen 
zogen Antilochos u. Thrasymedes mit 
vor Troia; seine früheren Thaten d 
319. ,4 669 ff. A 262 ff. W 630 ff. Nach 
dem troian. Krieg in Pylos y 17, vgl. 
412 ff. Stammbaum vor Taf. I. 

vi r Hat mm vioixat. 

veVQfl, rjg, n<pi{v), r\v fem. (avevgri, 
schnür) — Bogensehne J 118. <9 
300. 

vevQOV, tt ntr. {6vevqt\ schnür, nervtts) 
— Sehne im Körper 77 316, Bogen- 
sehne J 122; die Schnur, mit welcher 
die Pfeilspitze am Schaft festgebun- 
den war d 151. 

vevOtdtyav Ptc. prs. (vevoa) nickend 
T 162; nsyctXrj den K. senkend; 



— vn 213 

oyovei mit den Brauen winkend tn- 
wwens u 194. 

vf-vio, vevoiev, ovxcc, dvrcov, ipf. Zvsve 
und *»fvo*\ a. vsva(sv) — nuo, capite 
7t 283. / 223. N 133; annuit, promi- 
sit <9 246; aber xsopaldg demittere 
hängen lassen; oft auch von den 
Helmbüschen: nicken F 337. % 124. 

ve<piAii, 7}v, cn, doav, r}oi(v), ctg 
f. (xvfqp. nebula) nubes a%eog des 
Schmerzes finstre Wolke umlagerte 
P 691. 

ve€f€X'fiy€Q€za N. (ay«'oa>) Zfvg Z. 
der Wolkensammler A 511. a 63. 

ri </ 0$, ft, ca, £(»v, («')fafft(v) ntr. (xW- 
qpag, dvorpt pög , nebula) — nufees z/' 
276. 9v6*v duftende, da die Götter 
Wolken (rote, bläuliche, schwarze, 
goldne) zur Verfügung haben O 153; 
a%\vog den dunkeln Nebel; &avdxov 
ircluv v. des Todes finstre Wolke 
77 360. d 180; dichte Menge W 183* 
P 765. 

1. vf'w (av^©), veo>v, ipf. IWsov «are 
^ 11. s 344. 

2. v«o>, a. M. vijOavTor (nere) was sie 
ihm gesponnen mit d. Faden rj 198 f. 
Das Bild Taf. XVI, 59. 60 zeigt die 
Art des Spinnens, die Spindel u. den. 
Rocken, dessen Bestandteile 1) Rohr,. 
2) ein Wirtel aus Thon (vi eil. auch 
Metall), wie sie Schliemann nach 
Tausenden (mit den ayvv&sg, s. icxog) 
in allen Boden- Schichten von Hissar- 
lrk gefunden hat; siehe nachfolgende 
Abbildung. 




vy- negative Vorsilbe wie m neuter, 
nemo, noenum, nullus, s. vrjyQtxog, 
vriJ-ig. vijxfpdijg, vTjKovaxeoa, v^ir/s, 
vrfiizr}gy vrjjieqxrig, vr^e^ir), V7)nsv&eg, 
vfiittogj vrinoivog^ vr\axig, vr]d"vf*os? 
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vijcc — vijüog 



ferner vtofrqg, vollstes, vtovvpvog, 

vtoQOip, v(o%eXCr\. 
vqa, vrjdde, s. vrjvg. 
vij-yäxeov , cp neugefertigt? B 43 u. 

& 186 besser: glänzend, prächtig 

(nach Schmalfeld). 

vriyQEXOS,^ ov (vjj, iysi'om) ohne Er- 
wachen tvdetv; vnvog tiefer v 80. 

vijdvtov, vnövioiGi, xoig, ntr. {vi\dvg) 
intestinis Eingeweide P 524 f. 

vq-övfioq, ov, vnvog dessen man 
nicht satt wird: tiefer, fester Schlaf; 
8. Vf. zu B 2. Am. Anh. v 79 (nach 
Buttmann: irrig aus jjdvfiog entstan- 
den, nach Ant. Göbel von vrj-, ddEco 
insatiabüis; vgl. adrjv). 

vrjdvg, vijävoq, vqSvv fem. Leib, 
Bauch N 290, t 296 Mutterleib tl 496. 

vtjsq, vijfercu, s. vqvg. 

vt)£(o, ipf. vqe i, vifcov, a. vrjriaav, fjcai, 
rjoccg (vbcd) aufschichten, häufen W 139, 
iivq = unterhalten ; auf e. Wagen in' 
dn^vrig; beladen 1 358 u. Med. vr\r\- 
oda&co, aao&ai vrjcc sein Schiff be- 
frachten. 

Nrjidg, adeg, xovoca diog v 104. 356. 
Naiaden, pl. zu N^lq T 384. Z 22. 

Nriiov Zug des Neritongebirges auf 
Ithaka a 186 f. 

vtfiov (vnvg), mit u. ohne äoov, Schiffs- 
bauholz r 62. i 384. 

vrjiq, s. Nmdg. 

vij-ihiq, iSa (vw-fifyiEvca) ignarus äe- 

SXmv #179; H 198. 
vqtBQdrjg, -xeQtfia, Seg (ttiodog) — 

unnütz P 469. § 509. 
vrjuovarico, vijxovöxrjae a. (vr}-d*ov- 

orog) ovd' — &eccg war der Göttin 

nicht ungehorsam T 14. 
NTjXeiöris Nestor W 652 = Nrj- 

Xrj'iddrjg. 

vijAelxiifeq, fem. zu vrj-(d)Xe mjs, un- 
sträflich, s. Am. n 317; a. LA. vrj- 
Xlzsig. 

NqXtvS, V°s S. des Poseidon u. der 
Tyro, Gem. der Chloris, l 264. 281. 
V. der Pero o 233 u. des Nestor; v. 
b. Br. Pelias aus Jolkos in Thessalien 
vertrieben, wandert er nach Messe- 
nden u. gründet Pylos y 4, von sei- 
nen 12 Söhnen blieb ihm aus dem 
Krieg mit Herakles nur Nestor A 692 ; 
dieser heifst NfjltjidifTiq S 100. O 
378. vi 618; Nfj^ioq neleisch, *F514. 
A 597. B 20. Stammbaum vor Taf I. 

j vnXi't^ 4a; sig (vrj'sXsrjg von 
tteog) unbarmherzig, erbarmungs- 



los, dvpog, tizoq; öfters mit sinn- 
licher Belebung dsofiai, zaZxco, fjficcQ 
Todestag, vnvm unwiderstehlich p 372. 

vrjXixeiq, 8. vriXshtdsg. 

vrjficcj vqfiaxoq, tcc ntr. (2. via) Ge- 
spinnst, Garn ß 98. (Od.) 

n/«f'OTV, c'(a), es, adv. eng (cc(iccq- 
zdvm) untrüglich , verax, voog Candi- 
dus; ntr. mit slnetv u. ä. verum (a) 
dicere y 101. 

NrifiSQxriq, tj Nereide 2 46 f- 
vijvefitij, rjg fem. zu vqvffioq <9 556 

(vri-avs (iog) windstill, auch Substantiv. 

E 523. £,392. 

r V->-\ «5, ov, ov? m. (vctta) Gotteshaus, 

Tempel A 39. £ 10. 
vnpq, Gen. v. v?jvs. 
nt-xtvS'iq (jrevfrog) Trauerl 0 8, ein 

ägypt. Zaubermittel, in Wein (Opium?) 

c? 221 f. 
vijxidaq, s. vrjniin. 
vtjxiäxevwv {vnnCd%og) in kindischem 

Spiele X 502 f. 

v^^/«X ov ' 04 1 ot § (v^jrtos) in fantein 
unmündig B 338.^ 

vrjjtiitj, ivai(v) y dag, 8. Ameis Anh. 
a 297 (vijjrtos) — Kindes - Unreife, 
infantia mok&ta I 491; kindische 
Träumerei u. Unbeholfenheit, a 297 
Kindesart an dir zu tragen — ein 
Kind zu sein. 

vtfxioq, ov, e, ot; 17; (a) — (vn-7rv, 
im-pu-bes, puer) jung, Junges P 134, 
rsScva auch v. Tieren; bethört B 873; 
m. avzmg tarn pusülum, 8. Ameis Z 
400; kindlich schwach ßirj, oft = naiv, 
ahnungslos, armer Thor. 

v^'Ttoivoi (noivri) inulti a 380. ß 145; 
vi\icoivov impune ungestraft a 160, 
ohne Ersatz a 377. 

vri-xvxlov, t(t), tot, toiaiv (putare? 
eher v?77wo?) — unmündige Kinder 
T 244; thöricht, kindisch albern, un- 
verständig T 211. 

Nrioevg (vrjoog, väficr, wäre) kommt nur 
als dXiog yf'ocov A 538 vor; 8. Töchter 
heifsen N^Qtjideq Z 38. 49. 62. 

Nyqixov St. der Kephallener auf Leu- 
kas, nahm Laertes ein m 377 f. 

NriQlxov Geb. im N. v. Ithake v 351, 
B 632. t 22. 

NrjQixoq Ithakesier o 207 f- 

vijoiroff, s. slnoüi-vjjQit'. 

NriOatri e. Nereide 27 40 f. 

VJftfOS, OV, CO, OV, Ol, cov, ot(7t(v), 

ovg fem. (1.' va'co wäre) Insel a 85. 
B 108. 
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vrioxis, vforleq, tag (vr}-£da) ieiuni, 

nüchtern a 369. T 156. 
vtftoS Adj. v. v«'co, vj\k(o — aufgehäuft 

ß 838 f. 

vyvs, vBos t vrtoq, i (aociativ X 161), 
sg, mv, tatst u. vrjvat, ctg u. fi?acT«; 
auch rrjv via {vr\a, v«' et t 283 tn am 
I, Synizese vjä, b. Ameis; viell. vr{ 
aprpf Nauck), pl. Weg, cov, €d<rtv u. 
vavyiv viag (1. »«cd; wäre, Naiie) — 
nat?ts Schiff; über Ig, <rvr vrjt, s. 
Ameis Anh. -0- 445. vyt it 222 Anh.; 
m. iußcu'vttv a 210, «V vrjsaot u. «Vi 
v. ßaivttv Ameis ß 688, Anh. ß 351; 
fiilccLvai dunkle & 34 vom Anstrich 
u. durch Einfluß des Wassers. Über 
Bau u. Ausrüstung vgl. Taf. VII, wo 
nur das ItpoXxaiov, Steuerbalken (der 
aus dem Schiff hinabragende Teil) 
noch zu bemerken ist u. Balken b zu 
nahe am Bord erscheint. — Gewöhn- 
lich sind Kriegsschiffe gemeint; froai 
Schnellsegler r\ 34, Lastschiff cpoQTiSog 
« 250. t 323. pl. vrjsg in der II. oft 
Schiffslager, s. Ameis B 688 und 
die Skizze desselben auf Taf. III 
und V. 

-yifoco, vri%E(isvai, Inf. prs , ipf. vr\%t, 
ov u. vr\%bfjL£voq, ot, otffi, f. vrj£o(i(at,) 
(avri%(o, Nachen) natare e 376. t/> 233. 
(Od.) 

ri":co. viCeiv, Imp. v<£(e), ipf. v t'£«, ov 
u. M. vi&xo, f. Wtyco, «t, a. vty(sv), 
Imp. vtyov, M. aor. vtyaxo, ao&ai, 
auf jo?, ot (v(yjco\ vtß) — waschen 
lavare, xiva nodag an d. F., ri a«ö 
rtvos abluere; Med. sich waschen; 
ZtiQug seine Hände w., m. Lokat. 
JI 229 , a^dff aus dem Meere ; %a6a 
alfirjv von seinem Leib den Meer- 
schlamm, §. Ameis £ 224. Pass. vs- 
vmxat alpa das Bl. ist (rings) abge- 
waschen. ^ 

-»'ix«», rf x«c, 5 u. s. f. prs., ipf. (e*)Wx*i 
(i)vtxcDV, iter. ytxacrxottEr , f. focrjcret, 
owfft, ett«», aor. » hl%r\oa , otc;, « u. 
vtx^tra u. s. f. Pass. a. vixTjtf« t?, »ivxi 
(vinrj) — vincere, worinnen? xivi, 
ebenso superare, excellere wodurch 
Tivif; auch im Prozefs u. Rat; be- 
siegen xivd xivt, nodeaoi, itv£; 
superare xdXXs'i, vo'ov cepit iuvenili- 
tas; a 319 sie werden es mir nicht 
zuvorthun; vhrpr vtnrjoa victoriam 
rettuli. 

-vixri nur sing.,(vwdt. avayx^? necken?) 
victoria, im Kampf u. im Prozefs X 



644; vUi\g itüoaxa H 102 die Seile 
des Sieges. 

Nlößrj T. des Tantalos, Gemahlin des 
K. Amphion v. Theben ; stolz auf ihre 
12 Kinder die Leto verspottend, ver- 
lor sie durch deren Kinder die ihri- 
gen und wurde vor Schmerz ver- 
steinert. Eine Sage, die an eine Berg- 
geatalt am Sipylos anknüpfte, welche 
einer sitzenden Frau ähnlich sieht, ß 
602. 606. 

vinxocty xd (vCnxco) die Fufswaschung, 
noSdvinxQa, des Odys9eus, seine 
Wiedererkennung durch Eurykleia, 
Titel der Episode x 308-507. 

vlnxto, 8. v££co. 

Niqevq, rjog S. des Charopos u. der 
Aglaia v. Syme, der schönste Grieche 
nach Achilleus B 671 ff. 

Ntöa Ort am Helikon in Boiotia B 
508 f. 

Nido<; S. des Aretos, V. des Amphi- 
nomos aus Dulichion n 395. <s 127. 
413.' 

vlööofiai, vCaasxai, ofis&cc, ofisvov, 
ipf. vCoaovxo, f. viaofiai (vicjoftai) — 
ire Ttolffiuvdt in den Kampf; abire 
M119; redire ofxatf«. 
Niayga^ kl. Sporaden-Insel B 676 f- 
vl<pdq, dSeg, adtoat, fem. (crvecp.) ni- 
ves Schnee O 170, Schneegestöber 
Xiovog M 278. (II.) 

vliperoq, ov (vt<f,dg) Schneefall, nii-es 

K 1 xx. 8 566. 
v/qpdfis, vl(poevTO$, xi, xa (viydg) 

nivosi schneebedeckt N 754. r 338 

Krete; Olympos, Tmolos, threikische 

Berge. 

vcqptD, vtyifiev, Inf. (vupug) — ningere 
M 280 f, a. LA. vetcpsuev. 

vitp , viiffdpevos u. 8. f., s. vl£co. 

voiw, «ig, Imp. vosi, Ptc. voiovxi, 
ovtfi7, ipf. vo'ft, f. vojftrcD, eig, ei, a. 
ivorjaa, actg, o(bv) u. vorjoct, ev, K. 
ar\, Imp. vorjaov, Inf. vofjaou, Ptc. aag, 
Med. a. vo^aaxo K 501 (yiyvaoyMo) — 
(1) sentire wahrnehmen, bemerken, 
innewerden X 136. O 453. T396; s. 
Am. n 6; m. Ptc. oftmals Am. v 367 
Anh. u. B 391 Anh. T 21. 30. J 200. 
X 463. cT 653 erkennen n 136, d|v v. 
scharf erkennen (zugleich geistig, 
Nägelsbach T 374); (iv) ocpd-aXfioig 
(£1 294) O 422, neb. tfviw» und oUa 
a 228, cpQsatv u 322, geistig schauen 
^ 343, mit inscpgaoaxo 94. 533. 
d&QSiv x 478. — (2) denken K 247. 
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aXXa an anderes W 140. 193. ß 393. 
ov itQooaio %ctl oizlooco A 343 Gegens. 
nenvvpticc ndvxa a 230, ivaiaifiov t\ 
299. — (3) erdenken o 576, pv&ov 
H 358, vdov I 104, xE%vr\aoacci r\8\ v. 
W 415. — (4) überlegen (fv u. psta 
y 26. T 310) cpoeot O 81, ftsza cpo. 
xal %uxa d>v(i6v T 264; mit onnag 
o 170. X 224; voito n 136. 9 193, ver- 
ständig, bedacht A 577. W 305. — (5) 
gedenken tposal c. Inf. X 235. Sl 560; 
t£ ^ 543. — (6) denken an etw. c. 
Inf. £ 666. t 442 , ov v. c. Inf. nicht 
daran denken (Med. nur K 501). / 637 
dachte (überhaupt) nicht daran = l 
62, s. Ameis B 807. T 264. X 446 sie 
dachte das nicht. 
votifia, atop, ri, ra, et (vo«co) das 
Gedachte, Gedanke ß 363, Einfall 
H 456, abstrakt 36, Plan P 409, 
Wunsch K 104. 2? 328; Ratschlag 
/J 121; Verstand v 346. T218, Sinnes- 
weise £ 183. & 40. 7} 292. ff 215, Sinn 
v 82. 

voripcov, vot'tfiorfs (voeiv) verständige 

ß 282. v 209. (Od.) 
Noriftaiv, ovog (1) Lykier, fällt durch 

Odysseus E 678. — (2) S. des Phro- 

nios in Ithake Ö 630. ß 386. — (3) e. 

Pylier 612. 

vo&oq, ov, 7}v (avi&co) Nebenspröfs- 
ling, unechter Sohn, oder N 173 
Tochter. 

vojbtevq, ijfs, r)ag msc. {vifta) — pastor 
O 632, ävdosg P 65. 

vofievotv Ptc; ipf. Ivopevs (vo[tsvg) 
— pascere t 217. 336. (Od.) 

Nofila>v V. des Nastes u. Amphima- 
chos aus Karien B 871 f. 

vofioq, ov, co, o'v (vifiofiai) pascua, 
Weideplatz, inicov bildlich, auf 
dem Vergleich der Worte mit Vögeln 
beruhend (ntsqösvxa), Spielraum T 
249. X 587, vkrjg Waldtrift. 

vooq, vovg x 240, oto, ov, co, ov 
(ytyvcdffx<o) (l) Bewufstsein x 239. 494. 
Denkkraft, Verstand überh., (isxcc 
tpOBal E 419, ffrTjfofft v 366; vom 
schlau ^ 132, verständig £320; O 643. 
nsnvvatu vom Sl 377; mit ßovÄij ju. 
211. n 374. d'267. — (2) das Denken, 
der Gedanke O 80. x 479. — (3) Sinn 
als Dichten u. Trachten oovvtc« a 347, 
fievoiva ß 92; X 382. 0 124, m. ftv- 
(iog Willen J 309, als Denkart und 
Gesinnung 0 136. JI 35. y 147. £ 121. 
# 576. v 202. 229. «3; als Gedanke 



/ 104, Vorhaben Jiog O 242. II 103. 
P 176; £ 490. O 699. 52. S 493. £ 23; 
als geistiges Inneres xsvfo vdco co 474. 
A 363. fffjavE r 42. vgl. T 63. # 78. 
M 255 Gedanke (Absicht, Plan) ^ 
149. ä 256. £ 215. voog xai pijTts 
Verstand u. Überlegung Ä 226. V 
590. r 326. 
vodoc, s. vovaog. 

voozico, nur f. roöT/]övt, Inf. eiptv u. 
ffswr u. aor. voor^ffi? u. s. f. (vdorog) 
— fahren, ziehen cptlqv naxgi'da 
y«tav, otxatfs, ovde döuovdt, ix — 
aus Gefahren Tooi'rjg, nvgog K 247, 
TToltuoLox xftffE fie voor^coivTa als 
ich dorthin auf dem Heimweg ge- 
langte. 

vööxlftoq (vooxog) rediturus v 333. 6* 
806; vooxifiov r]paQ Tag der Heim- 
kehr. 

voöxoq, oto, ov, co, ov, m. (viopeu) 
adventus, aditus ß 346, nach dem 
Phaiakenland e 344. Wjaudos nach 
A., v 379. 

voö<pi(v) (vor-, tzafes?) eigentl. im 
Rücken (1) seorsum getrennt, hinter 
dem Rücken, geheim B 346. P 408. 
Sl 583; (2) weg, dito von, oder c 
Gen. sme, fteeav. 

roOifKoftat, -eai t ot'ut&a prs., a. vo- 
atpioaxoy (o)oapivri, rjv, a. P. voo<pt- 
ff-Ürfig (vdff<5pi) — den Rücken kehren 
discedere, xivog ; riva (Od.) derelinquere ; 
neglegere Sl 222. 

voxCr\, voxtr^Gi, eigentl. fem. von vo- 
rtoff, imbribus & 307 f. 

vozioq, co (vdroff) humidus, ntr. Ufer- 
wasser, ilhede d 785. 

JVotos, oto, ov (netzen, naß) Südwind,, 
der Nässe bringt B 145. y 295. aoyf- 
orao A 306. (5 334. 

vovff, s. voog. 

vovaog, co, ov, fem. morbus, pestilen- 
tia A 10.' 

vv(v) enkl. nun (nicht zeitlich) igitur, 
vv nsg eben nun; natürlich, Nägels- 
bach A 382. 414; T 164 wohl opinor, 
ov vv nicht doch, nicht wohl; xt vv 
c/wid tandeni. 

vvKx-eysQCi'a nannten die Alten Gesang 
K, neben doXcavsta. 

vvxreolq, £8sg, fem. (vv£) vespertüio 
p 433 u. co 6. 

vvfJKpti, r)g, rj, rjv y a, at, acov, Qf, 
(nw!)o) — Braut X 492; junge Frau 
T 130. 

Nvfitpri Halbgöttin, Nymphe, wie 
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Kalypso f 153, Kirke x 543, Naiaden kehren mufsten W 332; sonst Aus- 

v 107, Bergnymphen Z 420. £ 123; laufs-Schranke. 

verehrt q 211. u 318; Phaethusa vvcom, vvöüeov, ovxsg, P. oftsviov, a. 

und Lampetie u 132, kovqou, diog vv£(ev), ag — stofsen JI 704, bes. 

£ 106. ( mit Waffen T 395, tt*a rt T 489. 

vvpcpiog, vvfKplov, £ov m. (vv(i<pr}) A 566. 

neuvermählt 66 u. W 223. va>, s. vcoi. 

vyv (Position bildend; nunc) jetzt, v<o&r)<; (v?7-, cofoiv) störrig, male pa- 

von wirklicher, längerer oder kürze- rens A 559 f. 

rer Gegenwart; vvv Sq (immer am ycöi , nur JZ 99 vcoiv, N., vm(v) G. D., 

Anfang: Ameis Anh. ß 435) nunc tarn, väi , va> E 219. o 475 Acc. du. {nosj 

nunc tandem Nägelsbach B 284; viell. wir beide. 

vvv d' = 8jj inj3 239 aber jetzt — ; vaitxsqov , ijv unser beider O 38 u. 

so auch vvv 8' äyex' u 213; In u 185. 

xal vvv Anh. r 66, av jetzt hin- vmke(ii§ (vrj-ooefiig, rjosiiet) ruhelos 

wieder, Am. v 149, avxe, s. Ameis ^ & 58, oft mit afe/ im Versschlufs 

237. E 117; wo aus dem Resultat Ameis Anh. 8 288 u. x 228. Adv. 

Früheres erkannt wird, bei Präte- v&XtfiUwq unablässig; standhaft, fest 

ritis, Nägelsbach zu B 114; vvv 8 s d 428. 

nunc autem so aber (Widerspruch voapdco. vejfiäq, of, <av prs., ipf. iva- 

mit der Annahme), a 166. Nägels- ucov, ac, a, vcoua , a. vcopricsv, oav, 

bach ,4 417. öfters abgeschwächt, trat (Wpa>) — distribuere, dispensare 

wie nun. Speisen u. Getränke. ^471; regeu 

»vxtos, rY, r(ö) u. »'vx^"'» vvxteg, n68ag xart yovvattf ; ämc i7/mc versare 

eöv, as = no#, Acc. bei ^(pvldaoetv, v 265, schwenken, schwingen (Waffen), 

laveiv\ vvHxag xe xai W(iccq noctu regieren n68a die Schote, otyia das 

diuque; 8ut vvuxct räumlich u. zeit- Steuer; bes. voov, s. Ameis v 255 he- 

lich, Nägelsbach B 57; dvä vvxta, gen, xe'pfc« kluge Pläne. 

wxtoc, Inl vvnxi noctu; s. Ameis v(6wfivo$, ov, vtovvuvovg (vrj, ovv- 

Anh. o 34; auch bildlich, Ameis J 461 uavog v. ovopLat'vco) — inglorius ruhm- 

Anh. E 310. Als Göttin & 259. los a 222. M 70. 

vvog, vv6v f o£, ovg, fem. {evvaog y vcÖQoy, vojqoxi . a (nero? avife) nur 

tiui'MÄ sc/wur) — nwrus, Schwägerin von g«Xtt4?, mannhaft, als Mannes 

r 49. Wehr ß 678. H 206. co 467. 

Nvötjiov, xo die Gegend von Nysa, *>ö>to»>, ov, o>, a, o«fft(v) (nates) tergum 

wo Dionysos erzogen sein soll Z Rücken, auch pl. wie teiga; Rücken- 

133 f. stück, als Bestes beim Mahl H321; 

vvööa, rjg, y, fem. (vvaoto) meta &<xXaaar\g B 159. 

Wendsäule, um welche die Renn- vQ>xeklri, xij (vij-coxvg) inertiae, far- 

wagen zum Auslaufstande zurück- ditati T 411 f. 



S als Abkürzung = 11. XIV, | == Od. Flufs a) in Lykien vom Tauros ins 

XIV. Mittelmeer fliefaend B 877; b) der 

$aiva, -€iv (gceo) krempeln, Wolle % troische Skamandros <D 15. S434. Z4: 

'423 f,. als Flufsgott T 40. 74. # 146. 

i«r^öw, e5, o'v, 17, ^ff, ag, a — ^n'^or, a f4ft>og) Gastgeschenk, an 

flavus (1) blond, xa^n am Haupte den Gast K 269; zwischen Gastfreun- 

0 133, %6(irjg A 179, Tpt'xes v 399, den Z 218; hospitium Bewirtung S 

von Menschen u. Demeter. — (2) falb, 408; höhnend 1 370, Lohn % 290. Adj. 

Rosse A 680. mit dü>Qct to 273 Gastgeschenke. 

gciv&oq (1) S. des Phainops, Troer §eivi$eiv ßeivog) hospitio excipere y 

E 152, fällt durch Diomedes. — (2) 365, f. &tvtooo(i,8v, a. (i)£e£viaa« t s u. 

Falbe, Name eines Rosses des Achil- |eiW<ku, aag bewirten, 

lens TL 149 u. Hektor 0 185. — (3) geivtoq, ov, ov u. Acc. §iviov t liospi- 
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talis, Zeus, Hort der Fremdlinge (Gäste) 
iV626. i271,Tpaarf£a £ 158; als Subst. 
(vielm. eigtl. öäoov, a) Gastgeschenk 
§f t«w, ia, vitöv v 296. £ 404. o 514. 
7rapa&£ fvai, ooüvca. 
§eivo»<föxos, ov, oj, ov, o( i^Koua'i; 
— gastfreundlich, avij^ o 55. Wirt 
*«• 212. o 64. 

4eivo$, oto, ov, co, or, oi, a>v oie(iv), 
ovg (£ivJ-og) — fremd av&QC07coi, na- 
tsq; sonst subst. Fremdling, hospes, 
Gast, unter dem Schutz des Zsvg 
£s£vtog; dann Gastfreund, sobald die 
Ifivijia als pignora ausgetauscht wa- 
ren; daher naxoto'Cog patrius von den 
Vätern her Z 215. vgl. Nägelsbach 
Horn. Theol. S. 298 ff 

£eivoövvr\, Tiq, xrjg hospitii <p 35. 

xij hospitio Bewirtung co 286, 
u/^citßi hospitio mutuo usuros m 314. 

£evtog, s. i-ftviog. 

|f qöv, to das Trockene s 402 f. 

££oos a. v. £«co. 

^fitfrov, oto, cSV, oteu, dv (l^co) be- 
hauen, geglättet, von behauenem Stein, 
ai&ovaai Säulenhallen; poliert x 566. 

ipf. e%eov, a. l-ioos(v) — glätten, 
behauen, polieren 199. f 245. (Od.) 

£r)oatvoo nur a. Pass. '„m »• ,'> ■// wurde 
trocken 0 345. 

%i<po$, sog, ei:, st, isaa(i) (£vco) Schwert 
d 530. X 97. Die zweischneidige gerade 
Klinge, durch dunkle Metallbänder 



((itXdvSsxov) mit dem Griff (ytaittj dgyv- 
QorjXm) verbunden, in der Scheide xov- 
Xsov; das Ganze am xtXapmv üb. die 
Schulter getragen. S. d. Abbild. Taf. 
XI n. 18, Taf. XII n. 14. [1] 

%vXov, a *P 327 truneus, pl. ligna. 

i-vloxog, §vA6%oio, co, ovfävXov) Gehölz, 
Dickicht A 415, Ameis d 335; E 162 
Wildlager. 

Sr/t- Composita von ßdXXoa, nag und 
^w-aye/oco, ayvvyn, «yeo, 9 im, iXav- 
V03 , laecrifrxe, fjfco, tivai, Uvea; £vv- 
taig u. £vvozrj, s. unter <fv/*-, <tw-. 

$yv-selxoöi zwanzig zusammen £ 98 7. 

§vv-etix€, in%\ sg aor. von ovv-fyfii. 

£vvqiog, |vt>3??a (|vvds) communia A 
124. 9* 809. 

£vvi€i, cor 8. avv-irnii. 

ävvtovzoq, ^vviactv 8. avp-stfii. 

§vv6$, Vi ° v = HOtvds commMnt'5 O 
193; 'EvvdXiog wechselnd. 

£rpdv , ivtujv , (fjvco) inl — dn^g 
auf der Schneide des Schennessers, 
in ipso discrimine K 173 f. (Schlie- 
mann hat in Hissarlik viele scharfe 
Messer aus Feuerstein oder Obsidian 
gefunden; aber an Rasirmesser ist 
doch nicht zu denken.) 

%vgtov, cü, 0101 (Ivo) hastile Schaft, 
Stange des Speers; vavpct%ov Schiffs- 
speer. 

£va>, ipf. §vov, a. #£ös (£*'«) abschür- 
fen x 456, glätten 3 179. 



O als Abkürzung = II. X V, o = Od. XV. 

<>- praefixum: ( 1 ) copulativum =■ aa, 
oro, 6, d, samt, eins, zusammen z. B. 
okxiag, onaxoog y oxgt%ag — (2) forma- 
tivum = a, nur lautlicher Vorschlag 
opfyn, dftdpyvu/fct , dxovdstg, ovo^a, 

OTOL'l'fO, ()'{ ()i : s. 

j 17 rd (goth. so, so, thata) xoio, touv, 
toi, Totoi, tcü/, racor, Tflo(t) der, die, 
das u. s. f. I) dem on str. a) einfach 
hinweisend (1) subst. A 9. 12. 20. 29. 
43. 55. 57. 58. 167. 207. O 639; xotai 
liexiopr] unter ihnen sprach; neutr. xai 
to, auch das, mit epexeg. Inf. v 52; 
Totot hiemit 8. Ameis Anh. v 276 ; ix 
xov exinde; 6 di Ameis Anh. A 191; 
antieipierend £ 666. O 600. P 406, 
in Gleichnissen wieder aufgenommen 
s. Nägelsbach B 459. — (2) vor appo- 
sitioneil, subst., fast wie hie iUe, 



auf Vorliegendes, Gegenwärtiges, Ge- 
dachtes oder Bekanntes verweisend 
A 20. 1 215. A 33, 6 yf'pcov A 637. 
A 11. cp 10. ,4 207. 167. A 69 „die 
gewöhnlich fallenden"; von seinem 
Subst. getrennt B 105. A 186. P 252 
u. a. bei Gegensatz J 399. 14. Ä 498. 
t 375, beim zweiten subst. x v 
310, bei vorangestellter Apposition 
A 660; durch die Stellung gehoben 
in arei I* # 388. x 482. a 351; bei 
Einteilungen mit (tiv — Öt £ 435. E 
145. u 73. Nägelsbach ^ 191; bei 
Gegensätzen oft nur im zweiten Glied 
B 217. N 616. b) zurückweisend auf 
schon Erwähntes p 201. A 33. y 306. 
d cte =» avTOff d*s v4 191; hinter 
hypothet. Relativsatz Am. X 148 Anh., 
das Subj. hervorhehend J 491; bei 
partitiven Zahlangaben E 272. of <T 
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ot* 8n — Ameis Anh. T 16. E 632. 
c) auf Folgendes hinweisend, vor rel. 
Satz K 322. q 28 vgl. Ameis Anh. 
<p 42; hinter subst. (bes. in arsi I*) 
z/ 40. E 320. / 631. x 74. — II) in- 
dividualisierend (fast Artikel) a) 
substantivierend: q 218. 77 53. £ 12. 
A 576; »P 702. 326. 663. * 262; 9 
430. 3* 672; A 613 to «p/v, waoos, 
xa itQtttzcc\ nie vor Inf. (vgl. v 62. a 
370). b) dem Attribut vortretend: K 
536. 3 376; ^ 42. * 515; # 503. O 
37. K 408; £ 274; mit Inversion des 
Attributs # 317. A 340. * 492 (nicht 
ohne Einflufs des Metrums), c) vor 
Apposition (aber nicht wiederholt) 
X 298. A 288. 3 213; bei pron. 77 223. 
€> 211 (selten bei demonstr. a 114. 
t372. 0 351>bei Gen. poss. nur 1342; 
bei näg v 262. <o 79 u. a. 6 avxog 
selten rj 55. 326, vgl. -fr 107. d) für 
das Zugehörende und Gebührende A 
142. X 492. # 195. .4 763. o218. X 339. 
to darob, darum; s. besonders; ebenso 
t^> dann, darum. 

o, to, besonders die mit x begin- 
nenden Formen, durch Entlehnung pr. 
relat. a 300. ß 262. of = xo( s. Ameis 
Anh. £ 153; tat xs p 63. oxs gutetffi- 
gtl€ Ameis Anh. (i 40. ^ 412, 0 xig 
a 47. 9 53 Ameis; xij nso wie gerade 
& 510. t6 psv Am. Anh. A 234. 

«I ntr. von rel. o?, 4 dann ähnlich wie 
o Tt und o t? im Lbergang zur Kon- 
junktion : Acc. rel. in Beziehung worauf 
mm 1) weshalb 6 206. a 392. 2) in 
Beziehung' darauf dafs = dafs <P 160. 
3) kausal: weil I 534. a 382. ß 45. 
bei verba affectuum. 4) explikativ : d a fs 
P 207. TI 120. ß 45. bei Verba di- 
cendi und sentiendi. 5) freier durch 
anticipierendes Demonstr. eingeleitet 
T 466, endlich ohne solches E 331. 
öj 182, Nägelsbach A 120. y 146. » 340. 

coro, pl. o«(>o>v, w^ffffftv fem. {aJ-oocco; 
vw. aoror) — ifccor I 327. E 486. 

0(cn(Ctror, : ;tuevat, ipf. oaot^c 
(ßctJ-ctQi£a>? J-SQSto, verbum'/) kosen, 
Tiri, vertraulich plaudern Z 516 foaQtfa , 
wie X 127 f. franz. causer. 

oaQiöTifö, 6 (j-oof^tcrr/s? von oapt^oa) 
Vertrauter x 179 f. 

vaQtözvq, vv fem. (dap*'£cö) Kosen, 
TiäQfpccGig das beschwatzende 216; 
iron. noXtuov occQiOTvg P 228; woo- 
(ia%cov Verkehr. 

6'ßekoZö(i), ovg m. (ß&os) Bratspiefs 



veru A 465; s. die Abbildung b. nsfin- 
(oßoXcc. 

6ßQifio-(£)eQy6q, ov (fioyov) immania 
exsequens Frevler £ 403 u. X 418. 

oßQifio-TtazQTi , rfg die Tochter des 

^Gewaltigen E 747. y 135. 

oßQtfioq, ov (s) (ßoföoo) — falsche^ 
Schreibweise o(ißo. s. Ameis u. La* 
Roche zu r 357 — gewaltig, von 
Ares O 112. N 444, Helden G 473. 
T 408. u. Dingen T 367. 453, a X »og 
1 233, tfvpfdr i 241. 

oyöoi^ävm, xrjv y 306. T 246 u. oy- 
<fo(P)oq, ov octavus; oyöeixovzaocto- 
ginta B 568. 

oye, rjye, toys (s. ye) oft nur äufser- 
lich verstärkend A 65. 68. 93. 97, dann 
(1) äufserlich gegenüberstellend P 121, 
avxag A 459. M 40. ^ 35. — (2) bei 
identischem Gegensatz a) zurückwei- 
send, Disjunktion im zweiten Glied 
M 239. r 409. 8 789. A 190, rekapi- 
tulierend, im ersten Glied ß 131. y 
89. 820, d' oys A 226. P 130; sonst 
N 8. 395. O 392. 479. 709; hinter ao« 
H 169. I 511. % 329. 379, hinter re- 
kapitul. pron. od. adv. N 88. 94. 538. 
cog A 136. M 171; idem A 478. 71 453. 
das Subj. nachträglich betonend a 4. 
b) vorwärts weisend x 91; anticipie- 
rend, einfach A 120. £ 182. | 119; 
mit dem folgenden Nomen attributiv 
verbunden, wenn dies vorher aus- 
drücklich beschrieben ist, Ameis Anh. 
E 554; mit Gegensatz gegen Vor- 
heriges x 283. n 470. (Vgl. Nägels- 

f bach Exk. IV.) 

Öyxiov, to (oyxog) Eisenkorb, s. Ameis 
Anh. tp 61 f. 

oyxos, oyxoi, ovg m. (unctis) Wider- 

^haken^des Pfeils J 161. (U.) 

oypog, oyftov, ov, ovg m. (aya>) — lira 
Acker — Beet, E 557 Schwad, das 
ein Schnitter mäht. 

'OyxqöTÖs St. am Kopaissee in Boio- 
tia m. e. Hain Poseidons B 506. 

oyXVTj, 3;, 7}v f cu, ag f. jptYus; aber 
auch pirum Birne 17 120. <o 247 oy^vi] 
ov Syniz. wie 6y%vjov. (Od.) 

odaiov, böaimv ntr. pl. G. (odog) 
Fracht, Ladung d 163 u. o 445. 

6*6 «|, adv. (<yaxi>oo) mit den Zähnen, 
lajeff-ö"«*, ?>lov yatav, ovdag den Bo- 
den fassen, kämpfend fallen X 17; iv 
%bCXsoi tpvvxo bissen sich auf die 
Lippen, vor Ingrimm. 

6'tff, tjSb, xods Dat. pl. xolaöe u. 
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xoio6eo{ö)i, in welchem das prono- 
minale Sb mit dekliniert erscheint, 
pron. dem. 7uc, der da, weist einfach 
anf Vorliegendes T 192. # 403, noch 
nicht Genanntes oder Bekanntes T166. 
226, vgl. ovxog r 178. 200. 229. T 8. 

(1) auf den Sprechenden n 205. a 
76. T 140, und was in seinen Ge- 
sichtskreis fallt: Haus a 232, Stadt 
ri 26, Land o 484, Volk ß 317 wie 
franz. ce'ans x 372; o 388. 429; im 
weitesten Sinn % 154. Z 326. © 237. 
A 257; £ 3; q 158. fr 197. JB 324. m 
444. — (2) für Gegenwart im wei- 
testen Sinn v 116. (9 541; X 370. X 
102, $ 155, § 161, Ä 765 (meist nach- 
tretend) rjds 6$6g, xoSs xanov u 212. 
216; was gegenw. den Sprechenden 
lebhaft beschäftigt, y 56. 6 94. ß 280. 
A 127. 134, emphat. v. Abwesenden 
a 185. y 325 rod« (fovpo daher) hier 
tnctvto q 444. E^eiktisch: xaö' inl 
&v(i,(p. — (3) auf Nachfolgendes 
hinweisend S 486 f. K III; bes. xoSs } 
auf Inf. O 509. a 376, Frages. y 255. 
H 393. Dafs-Satz v 333. * 350. A 41, 
hypoth. S. A 110. O 208, jttq n 291, 
ws e 242. Relativ & 564 ff 221. B 
274, oft Asyndet. {3 93. q 274. ß 301. 
O 36. ya9 {* 162. /I 238. Bes. — (4) 
r'jdt r)f uot xar« &vp6v UQiaxri tpatVBXO 
ßovXri t 318. 424. B 5. Ä 17; fv yap 
iyta rddf of#a m. Asynd. o 211; all' 
ay* j^ot rode tlni mit folgender Frage 
a 169. X 384. a 206. ß 380. — T^tf€, 
Ad vb. hier f 113. £ 173. (i 186. 

odfvcö, bäevetv Inf. (odos) tre IjtI v^ag 
^1 569 f. 

Odloq (1) Führer der Halizonen, fällt 
durch Agamemnon B 856. E 39. — 

(2) Herold der Griechen / 170. 
ocf-cri?€, ca, acov m. (odog, etpt) Wan- 
derer, Ä 127, auch öücoti o$ des We- 
ges gehend 27 263. v 123. 

o6fiii, rjv f. (ooWa) odor Duft E 415. 
t 210. 

OÖOl -7TOßOg, 'TtOQOV m. (jrf^av) — 

Wanderer & 375 f, dv. odot-;r©£t©i> 
ntr. Reiselohn (eine Mahlzeit) o 606 f. 
odo$, oto, ov, rö, dv, ot/g fem. (vw. 
solea) (1) Gang, Fahrt, iter, Reise 
151 als Gesandter; expeditio y 288. 
| 235, auch zur See ß 273; »Jp^ 
urWo sie begann den Gang = ging 
voran; nQqaosiv 06010 Gen. part. den 
Weg zurücklegen. — (2) Weg via 6 
389, vgl. n 138; innrjXccatr] Fahrweg, 



XaoqpoQov Heerstrafse, nob bdov iys- 
vovzo kamen vorwärts des Weges. 

odovg, odoVTl, cc, «s, av y ovfft, 6vxa$ 
m. dem Zahn x 450, Xevna x 393. 

66$vn, 77, <xt, acov, #fft, ctg (Svrj?) do- 
lor 1) der körperlich lokale: ^4 398. 
£ 417; 2) animi u. zwar „der scharfe 
Schmerz, welcher von aufsen in die 
Seele eindringt durch Erinnerung an 
geschehenes oder Fühlen von vorhan- 
denem Unglück", a 242. ß 79. O 25 
'lfouy.lr j og Schmerz um H. 

od rr/ r <( axov , et (qpf'vco) schmerztil- 

^end E 401. (II.) 

oÖTöQOftai, scti, erat, eo u. Ptc, ipf. 
otivQSxOy ovxo (odvvr)?) — lamentari 
X 79. a 65. & 577, axovaxv xs yoco 
xs; xivog um jem. W 22,4. £ 40; nvC 
conqueri apud d 740 1. prägnant wie 
E 153; B 290 gegeneinander klagend 
wünschen sie; beklagen, bejammern 
commi8erari T 345. ö 100. v 379. (We- 
gen £ 315 alter konson. Anlaut an- 
zunehmen?) 

'öövöiiioq a 353 Adj. zu '06 vö(ö)€vq, 
(o)orjog, üiog ca 398 ffevg; ffijt, ffff; 
ffffija, fffff'a, ff^ S. des Laertes u. der 
Ktimene, König der Kephalleuer auf 
Ithake, Same, Zakynthos, Aigilips, 
Krokyleia u. eines Landstrichs vom 
Festland, Gem. der Penelope, V. des 
Telemachos; üb. s. Namen s. t 406 
mit Anh. v. Ameis-Hentze ; der schlaue, 
vielgewandte Held der Odyssee, no- 
Xvfirjxig, überall wo List gegen Ge- 
fahr anzuwenden ist gesucht und 
gewandt, am meisten in der Selbst- 
beherrschung; Homerus quid virtus 
et quid sapientia pos&it utile proposuit 
nobis exemplar Ülixen Hör. Ep. I, 2, 
1 7 ff. — Nach ihm ist das eine grofse 
Epos rj 'OSvaottu benannt. 

6dvaoo(ictL a. ei<fvödo, ax(o) u. odv- 
octvxo, Ptc. aoduevog r 407, oto, pf. 
odäövaxai — irasci, odisse xivt', pf. 
Pass. e 423 mihi iratus sit. 

oöeiöei, s. o£oj. 

otfwdvöttu, S. uävaaofica.. 

o€O0i, s. 01g. 

6^0$, co, ov, ot, otfftv, ovg (ast) Ast, 
Zweig' Z 39. K 467. i7 768. "Aorjog 
Spröfsling d. A. Beiname tapfrer Hel- 
den B 540. 745. 

o£(», nur plsq. orfairfee duftete fragra- 
bat b 60 u. 1 210. 

b&ev {og) unde B 307. A 58. rj 131; 
auch auf Personen bezogen y 319 
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vgl. franz. dont aus de unde u. Hör. 
Sat. I, 6, 12 unde = a quo. 
<>&(t) v. og ubi B 572. 722, durch 
Präpos. nachträglich erläutert X 191. 
£ 533; — xs in allg. Schilderung a 
50. fi 2; — 7cfq £ 632 eben da wo; 
xal — nur i 50 8. Ameis Anh. [oftl 
4 516.] 

ö&Oflicci, txai, ipf. 6&sx(o) (o&vog, 
odium) — nur m. Negation non respicio 
A 181, xtvog sich kümmern um j., 
gew. c. Inf., c. Ptc. E 403. 

o&ovrj, pl. o&oviojr, rjatv, ag fem. 
(alt jFo-9 - ., wät) — feine Linnen r 141, 
2 595 von Frauengewändern; Lein- 

t gewebe rj 107. 

*09-QVOV€vq, ijog COd-gvg) Bundesge- 
nosse der Troer aus Kabesos N 363. 
374. 772. 

oi sibi, ei, s. ov. 

ota, s. o£o$. 

folyvvpi, a. 9>f« u. ifflsgf, av, 6t£aoa, 
Pass. ipf. cö^yvvvro — aperire, ftvoag, 
nvXag; aber y 392 of^ov anbrechen. 
(Aus B 809 = & 58 u. (»ige viell. auf 
qfty- zu schliefsen?) 

olöa, ag, s. ELJ, IV. 

oiöavei (ptdsm) schwellt I 654 voov\ 
P. otSdvsxai ugadirj %6Xco schwillt von 
Z. I 646. 

oiöim, ipf. aidse (oldog; eiter) schwoll, 

XQOct am Leib e 455 f. 
Olömodrig, Olöwoäao, Oidipus X 270. 

W 679. S. des Laios u. der Epikaste, 

V. des Eteokles, Polyneikes und der 

Antigone. 

oldpct, o'iöfiaxi, xm (otdico) Wogen- 
schwall # 234 u. W 230. 

olixrjg (aus ofixrig, ixog), oleriaq Acc. 
pl. von gleichen Jahren, gleichalt 
B 765 f. 

6i%vqq$, ov, oto, ov, oiot, aC, Komp. 

-aJrfpov P 446, Sup. -caTarov s 105 

t (6itjvg) miser A 417. y 95. 
oi"5v$, voff, tu (rj 270), vv f. (of vae) 

miseria , aerumna Jammer, Leid, 

Ungemach Z 285. S 480. O 365. 

ol^vwj OtCOa Imp., ipf. dt£vo/t*fv, a. 
Ptc. oitvoug (dt£vg) — Mühsal dul- 
den liegt xiva circa, äfupt xivt propter, 
xorxa perpeti a 89. 

oti t i'ov, a ntr. (ol'gio, in T 43 .Fot^ia) 
Handgriff des Steuers, Steuerbar- 
ren, dann übh. Steuerruder t 483, 
gew. pl. ti 218, wegen der Zusammen- 
setzung (Ameis A 14). In Ägypten u. 



später bei den Griechen hatte man 

zwei Steuerruder, 
ofyl, oiftxeoöi D. pl. (v. oüam) Trä- 
ger, die Ösen für die Zügel £1 269 f, 

vgl. Abbild. Taf. XIV n. 65 h. 
o'ixäöe, foha-S* (von £oi% foinog 

mit de) domum, heimwärts, heim, m. 

Verbia der Bewegung ß 176. A 170. 

19. J 103. B 236. 154. 6 701. I 418. 

v 169. <• 108. A 132. x 484. r 72. if 

79. o 431. ri 326. 
ofocvg, olxrji pl. olnfieg, cav, ag (/+otx. 

o?xos) — Hausgenoase Z 366: Gesinde 

£ 413; smu. Am. Anh. q 633. 
oiWa>, olxio/iev (ohog) habitamus £ 

204; ipf. raxet t 200, »xfov T 218. 

Pass. oUioixo d 18, aor. ©x^v waren 

angesiedelt. 
olxi(a) xu (£+oi*., oZxos) domicilium, 

vuitov habitans Z 15. H 221, 'EXXddi 

n 595; «Äs M 167. 71 261. M 221; 

von Aidea 1 Behausung T 64. 
'Oixleiris o 244, (d/t-xX.) S. des Anti- 

phate8, V. des Amphiaraos. 
olxöS-ev (ohog) von zu Hause A 632 ; 

de suo, de meo {de re famüiari) H364. 

W 568. 

oixo&l (ohog) domi ® 513. g> 398; 
dasselbe otxoi (Lok. v. o?xoc) A 113. 
«• 324. 

olxov'de Acc. dowwm, heim-wärts 
aysod-cu die Braut f 159; in das Zim- 
mer (der Frauen) a 360. w 354; in 
die Heimat B 158. <p#??v ig naxoCSa. 
yaiav ip 221. 

olxoq, oto, ov, ö), ov, oi, oov, ovg m. 
(alt foütog vicu8) — Haus doinus und 
domicilium O 498; Behausung » 478. 
«> 208, Zelt ß 471; Zimmer v 105; 
Saal x 598. <jp 27. 188. 388, Haus- 
wesen ß 45. rj 68. o 376; res familia- 
n's ß 48. 9 456. x 161. j? 238. 

oUxiCqm, olxtelQiov, a. wxrftpe (oIxtgs) 
— misereri W 548. JJ 516. 

o/xTio*tos, s. oUxqog. 

olxzog m. (d^w) Ii« ( Tt va S ) mtsert- 
cordia tetigit (aliquos) ß 81. cd 438. 

olxxQoq Komp. -OTfp(a), Sup. oxdxr\v 
u. oUxCgxo), ov (ol*xog) — miserabilis 
A 242. X 381. 421. JT 76. 258. ol%xo{a) 
oXoyvoBo&at, miserabiliter lamentari x 
409; otnxioxa »dvoisv miserrime mo- 
rerentur % 472. 

olx'OMpeXifj (ohog, otpiXXoa) | 223 f 
Mehrung des Hausstandes, häus- 
licher Sinn. 

'Olkev$, log (6£iX.?) (1) K. in Lokris, 
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V. des kleinen Aias und des Medon ptjUqfa'a, ueXlcpqovcc, ^vv, ri$vit6zoto y 

iV 697. O 333. B 727, s. Aias. — (2) tvrjvooa ; yeoovaiov Ehrenwein. — 

Wagenlenker des Bienor, fallt durch Weinbau in Epidauroa, Phrygien, Pe- 

Agamemnon A 93, dah. 'OiXiaöfiq dasos, Syrie, Arne, Histiaia, Lemnos, 

Aias M 365. N 712. S 446. 71 830. Thrake; pramnischer u. kikonischer. 

W 769. olvo-%oi(o (.f+otv.), ipf. otvo-%6e i, icovo- 

olfia, f»at(a) ntr. (offfoa) impetus Wut B - zu A 59 8. 0 14 *i olvo%o- 

II 762. * 252. svvreg? 8. Am. Anh. y 472, aor. -%or\oai 

otuda, a. <Hfifiöe{y) {plutx) — trrutt (-afoi?) u. oivoxoevei, «v, cor (zoavs) 

X 308. oi 538 ; pEzd niXsiuv in colum- — Wein einschenken, rtvt, in qp 

bam X 140. 142 seil, olvoxoog; Nektar J 3. 

ofyuj, oifiris, pl. as (**f*0 Gesang, olvo-xöoq, oio, o» m. (J-+otv., %eto) 

Lied «8- 481. j; 347; & 74 ctuus con- Weinschenk, Mundschenk B 128. 

<i« gloria — . i 10. 

olfioi pl. m. (ctfu) Streifen A 24 f« otvoi/>, oiVo^og, t, a, f («F+oiv., otvoe?) 

oifAwyri, ijg, jj f. (ofyta>£a») lamentatio funkelnd, vom unruhigen Meer, 

Jammergeschrei X 409; dsdrjB er- glänzend, von wohlgenährten Rin- 

schallt v 353. dern, s. Ameis s 132. 

o(ii(o£a> y a. r>ua>Zt- , 0. olum&tE Ptc. olvotfj e. Ithakesier, V. des Leiodes 

o£ft<a£ae (ofjwu va« wtÄi) — lamentari qp 144 f. 

laut (uEycc) jammern, wehklagen; oueq- otvoco nur Ptc. a. P. oivüß&ivzsq vino 

daXsov entsetzlich, ilsstvd kläglich, ebrii n 292 u. % 11. 

M 162. J5C 622. X 33. ^ 12. t 606. oi$a0a, s. ofyvvf«. 

Oiveiöijs (ohne .F) S. des Oineus, olo = ov G. v. og suus. 

Tydeus, E 813. K 497; Ö^fvg, ijoe olo&ev (olog) olog ganz allein // 39, 

ö. des Portheus, K. in Ealydon in s. Hentze Anh. (11.) 

Aitolia, Gem. der Althaia, V. des Ty- otofiai, s. oteo. 

deus, Meleagros, Gastfreund des olo-xohp, oioiv (niXouai) desertus ein- 

Bellerophontes ; ihm sandte Artemis sam N 473. X 574. 

erzürnt den Eber. B 641. Z 216. I oioq, ov, co, oy, <o, ot, otöi(v), ovg, r\, 

535. ä 117. Tjg, rpf, at, — solus; ovx ofy, afp« 

oivl^ecO'6 (.F+otv., ofvoff) Imp. prs., ri/yf etc. r 143; mit ftf, fu'a, dv(o); 

ipf. olvi^ovzo sich Wein verschaffen mit vdcrqpt, ev&e xtvog, *'v, fifra tmti ; 

0 506. 546. JJ 472. xai efo'aro & 456. unicus eximius Sl 

oivO'ßaQfimv Ptc. (ßuovg) weintrnn- 499; mit dno abgesondert von: Am. 

ken t 374. x 555. qp 304. i 192. olov sc. mir im Einzel- 

oivo-ßoLQ^g^ - t iaot± Vok. (to ^a^og) kämpf / 355. 

weintrunkener A 225 f. olog, oifi, olov pr. rel. wie os ur- 

Oivo-fiäog (ohne f) (1) e. Aitoler, fallt sprüngl. demonstr. talis 8. Nägelsb. 

durch Hektor E 706. — (2) e. Troer B 320; scheinbar oft = ort xoiog ß 

AT 140. iV 506. 239. 8 611. € 183. 303. £ 392. tt 93. 

oivo-nedov, -^erfoco Adj. weintragend, Z 166. Ameis Anh. q 160 u. to 512; 

dX(or,g Bodens a 193: subst. Weinberg dann rel. qualis, wie, mit rls ver- 

/ 579. allgemeinen^! z 348; olov ors s. Ameis 

Qlvo7iiöiiS S. des Oinops, Helenos £ Anh. v 388, ofog c. Inf. kausal Am. 

707 f. £ 491; olog te Ameis t 160 imstande, 

oivo-7z2.q&$q (nXrifrog) weinreich o fähig; olov, ola (te) wie, s. Am. i 128. 

406 f. od 512, ofov Sr\ kausal ironisch s. Am. 

olvo-xoxd&i, 1<qv (notov) Wein trin- E 601 und o 221. [ojog N 275. Z 105. 

ken £ 309. T 84. r\ 312. v 89.] 

oivo-nozriQ, 'XOtfiQag, zovg (izozov) olog u. 0105 8. oft. 

Weintrinkende -9" 456 f. oio-xlf<ov(a) , zov nur im Leibrock 

olvoq, oto, ov, cd, ov (/otvog yintim) 4,489 f- 

— cn tum, Wein, immer mit Wasser oJo'co, a. P. olci&ri derelicta est (a diis) 

gemischt getrunken (s. yiQTjzrjo, d(i<pi- Z 1, desertus est a suis A 401. 

(pooBvg, doHog, itföog, nooxoog.vEUBiv) öiq (oJ-iff), otog u. olog^ olv pl. oiEg 

aföonu funkelnden A 462; a. tovÖQov, (otiEg Ameis t 425. o^fft)* ot'wv, ot'siyct 
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und beaai, oig — ovis m. f. mit uq- 
vEtög, uoarjv oder frr]lEtet. 
oiöavo, s. 6i(o. 

OiaSTS, C8(lSv(ai) 8. (psoto. 

olo&a, 8. EIJ IV. 
oiu&eis, s. 6 ta. 

oiöxBvovra, a. Imp. oiöxsvaov Ptc. 
actg (oiGTog) — Pfeile schiefsen x6^a> 
u 84; xivög nach J. Für die Auflegung 




der Pfeile sind die beigegebenen Ab- 
bildungen aus assyr. Denkmälern in- 
struktiv. Vgl. T. XIII, 134. 

oiöroq, ov, c5, 6v, ot, wv, ovg (otoxog 
qui fertur) — sagitta aus Holz oder 
Rohr mit metallener Spitze, daran 
Widerhaken, unten in Kerben (yXvyC- 
Ssg) Federn; vergiftete nur et 261 ge- 
nannt; J 213, izittoog spitz W 867. 

oIötqos, 6 Viehbremse % 300 f. 

olavivog, oiöüivtjöi (olavct aus J~oixiet 
= fizir} Weide vitex) Qi'neaat Wei- 
denruten s 256 f. 

olxog, olrov, xov (stfii) — fortuna, 
immer in schlimmem Sinne, I 563, 
meist -/.axdv dabei, misera f. perire 
r 417. 0 34. et 350. 

OiTvloq, Küstenstadt in Lakonike, 
B 585 f. 

Ol%akiri, St. am Peneios, Sitz des 

Eurytos; s. Ameis B 596. 730. fr 224. 

Olxakim&sv von 0. B 596; Ot'x«- 

Xievq Eurytos. 
ol%vs<o, pl. oixvevGiV) ipf. iter. oi'xvs- 

öxoi-, f (frequ. u. intens, von oi'xoucu) 

meare E 790. y 322. 

oi'XOuai, €&%£Tai U. 8. f. pr8., p^EtO 

u. 8. f. ipf. (eigtl. perf. präs. v. J-i%- 
weiche) (1) bin entwichen N 672. E 
472. J5T 213. t 47. a 242. Ptc. auch 
absens et 281; bin fort, auch profectus 
sum A 336, c. term. in quo d 821 



Ameis, c. fem. »w quem is, Itw, ju?*«,* 
xara -(iidvxrj), nagd , ngog, c. Acc, 
■keige, TIvlovSs-, c. Ptcp. Äpoqpe'^ovaa 
eilends entrafft Z 346. — (2) abire 
x 571. E 611 ; ferri fliegen, eilen, jagen, 
laufen A 53. xara yccfyg, %&ovog unter 
d. E., UExet Sovqbg iocor}v; bdov pro- 
fectus gekommen. 

oCo), uu ] _ £ 894 Am., o?a>, Med. 
dzoaoa, gat, rat u. s. f. ofotro, ipf. diexo, 
a. oioctxo P. eoCafrriv, frr), otofrsig (nach 
v 21. x 258 f-oioutvov foioapevog', 
sonst oJü'üj? opinor?) — suspicor 
ahnen t/, rate, ydov (tfvpds), öfters 
eingeschoben wie opinor n 309; ge- 
denken Nägelsbach ^ 170, Verfasser 
^ 296. — Konstr. (1) Acc. c. Inf. ^ 
59. 170. 204. 289. 427. 658. Sl 727. 
y 27, Z 215; A 78. T 334. « 173. 
^ 210; das Nebensubj. zu ergänzen 
et 201. 323. % 173. o 173. 278. n 372. 
M 66; 217. O 292. T 195. x 193. — 
(2) Inf. bei gleichen Subj. A 296. E 
341. * 92. -fr 180. r 215; z/ 12. O 728. 
x 581. qp 91. — (3) Acc. x 169; ß 351. 
^ 165; attrah. y 255. t; 224. — (4) 
oicctxo Hctxct frvfiov (17} . . d(i(pgda- 
cetixo ne . . agnosceret t 890. — (6) 
imperö. r 312 aXlct (ioi d>d' ctvä frv- 
u6v oCexcu oog 1-OExeti iceq. 

ottortöT r\v m. (oltovog) des Vogel- 
fluges kundig N 70; sonst als Subst. 

oi(t>vo~nolog , -nbk&v 6. pl. (woU'ai) 
aw^Mr der Vogelschauer A 69 u. Z 76. 

olo>vo$, <5, oj ; , oi, wr, ot<r((v), ov$ 
(auts) — Raubvogel y 271, neben %vvEg 
y 259. Weissagevogel o 532, ÖEt-iog 
von der Morgen- (Glücks-)Seite; 
Wahrzeichen M 243. 

oxveiüi prs., ipf. «oxvfov (oxvog) — c. 
Inf. dubitare sich bedenken E 255 u. 

f T 155. 

oxvoq, <p m. (cunetari) — inertia E 
^817. (II.) 

ox. oi rar), o/o/omi ro ipf. M. (dxptdft^) 
— Ttctvd-vpctSov , sie waren in aller 
Leidenschaft hitzig <i 33 f. 

OXQlOEig, OXQlÖeVZl, XCt = fr' (ttHQOg) 

scharfkantig & 327. JI 735. i 499. 
o-xQvosig, xqvo€vto$, oiacrjg (novog) 

horrendi, ae y schauerlich, entsetzlich 

I 64 u. Z 344. 
oxra-xvqftog, -xrt/ua (%vr]jirj) acht- 

speichig E 723 f Räder, wie an dem 

Prachtwagen einer vuleentin. panathe- 

naischen Vase auf der umstehenden 

Abbildung. 
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oxrw — oXotpvQOfxai 



OXTüj octo B 313. % 110. oxrco-xca- 
Ssnattj duodevicesima die s 279. rj 
268. ä 65. 




okßio-daifiov Vok. (oXßiog) gottge- 
segneter r 182 s. Nägelsbach. 

olßioq, ov, ov, e, oi, (oXßog) beatus, 
gesegnet X 450. g 364, begütert a 138; 
pl. oXßia Segen 7? 148, wot^Etav 
mögen es segnen v 42. 

oAßoq, a>, ov msc. Gütersegen; y 208 
Glück. 

oAf'fffxfv iter. ipf. f. LA. st. oXsxeaxsv 
, T , 136 * 

oXeöS-ai, oXssohs, s. oUv/du. 

okiS-Qiov ntr. Adj. (ofo-ffyog) Tjfiap 
Tag des Verderbens T 294 u. 409. 

bl.e&Qoq, ov, «, ov (oXXv\il) pernicies, 
alnvg jähes Verderben; fpv%fig vitae 
di8crimen X 325; nsCqaxa oXe&qov 
Stricke des Verderbens; & 736 ein 
jähes Verderben. 

okelvai, s. oXXvfii,. 

6Xinm, okexovöi prs. m. Ptc, iof. oXs- 
xov, iter. o/U'xsoxfi/, Pass. prs. 6Xi%ov- 
xui, ipf. oZtxovro (oXXvfii) — perdere, 
pessumdare @ 279. % 305, JI 17. A 10. 

oXiaai, ag, caai, aaag, oXtaftat, s. 
oXXvfii. 

oXbttiq, oAerijQa, xov (oXXvpt) — Ver- 
nichter 2 114 f. 

o>Uyi?-?r6Afa>»>, iovaa — regungslos 
O 245; infirma x 356. 

<Ucy??-;r€A/i7S, rifc (niXoptu) Schwäche, 
Ohnmacht s 468 f. 

oMyiörog, s. oXty°?' 

6Alyo-«f(?«v«ö>v Ptc. (doäv) ohn- 
mäch tig, schwergetroffen O 246. (11.) 

oXtyoq, ov, co, oy, ovot, 7/, rjg, y, 7?v, 
ov, Sup. oXtyioxog T 223 — paullus, 
brevis, exiguus, nidah, schwachfliefs- 
ende, oni leise; A 801 = oAtyq wfo 
£ov<ra 6'fiföS dvunvBvaig lati quamvis 
parva attamen est respiratio; ntr. 
oXiyov paullum P 538. & 547, b. Kom- 
par. paullo T 217; oXi'yov imene £ 37; 



Superl. T 223 des Niedermähens wird 
sehr wenig sein. — Komp. 6Xt£mv 
minor, pl. E 519 f. 

' O a i ;< r > i • St. im thessal . Magnesia B 7 1 7 f. 

oXKriravß), a. okiO&s {glitschen) fiel 

^hin *F 774; mit Ix T 470 fiel heraus. 

oXXvfii, Ptc. ti/J.v^, vvxatv, rag, oXXv- 
oat. f. o/Uoco, fffffig, aast, a. ataeaa, a?, 
(tv), ffffav u. oX«o<re(*>), oocrv; 00779, 7;, 
ccooiv; aeie; aaov; aaat; oaccg, oavx(a), 
xsg, auaa — perdere, pessum dare, de- 
lere, interimere; amittere frupov, fisvog 
A 83. G 449. — Pass. Med. prs. 6X- 
Xvfisvoi, cov, ovg, cccav, ipf. oXXvvx{p), 
f. oZtt reu, oXieode, o&ccl, a. oio^v, 
oXf-9-' = t(o), ovto u. mXeo, mXexo; 
oXcofiai, oXrjaty tat, cavxat; otoü>: 
eo&ai s. ovXofisvog — perire vno xivi, 
c. Acc. eines Todes u. dgl. pooov, 
oltov, jedoch oXi&om; wodurch Dat. 
SoXco; dazu pf. oXcaXag, ev, y u. plsq. 
oXmXsi periit etc. Sl 729. K 187. 

ökfjiov, xov (foXfi. völvö) Steinscheibe 
A 147 f. 

o'Xoioff, okoiii, jjot D. pl. (dioog) per- 
niciosa X 6. A 342. 

bXokvyri, xij (oXoXv^ay ululare) unter 
Klagegeschrei Z 301 f. 

oXoXvtco, a. oköXv^e, av, tu — immer 
von Frauenstimmen ululare laut kla- 
gen 8 767, eiulare laut jubeln % 
408. 411. 

dlöftTjv, s. oXXvfii. 

olool-TQOxoq m. (/oA/ot- Lok., im 
Umdrehen, volvo-, roe'^co) Rollstein, 
ein rundes Felsstück N 137 f. 

oto, co, ov, otg; 7), ^g, r)v, fjg, 
ag; d, Komp. coxsgog Sup. eorcrroff, xt 
(oXXvfii) — perniciosus verderblich, von 
Göttern, Molqu, Ki\q, Menschen und 
Dingen T 133. Sl 39. X Jb. II 849; 
xijip saevum; aber x^p' = K^qoc, saevam. 

'OXooööojv, ovog St. in Thessalien am 
Eurotas, an weifsen Klippen gelegen 
Alassona B 739 f. 

6Xoö-<pQti)v, ovog ((pQ-qv) verderblich, 
grimmig saevus B 723. a 52. 

okoipvövöv, ntr. (oAocpvpo/^at) , kläg- 
lich, miserabilc, inog E 683. r 362. 

dJ.otfvno/ttu, sai u. 8. f. prs., a. 0X0- 
cpvoao, ctxo — lamentari, miserari 
noXXa sehr, oUxg(ä) kläglich, cclvd 
schrecklich, jammernd v 221. x 543; 
oft mit Äpoo^vda A 815. X 472. x 265, 
vgl. O 114; c. Inf. % 232 (wie oxvftv) 
dafs du tapfer dich wehren sollst; 
rtvoff sich erbarmen (II.) misereri Tl 17. 
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X 170. II 450; bejammern xivd mi- 
serari Sl 328. x 157. r 622. 

oXo-tfana — 2 }ern ^ osa subst. 
Tücken o x 410. 

'OXv/niilä^eq B 491 f die Musen, wie 
'Olvfixioq, oi, a A 583. 389. 18 be- 
findlich auf dem Üv).vfiJio$ oder 
"OXvunog, dem gewaltigen Götterberg, 
dydvviqpog, alyXi^svxog, alnvv , dsmv 
i-dog, uccyioog, 7ioXvTtzv%ov , am linken 
Ufer des Peneios in Thessalien,der in den 
Äther hineinragt u. noch heute mehrere 
schneebedeckte Gipfel zeigt, darum 
auch an der Küste von Troia sicht- 
bar ist, j. Eiimbo (Lacha). Vgl. £ 
42 — 46 und Nägelsbach Horn. Theol. 

„ S - 19. 

bXvQoct, okvQaq, tag, Speltköruer E 196 
jind & 564. 
öXtxike, s. oXXvlii. 

bficcd fco, b(io.6n\Cav aor. (oftadog) lärm- 
ten a 365. (Od.) 

öfiaöo$, co, ov msc. (buog, P 380 cro- 
fiacTo)?) Lärm (von Stimmen, auch 
Schlachtgeschrei) II. x 556; Ge- 
tümmel. 

bftaldv noir\oav glätteten levigabant 
i 327 f. 

Ofl-ttQTi<X>V, 8. CC[l-ttQTi(OV. 

buctoxi], s. a/xacm?. 

bfiaQTrid'nv = ccuaoxi}, und, besser 
LA. T 485 als 6ju.off)r^rijv 3 du. ipf. 
v. ouccoxeoa congrediebantur. 

OLißgifiog, -ndior] falsche Schreibung 
st. bßoiuog. Ameis Anh. r 357. 

<j/LißQO$, co, ov m. (iniber, (ivos G&ai?) 
imber; sogar vom heftigen Schnee- 
fall M 286. 

ofjLSitai, f. v. ofivyni. 

Ofi-rjyeorig, riyBqieq, ieaai (buov, dyeC- 
Qto) — versammelt O 84. 

Ofi'rjyvQi^OfiaLj -TtyvQiöttö&ai a. (v. 
folgenden) — congregare n 376 f. 

Ofi-tjyvQtg, TjyvQiv, xj\v (ayvoig, ayetga) 
concionem T 142 f. 

bfi-riklxiri , r\g, y, rjv (cuov, rjXii-) — 
Gleichaltrigkeit T 466; aequales Al- 
tersgenossen r 176. N 485; auch 
aequalis £23. % 209. 

bft-i}Xt£, -iiXlxa, sg, ccg (buov) aequa- 
lis xivog Altersgenosse x 358. 

bu-rjQsa, a. ibfi^Q^ae (ccqccqslv) traf 
zusammen, fioi mit mir n 468 f. 

OfiiXadov Adv. (ofuZog), catervatim 
M 3. (11.) 

bfiikeiv prs., ipf. bfiiXet, soptv, tov, 
a. (bfu'X^ou, rjocaai, rjouev, rjoavxsg 

Autenrieth, hom. Schulwörterbuch 3. Ai 



- buoY.Xr^ 225 

(outXog) — sich mengen unter (ivt, 
usxd, naget) xiaiv n 271, versari inter, 
cum o 167; manus conserere N 779 
(p-exd) TtotV, Bich scharen ntol tiva. 

bpulta.ii (bfitXito) — occursus Begeg- 
nung ''E-nzoQog xal 'AvdooudxTjg Z 369 ff. 
'OcVvfföf'fog itQog Evuuiov (alte Über- 
schrift für £) Einkehr bei E.; 'Oo\ xal 
n^vFXönrjg, Unterredung confabulatio, 
r 47—307, Überschrift von r. 

Oftikoq, ov, ro, ov m. (6fiot5, stXsco) 
Gedränge innoav xs xal dvÖQav, u. ä. 
Schlachtgetümmel ojwtZco <fl 606 s. 
Ameis co 19 Anh.; Heerhaufen K 231 
(im Lager u. Bonst) X 514; dann acer- 
vus, coetus o 328. n 29. 

6-fiixAij, r}v {ut%) nebuJa A 359. F 10, 
v.ovtr}g Staubwolke (11.) 

Ofifia, t(a), <si ntr. ((ouucii) oc-ulus 
A 225. ^ 614; 0 349 besser ot>ar. 

buvvfii, o/uvv&i u. Ofivvoa, vira Imp. 
prs. u. ipf. cofivu«; f. ofiovfiai, ftrat, 
a. coftooa f, accpsv sonst op-, auch 
mit od (fofiooat oder oonöoai? T 187) 
— iurare, alicui xtvi (ngog ztva), 
oqkov, inioo-Kov periurium beschwö- 
ren iure iurando affirmare, xC, oder 
Inf. i) >4 76. / 132. W 585. ^ 373; 
Acc. c. Inf. firinoz' T 127, vgl. g 332, 
m. Inf. fut., aor. u. perf. je nach dem 
Sinn; bei jem. schwören xivd O 40. 

bfjio-yäotQioq, ov (yaorr]p) germaniis 
leiblicher Bruder # 95, xaoty»'^rogß47. 

bfioS-ev, Q st. i| oftoi; aus demsel- 
ben (Stamm) s 477 f. 

bftoioq, ov, öl, r\, r\g, y , x\v , ai, ag 
(ajna, simiHs, samt, engl. <7ie same) 
idem n 182, mit ov s. Am. Anh. ^ 
278; M 270. similis xivi, in etwas rt 
oder noXifim, oder <9 , «fw/ u. a. Inf. 
abgekürzte Vergleichung ß 121. P51; 
W 632 #ar. Dagegen 

b{iouog, bfiouov u. buouov gleich- 
machend (Krieg, Alter, Tod), gemein- 
sam (Streit), 8. Ameis Anh. co 643. 

oj^oio'co nur a. P. bfioim&iifievai av- 
xt)v A 187 ins Gesicht hinein sich 
gleichstellen, ufjxiv an Klugheit y 120. 

6/ttoxÄaco, bfioxXd ipf. = xAf'co ipf. 
bfioxkfoftep, sov, a. oftoxP.rjost* u. s. f. 
u. iter. xÄ?joaox« {%a\siv s. Ameia Anh. 
£ 35; hbXsvoj) — laut zurufen, oder 
ausrufen Z 156; T 448. E 439 cTeivov; 
Sl 248, it/fore t 155; c. Inf. co 173, Acc. 
c. L U 714. 

bfio %Xr\, "ftilfjj T/V, at fem. (oj^oxiä»') 
lauter Zuruf M 413, Befehle p 189. 

a. 15 
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OfioxÄTjrr'p — ovoua 



, -xXrixriQoq, xov (buonXri) 

— der Zurufende, dmovaag auf den 
Zuruf hörend AI 273 u. W 452. 

d-ju.dovvvfu, ipf. öjHo^u, Med. touoo- 
yvvvxo, a. dfiop£a^6vos,ov,77v (mergere) 

— abwischen, dd*ovcc seine Thränen, 
7t uot- ic'itöv de genis 2 124. 

ofioq, ov, dv, fj, gf, tJv (aj*a, simul, 
similis, — sam, samt, engl. fÄe same) 

— idem d 437. x 41, communis iV333. 
ofioüaq u. s. f. Ptc. a. v. ofivvui iurare. 
6fi6öe (ouog) eodem zusammen AI 24 

u. N 337 . 

ofio-öxlxitei (ötet'xoo) ßoeaotv una cum 
bobus incedit O 636 f. 

bfia-xlftov m. {xiurj) — gleichgeehrt 

p 186 f. # 

(oj^dg) zusammen ^ 122. X 573, 
simw? gleicherweise >4 61. A 245. 169. 
^ 67, una cum vstpieoatv. 

bfio-cpQovico, '<fQOvioiq, iovzs du. Ptc. 
(cpQovim) gleichgesinnt sein . mitfühlen 
l 456, vorjuaai in Gedanken £ 183. 

bfiO'<pQOövvrjv , nai fem. (dpdqppcov) 
Concor dia £ 181; familiär itas o 198. 

bfib-tponv, -<pqovcc (q>orjv) ftvpov glei- 
ches Begehren X 263 f. 

o^iöfö, OjMw^^wi a. P. — qpddr^ri 
in Liebe sich einen £ 209 f. 

oßcpäXostg, bfupaXbsv Sl 269 mit dem 
Knaufe, Knopf; 6u<paXoBGOr}g l4 av, tu, 
ag (6(itpaX6g) — mit Buckeln verziert, 
s. Am eis x 32, oder mit grofsem Buckel 
d. h. innen stark gewölbt, wie Ab- 
bildg. Taf. XIII, 144. (II.) 

dfMipüXog, ov, 6v y ol — (1) umbillcus 
J 525. $ 180. — (2) Schildbuckel 
d. h. die Wölbung in der Mitte, auch 
mit einem Knopf oder einer Spitze, 
pl. Buckel zur Verzierung A 34. — 
(3) ein Knauf mitten am Joch (s. Ab- 
bildung Taf. XIV, 55), wie bei den 
Assyrern (Abbildung Taf. XIV, 61), 
während die Ägypter an den Joch- 
enden eine Messingkugel hatten, z. B. 
des Ramses Gespann auf der Ab- 
bildung (Taf. XV, 116). — (4) allg. 
Mitte, &aldaar}g a 60. (II.) 

oftqpag, OftqwuceS, at unreife Trauben, 
Herlinge r\ 125 f. 

bftipri, i}?, 17, f. (J-snog vox) Stimme 
fl-fwv T 129, &eov y 215 auch des 
Traums B 41 (s. nccvouycttog) ; immer 
\on prophetischen jOrakel-) Stimmen. 

bft'üivvfioi pl. {ovoua) cognomines, 
gleichnamige P 720 f. 

bfuüq (ouog) (1) zusammen, itctvxeg s. 



Ameis S 775. — (2) gleicherweise P 
644. x 28 Am., v 405; c. Dat. = part- 
ier ac E 535. 

oftwq (ouäg) tarnen AI 393 u. X 566. 

öväQ , rd 8omnium Tranmbild K 496, 
Ggs. vizccq Wirklichkeit x 547. v 90. 

oveiäQ, 6vb(cc&' = ovsi'axa ntr. (pv(- 
vriui got. vinja Futter) Schirm, Be- 
schirmer X 433; Behelf d 444; pl. 
Kostbarkeiten & 367, sonst: Speisen; 
0 78 Labsal. 

ovtlöeiov , oto(iv) (ovstdog) scheltend 
uv&ov, iititaoiv, $ 393; ohne in. 

^Scheltreden JT497. 

6vei<fiZ,o*v a. 2 8..6v£i'di6c*g, Imp. -laov 
(ßvstöog) schelten intaiv; xivl xi 7 34, 
oder oxi B255 tadeln, exprobrare <s 380. 

övei<foq f fof, tat ntr. (goth. naiteins 
Lästerung, neith Neid) — probrum 
Vorwurf, pl. xat* %svccv u^rigt % 
463 haben d. M. überhäuft m. V.: 
auch konkr. wie probrum II 498 
Schande. 

6veiQttxa >t s. oveioog. 

oveigeiog, oveiQsiriöi f. Adj. {pvtiqog) 
Träume betreffend, Traum-, iv — 
nvXyoi an der Pforte der Träume Ö 809. 

oveiQO-nöXog , -xbXoto, ov 01:100- 
noXovfievog s. Nägelsbach ^62)Traum- 

^seher. 

oveiQoq, 6 (rd ovstoov S 841), o>, ov, 
f, 01, ov, ovg u. rd: 6v«/^aT(«) v 87 
(5vao) — somnium Traumbild B 8. 20 
nicht Traumgott, Nägelsb. B 6; im 
Vergleich, von den abgeschiedenen 
Seelen X 207. 222 ; wie ein Volk lokali- 
siert m 12 am Weg zum Aides, auch 

^die zwei Thore x 562 ff., vgl. S 809. 

ovrjuBvog, ov^oa, s. ovt'vrjui. 

ovr,6ig,ovi)öio$,(em.(6vi'v7]iii) — dvxid- 
oftfv möge er (soweit) dem Segen 
begegnen d. h. S. haben <p 402 f. 

'OvrpoQtdriq y 282 Phrontis, S. des 

'OvrjTioQ Priesters des idäischen Zeus; 
8. S. Laogonos JI 604. 

ov&oq, ov, ov m. ftmus Mist W 775. (IP.) 

ovivtjöi f. dvijffft, 6iv a. avr}oag f ev, 
cv und ov/jaa; Med. f. dvqofort, «rat, 
oVt^(a), a. 2 Imp. ov^oo, Ptc. ovjj- 
fiFvog — iuvare fördern, nützen (9 
467; Ttva ^ 395. 503. £ 67, wodurch 
xlvi' A 603, fif'yoj muHum Sl 45, tovto 
darin. Med. iuvari, ov frvfiov in s. 
Sinn H 172, /rut «vds JI 31. t 68. 
Ptc. dvijfif vog sc. I'cto) gesegnet (3 33. 

ovofi(a) u. ovvofia, ovvouat(a) ntr. 
(o-yiofta) nome«, xott t* ovv. vel 
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nomen F 235; = memoria d 710. w 93 
(io£ iauv c. Nomin. x 183. 247. a 6. 
i 366 (17 54. t 409 mit Intbvvpov) 
rtösaftai indere; otxl ob xdXsov & 
550; fama, gloria v 248. 
6vo(id£m, dvofid^oi, 6, nv, oov, ipf. 
ovonafcg, ov a. awdfiatfas (ovofia) — 
kund machen 7 615; bei Namen i£- 
o i ou axl i)Sr\v X 415 nennen, naxoo&sv 
Ix yeve^g nach seiner väterlichen Ab- 
kunft JT68. 

ovofiai, OVOÖCCl, OVTCtl, 01X0 f. OVOO- 

tfftat, <rffr«, a. tovoadfi^v, 6vo6ao&(s) 
Sl 241. ovo<ravr(o ), ocadfiBvog u. a. 2. 
(ovaro P 25 — vttwpero, schelten, et- 
was dagegen haben , mifsachten, aufser 
P 173. qp 427 in rhet. Fragen oder m. 
Negation d 639. P 398; xaxoxtjxog 
s 379 (hier konsonant. Anlaut?) fore 
ut te poeniteat miseriae. 
ovotxca'vo) nur a. ovofitivaq, sv r co, rjg 
(ovofia) kund thun X 251, anführen, 
nennen B 488; <? 240, als Zeugen & 
278; rufen (bei Namen) X 522, s. La 
Roche; ernennen, machen zu Etw. 
W 90. 

(n'oacrx^'dijv, 8. l£ovop. 

6vofia-xX.a>TO$ (ytXvon) berühmten Na- 
mens AT 51 f. 

6 vopaoxog , ovo/iaOt tjv(6 vo(id^a>) ov* — 
nicht zu nennende(eben weil sieUnheils- 

^ilios ist, malum omen) x 260. (Od.) 

ovoq m. a8inus A 558 f. 

ovööcuJ&e, aixo, ooödftevoq, s. ovo- 

JlCCl. 

ovoöxd Adj. verb. v. ovofiai, ovxeV 

non vituperanda I 164 f. 
ovv£, 6vvx e GG l m • unguibuß Krallen, 

Fänge des Adlers M 202. 
oZv-ßeXrjq (ßiXog) scharfgespitzt J 

126 f. 

o^vosig, o%voevxi, xa (o£v) mit guter 
Spitze, wohlgespitzt, 86qv & 443, 
iyzecc x 33. v 306. (DL) 

o|i>s, rft, vv, «es, f<n(v); **'(«) O 313, 
«fy, et(oi) u4 272, rjg, agfBia, «a Sup.* 
o^vxaxov (acer, acws) — scharf (ein- 
dringend) spitzig von Waffen und 
Geräten P 520, Fels s 411, scharf 
cpdayavov, aog; von Licht P 372 und 
Schall: hell, gellend, bes. im ntr. s. 
u. pl. durchdringend; scharf bei 
Verbis der Wahrnehmung F 374, des 
Sehens, Denkens, voefv, und des Ru- 
fens; von Schmerzen A 268. Kummer 
u. ä. bitter r 517, Ares der wild ein- 
dringende A 836. 



OO U. oor st. OV 8. 0£, ij, 0. 

o.Tce^ftv prs., ipf. OTra&v, a>jra£e, £ov, 
fut. djraffotö, o/i*v, aor. anaoa, «, av 
u. onaaaa, *(v), Opt. tfaifu, tfttav, 
Imp. ooov, Inf. ffaat, P. aoag, f. Med. 
ondooeai, aor. <j<xaro, aadpsvog, (ona- 
djca, 8. owt^os, ?7tö) sequor) — mit- 
geben ftvl rtva (afia 27 462. o 310) 
als Begleiter, auch just' uptpoxiooioi ; 
auch von Dingen 6" 430, xv^og xivl, 
£oyoig\ von der Mitgift X 51; ver- 
leihen # 498; auch als Subj. yjjpaff 
ist zugesellt, bedrängt dich; so auch 
feindl. bedrängen E 334. P 462, s. 
La Roche A 493. Med. sich zum Ge- 
leite nehmen T 238. x 59 mitnehmen. 

oxala, OQVlg jcag dvonaia diinxaxo 
muffte wohl die althomerische Form 
von a 320 lauten; Aristarch hielt 
dvonaia für eine Vogelart; von Ver- 
wandlung der Göttin ist hierbei nicht 
notwendig die Rede (das homer. mg 
drückt dies nicht aus; also ist Subj. 
zu diinxaxo nicht Athene, sondern 
OQVig; die Satz form wie ftsog jmg 
xiexo drjiuo). Nun ist eine onr\ im 
Dach, s. Abbild. Taf. XVI, weshalb 
E. Wörner erklärt, xd dvd xr\v onr\v 
ovxa = dvonaia als ntr. pl. durch- 
flog den nach der Luke hinauf 
liegenden Raum; Rumpf: wie ein 
Vogel durch die Kaminöffnung (oxr/J); 
aber Vofs, Bäumlein, Gerlach schrie- 
ben dv' onaia. onaiov würde der 
Teil des Dachs sein, wo die onr\ ist; 
der plur. weist wohl auch auf die 
zwei Reihen owai über der Seiten- 
mauer (Abbild, a. 0.) zwischen den 
Durch zugsbalken hin; so dafs dv* 
onaia = lukenwärts, durch den 
Dachraum. Dafs durch diesen Raum 
Schwalben u. a. Vögel auch in den 
Saal und aus demselben flogen, ist 
offenbar eine häufige Erscheinung ge- 
wesen. 

ö-xazQoq, ov {naxr]q) eiusdem patris 
A 257 u. M 371. 

oxumv , ova m. (tnoo) — cowes Waf- 
fenträger K 58. (II.) 

o n£Q y s. og nso. 

öxTi — i 279 und OTtXtf Adv. qua (1) 
wo x 190 f., wohin M 48. — (2) wie 
d 46. 

onjidico, oxriöei prs., ipf. onridsi (onrj- 
$og, ond&o&ai) — {dpa rj 165. * 271) 
xivt comitari; auch beiwohnen dosxri 
u. ä. & 237. P 251. ix Jiog a Iove\ 

15* 
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aoC E 216 ich habe ihn bei mir, führe 
ihn (vergebens). 
oxi^ofiai, so prs., ipf. (omfcx(o) (6mg) 

— revereri xi Z 216 in Od. nur dibg 
oder &tu>v ^ijvLv; xivd nur X 332. 

oxiO-e(v), s. omo&tv. 

omlneveiq, weniger gut omnxeveig, 
Ptc. aor. svaag (6mg) s. La Roche 
Anh. J 371 circiunspicere , xi gaffen 
nach, yvvatHug. 

oTiiq, idog, töa u. iv fem. (onoana) — 
Auge, ä'fcor, im Sinne von: Straf- 
aufsicht ultio £ 88; sonst göttliche 
Strafe, nur £ 82 ohne &eüv\ II 388. 
(Od.) 

oxi(a)9>e{v) Adv. (a»o?) xu bn. a tergo, 
ntansiv, axrj accessit A 197; zurück 
q 201, ot 6. relicti; xa 6. tergo dem 
Rücken nach = von hinten, hinter- 
her Z 548. $ 256; postea % 55; in 
posterum d 362; = Präp. m. Gen. 
N 536. 

6:iio(<S)<i> (dnol) rückwärts M 272. 
r 218; hinter sich X 137, postmodo 
r 160. 411. tzqÖgco *ai ott. vor und 
um sich, bezeichnet Vorsicht u. Um- 
sicht A 343. IM 09; Xefastv hinter- 
lassen. — Sup. oxiöxaxov Acc. no- 
vissimum 0 342 und A 178. [tff, lae] 

'OjiiTTjq e. Grieche, fällt durch Hektor 
A 301 f.. 

bnlico, <xix2*eov ipf. (ojtIoj/) stellten 
(ixxog draufsen) fertig £ 73 f. 

OTi^eoO-aiy 8. u. bnXi£a». 

bnXrj, 07ikiü>v G. pl. ungularum Hufe 
^ 536 u. T 501. 

6nX££(o aor. mxkiööz , Imp. onXiaaov 
Inf. tffat, P. M. prs. bnXi£ovxai, coftc^or, 
ipf. ott/U'&to, ovro, aor. tö7rXt , (Ja'^• , = 
bnXiaaaxo, duec&fa), K. dftgaafrx, aor. 
P. 3 pl. onXiaQ'sv — rüsten, fertig 
machen, Speisen fertig stellen, Wa- 
gen Q 190; segelfertig machen, Schiffe; 
M. P. sich fertig machen ip 143. H 
417, sich rüsten, wappnen ® 55; 
M. sibi parare (cenam) n 453 = 
OTtkEöS-ai T 172. W 159; — equos 
suos adiungere W 301. 

OTtXov, co, cov, oifftv, (oc) (emv) — Ge- 
räte (1) Handwerkszeug Z 409. y 433. 

— (2) Tau rudens <p 390. | 346; pl. 
Takelwerk ß 390. — (3) armatura 
Rüstung K 254. Z 614. 

bnXo-noiia. armorum fabricatio Waffen- 
fertigung, für Achilleus Z 428 ff., alte 
Überschrift für Z. 

bxkdxeQoq* ot, cov, dcov Komp.; Sup. 



-oxdxT} , r)v (oitXov) — fertiger, rü- 
stiger, yBvsjj, yivtricpiv an Alter B 

t 707. / 58, vgl. J 325; y 465. 

'O.Toetg, osvxog m., Opus, lokrische 
St. des Menoitios W 85. Z 326. Am. 
£ 531. 

o.tö§ m. (sucus) coagttlum Saft des 
wilden Feigenbaumes, zum Gerinnen 
der Milch dienlich: Lab E 902 f. 

OTro$, xrjg, s. ot/>. 

©;r;rö#t»> (oxjo-) interr. unde a 406. 
I 47. (Od.) 

Ötxtio&(1) rel. wot I 577. y 89. 

OJiOlOS q 421. r 77. bnnoiov, oifjg, 
oi(a) (bxjotog) — qualis (1) interr. 
a 171 b7inoi' aoocc welcherlei etwa 
x 218. — (2) rel. g 421. T 250. 

<7.7or «fei y 16. (Od.) 

OTznoc' s. d. folg. 

bnöööov, 6n(7i)6(o)0(cc) f ntr. wie viele 
£ 47. ojrdöä quantum Sl 7, guafetitts 
y 238; tnsX&eo quantum permeavero 
wie weit auch £ 139; hier fassen dies 
manche unnötig als bitnoas quocum- 
que wohin auch. 

OTi(7t)6xe adv. intr. (bnjoxi) — quando 
c. Ind. nach Haupttemp. d 633. v 386; 
c. Opt. nach praeter. I 191. — Kon- 
junction quom L temporal c. Ind. 
wann <y 409, fut. xt'v [« 282 a. LA. 
öijaiv]; b. praeter, als T 173; © 230 
seil. r]ju.ev. Beginn des Vordersatzes 
mitten im Verse J 351. — II. con- 
ditional, wo nicht von bereits Ge- 
schehenem als. solchem die Rede, a) 
m. Konj. (1) falls, wenn, wo etw. erst 
erwartet wird A 163. * 112; — (2) 
in allgem. Sätzen O 210. TL 53. P 98. 
# 651. q 470; bes. in Gleichnissen O 
382. 8 435. g 128; doch A 492 Ind. 

— (3) bei iterativen Fällen der Ge- 
genw. d 344 meist mit dv oder xi», 
8. unter c. (praeter, im Hpts. 3 522 ; 
Opt. im Nbs. a> 344). — b) c. Opt. 
(1) bei iterativen Fällen der Ver- 

- gangenh. 7' 317. im Hpts. ipf. od. aor. 
(iter.) r 233. O 284. Z 544. g 217. 

— (2) durch Assimilation an den Mod. 
des Hpts. T 148. a 148. — c) Konj. 
mit xev, im Hpts. Imp. x 293 (£ 303 
av), fut. Hdlg. X 366. I 703. S 505. 
|? 358. v 394. ^ 216 (av a 40. 77 62. 
T 317), Ind. y 238. v 83 (dv X 17); 
Konj. & 445 av. 

OTiTtözeQos, co, oi, oiai, rj, at uter T 
71. (i 57; 07t7ioTeQü}S-ev ex utra 
parte 3 59 f. 
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bnxäkia, bcov (ojtto's) assata gebra- 
tenes d 346. [i 396. 

oitxüm nur 3 pL ipf. öitxwv = conxav, 
aor. tanxnoB , oav, OTTt^ffav, ijoat, ^oas, 
oavrfs, P. aor. ojixrftr\vai (ojtto's) — 
ossäre braten (am Spiefse) y 33. A 466; 
xof c5v jpartit. o 98. # 

oTmJp, 6vTT//^«§, rovs (ojrooÄ«) specu- 
Jatores Späher £261 u. p 430. 

otctos, bnxov y a (non- popina, iten, 
coctum) gebraten, geröstet n 443. 

O-Jrvtb, -Tivioi, fftfv(ai), ovr«s, ipf. 
tonviB , owvte (pubes) — ehelichen, 
uxorem ducere A r 429. JI 178; onvi- 
ovxBg verheiratete; onviofiBvrj nupta. 

OTiiaxa, s. opaco. 

oitami) , o.to.t /,s , xrfe (oncana) visus 
i 512; adspectus oizcog TjVxrjaag wie 
du getroffen d. A. = was deine Augen 
gesehen y 97. 

oiitoQri, rjg, tjv (oTtro's, <op*?) Reife- 
zeit, v. Aufgang des Seirios (Ende 
Juli) bis zum Frühuntergang der 
Pleiades (Herbst), Hochsommer; 
TE&ttXviu die üüpi^ strotzende X 192. 

ojmoqivos, m (oimoqti) (hochsommer- 
lich, dazriQ Seirios E 5. 

Ö7t{ri)<x>q Adv. (oxj'ws) ut wie. I. fra- 
gend, indir., qnomodo K 545. ß 252. 
m. fut. Ind. involviert es oft eine Ab- 
sicht P 634. J 14. a 57, m. Konj. £ 
329 u. x«v ö 645. et 296 noch mehr, 
= ut damit y 19. a 76. j> 365 £ 181; 
für die Vergangenh. tritt ^Opt. ein S 
160. v 319. £ 319. Der Übergang in 
den finalen Gebrauch ist unmerklich. 
— II. relativ wie, einfach mit cos 
o 111, Totbv n 208; S 109 wie er doch 
so lange; konditionell m. Konj. W 324. 
£ 189, %bv T 243; temporal m. praet. 
E 27. A 469. y 373, doch haben diese 
Stellen die Variante nicht so 

X 22 Ottos i'#ov. 

opaco, OQÖaß, co, aas, «, cop*v; 
dam ; opa; av; omv , daums, daxra, 
cov, covtcSi cöaa; M. opcoitat, errat; dp/jat, 
rjtat; toro, aao^ai ao'Ö'at, copevog, Oi, 
ipf. dpäro, tovro; pf. djrama, as, plsq. 
ö 7r rr f i , aor. elflov u. -ojmjv s. E/z/ 
n. V.; fut. M.öi^eree, et, *rai, Bad-(at) y 
ofievog, rj, at; aber oipsa&ie) $Z 704. 
# 313 ist Imp. aor. (alt/opao, vereor, 
gewart) — videre wahrnehmen rtva, 
xl (iv vor, Ameis tr 459) dcptfaXfiototv; 
das Med. wie S 47. X 166 bei Betei- 
ligung des Gemüts, schauen, A 56 



sehen mufste; qpaos t\sXCoio = £rjv; 
auch intelligere p 545; blicken Big, 
int, xara rtva, ri nach j. oder etw., 
xara xtvcc auf j. herab; xar* ogob in 
die Augen P 167; auch m. flgd. ort 
H 448, otog <J> 108, Ptc. 1 360; merkw. 
tptXcog oqocoxs xal bI c. Opt. gerne 
sähet ihr, wenn — d 347. 

0(>5'ut(«), ctv fem. Klafter, so weit 
man die Arme ausstrecken kann W 
327. (Od.) 

opf'yö)» Ptc. oQeyeJV, ovxag, Nbf. opf- 
yyus ; fut. opfijco, o(ibv, blv, aor. copt |f , 
opf|r;s, rj, ftaf , ai, as. Med. dpf'yf- 
o-Ö-at, pf 3 pl. dpcope'^arai TT 834, 
plsq. dpcop^aro A 26, aor. cops£aT(o) 
u. dpt'|aT(o), etedw, ac&cti, dcfisvog, rj 
(porrigo, recken) — (1) ausstrecken, 
die Hände gen Himmel od. jem. ent- 
gegen. — (2) (dar)rcichen, verleihen. 
Med. sich strecken A 26; nach etw. 
greifen, mit den Händen; noalv aus- 
greifen, v. Pferden; ausschreiten N 20; 
B'y%Bi Bich auslegen mit d. Sp.; tivo's 
nach jem. langen oder zielen, öovq£; 
mit fcpJhf, (p&fjot Ptc. treffen jem. 
xtvu, an etw. xt. SZ 506 nach dem 
Munde (Kinn) des Mörders meines 
Sohnes die Hände auszustrecken; der 
allgemeine Ausdruck (aber gewählter 
als yowovo&ai) ohne Rücksicht auf 
die ausnahmsweise Art der erregten 
Ausführung 478. — Dav. oQEXxqöiv 
porrectis {hastis) B 543. 

dpsop-at, OQtovxo ipf. Nbf. zu oQWfii, 

t coorti sunt B 308 u. W 212. 

'ÖQeo-ßiog Boiöter inHyle, fällt durch 
Hektor E 707 f. 

OQeoi-xQotpoq im Gebirg aufgewach- 
sen AT 299. £ 130. 

OQeö-xtpoiöi, ovg (fttfßttt) im Gebirge 

lagernde A 268 u. i 155. 
OQföxeQog, ot (opos, vgl. aypdrfpos) 

Gebirgs-, Drache X 93, Wölfe 

x 212. 

'Oqtöxtiq, (1) Troer, fällt durch Leon- 
teus M 139. 193. — (2) S. des Aga- 
memnon, der im 8. J. der Regierung 
des Aigisthos zurückkehrt y 306 u. 
diesen Buhlen seiner M. Klytaimncstra 
samt dieser tödet (s. das griech. 
Vasenbild Taf. XII, 40) u. dann selbst 
regiert X 461; a 30. 40. 298. 8 546. 
I 142. 284. 

dpferrtas, OQeaxidöeg (opo«) vvutpcu 
Bergnymphen Z 420 f- 

OpfOtpi, 8. dpos. 
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6q£z&£co, OQtx&eov ipf. (^ojfl-f'w) sie 
^röchelten^ W 30 f. 

OQ&ctt, S. OQVVfll. 

'ÜQ&alaq e. Troer N 791 f. 

"pQ&ri, St. in Thessalien B^ 739 f. 

optftog, oQ&i{a) ntr. pl. (oo&oc) mit 
hoher, schriller Stimme A 11 f. 

<>V ^ö-xocapo? , 'XQaiQaatv G. pl. f. 
(xt'paa) (1) ßoaiv mit (aufwärts) 
stehenden Hörnern im Gegens. zu 
Ziegen u. Schafen u 348. #231. — 
(2) vsav 2 3. T 344 ebenso, in- 
dem die Bug- und Sternspitze ge- 
meint ist. 

OQ&oq, 6v, (a), cov (arduus) — erectus 
aufrecht frz. debout m. <rr/j, die 
Haare standen zu Berge Sl 359; 
dvati-ccg auffahrend vom Sitz; gerade 
K 153. 

ogdooa (oQ&og), aor. üq&oiöe richtete 
auf II 272; OQ&aj&tig emporgerichtet, 
aufrecht; K 21 aufgestanden, stehend. 

oqtvto, fi, erov, cov, ipf. o(>tvt(v), aor. 
(OQivag, f(v), optvoc, 2. 3 sg. auch mit 
Augmt. co-, ag, s, yg, i/, mg, Pass. pr. 

OQl'vOVZUlj OQlVO[l£VCp , ov, Ot, OVff, 7/, 

ipf. (OQtvsxOy aor. (OQtv&r), oofo&rj; sirj, 
ivxeg (oovvpi) — erregen, bewegen; 
yoov Sl 760 erweckte; erschrecken 
d 208, scheuchen, umhertreiben / 243. 
% 23; ftvfiov das Gemüt xtvi aufregen, 
durch Zorn 9- 178 u. a. Leidenschaf- 
ten B 142. r 395. ^ 208. yl 804. p 47. 
150. 216. ep 87. % 23. Furcht a 75, 
rühren A 792. O 403. £ 361. o 486; 
x^p, r\xoQ n 509. Pass. auch grassari 
X 360; conturbari, durcheinanderwo- 
gen B 294; O 7. /I 377.^ 

oyxiov d 158, opxi(a) pl. (ooxo?) Eides- 
zeichen pignora foederis (1) Eid d 
158. x 302. — (2) Opfertiere, beim 
Eid r 246. 269, rapeiv schlachten, 
daher foedus ferire Verf. zu B 124; 
«terra verlassige, weil unter göttl. 
Schutz, bes. des Zeus, s. Nägelsb. r 
105. 107. d 155 als Tod für dich = 
dir zum Tode; s. auch tpvXdoaoa y xs- 
Xi(o, drjXiofiai, tfvyjjsoo, otvdouat, xara 
nutrfiuv, vnsQnripaiva). 

oQscoq, ov, co, ov, ovg, m. (fpxog) — 
(1) Eidbann d. h. die als Zeuge u. 
Rächer angerufene Macht ; s. Nägelsb. 
Horn. Theol. S. 231-38. B 755 Styx- 
wasser, der schreckliche Eidbann, O 
38. — (2) Eid, iXio&ai xivog ab- 
nehmen X 119. i 746. A 76; xorptfpdv, 
(ityav bei den Reichen der Welt, von 



Göttern T 108, sonst übh. gewaltiger, 
&emv bei den Göttern geschworener; 
T 313; yeQoviSiov Fürsteneid, der das 
ganze Volk bindet XI 19; 09x00 ntoxm- 
#r>ai eidlich euch verpflichten o 436. 
3) mit ixinaoxo x 395 übertraf alle 
Welt durch Meineid. 

OQfia&og, OQfia&ov, xov (2. oQfiog) 
Kette , zusammenhängender Fleder- 
mäuse co 8 f. 

bff/ialvwv, ovoUt) u. s. f. Ptc. prs., ipf. 
(üQuctivt. aor. coQfirivs, av (oQftdco) — 
animo volvere hin- u. hersinnen & 20. 
erwägen, %alhncc dXXrjXotg; (ivi)<pQE- 
elv, xara qppfW (xai xara d'vuov), 
dvd &vp.6v, Subj. auch x^p; auch mit 
oftcog od. oder Doppelfrage. 

oqucccü. nur aor. OQfi^öafisv , aav\ 
OQut\ati, oels {.OQfiT}) — excitore, tivd 
ig noltfiov. Tcöleuov; Pass. OQfiTj&sls 
&sov a numine div.; surgere mit <rzrj- 
vcu ivavxi'ßtov ad resistendum; xivog 
cotitra aliquem. Med. ipf. ccpftar(o), 
cüvt^o), aor. cogu^aaTU) 1, ^crcovrat u. 
P. ojpu/jy-r;, iJt^v, ^(Tav U. oquti^ttjv, 
rjvcu, fa£g } &ivxog, t, «, f, es — »ur- 
^cre, ruere c. Inf. Ä 359 ; ix- currere, 
fitxd xivog cur su persequi; tJtoo ot 
animus eius gestiebat; irruere xivog 
(ln£ xivi) iyxe'C u. s. f., ovv xtv%s<si 
sich erheben. 

'OQfievi&rjq, ao S. des Ormenos, Amyn- 
tor / 448; Ktesios 0 414. 

'OfAtvioVy to St. in Magnesia B 734 f. 

"OQfiievoq (1) Troer, fällt durch Teukros 
G 274. — (2) Troer, fällt durch Poly- 

^poites M 187.^— (3) u. (4) s. Öoft* vt'dijs. 

OQfltVQV, 8. OQVVfll. 

oiffiii, rjg, 17, w (rwo, pect») — impetus, 
ig 6. tyxtog iXfciv in den Speerwurf 
kommen; 466 curtiis eius erat im- 
petus; o 416 irritus mihi erit, Anlauf; 
ß 403 profectionem. 

OQfiijfitaTa y xd (oopäo&at) — Auf- 
regungen u. Klagen der Helene B 356 
u. 590 (Andere: um Helene). 

oo(ji> nur aor. ejQfiiöauev, oav, K. 
oQfiiaaofisv (oouaxa) — feststellen, 
mittels ausgeworfener Ankersteine 
in' evvdcov S 77; Am. d 785. 

1. op/itos, oq/uov, ov (optirj?) Auffurt, 
Auflaufen mit dem flachen Schiff - 
boden, Anlände A 435, fiixoov in dem 
Bereich der A. v 101. 

2. OQpog, OQfiov, ovg m. (ffetpa, series) 
Halsschnur o 460. 401; s. d. Ab- 
bildung Taf. XIV, 48. 49. 
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'OQveiai St. in Argolis B 671 f. 

OQveov, t6 {ogvig) aviculam N 64 f. 

ÖQviq, l&og, (i), es, cor, eooi(v) und 
OQVtoi. (Ur8prüngl. viell. J-ogvlg vgl. 
K 277. W 857. « 51. co 311, *s M 218. 
•ö 219) — avis, ales ganz allgem. von 
grolsen u. kleinen, auch v. Raubvögeln 
(oft mit beigesetzter Art Xagto, alyv- 
7tL0LGiv) dah. auch: Weissagevogel K 
277. co 311. |3 155: omen, praesagium 

Jl 219. 

ogwut, Imp. o^vOO-t, tf, Inf. iJft6v(at) 
ipf. agvvt, ov, fut. ogoofjif-v, ogootwa, 
aor. wpöt. c«>, OQorj, cojxt v .(u. Ofts?), 
t)T t y opffffc, oocao'.cf'. aor. iter. opoaoxs, 
aor. 2. a>popf(v), K. opoiptf (orior, rwo) 
— aufstören i| cvv^ff, auch wecken 
518, om'tare, impellere d 439, nva 
(^7rY) rtyt od. avxia xivog, instigare, 
von Zuständen u. ä. erregen !F 14. v 
346, aufregen. — Dagegen pf. oqwqs, 
r\, pisq. ogcoget A 477 besser als ogmgrj 
(^F 112 ^7ti ad eos surrexerat) oogtogei 
u. Med. ogvvz(ai), OQvv0&(e), fiivoto 

U. 8. f., ipf. <OQVV&' = 6>pVt>T(o), 6'p- 

vvto, vvxo, pf. dpcopf Tt ". rjxat, fut. op£ f- 
rat, aor. agsxo, gjpt(o), op<w*o, opjjrca, 
oqoixo, opo(o) u. opoeo, ofv, Inf. og&cci, 
Ptc. ogpEvov, a — ortor sich er- 
lieben von Wind, Staub A 151, Kampf, 
Lärm K 523, Feuer (öfters wie ordior 
m. Inf. rj 14; anheben vv£ einbrechen), 
v. Personen vom Sitz oder Lager, od. 
(zum Kampf) gegen jem. %al*co- ruere 
tiqogco vorwärtsfliegende, cptta yovvctxa 
sich regen; aufspringen H 162. % 364. 

oqoO"6vei prs., aor. ogo&vve, Imp. vov 
(ogvvfii Am. Anh. <y 407) — excitare, 
tf> 312 lasse schwellen. 

ogofiai,, ö()orrci. to (vorhomer. £600- 
(icci, bgav, waren) im d* . . nehmen 
des wahr, y 371. (Od.) plsq. ogcogei, 
8. int ogovxai, 

OQoq, eos, st, sa, e'tav, £ö(c)t, f. G. u. 
D. £<rqpt, u. ovQeoq, 8i, ea, foi(v) — 
mons. NrjotTOv 1 21. IlagvrjGov x 
431 u. a. 

606g, 6(f(ß, ov ra. (<?€o)) serum lactis, 
Molken, der wässrige Teil der geron- 
nenen Milch 1 222 u. p 225. 

dpovo, oqovO(sv), accv u. Ptc. Gag, aor. 
(oprv/tu) rwit, »Vrwrt stürmte, stürzte, 
fuhr los — von Personen u. Dingen, 
Geschossen A 359. N 505. 

opoqp»}, OQO<pij<$, xr\g (igeqxo) tecti In- 
nenseite des Daches % 298 f. 

opo<pog, oqoipov, xov (igirpco) Dach- 



schilf d. h. zum Decken der Häuser 
Sl 451 f. 

OUOIO, 8. OQCitü. 

opjn?£, OQnrixa$, xovg mrculos Schöfs- 
Jinge 3> 38 f. 

Bog' OgOSO, OQGSV , OQGCCg, OQGCCGY.c, 8. 
OQVVfil. 

'OQOi-Aoxos (1) S. des Alpheios E 547 
= 'OpttUo^os V. des Diokles y 489. 
o 187. vgl. qp 16. — (2) S. des Diokles * 
aus Pherai, Enkel des vor. E 549. — 
(3) Troer, fällt durch Teukros Q 274. 

— (4) erdichteter S. des Idomeneus 
v 260. 

6qoo-&vqi>i, rjv fem. (b. Verf. in Ameis 
Anh. x 126) — Hinterthüre, Gang- 
pforte, in Odysseus' Männersaal, in 
der rechten Seitenwand, weit hinten, 
durch welche man in den schmalen 
Gang (XavQr}) gelangt % 126. 132. 133, 
vgl. 333. In der Zeichnung Taf. XVI 
sollte sie noch etwas mehr nach hinten 
gerückt sein. 

'OaxClo%og schrieb Aristarch in der 
Odyssee st. 'Ooailoxog. 

'OQTvyiri (fogxv^ Wachtel) ein Fabel- 
land o 404. £ 123. 

OQVXtri, ijf, r'v (oqvogco) fossa Beiw. 
zu raqppos M 72. (11.) 

OQVfiayöoq nur sing, (konsonant. An- 
laut nach # 256? vw. oqovco, rugire) 

— vielgestaltiger Lärm, vereinigt: 
Krachen, Rauschen, Prasseln ; bes. Ge- 
tümmel, Tumult P 424. B 810. K 185. 

OQVööeiv, aor. opvijor, av, K. o/lifv, Inf. 
at, Ptc. ccg — fodere x 517, aber x 
305 effodere. 

OQtpüvixov, oi (oocpavog) verwaist: 
rjfiaQ X 490 das Schicksal der Ver- 
waisung. 

OQifftvai orbae verwaiste v 68 f. 
OQffvaiijv Acc. (oocpvrj, ioeßog) tene- 
bricosam finstere vvxxa 1 143. (II.) 

0Qx a f* 0< 9> ov i f («PJW"* 1 ) Gebieter 
m. dvdgmv Acc, von Eumaios (im 
Versschlufs) ^ 22. 121. o 351. 389. n 
36. p 184, von Peisistratos y 454. 482, 
Philoitios v 185. 254, Asios B 837. 
M 110; Polites x 224; als Nomin. v. 
Achilleus Z 99. Peisistratos y 400; 
Vok. m. Xacöv von Menelaos (7 mal), 
Agamemnon Ä 102, Patroklos, tot T 

J589; Achilleus 0> 221, Odvsseus x 538. 

OQxäzoq, ov, ov, 01 m. (ogxog) Reihe, 
Baumpflanzung, Baumgarten 17 112, 
qpvxföv E 123. 

ogxsofiai, ipf. €JQx e * a 9' T l v > ^QX^ VT {°)i 
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aor. Iuf. OQzrjaciod'ai (ogxog) — tanzen 
(im Reigen] Z 594. & 371. 
jfXqfrpoff, oQxij&fioio, xov Reigen- 
tanz & 263. N 637. 
OQxriortg, 6qx>1<***IV» OQxrjorat = 6q- 
X*l<3*yQ*S (oQXSto&cci) E 494 f, Tän- 
zer 77 617. (IL) 

oqxWwS, vi, vv f. das Tanzen saJ- 
tatio a 152. 421. 

'OQXOftevoq (1) Mivvr\iv> X 283, A7t- 
vrfiov ß 511 uralte St! am Kopais- 
see in Boiotia, m. d. Schatzhaus des 
Minyas. — (2) St. in Arkadien B 605. 

Öa/or, ovg m. Reihe von Weinstöcken 
ri 127 u. cd 340. 

OQ(t)Q€ , ft, T], JJTOfl, S. OQVVfll. 

OQioQexnxai , xo, s. oo,-'yoj. 

1- ög, rj, ö [zweifelhafte Bildungen 
nach falscher Analogie sind Gen. oov 
B 325, a 70 und 77 208 erjg] ov rjg 
usf., D. pl. fjo(iv) E 54; urspr. ein De- 
monstr., dann korrelativ wie in Z 69 
fir}S' ov zivct — firjS' 05, dann scheinb. 
(vgl. Hentze Anhang zu 77 171 Seite 
30) auch interrog.; also: 

a) pr. demonstr., rj a> 255. 286, s. 
Araeis B 872. S 367. o 254. p 221. 
425. v 289. 291. E 54 Z 59. 132 163. 
316. 399. 77 356. $ 198. X201; dop- 
pelt als hi — Uli <£ 3f>3 f., im ersten 
Glied einer korrel. Periode tu A 125. 
d 349, o 2 460. Vgl. La Roche 
$ 198. 

ß) pr. relativ. A) Stellung: hinter 
einsilbigen aber vor mehrsilb. Prä- 
positionen; vor oder (getrennt) nach 
einem Gen. partit. Ams. s 448 Anh. 
Der rel. Satz wird parenthetisch ein- 
geschoben ^ 51, häufig tritt er dem 
dem. voran ö* 349 Am.; bestimmende 
werden dann immer durch ein pr. dem. 
wieder aufgenommen, hypothetische 
begnügen sich teilweise mit de im 
Nachs. Zwei oder mehrere rel. Sätze 
sind entw. asyndetisch tp 229, oder 
das zweite rel. bleibt weg wie ß 54. 
d 737. £ 86, od. wird durch ein dem. 
oder pers. ersetzt in ß 26. Nägelsb. 
A 3. 95. — B) Konstruktion a) in 
Bez. auf das Bestimmungswort (ante- 
ce'dent): (1) ad sensum, gener e K 278; 
mimerus pJur. nach Kollektiven t 96. 
332. umgek. wie ola (i 97. Z 228; 
sing, nach Pluralen Hentze Anh. y 355. 
— (2) jenes istzu ergänzen <t286 Ameis. 
xatv 6*177. — (3) es assimiliert sich 
den Casus des rel. *F 649. co 30; 



öfter sich dem Casus des rel. X 416 
La Roche. — (4) es wird in den rel. 
Satz gezogen (Attraktion) B 38. — 
6) in Bez. auf den Modus (1) c. Ind. 
bei faktischen Verhältnissen A 37, 
bes. in Umschreibungen; auch mit %i 
s. d.; als Conditionalis (Präter. m. a*, 
x* s. d.). — (2) m. Konj. der Erwartung, 
bes. in allg. Sätzen dl65, Vergleichen. 
— (3) m. Opt. wünschend 77 342, bei 
Praeteritis durch Verschiebung aus 
Conj. iterat. Ameis i 94; m. xc fast 
wie Hauptsätze A 64 Nägelsbach. — 

C) Gattungen der rel. Sätze a) einfach 
umschreibende 77 349. 7 110. K 323. 

b) hypothetische s. Ameis Anh. o 72 

c) finale d 389 u. Nägelsb. Exk. III. 
3. Aufl. mittit qui dicat og (*ev) i^ti, 
(■nsv) sCrcrj, xfv efaoi u. nach Präter. 
auch noch og tlntv. d) kausale ß 
239. 275. Am. a 222. e) scheinbar fra- 
gende d 740. q 363. B 365. €> 609. — 

D) Verbindungen og drj der (ent- 
schieden) ja, offenbar; -schon; -xat 
der auch; £a (xs B 522 Anh.) Z 393 
Ameis. — E) Metrisches, über og ot 
[«_], s. La Roche r 372 (Anh. jV561 
über o of). 

2. o$, r(, öv (eigentl. o\fo<? lat. sros, 
suus, dann £6g, foio usf. später JF 
durch spir. aap. ersetzt) usf., auch 
f\yi — (1) eigen «402. Ursprunglich 
für die 3 Personen gebraucht, was 
freilich durch Textänderungen viel- 
fach verwischt ist: i 28. v 320. Ge- 
wöhnlich (2) reflex. suus wie et 269 
sein eigen 77 763. <r 8, ovds douovds 
in sein Haus; öfters m. d. pron. to, 
tct usf. # 305. Af 280. £ 163. 2 451. 
t 250. — Es tritt seinem Nomen bald 
vor * 41t. a 8 (vor d. Präpos. Z 500), 
bald nach E 71. Sl 36. y 39 (nach d. 
Präp. o 251). Sein Nomen oft gar 
nicht Subj., doch in dems. Satz: JI 
753. a 218. t 369. X 282. ^ 153. w 365. 
Hentze Anh. <j 8. In anderem Satz: 
K 256. 8 618. 643. 

boiri, ov% — non fas (est) m. Inf. ä 
423 (Od.) 

ööoq, oi, 77, rjv, ort, otrov, a u. bo~- 
öoq, ot, ototv, ov?, rj, y, ug % ov, («) 
= quantus, pl. quot; xig oder xi da- 
bei = quidam, fere, dah. oaoov xt 
= fere. Es assimiliert sich dem genus 
des erklärten Nomen B 845. Am. Anh. 
B S. 64. ooov i'm wie weit hin B616 
m. Anh., sonst oaaov x' £itt *P 251. 



Digitized by VjOOQle 



OQ 7TB Q 

Am. v 114 Anh., eigentl. per quantum 
spatium, Int fr oaaov P 368. oggoi 
vvv ßgoxoi & 222, in t 322 statt zoa- 
aov ooGoq tb iativ attrahiert. — ntr. 
öo{o)ov, so weit als, auch (1) so- 
weit die Strecke / 354. — (2) quanto- 
pere vorKompar. u. Superl .A 186. 516. 

Ö$ 7Z6Q B 318, O 7C(Q 77 114, r) 7t FQ 

W 79 usf. toi 71 bq , rmv neg = pr. 

rel. mit nig (s. dies) (1) eben der 

welcher B 318; — (2) welcher doch, 

9. Nägelsbach B 286. 
i'niüt: , 77, av (aus altem J-oxJa, ro.r; 

/ama dmniJws excita, Gerücht a 282 

ix zfiog, Nägelsbach H. Th. 158, dah. 

personificiert Fama B 93. to 413. 
"Oöoa der Berg in Thessalien X 315. 

OffffOf, 8. OÖO?. 

oööäxt quoties <P 265, mit to(r<raxt 

X 585. 

6<7ffart05, oööaxiov m. quantum E 
>f 758 f. 

öööe, to> (oxje) — oculi, auch mit 
plur. des Attributs IV 435, das Verb, 
dazu kommt in den drei Numeri vor 
466. O 608. iV 617. 

oaoouca <><><><> k 1 -ro; , ov, »7 Ptc. prs., 
ipf. oeroeto, ovto (o<x<re) schauen d. h. 
ahnen x 374. 2 224; ahnen lassen, 
drohen ß 152. £ 17; e*vl epge aC a 115. 
v 81 sich (im Geiste) vergegenwärti- 
gen, vorstellen. 

ö<J<Jo$, s. oßog. 

öq te , rj rs, to tb (auch msc. ore 
quicunque d 207. e 357. (i 40. £ 220. 
77 54. O 468) ras te A 554, t« re ß 
262. E 52. e 438, =» o/a v 60; all- 
gem. quicunque J 361. E 332. 7 117. 
O 130. S 207. 77 312. £ 466; meistens 
ohne Verallgemeinerung 0 t' £ 366, 
(Ameis Anh. T 278); wie quippe qui 
(are) der ja bei einer Begründung, 
od. bei dauernden Verhältnissen, Pfle- 
gen v 60, Gewohnheit A 779, Art y 73. 
X 127, Amt A 86. 238. 7 39 was doch 
die gewaltigste Kraftfülle ausmacht 
oder verleiht. 6g od tb der ja. 

oGTtov , ov , ö> , ov, (a), ogpiv für 
GDpl. (ossa) Knochen A 97. M 384, 
Gebeine, Äevxa bes. von Toten X 
221. <P 83. ^ 

Og tc§ oder oörtq, ijTig, öti, 6 tt, o 
TTt, ovrivog, r/onvos, ovriva, oiTtvsg, 
afttves, ovffttva?, acte vag dazu v. önq, 
ott(i), ottbo = 6t(t}bv, orte» spr. 
orjo> A7 428, ortva, OTtcov, otboigi, 
ortva wofür auch aaact s. d. — qui- 
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cunque, auch distributiv vor (1 96) od. 
hinter plur. s. Ameis Anh. y355; Stel- 
lung des Genit. dabei s. Hentze Anh. 
b 448; auch indirekt fragend r 167, 
ovx ot$' OGTtg nescio quis = mihi 
ignotus. 

ör (1) = otb. — (2) = o rf i. e. ort 
tb. — (3) scheinbar = ort; doch ist 
an solchen Stellen o %* mm 6ti tb zu 
schreiben; vgl. Ameis -Hentze Anh. 
A 412. 

otetv vielm. or av s. otb. 

o te s. 6g tb. O 468. e 357. 

orf , neutr. v. oore, A) ursprünglich 
indefinit: aliquando gewöhnlich mit 
entsprechendem Accent (orf) aufser 
in cog otb u. ohne Verbum = tan- 
quam, Ameis Anh. X 368; ebenso in 
Gleichnissen: ag d' otb, wie olim, cog 
otb tb ohne Verb. M 132. N 670. 
e 281. B 394. Z 219; auch Btog otb 
Am. Anh. zu g 358. Dann aber ge- 
wöhnlich B) relativ: zunächst I) 
ohne Zeitbedeutung 1) als Pro- 
nomen: Big otb xsv ß 99. t 144 (vgl. 
slg 0 xf); ebenso in ngiv y' otb (9. 
hinter 7tgiv), wo nglv = rrpo praepos. 

— 2) als Konjunktion quod „in Be- 
ziehung darauf dafs" = a) limitie- 
rend: dafs b 357. d 32. | 90. q> 254. 

— b) kausal: weil 77 509. & 78, Nä- 
gelsbach A 244. — c) explikativ: dafs 
A 412. 518. A274. 433. P 627. <? 262; 
in S 72 lies ote, wie 71. — 11. mit 
Zeitbedeutung: Konjunktion,quom, 
korrel. mit totb, ivfret, IWtra A) m. 
Ind. (1) praes. da, wo, wann B 743, 
-Sri ß 314 Ameis; otf tb wo gewöhn- 
lich 8. Nägelsbach B 471; m. fut. u. 
xf'v T 335. — m. praeter., als, da, 
wie memini cum A 396 Nägelsb. 7t 
424. * 396. P 627; C. pf. * 156. plsq. 
E 392. ore tb m. aor. E 803; ipf 77 
324; -dVj pa gleich nachdem T221 
Nägcisbach, m. aor. cag otb wie da- 
mals als T33. J 319. — (3)iterativ: 
nsg E 802, im Gleichnis <ag S' otb 
m. aor. r 33, c. fut. A 618. — B) m. 
Konj. wann (1) f d. Erwartung tf> 
323. q 258. 7t 267, mit av Z 448. 
164. © 373.^77 459. © 406. (ngt'v — 
ngiv y' or' av S 478), mit xe'v Z 225. 
7 138. v 180. o 446. ^ 567. % 243. T 
130 e/ff ore xev für die Zeit wann ß 
99. — (2) iterativ: a) allgem. x 486. 
d 263. rj 72. « 72. <p 132. r 567. £ 417, 
nach praeter. ST 522, m. xe'v Ä 130. 
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1 501, av A 55. v 101. B 397. X 17. 
b) in Sentenzen i 6. o 134. O 207. g 
59, x<fv * 218. T 168; c) in Gleich- 
nissen B 782 mit ti, P 756 bes. a>g d' 
ots vor dem Hauptsatz (mit xoiot d 
141, sonst mite??) B 147. X189. s 328. 
^ 158, nach dem Hots. A 325. z/ 130. 
u>q d' oV av — cog x 217. JC 5. & 
480. s 394. ^ 233. — C) TD. Optat. 
wann (1) konditional N 319. fi 114. 

2 465. X 375. v 390. € 189. und ots 
pr) (ohne Verbum JI 227) « 197, 
Ameia 3 248. 185. iV 319. — (2) 
iterativ, der Haupts, ist iterativ a) 
dem Sinne nach A 610. K 78. E 666. 
P 733. & 220. X 510. 513. i 208. T 
233. £ 220, m. xe'v / 525; b) der Form 
nach mit praeter, iter. & 87. T 217. 
— Nicht asyndetisch s. Ameis Anh. 
B 802 g. E. 303 g. E. — nqiv y' ots, 
8. hinter ngtv. 

oze psv vor äXXots 2 599. T 49. oder 
ots de danach A 566 = modo — modo; 
ort d' allein aliquando P 178. 

^►Ttotö*«, ortv, otero s. Zotig. 

■öti , bxxl (ntr. v. oatig, nie elidiert 
Am. Anh. A 412. o 317 Anh.) (1) als 
Adv. quam b. Superl. Ameis A 193 
Anh. — (2) als Konj. quod dafs, IT 
35. $ 411 = in Beziehung darauf, 
dafs; — explikat. dafs P 411. 642! 
Sl 564. 538; mit Demonstr. £ 407. 
O 217, dann ganz allgem. für Objekt- 
sätze zu verba sentiendi u. declar. 
A 537. n 131. ortt qu 8. Ameis qp 
415 u. weil A 56. £ 326. O 156. ß 
255. | 52. 441. 527. K 142. 

o , Tt, d, tti s. o'crtff. 

öxiva, otivag, ottg, s. Zotig. 

ötig, s. unter 05 ti$. 

o r (jaXtcjc, Adv. {otQwog) hurtig, flink 

( T 260. t 100. 

'ör(>ti;§, ^os, S. des Dymas, K. in 
f Phrygien F 186 f. 

o-tqtiqos, co, ot, ovff, r] (ro*co) rüh- 
rig, hurtig A 321. d 23. Adv. -(5g 
cV 735. 

o-TQi%as, Acc. pl. (trpi£) gleichhaa- 
rige, gleichfarbige B 765 f. 

'OxQvyTeiöris, Iphition T 383. 389, S. 
des 'OtQvvzevq, K. in Hyde am 
tWlos T 384. 

oTQVvvvq, vv f. (orov'vco) Befehl T 
234 f. 

6-tqvvü>, stg, ei, s(jlsv usf., ipf. corov- 
vor, ozqvvoVj f(v), iter. orgvveaxov 
il 24, fut. otqvvia), ist, «cor usf., aor. 



cütpvva , (f»), orovvflGi^) , vvai auch 
ohne Augm. (konsonant. Anlaut nach 
O 695. T 205?) — impellere tiva stg 
( t TT i , uQOTt i, Tt, ip, fujeo, -dt ; auch m. 
Inf. 4 374. O 402; selten foirovs, 
xvvag, betreiben maturare bdov 
xtvi die Abreise jemands; staCgovg 
entsenden. — Med. 6tQvvead , e y eofie- 
ir(a), ipf. corovvovro usf. sich beeilen, 
x 425 8. Ameis Anh.; m. Inf. o 183. 

OXXl, 8. OTt. S,XXl, 8. OCfTtff. 

oi), ovx/, ovV, vor Vok. ovx, vor 
Spir. aap. ov% (verwandt av?) ob- 
jektive Negation (die Sache ist an sich 
verneint) — nicht, nein. (Stellung: 
Nägelsb. T422.. Ameis ß 274. a 356; 
Wiederholungen wie y 28. # 280. x 
551. Ö- 32. A 86. @ 482: Ameis Anh. 
y 27.) (1) in selbständiger Behaup- 
tung, auch subjektiver, Opt. c. u4 A 
271, fut. Konj. A 262, Konj. u. xe H 
197, über Vergangenes co 61, hypo- 
thet. £ 22. — (2) in der abhängigen 
Behauptung nach cos, ort, b&ovvsna 
(nicht bei Beteuerung) d 377, b. Inf. 
P 174, nach verbis putandi; in relati- 
vischer A 234. B 36. — (3) im Kausal- 
satz nach inti A 119, ots A 244, ov- 
vsna A 111 u. Folgesatz. — (4) wo 
Nomina behauptende Nebensätze er- 
setzen ß 60. cV 534. — (5) vor einem 
Begriff, ihn in sein Gegenteil ver- 
wandelnd, bes. qpdvat, ^co, i&sXa>, 
rsXscöj xQatOfiy, vgl. auch d 57. v 
143. co 251. Ameia ß 274, Nägelsbach 
T289; ovtL nichts u. keineswegs 
Auieis 6 292; das verstärkende waci- 
nav 2 160, jravv, Trayjrv. F 306 rcco, 
nequoquam, keineswegs, gar nicht, 
tritt schon bei Homer hinter ov und 
seine Composita; Verf. zu A 422. — 
(6) in Fragen, auf die Ja erwartet 
wird Ä 165, r\ 239, auch in auffor- 
dernden rj 22; vgl. Am. £ 32. — rjh 
xai ovxi. — (7) ov (id 8. fia; ov^ co? 
bracbylog. Ameis Anh. cp-427. ov fxav 
ovös J 512. 

ov, o«, € (aus oJ-ov usf., viele Spuren 
von / vorhanden, doch oft £ auch 
vernachlässigt; 8ia) pron. als reflex. 
orthoton., als gerades pers. enklit. G. 
?o, ffo, enklitisch «v, tö'fv (^ao, J-fto, 
J-«v, J-s&sv) nicht «ov Zenodots — 
u. bes. sui (sv nur T 464 sui, 
sonst et'ws u. enklit.); Dat. ol ei (lot, 
ohne J- vor avtco, s*6i A T 495 u. c? 
38) u. 8ibi\ Acc. ? u. (nicht enkl., 
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ohne f) U nur T 171. & 134 — se; 
nicht eum, eam, eos Nägelsbach B 1 96 
n. A 236 id. Im Gegens. zu ut'v nur 
eine vorgestellte Pers. oder Sache be- 
zeichnend, Ameis Anh. 8 484. Mit 
avrov, co, ov, r\v ist £0 T 384. & 211. 
ee T 171, 8 S7 162. P551, of an 6 
Stellen, reflexiv. 
OvaOl, aza, S. ovg. 
ovdaq, eos, ei (ocTds, ovdds) — soZum 
Erdboden aonexov immensum, ovddaSs 
u. o. ovSsi zu Boden x 440; dcVa| 
«'P.ov ovdctg sie starben, s. ddd|; auch 
j^auimentaw Estrich, *gaxalitedov das 
harte t/> 46. 

ovdi (ov di) neque (1) und nicht xb 
(ta) rj$r) (oltev) o (oxxi) Verf. B 38; 
i 408 zweideutig s. Ameis. Den Nach- 
satz einleitend E 789; kausal (para- 
taktisch) B 873. d 493. 729. i 328 ; 
-ydo ovdi denn ganz uud gar nicht 
E 22. E 72. La Roche B 703; — *« 
a) negativen Satz fortsetzend: u. in- 
gleichen nicht P 42, b) affirmativen; 
ebenso auch ß 182 Nägelsbach A 406; 
— rt u. gar (durchaus) nicht (getrennt 
JV 621. P 401. JT 279) bes. vor olda, 
ZQrjj zqsco m. acc. Am. d 492. u. bei 
and. Verbis A 468. & 66, 7roZvs, Xi'r,v, 
noCv T 169, ndfinav u. ganz u. gar 
nicht co 245, 8. Am. y 184. — (2) auch 
nicht, aber auch nicht, Nägelsbach 
r 215. v 242; — (iiv necvero Nägels- 
bach A 154. i 408, non profecto Nä- 
gelsbach B 203, non emm o 246; — 
usv ovdi aber auch nicht B 703. 
•y 27 Ameis. — (3) ne — quidem, 
rjßaiov ne paullulum quidem ver- 
stärkt vorherige Negation N 106 
La Roche; -neo X 452 sonst immer 
getrennt; -sl selbst nicht wenn y 115, 
-co g ne sie quidem trotzdem nicht, 
Ameis Anh. <p 427. — (4) ovdi (auch 
nicht) — und nicht A 332. ß 369. 
d 492. o 77. — (5) aber nicht, nach 
{iiv besser zu trennen ov di E 138; 
und doch nicht, aber auch nicht s. 
Nägelsbach A 124. T216; -di (aber 
nicht) — sondern F 348. 

ovdeig, ovdevl, nemo, xb ov fiivog in 
seinem Mut ovdevl tiv.cav niemand 
weichend, sonst ntr. ovdiv nihil, ne- 
quaqueun . gar nicht, A 244. X 332. 
Sl 370. cV 195. 

ovdevdo-aßQcc (oo^a), ntr. pl. tftjfa, 
nichts zu achten contemnenda © 
178 f. 



ovöe 7ztj, neque usquam u 433 = 
ovdi 710&1 v 114; ovdi izoxe neque 
unquam E 789. ß 26. ovdi 7iio , — 
t£ wco nondum A 108; nfc/we 
rah'on«. 

ovdere^oxJe in neutram partem £ 18 f. 
otxf^eaaa, terrester, zur Erde gehörig, 

Konjektur des Aristoteles st. av- 

dijeaacc. 

1. ovdo$, oto, ow, dv, m. (aus 6dJ-6g 
vwdt. oddff, vadere) — Urnen Schwel- 
le; gewöhnl. aus Eschen- (o 339) oder 
Eichenholz <p 43, im Hauseingang 
aus Stein, manche mit Erzplatten be- 
legt: Ameis Anh. o339. Jede Schwelle, 
auch die zum Frauen gemach d 680 
n. zur WafFenkammer, war merklich 
erhöht (vnioßrj, hccx' ovdov), am stärk- 
sten erhöht in Odysseus Hause war 
die der Hinterthüre 127 des Saales 
Taf. II, K (auf Taf. XIV vergessen) 
welche man geradezu als eine niedere 
Mauer oder als Erhöhung des Funda- 
ments sich vorstellen darf, vgl. Xdi- 
vog des delphischen Tempels I 404. 
Die Eingangsschwelle zum Saale des 
Odysseus war ziemlich breit u. lanjg 
er 17 (Gegensatz pv%6g rj 87. 96); av- 
Xfjg ovdog ist am Hofeingang Taf. II, 
2; dagegen avXrjg xaXcc ftvoexget in x 
ist die Eingangsthüre des Saals Taf. 
IIb (im Gegensatze zu.n dem Aus- 
gang). — Über yrjgocog ovdog 8. d. flgd. 

2. ovöoq, co, ov fem. (bdog) Weg g 
196; yrjgccog Pfad, Bahn des Alters, 
Uioftai auf — gelangen. Die Alten 
u. Neuen, s. Ameis o 246, erklärten: 
Schwelle (s. d. vor. W.), was nicht 
überall pafst. 

ov&äQ, axce, ntr. über Euter; stroz- 

zende Fülle I 141. 
ovx, s. ov. 

Ov3C~€ckty<x>v, orro:, Geront in Troie 

r 148 1. 

ovx-erl non iam, non ampUus H 357; 
— ndfiTtctv oder — ncty%v gar nicht 
mehr. 

ovx-i — ovx am Versende, s. Ameis 

ovXai, ovXdq, fem. seil, xcuohx/ (okog ?) 
Gerstenkörner, die geröstet mit Salz 
vermischt bei Beginn des Opfers zwi- 
schen die Hörner des Tieres geschüttet 
wurden, mola Salsa y 441 f. 

or /.«/im' . xov (2. ovXog, siXico) dv- 
Sqcov Getümmel, Gewühl der Männer 
J 251. (II.) 

f cm iv- 

^S^^ 1 .- - I>igiti2ecl by 
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ovke (ovXog 1.) Imp. praes. salve, — 
%al (uxlu xaiQz Grufs Dir u. Herzens- 
willkomm co 402 f. 

ovXtf, ovÄfjq, r\v f. (tXxog? vulnus) 
Narbe cicatrix x 391. <p 217 (Od.) 

ovXioq (3. ovlog) perniciosus A 62 f. 

ovXo-xäorjvoq (2. oviog) mit dichtem 
Haupthaar t 246 f. 

ovXdfievov , rj, rjg, 77, rjv, cov, 

Ptc. praes. v. ovXouoci = oXXvpai — 
unselig, vgl. Ameis S 92; Hentze 
Anh. X 410 V 

1. ovXog, ovXipy ov (aoXfog, salvus, 
Sollns) 80lidus ganz o 343 u. co 118. 

2. ovkoq, cov; ^, tjv, org; ov, (foXf- 
slQog vellus, Vliefs, Wolle) — wollen 
17 224. Tairr)T(ov u. jjXaivav, ag t 225. 
& 646 == 5 299. c? 50. o 89; wollig, 
dicht xoaag £ 231. ^> 158; ntr. wirr 
durcheinander P 756. 

3. o*j/.f>K , ov, « (oÄo.Fds, oMvfu) — per- 
niciosus verderblich, Ares E461, Achil- 
leus <^536. E 717, Traumbild B 6. 8. 

ovXo-%vxa^ y rag (ovXctg, jff'co) Streu- 
gerate, welche aus Körbchen S 761 
zwischen die Hömer des Opfertiers 
gestreut A 458 den Beginn der heil. 
Opferhandlung bildete: %ctxaq%io%ui 
(s. Verf. zu A 471) mit der Streugerste 
anheben. 

Ovkvfi7io$, spätere Schreibung (in 
arsi ov anstatt oXX) st. "OXvpizog. 

ovfiöq = o iuog 9 360 f. 

ovv (von cov?) nie alleinstehende Par- 
tikel, igitur, denn, also, nun u. a. 
(1) wieder aufnehmend r 340. N 1. 
| 467 insl ovv. — (2) weiterentwik- 
kelnd a 414 darum, (ibv ovv Ameis 
d 780. — (3) zurücklenkend insl ovv 
nachdem einmal, ag ovv alsdann, 
Nägelsbach A 57 u. T 4; O 363. o 
226. — (4) für Übereinstimmendes: 
(ir,t' ovv — u^xs q 401, ovx* ovv — 
ovxs et 414 (umgek.: i 147 Am. Anh.) 
ov$e rtg ovv £ 264 r. Ameis Anh. — 
(5) yap ovv denn jedenfalls, Nä- 
gelsbach B 350, st y' ovv wenn 
immerhin E 258. 

ovvexa = ov i'vsxct (1) quatnobrem, 
I 505. y 61. mit xovvexa, s. T 403 
Anh. Ameis, dann in ähnlicher Ent- 
wickelung wie o oben S. 219. — (2) 
quod, quia A 11. d 569. — (3) dafs 
« 216 Ameis. 

ovveo&e, s. ovopai. 

ovvo/ia, spätere Schreibung (in arsi 
ov st. ovv) st. ovofia. 



ov neo gar nicht 3 416. 

ov nri (1) nequaquam s 410. — (2) = 

ov jto&{i) A 278. N 309 nust/ua?«. 
ov Ttoze nunquam Z 124. 
ov not (1) nowdww j4 224. ß 118. — 

(2) = ov nag Nägelsbach T 306. 
ov 7ccj 7tox{e) tp 123. u 98 noch gar 

niemals. 

ov nreug nulla ratione , nequaquam, 
üoxi c. Inf. Am. « 103 Anh. u. Zus. 
zu i 411, absolut j 136. 

OVQCt, s. OWOOV. 

ovoaccu f. pl. (ovpa) zol%sg Schweif- 
haare W 520 f. 

OvQccvitoveq, tov (ovoccvog) caclites 
£1 547, fteol A 570. v 15; auch als 
Buhst. E 373; auch E 898 s. Ameis. 

ovoavod-ev (ovQavog) caelitus vom 
Himmel, auch mit I| — ® 19, dno 
— O 199. ovoävö&i Trpd noch vor, 
d. h. unter dem Himmel T 3 f. 

'"'V'- 1 '" ,'"!-'p' (^ x <>s) himmellang 
s t 239 f. 

ovoavog, ov, co, dv m. Himmel 
(1) als eherne oder eiserne Feste ge- 
dacht; oberhalb des ctlfrriQ B 458; 
daher ovgavov fast bis zum H. dringt, 
Ameis Anh. i 20. o 329. — (2) als 
Wohnsitz der Götter, s"x 0vtsiv haben 
inne ; der Olymp ragt in den Himmel, 
s. Nägelsbach A 497 Horn. Theol. S. 
19; als Eideszeuge angerufen tvovg 
O 36. e 184. 

ovqscc, s. opog mons. 

ovQtvg nur pl. o r V i t i ,\ svoi, rjctg mu- 
lu3, Maulesel A 50; auch K 84. 

ovo??, D. ovori u. pl. -ijoiv — cauda 
Schweif wilder Tiere x 215, des 
Hundes o 302. 

ovoiäxoq, ov (ovqcc) iVz*°S> das stär- 
kere, untere Speerende N 443. TT 612, 
(Il.) 7 s. d. Abbildung S. 29. 

1. ovqqv, a ntr. (opvvftt), rjuiovouv, av 
Maultier- An lauf #124. K 351 soviel 
ein Joch Maultiere ohne anzuhalten 
pflügt, (später nXiQ-QOv d. i. iteXafrQOv 
wo man am Ende der Furche um- 
wendet) Maultierstrecke, Furchen- 
länge; dto%ov ^431 Diskos- 
wurf, als Entfernungsmals. Am. Anh. 
& 124. 

2. ovooq, ov, oi m. (aura) Fahrwind. 
s 268 prolept. fiepevov günstigen, 
senden ß 420. 

3. ovpog, OVQOV, tov, pl. Olfft (000g) 
finem * 405. M 421. 

4. ovooq, ov m. {Poqog, boäv) Wäch- 
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ter o 89 ; Axcciav Hort der Ach., 8. 
Ameis Anh. y 411 Anh. 
5. ovgog, sog D. pl. ovqsoi, e. ooog 
mons. 

ovoo's, ovQOvq, xovg (6qvgo(o) Lauf- 
gräben für die Schiffe, vom Lager- 
pjatz zur See ? B 153 f- 

ovq Acc. 8., maiv D. pl. u. ovatoq, 
t(<x), a<xt auris; an' ovaxog fern vom 
Ohr 27 272. Öhre, Henkel, deren das 
Ssnag des Nestor A 633 vier hatte, 
vgl. Taf. X, 118. 

ovzdt,mv prs. Ptc, ipf. ovxol^ov, Pass. 
-£ovto, aor. ovxuos[v) , 7/; ot, pf. P. 
ouraffTcu, ucVos; v. ovrao, aor. 
ovxriöe, iter. ovt/fcacxf , aor. P. ov- 
xr\frs(g\ v. ovrqpc, Imp. ovrat, aor. 

3 8. ovra, iter. ovraaxe, Inf. ovra- 
ftey(at) u. pf. P. ovxäiiivrjv , upsvoi. 
— teere, treffen, mit Hieb oder 
Stöfs, avToa%sdir}v u. aurocfjf Ädv, w«, 
auch m. Acc. des getroffenen Teiles; 
mit dopp. Acc. J 467. N 438. % 294; 
m. xara J 338. £ 446; Uxog vulnus 
infligere. 

&vt€ neque, meist in Korreeponsion 
mit ovxs oder ov; auch mit ovSs, 
oder mit ts, xat, 8i Ameis Anh. £ 
359 M.; ovrs xi 8 264, >4 108; s. auch 
Ameis Anh. 8 666. t 147. 

ovziioaoxe , s. ovrafov. 

ovti, 8. ovrtg. 

ovxiäavoq, oio, omhv, nichtswürdig 

4 231. fr 209. 

ovzlq, riviy tiv(cc), Tivas, t», oft ge- 
trennt, wuMuä. ntr. ovxi als adv. 
nequaquam, gar nicht, b. Verbis ß 
411. ß 338. p 236. ^ 241; — ys H 
142. I 108. *P515; bei adj. G 81. 
^ 153. 116; adv. 8 819. ^ 416; ov fis 
r» 7 T 361. 

Ovxiq, xiv erdichteter Name, Nie- 
man; i 366. 369. 

©v-toi gewifs nicht a 203. t 27. t 211. 

ovroq, ctvxri, tovxo, hie, dieser, 
auf Gedachtes, Genanntes, Bekanntes 
verweisend F 178. 200. 229. T 8; auf 
die zweite Person bezügl. K 82 ; im 
Gegens. zu ^yco y 359. a 57. (9 141 ; 
gegenüberstellend v 230. Z 362. % 
254. 70. 78; xat iioi tovt* aydpsvcro*' 
a 174. d 645. v 232; daher in Kor- 
relation r 177; zurückweisend v 37. 
« 373. A 126. £ 25. ß 256. Z 110; 
oft mit yi\ scheinbar auf nachfolgen- 
des verweisend x 431. a 267. s 23. 
v 314. rj 299. <p 200. 218, dies ist 



aber meist epexegetisch , oder ovxog 
weist auf Früheres oder Bekanntes. 
Es wird nicht, wie oSs , in weiterem 
Sinn, auch nicht temporal gebraucht. 
ovtü>$, vor Kons, ovxto (ovxog) sie, 
weist auf Gegenwärtiges, ab- 
schließend, s 377. $ 184; bei der 2. 
Person x 378. J 243. K 37. £ 249, 
bei der 3. Ps. T 42. 169. £ 717; zu- 
rückweisend (1) auf einen einzelnen 
Gedanken y 358. <p 257. A 131. T 155 
(abschliefsend 8 485. s 146. I 348). 

— (2) auf einen hypoth. Satz ß 334. 
x 128. ÜC 129; — (3) -Sri sie igitur 
B 158. f 204, H 198. fr 167 80 sehr; 
fragend 57 88. O 201. 553; — frr t v 
N 620; scheinbar auf Nachfolgen- 
des weisend JV 225. S 69. St 373. 
8 148. fr 465; tantopere X 320. ß 120; 

— <0£ £ 440. o 341; tto — cos ut o 
236; so gewifs wie N 825. 

ov% vor epir. asp., s. ov. 

ovxi non O 716. n 279; s. ov. 

6q>£iXa>, Ö<peikov ipf. Ind. pl. u. P. ipf. 
ocpstXexo (8. 1. oqpf'Uaj) — schulden, 
mit XQsCog Schuld A 688. 686. 698. 

'0<feXiöT7jq t ao (ocptXog) (1) Troer, 
fällt durch Teukros G 274. — (2) 
Paioner, fällt durch Achilleus cf> 210. 

1. oqpsXXa) (6(peiX(o), 6<pi //.<'-., ft, 
f ts , ipf. oyeXXov, mysXXov, sg, s, 
aor. ocpsXov, fg, (tv) u. coqpeig, bx(e) 
P. prs. dcpf'Hf rat — debere schulden, 
XQSiog eine Schuld; im impf. u. aor. 
debebam, sollte A 353, hätte sollen 
usf. als unerfüllbarer Wunsch, oft 
mit aifri. etfre, eog, utinam, auch firj 
A 380. $ 279. Ä 764. |3 184. I 698. 
P 686. Inf. praes. oder aor. 

2. ocpe'Hco, (i'i e«, coat; fiv; 
ovuof, ipf. cSqpfnov, es, (fi), ocpfXi8(v); 
äol. aor. O. ocpiXXeisv. Pass. dqpf'AlcTo 
(qpa>l, qpXa) augere, fordern F 62. T 
242. «174. B 420 laborein auxit in- 
gentem prolept., W 524 zu statten 
kommen; pv&ov Worte machen. 

'6<peko§, to commodum, mit elveu, 
yeviafrat prodesse N 236. X 513. 

'OyiXxioq (1) Grieche, fällt durch 
Hektor ^1 302. — (2) Troer, fällt durch 
Euryälos Z 20. 

0(pd-a£fi6$, oto, ov, c5 , ov; o>, otiv; 
ot, tov, oio(tv), ovg (oitconcc) — ocu- 
lus A 587 ; ßoXaC 8 150 Blicke; ig 
otpfraXftovg in conspectum; vgl. iv 
otpfraXfioioiv vor Augen, Ameis Zus. 
fr 459; mit tSetv oder tdiüfrat 1. zur 
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sinnlichen Ausmalung, 2. wo ein Ge- 
gensatz steht oder vorschwebt, 3. wo 
die Energie der Thätigkeit oder 4. 
die Erfolglosigkeit derselben betont 
wird. Näheres bei Hentze Anh. 8 47. 

oqptff, ixpiv m. anguem M 208 f. [öqptv 
viell. aus ox/tv vgl. oaas u. ÖQtScxcav.] 

ötpQa (wohl oq>i — per, von og) ^tem- 
poral: (1) aliquamdiu O 547. — (2) 
dum a) m. Ind. von Faktischem ß 769. 
b) m. Konj. v. Erwartetem a) so 
lange W 47. A 477. ff 132, *ev fr 
147, Ä 554, av X 388, xev u. äv — 
totpQcc s 361. £ 259. A 202; b) bis, 
m. xfV t 16, Z 258. Sl 431. röqppa ß 
124; m. av Z 409. P 186. T 24. — 
II) final: damit, (glchs. v. der Ab- 
sicht des Schicksals s. Ameis B 359) 
oq>gu taxieret Am. Anh. d 269; oqpp* 
sfccco tu ps Övfiog ivl otrj&eoai xf- 
Xsvsi Am. Anh. <p 276, iv etdrjg A 
185, über A 133 s. Nägelsbach u. 
Ameis; a) m. Ind. fut. 8 163. p 6. — 
fc) m. Konj. 140 mal (xf'v 9, av 7 mal); 
wenn im Haupts, a) Imp. oder im- 
perativischer Inf. & 27. % 391. H 349. 
P 685. (xev ff 182. & 636. av p 10.) 
I 370. X 343. (xev x 298). 0) Konj. 
9 83. 265 (xfV B 440). y) Opt. ß 75. 
o 431. <$) Ind. fut. Z 365. JI 423 (*iv 
t 46. y 359). praes. A 133. ?r 196. 31. 
M 281 (ja/} ^ 579. av a 363), praet. 
« 234 y 15. z/ 486 (av x 65. O 23). 
— c) m. Optat. nach praeterit. x 65, 
nach Jussiv. H 310, Imp. w 297. ip 
135. cö 532, nach fut. v 402. p 250, 
Opt. | 407, assimil. v 80, auch nach 
Haupttemp.; mit x* s. Ameis Anh 
x 24. — III) zweifelhaft ob zu I) oder 
II) gehörig m. Konj. Z 268 (&v T 24, 
xt'v Ä 43 1}. 

dgppuofts, OifQvoeööa (v. 6q>Qvg) cf. 
superciliurn oberer Bergrand — auf 
Terrassen, hpchthronend X411 f. 

6-q>Qvg, otpQVoq, voi, vag =— vg, f., 
ahd. brdwa Braue / 616; T161 Berg- 
ränder, Terrassen. 

öjc(«) (vgl. ftjojca, verw. v Offff«, ojfri??) 
immer vor aptffros, a usf. eminenter 
bei weitem ^ 69. co 428. y 129. 

Ö%€Ö<pi, 8. OJfOff. 

6;f€T-j?yös (ojfto's, ay<o) gräbenzie- 
hend <b 257 f. 

oxevq, rja, rjtg, ag m. (fyco) Halter, 
(1) Helmriemen T372. — (2) Spangen 
am Leibgurt A 132. — (8) Riegel, 
inrjfioißoc M 456 am Lagerthore: ver- 



schiebbar innerhalb einer langen u. 
gegenüber einer kurzen Vertiefung 
in der Pfostenwand; im übrigen ge- 
handhabt wie die xXrii8sg Taf. VIII, 
beim öffnen ganz in die eine Wand 
hineingeschoben. 

o^ico, oxkuv , sovtag, Pass. eeo&ai, 
ipf. 3 s. Oestro, ipf. iter. djpt'fffxov, 
fut. M. oxyoovtat, aor. dgqffaro (vehö) 
— gestare, an sich tragen, haben. 
vnmäag kindische Anschläge a 297, 
Schicksal, Los X 619. <p 302. — P. 

f Ii. f vehi P 77. s 64. 

'Ox foioq Aitoler, V. des Periphas E 

,843 f- 

djä"*», <s>x&riöav t ox^oag (ax&og) 
aegre ferre, indignari A 570. piy 
gewaltig aufgebracht, unwillig, un- 
wirsch, s. Ameis 8 30, u. Anh. 182 
üb. d. Versstelle. 

°t®*l, öx&n$ Gen., 17, 7}v 1 ag, naiv, ag 
fem. — ripa, litus $ 17. 171. 172. 

oxXim, oxtevvxat = iovtai (6%X6vg) 
werden fprtgeschoben $ 261 f. 

d^i^Wj o^ili<J<y€tav 3 pl. 0. aor., 
{oxXsvg) würden (mit dem Hebel) fort- 
bringen M 448. i 242. 

1. oxog, o/e« , e'oov, isaai, fffqpt, 
ntr. pl. (urspr., doch nicht homer., 
foxog von .faj, veho) — Wagen A 
160. J 297. 

2. djo?, o^ot pl. (Fx 00 ) vrjav Beschir- 
mer, d. i. Hafenplätze s 404 f. 

dt/>, aufser A 137. T 98. e 61 mit an- 
lautendem j 1 : fonog, oni, £6n(a) vox 

(1) Stimme, allgem., oXCyn mit leiser, 
auch von Tieren T 152! 436. — 

(2) Rede, Aufserung H 53. 

ov* (dwiff^e) postea P 466. 161, 
sero /247. f 272. *232; — VerssteUe 
Ameis (i 139 Anh 

d^st'o), oipeiovzeq Ptc. desid. v. oipoaai, 
zu sehen verlangend c. Gen. # 37 f. 

ot/>t-yovos, o)v (d^re, ydvog) nachge- 
boren, posteri, postumus. JI 81. .T353. 

6\plftov {6tf>s) spät (kommend) jB325 f- 

oipig, öyei fem. (otyopai) das Sehen, 
t/> 94 ocuZis quidem mit d. Blick, &efr 
mit Augen sehen T 206; conspectus, 
species d.Äufsere, Anblick Z468. Ä632. 

6^i'Tei.earov (teXem) spätei-füllt B 
S2o f. 

oyo/btevog usf. s. dpaoo. 

oipov, ov ntr. (?^><a) Zukost zum 
Brod, bes. Fleisch; die Zwiebel A 630 
Imbils, «otg> zum Trank; y 480. 
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JI als Abkürzung = II. XVI, n = jrai qpaaaeü , TtaMpaöCOVOa (Intens., st 

Od. XVI. opayi-, q>dog; 8. Verf. zu Nägelsbach 

xdyev = ndyrjoav, »rayq, 8. n^yvvfii. Anm. S. 316 n.) — exsplendescens 

xäyoi m. (ttifyvvfu) scopuli Klippen blendend, blitzend £ 450 f. 

s 405 u. 411. 7raAa£<o, Med. pf. Imp. xtxüXaGihf , 

x.ay-%aXxo<i , und -jraixtog, ov (^al- Inf. aofrai (naXXco) — schütteln, %Xr\- 

%6g) ganz ehern & 403; bildlich (ganz gco mit dem Lose, den Helm u. dgl. 

von Stein) T 102. für sich schütteln lassen = für sich 

xay-XQVötoi (zevtfos) ganz golden losen lassen Jf 171 (hier Hentze im 

B 448 f. Anhang) u. i 331. 

•Tayxv (glche. «av-^oti) prorsus, ganz- .TtcAret (Ttapo?) oZim Ggs. Wov J 527, 

lieh, mit ftaia (gar alles schüttend, vvv I 105; iamdiu, pridem g 366. 

häufend) ganz u. gar; g 217. v 293, ^ 29. 

7id&e, tfiv, iffftfa, 8. «a^eo. .TaÄtti-yfrqe, -yevci', ig D. u. V. s. 

xaiövöq (ndtg) puer ganz jung qp 21 (ysvog) grandaevus, betagt r 386. 

u. m 337. % 396. 

.Tceido-^ovoto (qpovog) des söhnemor- Ttakaioq, ov, a>, o/, rj, cu', cov, a, 

denden Sl 506 f. (wa'Aai) — senex & 108. a 395, qpcor^ 

7rat'£a>, xaitovdi, Ptc. dfta>v, ovffa?, £ 136; t?e£us£«s ß 293. 340. Komp. 

a. Imp. naioats {ndig) ludere auch naXaiotigovg seniores W 788. 

vom Tanz & 261, atpaiQ>j Ball £ 100. TtdXaiöfioavvfi , tye (naXa£<o) luctatio 

Hai7i<s>v, ovog, (soll ägyptischen Ur- Ringkampf W 701. & 126. 

Sprungs sein, Pa-idon Mann für Krank- TtdkaiiSxai pl. m. {nuXaCm) luctatores 

heiteu) der Götterarzt E 401. 899, Ringer # 246 f. 

VOH dem die ägypt. Arzte stammen xdAai-qpctzog, -<ptitov, a, (q>rjii£) JM**- 

$ 232. Daher auch dem edita, prisca, frioqpaza vaticinia; 

xau)ova Lobgesang od. Dankgesang dgvog fabelhafte, in der Sage bekannte 

(an Apollon?) A 473. Beispiel: X % 163. 

391 ff. ndXatco, ipf. exäkaiov , fut. nctXai- 

JJaimVy ovtg Volksstamm in den Ebe- asig, aor. indXatasv (ndXrj) — luctari 

nen Makedoniens u. Thrakiens, am ringen *F621. d 343. 

Strymon u. Axio3 bei Amydon: Ver- itäXa/uri, ätov, yo(iv) y rjoptv — palma 

bündete der Troer 77 291, von^ den (flache) Hand r 338. a 104. ß 10, 

Teukrern u. Mysern stammend, ayxv- Faust r 128. 6» 111. 

Xoto£oi K 428, SoXiityxiag & 165, näXdoGto, fut. xäXaZt/ue v, P. ipf. 

t-nnonogvazdg U 287; ihr König Py- (i)itaXdao£to y pf. Imp. ntndXoLx&e, Inf. 

raichmes J7 287 u. ein Führer Astero- -%&cti (für beide jetzt aa&e , uo&ai 8. 

paios * 155. »aXa£«>), Ptc. ä£ waÄayfiSvo*', at, plsq. 

tlaioviöriq Agastrophos, S. des TlaCav nsndXanzo (ndXXco) — conspergere, in- 

A 339. 368. quinare v 359. A 169 #£i>ag an den 

Ilaioviij, 'das fruchtbare Land der H., A 98. 

TlaCovsg P 350. * 154 ^tcUj?, 17 (waUco) luctatio Ringkampf 

TraiTraAdft?, jiauzicÄös vxoq, soarjg, 17, ^ 635 u. # 206. 

av (ndXXio) wahrsch. holperig, rauh 7täXl2.-Xoya (ndXiv, Xiym) rursus col- 

N 17. 33. P 743. x 97 (s. Ameis y 170 ligenda, recollecta A 126 f. 

Anh. die versch. Erklärungen). nüAifi- Tieres ntr. als adv. (itetouai) 

xäiq, in thesi I. nötig, vgl. Ameis « eigentl. retro volando, recidendo, = 

337, Sog, 81, («), «ai - ; (f); «S, »v, retrorsum 77 395. a 27. 

<?t o. dftrcFt(f); («of^-ts, poiw = pu€r) itükifi-nXdfa nur P. aor. Ptc. -;ril«y- 

— Kind 0 216. S 688, Mädchen d 13, ^d-tvr«, eigentl. retro repulsum, 

als Tochter »7 313. et 278, als Sohn abgewiesen v 5, übel heimgeschickt 

d 512. I 37, jung # 282, m. vf'os = male mulcatos A 59. 

5 666. TtdXiv (ndgog) retro 8. Nägelsbach 

Ilaioöq, St. an der Propontis E 612 ^ 59, notrpt zurückverwandeln; auch 

8. 'AncciGog. c. Gen. von jem. ab — xginsiv T 
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439; mit avxig hinwieder, ai/> fort; 
oniaaoa verstärkend, Xctfcxo retracta- 
vit nahm zurück; ioiei I 56 con- 
tradicet. 

nukivdyqexov (aypa) recipiendum 
widerruflich A 526 f. 

ndkiv oQ/nevo* Du. Ptc. aor. M. v. 
oQvvfii, retro ruentes A 326 f. 

naklv-OQöoq (oovvfii) resilietis r 33 f. 

ndkiv-xlxa (xivto) ntr. retributa, ver- 
golten « 370 u. ß 144. 

nakiv-xovov , cc (rf/vo)) elastisch, 
eigtl. zurückspannbar, schnellend 
0 266. <p 11. 

TKti.i'Q'QoS'iov (go&og) zurückrau- 
schend £ 430 u. i 485. 

7iaki'{i)to^iq , tv (jg>£is, dtojxco) Wie- 
derangriff, von Seiten eines fliehen- 
den Feindes M 71. (II ) 

itakAäxiq, idog, töi fem. Kebsweib 
/ 449. | 203. 

Iii / ka§, döog Bein, der Athene, die 
Jungfrau, nach den Alten aber als 
Schwingerin (ndXX(o) der Aigis u. des 
Speeres Ä 275. S 828. ,4 200; 400. 
E 1. a 125. E 510. 

. > • / / ! t i . (ov prs., ipf. waA^ov, s(v\ 
ofisv u. M. prs. ndXXtxcci, outvog, t], 
(ov; A. aor. nrjXe, nrjXcu, M. aor. 2. 
nraAro — schwenken jfteGiV, schütteln 
y.Xtjqovs; Med. für sich unter einander 
losen; iacülari Waffen, O 645 iv av- 
xvyi Btiefs sich am Schildrand, d.h. 
stolperte darüber; X 461 bebend am 
H. = klopfenden Herzens; X 462 das 
Herz schlägt (bis) zum Mund hinauf. 

//- /-in -, vog troischer Führer N 792. 

ndkxo = t-naXxo v. 7idXX(o. 

xükvveiv, ipf. inccXvvs, itdXvve, ov, 
aor Ptc. naXvvag (7tuXXr], pollen, pul- 
vis) bestreuen, Fleisch mit Gersten- 
mehl (27 560 zur Mahlzeit) dXylxov 
axr#; inspergere uXyixa. [v] 

7tafJL~fiiXav{a) t piXavag, ganz schwarz 
x 525. (Od.) 

Hdfifimv S. des Priamos Sl 250 f. 

xdfi-xav prorsus, bei Verb. T 334, 
Adj. y 348; meist mit einer Neg. ov, 
ovtt, ovxm, ovdf = gar nicht, 
ja nicht a 141. 

Ttaft-noixikoi pl. ganz gestickte jt«'- 

ttXoi Z 289 u. o 105. 
.ir./i-.i i allererster H324. 1 93; 

-7iq(otov 8 780 (Od.) u. -nomxa 4 97. 

668 zu allererst. 
nafitpaivu) , nafjupaivrfii K. u. -tor, 

ov^r' aa ovra, ovrag, a< j o ; Ptc. prs., 



ipf. 3 pl. ndficpcctvov ((pcttvto, red. in- 
tensiv.) — leuchten, strahlen, von, 
an etw. Dat. Z 513. 57 11. oxq&eoi 
mit schimmernder Brust, von nack- 
ten Leichen. 

na(Kpav<xa>i itafUfavöojvxoq, a, deoöa, 
ocoöav (red. Intensivform, tpuvog) strah- 
lend, blinkend, leuchtend E 619. d 
42. B 458. 

^«y-aypo?, «y^ou Gr. (aypa) alles 
fangend E 487 f. 

xdv cti&og, -ai&i A Oi D. pl. fem. (cci&co) 
ganz leuchtende a 372 f- 

näv-aloAoq, ov (ai'oXog) ganz schil- 
lernd, blinkend <4 186. X 77. 

xxiv-ctnotXog , -dxdkqj D. ganz zart, 
fein * 223 f- 

7iäv-d~7iox (io$ (norfiog) ganz unselig 
£ 255 u. 493. 

^relv-a^yv^oi' ganz silbernen t 203 u. 
w 275. 

xäv'ä<p-fjXit-y -tjkixa, ganz ohne Ge- 
spiele, xi&evai, aller Gespielen be- 
rauben X 490 f- 

näp-azaioi, <ov Gesarat- Achaier JS 
404. a 239 u. o. 

^Äv-cc-oJ^toff, iüQiov Acc. msc. naiöa 
ganz unsichtbar, für Peleus, der 
seinen Sohn nicht sah, seitdem Phönix 
bei den Dolopern ihn erzog I 484 f. 
— Sl 540 f . 

Ttuv-ddfidxonj (öauccv) Allbezwinger, 
Schlaf £1 5 u. i 373. 

IlavöäQeoq, ov Freund des Tantalos, 
s. T. Aedon, x 518 Ameis Anh.; b. T. 
von den Harpyien geraubt v 66. 

J1dv<fä(iog, S. des Lykaon, Führer der 
troischen Lykier, treuloser Bogen- 
schütze J 88. E 168. 171. 795. £827; 
fällt durch Diomedes E 296. 

näv-rffjfiioq (dfjpog) in der ganzen 
Gemeinde a 1 f. 

nav-ö'iojr (ganz leuchtend), e. Grieche 
M372 f. 

ndv-öoxoq (jedem standhaltend), 
ov Troer, verwundet durch Aias A 
490 f. 

Jiav'ikkfjvtq Gesamt- Hellenen d. h. 
Bew. v. Hellas oder Nordgriechenland 
B 530 f. 

7iüV'7ift€tQ Adv. den ganzen Tag v 
31 f. 

xävtjfieQioq , ov, ot, ots, trjg, 
{rjfictQ) den ganzen Tag, d. h. (1) von 
Morgen bis Abend ö 366. X 11. — (2) 
den noch übrigen Tag A 472. ß 434; 
s. Nägelsbach A 692. 
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IIav-S-oi<f7iq S. des Panthoos (1) Eu- 
phorbos P70. — (2) Polydamas #464. 

IIäv-&o(J : )oq (ganz schnell) ov, o>, S. 
des Othrys , V. des Euphorbos u. Poly- 
damas, Priester Apollons, in Delphi, 
dann Troie, Geront r 146. P 9. 23. 
40. 59. O 522. 

xav&vfiaäov Adv. ganz in Zorn a 
33 f. 

xav-vvxios, ov, oi, rj u. -vv%og, ov, 

ot die ganze Nacht durch, den 

Rest der Nacht ß 434. 
Tldv-Ofiqpaiog , -Ofitpaiip, D. (o/u.qp»j) 

eigtl. der alle oucpal hat, all kün- 
dend & 250 f. 
IIüv-07ibvs {opus, ausfertigend) (1) 

V. des Epeios W 665. — (2) phok. St. 

am Kephisos B 520. P 307. X 581. 
Tläv-omri e. Nereide 27 45 f. 
7tä v-OQfioi alles landend, bequem 

zur Anfahrt v 195 f, 
?r«v-öipio>' (otyig) ntr. sichtbar (sie 

selbst war unsichtbar) * 397 t- 
nav-övdiri (oeveo; Andre naaavSirj s. 

AmeisAnh. B 12) summo impetu, mit 

aller Hast 709. 
ndvzTj (auch -17, v. «äs) allenthalben, 

allerwärta u 233. P 354. 
xdvTO&ev (näg) von allen Seiten 

n no. 

TrafTOtOff, izavtoiov, ot, cov, oia(t), ovg; 

»?, ^S» W»i «*, «s (*«e) varius, 

mancherlei, mannigfaltig B 397, in 

mancherlei Gestalt g 486. 
xdvtoos (näg) im Vsanf u. 5. Fufs, 

allerwärts E 608 ; sonst itdvxoo' (itorjv 

ringsdeckend JT 347). 
^rarrcug Adv. x 91. ormiino, m. ov gar 

nicht 0 450. v 180. 

alles über- 
ragend » 25 f. 
xav-vorazoq der allerletzte i 452. 
W 547. 

7ian7idC,ovOi («awwas) xivd zu j. Papa 
sagen, j. Vater nennen E 408 f. 
Hanna Vok. Väterchen £ 67 f. 
nanxalvay, itamxalvBXOv 3 du. I., -cov, 

0 i'r i , f aor. wawri^v*, Ptc. -ag, avra, 
a<j(a) (vw. axt n-, spec-)— circuvispectare 
sich umsehen, apqpi e, nach xivd und 
ava, xara rt; wo? xara do'j&ov; nach 
jemd. desiderare xivd J 200, dstvdv 
torva tueri. 

jtaQ (1) — nagd, s. d.; in anastrophe 
o%&ag nag A 499. — (2) = ndoeaxi 

1 43, = ndosiai A 174. y 325 praesto 
sunt. 

Autenrikth, honi. Schulwörterbuch. 3. A 



TiäQa, ä x 242, alter Casus (vgl. ndgog) 
wie Lok. n&qai Am. B 711, c. Gen. 
0175, Acc. Bill. T359. Dat. O280; 
apokop. tt«o, urspr. als Adv. daneben, 
dabei, daran A 611. Meistens Präpos. 
1. m. Gen. von — her, von Seiten, 
xtvog von jemands Seiten weg, sich 
erheben, Ob ebenso konstruiert; vav- 
cpi\ bes. bei Ausdrücken des Empfan- 
gens, um den Ursprung anzugeben 
ndgZrjvog. — II. m. Dat. neben, bei 
A 329, o%so(piv E 28, vavtpiv JT281; 
gew. bei Ausdrücken des Verweilens ; 
aber auch, als Lokativ, bei verbis po- 
nendi o 488 (fteivai, s las u. ä.) neosiv, 
KvXtvdeo&ai; penes X 175. — III. m. 
Acc. (1) neben, neben hin Z 34, 
an bes. bei verbis eundi, vulnerandi, 
u. auch mit anderer Anschauung (s. 
Verf. bei Nägelsbach A 463, Am. Anh. 
<p 64. Z 34) plastischer st. des term. 
in quo; — (2) secundum B 522. A 34. 
M 352. — (3) praeter A 167, dann ultra 
dvva(iiVi (jioiQccv wider Gebühr. — 
IV. Anastrophe Ttdqa Z 400. ß 429, 
nag* (der Deutlichkeit wegen nag' 
2? 191) u. ndg s. d.; auch im Sinne 
von Trugen Ii 45. E 603. V 148 penes 
te est od. von nugsioi d 559. — V. In 
der Zusammensetzung, in den angef. 
Bedeutungen, doch mit xtfrivai u. ä. 
= vorsetzen La Roche E 369. JT 90. 
u. des (listigen) Ablenkens, Verf. bei 
Nägelsbach A 555 Ameis Anh. n 287. 

izaga-ßatvo), naQ . . ßaivkxw er soll 
neben aufsteigen, auf d. Wagen A 512 ; 
pf. P. nagßsßatog, rare neben (jem. 
xivi) stehend, auf dem Wagen A 
522. (II.) 

7td(fd ßaXXexs Imp. prs., u. aor. (i)ßd- 
X&v, tßccXov vorwerfen (Futter) & 504. 
E 369. d 41. Med. ßaXXofievog daran- 
setzend I 322. 

itagcc-ßdoxo), 7iaQ-eßa0X€ stand da- 
neben als Kämpfer A 104 f. 

TiaQa-ßXrjö^ v Adv. (ßdXX(o) hinwer- 
fend, anspielend J 6 {• 

naga-ßXoaanm, pf. TtaQfiifißXmxe hel- 
fend zur Seite gehn ä 11 u. Ä 73. 

xdQa-ßXmr(tt -ßtöjies (ßXen(ß) seit- 
wärtsblickend (aus Schamgefühl m. 
Acc. relationis f 303 f.) 

itäQ-eyiyvezo intererat , datr^ cenae 
9 173 f. 

7raQa-#ae<9"ava>, nur aor. 2. tägccdsv 
schlief bei (mir v 88) u. dgä&teiv qpi- 
Xoxnxi beizuwohnen in Liebe £ 163. 

A. 16 
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7iaQa-di%oiiai, aor. edi&tzo percepe- 
rat Z 178 f. 

TtaQaÖQaO'ietv, s. iraoudaQfrdva. 

naQctÖQafiixriv, s. itaoaTQi%co. 

TtaQä'SQato nur ÖQ(6<o0i, xivt bei 
einein arbeiten o 324 f. 

xü(iü-övü), •äüfievai aor. Inf. vorbei- 
schleichen W 416 f. 

naQ-aeiöeiv, aoC vorsingen % 348 f. 

.T((^-af/pw, aor. P. riiQ&ri hing neben 
herab J7 341 f. 

TtaQal, 8. arapa. 

xaQai-ßarai pl. (ßaivat) Wagenkäm- 

pfer ^ 132 f. 
nao-ctivsaig, r) (alvto)) — adhortatio 

Ermunterung, 'jtönsräs noog Tijii- 

pa^ov, a 96 ff. 
naQ€ti'7i€7ii&riGi , wfthov, 8. «ot^a- 

naQ-alGia (alaa) unheilktindende 
381 f. 

^ra^-affftfä), -ä/tftfovTOS Ptc. pre., aor. 

r)i\sv, av («Ar«») vorbeistürmen, ttr« 

an jem. A 615. 
xaQai-<päfi€vo$, 8. naQacpr^i. 
xaQai-ipäöiq {tpUfU) Zuspräche, Er- 

munterung A 793 u. O 404. 
naQaxdßßaJie, b. d. f. 
^«^«-xata-^aiXö), aor. -xdß-ßaAev, 

ov herumlegen W 127 u. 683. 
naQa-xaxa-Xs%<Oi a.M. iXexxo (U%og) 

ttj De * i nr ruhte er I 565 f. 
7t (l^d-n st uat , -xi-irc.i ipf. f'xftro, iter. 

f xHTxf to — öfters in tmesi x 9. v 424. 
76. 77 — neben (ihm of) lag qp 416, 

vor ihm stand £ 476; Kttf % 65. 
jrce^a #eo>»> vorübergehend TL 263 f. 
xäQa-xteäöv Adv. (xliVeo) auswei- 
chend 348 u. q 138. 
.7KO((-^;.( vkc aor. Ptc. {yXCv(o) auf 

die Seite neigend v 301; ausbeugend 

*P 424. 

xäQä-xoirijq, ctg Acc. pl. {noixi}) 
Lagergenosse , maritus Z 430 und 
f> 156. 

TzaQct'XOixiQ, f, tv, (xo/rr,) Lagerge- 
nossin, turor r 53. $ 479. 

naget - tiü' j wfii, -XQefiaöaq aor. 
Ptc. herabhängen lassend N 697 f. 

7r(,(m ^pnai, izäQ-ete^ttxo aor., C. 
Af|o/tca (^f'^off) — beiwohnen xivl tpi- 
lozTiti in Liebe & 237. * 242. 

TtäQ'afif t'ßw, -a/ieiipäfievoq aor. Ptc. 
vorbeigehend an nva, £ 310 f. 

rtov lmp., (iBvifxsv Inf. prs., ipf. fif- 
rov, aor. fitivct, -sfietvev — u. praes. 



fiifivtov, ipf. -iuifiVEv bleiben bei 

tivl y 115. A 402. O 400, ausharren 

« 74. |3 297. 
näQÜ'fiv&ioLtcu, •fivO-tjOaifi^v 0., 

acrctfat Inf. aor. (tiv&og) — tröstend 

zureden, c. Inf. / 864. O 45. 
naQcc vrjveto ipf. JiitQ-e Vf]V€ev, ov {vsa>) 

häufte auf a 147 u. n 51. 
^«^tt-vij^fl) , -vjj^o^ti«! f. neben (am 

Gestade) hinschwimmen s 417 f- 
^«^-cevr« (avTa) seitwärts *P 116 t- 
7taQ'anatpi'a%co 1 aor. /};ra<f e berückte 

g 360 c. Inf., tmes. £ 488. 
7cäQ€c-7iei'd-a), aor. 2 red. naqaiKBxl- 

9-il0i K. wfjrtO'ovffa n. 7rctQ-itsnt.&tov, 

ovtss — beschwatzen, abbringen H 

129, c. Inf. % 213. 
nüQä-ite picea, aor. -enefiipe geleitete 

vorbei p 72 f. 

TtäQa-nldtao, aor. -*;rAay§e verschlug 
von etw. Tivog i 81. t 187, verwirrte, 
machte irre v 346; P. aor. -enXdy%&ri 
irrte ab O 464. 

näQa-nkrtf;, Acc.pl. -xkfjyaq (itld£co) 

überspülte d. i. flache $ 418 u. 440. 
7iäQa-nX(6m , 3 sg. aor. sync. -inXta 

(nleoa) praetervecta est fi 69 f. 
xäQa nveco, K. aor. -7iv€v0ri neben- 

herauswehe x 24 f. 
nctQa-noxdpiog, jttajjn = naoa xov Sdv- 

&ov noTctpov, alte Überschrift von <£. 

7iaQCC'QQ1tTOl, 0101 (^pT/TO^, V€T-bum), 

(1) affabile8 die sich bereden lassen, 
durch W. inieooi, zugänglich I 526. 
— (2) ntr. Zureden iV 726. 

;r«£«-<Tradov Adv. (nagiazTifii) hin- 
zutretend O 22. (Od.) 

ii.^K.- rpdxXa), aor. 'e0<prjkev trieb 
seitwärts ab <9 311 f. 

;r«e«-tfx^**' aor. Inf. v. nccoi%<o. 

Tiaod Tavva, aor. izävv00ev (tstvco) 
stellte davor hin a 138. (Od.) 

^«^«-Tf ■Kruiioua /, aor. 0. T€^T>/V«tO, 

curo (rf'xtö)»') umschaffen, ändern Ä 
64 mitaXXag; ircog eine Sache anders 
darstellen, etwas erfinden | 131. 
naQ«-Ttör}Li.i, 3 s. TtaQti&ei a 192, ipf. 
nag(d), ti'&si, izföet ndoa s 196, f. 
7teiQot&ii<sop6v y aor. naotöriz' == nap- 
f^xf(v) «ap t&rjyiev, drjiisv, itao- 
B&r)xav, s 199, aor. 2. 7rc?^f<rar, wap 
u. Trft'oa' ^iffav, «ap £&£6av, K. -frsi'co, 
0. -dfö», lmp. -#£s, ^ ^? v 259, Med. 
a. naQ &6xo, 0. iiaQcc&etfiriv, -detxo. 
Ptc. icccQ&efievoi — vor jem. hin- 
stellen, setzen, vorsetzen, Speise u. 
Trank, d 67. cc 192; verleihen, geben 
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f 91; Med. vor sich setzen, stellen; 
xtqpaiac, tpvjjas s. L. aufs Spiel, daran 
setzen, Ameis Anh. ß 237. 

TtäQCC'tQinco , aor. TQ^tpas seitwärts 
(wendend) Ige lenkte er W 398 ; nugai 
Si ot ixQaictx' neben, vorbei wandte 
sich ihm (D. ioeomm.) der Speer. 

xäQtc-TQixto, aor. k'dQäfiov, fv, ixryv 
vorbeilaufen K 350, überholen. 

Ttaoa-xotco , TiaQ-tTQeOöav aor. — 
sprangen scheu zur Seite E 295 f. 

,7u()«.r(>o.uwr Ptc. prs. (xQOJtTj) aus- 
weichend, verstellt d 465 f. 

rr<c(m- tq(ü Ttä co , 'XQ<s>Jl(aOl {xqina») 
herumbringen = placant I 500 f. 

«apa-tvyxava), .Ta^-CTvyx«*'* ipf- — 
war zufällig dabei A 74 t- 

7täQ-uvdato y -avda J m P » •* 
prs., aor. avdqcceg (avdtf) — zureden 
pv&oig; xavxa dazu raten; ftdvaxov 
cm beschönigen 1 488. (Od.) 

jrae-aC-d-i, 5* 163 f und wap-autd-ih 
^ 147 f eo ipso loco; s. Ameis Anh. 
9 55. 

naga-rf tvy(a, Inf. aor. ^aQipvyietv, 
neben entronnen zu sein ^ 99 f. 

TzäQa-yrini suadeo A 677; aor. M. 
nccQcpctG&cci , -qxxpEvog ixisooiv be- 
schwatzen; Ttagca tpd asvog Sl 771 be- 
gütigend, zuredend. 

Jtäqa-cp&aim, Koni, in Ä 346 {pS-aiijöi, 
Ptc. aor. qp-fras, aor. M. cp&dptvog = 
überholen, im Laufe X 197. 616. 

xaQ'ßeßaais, s. nuQaßccivca. 

xaQÖäXiq, r\v Pantherfell PL 7 u. ÜT29. 

^ra^-t^co, aor. staav iuxta sistebant 
od. cottocabant y 416; M. prs. nctq- 
ifco Imp., Ptc. -££d/*£vos, ipf- -^£«*o, 
tmes. | 448 adsidebat, iuxta conside 
bat A 407. d 738. 

jrap-fn), 7iaQ-eial, aa>v, cov, aj, (os, 
orts) — genae Wangen A 393. v 353, 
von Adlern 0 153. 

naQ-ei&fj aor. P. v. naq-lriyn. 

1. Tra^stfu, «<Jr«, «<jt?, e'offfii/, 0. e/ij, 
Inf. tufuvctL u. sivaiy Ptc. usf., 
ipf. 2. i]<r&a, 3. fjj», «ap^ev, nrapijv, 
3 pl. fffay, f. iooofiai, tootrai, iatui 
{(i(i£) — anwesend sein, xivi versari 
cum, adesse , interesse; praesto esse 

' q 467, xivl, auch sich gebühren £ 80; 
8vvct\xig zu Gebote stehen ip 128; Ptc. 
itagsovxoov vom Vorrat. 

2. naQ-tL[ii, iciv praeteriens d 527, 
accedens q 233. tmes. .4 558, taav, 
rjiaav a 11. 13 praeterire. 



TiUQ-siitov, K. f^iriy, Ptc. ftjrcov, ovc(a) 

— hortari, persuadere A 655. Z 337. 
[«äp in arsi.] 

xctQ-ix, . ' i • q •.*.;, I. Adv. daran vor- 
bei £ 439 ; neben an ^4 486 ; vom Ziele 
ab slitetv, dyoQevstv M 213 eine be- 
sondere Meinung haben wollen; au- 
fserdem g 168. II. Präp. (1) c. Gen. 
extra; — (2) c. Acc. praetereundo, 
ultra La Roche K 391, daran vorbei. 
W 762. (i 276; voov wider Vernunft, 
axrjaiv durch bethörende Reden ; A%i- 
Xrjcc inscio Achüle. 

TtaQ-exiöxero ipf. iter^v. naQdxsifiai. 
JzäQ-ex-nQO-tpevyo), -<pvyrj<Jiv, K aor. 
effugiat W 314 f. 

xdQ-eXccvvco, fut. -eltcaosiq, aor. 
i Xccoo(e) = rjXotoe, rjXaoav — praeter- 
vehi, curru W 382, nave (i 197, xivd 
aliquem. 

xäQ-iXxere Imp. prs. verzögert <p 
111; M. iXnexo lockte an sich ff 282. 

.tunlfljilt Vi'.l , 8. 1. nCCQSlflL. 

xctQ-evijveev, ov ipf., s. nuqu-vrpfim. 

:ir.nf-^, 8. TTöpt'x. 

7 iio-f-i-i r Inf. prs. (^avfcö) prae- 
tervehi, aor. tmes. iXctoaccv c. Acc. 
ß 349, K. -«aaffiy^a W 344. 

.7r:/ x j-^i-t9^ou«i , aor. -f^d-eev, Ptc. 
tX&ovacc neben vorbeigehen x 573. 
K 344, sonst eludere, täuschen. 

7caQ-ijtkm, s. Tra^a-wXfflco. 

3r«^-^x frat * £ Q%ouivrjv , fut. e/Uv- 
(jfort, aor. ^X^£v, K. £'^J7, 0. iX&oi^ 
Inf. fiö'fju.fv — vorüberkommen; xiva 
den Rang ablaufen # 230, übertreffen 
v 291; entwischen A 132 s. Nägels- 
bach. 

Tidq-eöav, s. 1 TcuQtifit. 

xäQ-8vvd£oficti, ipf. -fürrt^f^^f 
vif) wohnet bei x 37 t« 

7iä(f~&x€i , ovöiv, K. geäfft, 0. f'jotfu, 
Ptc. -^ovffat, ipf. -at^ov, 3 pl. -£^ov, 
fat. -£§co, «t, aor. K. ffj;^, Inf. axi(isv t 
axstv tmes. ^ 50 — praebere dar- 
reichen Z 556, Nahrung u. dgl. ge- 
währen a 133. 360, liefern x 113. W 
835, c. Inf. 8 89. «ape^W™ | 521, 
vielm. -£X£0xero, s.ffaga-xeijuxa. [«äp- 
ff£^^, in arsi r 113.] 

TiaqriiQ&ri > s. Trap-ae^a). 

-t(:n-^V^, a ntr. {nageid) Wange, 
Backe ^ 404 W 690, Backenstück des 
Pferdezaume8 A 142 Ameis. 

,Ta^A«<Te, s. Trap-f^avyo). 

^«^/uevos, ov , ot, Ptc. v. ^ftat 

— r<j/t adsidens daixt; auch versans 

16* 
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ajmdy circa v 407. 411; von lästiger 
Nähe / 311. 

xäQ-r\0Qiri % -riOQiriai, ccg y pl. f. (*ao- 
rjoQog) Zaumzeug des Beipferdes (9 87. 
77 152, wie es Taf. I u. XIV am £vyov 
des Handpferdes hängt. 

TtäQ'ifOQoq , ov m. (cm'oeo) neben 
schwebend (1) flatterhaft, leichtsinnig 
3* 603, vgl. T108. — (2) zappelnd 
H 166. Vgl. dazu Hentze im Anh. — 
(3) (verw. oeioa) neben trabend, to- 
lutim iuxta currens, Beipferd, das 
zum etwaigen Ersatz neben den an- 
gejochten herlauft 77 471. 474, Taf. I 
wird es im Hintergrund erst herum- 
geführt; beim Dreigespann ist das 
eine Pferd naQrjoQog ohne Joch, s. 
die untenstehende Abbildung. 




.T'c^/j 71 <<<{ E , S. n'un-arcay i'cxo). 
naq O'tlü}, fttfiBvoi, 8. naQct-Ttfrrjfii,. 

vog) jungfräulich, jung (verjvig Mäd- 
chen rj 20), Mädchen X 39. 

jtaQ&ivtog Jungfrausohn 77 180, icccq- 
fthvir\v £dvrjv den Gürtel der Jungfrau. 

ITaQS'ivioq Fl. in Paphlagonien B 
854 f. 

7taQ&€v-omiirig , -onina, Voc. (om- 

niBvaaj MädchenbegafFer A 385 f. 
Tia^B-evoq, ot fem. virgo X 127, Z 

693. t 33. 
jiÜQ-9-eöav aor. v. naQctttörjiii. 
7tccQ*iava>v Ptc. u. ipf. 3 pl. l'avov 

— iuxta cubans I 336. 470. £ 21. 
Tfi£-t£co, ipf. -i$ev, xivt adsidebat 

setzte sich neben — 9 811 f. 
TtäQ-irjui, aor. P. -et#j? — dependebat 

^868,t- 

nuQtt l&vvere, tmesis, Konj. prs. vor- 
beisteuern könnt (i 84 f. 

näqu; r 437. Z 503. 280. 512, S. des 
Priamos, Entführer der Helene; 8. 
AXe^ccvÖQog. 

.-TicQ-i'OT.ecuui, PtC. ~l0Tclfl€VCCl, 7j 341, 

aor. IWijg u. -iaxrjg, K. nagaxrjexov, 
O. TT a -gct ct au,g, TiatJGTttuj, pl. ff«^a- 
ffratfv, Imp. wao-or^Tf , Ptc. jraoa- 
ötaff, Traporas, äoa, pf. «aof'ffrqxsv, 



Inf. »apforaficvcu, 3 plsq. izugsatä- 
aav; M. prs. itaQiotapai , «rat, rat, 
ffo, pcfog, ot, 17, ipf. Caxaxo — M. 
accedere, xivi ad aliquem B 244. E 
570, opitviari v 301. Act. a. pf. plsq. 
adstare, a 344. a 336; plsq. aderant 
H 467, aor. occes« T 405. £ 116. 
hostiltter X 371. t 62. opitulor K 290. 
O 442, Ptc. hinzugetreten 87. .4 
261; im Versschlufs, s. Am. Anh. v 190. 
x(i(f-i'ox<», -laxofiev anbieten I 638, 
Inf. laxeutv bereit halten. 

7ZaQ-XCCT-iX€XTO, 8. Tra-ya- xara U%a>. 

7iaQ-fietißXtx>xe, pf. zu -|3ia)tfxM. 

XCtQ-flivtD, 8. TcuQtt-ui voa. 

Jlan vtjöbc, , ov, dvtff der doppel- 

gipflige Gebirgsetock in Phokis, an 

dessen Seitenschlucht Delphoi lag x 

394. <p 220. co 332. 
TtäQOi&iev) (Lok. Traoot, wie nagai 

v. jrapog) vorn T 437, vorn darüber; 

antea W 20, auch to tt., c. Gen. cor am, 

pro A 360. O 154. 

TiäQoixeQOi, ai (naQog) anteriores W 
459. 480. 

7iäQ-oixo(ictt , ipf. vt/tro, pf. co£i?xe 
praeteriit K 252, var. ofycoxt , fast zwei 
Drittel der Nacht sind um. 

-Tr;oo; (rcapa), to TT. 28mal, Ameis 

5 82. # 31; auch m. «e'o, yi (fii»), 
ras to *r. «eo 11 mal, relat. mit ro n. 
nsg 12mal, M346. Ameis s 82. — 
antea, sonst, ehedem, c. praes. cT 
811. e 88. 7} 201; neg. mit folg. uqIv 
ys E 218; c. Inf. meistens aor. (in- 
gressiv.) = priusquam 12 mal, Z 348. 

764. « 31. n 218, bei affirmativem 
Hauptsatz, ausgenommen ip 309. — 
n. a%i(i£v voraus haben (= vorn da- 
ran; der Gen. hängt v. nQOzegog ab) 

6 254. = vorwitzig, vorlaut Xa- 
pQtvtm. 

TiaQ-xejiiS'aiv aor. v. naQa-nsi&a). 
TlaQQäüiri, rjg St. in Arkadien B 608 f. 
7taQ-azaitjv, oxäg, orr/erov, 8. »ctp- 
iaxripi. 

ItaQ-Tl&Si, 8. Traga-TLd-rjUL. 

itaQ-ipdfievog, cpao^at, 8. rraoacpi^ftt. 

xdQ-<päaiq (cprjfiC) Überredung, Be- 
schwatzung 3 217 f- 

nctQ-tpvyieiv aor. Inf. b. -cpevyco. 

^a^-ttiX^x« pf. zu naq-ol%oaai. 

näq, Jiäöa, 7täv (navx-g^ ntja , aus 
nafavx) usf. wie attisch, doch (neben 
näat) ndvxMai, G. pl. f. nctoioav, 
naoäcov — omnis, omnes, afwt zu- 
sammen, oucög gleichermaßen, uala 
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gar, iv wohl; m. Zahlen: im ganzen 
oder: ganze zwölf e 244. # 268. £ 103, 
60, bei Superl. lauter, gerade die — 
»251. — (2) totus Ameis B 809, dlr}- 
teCrp die volle lautere W., q 649 
vriptaxia. — (3) plur. allerlei, syl- 
leptisch Ameis Ab. 16. £ 52. 60. 8 
279. f 196. x 476 Anh. ndvxa 8 417. 
— (4) ndvxa ntr. pl. adv. B 643, in 
d. IL, fast nur b. Ausdrücken der 
Ähnlichkeit, Vergleichung (Od. nur 
co 446 so); m. Adj. nur & 214. v 209; 
in allem c 244, überall n 2 1 . o 480. 

IIäöi-&£Tj eine jüngere Charitin £276. 

naöi fAtXovöa (fifift) für alle von 
Interesse, celebrata, gefeierte ft 70 f. 

7raoG«;.o?. xaOöaXwpiv = «aoaalov, 
D. co, (irriyvvpi paxillus) Nagel, Pflock 
in der Wand, xdttf 8' ix it. xoiuaaev 
er liefe sie herabhängen vom Nagel 
aus suspendit ex clavo & 67. ayxpf- 
udoaoa it. co. Dat. instrum. 

Jicc0öcta&ai, s. naziofiai. 

TcaGGtiv* a>v, ipf. InuGGiiy), ndccs, 
m. ini darauf streuen, E 401. 900. 
auch c. Gen. part. I 214. 

ndöOova = ita%(ova (na%vg) völliger. 

xaöövdiij, s. itavcv8Cr\, 

ndöfio usf. prs. u. ipf. ¥ita.o%ov u. 
ffaagöpqv, fut. Tttiooixat, «tat, lo&at, 
aor. inä&ov, tg u. nad'ov, f £, e» usf., 
Inf. ff iv, pf. itsnov&a, cc$, 2 pl. »- 
«oo#f («f'jraö^f?) T 99. x 465. i/> 53, 
Ptc. neitäd'vfy (alte (jberlieff rung, 
korr. itena&ovxtt od. -cor« 9 596) plaq. 
ins novftt i (wa^os) — jjafo*, schlimmes 
erdulden; t 464 bezüglich der Narbe, 
was ihm da zugestofsen «=- wie er sie 
bekommen; f"x xivog von jem. erlei- 
den; firj xi aratfco, vg dafs nur nicht 
mir (dir) etw. begegnet (der Tod) 
Ameis 8 820 Anh.; xt itd&a; was soll 
mir begegnen, was mufs ich erleben? 
xi naftav mit Verb. fin. durch wel- 
chen Unfall? Ameis Anh. co 106; xaxmg 
es ergeht m. übel it 275. 

Ttdxäyoq, co Wellenschlag, Zusam- 
menschlagen der Zähne, Krachen von 
Bäumen; Getöse von kampfbegierigen 
Göttern N 283. (II.) 

naxdöösi, ipf. f(v) (ndxayog) schla- 
gen frvpog, y.QCiöi't; H 216. (11.) 

naxiofuu, aor. {i)xdödfJiriv, (i)nuc- 
«raps-Ota), inuaocvxo , ndooao&at, 
oadptvog, co, plsq. itsitdaprp (pa-sci, 
pa-bulum) — comedo aTtläy%va^ axrijv; 
sonst xivog frui 8 61. 



wart«, 8. xara ncixrjaav conculcave- 
runt. 

xäxriQ, f'ßos, eQi, f'p(a), fo (gelängt 
<t> 408. o 122. v 199), iomv, ioccg u. 
synk. TzüvQog, Ameis Anh. Z S. 81, 
cäv, (nctxQodev nach dem Vater K 
68 f) — pater, äv8ocov xs ftecov xe 
heifst Zeus oft; in der Anrede: Zfv 
- rft> (Diespiter), auch ehrend: £ftve 
naxsQ t) 28; pl. maiores J 405. 

jtcctos, ov, ov m. — pfad T 137, 
avftocöncov Z 292 meidend den Pfad 
d. i. die Begegnung mit Menschen 
(gichs. wandelnd izäxov frr)Q(ov). 

7CÜTQ7j f fjg, rj fem. {itaxr]q) patria; 
doch .V 354 Vaterhaus. 

Tiaxqiq, tdog, I8i y (8{ct) fem. (naxfa) 
vaterländisch ß 140. a 407, patria, 
formelhaft, s. Ameis Anh. tp 315. co 266. 

TiaxQO-xäöiyvrixoq, oio, co, ov der 
Vatersbruder patruus <P 469. (Od.) 

ndxQOxloq, oio, ov, co, ov,.(f) u. 
xlijog, i)(a), Vok. (vor innev) etg — 
S. des Menoitios II 760 aus Opus, äl- 
terer Genosse des Achilleus, als Jüng- 
ling wegen unfreiwilligen Mordes zu 
Peleus geflohen A 765 ff. Als die 
Troer bereits ins Lager eingedrungen, 
schlägt er in Achilleus 1 Rüstung sie 
zurück, fällt aber durch Apollon, 
Euphorbos, Hektor (77); seine Lei- 
chenfeier W. Sein Grabmal neben 
dem des Achilleus wurde links vom 
Ausflufs des Xanthos am Sigeion ge- 
zeigt (s. die Karte Taf. VI). — 71a- 
iQÖv.lhia nannten die Alten vorzugs- 
weise den XVI. Gesang der Ilias. 

,7<tT<>o-cfoitvQ, -<foi/j(c, xov Vater- 
mörder a 299. (Od.) 

jtax(fo-(fövoq m. (tpovog) Vatermör- 
der /461 f. 

t (trod) fo~ , »ov, tot (n<xTr<o\ paJternMS, 
patrius, väterlich, T 391. <I> 44, vom 
Vater her ß 286, ererbt n 388. % 61. 

navQöq, ot, oicrt, ovg, cc u. Komp. 
navooTSQOt', oi, oiot(v), ovg pqrvus, 
exiguu8 B 675, pauci I 545. & 66. 

TtavöojXt) fem. (navca) Rast B 386 f. 

Ttavoj prs., Inf. ftv u. tu(vat, ipf. 
iter. navB oxov, fut. 5tau<70jLtfv, aor. 
inavaag, f, sonst ohne Augm. — I. 
zurückhalten s 451. x 22, beschwich- 
tigen rt, T 67. ^4 282, xtva xivog 
arccre a O 15. * 137, privare re B 
595, exsolvere re 8 659. 801, auch m. 
Inf. 442, m. Ptc. A 506, neben Gen. 
8 801. — II. Med. prs. navofuxt, ipf. 
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it. naviomexo, fut. 7iavosa&(ai) , aor. 
inavoaxo, ad(itd , a sonst ohne Augm., 
1 pl. Konj. cofieofra, pf. nenctvpeLi, 
rat, pivoi — ablassen, nachlassen G 
295. v 110. *F 228. 168, ti*os mit 
etw. x 268. y4 467. 2 241, m. Ptc. JT 
502, exsolvi re & 640. 
llatpJidyiov, dvos, *p Ew. der Land- 
schaft am Pontos zw. Halys, Parthe- 
nios u. Phrygien B 851. E 577. N 
656. 61. 

araqpÄa£<o, na<pka%ovtit Ptc. (red. qpa*- 
vgL jro/A(po>lvS) brandend N 798 f- 
IId<poq fem., St. auf Kypros # 363 t- 
7iä%eTO$, ov {na%vs) dick H> 191. 

# 187. 

.T(;/^Jro»; Sup. v. na%v$. 
Ttdxvrj fem. (it^yvvfit) Reif pruina 
l 476 f- 

«a^dco, ^ax*'°^ ral * P rs - congela- 
tur, horret P 112 f- 

nax°$ n *- r - ( Äa Z^ff) Dicke t 324 f. 

naxvq, t'off, vv y v, etfl, Komp. 7ra<i- 
trova, Sup. »a^ioros (pinyuis) — dick 
v. Blut, Körper und Körperteilen, 
-pr t oov II 473, Nacken t 372, Hand, 
Faust E 309. £ 128, Stein, Stab. 

aeäaco. izsäaa, ipf. iter. 7rf dcca<j)tov, 
aor. i7tidrja(8v) nidrjoe, Tjccci (nidri) 
fesseln if> 17, festhalten v 168, — 
hemmen W 585. <5 380, ano arcere, 
Molqu umstrickte J 517, c. Inf. so 
dafs: X 5, y 269 dafs sie unterlag. 

-nidt}, ;rt(f«s, t«? (jtovs) compedes 
Stricke (um die Füfse der weidenden 
Pferde) N 36 f. 

fW/.ct, niölX' v 225 (7t«'^oi/) Soh- 
len, Sandalen, v. Männern u. Frauen 

r tragen B 44. £186, von Rindsleder 
23; die Götter tragen goldene, 
schwungverleihende Sl 340. 

TCEÖIOV, OtO, OV, 0), OV, iCf («*'<$OV) — 

Ebene Campus, nediovd(t) in die 
Ebene hin, erdwärts *F 189. © 21; 
ithSioio im Bereich der E. tftcoxft»', 
€p(ßs<s&ai, #mv, ?QZ£6&at E 222. 
X 344. 

neöo&ev vom Boden aus = von klein 

auf, a pueritia v 295 f. 
n*6ov6e (neöov) zu Boden ZV 796. 

* 598. 

Jt«$#, t# (jri£a aus ntdja, -niSr^) 

eigtl. Fuls, Metall be schlag, Ring, 

ß 272 f, s. Taf. XIV, 50. 
7t€$6q, o'v, oi, ov$ ra. (ite£ct) pedcster, 

A 341, zu Fufs pedibus E 204; zu 

Lande I 329. 



nei&ü* u. s. f., ipf. tnti&ov, (tv) sonst 
o. Augm.: fut. Jteiosig, <r«t, «t», ce- 
fitv, aor. «fttfiy, oetf, aor. red. nsni- 
&a)(i£v y oiev, etv, ovaa (fides) — über- 
reden, gewinnen, beschwatzen xivd 
A 132, tivos qppf'vaff, xivl yotvctg, 
&v(iov, begütigen A 100 Ameis. — 
pf. jibxoi&cc, f, etat, coff, drfs, dtag, 
K. nejioid'a), orur, plsq. nsnoid'ea, 
1 pl. inimd'fisv^ confidere, xtvC c. 
Inf. £55. — Med. nsföoncti, tcsi&£&' 
= forat u. 8. f., 3 pl. 0. jmUtomxto, 
ipf. inefötzo, ire ^torro, fut. 
ffOft(ai), nei'oeai, erat, ovrat, f(;0-at; 
aor. 2. inCd-ovro, sonst o. Augm. «rt- 
^ojLtrjv u. s. f., aor. red. 0. nentöoifr' 
= ^otro obedire nvi, (ivfrcp; äaiti 
dem Mahle sich hingeben; »avra in 
allem, tY einigermafsen ; a rtv* ov 7ret- 
<rf o«-at d<fa» gt*ae wtu/tos non secuturos 
opinor; credere xsodsao^ xivi v 45. 

Jiilxexe 8. itinto. 

TteivdtOy d<x>v, ovxu, ovxe, Inf. rmtvai 
{mlvri) — esurio , xivög nach etw. 
v 137. 

neivn fem. (nevi'a, penuria) Hungers- 
not o 407 f. 

TteiQa^eiv, tov prs. (neioccv) tentare 
versuchen, auf die Probe stellen; 
xlvos n 319. 

neiQcctöriq, ao S. des Peiraios, Pto- 

lemaios J 228 f- 
üeiQaioq Genosse des Telemachos, S. 

des Klytios o 544. o 56. 

1. mtQttivm nur aor. Ptc. JtsiQfivavxeq 
(1. ntiocLo) anbinden % 175 u. 192. 

2. nsiQaCva nur 3 sg. pf. P. Jienei- 
Qavrtu (2. nsioao) ist vollendet p 
37 f. 

1. jref^mo. u' r of, Seil, Tau ju. 51, auch 
bildl. iaquei, oti&gov exitii, 6i£vo<s • 
miseiiae s 289, 7foXs(ioio t ' vinrjs Seile 
des S. In iV 358 ist die Vorstellung 
von Leitseilen, welche wechselnd bald 
über dem einen bald über dem an- 
dern Teil angezogen werden; rechts- 
hin, linkshin; jedenfalls ist aber 360 
späterer Zusatz; s. Hentze. 

2. .Ti-njc.n, ara, aot, a-ö"' = ara («f- 
qccv) finü, fines Ende der Erde, des 
Okeanos, des Meers tp 248, elso&ai 
Entscheidung sich holen 27 601; Ziel, 
Hauptsache 3* 360; y 433 Vollendun- 
gen, d. h. Mittel zur Durchführung, 
Hilfsmittel. 

n.eiQäv Imp. -äxto (ntiQuo experior) 
tentare tivöj, auch adoriri, conari y 
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c. Inf. S 8, onag S 545. — Med. 
nsigo: (bessere La. Imp. Act. «ftpcc), 
7ttioärat, ipf. tTttujcczo, mh o . fut. 
7ffipjJffo/x(ai) u.a. f., aor. f TTtto^ffarri o ) 
= at"9"', sonst ohne Augin. , Konj. 
nstgriaixoct Z601, pf. jm'^pcu, aor. 
P. nstQrj&r) u. s. f., K. neiQrfttmpev, 
besser: -ö-copei'. — conari, c. Inf. qp 
184 ivravuffat, (¥417 aAv£at, auch 
m. urj, sl experiri, tentare xivog B 
193. v 336, 8. Ameis o 304 Anh. B 73. 
xi in etw. & 23, m. el N 806; ctecer- 
tare cum — (dvxißiov adversw, iibqI 
de); von Sachen, o&tvfog seine Kr. 
probieren, sich an etw. xivog versuchen 
^ 432, auch xi etw. probieren; ex- 
plorare forschen, mit Worten (in & 
390 wol Imp. neiget zu schreiben) xivi 
Instrumental, (ivfroiotv bin erprobt 
in R. 

Jiei(fflt{£a>, -i$a>v, ipf. 9rEiprjrtge(v)t ov 
(TTfipof«) tentare probieren ro£ov, xivog 
ausforschen; decertare cum; axi%ag 
adoriri ordines M 47. 

n*iQi-&o{J : )o$ Sohn des Zeus u. der 
Dia, Ixions Gattin, K. der Lapithen 
in Thessalien, Freund des Theseus, 
Gem. der Hippodameia; bei der Hoch- 
zeit entstand der Streit mit den Ken- 
tauren M 129. 182. <p 298. 3 318. 
A 263. 

itsiQivg, xeiqiv&a, fem. scirpea, Wa- 
genkorb o 131. & 190. 

üeiQOoq, richtiger Tleigcog, Gen. 77ft- 
poj oder [Ieiosa, S. des Imbrasos, V. 
des Rhigmos, Führer der Threiker 
4 520, fällt durch Thoas Jb26; auch 
ß 844 erwähnt. 

TH'mi*)', Tfff, ipf. t'ltftQB (f), OV, 7Tf tipf (f), 

aor. iitstoav, nsiQav, pf. P. Ptc. «f- 
nccQiiivog, r], ov (itsioäv) — transfo- 
dere T479, peregit 77 405, anspiefsen 
y 33. x 124, auch Pass. # 577; sonst: 
beschlagen rjXoiai, durchdrungen E 
399. pervehi ß 434. ß8.* 183. 

7t:-i'<üi, izeiöri, (ristfropcci) iv — (live 
blieb in Gehorsam v 23 f. 

Jleia-avÖQoq (1) S. des Antimachos, 
fällt durch Agamemnon A 122. 143. 
— (2) e. Troer, fällt durch Menelaos, 
N 601. 619. — (3) S. des Maimalos, 
Führer der Myrmidonen 77 193. — 
(4) S. d. Polyktor, ein Freier der 
Penelope a 299, fällt durch Philoitios 
X 268. 

//ao-voofM/,., S. des Peisenor, Ops 
a 429. ß 347. v 148. 



neiö-iiv<s>Q (1) V. des Kleitos O 446. 

— (2) V. des Ops. — (3) Herold in 
lthake ß 38. 

neitfi'OTQatoq jüngster S. Nestors, 

der den Telemachos nach Sparte u. 

Pherai begleitet y 36. 3 155. o 46. 

48. 131. 166. 
neiöfta, aros, ax(ct) ntr. {binden) 

Kabel, am Steuerbord z. Befestigung 

des Schiffs am Lande £ 269. x 96. 

v 77, aus Ruten gedrehter Strick 

x 167. (Od) 

Tieioofiai, 8. 7tdo%(o u. iteföa. 

(nixa) jxsixete (pecto) Imp. prs. kram- 
pelt, Wolle a 316; aor. M. Tts^afievrj 
%aixag ihre Haare kämmend 3 176. 

nikäyoq, n, pl. E00t(*) ntr. (jrAa£co) 
Wogenschlag, Flut e 336, hohe See. 

77evl«ya>v (1) Führer der Pylier ä 295. 

— (2) Gefährte des Sarpedon E 695. 
xekä^eiv (niXag), aor. iniXaoaa, t(»), 

crv und ne Xaa(a)s(v) , <rav, K. jrtia- 
<r#s, (ff)ff»?, fftfOjti-fv, Imp. fftffro?, Inf. 
w«ia(<j)<jai — (1) nähern, adigere xivd 
{xi) xivi lokal Dat. %&ovi, ovösi zu 
Boden, iazo86%t] in den Mastbock, 
odvvgat versetzen, auch (Od.) eCg xi, 
xivl x 404, ovddode; Med. nur 
3 pl. 0. aor. vijvdi itBläoai'äxo P 341; 

— (2) aqpropinquare vfisoot. — Pass. 
aor. neXda&r] u. 3 pl. nelaa&ev u. von 
itsXttw pf. nsnXrjfitvog nebst aor. sync. 
Med. (vgl. £ 282) 3 8g. nXrjxo, pl. 
wi^vro, inXrpxo — appropinquare 
Z&ovi, ovüti zu Boden sinken, hin- 
gedrängt ä 449. [i 108, tardv herab- 
lassen. 

r i / aq iuxta x 516, c. Gen. nur o 
257. (Od.) 

Ilskaoyixoq, 6v Beiw. des Zeus in 
Dodone 77 233, Argos 8. d. 

Ile&aoyoq, oi Urbevölkerung Grie- 
chenlands, um Dodone, dann in Thes- 
salien, Boiotia, Attika; andre um Kyme 
B 840 auf Seiten der Troer K 429. 
P 301, andere in Kreta x 177. 

niXsd'Qov, niXeO-Qa , xd (niXouat?) 
ein grofses Flächen rnafs, etwa Mor- 
gen $ 407. X 577; 8. zu ovqov. 

,tia (■(<>., av, ai u. plur. nEXticcdtg, 
doiv, fem. (niXeiog) wilde Taube # 
493. A 634. 

«Eifxxaco, aor. nsXhxxrfisv behauen 
f 244 f von 

txsXb-khov, neXfy.xo, ntr. Dat. (ntXexvg) 
Axtstiel N 612. 

xii.i-s.r^, vv; eis, £<ov, sggi, sag — 
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ascia, bipennis, Zimmer axt zum Fäl- 
len der Bäume WIU. P 520, Symbol 
der Sündhaftigkeit T 60; Opferbeil 
^ y449; auch zweischneidige 
A X \ f 234; als Waffe im Notfall 
I 1 dienend 0 711; solche sind 

IfPi ' auch (mit A. Göbel) in x 673 
Vi I anzunehmen, 8. d. Abbildung, 
welche die Vorderseite der 
ersten Axt darstellt, hinter 
1 u. parallel mit welcher in 
I gerader Linie die anderen 
' im Boden aufgesteckt wur- 
den; die obere Krümmung der Flögel- 
spitzen wird mit 8qvo%oi verglichen; 
zwischen denselben mufste der Pfeil 
gerade hindurch fliegen: qp 421 f. 

Tttli ai 'Qui , t/ieV) aor. ns Xffitl-ev , /|at, 
(itsXaa) schwingen, erschüttern IT 766. 
<p 125 erzittern machen. Pass. ipf. 
7teXE(jL££ex(o), aor. mlsfiix^n — con ~ 
cuti & 443, repuJsus est d 535. 

neXioxero, niXev, s. niXto. 

üekiriq, ao S. des Poseidon u. der 
Tyro X 254. 256, K. v. Iaolkos, ver- 
trieb seinen Bruder Neleus, u. zwang 
des anderen, Aison, S. Jason zur 
Fahrt nach Kolchis. V. der Alkestis 
B 716. Stammbaum vor Taf. I. 

düa, TieXXaq, tag Milchnäpfe JI 
642 {• 

neXkyvrj, fem., St. in Achaia B 
574 f. 

IJeXotp, onog S. d. Tantalos, V. des 
Atreus u. Thyestes, gewann Hippoda- 
meie, T. des Oinomaos u. damit den 
Thron v. Elis B 104 ff. S. vor Taf L 

iciXco, izeXei, ipf. nile(v) y aor. inXs, 
sonst M. ni'/A rat, ovxat; 7}xou, <6(i£- 
#(a), covxcu; oiro; fv, ipf. n£Xovxo y 
iter. nslianso, sync. i'nXsv = so, 
EitXsfr' = §nXex(o) (verw. naXXto), — 
verti geschwungen werden A 392; im 
Schwange sein int uvi v 60 versari 
circa] dann allgem. versari, locum 
habere s. Ameis 8 45 Anh., meist im 
Med.; nsXs ging aus E 729, wie ns- 
Xovrcci N 632; esse bes. mit Adj. wie 
xol tpaov iitXsxo (factum est) &v{i<p 
Ameis J 17 Anh , itiXst es giebt r 3; 
nccxäg ot kkvt^ mafe est ei ipsi I 324. 

neXojQ ntr. Ungetüm, der Kyklope, 
l 428, Skylla p 87, Hephaistos £410, 
auch TieAcjQOV, ov, a B 321. x 219. 
x 168. X 634. 

;r«Aa>£to$, ov, a (niXcao) immanis, 
ingens T229. y290. 1 187. 190. ^1 820. 



(9 424. K 439. Z 82 = ^Ao^ov t 
267. o 161. AT 202. 

j-rt u 7r« Jou«/ , aor. E. 3 sg. vTF//.t«<j- 

tfercet (W vt« ) er zählt sich (an den 

6 Fingern) her d 412 f. 
■xsfntTaioi pl. (ir£vt*) als fünftägige, 

am fünften Tage \ 257 f. 
nifiTiroq, o>, ov, 7js quintus i 335. 

ZI 197. 

.i 1 1 1 \ < ' > u. s. f. prs., ipf. i-neiiizs, ov u. 
nipit(E), ov, fut. Äffi^oj, Mifru; = 
«tv, aor. ünspip^v), ccv u. itsptysvy 
av u.a. f. — (1) frrawswwifo -fr 556, »m'tto 

_(i»rV) rtvt, Int, nooxl xtva auch 
mit -de , c. Inf. II 454. v 206. — 
(2) dimitto i/> 315. v 48. — (3) comi- 
tari x 461. £ 265. A 626. f 

7iefm-<oßoXa ntr. pl. (oßolog) fünf- 
zinkige Gabel, Fünf zack, an wel- 
che das zu bratende Fleisch od. Ein- 
geweide gesteckt wurde A 463, vgl. 
die folgende, aus mehreren altgrie- 
chischen combinierte Abbildung. 




7iev &SQÖq, (o m. (binden) socer & 582 
u. Z 170. 

nev&sco, nev&rjfiievai Inf. , 3 du. Ind. 

itev&tterov, aor. Inf. nsv&rujcu (nsv- 

frog) — desiderare, lugere o 176, bes. 

einen Toten T 225. <F283, yaoreoi 

durch Fasten. 
xiv&o<;, sog ntr. (nsvta) desiderium, 

lud us die (stille) Tran er Z 73. d 

197, xivog um jem. A 249, äet-Biv 

hegen, empfinden. 

7tEvtr) y it£vi%i, (nsvia&ai) penuriae 

ffxcov cedens | 157 f. 
itevizQog (nevfa, ^pftos?), xevixQo€ 

egeni y 348 f. 
Ttivopat, 7tev<xijbieO-a K. prs., Inf. ?rf v*- 
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o&cu, ipf. (i)nivovxo (spannen, 
vi$) — geschäftig sein ubqC xl um 
etw., besorgen, bes. Mahlzeiten § 251. 

7i€vtä'(J-)€Teq ntr. (fixog) fünf Jahre 
lang y 115 f. 

TxevrtU^izrjQOv (fixog) fünfjährig B 
403. | 419. 

7iivxö.%a (itivxt) fünffach M 87 f. 

jtivte quinque K 317. y 299. xevrii- 
xovx(a) quinquaginta Z 244. B 609. 
xtvTfixovto-yviov von 60 Mor- 
gen / 679 f. Tie vxrixoöioi (icsvxa-) 
fünfhundert y 7 +. 

nf- .lu 9 vir., s. naa%(o. 

itexäAayfiivoq, neizäluxxo , s. 
laaca. 

TtSKakaoS-e, s. jrail«fü). 

3te7taQfi£vo$, s. iteigoo. 

7i£7ia<5ftriv, 8. naxsopctt. 

nensiQavxai pf. P. v. nstgaiva. 

7iex€Qiifi€voq, 8. »spat». 

Ti&iiriye, s. jrijyvv/Lti. 

itt&riOG), 8. itst&a). 
nenkriyov , ntnlriyebg s. 

7t£7iAiifji£vo$, s. TTfiafo). 
7T€ :r/o;, oto, ov, ot, ot<H, 

ovff m. Decke, über den 

Wagen £ 194, Stühle 77 

96, Gefäfse & 796; bes. 

Obergewand, Prachtge- 
wand E 316. Z 90. a 292. 

Vgl. d. Abbild. Taf. XIV 

n. 68, XVI n. 63. 
7C€7ivvfievaq u. s. f., s. nvtw. 
TtBTtoi f) a , s. ntC%ca. 
TiejtovS-a, nenoo&e, 8. »«<t^cü. 
.te^or^arat, s. noxdoput. 
TtexQWftevov, niitQcoxcti, 8. (i)noQOv. 
7i€XTCtfiivaq, nenxaxai, avxat, 8. 

xdvvvfii. 

7XS7izedr(a), s. ittnxca. 

.Tf.TTV'i;, COT«, 8. ÄT^OOO). 

jre;ru#-otTO, ninvofiai, s. jrvvä-avojLiat. 

niitaav, Tieixov Vok., pl. o*e$ (7rf<7<N») 
eigtl. gar, gezeitigt; dann schmei- 
chelnd: trauter £ 55. P 120. t 447; 
Feigling J3 235. JV 120. 

nre^ (w«pO enklitisch, perquam, sehr 
(Stellung: Nägelsbach ^ 299 n.) (1) 
Verstärkend u versichernd: sehr A 
416. T 201. 57 295. Jf 204, aller- 
dings u. ä. A 211. B 236. p 13, je- 
denfalls, wenigstens & 242. v 7. 
181. / 301. A 353, sogar ^ 260. y 
236, bei Aufforderung: allewege (um 




so mehr T 200) Nägelsbach A 353. — 
(2) konzessiv, hinter Partie. = xa^rep 
A 24t. 688. Z 85 (auch davor A 131. 
217 546. 587), mit fy**}* Ameis o 361 
Anh., mit xat A 577, xai-nt p .obgleich 
0 125. / 247. e 73. — (3) mit Kon- 
ditionalpartikeln: wenn anders A 8l r 
sogar Ii 117, wofern nämlich a 188, 
auch mit xs wie ett %s »ep H 387. — 
(4) m. Temporalpartikeln oxs jrfp E 
802. K 7 , nqiv Q 688. — (6) hinter 
Relativis (auch getrennt: Nägelsbach 
r 33 n.) auf Feststehendes, Bekanntes 
verweisend, verallgemeinernd: eben, 
gerade Aroeis v 284; doch, Nägels- 
bach B 286 n., allerdings, immer- 
hin B 156. v 249; konkurrierend mit 
n. 1: W 79. 

iiBQaav, 8. TCfgaco 1. 2. 

IltQatrioi pelasg. Volksstamm, um 
Dodone u. am Titaresios B 749 f. 

neguiOG), nur aor. P. ?tSQfua>S'£VT€$ 
(■jtsQav) transvecti oa 437 f. 

7t(Q<xTtjy 7€eQ4xxri, xfj (ntQav) in extrema 
parte am äufsersten (West-)Rande 
243 f ; 

1. jrfpaoo, 3 pl. Tf qöwGi Inf. xfpaäv, 
Ptc. wfpcovror, ipf. 3 pl. «t'paov, iter. 
wtpaaaxf, fut. Kfprjaco (richtiger als 
Konj. aor. zu fassen) rioipevai = rjotiv, 
aor. insQrjae, 7teQr)as, octfiev, K. r^ffco 
^71. (itSQav) == durchdringen rt, Sia 
xivog, ti'oü) peimeare, perveht, traicere, 
auch did xivog, £arl «ovrov, £qp* vypjj'v 
<? 709. 

2. «fpaoj, Inf. ae^a«»', aor. iniQcccaa, 
ctg, fv, av u. neQuaav t dar)xs } uafts, 
P. pf. Ptc. nSftfQrjftivog (ntQav, ngda- 
6<o } «ijrpaffxo)) — vetidere (ig) Aijfivov- 
* 40, itQog doo/iaxa, xar' alko&Qoovg 
dv&Q(6novg 0 453. 

IlfQyäfioq fem. Burg v. Ilios ^ 508. 

£ 446. Z 512. H 21. 
IlfQyaöiiftjg S. des Pergasos, ^ixdcov 

£ 585 f. 

xiQfjv (tcsqccv) Adv. wZira c. Gen. ß 
626; gegenüber c. Gen. B 535. 

nsgvioifievai, s. ntqctm 1. 

»*p#e>, ,T€^^-ovre Ptc. prs., fut. Äf'p- 
ffgtv, a. hntochv , neQOcc, fff(f), a«wfv^ 
«raff, aavxeg u. aor. 2. EitQa&ov (inQoc- 
&otisv s. zu >i 126) — (perdo) delere 
E 342 fast nur v. Städten; Pass. pr. 
ntn&opivT), ipf. iteQ&txo M 16, fut. 
neQOtxat ß 729, aor. 2 synk. neonat, 
TL 708 deleri, vastari. 

TttQi, Lokativ (wie näqog Acc. zu wapo» 
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Lok.) zu einem Komparat. para in 
höherem (Grade, Mafse), I. als Ad- 
verb (1) mehr magis, daher oft neben 
Gen. comp. s. u.; daün valde sehr 
I 100. Z 549. 163. TL 186 oft mit 
Verbis wie u 279. % 63 dovvat; oft- 
mals auch valde neben Lokativen %r)Qi 
(Ameis Anh. s 36), <ppf<it', &vfia zum 
Verb, oder zum Adjekt. (aonszov 17 
157. y 112. 116 s. Ameis Anh. y 96) 
gehörig. — (2) ringsum circa r 384, 
so öfters neben Lokativen innerhalb 
eines bestimmten Raumes (wie lat. 
circum Hör. S. 2, 3, 281. Ep. 1, 9, 
49) so: avXfi im Hof x 10, xattvea im 
Rauch, Bsp. zu Nägelsbach ^317, 
%sir) im Loch X 95 — zum Verb, ge- 
hörig. Daher ist der Übergang zur 
II. Präposition oft unmerklich: jibqI 
(in Anastr. nigt) (1) c. Gen. a) super 
über, ansCovg üb. der Grotte, zQoniog 
rittlings auf d. Kiel, b) eigentl. circa, 
dann super (s. ntQißtßiiHti) de, pro 
— bei verbis pugnandi FL 1, defen- 
dendi, studendi u. ä. c) de bei verb. 
dicendi, comperiendi u. ä. « 135. q 
663. d) in H 301 wohl nicht nigi = 
i£, sondern zu frvfioßÖQog = sehr, der 
Gen. ÜQtöos aber = £| kausal. 
Sicherer sind e) die Genetive bei Ver- 
bis wie nigi iftiisvai, adjj. wie xarp- 
zsoog komparativ; niot mehr, in 
höherem Mafse, besser vgl. Bsp. b. 
Ameis J 257. d HO. et 66. P 279, 
dazu Dat. worin? & 101. W 318. — 
(2) c. Dat. a) locat., oft ntqi als Adv. 
zum Verb gehörig %qoC am Leib, czn- 
%saai an der Br.; doch b. verbis 
pugnandi = de, pro P 1 33 ; auch circa 
B 389, so X 424 um das Schwert legte 
ich die Hand, um es zu ziehen, b) 
scheinb commodi: für jemand (sehr 
nsQi) besorgt sein K 240. — (3) c. 
Acc. a) rings um etwas $ 368. Z 256. 
Sl 16. A 609. A 448. b) entlang M 
177, neben, in der Umgebung T 408. 
B 757. y 107. x 410. novsiv nto( xt 
eigentl. circa, um. Dagegen # 11 
rings in die Strudel hinein. 
.itnt steht auch st. neoteazi K 244. 
u 279.) 

xeQi-J-äyvvfii, ityvvvai bricht sich 
d. h. hallt rings 17 78 f, in tmesi A 559. 

neyl ayw, äyaxJtv K. f«v circa eum 
ducant d 792 t- 

ni '/{ ßctivto, ßaivs ipf. , aor. nsQt'ßr), 
»jffov, ^vat, ßavra, pf. ßtßcubzcc, aacc, 



plsq. 0f(3ijx«, ßißaaav — (*tfi) nvi 
super sistere , zur Verteidigung, sich 
über jem. stellen P 137, defendere 
zivog. 

neQl-ßdAAet , ftov, ipf. ßaUt, nsQi- 
ßctXXe, aor. j3oriovT€(ff) — umwerfen 
ein Seil, um: froXoio; die Arme schlin- 
gen um, mit den Flügeln umflattern 
A 454; super are *¥ 276. o 17. — Med. 
ßaXXousvovg , ipf. ßaHsro, aor. ßaXo- 
ur\v, ßdXez(o) umlegen, cpaoog B 43, 
£<ovt]v t£v£ x 544. 

UeQi-ßoia (1) T. des Akessamenos, 
M. des Pelegon # 142. — (2) T. des 
Eurymedon, M. des Nausithoos v. Po- 
seidon r] 57. 

xSQi-yiyveTcu, 6ut&(a), eo&cei — su- 
perat uvog 9 102. W 318. 

TzeQi-yXayrig, -yXäyeaq (yXdyog, lac) 
miicbgefüllte 77 6 42 f. 

X€Qi-yvctfntT(o , yi>«/w;rTO*>r« (veewo?) 
Maieiay wie ich um M. herumbog 
i 80 f. 

xeQi-deidia, a. itSQi-dsioav , <rac(a), 
(rartfff (Stamm tfjt, daher Positions- 
länge; andere -#£fi<rav) timere aheui 
zivC, vixvog P 240, ne pij P 242. (II.) 

.7 -r) ambidexter sehr geschickt 

* 163 f. 

7t£Qi-d!d(oiii, TieQUöviöOfiai; mus&ov, 
K. aor. M. (öidcopu) — darbringen, 
wetten, um tivds *P 485. t£ 78. Da- 
gegen nsot dcb%£ in hohem Grad, in 
Fülle gab cc 66. v 110. 

xeQi-divea, deV^d^r^v 3 du. a. P. 
umkreisten noXiv X 165 f. 

^rt^i dt'oo, yctQ die (c. Dat.) pr] aor. 
(d^t) va?dc timuit (ei) ne E 566. P 666. 

xeqi-ÖQÜftov, 8. 3rfpi-tp£^eij. 

7ieqi-6QOfAoq, oi (dQOfiog) 1. umlau- 
fend = kreisrund E 726. ß 812; 2. 
umlaufbar = freiliegend | 7. 

^«^t-dpuTtroj, d^uyd-^ aor. P. er wird 
rings geschunden, an den Ellbogen 
W 395 f. 

Tteql övvcoy edvvsv II 133, aor. Svasro 
% 113 induit; aber aor. nsQtövoe zog 
rings ab A 100. 

TiBQi-dwaofiai, dmpt&ov a.itSQiMdaui. 

x£qi x eifii, nsQlsipiy saoi y satt, soze, 
Inf. t uiis vcci — zivog superiar sum zt 
in Bezug auf — , an — , zöaaov tanto 
0 27; auch Dat. wodurch? A 268. 

xeQi-£Q%o(iui, aor. favS-ev u. rjXd-i(v) 
— umziehen, rings erreichen zivd 
vom Schall 9 261; otvog ztvcc <pQsvag 
umlagerte ihm seinen Sinn 1 362. 
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aor. M. öxofie&ct, Imp. 

6%so tueri schirmen t 199, xivog A 393. 
//f oi-wfö, sog V. des Boros TT 177 f. 
-Tf 9f-i7Z&0, i\xfl<Siv aor. rings dröhnte, 

klirrte H 267 f. 
stSQi-löfievai, a. nsoi-otda. 
xeQl-ioxrifii, aor. tözij, -<5xr\auv, 3 pl. 

K. atsCaaiy Med. ipf. -t'ffraro, Pass. 

aor. -«rra-jb? — sich herumstellen, cir- 

cumsistere B 410, cingere P 95, Pass. 

X 243 blieb rings stehen. 
neQi'XaAXris, sog, ff, £(°0> fof ff» 

(xaiios) perveniistics, reizend E 389. 
.Tj-»-/it/r.-trn, ipf. xoolv»«, aor. 

£xaiv^>a, e — rivt xi jem. mit etw. 

umhüllen, xcopa mit Schlaf £ 369. 

a 201. 201. 

.7J of-xftfia/. xeizai, psvov, ipf. -xetro 
— Tir^ um etw. liegen, als Hülle q> 
54, amnfcc« T 4; / 321 ich habe 
nichts dabei übrig behalten d. h. ge- 
wonnen. 

jre^t-xq'doftx», x^cfero ipf., xivog für 
jem. sorgen; of ßiorov curabat eius 
vem fatniliaTcm. 

JteQi-nrjXos, xijXa ntr. pl. (*rjXov) per- 
arida s 240 u. a 309. 

üeQi-xJ.vjbievo$ S. des Neleus u. der 
Pero X 286 f. 

7tGQi~xkx>tö$ t ov, ov , d (rtXvto) prae- 
clarus sehr berühmt, herrlich, v. Göt- 
tern A 607, -0- 287, Personen a 325. 
£ 326 u. Sachen ÖajQct I 121, Ipya 
Z 324, aarv. 

jregt-xrcliw, xzeivtofie&a prs. K., ipf. 
xmWro drca interimi J 638 und 
M 245. 

jre^i-xrtW,^rf6vö>v,F<T<Tt,agPtc.(xTta)) 
umwohnend vtctntM P 220. T 104. 0 65. 

7t€Qi'%xix7ig, xzizai, oi (xrta>) Um- 
wohner vicini X 288 f. 

tieqI AtTrco, t i'Xetf/e aor., qpvHa — 
hat ihm rings abgeschält die Blätter 
^ 236 f. 

stegl XsCnw, a. M. kiicmvzai relicti 
sint, noXsfioio aus dem Kampfe übrig- 
blieben, ihn überleben T 230. 

.ifni-uanuao, {<<<< iiv'xuOa Ptc. her- 

umtastend an c. Acc. p 95 f. 
JteQi (iaQva(iaL y -fiaQvao Imp. prs. 
ifjLBv — kämpfte um — für mich 
n 497 f. 

TteQi'iiBXQog, -ftezQOv {pstoov) ohn- 

mafsen grofs ß 95. (Od.) 
U€Qi-firi<friq (1) Gefährte des Odys- 

seus X 23. n 195. — (2) V. des Sche- 

dios O 515. 



nsQiazaöov * 25 1 

7i€Qi-fi?jxezov Acc. ((tf t %og) überlang 
8 287. f 103. 

JieQt-fiTjXTig, -firixeoq, st, ssg, -firjxsg, 
su {prpog) perlongns überlang, über- 
aas hoch t 487. N 63. 

TieQl-iirflavdoßai, -firixävomvzai prs., 
imp. otovxo ([iTjxavq) listig ersinnen, 
xtvt gegen jem. £ 340 u. r\ 200. 

lleQl/toq Troer, S. des Meges; fällt 
durch Patroklos J7 695 f. 

xeQi-vaisxaco , -vaiezäovaiv prs. 
(vocfo)) rings bewohnt sein = rings lie- 
gen d 177; rings wohnen ß 66. 

xe Ql-vaUxrig, -vaiizcu, ot Umwohner 
& 488 f. 

KSQi-lsaxog, -%iozri (t-sm) rings ge- 
glättet ^79 f. 

xeyl olö' = nsqt-otds , besser itSQt 
otds, Inf. iduevcu, plsq. fltfij (ottfa) c. 
Inf. besser wissen, etw.' (xi) besser 
verstehen als die anderen (aXXeav); 
x 285 genau kennen. 

.T}-nt-7z>/.ouctt, itSQi-xA.Ofjiavov, cov, ovg 
Ptc. aor. (nsXoficu) — X 220 (ex vno) 
hostibus versantibus circa urbem, in- 
folge davon dafs — ; sonst ivtavxov, 
av als die Jahre umkreisten, im Um- 
schwung der J. 

t .• rxi-^ ntr. (tzevh- , jrtK-, pique) 

sehr scharf A 845 f. 

neQi-nXsxoi, -xAex&y, &st'g aor. P. 
amplexus xivi | 313 u. ii> 33. 

.Te^«-.TA^O-^§(7rl^og) sehr voll, stark 
bevölkert o 405 f. 

xfQi-nAofiivcjv, 8. jrfpi-Äf'Ao^ai. 

xeQi-xQÖ rings u. vorsiehe 180 u. 71699. 

^f^t-.T^o-jjf'cö, -x^^'S ptc. aor. P. 
ringsüberströmend 57 316 f. 

.Tfof'-ofto, -oose (aus agffs) ipf. um- 
strömte rings Acc. t 388 f. 

.Tj-of-^o/jd^ (/pa^vog) XQarcs^rj cir- 
cumfusus mensae, den Tisch um- 
klammernd £ 84 f. 

."ff'^'-ooi'To: (aus ff^vros, pa'ca) rings- 
umströmt r 173 f. 

neQi-öfreviwv Ptc. (ff^ivos) in seiner 

Übermacht % 368 f. 
xsQi-öxtxzip {axsnco) ringsgeschirmt; 

andere: rings sichtbar, a 426. (Od.) 
.if-oi-ocair co. Ptc. *Göaivovzeq u. M. 

ipt. -GGai'vovxo (ofavjm, schwän-zelri) 

umwedeln xivä ovgijat x 215. (Od.) 
xeQi-(iEi'(a, -aaeiov'zo ipf. P. (cfi, 

schwi-vgen) flatterten rings T 382 u. 

X 315. 

xeQi'özäöov Adv. (rffroffiat) rings her- 
zutretend N 561 f- 



* 
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xeQi-öTa4hj, b. neQi'taxrifit. 
xeQi-oTf£%(o 2 8g. aor. -oteigaq cir- 
cumibas 6- 277 f. 

xeQi-cxeXXoo, aor. Ptc. arelXaöa ein- 
kleidend o) 293 f. 

7zeQi-oxsvazt£oiAtti, öTSväxl^exai, ipf. 
-TO hallt rings wieder, avAiJ im Hofe 
x 10; Jtoffff«^ von den Fufstritten oder 
Schritten. 

TteQi-cxevo), "örivexai, strotzt rings 
n 163 f. 

7t€Qi-ote(p(o, -(trifft 3 8g. umkränzt 
rings, complet, s 303; aber <fr 175 seine 
Anmut ist nicht rings (aftqpi) um- 
kränzt, umspielt {nsoioxicpexai) von 
(schönen) Reden. 

7teQi-0Tti<fav, s. Ttfgi-i'atrjfii. 

7i€QL'GXQB(pa>, a. Ptc. ötQeipaq um- 
ßchwingend T 131. # 189, Pass. oxqs- 
tpexcu (besser xoecpexai gerinnt, wird 
dick) dreht sich £ 903. 

.ii ni-<>/f<>, s. neqt-B%(ü. 

Tieqi 'xdfivouui, »raftvofievov , ot»s 
(«jtti/Q)) für sich abschneiden, rauben 
X 402. (Od.) 

7t€Qi-xtiX(o , -zeXXofitvov , cov, ovg 
ixBog, ivtavxmv im Umlauf des Jahres, 
der Jahre; umrollend <9 404. B 551. 

xeQi-xifhjpu , aor. £fbjxav, tfijxav, 0. 
3 pl. tote» herumlegen, Späne in die 
Leuchtpfanne ff 807, övvafiiv xivi Kraft 
verleihen y 205; Med. aor. 4bJxaro 
Xgot legte sich um den Leib, &ixo 

■KQOCXl, 09(100. 

xsqI XQtnoo, aor. tTQäxov drehten 
sich um x 469 f- 

xeQi'XQBtpoa , XQi<perai rings wird 
dick £ 903, ipf. Tpt'qpero lagerte sich 
(Eis um die Schilde) | 477. 

jtSQl xqszco, aor. tÖQafiB, -äoccpov lief 
um a 413, liefen rings herzu X 369. 

;reei-TO£fl>, aor. r^etf«»' rings flohen 
A 676 f. 

.7/'n/-rO(]üfOUa(, -TQOfti \-OVTO ipf., sie 

bebten rings, fiUeaatv an den Glie- 
dern ff 77 f. 

?re(>t,-T(>o;rf «t>*>, e'ovrf s Ptc. prs. (rpf 7reo) 
umrollend B 295, uns oft umdrehend 
i 465 (Ameis Anh. über Synonyma). 
71€qI-tqoxov ntr. rund W 455 f« 
TiSQt-ipaivofiivoio, cp rings sichtbar 
iV 179; sub8t. rings 'sichtbare Stelle 
e 476. 

Il€Qi-<päq, avxog (1) S. des Ochesios, 
Aitoler, fällt durch Ares E 842. 847. 
— (2) S. des Epytos, Herold der 
Troer P 323. 



IJeyl-ipilTtiq (1) Myser, fällt durch 
Teukros 3 515. — (2) S. des Kopreus 
aus Mykenai, fällt durch Hektor O 638. 

t ; naiYtioq Adv. vorsichtig A 466. 
t 431. 

neqi-(pQci£ai, ~<f>Qa£ > ü>fie9-a K., voaxov 
lafst uns die Rückkehr überlegen 
o 76 f. 

n i i't-q ()o r , ovt m.> f. (qpo^v) sehr ver- 
ständig £ 412. a 329. 

71 l ■ i,»/ -<j iofiaiy aor. -yCrai, ipvff, <pvo(a) 
amplecti x 416, vwa » 21. (Od.) 

^€^e-^f'a), aor. e'x evev * Z*v £v i Z sv€V i 
K. jjevfl, Ptc. jfftms — rtvt rt über 
jem. ausgiefsen, schütten £ 776, zqvoCv 
xtvi vergolden y 426, Med. K. aor. 
%fvexai st. ijrai, apyvpra versilbert; 
plsq. %e%vxo rings überströmte B 19. 

neQt-%<aoß<xi , -;j«><J'aTO aor. , zürnte 
sehr tivos wegen jem. / 449. & 266. 

-t ow.jtt ; r -conrf), r,v (onoana) Umschau, 
Warte 3 8. <P 451. x 146. 

?r€?t-ö>ffios, -ojtfcov ntr. Adv. mafslos 
4 359. * 203. 

7t€Qxv6v m. Acc. gesprenkelt, scheckig 
Sl 316 f. 

JleQxoiaiog, Ew. v. 17e^xo>T^ St in 

Troas ^ 229. O 648. B 835. 
««pvijitt, Ptc. 7tE(fväq, ipf. iter. ar*p- 

vaffjj' = «f'pvaffxe, Pass. prs. it(q- 

vdfieva (neQav) — vendere E 292. 

X 46. (II.) 
7T* povaeo, aor. 7teQOVfiö€ (neodctv) trans- 

fixit H 145; Med. ipf. jrfpovaro, aor. 

Tjffaro — heftelte sich, befestigte sich 

K 133. 

xeQOVti, tj, t)v, f. («ftp») Spange, 

Schnalle £ 425. ff 293, _ ■ — - 

auch von moderner Ge- Fl \ ^yi 
stalt, wie auf der alten | M - ^^" | 
Darstellung hieneben, —Jj 
Die kleineren Detail- 
figuren hier sind Spangen, welche 
Schliemann in Hissarlik ausgegra- 
ben hat. 

. t ro'jfiKi/ 3 pl. st. »«9«ovfft v. Äfpa». 
7te(t<fa = Hitegoa aor. v. »cp^a). 
JleQöevq (1) S. des Zeus u. der Danae 

Ä 320. — (2) S. Nestors y 414. 444. 
IJ6Q0e-<p6v€ict, rjg, y (<t>eQüf-<p6vri 

Todbringerin?) T. des' Zeus X 217 u. 

der Demeter. Gem. des Aides, x 494. 

509. X 213. inaivrj I 467. 
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JliQöri T. des Okeanos, Gem. des He- 
lios, M. des Aietes und der Kirke 
x 139 f. 

Jl€Q07jiäötig Nachkomme des Per- 
son», Sthenelos T 116 t. 

Tteoeeiv, esa&ai, s. nimm. 

neooo?, xeööoioiv D. pl. m. mit dem 
Brettspiel a 107 f. 

nioöüi nur prs. (coquo) zeitigt r) 119, 
%6lov, xijdfa in sich v erschließen ; 
yiga verdauen B 237, 0 513 zu ver- 
spüren haben. 

m 6v>r, 8. nimm. 

nixaXov, xi-tü).oiöi D. pl. ntr. foliis 
B 312. t 620. 

naxdvvvfti (s. Ätrvaa>, ijpt), aor. ni- 
TÜa(e), av; äo-Hi-, a<y(<r)af (patere) — 
pandere ausbreiten £ 94. £ 269; %£to£ 
die Arme t 417, zum Schwimmen £ 
374, sonst flehend £ 495, &itp6v er- 
heitern. Pass. ninxaxcct, ovrai, aro 
expanditur, nenxctpivag patentes, aor. 
3 pl. wfrao-ir^ffaf *P 50, Ptc. &etoca. 

xsxssivog, Ttexeeivdf rjväv, oig (nixo- 
fim) geflügelt B 469; Geflügel, Vögel 
O 238. P 676; flügge n 218. 

nereoiv, mvog f. Flecken in Boiotien 
B 500 f. 

Hexeatq, wo S. des Orneus, V. des 

Menestheus d 338. M 365. 
nixofiai, Ttiretai, ovxai, «(rirat, ipf. 

7rertr(o), f'o-frijv, ovro, ewirovro, aor. 

£jcrat(o), K. nxi\xai, Ptc. nxäfiivr} — 

— volare, ferri von jeder schnellen 
Bewegung, Hentze Anh. s 49, flie- 
gen, fallen (eigentl. u. bildl. — cur- 
rere nozl nxoUog X 198) von Rossen 
ov% &%ovxb nexio&rjv E 366. © 45; 
mit ix — entfliegen, entfallen. 

nex^airiv Acc. f. {nixori) die felsbe- 
wohnende n 231 f. 
TtizQfj, rjg, u, rjv; at, dmv , #<r(iv), as 

— saxum N 137. t 243, Sinnbild der 
Festigkeit O 618, der Gefühllosigkeit 
II 35; KÜppen, Riffe y 293. x 4, Fei* 
gebirg v 196. 8 601, Grotte £ 88; aber 
X 127 Steinsitz. 

ffET£r/£ig, 7i8TQrj€<JOa, 17, av (w£to??) 

saxoftus felsig ß 496. # 844. 
nexQog, TtivQto, ov m. saxuw, Stein 

H 270. 
itBv&Ofiai, s. »vytrai'Oßat. 
7i£ vxäXl/urjöi(v) verständig, cposai'v & 

166. (11.) 
Ttevxeöävolo verderblich Ä 8 f. 
»fv«)j, 7r€vxj?s, «s f. pinus, Fichte 

^1 494. (II.) 



jtevöofiai, s. TTwä-aroinat. 
,TC<f«»Tat, s. (1) yuCvm. — (2) <p«Vo). 
.Tf ff ä OS-at . 8. cpiv(o. 
jt€tpaüfitvo$, s. qpcu'vco. 
xetptjaezcu f. P. (1) v. gmtVa>. — (2) 
V. qpivoa. 

7t 8(pi6 Bö ör',ao(iai, s. tpEiSofiai. 
ni<pvov, s. wivat. 
7i£<pQaöov, öhiv, 8. <pod£o). 
7te<pifi3Ct t s. q>Qiaato. 
7ie<fvaöi, 8. 

;r€<pvy/*€*>o»', necpvtoxeg^ s. qpEvyw. 

^€<jpv/ay^cvov, 8. qpvXaooca. 

71 fifvvia, 8. qpvo). 

TTi-'i v{iUbr>i, ov, 8. qpvoco. 

(andere »#) gwa* (1) wohin ß 364. 
£ 472. @ 94 — (2) wie ZV 307. 

;ri? (andere wi/) enklit. aliqua (1) irgend- 
wo z 25, irgendwohin T 400 — (2) 
irgendwie, etwa. Z 267. & 273. 

Tirft eoi- (idkkw (nrjyvvfii) dichtwollig 

r 197 f. 

nyyy, ittffal, iwv, ijg, oig fontes * 312. 
t 124. 

njiyvvyLi, fut. Tttj^eig, aor. inrj^e = 
«t}{«, a/tev, p, «i, as, avr(a) (pango, 
pax) — fest eintreiben, einstofsen in 
etw. iv m. lokat. Dat., s. Ameis % 83, 
Ini Tvftj3a>; blofs lok. D. X 129; an- 
spiefsen avä 0x0*07« fffftv Z 177; vijaff 
zimmern B 664, opfiaxa defigere. — 
P. prs. nriyvvxui , ipf. »ijyvvto, aor. 
3 pl. nrjx&ev u. aor. 2. (i)way^, 3 pl. 
ndyev, pf. 2. ninrjye, plsq. insnyyet, 
haerere stecken bleiben, pf. festsitzen 
iv xcciQico an tödlicher Stelle J 185; 
T 135. iV 442. (9 298; X 453 n#e- 
scunt. In £ 163 kann xj^at Imp. a. 
1. Med. oder Inf. aor. 1. A. impera- 
tivisch sein. 

«ijydg, nriytp, ovg («ijy^f") prall, 
derb, feist 1 124, %v(iaxi Wogen- 

• Schwall c 388. 

7tfiyvAi<; (ndyog) frostig, reifig | 476 f. 

ütjöaiov Ort in Troie N 172 f. 

nijdaioq S. des Antenor u. derTheano, 
f äLU durch Meges E 69 f. 

TtriöaXtov, oj, (a) (tt^oV) Steuerruder 
y 281. e 255; eigentl. das Ruderblatt 
(weil dies am Steuer den Hauptteil 
bildet). Es ist noch unerwiesen, dafs 
wie die Ägypter u. späteren Griechen 
so auch Homer zwei Steuer kennt. 

niidäooq (1) St. der Leleger in Troas 
am Satnioeia, v. Achilleus zerstört 
Z 35. T 92. # 87. — (2) St. des 
Agamemnon I 152. 294. — (3) S. der 
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Abarbaree, fallt durch Eurvälos Z 21. 
— (4) Rofs des Achilleus 71 152. 467. 

Tzr^aüj, ipf. t7i?'jda, aor. nrid^aai — 
salire, vipöoe in die Höhe <P 302, ent 
fliegen S 465. (II.) 

jrijdov, jrjfdft», reo ntr. mit dem Ruder- 
blatt, kollekt. ij 328. (Od.) 

nrixxov ntr. (nrjyvvpt) festgefügt K 
353. v 32. 

.t , lf 8. »aileo. 

J/j?Acyo>v S. des Axios, V. des Aste- 
ropaios $ 140. 162. 159. 

JlTjXetÖTjq, ao, bco u. IlTjXijiddijq, cto, 
fo> [Synizese, auch v. nqXttdeoo, >4 1. 
O 64. <r 75] u. IIri).£lti>v, avog, t, a 
= S. des Peleus, Achilleus, A 223. 
O 63. 74. X58. <F 41. .4 322. Sl 431. 
T 80. 197. oo 18. W 249. T 27. 88. 
Titikeuavääe zum P. & 338 f. 

/. vq, ijog (f'og neben vfos, o*0 D. 
ff, S. des Aiakos, aus Aigina nach 
Phthie entflohen zum Myrmidonen 
Eurytion, heir. dessen T. Antigone, 
dann die Nereide Thetis. Die T. 
jener: Polydora TL 175 ff., der S. die- 
ser: Achilleus. I 147. 252. 289. Z 87. 
Sl 61. f 188. Dv. nykruos adj. E 60. 

UtiXijid^tiq, s. ünXstSng. 

strjXti^, ??xi, a f. (pelvis?) galea 27 105. 
O 608. « 256. (II.) 

TlijAiäq, adec ptXtr} , rjv die pelische 
LaDze (vom Berg Pelion) dem Peleus 
durch Cheiron geschenkt T 277. 77 

143. (II.) 

üfatov Berg in Thessalien B 757. 77 

144. X 316. 

7irifJi(a), äxog, üx(cc) ntr. (Tra-fros) wia- 
/«»n Leiden, Unheil Sl 647. f 179, 
xaxoto perpessio mali, düng doloris, 
von Personen: p 446, nr^ictxa 

ndaxsiv läbores exantlarc z. B. die 
Leiden der Achäer vor Troja, oder 
Irrfahrten zur See. Hentze Anh. et 188 ff.' 

jrij{icciv€i,füt. nnfiavsetv, aor. 3 pl. 0. 
-rjvtiav (nfjiicc) schädigen O 42; s. 
auch V7Z8Q71., aor. P. nnfidv&r], avd"^- 
vai laedi, xi in etw. = irgend # 563. 

Tltiveidq Fl. in Thessalien, durch das 
Thal Tempe in den thermaischen 
Meerbusen fliefsend B 752. 757. 

Hi\vi-teiaq, sa> Führer der Boioter 
B 494. 3 496. 487. 489. 77 340. 
P 599. 

JJ^vf k~Ö7ieia (panni operaria, Kleid- 
weberin), 77s, xovp77 'I*ccqi'oio a 329, 
Odvoorjog nccgaKOing cp 158, (*>t}xt]q 
TrjXepdxoio tp 311, tx* < PQ a>v & HI» 



ntQitpQtov d 787. f 216, (Wr/ocov ; ihr 

Gewebe |3 88. t 139. 
nrjvtov, td (pantms, altdeutsch /ano) 

Einschlagsfaden, der durch die Kette 

hindurch- u. hinausgezogen wird, vor 

welcher die Webende steht W 762 f. 

Vgl. taxog Taf. IX. 
;ri?os, ovs affines Schwäger r 163. 

# 581. 

liriqelfi, f} Gegend in Thessalien *= 
ntSQir)? B 766 t. 

nriM, KVQVS Gen., fem. (jpera) Ran- 
zen^ Bettelsack p 357. 411. (Od.) 

jiriQOv Acc. caecum B 699 f. 

// /; V< > - ovs T. des Neleus u. der Chloris, 
Gem. des Bias X 287 f. 

ttifovff, D., vv, du. ff (1) Ellen- 

bogen, Unterarm $ 166, brachium 
E 314 9 38. — (2) Bug des Bogens, 
der dessen zwei Arme verband u. beim 
Schiefsen mit der Linken gefafst wurde, 
auf welche zugleich (am Bug) der 
Pfeil gelegt wurde; s. Abb. S. 223 u. 
Taf. XIII, 20. A 875. <p 419. 

TtiaQ ntr. (nißag, nCmv) Fett, von Rin- 
dern A 549, vom Boden sich unter 
der Oberfläche hinziehend 1 136. 

mdct£, xidäxoq, xrjg fontis II 825 f. 

nldr{k<3<Snq quellreich A 183 f. ' 

niövxriq, r\v Troer aus Perköte, fällt 
durch Ody8seu8 Z 30 f. 

nie, ff iv, aor. v. nlvm. 

rrtf'^o), .in Z} ir, ipf. lnlt& , «t'f^o», P. 
aor. nuo&eig (premö) — comprimo p 
174. 71 510, iv dsofiotg vinculis con- 
stringere. 

nleiQa fem. zu rcioav. 

IIl€Qh] Landschaft am Olympos in 
Makedonien S 226. f 50, s. IlnQSir}. 

xi&ioS-ai, s. TtBföco. 

niftia scheinb. Nebenf. zu itsföa, tut. 
nemS-riGG) persuadebo c. Inf. X 223, 
itiQ-fios ig oboedies <p 369, aor. Ptc. m- 
&rjoctg c. Dat. fretus, conftsus. 

TitS-oi, (ov grohe irdene Krüge für 
Wein u. a. tp 306. ß 840, die in der 
Vorratskammer der Reihe nach in 
den Boden eingedrückt u. so an der 
Wand angelehnt (cf. dficpirpogs vg) oder 
hingestellt waren. 

niXQÖ-yaftoi in d. Verse: ndvxsg % 
coxv(ioqoI xs ysvoiaxo — tf für alle 
wurde rasch der Tod und bitter die 
Hochzeit a 266. 6 346. q 137. 

7tiXQoq, 6v (fem. 6 406); 17V, dg; 6v, 
d (verw. itsvitr), pique, Picket) scharf, 
spitzig, Pfeile, Geschosse, J 118, auch 
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von Geschmack A 846 u. Geruch 8 
406, bitter A 271, verhafst p 448. 

nflivapcci, ulkvaxai, ipf. nlXvdzo (ni- 
Xofiai) versatur T 92 ; vertebantur roll- 
ten %&ovC auf dem Boden W 868. 

jceilos m. pilus Filz Ä 266. 

7ri|tt7rlava), Pass. it ifiTtkäv etat imple- 
tur fievog I 679. 

TT i'u Ji). > l ui , 3 pl. t i ff 7 / d (>t , aor. 1. 
nXrjct, <rav; ratav; <ya(ya — impleo 
xi 3 36. $ 23; t/ ttvog womit P 573. 
E 93; nicht c. D. (denn JI 373 ist D. 
der begleitenden Umstände = unter). 
— Med. ipf. m'ftnlavtOy aor. 1. 0. 
3 pl. nX^Gaiccxo, adfievoSyOi wie Aktiv 
£ 112, meist mit reflex. Bezug {sibi, 
suum) aufs Subj. | 87, &v(iov sich 
sättigen r 198, Pass. aor. inXiiG&ri, 
3 pl. nlrjo&sv u. dazu aor. 2. M. (vgl. 
T 156) nXr}9-' = wlr/to, pl. nXrjvxo 
(b. aber auch waia^co) impleri ueveog 
ira 8 662, v 349. 8a%Qv6<pt 8 705; 
«pof'vag in der Brust P 499. (X 402 
urttvavro.) 

Trtvag, atraxt wrvxrcö Klapptafel, wie 
eine hölzerne Schreibetafel zum Zu- 
Mappen Z 169, sonst nCvctKctq xoaiäv 
Platten (Teller) mit Fleisch a 141, 
jti 67 vtcov Planken. 

TrtyvtfffG), ijtivvaoe ipf. (wivvrds) hat 
gewitzigt # 249 f. Doch ist hier die 
LA. zweifelhaft. 

^riv*r^, r]v Klugheit, Verstand H 289, 
eigentl. fem. von 

Tilvvxos, ovg, r)j y (nivvoGco, nveoa) 
prüdem a 229. (Od.) 

ziivtov prs., Inf. iutvat- ipf., iter. 
nUeoTtev, fut. Ptc. nioftevog, aor. &uov, 
nie, ittov\ nim, ntrjc&a, nty, ntoipt, 
nioi(sv); nitfiev, wteiv, nlcav — bibere, 
olvov, v8(oq, uiua , yala, dpdv, cpap- 
juaxa ^/ 262 pörtionem\ auch c. Gen. 
partit. X 96 (Od.); leeren xp^rijoas, 
xurceMa; auch D. Zoe* wie franz. boire 
dans une tasse | 112. [t im aor., doch 
in arsi auch ntifisv.'] 

Tiioßut. s. nlvaa. 

TXioxaxov Sup. zu nlcav. 

nlnxta^ Ttixzei, ovai> onk, cav, ovxmv 
X 200 im Sinn eines praeter., ipf. 
inmxB, ov, ninzs(v) , ov, fut. 3 pl. 
Trffffovrat, ai-ecd-ta. aor. 2. ?ntc{s v), 
ov, ÄEOf(v), «tijv, ov; iy(<yt-v), 7JTOV, 
co^ifr, a>0i • oi, oiev; isiv; cov, dvroff, 
ovt(«), ov<f(a), ovxeg, pf. Ptc. «ejettw- 
ra, ag Synizese. (IIET) — cadere, per 
aera ferri M278, wohin? auch durch 



Lokati v %a(iai\ "Exropos pevog = der 
wehrhafte Hektor, nsSi'co (mit JV 
205 und iv hereinbrechen über, Int 
ß 398, vtto 71 378, pexd T 110. Ipa£*, 
XUfid8ig y äXXvSig) umfallen 120. ju. 
410, im Kampf fallen T 227. ^ 243, 
durch jem. vno xivog (xivi) A 158 
petere aliquid m. Iv sich werfen auf 
N 742; sich legen, v. Wind x 202. Ix 
aus etw. fallen, &vpov ex favore. 

niaea ntr. pl. (m'vto) Auen T 9. f 124. 

nicaa fem. (wtx^ds) — Pech 
^ 277. 

iKJtoq, 6v, d Sup. maxoxaxog fidus, 
verlä«sig c. Inf. II 147. ntozä yvvai^C 
mulitribus confidendum; oft opxia 
foedus fidum. 

niaz6(a % aor. M. &7iiOT<öoavT{p) = 
rricrcoGäVTo. aor. P. 2 du. K. co-Ö'jJtov, 
Inf. (ö&fjvut, Ptc. co^f/ff (niaxog) — 
Pas 8. confidere 218, sich verbürgen 
fidem facere opxcu eidlich; Med. re- 
eipr. sich verpflichten Z 233. 

Tttovvog, ot (mid-co) confisus, fretus, 
xivC E 206. A 9. 

niOvQ€q, ag äol. quatuor e 70. O 680. 
JlttS-evq, r)og K. in Troizen, V. der 
Aithre F 144 f. 

< ' r i <— prs. Ptc, ipf. »/Tvof pandere 
ausbreiten; ipf. M. nCxvavxo breiteten 
sich aus, rollten auseinander X 402. 

nizveta St. in Mysien ß 829 f. 

nitvq, vggiv D. pl. fem. pinus Fichte 
N 390. t 186. 

7TiqpavG*a) , 7ii<pav0x£fiev, cov, ipf. 
wi'qpavffxf, ov Med. «iqpavaxo/Liat, £ae, 
erat; fo; opevog («t-qpa^-oxo), qpaog) 
— leuchten lassen <pXdya, M 280 
blitzen lassend seine Geschosse, dah. 
kundgeben , anzeigen ß 32 , zu ver- 
stehen geben tnog nctvzeGGi, xl xivi. 
[I K 478. 502. 2 500.] 

Ttoov, Jttovoq, i, or, e$, fem. nieiQa, 
7], av, «s; Sup. 7rtdraTOv («fap, opt- 
wjms?) fett, (1) von Zuchtvieh, feist 
Srjjxog Fetthaut. — (2) 
von Feldern u. überh. Boden humus 
1 577. _ (3) von Wohnstätten, Städten 
opuhntw E 512. 

ükayxxal, dg nixqag Prallfelsen, an 
denen alles zerschellt; Fabel, viell. 
durch Lokalitäten im (schwarzen) 
Meere veranlafst p. 61. ^ 327, später 
aber bei Messina lokalisiert. 

nXayxxe Vok. (nXd£oo) entw. toll (seil. 
(pQtvag) oder besser Vagabund, so 
nach Ameis qp 363 f. 
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nXayxtoövvriß, xijg (nXayaxog) un- 
stetes Umherirren o 343 f. 

xXdyx^V) s - nXdfa. 

1. 7rAa£a>, ipf. n Xd£(s) (neXayog, plät- 
schern) bespülte $ 269. 

2. nXdfa, TzXct&vöi . ov, ipf. 7rla£e, 
aor. «lay£(f) (w^'craoj) — schlagen, 
verschlagen, verirren machen, verwir- 
ren (vom Ziel) oft mit dno, c. Inf. 
der Folge oa 307, uiya sehr beirren 
B 132, verwirren ß 396. zurückschla- 
gen oder drängen P 751. — P. M. 
nXd£o(iai y £t(ou), £<j<9ra , ousvog, ov, 
ot, ipf. 7tXd£sx(o) y fut. 7ciay|o/*at, aor. 
itXdyx&ri, &£t's, frivxa, eg — oberrare, 
vagari v 204, *axd c. Acc. o 312. « 
151, inl Sqfiov £ 43. y 252, geschla- 
gen, herumgetrieben werden, umher- 
schweifen, y.vuuxi auf der Woge, kol- 
lect. s 389; verschlagen werden a 2, 
dno von — aberrare £ 278, zurück- 
prallen A 351. 

ID.dy.o^, 17, Berg über Theben, in 
Mysien Z 396. 425. X 479. 

»Äavaco, M. .T/Krdorrta vagantur 
ziellos umherschweifen W 321 f. 

UXaraia St. in Boiotien £ 604 f. 

nXaxdvtaxog , ^AaraW<JT<f>, f. Plata- 
nenbaum £ 307. 

nXuxvg, nXäxtoq, ff, e'(«) b *eit H 86. 
2V 588; uinöXia atyäv weitzerstreute 
Ziegenherden. 

itXssg, ag, s. nXettov. 

TtXeZoq, ov, ot; »7, cu; ov, TtXiov, 
«Zftotff, Komp. nXsioxsQrj — plenus 
K 579. (9 162, c. Gen.' 319. o 446. 

izXsiöxov , ot, ovff, 77, ?7V, at, ov, a 
(Tjoivg) — plurimum, i O 616; ntr. 
als adv. maxime d 138. T 287. 

7tXs£(ov % 7iXea>v, nXioveg (nXisg), oviov, 
vvioot (nXeioci), nXe'ovag (nXsiovg, 
nXsag), ntr. nXiov, 7tXs£ov(a) y Komp. 
zu noXvg — plus, plures, maior, mit 
6, ro u. s. f. ß 277. K 506. A 165 
Mehrzahl, K 252 gröfserer Teil der 
Nacht. [<y 247 Synizese = itXsvv$g.'] 

ttAEXTog, TtXexxoiq, r)v Adj verb. {tcXbhco) 
geflochten, ^ gedreht % 175. 2? 568. 

nXi*(Q, aor. enXe^s flocht £ 176; aor. 
M. %A£g«fiEi/og x 168. 

«XsvpiJ, jtXevQai, mv, dg Rippen A 
437, Seite latera 0 232. T 170. Das- 
selbe TxXtvqd pl. ntr. ^ 468 f, auch 
in 0 232 durch Konjektur. 

IIXsvQ(6v t cövog St. in Aitolie B 639. 
iV217. 118; Ew. IIXevQcoviog ^636. 

xXsÜBf 7tXel9' = Tilsits, nXeUiVy itXstov 



(o 183 mit Synizese), ov<ro, (rag, «W- 
ovt«s, ipf. HnXeov, e*v, iofiiv, eov u. 
jrif'ev, so(jLEv y nXtov, fut. aZcvcrcafe 
(nXeJ-oa) — navigo segeln, inl novxov, 
ivl novxcp; vygd HsXev&a die nassen 
Pfade befahren y 71. 

TtXiiüv, f'ov, s. nXelmv. 

nXrjytf, Tikfiyfiq, 17, cmr, fem. 
{nXrfioco) — Hieb, Schlag, verb er a 
mit Stock, Peitsche, Riemen O 17, 
8 244; JiOf? S 414 Blitzstrahl. 

nkri^-' = wAiJto, 8. nifinXrjui. 

7tX%&€, 8. ffA^&CO. 

«X^^og, D. nXji&el, et P 330. 3* 639 
u. JiXfj&vq, vos, vt, vv («177'd'öj) mul- 
titudo, bes. im Gegens. zu den Führern 
B 143. 278. (Verb, im plur.). 488. / 641. 

nXtfirW) nkii&si, ov<xt, cooi, ipf. nXr\$re 
voll werden, sein c. Gen., von Flüssen: 
anschwellen II 389. Ptc. nXri&cav ovxi, 
ovaav, ovoag plenus 1 8, angeschwol- 
len E 87. -4492, asXrjvrjv lunam plenam. 

nXriiädeq die Pleiaden (Siebengestirn, 
im Sternbild des Stieres) v. itXeoo, da 
ihr Auf- u. Untergang Anfang u. Ende 
der Scbifffahrt bezeichnete, durch 
Volksetymologie als Tauben (izsXeid- 
deg) gedeutet s 272. u 62. Vergiliae 
'Wendesterne* bei den Römern; bei 
den Griechen personifiziert als 7 Töch- 
ter des Atlas u. der Pleione. 

7tkrpn{£(O y .■tltjXTiZeüfrai (nXrjooa) de- 
pugnare $ 499 f. 

nXiifJLvri, at fem. (nXrftm) Nabe, Rad- 
büchse in welcher (nach innen) die 
Speichen stecken E 726 f- 

izXri-fivQiq fem. («lij^votg?) Vollflut, 
Strömung t 486 f. 

nkiiv (itX&ov) c. Gen. praeter & 207 f. 

nXfivxo (1) von nlunXr\\u implebantur. 
— m (2) v. neXdfa. . 

nlJ^a, £ s. nli]c6co. 

TiXfis-ijinoj, ov {nXij^ig) rossepeit- 
schend d. i Rosse tummelnd B 104. 

7tXjjOiov, du. tw, pl. i'ot, lax (itiXag) 
propinquus, vicinus, mit aXXov Nach- 
bar, Ameis Anh. ^ 328; sonst Adj. 
c. Gen. n. Dat.; ntr. als Adv. prope 
u 102. 

7tXv\ö-i<sxlov (nXrjfroDy laxlov) segel- 
schwellenden 1 7 11. u 149. 

nXrjaoco, aor. nXijl-a., € u. s. f., aor. red. 
(£)7iiitX7jyoVy Inf. nenX'nyi(jisv , pf. nt- 
nXriyag, via {nXay- t plango) — schla- 
gen, mit Hand, Fuls, Stab, Peitsche, 
Waffen II 791. a 57. v 17. % 20. 
treffen u 412. P. nXr t ye£g 0 12. W 694. 
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O 117, KXr)tdi aufgestofsen tp 50; # 264 
Xoqov stampfend einen Reigen auf- 
führen; treffen v. Verwundung K 489. 
TT 332, m. dopp. Acc. (an-) x 161. 
A 240. Med. aor. 2. nEtcXriysxo, ovto 
reflex. se od. sua II 125. 
nXrixo aor. sync. (1) v. nifinXrjfii im- 
pletus est. — (2) v. nsXccfa, ad- 
tnotus est. 

nltooofiai, .tMööovto ipf. schritten 
aus £ 318 f. 

nXonuuog^loxdfiovq m. {nXi%(o) Haar- 
flechten Ä 176 f. 

nXöog, TtXoov m. (wisa») navigationem 
y 169 f. 

arxovros, oio, co, ov (Tti^-O-co) dMUae 

A 171. TT 596. | 206. 
xXoxftoi = Ttloxapoi Haarflechten 

P 62 f 

xXvvol m. Waschgruben, in der Erde 
ausgemauerte größere Wasserbecken 
t 40, 

TtXvvm, TikwotHSy, ipf. iter. 3 pl. 
nXvvso%ov , fut. Bovaa, at, aor. 3 pl. 
ttXvvav, Ptc. aoa (/Zwo, fleien) — aus- 
waschen, reinigen £ 31. 59. 93. 

nXooxog, xA&Ty D. sg. schwimmend 
x 3 t- 

oricoco, TrAoiovtft, otßv, ftv, ipf. nXmov 
(nXoJ-oa v. ?rJUa>) schwimmen s 240. 
0 302. 

itvevucov, xvevfiovi (nvim) m. Lunge 
^ 628 (II.) 

nvito, Ttveei, u. Ttvfiei, ovts, fs, «s, 
ovoct, av (nvsfoa) — sptrare atmen, le- 
ben P447. ol31, duften cT 446, blasen, 
bes. vom Winde r\ 119, einhauchen 
mit iv-, schnauben uivog % 203, (idvscc 
mutbeseelte — Med. pf. 2 sg. itinvv- 
cai y Inf. va&cci, plsq. 2 sg. nsnvvao 
Verstand, Besinnung haben x 496, 
klug sein & 377. Ptc. pf. n€7tvvaivog 
usf. prüdem r 203. a 213. <? 206. # 
388. y 62. ß 3S % 

Tivoirj, rjg, ij, fjv, at, tfflf(tv), ag fem. 
(nvea) spiramen, Atem T439, Schnau- 
ben ^ 280, Blasen des Feuers <J> 355, 
sonst Luftzug des Windes £ 20. x 607. 

Hoifä-Aelgiog S. des Asklepios, Br. 
des Machaon B 732. A 833. 

^ro<f«-yt^rtr^a ntr. (Wtttcö) Wasser 
zum Fufswaschen x 343 u. 504. 

Ilod'dQy^, eine Harpyie (Sturmwind), 
Mutter der Rosse des Achilleus TT 
160. T400. 

Uoö-aqyos Rofs des Hektor & 186, 
des Menelaos ^ 295. 

Atjtbrkikth, hom. Schulwörterbuch. 3. A 



nod-aoxriq (aoxf'tö) schnellfüfsig A 
121. (II.) 

IIod'dQxriq S. des Iphiklos, Br. des 

Protesüaos, Führer derer aus Phylake 

u. Pyrasos B 704. N 693. 
^ocf-ijvaxijg, -^vexe(a), «'s (hsUm) 

auf die FüTse jreichend K 24. O 646. 
7ioö'7jvefioq (avsuog) windschnell B 

786. Iris. (II.) 
JTodife, »}v S. des Eetion, fällt durch 

Menelaos P 575. 590. 
noö-(Q%*lr\, ~ti>xzh\oi D. pl. fem. (oJxvc) 

Schnellfüfsigkeit £ 792 f. 
nod-cjxrjq, so?, ei', «a, sfg, ?oi, sag 

(coxüs) — schnellfüfsig K 316. ß 860. 

W 249. 262. X 470. 538. 
7io9*eeöxe , s. no^sm. 
no&ev interr. Adv. unde? y 71. o 423, 

auch von der Herkunft (ctuas), c. Gen. 

avdQoäv unde gentium <& 150. a 170. 
Jio&ev indefin. Adv. alicunde oa 149, 

öfters mit sl. 
Jtofriw, ieig , 7roi>ryaf vat Inf. prs. zu 

no&ico, ipf. Trofft, 6ov, aor. stod'f- 

ffav, iaat — desidero ß 376, nvct 

^ 492. 1 196. 

no&7j, fj, i\v (nofrito) — desiderium, 
ztvog A 240. & 414, ar\ <ui, auch: 
inopia Ermangelung x 505. ß 126. 

316&I interr. Adv. ubi? a 170. oa 298. 
(Od.) , 

7io&i indefin. Adv. alimibi v 114, ali- 
qua etwä T 273. a 348. bes. ai v x« 
«o^t ob wohl etwa, tentativ a 379. |J 
144. (i 216. x 252. o 51. 60. $ 34, s. 
Verf. zu Nägelsbach A 128. 

aröd'OS, co m. (nofria) desiderium, aog 
tut-, P 439. 

Iloidvxioq vlog S. des Poias, Philo- 
ktetes y 190 f. 

nolim prs., ipf. {notet, noiei, »o/fov, 
fut. noirjoefiev, aor. inofyasv, cav y 
notrjce, aav % cai usi, machen — Akt. 
schaffen; oaxog, wdXeis, rvfißov, Xslcc 
aequor, sl'dcoXov, tpdog xivi, bauen, 
fertigen ad*og tccvqcov aus Rindshäu- 
ten, dd"üQ(iata ein Spiel treiben; c. 
Acc. u. Inf. i/> 258 effieere. Pass. pf. 
itenoCrjTcd ivvr\ rj 242, ooi aQiaxct 
optima tibi facta sunt per domum? 
— (2) creare, zu etw. machen tivd xi 
(subst. oder adjekt.) anotxiv 7toit}OE- 
ißi, Konj. aor., zu seiner G. macht, 
&vr]xcp collocare mortali, äioxov ver- 
schollen machen; oXßia segnen, hl 
cpQEot eingeben. — Med. noisixai, ipf. 
noiev(ir]v, f. TzotTjOcTai. aor. noir}Gotx{o) y 

fl 17 
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cctvxo, occedcti sibi faccre, comparare, 
tiva &Xo%ov uxorem chicere, axotVr/v 
nubere, viov adoptare, QrjtQrjv pa- 
cisci, dyoorjv convocare. 

xoirj, ijs, y, v\v (itofiri papaver, po- 
mum) gramen a 370. & 347. 

itoirisig, xou)svto$ Gen. notrjsv&' = 
noi^evxcc, noirjeoaav (noJ-irjSig, noCri) 
graminosus B 503. S 337. 

7toir\x6g, xoitjTOiO, oiai(v), r\v, ijat, dg 
(noiito) mit u. ohne iv wohlgefertigt 
K 262. gebaut, «vxa festgebaut a 333. 

nomCXXto , TtolxiX- 
Xe ipf. (jtotxt'Aos) 
kunstreich ferti- 
gen £ 590 f. 

nowiXfia , noixik- 
fiaöiv, xoig n. 
(7rotxtHfl>) bunte 
Stickereien Z 294 
u. o 107 ; vgl. hie- 
neben die Stik- 
kerin. 

xoixikO' fii\Ti\v, Vok. piixa. Quarts) 
eigtl. mit schillerndem Verstand, ver- 
satili ingenio, erfindungsreich, Odys- 
seus, s. Ameis % 115 m. Anh. 

TioixtXov, rj , ov, (a) (pic-tus) schil- 
lernd, gefleckt, von Tierhäuten; bnnt- 
gestickt £ 735. a 293. X 441, kunst- 
reich, von Metall- u. Holzarbeiten 
J 226. X 601. 

Ttoifiaivtov , ofr(a), ovt(f), (woifi^y) 
Ptc. prs., ipf. iter. noifiaivs oksv pascere 
(Hirte sein in' oecci Z 25) /xijAa t 
188; P. ipf. noifiaLvovxo pascebantur 
A 245. 

xoifiijv, ivog, ivi, iva; ivsg, iaiv 
(ncov) — pastor, besonders von Klein- 
vieh; aber Xcccöv Hort der Mannen, 
Beiw. der Fürsten B 243. 

notfivr), xoifivyoiv, xatg (notfirjv) gre- 
gibus (teneturj i 122 f. 

noiftvifiov Adj., oxa&iiov (noipvrj) 
Viehstall, -stand B 470 f. 

xoiv?j, rjg, i\v (nofivrj poena, purus) 
Reinigung d.h. Sühne, Blutgeld, Rache 
xivög für jem. I 633, f. etw. s. Nä- 
gelsbach Horn. Theol. S. 291 f. 303, 
übh. Ersatz: T 290. E 266. P 207, 
äxixoi unerlegt, dnsxi'vvxo liefs sich 
zahlen n 398. 

Tiotov, oi, o(rj t ij interr. pron. adj. 
qudlis? sh' dfxvvsfiev; wie wäret ihr 
gestimmt, gesinnt zu einer Verteidi- 
gung? qp 195. noiöv ae k'nog cpvysv 
iQxog oSovxtav u. ä. Frage der Ent- 



rüstung oder Verwunderung, b. Ameis 
zu a 64 Anh. <p 168 Anh. 

nOMVVCO, 7lOlXVi>OVT€l , VOVOUl \ ipf. 

(i)noi'nvvov , aor. Ptc. nomvvaavxt 
(red. v. nvsco) — eigentl. keuchen, 
schnaufen A 600, übh. sich tummeln 

6 155, sich sputen v 149, bes. von 
Aufwartenden Z 421. A 600. 

nonog, xöxov , xov (nineo) die abge- 
schorene Wolle, Schur, vellus M451 f. 

7ioX£[ir}'£os . io) i ttija ntr. (jro'Xfjttos) 
t(»ya Kampfesarbeit ß 338. (ol$e ver- 
steht) m. dovvai Kampfesberuf, Hel- 
dentum; xsv%sct Karapfrü8tung. 
i"/ 1 (tiZo prs. u. ipf. «oXcfit^e, ov u. 
.TroAe|tu£a), £tv, oov, fut. ti-o(iev u. 
ttoJU jwt'|of4«v (nöXefiog) — pugnare, 
noXtfiov pugnam, xivi contra dliquem 
= dvxcc xivog, ivctvxißiov, Gegens. 
lisxu xtaiv; imj)ugnare E 258. 

xoj.e/u,i0Tir}s, i\v, a, at u. titoXb- 
fiiaxf] (7toXeui£to) bellator K 549. 

rr<rÄ! {to$, 010, ov y co, ov, 01, oöv, ovg 
u. nTÖkepog, oio, ov, co, ov, ovg (ne- 
Xepi£m) — Kampfgetümmel, Schlacht- 
gewühl A 492. d 15, bes. im plur. 
| 225. % 152; auch umschreibend tgig, 
veixog, cpvXomg noXifioto Hitze, Ge- 
wühl des Kampfes. ^{x)6keftov6e 
in den Kampf © 400. 

xoXeveiv (niXso&ai) versari, comme- 
morari % 223 f. 

7 n /So v = noXXnv. 
xöAriitq, eg mm noXsig. 

noXi^to, aor. xoXioaccfisv u. plsq. P. 
nenoXiaxo condere H 453 u. T217. 

WOAtljrqS, pl. ACC. 710/.1 JjTaJ, = 7TOXt- 

Taf oppidani, Mitbürger (Gegens. zu 

dgxög) B 806 f. 
7tökiv6{e) in urbemE22i. IV 820. a 189. 
.i ox/o-xporay-Os . -XQOtdipovg, xovg 

mit grauen Schläfen, altersgraue © 

518 f. 

«oZios, xoXloio, ov, ot, ijff, ag 
(nsXXog, pullus) canus, grau, melirt 
von Haaren (capilli, pili), v. Eisen, 
vom Meere dXog (weidlich) schäumend 
s. Verf. zu A 350. 

TtöXig, tog [auch jog B 811. # 567], 
et, iv, isg, tmv, tsaat, tag [spr. 7g, 
jag? s. Ameis. Anh., Verf. Zus. -fr 560] 
ttg; noXivds, s. besonders; nxmSXiog 
d 514 u. 8. f., iv B 130 u. 8. f.; dann 
.tö >jk: r 50, rjsg, rjug — 
ciüi'io« neben Namen wie Tqoi'tjv b. 
Ameis X 510, Anh. ß 133; über Syn- 
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on. £ 178: aaxv als befestigte Wohn- 
stätte, noXig als bevölkerte Stadt, P 
144 Stadt u. Gemeinde; axpf? Ober- 
stadt, Burg = axgonoXtg. 

TtoXixr\g, xoXixai, ag m. (nöXtg) oppi- 
dani X 429. g 206. q 131. O 558. 

noX-irris* ao (1) S. des Priamos ß 791. 
>V 533. O 339. ß 250. — (2) Gelahrte 
des Odysseus x 224. 

xoXXttxi(q), Adv. v. noXXog saepe viel- 
mals r 232. 2V 666. r 76. 

.!<>/./ OV, S. 5TO/lv?, V. 

llo/.v-ut iiovuS ao S. des Polyai- 
mon, Amopaon S 276 f. 

xolv-aivog, -aiv(e) Vok. vielgeprie- 
sener, pdvasv I 673. ^1 430. 

7toA.v~tu§, älHog (diao(o) vielstürmend, 
ncefiutog Ermattung vom Getümmel 
E 811, sonst noXspoio vieltummelnder 
Kampf A 165. 

.ToAv-at"9r]?, -av&eoq {av&og) viel, 
üppigsprofsend, treibend £ 353 f. 

xoAv-äQtfToq (uoaotjLcci) viel, heifs er- 
fleht £ 280 u. x 404. 

.toAv-(^)«^* TW (-J-aova Lamm) läni- 
merreieh B 106 f- 

xoAv-ßev&rig, -ßev&ioq Gen. (ßc'vfroj;) 
sehr tief ^432, sonst von der See. (0<JJ 

llokv-ßos (1) S. des Antenor A 59. 
— (2) ein Aigypter in Theben, 8 126 
(welcher mitRamses IX NtiXsvg iden- 
tisch sein soll). — (3) aus Ithake, V. 
des Eurymachos o 519. — (4) Phaiak 
fl- 373. — (5) ein Freier in Ithake 
X 243. 284. 

.ro/.r p'oTKon^, -ßotElQfl, av ßöcxco) 

viel ernährend alrnu, nur von der Erde 
Z&ovi, a Z 213. A 619; aufser A 770 

xoXv-ßovAoq (ßovXrj) 'Ad-qvrj die an- 
schlagreiche E 260. 7t 282. 

rroAv-ßovrqs, -ßovtcu {ßovg) rinder- 
reich I 154 u. 296. 

^ToZv-yTjö-^ff, -y^d-ecs (y»j#£o>) T ,ßpca 
die vielfrohen (im ewigen Reigentanz 
gedacht) $ 450 f. 

Tiokv-dtuda&oq, ov, w, ov, oi per- 
quam artificiosiis von Metall- u. Holz- 
arbeiten; von Menschen solertes nur 
W 743. 

7zokv-öaxQv$, v u. -daxpvov P 192, 
nur Beiw. von uüyji i vo(i(vr} y ägrja 
viele Thränen verursachend, jam- 
mervoll r 132. 

jtokv-dcixqvxoq, oio vielbeweint Sl 
620, thränenreich yöoto. 

Tiol.v-äafiva, Gattin des Aigyptiers 



9mv fi. d.) Ö 228 f (Läuth hält sie 
für die Ta-vesurt im 15. Jahrhundert 
vor Christo.) 

xoXv-6eiQu.do$ Gen. v. -detgdg (dsi- 
grj) vielgrätig OvXvfinoio A 499. (11.) 

xokv~öiv6Qeov m. (dtvÖgov) baum- 
reich d 737. xp 139. 359. 

7roiu-6f<y^off, xokH-tiiöfiov Gen. (#f- 
c.uds) vielfach d. i. fest verbunden, 
Odysseus' Flofs « 33 u. 338. 

noXv-devxrjq {decus, ruhmreich) Acc. 
fa, Pollux, S. des Zeus u. der Leda, 
Br. des Kastor r 237. X 300. 

xo2.v-<$i\piov ntr. (dfyu) durstig, 
wasserarm, Argos im Inachosthal J 
171 f. 

IIoXv-ött>Qri, T. des Peleus, Gem. 
des Spercheios, M. des Menestheus 17 
175 f. 

xokv~6toQoq (öcogov) reich ausgestat- 
tet, s. Verf. Zus. zu Ameis Anh. a 277 
a. E Z 394. 

IIokV'öütQog (1) jüngster S. des Pria- 
mos von der Laothoe T 419. * 91. 
X 46, fällt durch Achilleus T 407. — 
(2) ein Grieche W 637. 

nokv-Eiöoq f. L. A. statt IloXv-idog. 

xokv-t,vy<!> (£vyd*) mit vielen Ruder- 
sitzen, daher grofs B 293 f. 

xoXv-rjyegrjg, -TjysQeeq (dysigca) zahl- 
reich versammelt, Aristarch A 564 f, 
s. La Roche. 

xoXv-r]gaxog t -TjQUtov, w, ov (igapai) 
sehr geliebt, sehr erwünscht desidera- 
tus; rjßrj liebliche Jugendblüte, Qrjßr] 
X 275 

xoAv-rjXTiSi-ilX* 1 * vielsingend, Nach- 
tigall x 521, tosend J 422. 

xoXv-&cegoijg, -/>«^><Je$ viel wagend 
audax P 156. 

IloXv'&€Qöe'i<f?iq, ao S. des Poly- 

therses, Ktesippos x 287 t- 
nolv-lftitfog (ftöfisvai) (1) S. des 

Eurydama8, fällt durch Diomedes E 

148. — (2) Seher von Korinth, V. des 

Euchenor N 663. 666. 
xolv-iägetr}, -idQeiri4Ji(v) {&qiq) con~ 

silio in Vielerfahrenheit ß 346 u. V> 77. 
xokv-iÖQiq, iv sehr schlau versutus, 

verschlagen o 459 u. 82. 
xokv-innog, -ixxov rossereich iV171f. 
TcoAv xayKrjg, 'Xayxea {%äy%avoq) sehr 

trocken A 642 f. 

.To/r-^to.To;, ov (xaoTros) frugiftr, 

fructuosm r\ 122 u. co 221. 
nokv-xdötri jüngste T. des Nestor 

y 464 f- 

17* 
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noXV-xeQdeiq, ~xeQ<f einölt' (xtodos) 
astutiä co 167 f- 

jioXv-Tieodqg, -xeqdea Acc. m. (xto- 

dog) astututn v 265 f. 
jtoXv-xeöros (*evxim) reich gestickt 

T371 f. 

7ioXv %r)ärje, -xri6e{a) Acc. (trjdog) 
aerumnosum, mühsalvoll t 37 u. i/> 361. 

7toXi>-%Xi\ig , -xXijidi, tai (nXrjig) mit 
vielen Ruderpflöcken, dah. vielruderig 
B 74. H 88. 

TtoXv uXrjQog, 'xX^qojv G. pl. locuple- 

tium l 211 t- 
noXv-*Xr\xog, -xX^xoi^uXbco) in Menge 
gerufen, aufgebotene d 438 u. 
X 420. 

noXv-xXvözoi (xiv£co) — multum con- 
cus80 stark brandend <) 364. (Od.) 

3ioXv'XfiijTO$, ov, ov (*dpvco) — sehr 
bearbeitet, gut geschmiedet, v. Eisen 
Z 48; daXccfiog d 718 feB^tgebaut. 

xoAv-%v7iiiog,-xv7jfiov (xvi? (irj) schluch- 
tenreich B 497 f. 

stoXv-xotgävlij fem. (xcuoavos) Viel- 
herrschaft B 204 f- 

TioXv-xtrifiotv (nxr^ia) vielbesitzend, 
reich E 613 f. 

IIoZv-XTOQidriq, ao S. des Polyktor, 
Peisandros a 299 und % 243. 

UoXv'XXGiQ, ooog (1) erdichteter Name 
& 397. — (2) alter Heros v. Ithake 
g 207. — (3) des Peisandros Vater. 

7toXv»Xiiioq (Xrftov) saatenreich E613f. 

noXv-XXiötov Acc. m. (Xi'aGOfiai) sehr 
erfleht s 446 £. 

llnj v-nr^.il T. des Phylas, M. des 

Eudoros TL 180 f. 
tioXv - (irjXos, fiiiXov, ov (firjXcc) reich 

an Schafen, heerdenreich ß 605. 

705. (IL) 

JloXv'firiXoq S. des Argeas, Lykier, 
fällt durch Patroklos J7 417 f. ' 

TtoXv-ftrjTiq, 10g (fi^rig) reich an An- 
schlägen, sehr klug, bes. Beiw. des 
Odysaeus A 311, Hephaistos # 355. 

jtoXv-tirixavty, -firixäviriv (wzavri), 
Erfindsamkeit ip 321 f- 

noXv-firixüvoq, (e) (/fc^avi?) Beiw. 
des Odysseus: listenreich, der sich 
überall zu helfen weifa a 205. B 173. 

TtoXv-fivriöTri, rjv ((ivdofiat) viel um- 
worben tf 770. (Od.) 

izoXv-fiiv&oq , ov vielredend, gesprä- 
chig T214 u. jJ 200. 

IloXv-veixriS S. des Oidipus, Br. des 
Eteokles, veranlafat den Erbfolgekrieg 
um Theben J 377 f. 



/ — noXvg 

JloXv-vtioq V. des Amphialos, Phaiak 
& 114 f. 

IloXv'^eivoq S. des Agasthenes, Füh- 
rer der Eleer B 623 f- , 

noXiy-nal-xaXoi (natnuXT}) gerieben, 
durchtrieben, abgefeimt o 419 f- 

noXv-Ttdfiovoq G. (nina^ai) opulenti 
J 433 f. 

TtoXv-nev&qg, -xev&ioq Gen. tot, ig 
(nsv&og) trauerreich t/> 15. J 563. 

HoX\>-iiiri(iovl6rfc, S. des Polypemon, 
erdichteter Name (AysiSag der Ver- 
schwender, S. des Vielbesitzers) co 
305 f. 

TioXv-nidat, -Jiiöaxoq, a Gen. auclj 
-nldanov (»i<Ta£) quellreich T 69. 3 
157.^ (IL) 

noXv-mxQog, •nixqa als Adv. gar 
bitter n 255 f. 

noXv-nXdyxxoio , a>, oiei, ovg (nXd- 
£co) weitverschlagend A 308, sonst 
viel umhergeschlagen , umherirrend, 
schweifend. 

noXv-xoltriq , ao S. des Peirithoos, 
ein Lapithe B 740. Z 29. M 129. 182. 
W 836. 844. 

7toXv-nxv%og , -;ttvxou G. (»rvoaco) 
schluchtenreich ® 411. (II.) 

71oXv-jivqo$, ov, co, ov (nvgog) weizen- 
reich o 406. A 756. 

itoXv'QQfivo$ X 256, dazu pl. -QQr t vt$ 
(^qtjv, fdova) reich an Schafen I 154 
u. 296. 

noXvg, noXXri, noXv\ neben den auch 
attischen Formen (doch nicht noXXov) 
hat Horn, auch noXvg N 705, noXiog 
[epr. itoXjog v 25], pl. noXisg, stg A 
708; noXsav [zweisilb. IJ 655], dtov, 
ej-cov, D. noXfoi, «effo(t), fcrcr(i) P 236, 
Acc. noXtag La Roche N 734. Die 
Formen mit ov novXvg, vv (auch fem. 
K 27), v scheinen durch falsche Ana- 
logie entstanden mit noXX-, Auch 
noXXog; ntr. noXXov; Comp. nXsicov^ 
oveg, oatv, ovg, ov(a), nXimv, nXiov, 
nXsovsg, 6v<ov t 6veooi(v), ovctg, Superl. 
nXeiatov, ot, ovg, tj, ^v, at, a (plus, 
viel, voll) — multus von Zahl, Kraft, 
Gröfse, Zeit, amplus. rtoXXoi vulgus, 
plerique auch c. Gen., ta noXXd ple- 
raque, xooaov noXXov eine so weite 
Strecke T 178. Oft werden Adjj. mit 
%aC y xi — mal, xi — xi angereiht ß 
188. Ameis-Hentze o 169, Verf. B 
213. — ntr. noXv b. Komp. multo 
ß 180. A 169. A 162. 8 467, b. Sa- 
perl. Zottle >4 581. ^51. H162. £442. 
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mit ßovXoLictL malo A 112, b. tp&dvco 
N 815 u. a. Ausdrücken der Distanz 
La Roche T 178; ebenso noXXov Z 
479. 3* 687, Nägelsbach A 91. £ 39, 
imöevisg', b. Verbis E 636. T218. ^ 
742. T 113; «olXa twwtta, »nu?fum 
o 401, socpc P 430. 1 128, va?<*€ Z 458. 
€> 22; J 229 impense eindringlich, in- 
ständig E 358, inbrünstig, Nägelsb. 
A 35. dringend y 267. eifrig d 433. 

vielspringend, sprunggeübt, die 

Amazone Myrine B 814 f* 
jroilv-ff«* oifc, -<7?r6<?€<w»>, iag (oneioco) 

vielverbreitet, Ameis X 364 Anh. 
7ioJLv-<fTa<pvkov tränenreich B 507 

u. 537. 

^oAv-<yrovo§ , a (oxovog) seufzerreich 
miser t 118, sonst seufzererregend, 
schmerzend O 451; anders Ameis 
Anh. J S. 7. 

standhaft, ausdauernd, bes. Beiw. des 

Odysseus G 97, « 171; H 152. ff 313. 
^o>lv-T>lipr<H (rlijvca) aerumnosi, die 
. viel erduldet haben X 38 f. 

*ro>lu-Te7faaJv, -TQriQOtva taubenreich 

B 602 u. 582. 
^coXv-TQj]zoq , -t^toku löcherig a 

111. (Od.) 

?toAi5-t^o.tos, ov (toina) vielgewandt 

versutus a 1 uu x 330. 
<>>.v-cpap|Liaxos, ~(pCCQfJldxOV, ol kräu- 

terkundig n 28. x 276. 
nokv-yeiöriq, sog S. des Mantios, 

Enkel des Meiampus o 249 u. 252. 
jtoJLv-iprifioq, ov («pijfuj) liederreich 

Z 376, vielstimmig, summend ß 160. 
TloXv-<frinoq , (1) S. des Poseidon, 

Kyklope a 70. t 407. 416. — (2) La- 

pithe B 364. 
JIoXv-<priT7jq, ao Führer der Troer 

aus Askanien 2V 791 f. 
7ioAv-<pXoioßog y oio (qpXoLoßog) 9aXdo- 

ang (Versschlufa) lauttoseud A 34. v 86. 
Hokv-€p6vcriS S. des Autophonos, fällt 

durch Tydeus vor Theben d 396 f. 
jzoXv-yogßog, ov, rjv (yooßr]) — alma 

nahrungspendend I 668. S 200 (11.) 
jiokv-ygmv, -<pqovos, a (yoiveg) sehr 

klug, prudens Z 108. & 297. 
Tiotö-xaAxoq , ov, ov erzreich; ovqcc- 

vog ganz ehern E 604. y 2. 
^oAv-x^f»tfog, oio, ov goldreich Z 289. 

y 306. 

^oAv-owos, -o>^9> (o«»i) maschenreich 
% 386 f. 



»oiiÄfvff nur pl. nofinn^, ctg (nop- 
nog) comites Geleiter y 325. * 71. (Od.) 

itoLtnsvco, ;röje;r€vo»> ipf. {no(imvg) 
cotnitata sum v 422 t- 

nofi7iv lf rig, ij, r]v (ne(ina>) Geleite n 
193. Z 171, Entsendung, Entlassung 
v 41. s 233. 

dv, o^, ololv (*ep*o>) comes 
Geleiter N 416, auch fem. 6 826. 

»ovso/wa, K. jrov€tt>/t« -9*«, O. ioito, 
Inf. «ofou, P. £vf*evo?, ov, ipf. (*)- 
«ovftro, «ovsovto, aor. 7tovr]oat(p), 
K. ifoo^at, capevog, ot, plsq. «ejrdvijTo 
(»dvog) — beschäftigt sein, xl mit 
etw., negl xl Ä 444; von Kampfes- 
arbeit; übh. arbeiten c. Dat. instr.; 
elaborare eifrig fertigen E 380. i 310. 

7tOVO$, OtO, OV, OV, <OV, 0«0(l) (jtCVO- 

pcci) Idbor, schwere, bes. Kampfes- 
Arbeit E 84 Am.; B 291 wahrlich es 
ist auch eine Kampfes- Arbeit. 

llovrevq Phaiak & 113 f. 

novroO-ev e mari & 395 f. 7iov- 
xov6e in wäre l 498 u. x 48. 

IIovt6-voo$ Herold des Alkinoos n 
182. & 65. v 50. 53. 

«rovro-ÄOpEco, -KOQOvOiiq u. -Äoofu- 
iftevai, svmv die hohe See durch- 
fahren X 11; f 277 f. 

hovto-iiöqos, oto, oiot(v) meerdurch- 
segelnd H 72. jtt 69. 

jtovxoq, oio, ov, co, ov (pons) — ur- 
sprünglich Pfad, aXog noXLr\g 0 59 
die Fahrt über d. g. S., gewöhnlich 
hohe See t 285. A 360 Am. o. Verf. 
auch B 145; auch das tiefe Meer d 
508; mit Adj. v. Namen Sgr]C%Log y 
'/xapios. 

a> noitoi {nanaC) Ausruf des Staunens, 
Unwillens, Zornes, Schmerzes; nur 
B 272 freudiger Überraschung; meist 
am Anf. des Verses die Rede begin- 
nend, gefolgt von r\ fiaXu Sr) (fa) 
xl s. f. s. Ameis v 383. 209, Nägels- 
bach u. Verf. A 254. 

noQÖäkiS, io?, ta>v, auch ndgdaXig, 
Panther, Parder S 467. N 103. 

noQ&svq, ei V. des Oineus 3 \15 f. 

nooftio), ipf. (e)7tOQ&eov (itto&co) — 
perdere, devastare % 264, diruere. 

nogtiutvg, .toti&fiifz (nooog) gewerb- 
mäfsige Schiffer, Fährleute v 187 f. 

7rooö-uo'e\ xoQ&fitö, m. (nooog) Sund 
d 671 u. o 29. 

TtÖQieQ, 8. Trdprto?. 

.töo;^>/-, m. (wylcxco?) Zwinge, Ring 
Z 320 u. @ 495, s. Abb. S. 29. 
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xoqos, m., ov Acc, pL ot, oig, ovg, 
(xrft'otö) vadum, Furt JB 692. 3 433, 
pl. Pfade, Bahnen u 269. 

(t)xoQOv, (t)7tog(sv), aor. nogyot, ito- 
9?/, tofitv, coot, otg, ot, ovrfff (jWfftO, 
impertio) — comparare schaffen ß 30, 
verschaffen .4 353. T21, praebere ver- 
leihen v 71, schenken Z 218. 77 185, 
mitgeben Z 168, gebeu x 394, gewäh- 
ren a 202, c. Inf. 7 613, allg. verur- 
sachen r 512. — Pass. perf. niirgto- 
rat, es ist vom Schicksal beechieden, 
Acc. c. Inf. 329, xtvt xi T309; ne- 
ngtouivov praebitum, debitum verfallen 
atot] 77 441. O 209. 

itögnr\, 7t 6(t 7t aq, xctg (neigco) Spangen, 
Schnallen 2 401 f, s. Abbild. S. 252. 

izoQOaiva , avvco, ipf. ;rÖ£0ür£, fut. 
Ptc ^ro^ttveoixy« (izogetv) eigtl. 
verschaffen, As'gog xal svvrjv Bette u. 
Lager bereiten = teilen y 403. T411. 

itogxctl-, TtOQxäxl, xij (nogxig) vitulus, 
Kalb P4 f. 

nogxig, TiOQTioq E 102, xdotg, TtOQieq 
x 410 fem. iuvencae Färsen. 

TtOQifVQBOq, »,OV, OtC(lv), 7j, 7\V, OV, 

(or) (nogcpvgeo) (ins Dunkle) schil- 
lernd, schimmernd, in verschiedenen 
Abstufungen; v. Meeres wellen s. Ameis 
ß 428, vom Küstenmeere 77 391; #a- 
iccxog in der Schlacht, vgl. „in pur- 
purner Finsternis" E 83; Blut P 361. 
Tropqpußa) , 7iOQ<pvQri Konj. prs., ipf. 
nogtpvQB (<pvQ(a) aufwallen v. Wogen 
3 16; unruhig sein, v. Herzen, Ameis 
ö 427. 

Ttoae; quo? 77 422. 

Iloöeiddwv (vgl. Iloxi dccicc'y itoot-dct- 
»ftav, die Erde (z/17 ^i^-trjp) tränkend?) 
Neptunus, S. des Kronos, Bruder des 
Zeus u. Aides, Gem. der Amphitrite, 
Herr des Meeres O 189, wohnt in 
Atyai, aber auch im Olympos; sendet 
Sturm oder günstigen Wind, Feind 
der Troer wegen Laoinedons $ 443 ff., 
des Odysseus wegen Polyphemos a 20 ; 
mit dem Dreizack regt er das Meer 
auf u. schafft Erdbeben T 56, ivoat- 
Z^ojv, ivvoaiycciog, er „der um die 
Länder seinen Wogengürtel schlingt 44 
ycarjozos (doch s. auch Verf. Zus. zu 
Am. & 320), xvavo^atra wie die Meer- 
farbe; ihm werden wie den Unter- 
irdischen schwarze Stiere geopfert 
y 6, Eber u. Widder l 131. 

Hoöl6i\iov Poseidons -Platz £ 266, 
dXaog Hain B 500. 



1. nootq, iog, tv f. (ttoro'g) potio Trank 
A 469. x 176. 

2. Ttööig, iog, et, *t, tv, ietg m. (Sea- 
n6xr\g, potens) Eheherr, Gatte 77 411. 
8 137. 

noac-fjfittQ quot dies? Sl 657 f. 

txoötov Acc. quotum co 288 f. 

Tzotafiov'ffe in flumen $ 13. x 159. 

Ttoxufioq, oio , ov, CO, ov, oj , ot', OöV, 
ov? (wotdv) flumen, auch der Flufs- 
gott Okeanos 245, dttwfTifc, coeto 
<feZaj)Su$, insofern gar manche Bäche 
im Sommer nur dem Regen ihr Da- 
sein verdanken. 

7roraouott, txotwvtcu B 462, aber 
noxiovxai so 7, pf. ns noxr ( axai (ns- 
x'ouai) volare fliegen, flattern, von 
Seelen X 222. 

Ttoxe quando? T 227. Ttore enkl. 
aliquando 3 45, quondam B 547. Z 
99, olim J 192. 

TTOTtOUat. 8. TTOTCiOUUl. 

TtOTfQOtöi utris E 85 f. 
7ror7/, ;rorf} (nixopai) im Fluge f 337 f. 
noxqg, xoTfjToq, xa f. (nroro'v) potio- 
nis d 788. T 306. 

TtOTTjTii, xä (noxdoftcei) volucres u 62 f- 
»ort n. jrort-, s. nötigenfalls auch ttoo's, 

7TQOG-. 

xoTl-dbxo(icti, 'tfeyfievoq aor. Ptc. 
exspectans, xiva, xi, tl tp 91; bnnör' 
äg ZX&oi 77 415. 

noTi-öeQxexai , adspicit, II 10 ipf. 
ngoch Ötgxsxo. 

xoTt-öoQTtiog, -iov Adj. zum Abend- 
essen dienlich t 234 u. 249, die Holz- 
last. 

TtOTi-xexJurtci u. s. f. Ptc, s. jrpoo- 
xltvco. 

Ttoti-viooetiu eingeht 7 381 f, von 
Gaben u. Schätzen. 

TtOTi-nxrjCOG), -TtexTtiviai, pf. Ptc. — 
Xtfitvog nach dem Hafen — sich sen- 
kend v 98 f. 

Txozi'XTVGOoiftE&a, s. ngoc-nzva- 
oouai. 

xoti-xs pjrw, -xet^."T€ro> oblectato unter- 
halte O 401 f. 

7ioTi-<p(i>vriei$ (qpwvr/) mit Sprache 
begabt t 456 f. 

.tor/MO,, ov m. (wtTrrw) das gefallene 
Los, sors, böses Geschick, icpttvai 
Tivt, («O-avarov xat) n. imonsiv sein 
Todeslos erfüllen B 359. 

^örv«(«), norva (TTo'ots Verf. A 356) 
Herrin fl-qowv, hehre <Tfa, gebietende 
wa ltende ur\xv t g. 



Digitized by Google 



nozov — ngiv 



263 



jtorov, oto, w, 6v ntr. (nwa) potio 

Trank ^ 470. '« 148. 
^rov ttfct? £ 171, quo? B 339. *oi) 

enkl. aliquandöy etwa d. h. irgendwo, 

Ameis X 458, dann: wohl, etwa >4 178. 

ß 116. 136. I 23. Ameis & 491, Anh. 
449 ; mit og oder rt's Anh. n 306. 
^rov^/u-ßdreipa, 'ßozetQi^, av T 89. 

265 vielnährende ahnae = itoXvß. 

richtiger itoXXo-ß. 
IlovJ.i><fdfia$, avxog richtiger HoXXo- 

d., S. des Fanthoos S 449. II 535, 

Troer; nenvviiivog 221$, auch tapfer, 

vgl. 3 453. O 339. 518. 521. 
TiovXv-novg , -.Todog, rot? der Polyp 

(Tintenfisch) s 432 f , richtiger noXXo-, 
noykis, 0 ^ 109 = tto*^. 
Trovff, Tiodöq, t, or, ouv, 8. Am. r 444 

Anh., €£, töV, 7T0<j(ö)/(v), TTOdfCff^v), 

ag — 1) pes v. Menschen, Tieren, 
auch Vögeln ungulae; neben %eigeg 
Anieis Anh. % 477. ia| 7roo7 mit d. 
F. stofsend,- ig noÖag ix xsqpaÄ^s od. 
ig n. ix x. 2 353; auch f. Lauf per- 
nicitas N 325 ; radices montis T 69. 
2) 'Schoten', Halttaue am unteren 
Teil des Segels * 260. S. Taf. VII, 4. 

ÜQdxTioq Fl. in Troas, im N. v. Aby- 
dos B 835 f. 

ÜQitfiveiog o!vog y ein starker her- 
ber Rotwein A 639. x 235, s. Zus. v. 
Ameis. 

7iQ<x7zid£g t 7iQanid<t)V, 8sgoi(v) = cpgi- 
vsg (1) praecordia Zwerchfell A 579; 
— (2) Herz, bildl. X 43. — (3) Ver- 
stand 2 380, Gedanken v 92. 

ngu.Gii\, ai Gartenbeet to 247 und 
(xofffi^rat) »7 127 (Gemüse-) Garten. 

TtQsnco hervorstechen, ipf. engen* 8ia 
ndvxav M 104 f. Vgl. (iexcc-7igiic<a. 

jtQeoßä f. (ngioßvg) eigtl. alt, dann 
hehr, s. Verf. in Am. Anh. J S. 3. 

izQEoßtia, r\ (ngsoßevofica) — legatio 
ngog 'A%iXXiu I 79 — 668; älter noch 
ist der Name Aixai für Gesaug IX. 

TtQeößrjiov v. (ngicßvg) Ehrenge- 
schenk 0 289 f. 

TiQeoßv-yevriq erstgeboren A 249 f. 

TtQe oßvzeQog y otaiv Komp., -vxaxog, 
ov, r\, r\v Sup. zu ngsGßvg (s. Verf. 
in Am. Anh. J S. 3) — senior O 204, 
natu (yivsij) maximus Z 24. 

Ttgrj&o), aor. (ß)7iQfiöE, <sai (premo, 
presse) sprühen II 350 blasen, (mit 
iv A 481); ansprühen (schwellen ß 
427) Ttvqi mit Feuer © 217, auch 
itvgög B 415. I 242. II 81. 



7rp^xr/jp, rdv (ngdaGco) t'g- 

yav Vollbringer; pL -rjgsg Handels- 
leute ^ 162. 

TiQrivilS, f'a, isg, sig, ig (ngo) — pro- 
nus vorwärts (Gegs. vnxiog fl 11) 
auf das Gesicht, praeceps Z 43. JI 310. 

7iQti%iq t Iv f. (negdat) Durchführung, 
Förderung, ovxig xtvl ytyvexat, 
niXexo hilft nichts; Geschäft y 82. 

not'jGctß, 7ZQt)oöEi u. s. f. prs., ipf. iter. 
7iQrj06£6H0v & 259, fut. ngri^sig, si aor. 
ingrj^ccg, ngf&ai, ccvxa immer nach 
der Cäsur im IV. Fufs (niga) — durch- 
führen, zurücklegen xiXev&ov W 501, 
odoCo partit. Sl 264, y 476. o 47. 219; 
fut. u. aor.: fördern, Hgyov, ovxi. 

ngCapai, xqiaro 3 sg. aor. (mgäv) 
emebat HtsccxtGoiv um Schätze a 430. 

(° d -) . 

n(fiafiiö?jQ, oro, fw S. des Priamos 
B 817. T 77. (II.) 

Ilgiäfio^ S. des Laomedon T 237, 
K. v. Troie, Gem. der Hekabe, von 
welcher er 19 unter seinen 50 Söhnen 
hatte; er war hochbetagt yigcov N 
368. £1 217. 777. S. Stammbaum s. 
vor Taf. I. — Sein Feldzug gegen die 
Amazonen F 184; seine Vertragsver- 
mittelung T261 ; XvtQa^EyttOQog &470. 

nqiv (aus tcqo-lv^ vgl. pro-ius, ^ro-?s 
u. pr-ius, pr-is) Komparativ von ngo, 
daher oft auch mit pron. rd (s. u.); 
dient I. als Adverb. (1) zeitlich: 
prius früher H 390. % 4, rcoXv ngCv 
I 250. ß 167, zu früh T 306. £ 799; 
Gegens. vvv X 484 f. B 110 ff. 8 722 ff. 
bisher, vorhin 6 212, eben noch 
B 344. r 132, schon früher v 113, 
ov izqlv nicht früher, iu £ 288. 
X 266 folgt y mit Infinitivsatz als 
Parallele zu einem solchen vorange- 
henden; dagegen: noch nie P 5; 
zuvor H 144. I 249. X 328. 4 155. 

— to tcqlv früher TT 573. 8 578. bis- 
her Z 125. N 105, mit ye nur II. s. 
Ameis zu E 54: Gegens. xöxs yt E 
54, vvv ys 8 31; jrpt'v «f(> © 452. — 
(2) logisch = potius, lieber, eher A 97 
(s. Nägelsbach); 2 282, Konstr. m.Ind. 
M 437, fut. Konj. A 29 Nägelsbach, 
Z 283. v 427 ; Opt. u. xs Sl 551. y 1 17 ; 

— II. Präposition 1) in ngiv y' 
oxs (s. nächst. Artikel), 2) m. Infini- 
tiv, bes. wenn die Nebenhandlung 
gar nicht verwirklicht oder unmöglich 
ist, der Hauptsatz mag affirmativ oder 
negativ sein (öfters bes. am Versan- 
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fang mit y«, auch mit neo) meist aor. 
(ingressiv.) X 266 ; a) mit Bezugswort 
im Hauptsatz: nqiv B 348. G 452. x 
586, tiqCv y* E 288 8. Ameis, sonst, 
19 mal, ist das erste negiert B 413. 
8 254 (Inf. praes. x 474, neben aor. 
A 98), to ngi'v O 72. 156, ov itd- 
Qog E 218. ß 127, ov npoodsv p 7. 
i/; 138; nQoxi^v X 89, «V<hj TT 325, 
zocpoa <5 100. 6) ohne Bezugswort 
(immer m. aor.) a) affirm. Haupts., 
26mal, Z 80. £ 246. «210. » 430; 
ß) negat. Haupts., 25mal, / 385. £338. 
»7 196. % 64. Wenn der Nebensatz 
eigenes Subj. hat, steht dies im Acc. 
Z 81, in A 98 f. ist Agamemnon ge- 
meint. — HL Konjunktion (indem 
man or* unterdrückt) b. negativ. Haupt- 
verb. (1) in Haupttempus — Konjunkt. 
aor. (ohne av oder xe'v) als stärkere 
gewissere Zeitbestimmung: 6mal (b. 
Ameis x 175) die Nebenhandlung zu- 
künftig u. bedingend; nach imperat. 
Inf. & 781, sogar nach praeter. 27 190 
aus direkter Modusgebung; mit Be- 
zugswort itgiv 2 190. Ä 781. ngo- 
o&sv ( 7. — (2) im Präteritum — 
Optativ ex mente alius, die Neben- 
handl. noch als unvollendet gedacht, 
nur $ 580. (in P 506 ist x' aXo£ n 
Hauptsatz.) [l ist ursprünglich natür- 
lich lang, 25 mal; aber t 14 mal in IL, 
öinal in Od., \j und _ in / 403 =- 
X 156 nebeneinander.] 

kqIv y ote, (s. oxe B) prius quam 
bei negativem Hauptsatz (aufser M 
437. ip 43) (1) m. Ind. mit 8rj, aor. 
M 437. 7p 43, impf. / 687. — (2) m. 
Konj. aor. mit av ß 374. * 477. — 
(3) m. Opt. iter. ohne av 1 488. 

nQiOTOQ, iiQiöxo\3 (Adj. v. n gC<a) iXicpav- 
tog zersägtes Elfenbein a 196 u. r 664. 

TiQO, prol. Adv. vor: ovoavo&t, 'lUo- 
frt, u. zeitl. rjcotft s. Nagelsbach r 3; 
Trpo qpdaxjdf II 188 ans Licht hervor. 
IL Präp. m. Gen. (1) räuml. pro, 
ante, coram x 435. St 734, wpo 6#ov 
des Weges fort, fürbafs. — (2) zeitl. 
ante o 524. — (3) für, pd%ea&ai, 
oXio&ai, tcqo o xov st. 6 nQo xov unus 
pro altero K 224. tcqo cpoßoto von 
wegen der Flucht. 

xQo-alrjg, -äkei D. sg. (aXXofuci?) ab- 
schüssig $ 262 f. 

xQo-ßa(v(ö y pf. -ßeßrixag, e, plsq. 0s- 
P^xci u. Ptc. prs. -ßißdg N 18, u. wie 
v. (Ji^aw: ßtßmvxog II 609, rt iV 807, 



xa T22. — procedere, xtvog antecedere, 
xivi aliqua re II 54. 

itQO-ßdXXoa nur aor. -ßäkövres, iter. 
ßaAsffxE — proicere s 331. H?i(5a in- 
ieere, inire, Med. aor. -ßaXofto schüt- 
ten (vor sich) hin ,4 458; 5* 255 
fundamenta iecerunt, 0. -ßaXoiur}v 
(mente te longe) antecellam. 

mqo- ßaatg, -ßäölv, xi\v, bona moventia, 
gehendes Gut, Vieh ß 75 f. 

7iQO-ßax{a), xd (neoßaivm) pecora 
8 124 u. W 650. 

nQO-ßovXv> y pf. 'ßißovAa praefero A 
113 f. 

7lQO-ßlßäq, -ßtßatV, 8. TCQO -ßcxLVÜJ. 

XQO-ßXr)g, D. -ßArjTi; pl. ßli?Tfs, aj 

(jrpo^allö)) vorspringend M 259. 
7iQO-ßk(i>G3ca), eiv, sfi£v r aor. -uoior, 

Imp. fioi(f ), Ptc. fioXmv, ovoa prodire 

x 25. o 468. 27 382. $ 37. 
TiQO-ßodw Ptc. -ßoiüvze {ßorj) (vor 

andern) laut rufend M 277 f- 
Jt^o-|3o*os, -ß6Aq> m. (|3aMa>) Vor- 

sprung (i 251 f. 
^o-ycv«<Jrc^o^, ot (yivog) senior 

B 555. 

XQO ytyvofiat, aor. -y€*>o»>TO progressi 

sunt £ 525; in tmesi 6#ov J 382 

kamen fürbafs des Weges. 
iiQO-yovoi m. (yovog) die Frühlinge, 

älteren Schafe i 221 f. 
7tQO-däeiq Ptc. aor. (iddrjv) ante sen- 

tiens S 396 t- 

^r^o-o"oxfl, -öoxqaiv D. pl. f. (dexo- 
(iat) iv auf dem Anstand d 107 f. 

.t^ö-^ouoc, -ö'öfno, toj m. Vorhaus, 
1) das türm artige Gebäude über der 
Einfahrt der Umfassungsmauer u. den 
Hallen, welches in M72 affrovca avX^g 
heilst (Taf. II, 3.4): 8 302. r\ 339. 2) der 
Vorderraum am Eingang £ 5. 34 bei 
Eumaios; bei Odysseus v 1. 6 vgl. 94. 
143; vor dem Hause / 473 (Taf. 
II, a a). Ä 673 unecht ■= 8 302. 

7CQO-ek(av, 8. dito-nQO-aioioD. 

7ZQO-£eQya), -€£Qye ipf. hielt vorne zu- 
rück c. Inf. A 569 f. 

nQO'k'ijxa, f, 8. nQO-trjui. 

XQO-eidov, K. -iö<D0i, Ptc. idcov, 6v- 
xsg — praevidere, t 393 prospiciens f 
tdeavxai v 165 prosptcient; nqoidwv 
providus. 

nQG-hiut, TtQo iovza praeterita A 70. 
xqo ei'jiofiev praediximus a 37 f- 
XQO-e/iev Inf. a. v. ngo-irifii. 
7t qo - tQtcoco , -f Qt öoauev , aoav , a. 
(iosxpog) — appellere, durch Ruder 
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vorwärts bringen, vor-, fort-, hinrudern 
A 435. i 73. v 279. o 497. 

xQo-tQveoco, eyvööev aor. (iovto) liefs 
hinziehen, mit Tauen A 308; t 73 
richtiger nooeoiaactfisv. 

,TQo-€q Imp. aor. v. -trjfu. 

noo-i%(a, TiQOVxovaiv, Ptc. ovri y er, 
ovfftv, ovffiy, ffas, ipf. nQoiz(s) — 
vorspringen a ll. cd 82; hochragend 
t 544. Med. ipf. nqov%ovxo hatten vor 
sich, ngo t%ovxo hielten vor sich. 

nQO-ri%r\q, ntr. pl. rjxea (ax?j) prae- 
acuta, scharfkantige p 205 f. 

nQO~&ilvnvog, S-ekv/ivip, ovg, a 
Xvpvov; 8. jetzt Hentze Anh. I 541) 
samt der Wurzel, N 130 über ein- 
ander geschichtet, von den Lagen des 
Schildes; nach andern: Schild an 
Schild gereiht, wie bei der testudo. 

JlQ0-&i0Völ, 8. 9CQO-XL&7}(tl. 

4iQO-&e(o y -S-eriöL K., ipf. iter. fthG%e 
praecurrere K 362. I 615. 

IlQO-&o{J : )-r]v<jj( l i (viros praecurrem), 
ogog S. des Areilykos, Führer der 
Boioter B 496. 3 450. 471. 

IlQO'&otfx»; S. des Tentbredon, Füh- 
rer der Magneten B 766. 758. 

KQO-S-OQiiiv, 8. 1lQO-&Q(6oX(0. 

ÜQO'S-ofmv, oava Troer, fällt durch 
Teukros 3 616 f. 

71qo-&q<6o%o) aor. &oqo>v prosiliens 
# 363. (II.) 

xyo-d-vfiir}, U i\ui ^rti., xaig Mut B 588 f. 

7zq6-&vqov, ov, oio, oie{tv) Vor- 
halle 1) an dem Hofthor a 113. 119. 
y 493. d 20. i? 4. * 220. o 146 8. Taf. 
II J., Thorweg a 103, Ameia y 493; 
2) vor der Saalthüre, Taf. II b Thür- 
weg. Am. fl- 304. <r 10. 101. n 12. % 474. 

^^o-taA^e(v) ipf. (IdXXa) entsandte 
0 366. 

,t -ta ?r r cü , fut. Idtffei, siv, a. larfnv 
— entsenden A & b. Nägelsbach. 

ziQO-trmi, irfii , 3 pl. tetot, Imp. tet, 
Ptc. teiffa, ipf. &tv, t'ats, t'ei (rich- 
tiger als Xr\v u. s. w.), aor. rj%s , f'^xa, 
c(v), 3 pl. itoosaav, Imp. f-s, £tco, Inf. 
sfisv — emittere fortsenden xivd m. 
Inf. des Zwecks x 25; &e<o dem Gotte 
zu Ehren; auch von Geschossen: 
schleudern ; vdao strömen lassen, inog 
entlocken; %v8og verleihen; fallen, 
fahren lassen £ 316. r 468 liefs los, 
dafs er hinsank. 

,ioo'/zr^, rj m. («poZl) mendicus q 
362. (Od.) 

7ZQot£, xqoixös (procus, precor) Ge- 



schenk p 413; aber v 15 Gesammt- 

geschenk, Aussteuer (welche ohne 

Entgelt geheischt oder gewährt wird). 
n no-t'a r i u i , aor. örijöaq dass ich dich 

vor die Ach. gestellt habe um zu 

kämpfen 4 156 f. 
IlQoiToq, K. der Argiver Z 157. 177. 

Gem. der Anteia Z 160. 
7iQO-xäO--i£co , G. pl. Ptc. -Korrwv 

vorwärts fliegend sich niederlassende 

B 463 f. 

TtQO-ytaXim, aor. -xäXeOöato, K. ioas- 
rat, Imp. f ffffai — evocare H 39, zum 
Kampf z<xQ[iri H 218 jtiaj^'ffafftfaa. 

;T(*o-xaAt£cmra, Imp. xäMCeo, ipf. xalt- 
£eto (xalfco) — evocare T19, z«p<tf zum 
Faustkampf a 20, c. Inf. J 389. fr 228. 

TCQO-xeifteva Ptc. die vorgesetzten; 
Ameis a 149. 

^^6-^t3T« (xlvco) awte audita = 

prisca, uralte T 204 f. 
ÜQOXQiq, tSog T. des Erechtheue in 

Athen jL.321 f. 

TtQO-xqoööaq f. pl. i y.Qoacca) stufen-, 
terrassenförmig, zum Ufer senkrechte 
Parallelen, deren jede mehrere Kiele 
hinter einander bettete, daher amphi- 
theatralische Senkung nach der See 
zu. £ 35 f. 

XQo-*v\ivdm , xtkivöexat P. provol- 

vitur Ä 18 f< 
^O-ltyt», pf. P. / E /.;;'//fro/ defcctft 

iV 689 f. 

TZQO-Xetna), aor. Xixziv, <uv, 6vxeg t 
pf. JU'ioijrev — deserere y 314, deficere 
ß 279. 

7iQO-p,a%C£m, -fid%t^€ Imp. prs. u. ipf. 

pugnare xivC vor andern voraus T 

376 u. r 16 ■■ 7i(>Ofidz€ö&al tivog 

A 217 u. P358. 
XQO-fiäxos, oto, OV, Ot, CDV, Olff(jf) 

ovg [TTQo-uaxotiai) propugnator Vor- 
kämpfer ff 379. cd 526. (II.) 
IJQÖ-fiäxoq S. des Alegenor, boioti- 

scher Führer SS 476. 482. 503. 
XQO-p£yvvfii , -^y^vat aor. Inf. P. 

vorher beiwohnen rivt' / 452 f. 
jtQO'ftvri'öxlvoit ai hintereinander 

<p 230 u. X 233. 
TtQO-fioleiv, s. jrpo -^wffxa). 
7ZQ6fioq, ov (Superl. v. 7rpd, wie pri- 

mu8 % got. fruma) Vorkämpfer, xivi 

gegen p. H 75. 

.Too-iof'oj , -vöjytfav, ^oat praeseiise- 
runt 27 526; ante exeogitare s 364. 

J7eo-»>oos Troer, fällt durch Patroklos 
H 399 f. 
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itQo£, Acc. pL xqoxaq capreas Rehe 
q 295 J*. 

XQ07€äQ0i&e(v), Adv. pro, ante^porro, 

cor am K 476. O 260, meist Praep. c. 

Gen. vor- u. nachgestellt ante O 66. 

r 22. Tjiovog vorn am Gestade. 
7tQO-na$ y -xäöas, nav totus, 8. Verf. 

in Ameis Anh. t 161. 
7iQO-7tt(t,n(Oi aor. enefjitye nnd «pou- 

neuipcty s fortsenden A 442. p 64. 
7i(iO-ne<pavTai, s. -yaivao. 
7iQQ*ninxat, aor. Ptc. -;t€<7o»>T£S in- 

cumbentes sich vorbeugend t 490 u. 

/u, 194. 

.Tjo-rcn<\<lu>}' (novg) vorwärtsschrei- 
tend N 158 u. 806. 

nQO~TtQT\vr\q, -xQtjvia Acc, sg (pro- 
nus) vorwärts geneigt T218, gebückt 
X 98. 

7iQO-xva-xv2J.vd(o, -ofievoq fort u. 

fort umgetrieben q 625 ; ^tdg ad pedes 

Iovis provolutits X221. 
xQO-Qtei, qscov u. 8. f. prs. profitiere 

M 19. f 444. 

.Tori-oofOs . ot (foiäja, gi^oc) radi- 
citus samt der Wurzel A 157 u. 
£ 415. 

7i<>6§, urspr. 71QOZI, dann nooxi u. 
zur Vermeidung von Positionslänge 
(aufser o> 347) aoti («po) — von 
Seiten I. Adv. insuper de E 307. K 
108. — II. Praepos. a) c. Gen. von — 
her *r 29 (deutsch oft: nach — hin 
Ä 428. X 198. v 110. <p 347); Ur- 
sprung: A 160. 238, b. Nägelsbach; 
Jiog v. Zeus her; Urheber: A 339 
Nägelsbach X 514. J7 85. X 302. <x 
162, hören von jem., aXXrjg unterthan 
Z 456; &e(ov angesichts, vor d. G., 
bei Schwüren, Bitten * 324. T 188. — 
2) c. Dat. praeter x 68. lokat. wo? 
f 434; lokat. des Zieles: wohin? bei 
ßaXXeiv 7] 279. X 423, $ai8tv y xgtTts- 
a&at 8 403. — c) c. Acc. (1) räuml. 
nach — hin M 332, bei verbis eundi, 
movendi l 147; icendi d 108 an — 
u. prospiciendi , loquendi (| 331 zu- 
schwören) T155. .4 643. 403. mutandi 
mit jem. Z 235. contra: b. pugnare 
P 98. 104. — (2) zeitl. sub vesperam 
q 191. 

nQoa-aya> , aor. -i/yaye advehere xivi 

über j. bringen » 446 f. 
XQOö-atooco, -ac§a£, aor. Ptc. — ad- 

tolans, ad ort us z 337. 342. 365. 
TjoO~-ccXfi(pC0, -«3.€ty€v ipf. — t7/<«c- 
rivt x 392 f- 



TtQoO-äfivva, -a/ivvei, ofisv aor. Inf. 
auvvai, dazu auch abwehren E 139. 
tn>/ succurrere. (II.) 

;r£ort-«;rra> (a/rtus) zufügen, verlei- 
hen Sl 110 f. 

7ZQOö-ctQ0iQiG%(o , -«p^öt« ntr. pL 
Ptc. pf. enganliegend £ 725 f. 

TXQOö-avdato, Imp. av6axa>, ipf. ?ft>- 
#co«>, or, av^ijrijv, cdv, s. Ameis x 418*, 

* 254* (avdrj) — alloqui M 353. ^ 
208. cd 320, nva 192. XI. <$ 680, 
initocL o 440. ttfiAizuus P 431, fJWCt 
7TTft)6«VTa £ 871. d 92. ß 362, c. Ptc. 

# 367. £ 435. ymvrjoag, ^aaa\ mit 
erhobener Stimme, A 201. a 122; m. 
Ptc. als Subj. P 33. £ 79. O 114. Z 
163. £ 30. cp 192; im Formelverse: 
Hentze zu ß 269 Anh. 

TiQoa-ßai'vco , aor. fjJij, fßav, 
aor. Med. «(fy'fffro — adire, pervenirc 
ad, assequi, xivct, xi B 48. 117. 

TiQOO'ßaXXto , eßaXXe ipf., aor. 8a- 
Xtov, dv in tmesi — proicere wohin 
itfXQnoi i 284; apovpas seil, axufru- 
collustrabat H 421. Trptm - ßaiAf at 
Med. increpas E 879. 

nQOO'dtQKoucu, eöeQxeto ipf. zu »on- 
(fe'pxfTcu adspicit 11 10. 

-Tood-fifu , Ptc. cörrc, a accedenti, em 
E 682. (II.) 

nQoc-Etitov, seine, ov, O. «t>oTt-fi'«oi 
(«Iwov) alloqui £1 361. co 350, tcW ^' 
av« ^/ 206. a 178, sonst t/ya ^ 441. 
8 542, c. Ptc. A 105. T 386. g 56. 
g 405. itvdotcrt dazu T 437. x 252, s. 
Ameis tV484; ngög xiva [iv&ov Ameis 
S 803. 

n;^o<j-e^ei3y*T«t brandet an den Fels 
ntxgnv O 621 f. 

.tc^o<J^-*(»') Adv. (»ßd) vorne f 462, 
fXf »»» vorhalten P 7. T 163 oxeQvoio; 
voran ttvcu xtvt, ßceXXsiv incitare 
treiben, W 639 (vermöge ihrer Über- 
zahl) mir vorfahrend: antea sonst, 
früher iV 440, eher N 66. Sl 098; 
ot Ti. Vordermänner und Vorfahren. 
Praepos. c. Gen. (vor- u. nachtretend) 
ante 1 473. M 445, xtvog laxao&at vor 
jem. schützend treten, dah. pro = 
vnio <1> 587. & 524; lokal, auch tem- 
poral: Hentze Zus. zu Ameis B 359; 
iV 66 roav Gen. pari. 

XQOO-nuuai, -exeixo ipf. waren — an- 
gefügt Z 379 f- 

TtQOö'-Krjörjg, G. -xijdeoq (xrjöog) dili- 
gens, liebevoll qp 35 f. 
ayoauXfow, ipf. exkive, pf. P. nou- 
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y.h.Uzai — acclinare c. Dat. <p 138; 
apposita est ei £ 308. 

3KQO<r-l£z»; aor. iXtxzo (Xt%-) accubuit 
iuxta [i 34 f. 

XQOö-neXatai, aor. Ptc. 'JieXuöaq 
appellere vt\u äugt} i 285 f. 

TtQoa-niXvafta^ ipf. -exiZväzo (ntXo- 
fiai) appropinquare v 95 f. 

7iQOö-itldZ(o , .i/icCov Ptc. pra. , ipf. 
-sirXctfc — ysveioa anschlagend an — 
X 583 u. M 285. ' 

7rQoa-7ttvaao(iat , 0. Jtore - ;tTv<Jtfot- 
fnt. ttpoff-TTTüleTca, aor. -tctv- 
£<xto, K. -tttv^o^oti sich anschmiegen, 
rtvd amplecti X 451; freundlich be- 
handeln # 478, begriifsen ; jtivtfro adtre 

.-rpotfcrod-f v vor sich her ^ 533 f. 
ngooGtOy s. ffpdffco. 

7tQO0'axtl%a>, aor. t<szl%e schritt hin- 
an v 73 f. 

7ZQO0-Ttör)[ii, aor. i&rixev apposuerat 
i 305 t- 

7iitöö-<pttö&-ai , s. itQoa-cprifii. 

7EQOö-<fäxoq Sl Ibl ansprechend? so 
dass er scheint ansprechen zu wollen; 
so unverändert (nicht entstellt od. 
verzerrter Miene); vgl. noTiqxovrjsig. 

TiQÖO-cpriiLt, aor. etpyv, rjg, j\ u. prs. 
qpaa&cct alloqui B 172. o 9, Iwos tf> 
106, xiva #405. iV46. v49; dnafin- 
ßoptvog Ab60. «63. ^84. 130. * 214. 
o 406; andre Ptc. A 148. 617. 364. 
0 38. i 196. i 4-16. E 427. 

^otf-qpvifc, <pv£(a) c. Dat. (<pt/o/*at) 
angewachsen d. h. befestigt an dem 
Sessel selbst, nicht, wie" gewöhnlich 
(Taf. XV, XVI) geschah, blofs davor 
od. daruntergebchobeu — x 58 f. 

TiQOö-cpvofiat , <pvq, tpvoa aor. Ptc. 
festhangend fi 433 u. Sl 213. 

2iQOO-tp(ovi(o, ipf. etpuivse, eov (cpwvrj) 
alloqui s 159, rtv« T389. J 346. 464. 
X 355. o 194; b. Ptc. T 413. a 25. 
0 292. T 389; in % 69 is * pexecpavBB 
mit La Roche zu schreiben. 

7tQÖö{0)tti (porro) vorwärts II 265; in 

posterum A 343. 

2t#o<T-oj;ro>», a u. at«, Lokat. äfft ntr. 
(Snoana) Antlitz Z 24. 2:414. Hentze 
Anh. H 212 S. 32. 

7t(»o>-xü(iv(o , aor. Ptc. -t«/mo>v vor- 
schneidend /489; nach vorne schnei- 
dend i/» 196, vorne abschneidend # 
475; Med. aor. ü. -xäuoi'firiv (eine 
Furche) vor mir her zöge a 375. 

TiQoreQoq, oio, «, or, o«, cov, otot, 



ovff, 77, ??, tjv, #s (Komp. zu aroo) — 
prior r 140, auch statt prius T 183. 
(3 31. J 67, semor yevc^ O 166, mo- 
iores d 308; noSsg anteriores. 

TtQoztQtu fürbafs, weiter ö 667, stär- 
ker r 400. K 469. f 417. 

7iQO-xtvzfo, pf. P. rzzvx&ai facta 
esse TI 60. (II.) 

Ttyozi, e. ngog; hqozi-, 8. auch «cooo-. 
TlQOztä<i>v, ovog V. des Astynoos, in 
llios O 455 f. 

itQOZi-eikelv ifsX-) hindrängen jrori 
vrjccg K 347 f- 

x(>o-xi&T]iit , 3 pl. ipf. -xl&ev, aor. 
Trpottoqxfv vorsetzen, Tische a 112, 
zum Frafs Sl 409 ; ngo&iovöi in ^4 
291 nach anderer Flexionsklasse (wie 
öY<$#7, ÖiScaaofifv, cpog^vai) st. xi&saai 
vorsetzen, eingeben, gestatten. 

TtQOZi-iiv&BOfiai, aor. fj.vO-^Oaü&ai 
alloqui X 143 f. 

xqozi-öööofiai, Imp. eo, ipf. 6aosx(o) 
(oaoe) — adspicere r\ 31. t/> 365; dann 
geistig: ahnen i 389. £219; X 356 
ich ahne dich wohl erkennend d.h. wie 
ich geahnt erkenne ich dich nun. 

^oö-Tjtti?fftg , -Xfiriöiv, xr]v (xffiva) 
Nabelgegend A 424 f. 

nQO-xovoi, -zövoiöiv , ovg pl. m. 
(xs£v(o) Vordertaue, Stage, vom Mast 
nach dem Vorderbug A 434. ß 425. 
S. Tafel IX, 2. Dem Wortlaute u. 
vielleicht der Sache nach das Gegen- 
teil: inCxovoLy 8. d. flgd. Abbildung. 




TtQO-xgt neu , 3 nl. ipf. M. zq£kovzo, 
aor. 2. K. Tpair^rat, 0. xganoi'firjv, 
Inf. to&ai — se convertere ad im' xi, 
inC xtvog, u%sC Z 336. 

XQO'ZQOxadtjv Adv. (xgenaj) vorwärts- 
gewendet = über Hals u. Kopf, fliehen 
n 304 f. 



Digitized by Google 



268 nooxvnxia — TtQtoroyovog 



TCQo-TVJtrco , a. 7tQOvrvtpe r av stürm- 
ten vor, &>319 empor durch die Nase 
drang ihm hervor der scharfe Reiz. 

XQOV&tlXS, 8. TCQO-Tid-rjUt. 
XQOVXefltfJf, 8. noo-ntunw. 
XQOVXOVTCC, TO, %OVOn U. 8. f., 8. »00- 

TCQQ-rpalvco, ipf. TtQOVifcuve, ov leuch- 
tete hervor i 145, offenbarten p 394; 
Med. ipf. «povqpalvcro, pf. itQonstpccv- 
xai sichtbar sein v 169. £ 332, aor. 
P. itQocpctvBvta, tc, du. tiaa sichtbar 
(geworden), P 487 mit etg, mit iv, 
ava c. Acc. & 378. 

XQÖ-tpaoig, -tpaOiv, xi k v vorgeblich 
T 262 u. 302. 

XQO-tpSQrig, (pfQearsQoq, ov, ot, tu 
u. Sup. -tpeQSOxatog — preferable — 
vorzüglicher, xtvog als jem., xivi 
durch etw., an — cp 134', c. Inf. im 
Ziehen K 352. 

ouffa, at entraffen v 64; darbringen 
I 323. P 121; twi fadct Streit an- 
fangen mit r 7, wetteifern £ 92 ; ovstöea 
vorwerfen, conviciari; psvog Mut zei- 
gen. Med. prs. K. ~a>SQr}xcci ZqiSu 
herausfordern, Kampf beginnen -fr 210. 
r 7; s. Hentze Zus. 

;r(W>-qpfvya>, aor. K. <f>vy%, 0. <pvyot- 
<y#a, Inf. qpvyefv, Ptc. -cov, ovxa — 
effugere A 340, c. Acc. X 107. 

XQO-tpQaööia) (aus <ppav-tioc , vergl. 
-cpoMj') propema; ernstlich x 386, ge- 
trost $ 500. 

XQO-«pQ<av, ovt, ovtg, Adv. -f^mttft 
(qppijv) projjewsus, lubens oder lubenti 
«niwo, gerne; &t»aw im vollem Ernste 
0 40; Ä 367. E 810. £ 406 getrost, 
£ 54 gutherzig, «257 freudig; freund- 
lich ß 230. 

^-^o-jrico, -x* ei > Blv profunda \ P. 
-^f'ovto ipf. eff'usi sunt $ 6. (11.) 

xqo-xvv Adv. (ydvv cf. nXo%\i>ot) knie- 
lings f 570; ««oXictfcu jäh $ 460. 

.tdo-zotj, pl. -xoqoiiv), dg fem. (**a>) 
Mündung v 65. P 263. 

.t^ö-xoo$, o>, ov f. Schöpf kanne für 
Wein a 397, s. Abbild. Taf. X, 8 a, 33; 
sonst für Waschwasser, das üb. Hände 
oder Füfse gegossen wurde, in den 
Kessel darunter. 

TtQvkieq, f'wv, se aa{t) (proelium) Käm- 
pfer zu Fufs A 49. M77. 0 517. E 744 
mit den Kämpfern von Stadtbünden; 
s. Hentze. 

JlQVfivevg, foag ein Phaiake d 112 f. 



XQVftvi] , 7)g pupp t's Hinterbug, Steuer- 
bord ,4 409. Z 76. 447. & 32 besser 
TTQvuvrjot. ^Qtfßiv^S-ev am Hinter- 
bug, fassen O 716 f. 

7iqvfivfi<Ji(a), td sc. TTELGuttTct Schiffs- 
Hai Haue, an denen die Lagersteine, 
svvcct, in die See gelassen wurden 
od. mit denen das Schiff vom Hinter- 
bug aus angebunden (xortf <?fj<rav, dvü- 
tya.i) wurde ; daher iXvaccv = naves 
solverunt ß 418. 

XQVfivo$, ofo, dv, oiaiy i?s, ijv, d? 
(«pofios) extremus der oberste, wie der 
unterste JT 314. 124. 286, vgl. M446, 
E 292. M 149; 8. Ameis o 206; ntr. 
%ivaQog Ende der Handwurzel unter- 
halb der Finger; IS 32 an den hinter- 
sten (landeinwärts); -oxaxov Sup. 
q 463 = summum. 

TtQVfiv-ejQsifi , xfi (oQog) Fufs des 
Gebirgs & 307 f. 

IlQVTüvig, 10g Lykier, fällt durch 

Odysseus E 678 f- 
XQtotiv Adv. (nQo) nuper E 832. (II.) 
TZQejS-rißcci, ag m., f. 77V (»}0i?) pubes, 

eben mannbar 6> 518. a 431. 
;t Adv. («od) mane 9 530. a> 2& 

praemature. 

iZQ<i*t£ st. «pou^a («pcot) ehegestern, 
s. Ameis B 303 f. 

7t(tü}iov mane O 470 f. 

XQüiv P 747, Trpajovfg, ag m. («pö) 
Berggipfel , Kimme , Vorgebirg M 
282. (II.) 

IJQWQevq ein Phaiak # 113 f- 

xQcicm Adj. (»od) r^ug prora Vorder- 
schiff p 230 f. 

IlQCJTEOi-Aaoq S. des Iphikles, Füh- 
rer der The s sa ler, der erste der Troie 
betrat u. üel B 698. 706. O 705. N 
681. J7 286. 

J7^o>revc; V. der Eidothea, DienerPo- 
seidons, der dessen Robben im ägypt. 
Meer hütet; der weissagende Meer- 
greis 6" 365. 385. (Von Lauth wird 
dieser Name auf Prut», Titel des Kö- 
nigs Rhampsinit, der auch den Bei- 
namen Neilos führte, gedeutet.) 

itQMTiGTOS, co Sup. zu 7CQäxos (mit 
noXv lange) primus; ntr. nQcäxietov 
vor Vokal im 3. Fuss (Od.) u. («e<»- 
xio&' X 160 =) iiQtoxiaxa vor Kon- 
sonanten im 3. Fuss = primum zu 
allererst, hauptsächlich 3 295. y 57. 
419. t 224. 

jreojTO-yovog, -yovwv erstgeborene, 
CiQVÜV J 102. (II.) 
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7lQOiTO-nayri$ , -näyia, Acc. b. m., 
sig pl. (ninrjya) neugefügt E 194 u. 
Sl 267. 

^QüjTo-jtXöor (nXoog) Adj. zum er- 
stenmale segelnd & 35 f. 

■H'c'ro;, o>, o*, a>, oi-, om»(v), ous, 
*?» tf, ips «ff (Sup. v. »od) — 
primus , nach Ort (vorderste, Vorder- 
Ende 71 371, Ober-Ende <p 421; ot ». 
propugnatores ; dwocu = jrpofrrpa), 
Zeit u. Bang (aftl« i/> 275). ntr. tcqw- 
xov, ebenso hq<ötcc primum (dies nur 
vor Konson., im I, V u. bes. III Fufs; 
„einmal" nach iizBiöq, mg A 276 u. 
nach Relativis); ro itQmtov vor Voka- 
len, vor d. weibl. Hauptcäsur, nach 
cos d 267, iiteidri ö 13; xä itQmxa 
nur vor Konson., im III u. V Fufa; 
hinter mg & 268, vgl. A 6. Z 489. M 
420. # 553; hinter relat. Konjunktio- 
nen ubi primum. (In A 6 zu dtaotijr^v 
coep tränt discordare; dagegen m 28 
besser tcqcöi praemature, s. Ameis.) 

TZQtoxo-xöxog (rncro) zum erstenmal 
gebärend F 5 t. 

llqioxw, ovg Nereide 2 43 f. 

TttcctQOi, aor. ejtxäaev, (iiy* niesete 
laut ^ 541 f. 

nxcifievos, nzdxo , 8. nixouai. 

nxeXsrj, xreXeTjv, at, ag orrous, Ulme, 
Rüster Z 419. (II.) 

JlTS^eog (1) Hafenstadt der Achaier 
in Thessalien ß 697. — (2) Kolonie 
der vorigen in Elia B 594. 

^T€^yi?S, tijs (goth. fairzna lat.perna) 
Ferse 397 f. 

nxsQoeig, nre^oevxeg, x(a) (iztbqov) 
geflügelt, befiedert, (1) Pfeile, we- 
gen der Federn am unteren Ende T 
68. J 117. — (2) Schilde, *a«n?ta, we- 
gen des locker anhängenden Schurzes 
E 453, s. die Abb. Taf. XHI. 94. 99. — 
(3) Iwea befiederte geflügelte Worte, 
wegeu des Vergleichs mit Vögeln, s. 
Verf. zu Nägelsbach A 201. 

jixcqov, d. ntr. \Tthrouai) penna O 527; 
plur. Flügel, nvxva ßäXXstv schnell 
schlagen; Symbol des Leichten T 
386 u. Schnellen r\ 36, Ruder damit 
verglichen X 125. 

nxiqvi, JtxiQvyog, eaatv(v) (meQov) 
— Fittig B 316. 

mr\oG(o, aor. itxfj^e niederbeugen, S 
40 unächt; pf. P. nentTjag, mrsg 
«ich duckend, verkriechend £ 354. 
% 362. 



ntoiico nur 3 pl. aor. P. exroitj&ev 
pavebant % 298 f. 

llxote/iaioq S. des Peiraios, V. des 

Eurymedon d 228 f. 
7CXokefii$a> , laxrjg, fiog u. s. f., 8. no- 

Xsptfa u. s. f. 

itxokie&QOv, a(noXig) oppidum, Stadt, 
immer m. Gen. nom. propr. 'iXiov; 
Tqokov 8. Verf. zu A 1 63 : eine St. der 
Troer (nicht Ilios), auch Ameis Anh. 
zu d. St. 

TixoXi-xoQ&oq , o, ov, u. -xoe&eov 
(t 504. 530) m. f. (nitfm) — Städte- 
zerstörer, -Bezwinger, -in, B 728. E 
333. tf 366. a> 116 v. Odysseus. (IL) 

itxoJLig, s. noXig. 

TtxoQ&ov, xov, surculum Spröfsling 
l 128 f. - 

7tx vyfi(a), to Falte E 315 f. 
;rrv#ro> Dat. (ttrtWco) zusammenge- 
legt Z 169 f. 

tttvI, xxvxi, es, «s f. (*tt>Wö>) Schicht, 
Lage des Schildes 2 481, gewöhn- 
lich die oberste, die kleinste, wte auf 
Achills Schild Abbild, bei oaxog; 
Schlucht, Gebirgsthal A 77. 

wrvov, nxvo<piv {nxvm) Worfschaufel 
iV588 f. 

nxvGam, aor. Ptc. nxv%döa zusam- 
menfaltend, zusammenlegend a 439. 
£ 111. P. ipf. inxvaaovxo bog<jn sich? 
iV 134 (echt?). 

nxvm, nxvovxa Ptc. prs. (s/mo) aus- 
werfend ^ 697 f. 

7ixcj§, mxa m. (nxmoam) timidus X 
310, Hase P 676. 

7tx(fjOxa^t/uev Inf. («trag) zagen z/ 
372 f. 

xxoioaeig, ovot u. 8. f. prs., ipf. ntma- 
aov * 26 (»tijtftfa), «rco£) sich ducken 
z/371, v«d xivi vor H 129, pavere; 
sich umherdrücken xaza d/,uov: vt- 
(pea dem Wolkenbereich entfliehend. 

^r<ax«vo>, 77, ipf. iter. «Tco^fv- 
«<rx(«), fut. svacav (nt(o%6g) — mendi- 
cari; trans. erbetteln o 11. 17. 

.i r <'>/<>*; , cä, ov, ot, cor, ov? (7rrcDffff(o) 
mendicu-s , mit u. ohne av?}o qp 327. 
£ 400. (Od.) 

IlvyttaZoi fabelhaftes Zwergvolk, 
„Fäustlinge" (nvyfirj) r 6 f. 

^vy-iM^X^S» ^»7? ( Ät, yf*»i) Faustkampf 
W 653 u. 665; von 

nvy-fiä%ot m. («vyft?J, ^u^fnus) pu- 
giles & 264 f, vgl. die folgende Ab- 
bildung. 

xvy/ufi, xy (pugnus) im Faustkampf 
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W 669 f. 'Odvooiag xal 
"igov nvypri, a 14 — 100, 
alte Überschrift für a. 

xvyovötov Acc. m. (itv- 
ycov) eine Elle lang IWa 
xai IWa in Länge u. 
Breite x 517 u. X 26. 

xvskov, xrjv (st. »ZveAov 
v. TrArvro, Waschtrog) — 
Frefstrog x 553 f. 

Kv&eö&ai aor. Inf. von 
nvv&dvoficti. 

nv&fiqv, Jiv&fjiivi, a, 
m. (fundus) Boden, Fufs 
eines Gefäßes; A 635 övat d' vno n. 
7\6olv von Aristarch als Doppelbecher 
erklärt, was wenig wahrscheinlich. 
Die vier Henkel können ähnlich wie 
Taf. X, 118 an der Seite, der Doppel- 
fufs aber nach Analogie des ägypti- 
schen (ibid. 8 b rechts) geformt ge- 
wesen sein. Von Bäumen: Stamm- 
ende, Fu& v 122. 37.2. 

nv&cf y fut. xvoei d 174 putrefaciet; 
P. Ttv&Erai, oftivcov putrescere faulen 
A 395. ju. 46. 

Ilv&ai, ovg, ot % co u. Ilv&üiva (Frage- 
stätte?) Ameis B 519; Pytho, ältester 
Name des apollinischen Orakels am 
Parnassos # 80. I 405. B 219. IJv^mds 
nach P. X 581. 

tzvxü Ädv. dicht, fest crebro I 588; 
mit qppov.w j , TQ£<peiv verständig, sorg- 
sam £ 70. 

Ttv%ut<a % O. nvxd$oi€v, Inf. prs. «v, 
aor. jrvxafff(v), at, as, aaäffa, pf. P. 
Ptc. ««»vxaöftfVoff, a (jrvxa) — dicht 
bedecken xa^; verhüllen, womit, Dat. 
aguctTu Wagen überzogen mit — ; 
Qd%eoiv mfiovg mit Lumpen um die 
Schultern ; xtvtx <pgivag jemands Sinn 
umfangt (Schmerz): X 320 ehe (die 
Milchhaare) — bedeckten. 

7tvxi-firiSr)g f G. -firjöe^q (M^og) prü- 
dem a 438 f. 

xvxtvoq, ov, ov, ot, ot<yi(v), ?y, 

rjv, «/, ijg, dg, dv, (d) und 

71VXVOV , ol y ouuv, OVff, ij, 7JV, at, 

a (»vxa) — eigentl. spissus, 
frequens dicht, fest; »r«^a schlugen 
die Flügel dicht hinter einander ß 161 ; 
auch: dicht verschlossen zi^ldp, *d>tos; 
dicht belaubt o£og, ÖQVftog, dapvog, 
vXrj; dann: gewaltig, Verblendung 
Ä 480, Schmerz J7 599; prudens B 
55. £ 216. £ 294 ; Ä282. Adv. nvxi- 
voVf a, rcvxvov, a und .rrarwi, fest , 



dicht; dann frequenter x 95. T 312, 
prudenter * 293. a 279. 
flvkai-fiivriq , «og K. der Paphlago- 
ner, Verbündeter der Troer ß 851, 
fällt durch Menelaos E 576. Sein S. 
Harpalion N 643. — iV 658 erscheint 
P. wieder. 

IlvXaioq S. des Lethos, Führer der 
Pelasger B 842 f. 

xvA'dQTTjs , -(iorüo, rov (apaot'axco) — 
Thorschlielser, Beiw. des Aides 0 367. 
1 277. 

lIvk-aQtTiq Troer (1) verwundet durch 
Aias A 491. — (2) durch Patroklos 
n 696. 

nvkü'toQog, a>QOvq, xovg (ogopat, cüqci) 
Thorwart 0» 530. (II.) 

nvXr], xvXai, doav, i?ff(t), ccg fem. (nö- 
Xog?) Thor, s. Ameis B 809; von Städ- 
ten, Lager, des Himmels, der Träume 
a 809; der Sonne w 12, 'Aidäo Pforten 
des Todes / 312. 

nvXrj-ysvygj s. TlvXoi-yerqg. 

IlvZfjvi! St in Aitolien B 639 f. 

TIvXloi H 134. W 633. A 753. o 216 
Einw. von UvXog. 

IlvZoi-ysvyq in Pylos geboren, Ne- 
stor B 54; Pferde W 303. 

üvXovde nach Pylos yl 760. ß 317. 
182 u. ö. u. JIvAötf-ev je 223 von P. 

nvlog, iv nvkip E 397 f imThorweg 
des 7zvXdQxrig; altes Wort in einer 
alten Sage, wonach Herakles beim 
Heraufholen des Kerberos den Aides 
selbst, der es ihm verwehren wollte, 
verwundete. Spätere verkannten es, 
schrieben h UvX<a u. wiesen damit dem 
Kampf einen irdischen Schauplatz an. 

nvkog St (in Triphylien südl. v. Al- 
pueios, A 671 ff.) in der Odyssee das 
messenische, gegenüb. dem Südende 
von Sphakteria; s. Ameis y4, Tjya&srjy 
MQrjg; aber mit^fiaQ'osvxogy xi scheint 
das ganze Reich bezeichnet zu sein. 

TIvXwv, covog Troer, fällt durch Po- 
lypöses M 187 f. 

Ttvfiaxog, <p, ov; ?/, r^s, rjv t ag; ov, a 
(post, pone?) — extremus, ultimus 
7) 138. A 759. W 373. i 369. N 616 
Nasenwurzel; ntr. adverbiell X 203. 
d 685. 

TtwS-dvoftai , ipf. nvvQ-avofirjv und 
Jiev&ofiai , oCaft' == ofazo 3 pl. 0., 
ecd-ai, £ado), öufvog ipf. (i)»fv^«r(o), 
6iis&(a), fut. nevooftcci, <rf«t, <7fT<n, 
ffoftfvoff, ov, aor. invd-ovxo u. 1 sg. 
jrvthJjtMjv, 3 d. iafrrjv, 770U, ijrot, 
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r]G%'( , oi'uqv, otxo, oi'axo u. aor. red. 
0. 7tsitv&oiT(o) , pl. TtEnv^oCazip) pf. 
ninvaucu, aaaiy orat, vo-frori, plsq. 
(l)7tf7tv<Tro, 3 du. nvnvG&iyv — com- 
perio; exploro ß 215, auch nvög P 
408; meist audio, unmittelb. ver- 
nehmen, ti x 147. tc 412. O 379; 
comperio xtvog de v 256. £ 321, nur 
Z 465 0o^s = audire, xi xivog P 408 
ex aliquo, auch ex xtvog; als Inhalt 
der Kunde: xivd c. Ptc. Z 50. A 136 
vgl. E 702 ; xivog c. Ptc. ^ 257. T 
322; s. Ameis Z 465. 

7tv% (viell. aus 7rv|t, vgl. pug-nus 
nvyuq) fäustlings, mit der Faust F 
237. & 103. 130. 

xv%ivov Adj. ntr. (nv£og) aus Buchs - 
baumholz ß 269 f. 

.Tt'o, «voo's, t, a, (/euer) — tgrnti, 
auch in der Leuchtpfanne; als Sinn- 
bild der Gefahr K 206; pl. Wacht- 
feuer; für den tobenden Kampf, bild- 
lich M III in unechtem Stück ; nvQog 
&sqs(0, 8. Ameis q 23. 

^ifQ'üyQfiv, xrjv (ayp??) Feuerzange 
y 434 u. Z 477. 

IJvQ-ctixftiiS Führer der Paioner, ver- 
bündet mit d. Troern B 848, fällt 
durch Patroklus II 287. 

arvpaxrtco, ipf. zjtvQäxreov ich machte 
glühend 1 328 f. 

IJv(ju0o$ (1) e. Troer, verwundet v. 
Aiaa^491. — (2) St. in Thessalien B 695. 

TcvQyijifov Adv. (nvoyog) — in ge- 
schlossener Schar M 43. (II.) 

xvoyoq, ov, ca, ov, 01, wy, ots, ovs 
m. — Turm auf der Mauer, Burg- 
mauer £ 262; innerster Wall des 
Schiffslagers © 213; Bollwerk A%aimv 
von Aias X 556 Schirm der Ach. ; ge- 
schlossene Schar, d 334 Am. 

Ttvgyoco, 7tvqyo}öav 3 pl. aor. um- 
mauerten X 264 f. 

kvqstöv, xov fehrim X 31 f- 

ryv, al % rogus, 
Scheiterhau- 
fen, dXeyeivrjg 
schmerzvollen 
für d. Hinter- 
bliebenen; W 
110-177. 192 
—258. Ä 786 
-799. Vgl. die 
Abbildung. 

S.IZVQO'tpOQOLO. 




xü(>i-t,7ijig, ?}x€a Acc. (aK>J, -17x175) 
mit glühender Spitze t 387 f. 

nvoi-xavözoq (xatco) praeustus N 
564 f- 

I1vqi$, iv Lykier, fallt durch Patro- 

klos II 416 f. 
nvQi-ipkeyä&mv Flufs der Unterwelt 

x 513 f. 

nvQ-xüiri, ijg, t]v {yiaito) — Verbren- 
nung *F158, Brandstätte, bustum; 
auch H428. 431 sie legten die Toten 
in Haufen auf die Brandstätte. (II.) 

tcvqvov, a ntr. invgog) Weizenbrod 
0 311. (Od.) 

nvqog, 71\>q6v, ot, av,ovg — Weizen(kör- 
ner) mehr fürVieh als für Menschen zur 
Nahrung gebräuchlich; doch v 109. 

TtVQOiföqoLO , 01 u. nvQTj-tpoQov Wei- 
zen tragend M 314. y 495. 

Ttvq-noXsm, 'XoAiovTttq Ptc. (colere) , 
Feuer unterhaltend x 30 f. 

xvQGoi m. (tzvq) Feuerzeichen, als 
Signale 27 211 f. 

Tim enklit. Adv. je, ov nm nondum ; 
aber auch: nequaquam; ov iteo noxe 
nunquam v. Vergangenh. 

ttiöX toft cet , 7tojZe(sai), s txai , svfisvog, 
ipf. nwXevfirjVj ftt(o), iter. izcoXiansxOj 
fut. iKoXrjoecct (nsXoucct) — versari, 
frequentare oft wohin kommen 
inC, usxd xivct$ y ösvqo 1 189. 6 384. 
ß 55. A 490. % 352. £ 350. 

xeiXoi, oustv, ovg comm. (pullus) — 
Fohlen A 681. T 222. t/> 246. 

;ra*/M(a), D. pl. aotv, ntr. Deckel, an 
Kasten JT 221, Krügen ß 363, auch 
am Köcher d 116 wie an dem des 
Herakles in d. Abbildung Taf. XIII, 
134. XI, 18 rechts Tlaqig. 

ntonox^ unquam jemals, immer hin- 
ter ov, auf die Vergangenheit bezüg- 
lich a 98. 

7tdig, quomodo? mit äv wünschend 
Am. Anh. Z 281 M., m. ydg wie denn? 
negativ A 123. ydg Sri; ds; 9-q quo- 
modo tandem; vvv a 22£; mit r' äoa 
igitur. Auch verwundert nach der Mög- 
lichkeit fragend, s. Hentze Anh. zu 
y 248 ff. Seite 70. Ameis Anh. x 337. 

Tcaiq enklit. irgendwie; at *£v noag 
A 66 si qua ob etwa; ov uiv ncog 
nequaquam d 158. 

jrojtaopat, ipf. tiwx&vto (itixouai) — 
ferebantur, flogen M 287 f. 

nöiv r 198, sa, cot {pascor) Herde, 
oitov i 100. jtt 129. 00 112, uriXmv 
9 413. 



Digitized by Google 



272 



P — Qijyog 



P als Abkürzung = II. XVII; g = Od. 
XVII. Viele mit g anfangende Wörter 
hatten ursprünglich doppelten Anlaut, 
besond. fg, auch ag; bei einigen ist 
der erste Konsonant zweifelhaft. 

'je * 'j , S. uqoc. 

Qdßoov, <o, oiai fem. (p«'ffa>?) Rute, 

Stab, bes.' Zauberstab, des Hermes Sl 

343, der Kirke x 238, Athene v 429; 

Angelrute /Lt 251; Stifte M 297. 
£ä<fäXöv , schwank, alte Variante 

— godavov E 576. 
% Pu6a-fiavS-vq t vog, (£gu8-) S. des 

Zeus, Br. des Minos 8 322. ?? 323, im 

Elysion d 564. 
Qaötviiv (fgad-) schwank, biegsam 

W 583 f- 

^aO-a/*ty|, £«#-a/Ktyy€S {fgafr-) fem. 
(jutlac, bes. Blutstropfen (mit Staub) 
^1 536; •Aovlrfi Staubklümpchen W 
502. (II.) 

gctCvto (aus gadvjm) ipf. P. örc/ n>rro. 

aor. A. Imp. §dooaxe , Pf. ippa^arat, 

plsq. iggadaxo — conspergere xl tivt 

A 282. v 150. M 431. 
gaiaxrjgct Acc. m., f. ($ato>) malleum 

2 477 f. 

£a«ö, K. yahjöi, ipf. igQaie, fut. 
Qcuütutvai , aor. Ottlar,, ai — zer- 
schmettern vija, rtva scheitern lassen 
£ 326. « 221. — P. prs. gatoixo, opivov, 
aor. iggato&ri verspritzt werden t 459 
«pos owfor auf den Boden; scheitern 
£ 326; zerspringen 27 339. 

Qccxoq, «a, icov, e<Kv, f'ffffft ntr. (J-pax-, 
*axog Laken) Lumpen £ 178. (Od.) 

qccjitov, dg sartum geflickt co 228 u. 
229 von 

Q€C71T€IV t ipf. 1 pl. gdnX0[l8V , B,OX. 

^ctye, tpai («ypaw-, sarcio) zusammen- 
nieten M 296; xaxa u. ä. an- 
zetteln y 118. « 379. 
Qtcööazt Imp. aor. von pWra» con- 
spergite. 

Qätpai, at (gdnxm) — die Nahten % 
186 f- 

gd%ig, ^äxtv, fem. (hruckt) Rücken- 
stück I" 208 f. 

FPioc einsilb. O 187, C P«% & 203 
(svgsirjg die breite Erde) T. des Ura- 
nos, Gem. u. Schw. des Kronos*, M. 
des Zeus, Poseidon, Aides; der He- 
stia, Demeter, Here. 

öft«, einsilbig ga oder vor Vok. 



gsi\ s. Hentze Anh. TW 58 — fädle, 
nur II., uälu $sa T 101 perfacüe, 
bei Verbis movendi f 477 ; £(oovxes 
die selig lebenden e 122 (alter Anlaut 
vermutlich £g). 

Qee&Qa, xu (gern) undae Fluten, Strö- 
mung B 461. t 317. 

£e§o> prs. u. ipf., ipf. iter. gt&oxov, 
fut. gi&m, tt, oft«v, Ftv, aor. £gge&, 
tgei-cc u. 8. f., gs£(e) I 535. Pass. aor. 
Ptc. g8%&iv, ivxog, (J-gsyjm aus ßsgyja 
ioitfcen) — patrare handeln ev, xaxas 
wva an jem., beginnen T 90, voll- 
bringen & 148, Zgyov, meist im schlim- 
men Sinn xaxa ä 32. # S* 5 » * 6* 7 
schnöde behandeln; dann: fapa, #a- 
Xvatct, fnaz6ußT]v verrichten, sacra 
facere u. übh. sacrificare y 5. I 536. 

ge&ea % $e&ea>v nur G. pl. (ogvvpi) 
Glieder II 856. JT68. 

Q€la, s. pia. 

'Pefy, s. /Tea. 

'PeZ&Qov Hafen in Ithake a 186 f. 

gsnm, ipf. fgeme es sank herab afcrt- 
uov i7jttap fatalis dies & 72. A r 212. 

ksQvno/ikva , s. gvndco. 

oex&sv, evxa, 8. ef'£o). 

peai, />^a>r u. 8. f. (aus ogsfm) prs., 
ipf. fypef (aus sogsJ-s) et, «o», u. ^f'f, 
ov, aor. $t??7 y 465 — fluere, fliefsen, 
vdaxij ai'u-axt triefen; bildl. A 249; 
abfallen x 393; in M 159 auffällig: 
fliegen, in einem wohl unechten 
Gleichnis. 

grjyfitv, (prjyfiZvo$, Zvi y ivcc m. (J-gq- 
yvvfii) Brandung T 229; nicht nur 
am Ufer. 

grjyvvfit, pl. frrjyvvüi, ipf. iter. §rjy vwoxe, 
fut. grjico, stv, aor. iggrj^sv) u. p^(*f) , 
u. s. f. (J-grjy. frag, Wrack) — zer- 
brechen, zerreifsen, nvlag durch- 
brechen, ebenso die feindl. Reihen 
tpaXayyug, oxC%ctg. — Pass. prs., ipf. 
pijyvvto, vvxOj Med. aor. iggrjl-avxo, 
griicccfrcu, äasvog u. s. f., K. gr}^6- 
p£&cc, sich brechen xvjtta 2 67 , aus- 
brechen lassen T 55; zersprengen 
M440. 

Qiiyog, s'C, scc, sooi (J-grjy-, gdnog laken) 
Decken y 349, Wollteppich £ 38, g 73; 
Polster u. Decken in Betten u. über 
Sessel, Kissen 7661. 77 336; vgl ; den 
assyrischen u. griechischen frgovog, 
nebst ftgfjvvg Taf. XV 136. 136. 
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$tl&ivTi (J-orid'.) a 414. v 322, Ptc. (ß)Qivov, ou, ntr. corium K 155; in 

aor. P. v. igm (tlneiv) — über das e 281 Schild, nach den Alten: Wolke; 

klar ausgesprochene Recht. andre Lesart tgivov was teila eben- 

VV*" ( > tov, t(a) (^fgmS-) T 265, Adv. so, teils weniger passend » igivsog 

-iditog E 808. qp 92; Komp. grjtxsgot, erklärt wird. 

Sup. gr)txax(ct), griiaxr\ — facüis d iftQivog, ov, c5, dv, ot, otg, ovg fem. 

565. qp 75. xtvt auch c. Inf. 2 258. — cutis, corium Haut, von Tieren 



Sl 243. M 54 facilis transitu. 
{J-KfflXToq Adi. verb. v. fgriyvvai — 
zerreifsbar, verwundbar N 323 f. 
. 'JPjynfl Nebenfrau des Oileus, M. des 
Medon B 728 f. 



K 262. T 276, u. Menschen E 308; 
bes. mit u. ohne ßodiv Stierhaut d. h. 
Schild N 406. z/ 447; II 636 ptvov 
Leder ßornv Schilde. 
frlvo-TOQoq (xogico) schilddurchboh- 



Qfi^voQtriv, xi\v einstürmende Kraft rend $ 392 f. 

£ 217 f, von qiov ntr. vom Olynipos 0 25 Berg- 

Qjß-rjvcoQ, TjvoQoq, t, cc Mannerreihen spitze, y 295 Vorsprung, Vorgebirge. 

durchbrechend, unwiderstehlich, Beiw. (ffttt* fem. (ginxa) impetus 

( des Achilleus H 228. <J 5. Stöfs, Wurf, Schwung, Wucht & 192. 

'Pj^-jJvo*^, ooos S. des Nausithoos, S 355. $ 12. 

Br. des Alkinoos r\ 63 u. 146. 'Pcjtj? St. in Arkadien B 606 f. 

ijrjotg, G. {ffjOioq fem. sm?w (J r )^i^Tcc5<u»' Ptc. (ginxta) deiecturus 

( g> 291 f. £ 257 f. 

*Pi?<JoS 1) S. dej Eioneus K 435, K. (JFfclxra, ipf. iter. Qinvaüxov , fut. 

der Threiker, erlegt von Odysseus u. gtipco, ft, aor. £poii/>f(r) u. g£ift(e)j 

Diomedes iC 474. 519. 2) Nebenflufs (fgtn- werfe) — schleudern; xl (isxd 

des Granikos in Troas M20 t- ni« unter (sie) hineinwerfen r 378. 

brjOOovTeq Ptc. prs. stampfend Z571 f. (face, ^iTteööi fem. olavtvrioi mit 

e^rife, ^^T/^(a), tov (^ftv) oratorem Weidenruten mwura&us f 256f. Diese 



Sprecher I 443 f. 
{J-){fflT<p (Adj. verb. zu i^tiv) conducta 
bedungen $ 445 f. 
(ftQriTQyv, xi\v (igeiv) Verabredung, 
Vertrag | 393 f. 
(ftolyedavti (giyia>) formidolosa , die 
schreckliche T 325 f. 



zog Od. teils unter dem Bordrand 
hindurch senkrecht in die Höhe, teils 
zog er Quer weiden hinein, so dafs sein 
Bord eine Art Korbeinfassung aufge- 
setzt erhielt, welche durch belaubte 
Zweige noch dichter gemacht wurde, 
gegen die Spritzwellen. 



Qiytto, fut. QiyrjOeiv, aor. iQgtyrjas t (J~)Qtg, gtvog; givsg, äv, ag — nasus 

aav u. g£yrjo{s), nf. fypty«, (e), K. N 616. S 445; pl. nares S 467. e 456. 

iggiyrjci, plsq. iggiyst (fgiyog, frigus) T 39. per nares instülavit (dem lie- 

— horrere schaudern vor — xt J 148. genden Leichnam). 

O 34. f 116, ld<bv A 279. M 331. 208. (»odcevö»' schwankend Z 676 f. 

71 119; pf. wie praea. o. Inf. T353; 'Pödiog, s. 'Potiog. 

mit firj ^216 perh'mut*, ne — . 'Podios Flufs in Troas, vom Idege- 

(J-)Qiyiov Komp. (g"iyog) frigidius g 191 ; birge M 20 f. 

magis horrendum, peius A 325. v 220. {£)oo6o-6axtvko$ rosenfingerig, 

Sup. giytaxa pessima E 873. mit rosenroten Fingern , 'Häg. nach 

*Piyfioq S. des Peiroos, aus Thrake, einer Naturerscheinung des Südens 

Verbündeter der Troer T 485 f. ß 1 Ameis Zus. 

{f)biyoq, to frigus s 472 f- (hqoöoevxi D. (fgodov rosa) nach 

(,F)ötyd(ö, fut. (tiytoöi-fif-r frigere £ Rosen duftend *P 186 f 



481 f. 

Gen., j;, av, at, mv, i7fft(y) 
(fQidja) — ra^ia; ^> 196; des Auges 
t 390. 



'Pöcfos f. die bekannte Insel B 654 f. 

667, Ew. 'PoSiot B 564. 
^oai', Qodwv, j)o{t), dg (q£<o) fluctus, 
Strömung B 869. £ 216. a> 11. 



et£da>, aor. t^QiZ.wot wurzeln machen, qo&iov (go&og) rauschend s 412 f. 

pflanzte fest v 163, pf. P. ioot^aotat qoiccI f. Granaten (Baum u. Frucht) 

ist bepflanzt r\ 122. [& 193. 77 116 u. X 589. 

qlfHfä (ginxca) — hurtig, rasch Z511. QOiß$ia>, QOißtfijaeiev 0. aor. (gotpia 

^tV, s. pt's. sorbeo) — einachlürfte fi 106 f. 

r, hom. Schulwörterbuch. 3. Aufl. 18 
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qoi&co, {»o^v'f aor. pfiff K 502 f. övöxev, s. ^uojttai. 

potfoff, Qoltq>, ov f. Pfeifen, Geschwirr §vo6g, qvöai (igvoa) durchfurchte ru- 

TI 361; vom Hirtenruf, Lockruf i 315 gosae d. i. tristes gramdurchfurchte 

Ameis. I 503 f. 

*PoIxbiov, das Vorgebirge rechts von gvozd£a>, (fvötd^ovraq Acc. pl. Ptc. 

der Mündung des Xanthus mit dem prs., gvoxd£so*ev (igvm) — herum- 

Grabmal des Aias (welches jetzt In zerren Sl 755; mifshandeln it 109. 

Tepe heilst) bildete die östliche (vgl. gvoxa%xvg, Qvoxaxt$<>q, fem. (gvGtdfc) 

Eiysiov) Begrenzung der Hafenbucht, Mifshandlung a 224 f. 

welche übrigens in homerischer Zeit 1. gvxrig, ^vtTjQa, m. (igvm) Spanner 

viel mehr eingeschnitten war. des Bogens, Schütze tp 173. a 262. 

froog, ooio, 6ov m. (cgoog, gim) Strö- 2. gvxr)g, ^vr^Qa, xov (gvofuti) — 

mung, Fluten Z 402. M 26, xcco custodem g 187 u. 223. 

mit der Str., über die Str. hin. s 327. 3. gvxrjg, §vxfiQ<ii, xoig (igvm) II 475 

{faqoTiakov , co, (a), otoi ntr. (ginm) sie liefen wieder gestreckt in den 

Keule, Knüttel fustis ,4659. 1 319. 1575. Zügeln (die vorher durch den Fall 

go%9im, QOx&etjiTB., ipf. gox&si brauset des Nebenpferdes mit auf die Seite 

p 60 u. s 402. gerissen gewesen); Zugseile gab es 

bva To, 8. üvouai. nicht, aber Zügel oder Lenkseile. Vgl. 

Qvdov Adv. (gim) dcpvBioio steinreich Taf. I. 

o 426 f. 'Pvnov St. in Kreta B 648 f. 

bvij aor. zu (im. (ivroiöt (igvm, s. gyxrig I) herzuge- 

QVfioq, ou, co (£pvco) terno Deichsel schleifte mit Stricken £ 267 u. § 10. 

Z 40. X 505; das Vorderende, nifa (Vgl. auch Gegensatz M487. i 243.) 

8. Abb. Taf. XIV, 12. 50; das hintere (twyaAiov, sV> iä £ 343 (gmyeg) la- 

Ende der griechischen Deichsel Taf. I, ceratus zerrissen, löcherig ß 417. 

der assyrischen Taf. XIV, 61, der c?co£, f^myag (grjyvvpi) Risse d. h. 

ägyptischen Taf. XV, 116. Luken (neugr. govya) ein kurzer 

üvouai (igveo&cu) {>verai u. s. f. prs. enger Durchgang, im Hause des 

(Inf. auch gvo&cu) f aor. mit cro, a u. Odysseus vom Frauensaal, zwischen 

gdaxo ; ipf. iter. gvansv Sl 730 (ogv-, der Waffen- u. Schatzkammer, in den 

servo) — tueor schirmen; (1) retten Hof führend % 143; von da konnte 

•uns*, vno xivog aus, vor — P 645. man um die eine freie Seite des Han- 

224. — (2) decken M 8. £ 129. [y ses oder anderseits durch die Xavgr\ 

nur im aor., auch gvctxo, doch gvad- an den Haupteingang, in letzterer an 

firjv O 29.] t die ogao^vgn gelangen. Taf. II p. 

gvndm, QV7t6ü}, omvxa ntr. pl. — sor- gmoficu, ipf. (e (1)qwovto, aor. (ggü- 

dere schmutzig sein 115. pf. P. occvxo (ruere) — waren in eiliger Be- 

gsgvnmfiiva £ 69 (von gvnom). wegung, yovvaxcc, Hvrjjxcti ; yaixai flat- 

ovxa, xd (ogvit-) sordes £ 93 f. terten; stürmten heran A 50, tummel- 

Q^öaxip) (igv*m) aor. retinebat yj ten sich co 69, tanzten Sl 616; 27 417 

244 f; s. auch igvo^iai u. igvm. liefen nebenher (ein Wunderwerk). 

ovöai, s. ovo iim. (><<). t /]Y<: ntr. (gmty, sarmenta) fruticeta 

Qi)<Ji(a,), xd (igvm) — iXavv£ofrai( Vieh) Gesträuche # 559. | 473. 

als Ersatz — für sich heimtreiben A §a>x(i6q m. (gmg) ausgerissene Stelle, 

674 f. Vertiefung *F 420 f. 

(fvöi-TcroXi Z 305 (Variante st. igvai- gmif>, Acc. pl. (Wjxaq fem. (genta) sar- 

nxoXi) Stadtschützerin (v. gvofiat,). menta, Reisig x 166. n 47. 



2 als Abkürzung = II. XVIII, a = JEtcyyaQiog, oto Flufs in Bithynien, 

Od. XV TU. Phrygien, mündet in den Pontus T 

O — (1) ci X 351. — (2) aoC A 170 187. II 719. 
[aol ofco kann hier geschrieben wer- aaivoa (aus ofavja schwänzeln) Cal- 
den, s. Nägelsbach] $ 122, Ameis x vö>«7(c), ovrag, ipf. oottvov wedeln mit 
19. — (3) cd cc 356. dem Schweife, von Hunden n 6. 
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öaxiö'Xükoq (jraUa>)der Schildschwin- 
ger E 126 f. 

Oaxo$ t «off, «a, sa(a)i(v) ntr. der 
grofse Schild H 219. 222 vgl. Abbild. 
Taf. XII f. Des Achilleus Schild 2 
478 — 608 ist etwa nach folgendem 




Bild eingeteilt 1. Himmel, Erde, Meer; 
2. die Stadt a) im Frieden, b) im 
Kriege; 3. mocu a) Frühling, Pflügen, 

b) Sommer, Getreideernte, c) Herbst, 
Weinlese; 4. a) Rinder-, b) Schafherde, 

c) Reigentanz. 6. Okeanos. 
SäXäfüq Insel b. Athen B 557. H 199, 

wo Aias, Telamons S., zu Hause. 
2aJ.fia>vevs, fos S. des Aiolos, V. 

der Tyro X 236 f. 
o<l/..rty4 t rj Trompete 2 219 f. 
ocditttoa, aor. ödkKiy&v erdröhnte 

$ 388 f. 

Eu/tri Insel b. Ithake i 24. n 249; 

Kephallenia oder ein Teil davon. 
Ziifioq (1) — £dnrj B 634. d 671. 845. 

— (2) St 78 — &Qr}t%£r) Samothrake, 

Insel bei Thrake N 12. 
advt'g, ttfoff, töfff, tdov, tötoaiv, idag 

fem. — Bretter, Bohlen bes. xoX- 

Irjzaiy nvnivmq oder sv doceoviai, Thor- 

bohlen, Thürflügel, fores I 583. M 121. 

27 275, u. Lagerbrett, Bühne qp 51. 
öaoff, Komp. öäetizeQog magis salvus. 
öäo-cpQOGvvri % -<pQ04Svvris, D. pl. yci 

Besonnenheit y 30, 13 betreten lassen, 

zur Vernunft bringen. 
oilö-tf qo>v , ovct verständig $ 158 u. 

# 462. 

üaoca u. cätüfxi. Von altem odtopi : Imp. 
odm st. aata&v v 230; ipf. 3 sg. octco 
II 363. $ 238; von oaoa>: 3 sg. ipf. 
adov = tc«oc , fut. <7cco>0<t>j otuev, 
aor. iadaau u. aacofff u. s. f. cacoaeat, 
P. ^ aor. 3 pl. iadto^B v , dann (awa)) 
ömovreq, ipf. iter. ocofffxov u. (v. 
com) K. ffoiys, |?, coai I 681. 424. 393, 



Aristarch: aaaig oder ödeaff, aus ocoff, 
und <jda>, aus aal, 3 pl. comci; an- 
dere: aamoi u. aacoat; endl. tfoi^ov, 
e 490 (<Jaoff, satos) — Servern, conser- 
vare I 78. v 230. Ameis Anh. O 290. 
X 372. ?v&fv inde nequaquam serva- 
beris <p 309.^ 
Oaxixfy s. a^9ra>. 

OaQÖaviov {aai'oio f ) höhnisch v 302 t- 

aap|, öccqxÖQ, rijff, pl. aa^xcff, 8<y<H, ag 
Fleisch, fz. Ja chair i 293. a 76. X 219. 

Sa^xriöüiv , ovog u. s. f. auch ovroff, 
ovrt, Vok. Zaonridov S.' des Zeus, 
Führer der Lykier, Bundesgenosse der 
Troer W 800. B 876. £ 658. M 392. 
JI 464. E 633, fallt durch Patroklos 
TI 480 ff., seine Bestattung JI G67. 

Sarvioetq, evxog Waldbach in Mysien 
Z 34. S 445. * 87. 

£dzvio$ S. des Enops, verwundet v. 
Aias 3 443 f. 

oavQWTr'jo, ffavQcoT f,QO$, masc. (ffavooff 
Schwanz) Speer-Schuh 163 f eine 
Btumpfere Spitze, s. Abbild, b. dficpi- 
yvCoioiv. 

oä<pä Adv. (oucprjg) deutlich bestimmt 

cfoov, CÖfiiv o 106. £192. 
<JYra>, occmocti u. 8. f., 8. oaoco. 
(faatz€Qog, s. adog. 
aßivwfiiy aor. eoßeöe, oßiaccv, aßi- 

<rat(t), aß(a(o)at extingttere, sedare 

I 678, aor. 2. faß»? exftwrtus es* / 471; 

cessavit y 182. 
-fff, wie -d*f -wärts; xvxid-, vipo-, 

ndvro-y 6fid-, wo'-, xBi-ae. 
ceßdfa, aeßdööaxo xoys ■frvftöi, aor. 

(otßccg) veritus hoc est in animo Z 167 

und 417. 

öißäq, to reverentia Scheu E 178; p 
izei miror. 

oißofjuxi (Severus?) Imp. prs. ceßecS-s 
schämt euch d 242 f. 

öeS'ev = aov, s. av. 

4J€i(o) oder asv = oov, s. ffv. 

ö€iq$v, ti^'v, pl. «s fem. (a/fio., ^EP 
sero) Seil ^ 115. % 175; Kette 6> 19. 

Zuot t v (vwdt. ffvptyl, SMSurrt*s), Sei- 
Qrivouv, fjvsg — schönsingende Zau- 
berwesen, deren Gesang Odysseus 
glücklich entging, 8. (i 39. 42. 44. 52. 
168. 167. 198. t/> 326. Noch nicht als 
Mischgestalten gedacht wie später, 
z. B. Abbild. S. 267. 

Geiwv (afstco schwinge)^ ovrs, ipf. es i5w, 
aor. asia(s) t aaa — vibrare, schüt- 
teln, erschüttern, schwingen, Speere, 
Waffen 0 321 coneutere (puhare) fores 

18* 
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I 583; iugum y 486; P. M. prs. aei- 
oftevov, (a), ipf. osiexo, (£)oae£ovx(o), 
aor. oeiaaxo concuti T 59; vibrata N 
558; commovit corpus G 199. 

SeXäyoq, ov V. des Amphios aus 
Paisos E 612 f- 

CtXäq, at, to (ff.Ff*-; osigtog) Licht- 
glanz, Schein vom Feuer G 509; für 
Feuer P 739, vom Blitzstrahl G 76, 
incendii O 600, von den Augen T 17 ; 
Wunderglanz T 379. 2: 214. 

tffA^VJf, rjg, rj, rjv fem. (<x,Ff*. aüccg) 
luna, nlri&ovoav plenam 2 484; Sym- 
bol des Glanzes 8 45. 

Se kr\7iiad /,>, ao, Euenos, S. des Se- 
lepios B 693 f. 

ot/.ivov , ov ntr. apium Eppich (Ge- 
schlecht der Petersilie) jB 776 n. e 72. 

27i ■-kj.ift , evtos m. Flufs (1) in Elis 
bei Ephyre ß 659. O 531. — (2) in 
Troas b. Arisbe B 839. M 97. 

SeXXoi (oiXae?) Zeus-Priester in Do- 
done n 234 f. 

:• ;■/(}■ y /, T. des Kadmos, M. des Dio- 
nysos von Zeus Ä 323 u. 325. 

<JfO = CSV = <JOV, 8. ffü. 

Z£P (<y.F«e, serere, davon oetoa seil, 
op/xog) Pass. pf. isQfiivov, at o 295 
plsq. hoxo o460 — aufgereiht (mit 
Bernstein); E 89 festverbundene. 

tfevet aor. v. oeva. 

ohvoa (av, üJ-v scheuchen? schwung) aor. 
eGGeva, s, csva> *(v), «v, 17, ag, P. 
pf. toovfiai, Ptc. £ <r 0 r fi f v 0 & , 01 u. s. f. 
= citus, c Gen. cwpÄs, Med. prs. 
osvovxcti, ipf. ^<j<jfV£to, ovro, aor. 
<j£vax(o) % tootvccvxo, cevatvxat,, caro, 
aofrcrt, «ttEvoff, aor. 2 synk. iaovfinv^ 
vo, vx(o) — schwingen manu vibrare 
A 147. Ä 413, proturbare Z 133, fort- 
jagen £ 89. £ 35, hetzen, A 292 ich 
habe wirklich beiden das Blut durch 
meinen Schufs fliefsen gemacht. Med. 
oft wie Act., aber auch wie Pass. 
festinare t 448. Z 518, appetere d 416. 
N 630, aufjagen (II.) O 272, jagen T 
26. A 415, evolarc 3 519. 

0i}Tta£ü>, GfjxaG&sv 3 pl. aor. P. (crj- 
xdg) wctost fuissent G 131 f. 

öt}y.o-y.<t{>or m. (<jj?xö*s, xo^'t») Stall- 
knecht 9 224 f. 

017x05, <f7jx<p, oi, cov, ov? m. {sepes) 
Hürde, Stall t 219. 319. Z 589. 

tfiftwce, a«, ar(a) auch c^atf* vor a, 
ntr. Zeichen, Kennzeichen ^ 188. 
^ 326. r 250, Merkmal auf einem 
Lose H 189, beim Pferd: Blässe W 



455, Wetterzeichen (Donner, Blitz) 
qp 413. N 244. prodigium X 30, Grab- 
malhügel B 814. H 86, Schufs- oder 
Wurfmarke & 195, eingeritzte Zeichen, 
eine Art Bilderschrift Z 168. 

Gtjfiaivei, ovoiv, (5), «reo, et», <av, ipf. 
orjuctive, fut. onpavito , aor. ffjjpj]?* 
(ff?7fia) bezeichnen xsQfiaxu W 358, 
gebieten 289, ducere xivl K 58. P 
250, xivog E 85, Ix/ xivi über jem. 
X 427. Med. aor. ianuqvavxo xXrjoov 
suam sortem insignire H 175. 

Grjiiavxmo, GijfidvtOQOS, c, * 5, 4x5 (<tjj- 

Saiva) — Gebieter, Führer d 431, 
-osse-Lenker G 127, ßoeov pastor. 
aiifieQoy (xjj rmeoac, ho-die, hiü-takü) 
hodie A 431. 
ffjjTcco, putrefaciOy Gtfxerai, pf. oiarjne 

— putrescere B 135. (II.) 
SrjGäfioq St. in Paphlagonien B 853 f. 
Stlöxdq St. am Hellespont in Thra- 
kien, gegenüb. Abydos B 836 f. 
tfO-eva^J (öd'eyos) valida I 505 f. 
^«»^-^«(.fros (Kraft im Volk habend) 
S. des Ithaimenes, fällt durch Pa- 
troklos II 586 f. 
S&evs-Aoq (= S&evs-Xafog) (1) S. des 
Kapaneus, des Diomedes Waffenge- 
nosse B 564. G 114, Führer vor Theben 
u. Ilios E 111. 108. 241. 835. B 564. 
J 367. G 114. I 48. W 511. — (2) S. 
des Perseus u. der Andromeda, V. des 
Eurystheus T 116. 123. 
ö&ivoq, sog, tt, si (axa-) robur, vis 
fluminis, Oceani; Mut P 212. 499; in 
Umschreibung 'Idopevijog, 'SloCavog, 
'HexCtovog = der gewaltige ; £ 274 im 
conciom = consultando vim asseque- 
mur. 

01'aXog, Giakoio, ov, oieiv, ovg (ovg), 
ovog u. b. f. Mastschwein I 208. 

clyäXoetg, oevri, xa nitido, et glänzend, 
schimmernd, Kleider X 154, Zügel 
E 226, Polster J 38, vitsomCa it 449. 

fftyatö, Imp. ötyä (ofty-) schweige 
fir 90. r 42. 

Slyetov das Vorgebirge (bei Jenischer, 
SW. von dem jetzigen Vorgeb. Kum- 
kale) links der Mündung des Skaman- 
dros, mit den Grabhügeln des Achilleus 
u. Patroklos, bildete den westlichen 
Vorsprung, anxi] nQov%ovßct co 80, der 
grofsen Hafenbucht, welche sich bis 
zum 'Potxeiov hinzog, in nachhomeri- 
scher Zeit aber durch Anschwemmung 
(wie auch Kumkale eine solche scheint) 
ausgefüllt wurde. 
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aiyri, (pfiy. swigen) Dat. Oiyq silentio 
r 134. H 196. o 391. 

GlifflQeoq, co , ov, a, i} u. ö(<friQ€io$, 
ov i *?* V* at (otörjQog) — ferreu8 im 
eigentl.. Sinn; oovpaydos vgl. „das 
eiserne Würfelspiel"; übertr. eiaenfest, 
inflexus X 357, intrepidus Sl 205, in- 
defessus a, 280. 

GiöriQoq, ov, a>, ov m. (aJ-iS. schweifsen) 
ferrum, atötavi rötlich; noXiov, losvxa 
veilchenblau dunkel oder stahlblau 
(vgl. t 391); Symbol der Festigkeit, 
Unbeweglichkeit x 494; ferramenta 
noXv%p,r\xog. 

Ei6a>v t ävos St. in Phoinike v 286, 
Ew. ZZd6v8$ W 743 noXvSccCSuXoi sol- 
lertes; u. Zidoviot $ 84. 618. o 118. 
Z 290; ihr Land Zldovfyv v 285; 
Zldovirftsv Z 291. Übrigens ist auch 
Alt-Tyrus unter diesem Namen mit- 
begriffen. 

ai £a>, ipf. zischte t 394. 

Sixavln Sikelia m 307; Einw. Eixe- 

Xoi, ij, v 383. « 366. 389. 211. 
Slxvciv, mvoe comm. St. (bei Korinth) 

Agamemnons B 572. S*" 299. 
Slpoeis kl. Flufs in Troie auf der 

Ide entspringend, NW. von Ilios 

fliefsend in den Skamandros JE 774. 

777. M 22. d 475. Z 4. T 53. S. Taf. 

VL In * 307 der Flufsgott. 
Slfioeiöioq S. des Troers Anthemion, 

fallt durch Aias J 474. 477. 488. 
<H'vopai, oivezai, ?Jat, onro, ipf. it. 

atviaxovro — rapere, xt xivi, diri- 

pere £ 6- {nocet im unechten Vs. 

Ä 46.) 

aivtrfiy rpf) ai (ofoexai) rapax reifsend, 

von wilden Tieren A 481. T 165. (II.) 
Sivrtsq Bewohner v. Lemnos, ayoio- 

tpmvovg # 294. A 594. 
Etxvkos Ausläufer des Tmolosgebirgs 

bei Magnesia an der lydiachen Grenze 

& 616 t 

2iöv<foq (ao(poe) S. des Aiolos, V. 

des Glaukos, Erbauer von Ephyre- 

Korinth Z 153 f. xparto' dXytcc nd- 

o%<ov im Hades X 593. 
<jire'a>, ipf. iter. olxioxovxo (glxos) 

cenabant <a 209 f. 
ölToq, oto, ov, a>, ov m. frumentum 

bes. Weizen, Weizen- Brot • 9, s. 

Ameis a 139; cibus Sl 602. T 806. 
ölxo*pay<i> brotessend t 191 f. 

Oi qpiotO, ötq>2.Q>Öfl€V 0. («Ttqpios CaCCKS) 

• occa€cei blenden, Ggstz. fooxop. 141. 
Ä 142 f. 



Oixt>7täv Inf. prs., aor. 0., ijoai Inf. 
si'Zerc 9 513 u. 568. 

aiatxy Dat. f. tacite I 190, v 309, cZam 
S 310; ax^v iyevovxo a. verstumm- 
ten in Schweigen. 

0xd$G>v f ovxe u. Med. oxa^otfat — 
claudicare hinken T 47. .4 811. (II.) 

Uxai^al (nvXai) (scaevae) — Thor 
von Ilios nach dem griech. Lager 
hin; über die Ebene gewährte sein 
Turm die Aussicht. Es lag in der 
Nähe von Batieia; s. Taf. vT, f. T 
145. 149. 263. Z 237. 307. 393. J 354. 
A 170. n 712. Z 453. X 6. 360. 

oxatifiov, t), mv scaevus, sinistra Ameis 
A 601; westlich y 295. 

axaiQOvoi, ovxsg saliuni x 412, tri- 
pudiantes 2 572. 

(o-naXuot die Ruderlager, s. Abbildung 
Tafel VII, e.) 

SxäfidvÖQioq, ov (1) nsSi'ov Ebene des 
Skamandros, auch Zftfuov B 465. 467. 

— (2) Beiname des Astyanax Z 402. 

— (3) Name von des Troers Strophioa 
Sohn, der durch Menelaoa fällt E 49. 

ExdftavÖQoq, auch Bdv&og der gelb- 
liche (der heutige Mendere-Su?), der 
auf Au8läufern der Ide entspringt M 
21, eonat aber von den Quellen X 147 ff. 
(bei d. heutigen Bunarba8chi, s. Taf. 
VI, c) abgeleitet wird, welche unter- 
irdischen Zuflufs zu haben acheinen. 

JSxdvöeta Hafen von Kythere K 268 f. 

SxaQifri Ort in Lokria, unfern Ther- 
mopylai B 532 f. 

ffxaqptj, öxä<p*i4eq fem. Näpfe 1 223 f. 

ans ddvvvpi, aor. {i)öxi6aö{jBv), Imp. 
Gv.höciGov (scindo) — zerstreuen; ver- 
scheuchen T 341, düpersit H 330. 

oxf'daotff, öxiäädv, fem. (Gnidavvvfit) 
dispersio, ftttvat expellere a 116 u. 
v 225. 

(rxf'Aico, aor. 0. öxrikeie exsiccaret 
W 191 f. 

GxiAoq, ro (oxatpoo) Schenkel JI 314 f, 

ttqvuvov Oberachenkel. 
CxiTcaqvov ntr. Schlichtbeil s 237 u. 

t 391. 

öxixaq ntr. (Gninm) Schutz, gegen den 

Wind dvipoio, e 443, geachützter Ort 

t 210. (Od.) 
oxfffaa), öxexowöi abwehren xvjxa 

(dvifiav die von Winden erzeugte, s. 

Ameis) v 99 f. 

GyLt-xToutxL. Imp. pra. GxixrEo, ipf. 
oxfjrraT(o), aor. öhm^kuho? (specio r 
spähe, specht) — aich umsehen nach 
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psxcc xiva, uI'-kbv ob wohl c. C. P 652; 
cavebatll 361. 

öxijjräviqj ntr. (scipio, G%r]itxqov) Stab 
N 69 u. Ä 247. 

twe^jr-r-ov/os, oi, cov ((tx^ttt^ov) stab- 
tragend, scepterführend d 64. 

öx^.Tr^ov, ov, co, of, a (scapws, schaft) 
Stab, Stock, ge- 
wöhnlicher des 
Wanderers und 
Bettlers; Scep- 
ter der Könige, 
Priester, Herolde, 
Richter ;vgl.Aga- 
memnon auf der 
Abbildung. Der 
Sprechende in d. 
Versammlung be- 
kam es, während 
er sprach, vom 
Herold. Es ist 
Symbol der Kö- 
nigsgewalt B 46, 
s. Ameis Anh. ß 37. X 91. 

axqKTOftevoq, ov innixus xivi sich 
auf den Stock stützend; sarkastisch 
467 = hasta transfixum. 

oxriQijzr€0&(ai), opsvog inniti o 196, 
contra nitens X 595. t 

oxtafta, K. aor. öxlaöy (guiu) obum- 
bret $232 f. 

axiaoj, ipf. oxibmvxo obumbrabantur 
ß 388, s. Araeis, der in A 157 auch 
GKioavTct Schattenwerfende mit Ari- 
starch schreibt. 

OYuövanca, Oxi&växai, aßft(s\ uofrat, 
ipf. Gxidvafr' = Gnidvaxo, pl. IcxiSvciv- 
r(o) (sciscidi, scheiden) — auseinander- 
gehen ini, xaxd, 7cq6s c. Inf. £1 2; 
vipoas in die Höhe spritzen, II 375 
stieben; auseinander rieseln r\ 130. 

oxt€Q<ji, ov (oxia) opacus A 480 und 
v 278. 

0x1%, ai umbra, X 206, von Abgeschie- 
denen: als Schatten x 495. 

öxtdfts, tfjtföevres opaca schattenge- 
bend, -spendend E 525. a 365. (Der 
Südlander achtet auf diese Eigen- 
schaft.) Ameis schrieb ^157 mit Ari- 
starch axioajvxa, 8. oxtaco. 

axtoTaoo, 0. öxiqxqjbv (ffxatoai) dahin- 
springen T 226 u. 228. 

cxoZtdff, öxoXläq {sehet) krumme d. h. 
falsche (Gegens. tövvxaxa) II 387 f« 

oxd*oi/>, öx6/.oxi-±, foot(v), äff m. 
(scalpo?) Pfahl zum Spiefsen 2? 177; 
sonst zur Befestigung, Pallisade O 344. 



oxonsXog, öxoxeXov, m, ov, ot, oiöiv 
m. scopu/us Klippe B 396. p 73. 

öxoKlatpfiEv , cov, ipf. &Gxoitia£ov 
(oxoäoJ) speculari, K 40 explorare. 

a%omr h Oxonlrfö, n, 77V, at, ce ff (oxowds) 
specula Warte auf Bergen, Felsen u. ä. 
X 145; Ix? iv speculari i 302. 

jzo,t();, ov, dv, ot m. ((rxojrf'tö) specu- 
lator Wächter, Spion, % 156 die (Freier) 
hatten einen der schärfer achtgab, 
bei diesen spähete man besser; Auf- 
seher W 359. % 396. — Schufsziel % 6, 
dno Gitoitov gegen (unser) Absehen, 
Absicht. 

öxöxiov clandestinum Z 24 f. 

öxozo-firjvioq (oxdtoff, fiqv) illunis 
mondfinster, mondlos, £ 457 f. 

öxcxog, ov m. (oxvtoff? Verf. in Ameis 
Anh. ifr 209) tenebrae, umbra x 389; 
bes. (II.) Todesdunkel uiv (oggb an den 
Augen) tidXvtpe A 461, tfXe E 47. 

onvdpaivaj, axvö fiaiveftev (Gxv£opitti) 
zürnen xivi & 592 f. 

o kv u cu. Imp., Oxv&v, soften, ofiiva, 
t}, vg (G*v$o6g Verf. in Am. Anh. 'tp 
209) «rasa, succensere xivi i/> 209. 

cxvla|, öxvXaxoq, eooi, ag f. catwJMS 
junger Hund i 289. (Od.) 

SxvXXa u. 77, T. der Koaxaiig, das 
Ungeheuer in der Felsgrotte gegen- 
über der Charybdis p, 85. 235. 108. 
125. 223. ip 328. (Es scheint als eine 
Art ungeheurer Hund (oxvZa|) ge- 
dacht, welcher an der Höhlenöffnung 
so liegt, dafs nur seine langen Hähe, 
mit denen er unten schnappend fischt, 
sichtbar sind, die Beine aber in der 
Höhle nicht.) 

öxvfivog, ovg, m. catulos Junge (Löwen) 
S 319 f. 

SxvQoq Insel im NW. v. Chios, 1 509. 
T 326. Z*vq6&sv T 332, die Stadt 
/ 668. 

öxvxoq ntr. (cutis, scliutz) corium Le- 
der 4 34 f. 

oxvTO*TÖfio$ Lederarbeiter, Riemer 
H 221 f. 

öxvtfog, ov m. Trinkbecher | 112 f. 
<>:■■>■>/ /,i m. Z^mfericas Regenwurm A* 
654 f. 

OxojXoq m. palus Spitzpfahl N 564 f. 

SxojXoq Ort in Boiotie B 497 f. 

fjy.o)!;-, öxmxeq m. Ohreulen f 66 f. 

OfiotQccysco, ö/uäoäyft, aor. K. ijoi? brau- 
sen, dröhnen B 210. $ 199; wieder- 
hallen B 463. 

Ofieodaleoq, », ov, oj, <öv, 1;, rjv, i(a) 
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— gräfslich, von Aussehen £ 137. 
X 609. (i 91; ntr. als Adv. sov (sä 
nur vor J 2 u. nzvnscov) von Schrei u. 
Schall GpsQÖuXta la%a>v, Yersanfang, 
X 81 Ameis Anh.; vom Blick X 95. 
O/ue QdvTj (mordeo, schmerzen, merzen) 
gräfslich £ 742; ov als Adv. bei 
ßoäv. 

opr\%(Q, ipf. tOfUj%e (schmiege?) deter- 

sit wischte ab £ 226 f. 
oui-KQog, OftixQfiOi parvis P Tbl f. 
ZJ/uiv&tv Vok. Apollon, A 39, nach 

den Alten als Vertilger der Feldmäuse 

apivfroi. 
Gfivxoixo, s. %axd apv^ai. 
O(io>6i§, Siyysg f. vibex Strieme B 267 

u. W 716. 
<xö#, s. aaom. 

ÖOlOy s. ffOff. 

ookog, ov m. Eisenscheibe ^ 826. 839. 
844 viell. Meteoreisenstein, weil avxo- 
%6covov. 

Hokvfioi lykischer Volksstamm Z 184. 

204. s 283. 
Gooq, ov, oi, oig, rj, salvus, integer 

(Acc. aav P 367) O 497. Sl 382. In 

% 28 N. ffc5ff certus; s. Ameis Anh. 

^ 117. 

tfopog ^ 91 f Totenurne. 

tfös, »7, ov, etc. (<iv) tuus; neben «d#os, 

7ro^^ desiderium tui; ntr. cwwi patri- 

monio versans ß 369. 
27ov*>iov ntr. die Landspitze von At- 

tika y 278 f. 
<f<Mptr}, iriq prudentiae O 412 f. 
Oocjq, co, b. auoco. 

S7iäQT7j fem. Hauptst. von Lakonika, 
Sitz des Menelaos u. der Helene, auf- 
gesucht von Telemachos; svoety X 460, 
•KCcXXtyvvccixcc v 412; B 582. j 52. a 
93. ß 214. 359. Zndqxr\9sv von Sp. 
ß 327. d 10. ZndQT^vöc nach Sp. a 285. 

GnaQXa, xd (ans loa) Taue ß 135 f. 

endo», aor. eonäoev, cnaosv, Med. a. 
(^)jjrcf(rar(o), anaadfirjv, Imp. aara- 
aaalrc, oöttuf rog, P. aor. Ptc. anao&iv- 
rog — extrahere A 458, mit ix E 859; 
Med. swi*m aliquid extrahere seine 
Hand, sein Schwert u. s. f. x 166 ich 
rifs mir (für mich) heraus. 

Oittio, Imp. aor. v. snofiai. 

Gjieioq « ansog specus. 

Otzsiqov, ov, a, (ov ntr. (anstom) 
Laken, bes. Leichentuch ß 102; vela 
s 318. £ 269. 

OxeiOai, aaans, 8. anivSa. 

Sneioi e. Nereide Z 40 f. 



GTZovdai 279 

anhdm, K. prs. 2 sg. OxivÖTjO&a, 
ow, ovr(a), «g, «9, ipf. iter. ansvdsans, 
ov, aor. 3 pl. ansioav, E. ffflg, aofisv, 
Inf. «rat, P. <r«s, aavxsg, aor. iter. 
onsiaaans — libare (ungemischten) 
Wein spenden d. h. für die Gottheit 
vor dem Trinken auf den Boden oder 
Altar (fi 362) ausgiefsen olvov, xivi; 
doch vdaxi mit Wasser (i 363 im Fall 
der Not; Dat. instr. Sinai e poculo. 

OJtioq, ansCovg s 68, cnijC 2 402, ansog 
anstog 8 194, ansaat a 15, onqsoot 
(anaJ-og? cavus) — antrum Grotte. 

GniQficc ntr. (ansioco) semen nvoog 
8 490 f. f 

27ieg%€i6q Fl. in Thessalien, der Gott 
dess. V. des Menestheus TL 174. 176. 
* 144. 

ö7i*Q%(o, K. prs. toGiv 0. 018V, v. LA. y 
283. Med. 0. prs. ansQ%olax(o) u. ope- 
vog, 010, ovg, n — impetu ferri da- 
herstürmen «= fahren, eilen, io8T(ioig 
schnell rudern v 22; Ptc. citus. 

Onio^ai Inf. aor. v. snofiai. 

ansvdm, Ciievöovaiv, Imp. sxov, 8iv 
= 8fi8v, (ov, 0VZ8001, ovo(a) U. 8. f., 
aor. 3 sg. ans vgs , K. aofisv, Imp. aazs, 
M. fut. ansvaofiai , oopsvog v 412 — 
sich sputen Z 373, eilen sCg ti, xiva 
c. Ptc. eilends 1 250, nsoi xivog sich 
tummeln um = für P 121; maturare 
xi, ydfiov. 

Oftiii, anr\saai, s. ansog. 

aniSrjg, CJtiöiaq (anda) ampli, lati 
langgezogen, A 754 f (a. LA. damdsog). 

aniXdg, öKlkaöeq, soai(v) fem. scopuli 
Riffe 8 401. 405. (Od.) 

onivftriQ, öTtiv&riQeq m. scintillae J 
77 f. 

tf^^ccyx^C«)* ™ v n - viscera Eingeweide, 
Vorspeise; näml. Herz, Leber, Lunge 
wurden zuerst geröstet u. verzehrt, 
während man die Opferstücke ver- 
brannte, was gleichfalls vor dem 
eigentlichen Mahle geschah. S. d. 
Ausll. A 464. y 9. " 

öiiöyyog, <p, oiai m. (aJ-6(i-yog fungus, 
swam) Schwamm zum Reinigen der 
Hände E 414, der Tische u. Stühle 
a 111. 

tf.TOtfii?, xy Aschenhaufen f 488 f. 

exoöov, i. Asche 1 375 f. 

ö7zovd al, at (ansv8(o) libationes Weihe- 
güsse, Spenden (ungemischten Weines) 
— foedus B 341 u. J 169. So hiefs 
auch bei den Alten die Schlufspartie 
der Odyssee a 528 ff. „der Sfihnvertrag 4 '. 
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oxovtiri, ris, jj fem. {studium? sich spu- 
ten) Mühe qp 409. dnb an. ex animi 
sententia im Ernste, anovdij eifrig, 
hurtig v 279. o 209; nur mit Mühe 
y 297. 

öxäötri, iv (vofiivn) im Nahkampfe 
N 314. H 241. 

oxd£a>, aor. oxd%(e), Imp. axd£ov in- 
stülare träufeln T 39. 348. 

tfr« #■//>/, fem. (ar^tfat) Schmitze, 
Richtschnur, inl — l&vveiv nach 
der R. richten s 245, durch Behauen, 
Aufstellen, Gerade ziehen xdygov qp 121. 

axa&uog, öxa&juoto, öS, dv, oiCv, oi', 
töv, oiai(v), ovg (oxad'^vat) — (1) sta- 
bulum, Stall, übh. Hirtengehöft T377. 
q 20, Viehstand B 470. tfTatrfM>*c?£ 
zum Stall. (Bei Herrenhäusern be- 
fanden sich vielleicht die Pferde- u. 
Maultierställe an der Seite der Ein- 
fahrt an der Hofmauer (cpxog ccvXrjg), 
daher an derselben auch die Frem- 
denzimmer, damit die Fremden in der 
Nähe ihrer Pferde waren. Der Gänse- 
stall wie der Garten der Penelope da- 
gegen hinter dem Hause. Taf. II.) — 
(2) poßtis Ständer, Pfosten, auch Thür- 

fewand & 167. a 333. n 89 bei Al- 
inoos versilbert — (3) das Gewicht 
einer Wage M 434. 
öxd/uiev(cu) Inf. a. = (sxrpcii, s. Taxriui. 
atauiv, öxäfiiveOGiv, xatg Ständer, 
Rippen s 262 f, s. Abbildung bei 
g%e8ltiv. 
öxdv 3 pl. aor. 2. taxrjui. 
ö~xd%* aor. v. axd£a>. 
Oxdg Ptc. aor. 2 v. Lßxnui. 
üxäxöq (latruii) eingestelltes Rofs, 
Gegens. das auf der Weide freilau- 
fende Z 506. O 263. 
OxavQog, ovg, oiatv (toxdvai) Stand- 
pfähle Ä 453 u. g 11. 
Ctatpvkii, jj, ai, rjai fem. (d-exaep/g) 
uva Weintraube r\ 121. 
öxa<pv2.%, xi} Bleilot, iiaui schnur- 
gleich B 765 f. 

axd%vg,axäxv€öüiv m.(stachel?) aristis 
Ähren W 598 f. 

et tu. öxiaxoq [2 silbig] ntr. ipxqvai) 
gestandenes Fett, Talg qp 178 u. 183. 

axeiß<o,ovx€<;, ipf. axsißov (ort py, stam- 
pfen, -topfen) — treten, Wäsche £ 92, 
auf etw. A 534. 

Gxeika(v) aor. v. axiXXto. 

gtsiXsit], oxeiAeiijq, xqg (oxiXXm) Stiel 
der Axt qp 422 f, „u. er fehlte nicht 
das obere Stielende aller Äxte", d. h. 



flog hart darüber streifend hin. S. d. 
Abbild, u. niXsHvg. 
Gxeiksiöv ntr. {axiXXto) Stiel der Axt 
f 236 f. 

axelvoq, sC, et ntr. (axsvog) angustiae 
Enge M66, otiov -KoCXng fauces ^F419. 

axsivoa, öxsivoixo, ofisvog, ipf. atei- 
vovxo (axstvog) — eng sein, beengt 
werden & 34, 1 219 waren gedrängt voll 
c. Gen. ; gedämmt, aufgehalten $ 220. 
t 445; zu enge sein 0 386. 

orHc-m.To,', co, dv Adj. (ottivo?, onri) 
mit engem Ausgang; dann überhaupt 
angustus gew. odog fauces H 143, 
(novxov) fretum u 234. 

Cxetofiev K. aor. 2. = oxempsv, 8. 

IGXT\\U. 

üxeloav Adj. fem. (oxeoeog) sterilem 
unfruchtbare x 522. (Od.) 

axsiou, axeiQti fem. (err^vat, st iure) 
Vorderkiel ^ 482. 0 428 Vorsteven 
Abbild. S.89,«(/* qpaixtg Binnensteven). 

oxsi%m, axeix%o~i, U9 i mv, ovra, ig, 
ipf. IWi£S, «xtetfcfv, aor. üoxi%ov 
(oxC%og, GxCxsg) — eigentl. in einer 
Reihe gehen; incedere 1 444; mit 
&vQcc£e u. Acc. m. noxt, ig, dvd übh. 
gehen, ziehen B 833; auch sonst / 
86; von der Sonne X 17. 

axiXXca, CxkXkoifii, ovxtt, ag prs., fut. 
oxiXim, aor. axsiXa, uv — stellen, 
in Ordnung d 294; zur Verfügung ß 
287; senden; lüxia einreffen. Med. 
axiXXeods stellt euch bereit W 285, 
(oxiu niederstellen d. h. herunter- 
lassen, an den Raentauen (Abbild. 
S. 164 am Mast parallel herabhän- 
gend) A 433. 

Gxifi/ia, (iax(d) ntr. (axitpa) — in- 
fula vittae, Priesterbinde, die Chryses 
in A 14 (s. Ameis) nur abgenommen 
hat als i*ixy\g\ hier die Abbildung, 




welche die Binde um das Haupt ge- 
schlungen zeigt (nur sollten die Sei- 
tenbänder herabfallen) und darüber 
nochmals frei. 
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örevaxe G% = ax£vü%tc%e s. oxtvd%<o. 

ozeväxi$<*t, cor, Med. ipf. ffftttrg$«f» 
— gemere, seufzen, stöhnen i 18. T 
304, dröhnen B 95. 

«rrcvdxoj, ov<u, oov u. 8. f., ipf. iter. 
cxBvd%BoytB T 132, Med. ipf. oxbvu- 
%ovxo (gxbvoh) — stöhnen J7 489, seuf- 
zen $ 417, keuchen 77 393, tosen 77 
391; ttva, beseufzen I 467. T 301; 
mit ßctQict 9 334, «tncva pala 2 318, 
aoW & 123, pBydXct 8 516. Med. 
wie Akt. 

SxivxwQ, OQog e. Grieche, der so laut 
wie fünfzig andere schrie E 785 f. 

cxivtoy öxevei T 169, ipf. i<sxBVB(v) 
eigtl. eng, voll sein, %rjQ im Herzen 
K 16 — seufzen, toste *F 230. 

CXBQBOQ, ÖT[Q£Oiq,J], jjoi, Komp. -BOOXBQrj 

(sterüis, starr) — hart Xi&og, iniBcai, 
%QaSir\ y steif ßoirj. Adv. ax€QE<Z$ fest 
K 263. § 346, halsstarrig sich wei- 
gern W 42. 

6xBffi(o y aor. Inf. 0T€Q€0ai privare 
xivog v 262 f. 

0T€QVOV, 010, WV, OI(Tl(») ntr. (stCHT, 

Stirn, oxoQWfu) — pec<t*s B 479. .4 
842. *P 365. 508. 

öTBQoxt) , /;r f. (aoroajrroo) 
mcn ^4 66. 184; splendor, fulgor T 
363. 8 72. 

tfre^o^r-^yf^tra (lytioca) Zevg Blitz- 
erwecker, Blitzschleuderer 77 298 f« 

öTEvrai, ipf. arevro (<rrijvat) bezeich- 
net immer ein mit sinnlicher Geberde 
verbundenes Wollen u. hat (aufser 
p 625, 8. Ameis) immer Inf. fut. Vgl. 
Verf. zu Nagelsbach r 83 — Miene 
machen, c. Ptc. sich anstellen, da- 
stehen als Durstiger X 584, sonst 
wie franz. pretendre (avoir entendu 
q 526) sich anheischig machen, drohen, 
prahlen. 

öX€<pdvfj, qg, rjv, ctg fem. (oxicpävog) 
Randeinfassung, (1) Stirnband, als 
weibl. Schmuck E 597. Abbild. S. 33 
u. Taf. XIV, 49. XV, 52. — (2) Stirn- 
scbirm, Visier des Helms A 96, dann 
Schirmhelm selbst K 30. 77 12 Abbild. 
Taf. XI. — (3) Rand eines Felsen 
N 138. 

ox£<pävoq m. (axiqxa) corona Kranz, 
Ring N 736 f. 

<sxB<pavoa>i P. pf. iaxe<pävwxai, plsq. 
-ro (oxBcpavog) — rundum setzen; itov- 
xog umgiebt rings; Fooym darauf war 
(vom Centrum aus) in die Runde d. G. 
gesetzt; vBtpog cingebat, xd x' ovQatog 



quibus circa obsitum est caelum; E 739 
bildlich: um welche rings auf allen 
Seiten Flucht sich zieht. 

GXB<pco y öxt<pei (oxBfMp-, stipare , step- 
pen, stopfen) — verleiht in Fülle, 
HOQqr'jv Anmut # 170; dfitpl oxitps 2 
205 circumdedit. 

0x£a> fiev, ot^,. ax^rj K. a. v. i'azauac. 

(fxrj&oq, Bog, el, ea, Btav, bogi(v), f. 
Gen. sacpiy ntr. (oxrjvat) — pectus, sg. 
u. pl. für beide Geschlechter bei Men- 
schen u. Tieren B 218. 2 51. Da aber 
ntjQ S 140, v.Qaöüj K 95. rjrop A 189 
in der Brust sitzen, so ist sie auch 
Sitz des &v(iog 7 266 u. der Gefühle, 
Leidenschaften u. des Verstandes A 
83. ä 208. E 125. N 732. £316. T20, 
wie auch der Stimme A 430, des 
Atems 7 610. 

öTT^Xti, rjg, ctg fem. (or^vai) — columna 
Säule N 487, bes. 
Grabsäule 77 457, wie 
auf der Abbildung; 
M 259. 

OTtjfievai Inf. aor. v. 

lOXCtflUl. 

axr}Qt£oo. aor. (e)tfT^- 
Qi$e, M. ao&ai, 
plsq. EOtTjoty.ro (üxb- 
QBog starr) — befesti- 
gen A 28, sich fest- 
stellen, auftreten a 
434. tf> 242 rcoat'v, ic68bc<Siv\ xcrxo'v 
xax» urgebatur 77 111; ovoctvm huqtj 
mit d. H. anstofsen am H. J 443. 

OxlßäQov, cö, ot, otp; ijff, ^ai(»), Komp. 
-rörf qov, Adv. -eog (oxBißaa) festgetre- 
ten, fest, prall, derb, gedrungen, 
von Körperteilen u. Waffen E 400. 
746. M 454. 

öxißri f. (axsißco, staub?) Reif, Mor- 
genfrost c 467 u. p 25. 

üxikßoiv, ovxag Ptc. (vwdt. oxBgoitrj) 
nitem schimmernd, strahlend, xtvi von 
Öl Z 596, durch Schönheit, Anmut. 

axtlitvog, öxtXitvai (axilßm) leuch- 
tende, Tautropfen 52 361 j. 

cxi'%, öxl%6s, ff, ctg fem. (ottjj-, <rro£- 
jjos) sm'cs, besonders ordines der Krie- 
ger; inl oxC%ag zu Reihen (prolept.) 
B 687. r 113; xara <rr. reihenweise 
r 326 Ameis. ^ 

ortxciouca, ipf. fo'r<xöwvTO (<sxi%Bg) in 
Reihen ziehn, agmine incedere od. 
vc/it B 92. 516. r 266. 

2?t£x*os Athenerfürst, fallt durch Hek- 
tor N 195. O 329. 331. 
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öx6fi{tt), azog, azt, az(a), tov — os, engl, struggle) — sich abkämpfen la- 

fauces v. Mensch u. Tier B 489. Sid bottyre O 512. ^ 361. 

az. uyovto = emittat, dvd az. £%a>v ozQtq?e-divsa>, OXQ8<pe-divrj&€v 3 pl. 

im M. führen; inl az. praeeeps; — aor. P. (czgitpco, dYvij) vertigine rotati 

Mündung von Flüssen , Häfen, Ufern sunt schwindelten JI 792 f. 

e 441; O 389 an der Spitze; XavQ-qg ozoiqxo, axQBfpei, ipf. iozgBcpov, f, 

X 137 sehr nah ist die (vordere) Mün- aor. azQBip(e), av, ai, ag, avxa, £$, 

dung des Ganges dem Haupteingang, aor. iter. ozQiif>aa*ov (zginco?) — 

so dafs Odysseus sehr leicht an die- convertere wenden; auch mit dem Ge- 

selbe hingehen und in den Gang hin- spann (Tnnovg) in Schlacht u. Wett- 

einschiefsen konnte. fahrt *P 323, oder mit dem Pflug Z 

azoiiecxog, oxofid/oio , ov, ovg m. 544. 546; otv slg ?Qeßog nach dem 

(ozöpa) guttur Kehle r 292. (II.) Dunkelreich kehren — P. prs. azQt- 

ozova%soi, aor. Inf. Gxova%riOai stöh- wezai, ofisad'a, K. erat M 42, ipf. 

nen Z 124 f. iaxQs<psz(o), fut. ozQiipso&(ai) , aor. 

oxovaxh» tf, fjat, dg Seufzen, ozQecp&iig, ivzog, xi, xs, eia(a) se cm- 

Stöhnen B 356. e 83. vettere, converti, ev&cc xal iv&u huc 

ozova%C£<o, s. azsva%i$tii. illuc; vmlspiag mich fest wickelnd 

azovöstg, öxovoevxa , eg, eoaa, av d. i. fest um mich wickelnd i 435. 

(azovog) — plenum suspiriorum i 12, OXQitpaöxov, s. azQiqxo. 

doiSri Trauergesang Sl 721, sonst azgoftßog, axQO/ußov, zov (ozQsya) 

jammerreich (J. verursachend) S 159. turbinem Kreisel 3 413 f. 

axovoq, ov m. (azivto) Stöhnen, Rö- axgov&og, Cxqov&oIo m. passeris B 

cheln # 20. ip 40. % 308. 311. {II.) 

6zoQBvvvfiL, aor. iaxoQSOev, aav, azo- ozQOfpaXiyl-, oxQixpäXiyyi, zrj (ozQsqxo 

q*o(s), aav; aov, aai, aag, P. plsq. vortici Wirbel II 775. co 39l 

toTocoTo (sternere) — hinbreiten Bett, GxQO<päX.i^exe Imp. (azQoydXiyl-) dre- 

Lager, Teppich / 621. y 171, distur- het <r 315 f- 

bare I 213; seeJarw aegwam* y 158. ^r^o«jpfo§ V. des Skamandros E 49 f. 

Sxqaxlri St. in Arkadien ß 606 f. öXQOipoq, 6 (ezgiepto) funis Strick 

SxQaxloq S. des Nestor y 413 u. 439. (ao^r»/p als Tragband) v 438. (Od.) 

OXQäxoq, otpiv, ov, c5, dv, ol m. <7T^a>*>*>v/*e, s. aro^fWvfit. 

(azQoavvvfit) — in II. das Schiffslager azQcotpda, 0XQii>(p(ü>0iv, ma(a) (ozoiya! 

der Griechen, s. Taf. III, im ganzen — versare^ drehen, Spinnfäden rjXa- 

1186 Schiffe, so dafs das ucckqov naza; M. aafr^ai), ipf. azQco<päx(o) ver- 

azopa sich auf 3200 Meter berechnet, sari I 463 ; N- 557 tummelte sich 

K 65. Die Zelte standen parallel den unter ihnen. 

Schiffen, abwechselnd. O 655 f. Die öxx>y£QO$, oto, ov, a, ov, oC, 7\, i\g, 

erste Mauer war kein Verteidigungs- rjv, dg Adv. -<5$ ' (Zozvyov) — i«- 

werk, Achilleus allein war der beste Visits verhafst W 79. X 201 miser. Zu 

Schutz; erst als er sich grollend zu- r« *s xd%a azvysQag m. Potential 

rückzog, wurde auf Nestors Rat H oder Irrealis ist azvysQtog Hauptbe- 

436 — 41 eine neue festere Mauer mit griff = azvyioig oder iazv^ag av zu 

Turmthoren am linken Flügel (M118 deinem Leidwesen, ich wollte dirs 

—23. A 597—615) gebaut. — Ferner verleiden. 

heifst azgazog das Heer der Griechen azvyioa, <Jxiyiei, iovat, sy u. drjaiv, 

oder Troer; Ameis ß 30. aor. tazvyov u. a. 1. 0. ozvj-aipi 

ozgaröoucu, ipf. toxyäxöttn'xo \gtqu- dieses: verhafst machen; d. a. For- 

*6s) — gelagert sein r 187. J 378 men: odisse, abominari & 370. v 400 

7tQog zsi%sa obsidere moenia. Sxvfupfjkoq fem. St. in Arkadien B 

ozQsnxog, axQBJtxolo, oC, oiai, r\, al 608 f. 

(ozQsqxo) — (1) geflochten; %lz(Öv Exv§, Zzvyog, Flufs im Aüdes, der 

Ringelpanzer etwa wie Abbild. Taf. grausige Schwurzeuge der Götter, Ne- 

XII, 40. E 113. — (2) exorabüis lenk- benfl. Titaresios u. Kokytos B 755. 

bar, umzustimmen cpQf vs g, &eot; yXmo- x514; & 369. E 271. O 37. 

aa volubilis geläufig T 248. Sxvqcc, td St. auf Euboia B 539 f. 

azQEvyofiai, OXQBvyeG&ai (azQdyym, azv(psXt£<o, öxxxf eMZexe , siv, aor. 
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(£)<rrvqp&tS«(v), 17, «t, P. prs. -ouivovg 
(axvyoa stupfe) — offendere stofsen an 
E 437. H 261, auf- A 305, wegstofsen 
ix(rds) A 581; mifshandeln <r 416. 
n 108. 

<7i> (aus tv, xJ-i) u. rvv^ s. d., Gen. 
[rfoio © 37. 468], cet(o) Z 464, «reo 
enkl. <jfv, <re'fov, Dat. rot enkl., xoi 
ys o 27, ffot, xstv aus xfscpiv A 201. 
(3 619, Acc. <re enkl. u. orth. (du. 
<rqpa>(t) u. pl. vusig s. bes.) pron. pers. 
II Pers. — tu etc. a%og ci&sv J 169 
Leid um dich, öfters durch yi oder 
««9 verstärkt, auch orthotoniert neben 
Kasus v. avzog. 

öv~B6oia ntr., auch -ßSoeta geschr. 
(ßoaig) avcav Schweineherde A 679. 
i 101. 

öV'ßwTijq, eco, 37, 17», (3 co tot m. (|3d- 
ffxt») — subulcus Schweinehirt, diog 
der herrliche d 640. (Od.) 

<7v-y€ tu quidem. 

avy-xctXia> , -xältöaq aor. Ptc. con- 

t'occws ß 65 u. K 302. 
övy-xaZvjrra), s. avv xdXvtye. 
ovy-*Xov£(o y ipf. övv-exkoveov per- 

turbabant N 722 f. 

ovy-nvqsco , -xvQOeiav aor. O. con- 
currerent zusammenstoßen 5P" 435 f. 

tfvy-jceco, Imp. -X*** ipf. -JK«t, «w>r. 
f'x«vc, av, Inf. ^eveu (aus z«.F-<u), 
Ptc. z«as. Med. 3 sg. aor. sync. -%vxo 
— confundere verwirren frvuov, voov y 
TL 471 avy%vxo verwirrten sich; So- 
rna foedus laedere d 269; %duaxov y 
lovg wirkungslos machen; avSqa ent- 
kräften #139. 

avy-%vaig t rj (avy-%i(o) confusio — bq- 
mtmv foederis violatio d 104 ff. 

avxirj (avxfj co 246), iai, sag alles mit 
Synizese — ficus arboi' rj 116. (Od.) 

övxov, avuco Dtr. ficus fructus ij 181 f- 

avXda (st. anvXdoa spolio), ipf. (ejör//:, 
avXi^xrjv, fut. «vl^fffTf, ffttv, ffcov, aor. 
cvIjjgco, 0000t, «rag — spoliare 
Tiv%sa (dno) xivog E 164. A 110 
u. xtvd, auch rtva « .ZV 201; demere 
itäua den Deckel vom Köcher J 116, 
promere (£* ymovxov) d 105. 

<yvi£vo>, ocÄEveir, ipf. ^ayievov (ffxv- 
Xa) — spoliare xiva E 48; entziehen 

Ttvo; %i St 436. 

CvJL-Xiyo), aor. -A€|a§ colligere, Med. 
fut. -jU£opcu u. aor. Ü^aro si6i oder 
sua colligere 2 413. ß 292. 

(öfter |vj»)-paUo), -ßaXZerov, 
aor. avv tßaXov u. ffvußaloi', Imp. 



£r(«), aor. sync. 3 du. ^vußX^trjv, 
Inf. -fJlqpsvat, M. fut. av(ißX^(a)sai 
T 335, aor. avv ißdXovxo, aor. sync. 
£vnßXrixo y rjvxo, K. r\xai s. Ameis 
Anh. rj 204, Ptc. ;juEvog — miscere, 
committere, aquas, arma , pugnam; 
xivdg aneinander bringen zum Kampf 
T 66. T 70; xivC (feindlich II 566. 
# 678) zusammentreffen, wie Med.; 
gew. begegnen, auch concurrere, ud- 
Ztofrai M 377. 

Svftfj f. Insel an der karischen Küste, 
N. v. Rhodos, Zvpri&sv von S. B 671 f. 

övfi (£vn)-ndQ7txa), aor. 'fitxQtpag 
comprehendens 1 289; aber K 467 eon- 
cerpens. 

övfi- ,tiu-a fi rucaü!hu consuhre 
K 197 f. 

öv/i-ulayw Pass. praes. -fiiöyetai, 

aor. 3 pl. av*' I'/Lu^ev — confluere 

B 753, concurrere W 687. 
ovu-fivco, pf. tfvv fjiefivxe haben sich 

geschlossen £ 420 f. 
<Tv/M (4vft)-^avrfg, <»v, a<ri, as u. a 

allesamt cuncti, a B 667. 17 214. 
ovfi-Ttriyvviu, aor. övvsnri^ev machte 

gerinnen E 902 f . 

oviinlmio , aor. (fvr eneoe, ov, con- 
currit, -rerunt s 296. H 266. 

<yv/t*-7tZaTay€<», -^dray97<J6v (»Xara- 
yog) jff^ffiV schlug die Hände zu- 
sammen W 102 f. 

0Vf*-<p€Qx6g, -(f t^zti N 237 f, wo dos- 
xrj nochmals als Prädikat zu denken 
ist: coniuncta. 

ovu-fft-nt'tv. Med. ipf. -(peooiieo&a, fut. 
-oioo[i6&a — concurrere (idxv A 736, 
nxoXefiovds © 400. 

OVfi-q>QdS(icov, -(pqdöfiovsq pl. (qpod- 
fa) Mitberater B 372 f. 

tfv/tt-qppa^ojtwrt, -€pQec00Oficci, aor. qppaV 
ffato — secum ((rvuqi) tneditari oitmg 
o 202; xtvC (ßovXag) cum aliquo con- 
8ilia inire Rats pflegen A 537, nicht 
R. noch That gemein haben m. 1 874. 

övy aus |vi>, das bei Positionsbedürf- 
nis eintritt (xotvog, cum) in Compo- 
sitis auch sonst — eigentl. und, oft- 
mals wie K 224. x 42 ; avv xivt cum 
aliquo, und cum P 57, ope alicuius 
ovv Ad-qvij] bei Dingen wie cum E 
220 k*vzeoi, auch vr\i\ öfters bei Waf- 
fen, instrumental üvxeoi, xev%B<ti\ bei 
drcixloav A 161 ^ratJt poena; avzij 
avv «17X17x1 £ 498 vgl. 1 194. — Öfters 
auch nachgestellt t 832. v 303. 

tfvv (£v»)-«yetyö>r, aor. £wdyeioa — 
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colligere, congregare, P. -ayEtQotisvoi 
u. a. 2 Med. sync. ayoofisvot congre- 
gati' y aor. M. ayi£oax(o) sibi collegit 
5 323. 

üvv (^vv)-dyvv(it, aor. «v, 
at tmes. — confringere W 467 tmesis 
aQfiata fa^ai, vtjap, content dentibus 
A 114. 

ov* (|vv)-aya), K. §vvdy<t>fiev, ovaa ; 
ovrfg, övr ayotfit, ipf. £v*ayov, t — 

— zusammenführen vr\6v ad templum 
convocare, opxta; conveliere tpÖQxov; 
dag. agr\cc, tgiöa. ctQrjos u. ä. pugnam 
committere, excitare £ 861. TL 764. 

<5W'UsCQG> y aor. -^cc^av (1) hoben ihn 
mit hinauf Sl 590; — (2) ipf. %eiQ€v 
K 498, aor. K. del^exai O 680 (ZFEP, 
t ipa, <jf <oa) koppelte zusammen. 

»irr »iVuucf, -«cvvto ipf. nahm zu- 
sammen $ 502 f. 

r v a t .gtco ; aor. -eXev, TL 740 absum- 
sit rifs weg, e^v v 95 complicans 
zusammenfassend. 

avv-uvxdto, ipf. du. -avtqrtiv, M. aor. 
K. avxr]aa>vzai — xtvC obviam fieri 
P 134 u. n 333. 

övv-dvxofiai, 'avxöfievos ipf. 7jvt€to, 
3 du. avxiad"rjv — obviam fieri xivi, 
$ 34 occurrere hostüiter. 

ovy-uoctaaco, fut. -«(>«§a>, a. apa|(fv), 
P. ßwq&fj immer in tmesi — coWt- 
d«re zerschmettern ^ 673. s 426 wört- 
lich: er wäre bezüglich der Knochen 
zerschmettert worden. 

övv (£vv)'dea t ipf. 3 pl. diov, aor. 
-särjccc, £vvi9rjoe, Ö^aca — colligare 
A 399. % 189 ; aysvSovn mit der Bmde 
verbinden N 599. 

cvv-idQccfiov, 8. avv-T^fjr». 

avv-efiQya), ipf. -€€^yoi> u. f *'pya#ov 

— colligare, £ 72 curat, & 36 um- 
schliefsen. 

(aw =) Svv-eeixoöi ganze zwanzig 
£ 98 f. 

1. ovv-eifu, fut. 'iaeöO-ai (elvai) — 
Zusammensein, oi£ih vereari in miseria 
ri 270 f- 

2. avv- , %vv ttyn, -(ovrK, tcöv, tag, 
ipf. |im<Fav, du. vovixr\v (Uvai) — 
coire, bes. congredi ubqI Zqlöos, l'otdi 
in Streitlust. 

OvvßvvyeXavvetq, b(ibv, aor. ^Xa<j(g), 
f Zaöößuf v, K. tldacoutv, Inf. tfcrat — 
cogere zusammentreiben, praedam, 
odovxug schlug zusammen o 98, xivdg 
tQidi zum Kampf aneinandergeraten 
lassen, nur X 129 congredi. 



avv-eXov, s. ffüv-atpf'ö). 

<jrv-f /oxjtio?, ~eox/*<j>, m. ftoeAtJ — 

Verbindung 5? 465 f. 
övy-&Q8idu) , i(fdaai aor. — compri- 

mere X 426 f. 

ffw-^t^ komm. Mitarbeiterin £ 
32 f. 

(avv) §vv-eaiq fem. (fyfu) con/7uvrus 
Vereinigung x 515 f. 

övv-ex*S (-<*«Z*Si h<°) aucn mit 
perpetuo; s. Ameis c 74 u. Zus. 

<rvv (£vv) ~ ^Z 09 » ix&v0t , ovxeg, oveav 

(tmes.) ipf. s%ov — zusammenhangen, 

-stofsen d 133. T 415; pf. -o%(o*6xe 

zusammengebogen B 218. 
Ovv-riiioavvrjj -rjfioövvaq, zag (avvie- 

fiai) pacta Vergleich X 261 f. 
<Jvv-?iOQog {aaJ-SQ~', asiQ«, sCqco) — 

öaixi dem Mahle, gesellt 4* 99 f- 
övv-&eoiai, dtov, f. (avvxt&rjfii) — 

conäicione8 Vertrag B 339; aber £ 319 

mandatorum. 

övv-&ia>, -S-evoeTat f. gut ablaufen 
v 245 f. 

cvv (|t>v)-6?fu, Imp. prs. §vvi€i, 3 pl. 
ipf. tov =» kv, aor. ir\%sv, a. 2. Imp. 

Med. a. 2 £vvero, K. cvvm^s^u 
pacücamur TV 381 — committere, ügidi 
tuxx*o&ctt in Streitlust zum Kampfe 
aneinanderbringen A 8; unmittelbar 
vernehmen ona, ünog; auch rtvog je- 
mand B 63. etw. A 273, c. Ptc. d 76 
u. so Med. 6 76. 

övv-taxrifu, pf. HJr«(ir^ entstanden 

coorti S 96 f- 
<yvr %aXvnxa», de xdAvipav contexit; 

verhüllte s 293. (Od.) 

ovv-otaöuf-ftu, 8. ovu-cfstfjo). 

ovv oqlvu. K. o<jf"'v»^ commoveas St 
467; -optvdjLifi'at cotmnotae d 332. 

(<jv>) v-o^t;, -oxyOiv, xaig (i%a>) — 
coniunctio odov Vereinigung des Hin- 
u. Rückwegs W 330 f. 

övv-xaQdooco , aor. -CT«^a|€, K. ra- 
pa'^ — in Unordnung bringen © 86, 
stören A 579. 

üvv-xför)ii,t, Med. aor. to, Imp. &to, 
^■«^(f) — (^«^m5) «enttre wahrneh- 
men xi x 268. v 92 ; aufmerken o 317. 

Gi>v-XQSi$ ternos i 429 f. 

avv-xQi %m , aor. -td^a/uoy concurre- 
runt Tl 337 u. 335. 

(Irr-wuh^«, 8. OVV-fylU. 

Gvoiy£, GvQiyyos, <av, |t f. (ofag-) 
tibia (1) als Speer-Futteral T 387.— 
(2) als Hirtenpfeife K 13. 

SvQitj f. fabelhafte weinreiche Insel 
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jenseits Ortygia ganz im Westen o 
403 f. 

Gv-ggrjyvv(ii (J-Qriyvvfit) , pf. P. Ow- 
iQqrixxai fractu8 est 9 137 f. 

Ov$, 0v6$, i y ovv, avsg, mv, g{(v), 
f<r<jt(v), ctg komm. — su s , Keuler, 
Sau u. Schwein, nditgog Eber A 293. 
M 146. E 783. 6 457. x 239. 

Gv-GtuoiQ, 17 (tavrifu) — 'Oävaaiag ngog 
$ et fax ctg, commendatio, Vorstellung, 
alte Überschrift von «fr. 

avto = iaavrOj s. <yfvo>. 

Gvcpsiog, övpeiov x 389; owpeovde, 
soiaiv, sovg m. stufe, Äara Schwein- 
steil, -kofen. (Od.) 

Cv-fpOQßoq, dv, t, cäv m. (qpfppco) — 
SttfcuZcMÄ, ward« # 282. (Od.) 

c<p' = ffqpe u. ffqpi, s. ßcpetg. 

aq>d£<o, ö<pa£ovai, eiv, ipf. &r<pa£ov, 
aor. ?acpal-civ, G<pd£(e), P. prs. oqpa£d- 
ftfvot, a>v, pf. iocpaypiva — iugulum 
aperire, nur von Opfertieren, y 454 die 



B 96 u. an 19 a. Stellen], cyag enkl. 
£ 567 s. Ameis; auch a<p{£) — a) 
reflex. swi, si&i, se , dno cyeüov, 
psrd ocpt<Hv A 368, xara ayiag B 366 
u. neben avrcov, ovg. b) gerade: 
eorum, eis u. s. f. bes. cyi, I 303 bei 
ihnen (lokat.). Von Dingen 1 70. x 355. 
ötpeläq, et (ofiX. swelle) ntr. Fufs- 
schemel, kurze massive Holzschwel- 
len, vor den Sitzen der Männer g 394 
u. q 231. 

ö<s>6v<fovri,tr} (funda) — Schleuder- 
band, wie auf der Abbild. Taf.XIII, 
141 der Assyrer eines handhabt; ge- 
wöhnl. aus Wolle iV716; aber N 600 
zum Wundenverband dienend. 
oqpiTSQog, 0<psxiQOV , 0», ov, vgl, dar, 

\. ihr, 




Kehle anschneiden, um das Blut (auch 
bei geschlachteten y 449) aufzufan- 
gen; s. Verf. zu A 459 u. die Abbild. 

GtpaiQa, Gcpctigctv, f. — pila Ball 
£ 100. (Od.) <S<paiQri66v Adv. wie 
einen Ball N 204. 

GcpdXXco (fallo), aor. ö<p^2.e zu Falle 
bringen q 464; G<pr\Xcti W 719. 

GcpccQccyEOficci, 3 pl. ipf. G<paQayevvxo 
(Gcpdgciyog) — zischten 1 390 ; strotzten 
t 440. 

ccpdg, ffqp«, 8. Gopeig. 

o<pe6ävov Adv. (G<pct6df;<o , GcpoSQa) 
vehementer A 165. (II.) 

<rqr£ ig (<x.Fs-,süo-)pron. pers.III für dual. : 
D. G<p(iv) aus Gficptv, Acc. Gtp(i), pl. 
Gopsctg E 567 Gtpag u. A 111. T 265. 
# 271. qp 206 G<p(i), s. auch (jqpcof ; — 
viel häufiger plur.: Gen. (dno GcptCtov) 
Gyicov orthot. u. enkl., oopav vor ctv- 
rmv M 155. T302, D. acpiat(v) 0. u. e., 
<7<p(tV) enkl. ; Acc. Gcpidg 0. u. e., nicht 
eepsictg Ameis v 213 [einsilbig Gtpjäg 



(a) — pr. po8s. III. pers. 

vgl. et 7; ad sua et 274. 
otprptoco, plsq. P. iOipqxatvzo (aqprjxds) 

waren zusammengeschnürt P 52 f. 
Ikpfikoq, 010 S. des Bukolos, V. des 

Iasos O 338 f. 
OtffjXs = HacprjXs, s. GcpdXXea. 

(Tqpr/4, Ötf EGG IV (fllCW) — t'C- 

spae, auch Hornissen cra&rowes iVf 
167 u. JT 259. 

Otfl . (Tqpiv, 8. GppSig. 

OtpoÖQwq Adv. (a<pa#a£a>) vetiementer, 
8tudiose fi 124 f. 

dqpovtfuliov, ö<povditkia>v , rcov m. 
Wirbelknochen vertebrae, Wirbelsäule 
spina dorsi T 482 f. 

<jqpdg (tfJ-og, sros =) siws ö<pov, aqpovs, 
ffqp^5, a<p)7, ocpjjoij ccpdg ß 237, <x<pw, 
crqpots 2^ 231; immer auf eine Mehr- 
heit bezüglich: ihr. 

0<pv(>av, %f[v malle um , Hammer y 434 f. 

<7<jpv^or, a ntr. taZws Knöchel ^ 518. 
Z 117. 

<J<pa> (aus t/o cfo) pron. pers. II. du. 

N. ^ 574. ^ 782. N 47, Acc. O 146 ; 

mit i demonstr. auch N. u. Acc. aqpot 

(falsche LA. N. o<pä>iv ip 52 u. Acc. 

Gcpcöe H 280) — vos ambo; G. D. 

Gcpmiv [nur 62 aqpcov]. 
C<pme (aus <r/o) pron. pers. III du. 

enklit. Acc, P 631 sl /tu? 0930», — eos 

ambos; Dat. Gqxotv. 
ö<p(o'iT€QOv pr. po8S. Ii. pers. du. euer 

beider A 216 f. 

gxbSCt], ö^ölri^y Tjv — Flofs, kl. 
Schiff; bes. des Odysseus Notkahn 
f 234 ff., dessen Abbildung hier (nach 
Dr. Brieger) steht, wo a) die Grund- 
balken für das tdctcpog (h) etwa 2' 
breit, b) Gtapiveg *// dick, c) yd^qpot, 
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d) douoviai, e) inrflTievföeg, f) txpta 
5—7' hoch 1' breit, g) tcxog be- 
zeichnet. (S. auch Qinnq.) 




OXföitjv Adv. (fyeo; sc. nX^y^v, co- 
mintis im Nahekampf E 830 f. 

JLVetflof (1) S. des Iphitos, Führer 
der Phoker B 517. P 306. — (2) S. 
des Perimede8, Phoker, fällt durch 
Hektor O 615. 

öxeöo&ev (£%(*>) aus der Nähe, dann 
in die Nähe (xivog x 447) ß 267. TL 
807. f Versstelle s. Ameis v 221 Anh. 

«J/fdov Adv. ($%<o) habhaft, nahe, 
nrjog necessarius x 441, in die (der) 
Nähe xivC, bei Verbis oft xtvog, nie 
mit Präpos. s. Ameis Anh. V S. 75; 
elvai auch praesto esse, suppetere N 
268; M 53 ist nicht möglich; auch 
zeitlich: nahe sein ß 284. £ 27. 

öxsS-ieiv, 8. I^co, aor. Zaxs&ov. 

Cxeiv, azifisv, axio, s. fyoo. 



2Jx e Qi*l Phaiakenland, das die 

Alten in Kerkyra zu finden meinten 

— während es der Phantasie ange- 
hört. S. Ameis zu e 34 Anh. £ 8. 263. 

<j/f r/.(oc, «, ot, 7} [spr. oxszXjf] oder 
oiU-Uri r 414], <u, (a) (v. ljo>) eigtl. 
an-, aushaltend, dann arg, schreck- 
lich in übertreibendem K 164 und 
ernst gemeintem Sinn; in letzterem 
überall, wo Übermut oder Frevel im 
Spiele ist, auch ioyct nefaria, ruch- 
los 9 28, sogar vnvog x 69 der 
schlimme. 

öX* to aor - v. i%oa. 

Scheit A 462, dovog eichenes £ 425. 
öXoUcrip) 0. aor. v. i'xouai. 
öxolvog, <p, m. collect, iunci Binsen 

s 463 f. 

Sxoivog St. am gleichnam. Fl. bei 

Theben in Boiotie B 497 f. 
Gxopevoq Ptc. a. M. v. t%<o. 
öe'i&oxor, öoi^atv, s. oaoco. 
öüxoq m. (amtcav) Retter T 72 f- 
Eüxoq S. des Hippasos, Troer A 450. 

427. 428. 441. 450. 456, fallt durch 

Odysseus A 447. 
ö&fia, zog, xi, x(a) ntr. (ffadco?) corpus 

Leichnam, Aas 79. X 53 s. Ameis. 
Oc£$ (aoog x 300) Acc. aoov, aäv A 

117. £ 246. (aus auog, s. oaooa sa-lus) 

— salvus, incolumis X 332, certus 
s 305. 



T. 



T als Abkürzung =- II. XIX, x — 
Od. XIX. 

r' (1) = rf. — (2) == ro/, ffot' « 60. 
347. — (3) ss» xo^ hinter piv, 8. 
II, 4. Nägelsbach B 243 n., u. hinter 
ov vv. 

xäyoi pL m. (xdaaa>) Führer W 160 f. 
xaS-eiq, xdfrrj aor. P. v. xsi'vto. 
xäkä-ÜFtfQyot, ov, ol (feoyov) Arbeit 

ertragend, last bar, Maulesel d 636. 

W 666. 

Takai-fiivvfe Führer der Maioner 
B 865 t- 

TäAäiovtdyq, ao S. des Talaos, Me- 
kisteus, s. Ameis B 666. 3* 678. 

xdXavxov, xa ntr. (xXrjvai, tollo), 
(1) lances Wagschalen M 433, %ov- 
oeict, diog, loa, auf welchen Zeus die 
Todeslose wägt (wie Hermes S. 176 
an seiner Stelle), s. Nägelsbach Horn. 



Theol. S. 133. — (2) ein Gewicht, 
etwa Pfund. Homer kennt auch 
goldene: xqvooio I 122 u. sonst. 

xäkä-neiQiog, ov, oi (xXijvat, neioa) 
Prüfungen ertragend , vielgeprüft 
£193. 7] 24. q 84. (Od.) 

xäXä-7t£vd-^g, •izev&ea Acc. (itiv&og) 
leidenertragend, a u s d a u e r n d e 222 f. 

xdkäQog, otrn m. (xdXccvzov) Körb- 
chen, silbernes für Wolle 9 125, ge- 
flochtenes f. Früchte u. dgl. 2 568. 

xaXdg nur Vok. xdkäv (xXrjvai) fre- 
cher c 327 u. x 68. 

xä2.äoi-tpQ(ov, -<pQOvoq, et ausdauernd 
d 142, bes. Odysseus. 

xaXdööiris, rj, 8. xXrjvai. 

xäkavQtvov m. n. aus -folvov (fgi- 
vog) schildfragend (am xeXauoav s. d.) 
übh. fortis, intrepidus streitbar 
neben "AQr\ct, — noXeiu<sxr\v E 289; 
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H 239 als Schildträger d. h. tapfer. 
(IL), 

rä/.a-rpowv, -<pQOva = xaXaoi-tpQOvce 

ausdauernd N 300 f. 
TaA&v-ßios (»uXe&co, ßCa) Herold 

Agamemnons, H 276. A 320. T 118. 

zj 192. T 196. 250. 267. W 897. 
xaXXa, taüa, s. äXXog. 

TiC/U8, ZCUltSlV, 8. TCiUVa). 

rdfitoi -ZQoag . -£^o«, ag (raju-vw) — 
corpus scindentem den Leib zerschnei- 
dend, scharf schneidend %ctX%6v, 
iyz*Jag N 340. (IL) 

xäfiiij, i?s, ijv, ai f. (xdpvco) eigtl. Vor- 
schneiderin, Schaffnerin y 392, mit 
u. ohne yvvri Z 390, d^itpinoXog »152. 

xäfitijg m. (T^uva) Schaffner, con- 
dus promus, Austeiler T 44 ; modera- 
tor noXifioto von Zeus: Walter des 
Kampfs J 84, uvspcov Windwart, von 
Aiolos x 21. 

xdpvco, xd/ivri, ete , <ov , ipf. ixuftvov 
fyxdpvs; Nebenf. xifiveiv u. xefiei 
N 707 (andere f. tfjxet); aor. r«uf, 
o», fltftv, mfisvy rjxe, ot, t'fiv, eov, xa- 
fiövfr' = ovra, dft«s — secare schnei- 
den, Fleisch, zerschneiden neXe'tori, 
sulcare durchfurchen vom Pflug u. 
Schiff, zpoa corpus, opxta foedus 
icere Nägelsbach B 124. T 105. J 165 
dir zum Tode habe ich — ; schlach- 
ten; abhauen, schneiden xq^zciq, her- 
ausschneiden, die Zungen, einen Pfeil 
aus der Wunde; fällen, Bäume; be- 
schneiden igivtvv OQjzr)%ag die Zweige 
des Wildfeigenbaums; behauen, Bal- 
ken ; secernere xiusvog. — Med. Pass. 
xauvouEvr} , ovg ipf. xduvExo, ovx(o), 
Med. a. xccuEO&ai , pf. P. xexurjuivov 
q 195, abgehauen; das Med. enthält 
ein Reflexivum sibi I 680 metari, 2 
528 cingere, daq>l (vgl. nEQixduvoy) 
ßomv ctyeXag wegtreiben, rajoere. 

xava-r\%r\g, 'fast D. (xavct6g,anri) lang- 
schneidig, Lanze u. Schwert 77 7 7. 5257. 

xccvafog, xäväfoto (xefom , tenuis) 
longae IT 589 f- 

xävav-novg, -no6(t (xavaSog) dünn- 
beinig i 464 f. 

X€cv-rjXsyrjg, -riAeyios (xEtvm, intendo, 
dXyog) stark, sehr betrübend, nur 
Vavdxoio 0 70. ß 100. X 171. 

Tdvxct S. des Zeus, König zu Si- 
pylos, V. des Pelops, Grofsv. des 
Atreus ; plauderte die Geheimnisse der 
Götter aus a. büfst daher im Aides 
X 582 ff. (Stammbaum vor Taf. I). 



xavü — Stamm von xävvg (tenuis), 
dünn, gedehnt, über diese Compo- 
sita s. Verf. in Ameis Anh. T 228. 

xavv-ykwOOoi (yXäaaa) schmal -zün- 
gige £ 66 f. 

xavv-yX(o%Cv , -yAoi^tfag mit schma- 
ler Spitze, sehr spitzige & 297 f. 

xävv-^xjjg, -tjx€aq, -13x55, -rjxEOiv 
(axi?) mit dünner Schneide oder Spitze : 
scharf schneidig &oq; spitzig 77768. 

xävv-7t€7zAoq, a>, s in feiner Gewan- 
dung, feingek'leidet T 228. 8 305. 

xävv-nxEQv£, -xxEQvyi, yecai breit 
geflügelt M 237 u. T 350. 

xävvöi-izxeQOi (xdvvaig, tcxeqov) flü- 
gelbreitend € 65 u. x 468. 

Tctvvarv's, ravvtfrvos, fem. (xavvoo) 
Sehnenspannung, am Bogen qp 112 f, 
wie sie Abbild. Taf. XIII, 42 zeigt. 

xdvvxai, s. xavvm. 

xävv-<pXoiov mit dünner (zäher?) 
Rinde 71 767 f. 

xävv-€pvkXoq f ov langblätterig v 102. 
(Od.) 

xdvvut, P. T«yvrat (xstvco) extendi- 
tur f wird ausgespannt P 393 f. 

t«i>vg>, ov«, etv, tov, f. ravvotxu 
<p 174, aor. (i)xdvv(a)oe(v), xdvvaoav, 
(g)gt}, g sie, aaai, ooccg, Pass. pf. re- 
xavvaxcti, plsq. rftawaro, a. 3 pl. 
xdvvo&Ev, a&elg (rav, re/'va)) — ten- 
dere spannen, ausdehnen, ausbreiten, 
etw. langes oder breites stellen oder 
legen: Tische, Speere u. dgl. xavdva 
^761 (Webstab), den sie gar sorg- 
sam (samt den Kettenfäden, s. Taf. 
IX) mit den Händen zieht (d. h. ab- 
wechselnd den einen z. B. d' mit der 
linken, während sie rechts die Garn- 
nadel *EQ*lg einführt, dann fafst sie 
deren Spitze mit der linken und zieht 

♦mit der rechten den Stab c vor). — 
trntovg in gestreckten Lauf setzen; 
von Zeus u. a. Göttern: wie ein Netz, 
eine Schlinge, ?gidu noXtuoio, (idzyv, 
novov % k*Qidog xal noXtuov itEioag En 
dficpoxEQOig N 359, ausspannen. — 
Pass. extendi, pandi; it 175 die Wan- 
gen wurden wieder gespannt, voll. 
Med. ipf. xavvovxo, aor. xavvaadus- 
vog u. dazu aor. P. TT 475 liefen ge- 
streckt, sibi tendere d 112; 1 298 sich 
hinstreckend. 

r«,T^s, Tyra, r\x<ov, rjei, rjxag m. Tep- 
piche, Decken, über Sessel u. Lager- 
stellen x 12. 1200, s. Abbild. Taf. XV. 

t < :.t {*<>'> t t : , 8. nQoixog. 
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TttO — TS 



TtzQ aus Tt u. agcc, s. Verf. zu Nagels- 
bach A 8. S. 11. 

xdodoam (xQa%vg), aor. exd(}a$e, xa~ 
Q«£Vi P f - tBXQtixvia, plsq. xexqtiz^ 

— aufwühlen, stören, pf. unruhig 
sein , dröhnen , brausen B 95. H 346. 

xaQßsco, TctQßsiq, et, Imp. ei, ipf. 
xdoßEi, aor. xdoßT\Gsv, cav, aeiev, aag, 
aavxs (xdoßog) — pavere, vereri &v- 
fim; aor. xivd u. xt (II.) expavescere 
A SSI. Z 469. 

xaQßoq nfcr. (tor-vus) % €tf orSZ 162 u. 18 1. 

raQßoavvri, xv terrore a 342 f. 

T«qv?? lydische Stadt am Tmolos, 
später Sardes E 44 f. 

xaQ7tiifiEvat, f\vai, s. xiona). 

xuQG6q,'TttQ<j6v, aoi m. (repaalva £or- 
reo) Darre, Horde t 219; FuTsblatt 
377. 388. 

TdoxaQoq m. Gefängnis der Unter- 
welt, gleich weit unter als der Him- 
mel über der Erde, wo die Titanen 
hausen (9 13. 481. 

xaoyrjg, xaytpeeg, egiv, sag, etat, ag, 
i(a) (xqeq?cq) frequentes, crebri dicht; 
ntr. auch als adv. frequenter, oft, 
dicht M 47. 

Tawn St. in Lokris B 533 f. 
xdocpog, ntr. rÜQ<peöiv (xqeqjco) fru- 

ticetum Dickicht, Gebüsch E 555 u. 

O 606. 

xuQzvm, TctQxvoavai f., a. K. amot 
(xsgcaivco, torreo) comburere dann 
übh. condere bestatten, oxqXn FI 
456. (II.) 

TavQeiri, rjv (xavoog) rindsledern K 
258. (IL) 

xavQoq, oio, ov, ov, cov, oigl, ovg 

— mit u. ohne ßovg, taurus, Stier 
A 728. P 389. 

xä<p^iov ntr. adj. (xdqtog) yaoog Grab- 
gewand ß 99. (Od.) 

Tä<piot Ew. v. der Insel Tä<po$ a417, 
in der Nähe derselben auf dem Fest- 
land u. a. Inseln, wegen Seeraubs 
bekannt a 105. 181. 419. £ 452. o 427. 
n 426. 

1. xä<po$, to (xs&Tjna) Staunen <p 
122.^ (Od.) 

2. xä<poq, ov, cp, ov m. (d-dnxco) ex- 
sequiae Bestattung, xelioai, vollbrin- 
gen, veranstalten & 660 ; Leichenmahl 
silicernium daivvvai y 309. 

xd<pQoq, oto, ov, o), ov fem. (d'dnxco) 
fos8a Rinne q> 120,' Graben, bes. zur 
Befestigung wie der um das Schiffs- 
lager der Griechen © 179. 



xcUpciv, s. @A 0. 

xdx(d) Adv. v. xa%vg cito, mox A 205. 

a 251. 
xäxiwq cito W 365 f. 
xdxiod"' = xd%iox(a) u. s. f. 8. xa%vq. 
xdxoq, u ntr. {xa%vg) celerüas. *P 

406^ (IL) 

xäxV'XCjAoq, cov (ncolog) mit schnel- 
len Rossen, Beiw. v. davaol u. Mvq- 
uiöoveg W 6. 

xdxvq, vv, v, iis, eeggi, sag; ffa, 
e6jg; f'(°0i Komp. ftdoocov, ova, &ac- 
aov, Sup. xd%iGx{a) xdxto&' & 661 — 
citus, pernix noSag pedibus 2 2, 
sonst von Boten (jedoch & 310 statt 
xa%vv urspr. sov = aov, nach Brug- 
man), Pfeilen, Reisigen, noSsg ; c. Inf. 
#b£biv TI 186, olmvoC £ 133, xvwj 
F 26, iXdcfoio, ccixut]. Komp. ntr. 
ocius 8. Nägelsbach B 440, Ameis 
Anh. T) 152 fast — oxi xd%taxa quam 
celerrime. 

x&xvxqg, xäxvxrixos, xa fem. perni- 
citas, velocitas. W 740 u. o 316. 

re (=» gj*«, verwdt. mit xlg, nal, %\, 
%8ivog, aus Stamm TA u. JTJ, das 
kopulative fiberall v«, in andern Funk- 
tionen dialektisch auch xa, xa) stets 
enklitisch nachtretend, wie lat. que. 
— I. korrelativ a) doppelt gesetzt 
= da — dort, teils — teils, bei ein- 
zelnen verwandten oder entgegenge- 
setzten Begriffen I 443. B 58. / 177. 
A 13. 157. Nägelsbach A 167; bei 
kleinen Sätzen ^20. o 471, bei län- 
geren nur mit aoa A 254 oder im 
Gleichnis; x£ — %ai (s. Ameis n 249 
Anh.) A 417; in caesura T 227 Anh. 
ohne Gewicht des zweiten Gliedes; 
dabei auch x* wiederholt y 413. Z 
239. 310. A 264. K 224, oder %«i v 
366, oder wechselnd unter sich Z 283. 
A 264, oder mit qti A 400, xe tSi 8 
604 Ameis; fj xs — r\ xe A 410. P42; 
bei (iev — 94 Z 147. % 304. Nägels- 
bach B 90 n. xe — xe (nie allein) im 
Vorder- u. Nachsatz, nicht korrelativ 
sondern zu je einem Einzelbegriff ge- 
hörig M48. r 12, besonders so in 
hypothetischer Periode A 81. K 225. 
J 160. X 191 (nie ff xe zusammen) 
vgl. Nägelßb. A 218. b) xe im Nach- 
satz mit dqa, dlXd, fidXa, rj K 522. 
O 397, mit §a bei erwartetem Fort- 
schritt A 249, mit 94 oder avtäg 
wenn ein Gegensatz im Spiel ist A 
324, sonst mit xe oder xat s. oben a. 
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c) hinter dem relat. Pron. im nach- xsslo — aov v. av. 

tretenden Relativsatz: oore (wie auch xe&aXvia, xsd"rjXs, s. 9dXXa. 

o&s, c&sv, o&t, Tvct wo, IWa) weist xe&fjxa, oxsg, s. @A$. 

meistens auf ein Nomen zurück, im reO-raO-t , d(isv(ai), uci, sag, et<6g, 

beschreibenden od. begründenden Re- rjag, s. &vqö%m. 

lativsatz mit Ind. praes. oder impf, xetv = aoi tibi. 

(nicht fut., nicht Konjunktiv, auiser xslva, K. xsivri, aor. ixsivs, xsivctv, 

im Vergleich). — II. kopulativ, und, bis, ctg, Pass. pf. xsxäxcti, plsq. xs- 

que a) einfach, que, bei Einzelbegriffen xäxo, 3 du. xsxda&r)v, 3 pl. xsxavxo, 

A 5. 38. Z 476, zwischen Sätzchen aor. xa-frij, xa&sCg — tendo spannen. 

A 38. 192. 467; b) accessorisch neben xo£ov, i)viu i£ dvxvyog, s. Abbild. Taf. 

äs, oft ohne fiiv A 494 f. ; so auch XIV, 12, an den Wagenkranz straff 

neben ovds (noch auch, aber nicht), binden; 6%svg Halteband; ivl dsopä 

fir)9i, pjjxs A 406. B 179. *P 622. Sl in Fesseln spannen; ydcyctvov war 

837 ; bei xcrt .4 521, ydo ß 480. W 156, gespannt = dependebat; XotiXocna einen 

r] E 201. A 362. 632. K 450. jti l38, Sturm verbreiten; noXspov xsXog toov 

atya et 392, dXXd (i 62, ctvxs, ctvxdo, das Ziel des Kampfes gleich spannen, 

ctxdo J 484. c) hinter Relativpron. schweben lassen; so (id%r} inl loa; 

im vorantretenden Relativsatz; nicht ircC xivi pd%i\ xsxctxctt (vgl. nsigao) 

aber bei rjfiog, rjvtxa, tag, onnrj, onag über jem. breitet sich der Kampf aus; 

und nie hinter iva damit. — III. in- doopog tnizoioi die R. rannten in ge- 

definit., s. Ameis Anh. et 50; be- strecktem Lauf; xa&sCg hingestreckt 

sonders a) mit cos, tag oxs, dg st, otet, porrectus. 

oaov, rj als n 216, im Gegensatz zum xeloq, s. xiag. 

generalisierenden og %sv der irgend, TeiQeöiriq, äo (xsfysct) Seher in Boio- 

fortleitenden og §a der ja, der eben, tien, war schon vor dem troischen 

limitierenden oansQ gerade der, wel- Kriege gestorben, hatte aber in Orcho- 

cher, der doch, b) mit indefinitem menos ein Heiligtum und Orakel x 

Tis = irgend einer 9 585. J 1 12, be- 637. X 50. 89. 479. ip 251. x 524. X 32. 

sonders xtg xe hinter •ydo, xoaov, si 139. 161. (i 267. tp 323. Er allein ist 

nsQ, dg oxs, dg, xal urjv, sloons, ur n daher noch kn Aides bei BewuM- 

rjv, vgl. Nägelsbach F 33 n. Ameis sein ; braucht aber dennoch auch den 

Anh. B 622; so dann oaxtg xs. c) hinter Bluttrank zur Wiederbelebung. 

Fragepronom. xCg, xlnxs, nag, nij, ov xelQecc, xd sidera (xsootg, daxrjo) 27485. 

vv a 60; x* &oa Verfasser zu A 8, xeiqm prs. ipf. (hstos, sxo, sonst ohne 

Ameis Anh. B 522. d) dasselbe ^in- Augm.) Akt. u. Pass. — terere auf- 

definitum steckt in oxs, rjvxs, svxs, reiben, confieere, fatigare P 745. E 

oaov xs (vor seinem Hauptsatz S 148). 163, vexare N 251. Z 265. d 369. cru- 

onnrj M 58, in dem konsekut. aoxs , ciare %r)g O 61. IT 510. P. auch labo- 

in Adv. noxs, noxs, xoxs, dlXoxs. IV. rare Z 387. 

demonstrativ konfirmativ: beteu- reixeat-nXrjxrjg, -nkiixa (pellere) Vok. 

ernd piv xs T 92, rj xs vero, verum Mauerstürmer E 31 u. 456. 

enimvero X 103. d 66 f. E 350, vv xsi%l£a, £Tetx*<f<JavTO aor. M. sibi 

xs et 60; auch ol vv r'; bestätigend aedißcaverunt H 449 f. 

iisq xs noch so sehr, hinter Relativ, xstxiostg, xeixloeööav (xs£%og) wohl- 

wie oxs d 259, o&s v y 821, ofos E befestigt munitum B 669 Ameis. 646. 

340, sl M233. A 81. — Besonderes: xsi%iov ntr. demin. v. xsi%og murus 

xd x' aXXa nso und aXXct xs ndvxa n 168 u. 348. 

483 formelhaft; vgL xd x* dXXa xsi%o-iut%ta , r) — circa mumm pu- 

%al. [Nach W. v. Christ.] gna, M. 

Teyhi Arkadische Stadt B 607 f. xelxoq, sog, s'i, st, sa, saatv (deich) 
xsysog, xeyeoi pl. (xsyog) contecti über- moenia urbis J 306. P 568, vaUum 
dacht Z 248 f. (ducere iXavvstv) M4 not^aavxo, H 
xsyog, xov xeyeos, tecti x 659 Au&en- 436 Hdsipctv. 
seite des meist flachen Daches, aber es- xsixo-anonCa, rj (exonstv) — Mauer- 
gab auch hohe, s. dpsißovxsg, besonders schau, die Scene r 111 — 244. 
über den vnsQact, Saal a 333. (Od.) xeiwq, s. xiag. 

Autenbieth, hom. Schulwörterbuch. 3. Aufl. 19 
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xixe — riXog 



Ttxs, rsxeeiv, s. xixxto. 

TEXjbtaiQOfl(ai) , ETCtt, aor. XBHfJLrjQCCXO, 

avxo (xb%(icoq) — definire zielsetzen, 
bestimmen Z 349, (xivi) xi x\ 317, auch 
in Gedanken: zudenken, olsd-gov^and 
H 70. 

rixfiwQ, t6 (tf'xreov, Tevjreo) — finis 
das gesteckte Ziel .V 20, das gesuchte 
(mit dijsxs oderavpftv): 'iXiov, evemo; 
^ 526 Erfüllung. Vgl. Hentze Anhang 
H 30. 

rexvov, Vok. qpße r. X 84, a, wv, 
Vok. cpiXa xi%va K 192 (ti'xtoj) — Kind 
2? 73; auch schmeichelnde Anrede K 
192, Junges ß 311. A 113. 

rexov, s. T«tra>. 

xixaq, Bog, fW, Wx(f')f<y<Jtv, ntr. 
(rtxTCö) — Kind $ 229. E 71, auch 
schmeichelnd T 162. 0 39. 5. £ 68, 
Junges @ 298. 

x8%xaivo(iai, , aor. T£#trjJvaT© , cmto 
(rtxra>) — pj?Ti»> schaffen X 19; er- 
finden, bauen E 62. 

Texzoviöriq, äo S. des Tekton (Schiffs- 
baumeister), Polynaos tr 114 f. 

xsTtxoovvrj, xexroövvämv fem. pl. 
Zimmerkunst (xshxcov) s 250 f. 

T€xro>v, ovog, ova, fg m. (rt'xrco, xbv- 
%biv) — faber, Steinhauer, öovqcov, 
Zimmermann, Schiffazimmermann Z 
315, Wagner, Hornarbeiter xtoaoijoos, 
ccvögeg N 390. (Riedenauer Handwerk 
S ; 86 ff.) 

Tixrmv, ovog V. desPhereklos E59f. 

xekafAOJV , mvog, i, a, b, eov m. (raX- 
<m?-) Tragband, (1) Wehrgehenk für 
das Schwert (Abbild. Taf. XII, 14), 
Schlachtmesser (Abbild, b. G-Kr)itxoov), 
den Schild (Taf. XIII, 144), s. 3 404, 
oft künstl. ausgelegt X 610. — (2) 
Riemen, um einen Toten daran zu 
schleifen, wie P 290, genau wie Ab- 
bild. Taf. XI, 18 zeigt, wo dem da- 
liegenden Achilleus das Bein am Knö- 
. chel durchbohrt ist. 

TeXafimv , cofiog S. des Aiakos, Br. 
des Peleus, erschlug seinen Stiefbruder 
Phokos, floh nach Salamis, wo er Kö- 
nig wurde. Er nahm teil am Argo- 
nautenzug, an der kalydonischen Jagd, 
am Zug gegen die Amazonen u. dem- 
des Herakles gegen Troja, der ihm 
Hesione schenkte, welche ihm den 
Teukros gebar. S. den Stammb. II vor 
Taf.I. 0 283. 2V177. P 284. 293. *553. 

Tefacfia>viä<f7iq, ao S. des Telamon, 
Aias der gröfsere N 709. 



Tekafiaivios S. des Telamon, (1) Aias 
6 fisyccg, vlov A 563. 591. — (2) Teu- 
kros N 170. O 462. 

rzXtdco, reä.a&ei, ovoi, ovxsg (xiXXco) 
ist heraufgezogen vv£ H 282. übh. 
sein 7} 52. I 441. 

xekeiotv G. pl. (xiXog) fehlerlos, von 
Opfertieren A 66; Sup. xbXbioxuxov 
den vollkommensten rcsxsrivwv alitum 
O 247 = aquilam (Iovis alitem). 

xbXbuo, xeleiei, ipf. ixiXeiov u. prs. 
P. bibxou, ixeXsiBxo (xbXbco) — con- 
ficere vollenden, erfüllen (das Sätzchen 
A 5 nicht sowohl Parenthese als Para- 
taxe) I 456. O 593. | 160. x 305.561; 
fertigen £ 234. y 161. 

xeXeo-ipoqov slg iviavxov an das 
Ziel bringendes d. i. volles Jahr 
T 32. (Od.) 

xekevxcf,, fut. Big, si 0 523, ovn, 
biv, aor. xbXbvxtjgbv , cav, Gm, eyg, 
aste, oai, Gag, aor. P. xsXBvxrj&rjvai 
u. fut. M. x)gbg&cci in pass. Bed. (r*- 
Xim) — conßcere, erfüllen, dazu das 
Pass., voruictxu Z 328, iiXSmg cp 200; 
übh. X 80. y 62, durchführen ß 275, 
foya, ooxov ableisten £7 280. xaxov 
r)fido xivi jem. Unheil senden. 

TeAevvy, r\v (xBXsm) ftnis Ende, Aus- 
führung a 249, Ziel I 625 xQccvho&ai 
erreicht zu werden. 

xekeoi, hi, impsv, ioisv, iovxsg, ipf. 
xbXbov, fut. im, est, iovai, aor. ixi- 
Xsaaa, ag, s, av u. xbXbg(b), aaccv; 
(6)0 co , fffffls, (a)crj, Gcoci, aatfii, oeiag, 
oei(sv), ootipev, eov, (a)aai. Pass. prs. 
blxoci, pf. xBxsXsazai, Gfisvog, ov, or, 
plsq. xexiXeaxo, aor. (i)x£X£efrr], dazu 
tut. Btxai, eto&cu u. iec&ai (xsXog) — 
zum Ziele bringen, conficere (1) voll- 
enden xl, c. Ptc, vollends M 222. 
s 409. — (2) vollziehen, erfüllen 
üizog, fiv&ov u. s. f. 8. La Roche T107; 
xdds Sri vvv ndvxa xsXeixai ß 176; 
t6 (di) xal xexBXscpivov (sonst: er- 
füllbar, hier: ausgeführt) £omt s. 
Ameis Anh. n 440. — (3) praebere 
&8piaxctg tributa I 156. 

xBXrjBtg, reX^eOöaq, xdg (xiXog) er- 
füllungbringende, erfolgreiche S 352 
Ameis. 

n ?.o$, xbXogSb, xsXssggi(v) ntr. (rc'ppa, 
ziel) — finis, summa, Völligkeit, s. 
Verf. zu Nägelsbach B 122 (1) das 
erreichte Ziel pv&ov\ II 630 izoXb- 
fioto Sieg im Kampf, inscov im Reden, 
vgl. Ameis 1 5. o 476. — (2) Erfül- 
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lung, ydfiotOj aQjjaiv, tiavcczoio völ- 
liger Tod, s. La Koche E 553. — (3) 
Vollständigkeit 2 378; pv&tov 
der Rede, des Gegenstandes. — (4) 
manipulus Heeresabteilung , Schar 
A 730. (II.) 

xeköov ntr. (xiXog) Grenzfurche, Grenz- 
rain apovoqs N 707. 

xifievoq, evecc ntr. (xEfivca) abgeson- 
dertes Gut, Königs- oder Krongut X 
185,^ Gottesland # 363. 

Tf [tiotl f. St. mit Kupferbergwerken, 
in Kypros? et 184 f. 

xifivej, rifiEt, repei, s. xufiva). 

Teveöoq kl. Insel westlich v. Troas 
A 38. A 625. iV 33. y 159. 

Tsv&Qijdaiv , ovog Führer der Ma- 
gneten aus Thessalien, V. des Pro- 
thoos B 756 f. 

xiveovy du. xivovxe , pl. reg, rag m. 
(xefoco) — Muskeln, cervices Nacken- 
muskeln K 466, mit uv%Evlovg y 450; 
aber E 307 an der Hüfte. 

V£$€l$, SO-lTCa, 8. TIXTO). 

reo » tov, xlvog; reo == tov =■ xi- 
vog y s. t& 1. u. 2. 

xeolo — 1) Gen. zu xsog tuus. 2) nur 
in^ ©, Gen. zu ov fw, s. d. 

rtös, oio, TfeS, reov, rem, Tforotv; xE"q, 
xerjg, xeij, xEr\v y re#s; redv, rsomv 
Ä 7*39. y 122. a 296. y 94. 

xeoäq, xeQCiza , acov, aeoot; reoaa 
(aorryp, 8. retpea) prodigium, porten- 
tum Vorzeichen durch eine Natur- 
erscheinung, Donner, Blitz, Regen- 
bogen; daher diög, welche Zeus sen- 
det cpatvei, ngotpctivEi, ir\Gi für die 
Menschen; daher auch dvd'Qoanmv ; 
dageg. heilst Gorgo E 742 diog re'pag; 
A 4 noXi(ioio xEQctg „Ens schüttelt 
— ihre Schlangen"? eher: die Aigis 
mit dem Gorgonenhaupt. 

xeqexqov, TGoexQip, et (xsiqco) — terebrä 
Bohrer e 246 u. ip 198. 

xsgrjv, xioeva, ntr. x&qev, 
(vwdt. m. T£tpa> teres) viell. blinkend, 
glänzend, gew. mit zart erklärt J 
237; Ameis n 332 perlende (Thräne); 
N 180. 

xiofi(a), pl. XEQ(iad ,y = Teof*«r(a), ntr. 
(rf'Zof) Terminus, Ziel bei Wettspie- 
len meta, W 309, Merkzeichen für den 
weitesten Wurf & 193. 

xsQfiiöttg, xeofiioevxa, osooct (xEQfiig) 
umsäumt %ixcov s. Ameis Anh. x 242. 
«OTrt's betroddelt J7 803 ; s. Abbildung 
Taf. XII, 14 ACag y XHI, 99. 



Teo^;l«<f^$ S. des Terpis, Phemios 
X 330 f. 

Tf^^f-^eoavvos, co, ov (rp€5ro>) — 
qui fulmina torquet, Blitze schleu- 
dernd, Zeus A 419. v 75. 

r tn.rt-i i prs. u. ipf. (dies in A. u. M. 
oft ohne Augm.), Med. fut. rep^oftat, 
aor. xsQipcciiEvog, a. 2 K. TorpTrcoftfira 
d 295, aor. red. TStapjrero, K. xs- 
xaQ7t(6[is(a)d , a y opevog, oi, aor. P. 

ixEQCp&TjTE , rjOCCV, XSQW&Efr); 3 8g. 

rapqp-9-17, 3 P*- rapqp-d'fr; aor. 2. 3 du. 
ixaQ7trjxriv 300, pl. xuqtxj] ut r, ijoav, 
K. XQCtJteioftev st. xaQTtE<opEv s. 
Nägelsbach F 441, Inf. TapjriJiitsvai 
u. tapTr/jrca (ro«qpco) — delectare er- 
quicken, erfreuen rn>a, fropov, c. Ptc. 
cantando q 385. — Das Med. n. P. 
sich sättigen, sich laben an etw. xi- 
vog Sl 513. J 705. y 70, sich vergnü- 
gen, ergötzen xiv£ 0 481, c. Ptc. 
a 369. E 761, d-vfim it 26, (pQE- 
aiv {%■ 368) T 19 oder &v(t6v, tpQEva 
T 23 u. s. f., xoart8tO(iEv lafs uns pfle- 
gen, (^v) cptXoxTjxi der Liebe, evvij- 
(reyte im Lager; lexrpovdf 292 
mit öevqo elliptisch zu verbinden; 
xoipri&EvxEg sich vergnügen, sättigen 
am Schlafe; vgl. / 337. 

xeo^dikriv , xi\v (Tfp7reo), delicias, 
Wonne, Ergötzlichkeit o 37 f . 

TEOoa/vo), aor. rio^ve, rjvai (xeqco- 
(iat) detersit II 629 f. 

xeqoo) , xeoGexai ipf. ixEQasxo, xeq- 
oovxo, a. 2. xEQGTjfiEvat u. ij^at (torreo, 
terra, tergo) — trocken werden 
oder sein, Wunden, Trockenplatz; 
oooa äaxpudqptv octtfo lacritnis s 152. 

xeoipi-fißoÖTOv , xov (ßgoxog) men- 
Bchenerf reuend , Helios 269 u. 274. 

xeooaoa-ßoiov (ßovg) vier Rinder 
wert V 705 f. 

xeaaäoä-xovx{a) quadraginta B 524. 
oo 340. 

rtonani-*. ccg quatuor B 618. g 22. 
xexayaiv aor. Ptc. (^an^ro) — packend 

Ttodo's am F. A 591 u. O 23. 
xtxuxctif u. s. f. pf. P. v. xeCvoi. 

XExäoXBXO, COfl8(a)d'U y 6(lEVOg } 8. XEQ7t(0. 

xexaQXOs, co, ov, cov, ?7, u. re- 
r^xer o«--, ov, (Tf'ooapfff) — gwartws 
^ 301. 516; ntr. mit u. ohne xo 
quartum zum vierten Male 77 786. 
X 208. 

xexäc&fiv, s. xeCvoh. 

x€xev%exai, Tfrsv^arat, «tov ß. 

19* 
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tBv%i(o, Inf. pf. P. xexevxriaO'at, 
{rtv%sa) sich zu wappnen % 104 f. 
xexijxa, 8. t»j'xcö. 

rt'o), xExirjpai, 2 du. xexinö&ov, Tjfii- 

vog, y\ y ai wie pf. Ptc. Act. xexir\6xi s 

oxsg — bekümmert sein 0 447. A 656. 

','Toq animo. 
xixXa&i, an]v , ctusv, dfiEvcd, rjwg 

u. 8. f., 8. xXrjvai. 
xexfirifiivov , 8. xifivm. 
xexfiev, 3 pl. ov; K. yg aor. red. def. 

(rfftvö) mvenire antreffen Z 374, er- 
reichen a 218. 
xexQa-yvoq (yvrjg) vier Morgen grofs 

ri 113; t6 -ov ein Landstück von 4 

Morgen ö 374. 
xexQ€c~&iAvfivov (ß-iXvfivov) von 4 

Lagen, vierfältig O 479 u. * 122. 
xExqaCvm, aor. rerQJfVf (tc/o«) per- 

foravit s 247. 
xexqdxiq quater e 306 f. 

tQa-xvxkov , oi vierräderig, s. Am eis 

i 242 Zus. 
xsxQ'doQoi (ctafsQ-, OEtoct) zu vieren 

gespannt, Viergespann v 81 f. 
T€T^€e-^i,^ quadrifariam vierfach ./* 

128 f. 
rir^a^TO, s. xqeiko. 
xexQaxog, ov, s. xBtaoxog. 
X€XQa-<p dXriQOv vierkämmig, 8. 

Verfasser in Ameis Anh. E 743 u. 

Taf. XI. 

xexQd'Cpälog, 'ipak(p, ov vierreifig 
M 384 u. X 315, s. Verf. in Ameis 
Anh. E 743 u. Abbildungen Taf. XL 

xexQ4X€paxo, s. xoinm. 

xexQa-xO-d quadrifariam vierfach r 
363 u. t 71. 

xixQqve, 8. xExoaCvoa. 

X€XQtix at > via, s. raoa^ffo. 

xexQly st, via u. s. f., s. xqC^co. 

X€XQOq>ev, s. xostpco. 

xexxä Vok. (*d<a) Väterchen ^ 412 f. 

T£rti£, TCTT/y€<y<r*, rotjj cicadis Baum- 
grillen, Gleichnis für die auf dem 
Thorturm schwatzenden Alten T 

161 t- M. 
rervy/t*«»'«, «ruxetv, «otfca, oCptfra, 

xixv\ai, xExv%&ai, 8. Mt>2<D. 
T£rvxf?X€, 8. xvyxdvm. 
Tfv, r£v = xivog, xivog. 
Tev&Qävtfffiq S. des Teuthras, Axylos 

Z 13 f- 

TtvO-Qftq, avxog (1) V. des Axylos. — 
(2) Grieche aus Magnesia, fällt durch 
Hektor. E 705 f- 

TevxQoq S. des Telamon N 170 u. 



der Hesione aus Salamis, Stiefbruder 
des Aias M371, der beste Bogen- 
schütze vor Ilios % M 350. 372; Z 31. 
0 322. 273. O 484. Vgl. AlavxE. 

Tevxä/iiifris, ao S. des Teutamias, 
Lethos B 843 f. 

xevxe(a), ioaVy e(a)oi(v) ntr. Rüst- 
zeug, Ruderwerk n 326. 360. o 218 
sonst arma Rüstung, Waffen $ 301. 
2? 137. 

Tevjjco, X€V%Olflii, eiv, av, ovüt], ovcat, 
ipf. irevxe(v), "rfv^e, 3 d. ^rft^eTOv 
(v. 1. Tftevj^Tov 8. La Roche Anh. 
A r 346), M. xev%ovx{o)\ A. rat. xsv£ct> 
u. 8. f., aor. ixEvl-a, (cv), av, rfv^(f), 
?7, et«v u. 8. f., hierzu aor. red. xsxv- 
xeiv, M. TfTVxorTO, xexvxotiiE&a, eo&ai 
(xi%vri) — fabricari fertigen, von al- 
lerlei Handarbeit Z 373, %eqoCv Bau- 
u. Holzwerk Z314. #240, bereiten, 
Speise u. Trank A 624. o 77, dann 
allgem. ,4 110. N 209. Jf 6, #ara- 
tov xivi X 409, yapov u. 8. f. x 18. 
O 70. machen ßoqv x 118, reddere 
(iXcoota A4) » 397. — Das Med. nur 
von Mahlzeiten: sibi parare oder sich 
bereiten lassen doonov, Öaixa u. s. f. 
— Pass. dazu fut. M. xsv^Eo^ai', 
pf. xExsv%wg fi 423 u. pf. P. xExy£ai, 
xExvnxai, 8 pl. xsxEV%axai } xEtvx^oo, 
xExvx& at i xExvyfjLEvog , ov, a, plsq. 
(E)xExvy[ir)v, £o, xro, (^)r«r«t;xotro, aor. 
«rvgdq, dazu rat. 3 terevIfToti — als 
Pass. parari d 392, confici, aus etw. 
rtvds (tm^ t 563); |)ara<a Mml 8 68. 
^ 356; rervyftivos, artificiosus wohl 
gefertigt /I 226 , aCfrovorjotv durch 
Hallen wohlgebaut, wohlbestellt aypos, 
integer voog. Bes. oft wie fieri ge- 
schehen ^ 644, werden, sein xi- 
xv*xai, o O 207. II 622. Z 120. ^ 84. 
X 30. & 646 avt^ xivog par est alicui; 
auch mit «iot wie slvai superare 
P 279; dYxij mos erai o 275. 

xi<p(w fem. (tepere) 2? 25. W 261 /a- 
ut'iZa, ctm's. 

xExvdofiai, fut. TCrv^tfo/iat, aor. 
rf^v^oaro, (Tai ro, oautvoq {tipnA — 
machinabor geschickt ins Werk setzen 
W 416; X 613 wo fir] auf ju-^d" vor- 
bereitet : nicht möge der Verfertiger, 
ja nichts anderes fertigen. (Od.; 

xExvrj, Gen. xixvrtg, y, rjv, ag fem. 
(xexeiv, xEvxoa) — ars T 61. X 614; 
(listiges) Mittel 9 466. 529. & 327. 

xexv^Eig, svxeq adv. -avr<»s £ 270, 
fem. xExvrjaaai aus •ij&cwai, loxav 
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kunstfertig im Weben, 8. Ameis Anh. 
rj 110. 

xs%vriGOLi t} 110 vielm. xe%v^aaai s. xe%~ 
vrjeig. 

ricpj rtiov s=M xivt, xivtav. 

riatq [einsilbig x 348. o 231. n 370] 
xstog T 42. T 189 avxo&i x. 8. La 
Roche Anh. (xrjog?) — tamdiu, 11 658 
nach ?eog T42, otpoa T 189, w^erea 
o 127. ff 190, (diipuDit isper o 231. 

1. rf/ <= da (oder Imp. st. rij-fh oder 
ra^h, Nbf. zu relvco; 8. Verf. im Anh. 
zu Ameis T 228) strecke die Hand 
her, nimm, wie frz. tenez, oft mit 
Imper. a 219. e 346. 

2. (weniger gut t#, urspr. alter 
Dat.) Adv. (1) demonstr. hac, hic 
d 847; eo & 556. — (2) relativ, auch 
m. neo wie, Ameis & 510. d 665, u. 
rj? wo M 118. 

xrjdE (ode) hic hier e 113. 
T^off ntr., T9?#€a ostrea Austern JI 
747 f. 

Trj&vq, vog (aus ©ijtvs Mutter) T. 
des Uranos u. der Gaie, Gem. des 
Okeanos, M. der Stromgötter 3 302, 
aller Götter nach S 201. 

x^xsdcov, xrixGÖovi, xfj (tiJxco) Abzeh- 
rung X 201 f. 

t/Jxco, Imp. z^xe, &vu6v noli comedere 
animum härme dien nicht im Sinn 
x 264. — Med. rqxoftEvoff, 17s, ipf. tij- 
xfro, pf. A. xix7}*u sich abhärmen 
r 176, sich verzehren, vor Sehnsucht, 
Krankheit; schmelzen, Schnee x 207. 

xfiks proeul ferne <> 312, fernhin K 
153. 2 396. T482. — c. Gen. ferne von 
o 250. A r 446; «wo W 880. JT 468. 
y 313, ix fernher von B 863. 

— remofws 464; extraneus, pere- 
grinus X 45. 

TijÄ£th*co, Ti^cO-dovrag, aovaa (ocoaa), 
av, ai, ntr. dwvxa (fraXXca) spro- 
fsen von Pflanzen, Wald, Haaren; 
natSeg X 423. 

TqAe-xteiToio, ov, 0/, co*, a und 
xXvtoq a 30 (xAvco, xlfJVco) — weit- 
berühmt, bes. Beiw. der troischen 
Bundesgenossen / 233. E 491. 

TriXi-iiaxos, 010, ov u. s. f. S. des 
Odyssee u. derPenelope d 112. a 166; 
sucht seinen Vater mit Athene (<= 
Mentor) in Pylos y 1, dann in Sparte 
d 1, seine Heimkehr o 1, hilft seinem 
Vater zur Erlegung der Freier % 92. 
267. 284. 294. legrj \ T-010 Umschrei- 



bung ß 409; nsnvvfiivog a 213. m 
610; an Gestalt: tao&sog epoog v 124. 
B 260. J 354. (Od.) 

Ttiktfio* S. des Eurymos, Seher bei 
den Kyklopen t 509. 

TrjXe-jivXoq St. der Laistrygonen, in 
welcher gleichsam die Sonne nie un- 
tergeht. Manche fassen es aber als 
Adjektiv == weitthorig. x 82. ip 318. 

rijXe-ipävyq ((pai'voftai) fernhin sicht- 
bar eo 83 f. 

TriXeiptdijS, ao S. des Telephos, Eury- 

pylos X 519. 
rijXtxoq, ov so alt, so jung & 487. 

0 20. 

t?jX69-ev (xrjXov) von ferne her £ 312. 

E 478. 1 273. 
TflXo&i (xriXov) proeul II 233. a 22, 

c. Gen. proeul a A 80. 
xilXdöe (xrjXov) fernhin J 456 u. X 

407, s. Ameis £ 69. 
tTjXotäzoj Adv. am fernsten 17 322 f- 
tj?<*o6, proeul E 479, c. Gen. proeul a 

y 249. 1/; 68. 
Ti>lXv*yezoq , co, ov, 17V (aTaios, xäXig, 

yf'yaa) — in zartem Alter, puerulus, 

adolescens d 11, fem. pudto nur T 

175, Püppchen N 470. 
rtjfioq Adv. tum da, alsdann, entspr. 

77^0$ H 434, cvrfi v 96. 
xrjneq, wie s. tf 2. 
TrjqsifjS 000g Berg in Mysien B 829 f. 
Tqb-yETOv das lakonische Gebirge, 

zum Tainaron nach S. ziehend £ 103 f. 
xr\i><siriv fem. Acc. — irritam vergeb- 
liche (weite?) Reise, Weg y 316 u. 

o 13. 
rieöxov, s. tu». 

tij? auch xi r\ (u. rjf) quidnam 
warum denn; im I. oder III. Fufs 
nach der weibl. Cäsur (ausser 0 326) 
A 407. it 421. Z 145. 0 375 in Od. 
5mal, in II. 20mal; mit de S 264, 
di} M 310, hinter «Ua P 97. 

ri&aißoiaoovoi sie bauen? v 106 f. 
Neuer Vorschlag A. Göbels: xt&al 
(Arbeits-bienen) ßa>C6ov<st summen. 

tl&nfu, ziS-rjO&a, ij<u, pl. xi&eiot. 
Inf. xt&riiievai, Ptc. xi&£ig, ivteg, 
ipf. xtöeaav, fut. <fhj<ja>, «tff, et u. s.f., 
oiuEvcu, aor. fthjxa, ag, (fv), fafyz' 
= l^xf, xav u. 4ri)xa, x(€») xav 
u. -9"^^* ■= ^^xf; Z&eactVy ■ö'fffar, 
Konj. atetco, 775, »/, Ottfv u. frffllf, Vt 
W 244 ftstouEV = 5 co jLtf v co 486, rich- 
tiger fteouev, Opt. frefyv, 17g, 17, 

^«tev, Imperat. «0-^, Infinit. 
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ftstvaii &E(i,Ev(ai), Ptc. a^vwg, ftstaa 

— Med. prs. Imp. z£&eod'(e), Ptc. zi- 
&r}(iEvov, fut. &7]<sovzctt, aor. -frjjxairo, 
aor. 2. i&ipr}v, foszo &ezo, i&to&e 
#£<f#(0, fötvro, K. ^at, 0. tefto, 
Imp. ©■« o tftcO-w -O-f'a^e), Inf. freoftoci, 
Ptc. dipEVOSi rj. Dazu wie von xt- 
•O'fa} prs. rt^-er (A.r^st) ipf. (i)zi&Bi 
(con-dere, ihun) — thun, setzen: — 
I. Akt. (1) ponere, collocare setzen 
&s{ie£Uu M29, wohin? c. Lokat.(Dat.) 
u. £v, hiti , fisTti , auqpi, dvd , «wo, 
c. Acc. ffe, ava, v?ro; c. Gen. £W; 
£V oder jr£tp£<x<>i (Hände, Arme) 
tradere s. Nägelsbach ^ 45. 441 ; iwi 
yovWtu. — (2} Übertr. legen, ver- 
leihen ttri £i> afa>fio>, £*v fft^fffat, 
£**> qpp£0t ans Herz (IWos, pvfrov WAog 
u. a.) A 55. — (3) proponere auf- 
stellen Kampfpreise, Weihgeschenke ; 
componere W 83. — (4) machen x£- 
Ä£v4h>v, stiften, veranlassen xaxa 
u. ä. JI 263. O 721. Iptv p£ra rtfft 
y 13G, vgl. M413. <ri}/Lta zivi geben 
0 171; bereiten q>6a>g Bettung, aXyEcc 
A 2. TT 96. a%sdaoiv = ffxfdavvvvat; 
zu etw. machen afy^trijv .4 190, 
itQEHxv, aXo%ov, Jlt'^o» v 156. m. Adj. 
reddere A 363. Z 432. # 171. X 490. 
X 274. 11. — II. Med. (1) sibi (sua) 
ponere sich, für sich, von dem Seini- 
gen etw. legen, anlegen, setzen, auf- 
setzen, &oq sein Schwert; sv tpQEoi 
sich einfallen lassen; iXiyxEa zccvza 
sich als Schimpf vorstellen <p 333, 
ttfom iv ozrj&sooi N 121. O 661. 661. 

— (2) sibi facere, parare imyovvida\ 
xorof gefafst imbibistis; dcttxa, $6q- 
Ttov La Roche I 88, pdxrjv, avopTjv, 
rr 6 vor LB. ß 402. frvftov dyniov 
animum suum efferare I 629; xivd 
yvvaUa uxorem ducere. 

Ti&?jv?j, rjg, as fem. (d'rjad'ai) nutrix 
Amme, Pflegerin Z 389. (II.) 

xld-TiaS-a, s. xt&rifii. 

Tt&tDvoq, oto S. des Laomedon, von 
Eos entführt T 237. A 1. 8 1. 

Tt'xrtö, tIxtsi, ipf. ixinxov, f(v), rlxte, 
fut. rt'^fiff, aor. (t")r£xov, T£X£g, (€?), 
ofttv; 17, cotfi; ot, oi£v; ££iv; o5v, 
ovffa, Med. fut. T£§6ff<9 , at, aor. •r£X£'&' , 
= T£X£x(o), £o&cti (xexxcqv, xs%- xev%-) 

— gignere u. parere von Gottheit, 
Mensch u. Tier T 413. Z 206. TT 34. 
TT 119. 

xiXXoo, ipf. riXXe, ov, Med. TtUfofl-izf, 
ovro - et-dZerc ausraufen, Haare, 



M. sich ausraufen, xivd (durch Haar- 
ausraufen) betrauern & 711. 
xTfidca, Tita'., aot, xifiu, mv f maui, 
ipf. IxiiLa , fut. zifi^Govai , aor. zifirj- 
cag. zi(ir}07]g, 17, -tjaofisv, ztur/Gov, ijoai, 
rjoccg, Med. fut. TtatjaE GÜtxi , aor. £*n- 
jLl^flfaff^(£), xi\L7\Gavxo , pf. P. XExtfLT}- 

rat, ^f* 8 ^"^ ^dfl'afc («^»7) — ehren 
Act u. Med. rtva, xivi durch etw.; 
pf. P. xiftrjs wert gehalten werden 
649 ; / 608 videor mihi satis hono- 
ratus Iovi8 fato. 

rtftf'i, 7js, ^, riv fem. (rto) — Schä- 
zung (1) Bufsgeld poena (aito)xCvEiv 
xivi dare poenas alicui, ctQvvad'cci 
jem. Ersatz verschaffen, Ameis A 159, 
dann ultio 4 70. — (2) honor, dignitas, 
maiestas s 335. X 338. J 410. I 514. 

Tifiyetq, xifiijs, Tjevxog, a u. xipfjvxa, 
xifiriEcou, Komp. zipTjiozEQog , Sup. 
TiurjtGraTov (tijttij) — geschätzt (1) 
pretio8us X 327. # 614. — (2) honora- 
tus a 161. 

tiffuos (rifuft — honoratus x 38 f. 

xlvdö0ix>v s ovtccg, ipf. zfoccooE, aor. 

ittWIf^), ZlVOC^y P. pr8. rrj acrcrf r«i, 

Sf. ziväoGEzo, aor. 3 pl. zCva%&sv y 
. aor. 3 du. zLvu£do&riv (cio) — 
schwingen, schütteln, Waffen u. dgl. ; 
F 386 zupfen; &qovov erschüttern, 
dissipare e 368, ix cZtsi swn^ II 348; 
Med. |3 151 schwangen ihre Flügel 
rasch. 

z£vv(iai y rivhtai, va&ov, vfisvog (ttco) 
— strafen, zivd, Xcoßrjv für den Schimpf 
hülsen lassend <o 326. 

xiveiv , (ov fut. zioca, aor. £zio(tv)i 
xi'onciv, zIgov, ziaai etc. (t, eigtl. 
zivftor, cio) — büfsen; zi(tr}v zivi\ 
zi für etwas % 218 mit dem Leben; 
zahlen pendere, solvere fadyQia Löse- 
geld; belohnen ^166. — Med. tut. 
zi'copat, aor. iziadpriv, zfaaio, 3 pl. 
zicaiazo sich zahlen lassen v 15; poe- 
nas sumere strafen (1) zivd ab aliquo 
= jem. strafen r 28. B 743. — (2) 
zl rei = etwas T 208. <*> 470. - (3) 
jemand für etwas zivd zivog y 206. 
zivd zi 0 236. 

zt7iTe auch zinz' (zlcpO 1 ' vor spir. aap.) 
aus zi jtot£; quidnam warum doch: 
am Versanfang od. hinter Vokat. (im 
V. Fufs zinzs 8e ge ^£co;). Mit avzs 
A 202. X 93, o«Tcos ^ 243. (zoacov) 
mds (1 403) A 656, meist bei verbis 
eundi Z 254. O 90; bei Begrüfsung 
£ 87 ; quid tandem Ameis Anh. X 474. 
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TlQvvq, v&og f. (xvggtg turris Burg) 
alte Residenz der Könige von Argos, 
des Perseus, mit kyklopischen Mauern 
B 659 f. 

1. rlg, xso, xsv, t/»a, xCvsg; xscav [ein- 
silb. £ 119] ntr. ri; (gute) — wer? 
pron. interr. xig d' ovxog s. Ameis 
Anh. v 380; olSsv st (xe) Am. Anh. 
6 332; n'ff, TrotTfv tlg dvdgmv wer bist 
du u. woher in der Welt? Am. Anh. 
« 170; ^5 xi wie lange? t£ ftot dgco- 
yrjg was wird mir für die Hilfelei- 
stung? Mit av Ausdruck eines Wun- 
sches Am. Z 281 Anh. M. Auch in 
indir. Frage o 423. rlq r' dg' glchs. 
wer überhaupt also, verallgemeinert: 
wer denn? xl; wie quid? was =» 
warum? d 372. X 159. a 62, wozu? 
^1 606. T 87. 9 333. 

2. rtq, xl pron. indef. enklitisch, xsv, 
reo, xivi rsm xm, xivd, xl, rtvf, rwa$ 
ntr. aaaa r 218 == irgend wer, was, 
quidam, quoddam; mancher T 71, 
jeder x 265 s. Nägelsbach B 389. 365; 
auch zur versteckten Bezeichnung 
jemands A 289 Nägelsb. Auch zu er- 
gänzen zu cas. obl. Ameis Anh. a 392, 
bei Adj. wie quidam eine schwächende 
oder betonende Hervorhebung oder 
überhaupt verallgemeinernd, auch Bar- 
kastisch; s. Ameis Anh. a 382. — 
Tig ts allgemein indefinit: gleich- 
sam {ali)quis que, irgendwer, bes. 
hinter ydg, xoaov, ff nsg, cog, tog ort, 
xal \ir\v, slaons, urj, fjv; daher auch 
vorig xs quicunque. £ 114. x 39. 3*" 
43. Das neutr. xi wie aliquid etwas, 
einigermaßen, dah. ov xi nequaquam, 
ovde xi u. gar nicht Am. y 184. 

TiGiq, iv fem. (xtoo) — Ersatz ß 76; 
Strafe tivos (£x xivog von jem. aus- 
gehend). 

Tlxd (xioa) #^y« wtoo & 213, besser 
avxixa. 

rixccivm, xlxaivexov, tav, ipf. ixixaivs, 
aor. TiT?Jyas (rayvco, xstvoo) — tendo 
spannen den Bogen, pandere die 
Hände, xgdnsfcccv den platten Tisch 
hinsetzen, xdXavxu die Wage auf- 
ziehen; sonst traliere, currum. — Med. 
xixaivoixo , ofisvog , ixixocivsxo — 
«reuw» 8uum tendere; tp 269 beseh- 
nen; sich strecken im Lauf, bei An- 
strengung; nxsQvysaoiv die Flügel 
strecken. 

Tixävoq, oio Ort in Thessalien JB 
735 f. [?] 



TtxäQyöiog Flufs in Thessalien am 
01ympo8, sp. Europos. B 751 f- 

Tlzfiveq, of (viell. Redupi. von W. 
xccv, vwdt. tonare, Donnerdämonen, 
früher im Olymp; dann in der Unter- 
welt Erdbeben usw. schaffend?) Tita- 
nen, Söhne des Uranos u. der Gaia, 
gestürztes Göttergeschlecht, die mit 
Kronos' Hilfe durch Sturz ihres Va- 
ters den Himmel regierten, bis der 
erstere sie in den Tartaros stürzt. 
Gaia bestimmt den Zeus zum Sturz 
des Kronos, der nun auch in den Tar- 
taros eingeschlossen wird. S 279 vno- 
xagxdgioi ; ovgaviavsg E 898. 

TL TQ(ÖOY.Ü-) , 8. XQCOCD. 

Tlxvoq (Red. W. xv, vw. tuber, tumeo; 
der Riese) S. der Gaia, der im Aides 
neun Plethren Landes bedeckende 
Riese, welchem Geier die Leber aus- 
fressen, s. X 670. 576. 680. r\ 324. 

Tt vvöxopai, trat, ofisvog, ot, cov 7 rj, 
cci, ipf. xixvoxsxo (rt-rvx-ffxcD, to|ov, 
xv%siv) — parare nvg, tnnovg vn 
o%sa(pi anschirren; meist: zielen mit 
Waffen (Dat.) ävxa adversus, xivog 
nach jemand, qpgsaiv id egit; & 556 
eo tendentes. 

xltp^-' = xtnxs, 

xla> prs. u. ipf. A. M. [praes. t aufser 
/238. £ 84. o 643. 9 540; ipf. I au- 
fser N 176. O 551. a 432. x 247. W 
705 u. so auch xisaxov, aber xisaxsv 
N 461, xisaxsxo d 46.], fut. xiaco, 
aor. fixtos , pf. P. xsxlusvog, ov etc. 
— schätzen aestimare dvaidsxdßoiov 
auf 12 Rinder an Wert; iv nagog 
(Schnitzel) aforj flocci facere. Aufser- 
dem immer magni aestimare, ehren 
&sov a>g u. a. 

z2.Tjfia*v, (tova, sg (xXrjvcti) — dul- 
dend, ausdauernd &v(iov\ frech #430. 

xkfivat (v. TAA, TEA tolero, tuli, tollo, 
xoX(ida>), fut. xXr}ßo(i(ai), aor. 1. ixd- 
Xaaaag, xaXdaarjg, rj, aor. sync. hXrjv, 
VSy V = rXrjfjiSv, hXrjxs, sxXav; 
xXaCr\v, rjg, T}, xXatsv, xXifti, xXr\xw, 
xXr\xs ; pf. xsxXj}%ug, sv, 1 pl. xsxXctfisv, 
xsxXafti, axm, ttirj, dfisviat), xsxXrioxt, 
sg, xszXrjvia — tolero, perfero erdul- 
den, ausharren xi; xivd jem. bestehen; 
oder mit Inf. meist des aor. ; Ptc. pf. 
constans, perseverans E 873; aor. 1. 
animum inducere sich unterfangen O 
164. iV829; es über sich gewinnen, 
wagen, mögen P 166, c. Ptc. b. Verf. 
zu Nägelsbach ^4 211 n. 
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Tkri-noke/AOS, ov (1) S. des Herakles 
u. der Astyocheia, nach einem unfrei- 
willigen Mord entwichen, König der 
Rhodier B 661. £ 632. 648. 656. 660. 
668. B 653. 657. E 628. 631. — (2) 
S. des Damastor, fällt durch Patro- 
klos n 416. 

xXtjxov Adj. m. (xXrivai) frvpov, aus- 
dauernden & 49 f. 

x^'y« 0 , aor. P. 3 pl. Xfiayev (xipvoa) 
— discesserunt sich getrennt hatten 
n 374 f. 

xfi^ö^v Adv. (ripvm) caesim schnei- 
dend H 262 f. 

T/uöXog Gebirge in Lydien bei Sardes' 
B 866. T 385. 

TO (neutr. zu 6, in bes. Verwendung) 
deshalb r 176 Nägelsbach, M 8. 
fr 330 ; nach La Roche auch H 239 
to fioi i'cri deshalb kann ich — 
(Hentze: das heifst mir als Schild- 
träger kämpfen, s. den Anhang des- 
selben). 

xo&i Adv. ibi o 239 f. 

1. xoi Nom. plur. msc. v. Demonstr. 
6 u. relat. o. 

2. to< = eoC tibi; auch familiärer Dat. 
(ethic.) wie Z 211. x 599. N 219 (= 
deine); s. <sv. 

3. ro£ (aus dem familiär. Dat. toi X 252. 
* 187. iV 770; B 361. £343; Nägels- 
bach ^4 419 n.) enklit. Partikel, mit 
Pathos versichernd (auch in Ver- 
bindung mit Negationen) sag ich dir, 
zutraulich: glaub 1 mir, traun A 
419. 426. o 72. n 187 (A 298), affekt- 
voll: (doch) wahrlich B 298. E873. 
A'488. ö 230 (B361. T65), zuver- 
sichtlich: gewifs, ja doch I 664. 
N 116. O 46 (J 29. Z 335. a 203), 
gegensätzlich mit dXXd aber doch. S. 
auch tJtoi, u. fiiv. (N 267 gehört xat' 
zu ifiot; nicht xa/rot.) 

xoiydo (aus rca), darum denn, im- 
mer am Anfang, mit Bezug auf eine 
Aufforderung, mit iy oo (Ameis Anh. 
£ 192) a) vor Reden A 76. K 413. et 
179. b) vor Handlungen 8 612. r\ 28. 
«• 402. Ein zweites rot ist tibi a 214. 

TOtO$, OV, OV, Oi, OVff, T067, »JV, Ott, 

tofov, xot(a) (ro-) — talis entspr. rel. 
otog 2 105. a 257. $ 346. 421. X 499 
(auch offotog o 421, og Ameis p 286, 
onmg «208) T8vjrefft nach seinen Waf- 
fen, dipag an Bau, getjpas 811 Händen, 
c. Inf. befähigt; neben Adj. so recht, 
so ganz a 209, vgl. * 136. ß 286. ntr. 



xolov so recht, s. Ameis y 321. 496. 
X 241. *F 246 (sonst Od.). 
TOiotfcJc, ovdX«), o'vde, ad*€ — 

wie rotoff, talis, aber auf Nahes, vor 
Augen Stehendes verweisend, entspr. 
olog, c. Acc. in Bezug auf, an — q 
313; ntr. toiovds so gut, so schlecht; 

c. Inf. Z 463. 

TOIOVTOS, OVXOV, OVtOV, OVTOl, OVrCÜ*», 

TOiavtn* toiavxa — wie zotog talis 
d 650. A%aimv P 643 ; tarn praestantes 
B 372. n 847; tarn j>rat;a, nefaria 
W 494. x 316. 
xoiööeo(o)i, 8. odf. 

TOtJTOff, TO/^OV, CO, OV , Ol, CÖV, OVff 

»nur«« Mauer, Wand /I 212. ß 342. 
2 126, 6 sxsgog die dem Eintretenden 
gegenüberstehende Querwand, welche 
den Männersaal abschliefst i/> 90. St 
598; Schiffswände (i 420. O 382. 

xoxas, xoxddeg fem. (t/xtco) oi>«s 
Mutterschweine £ 16 f. 

Tox*i5ff, to#»?£ du., pl. Toxins, r\vtv, 
«W, evat(v), rjag (xfoxm) parentes et 
170. ix — elvat Ä387? patres Ahnen, 
8. Ameis 8 596. rj 54. 

xoxog, oto, ov m. (rexaif) — (1) par- 
tus Gebären T 119. P 6. — (2) pro- 
les Nachkommenschaft 0141. Junge 
o 176. 

xoXudco, ipf. exöAfiaq, a, rölueov, fut. 

xoXfirjosLs, aor. x6X(ir}oev, asisv, aavxu 

(xXrivai tolero) — ausharren, c. Ptc. 

co 162, audacem esse K 232. E 670 

andere & 424. M 51. 
roXfirjeiq, r\zvxt (tdl^) audac* ÜT 

206 ; perferens q 284. 
ro/iMj'rifj. etv, aor. Tolvjravoa, o«(v) 

{xoXvnri glomus) — anzetteln öoXovg; 

tolcrare durchmachen a> 95. Sl 7. 
xony, xofiilVy xrjv (xifiva>) sectiofiem 

d. i. truneum A 235 f. 

To^äCouai , 2 8g. prs. £ai, fff^at; oi- 
ftf«(a), 3 pl. Ofaro, fut. affofrat, 
aor. 0. daoaixo (xo&ov) — mit dem 
Bogen schiefsen, nach jem. nvog 
fr 218. 

To^vrijff, TO§evz%6i, xoig (xo£svm) — 
sagittariis Schützen W 850 f. 

To^evco, xo^Bveiv (xo&v) sagittas mit- 
ter e schieben W 855 f. 

xo^ov, ov, cd, (a), mV, oici > ntr. 
(rtrvoxojitat W. rvx, revj, tf X") meist 
im pl. auch von einem Bogen (oder 
vom ganzen Schiefsgeräte * 602; 
dah. auch sagittarum O 709), weü er 
aus zwei Hörnern (wilder Ziegen ä 
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109) mittels Metallbügels zusammen- 
gehalten war. Die Sehne, vevp»), war 
am einen Ende festgebunden, in die 
andere Hornspitze mufute man sie 
erst mittels der xogcovr] einhängen, 
um überh. schieisen zu können (iv)- 
xavx>Eiv\ s. d. Die Art des Schiefsens 
nxaivtiVy {av-)bX%Biv zeigen die Ab- 
bild, b. oioxeveiv, $Q<6ysg, u. Taf. XIII, 
20. 134; das Bogenfutteral, ycoovtoj, 
Taf. XIII, 30 f. u. bei yaoExor}. Die 
Bogenschützen waren nicht besonders 
geachtet (im Vergleich zu den hqo- 
uct%oiy. s. keqcci dyXai A 385, xol-oxa. 

— xo£cov auch artis sagittariae La 
Roche^ B 718, vgl. 827. 

xo^oövvri, xij {xö£ov) Schiefsfertigkeit 
iV314f. 

to^otijs, ro^otä Vok. (xo£ov) Schütze, 

verächtlich A 385 f. 
xo%o-<poo<p , xrj (<pso(o) Bogenführende 

£> 483 f. 

TO.TQtV, 8. 7TQIV. 
TOMQOa&eV, 8. TtQOO&EV. 
XOTIQiXiXOV, 8. 7TO(bxOV. 

xoQtoo? (xExQatvaj), aor. exooe perfora- 
vit A 236 f. 

xoqvoco, M. aor. xoQvciöavxo, K. top- 
vcooexcu {xoovog) — abzirkeln W 255. 
? 249. 

xog xoi\ s. o und og. 

xö<f(ö)oq s a(a)ov , xoaooi, <ov, ovg, 77, 
rjg, rjv 1 rjoi, rdoaag, xoa(c)ov^ x6o(aa), 
hierzu xoo(o)ov8e, oarjvdE, ocads u. 
-roc{a)ovxov , xoaccvx(ct) — tantus pl. 
tot; xglg xoaot. Das einf. ntr. soviel, 
soweit A 64. 9 421, mit ooov * 370, 
ov Xir\v x. m. dXXd o 405 non tanto- 
pere quam; ov xoooov, i&iXav öe — 
non tarn (iratus vel indignatus) quam 
praeoptans, in Parataxe Z 305. — 
Formen mit -de X AI u. -ovrov ^"476. 

Tooodxi . xoacd% vor spir. asp. (ro- 
aoff) — *oto X 197, mit oöoaxi gwo- 
ttes * 268. 

TOÖ*Ö*OS, XO<SÖOi)XOV, 8. TOff(ö)Off. 

tore tww, xmv xoxe der damals lebon- 
den; dann; da, bes. im Nachs. 
%al xoxe 8rj, pa, insixa; bes. nach 
Vordersatz mit ore, okoxe, wog, 

lw€t, e£ U. ä. XOXE UOL jaVOt EVQELCC 

Z&dv d 182. 

rorc aus xoxe eigtl. da, ein ander- 
mal A 63, sonst x. fitv — t. da 
modo — modo. (Od.) 

rov = Gen. (1) von 6. — (2) von og. 

— (3) — xlvog\ xov enkl. xivog. 



xovvexa = xov evexu deshalb A 

291. y 15. 
xovvofia = to ovoua. 
xoxpQa (xo<pi-QCt?) Adv. — tamdiu, im 

Nachs. zu oqp?«, ore, «piv, «vtf, 

mit £*' J 221 (Ameis Anh. fi, 166); 

bis dahin A 509; interim La Roche 

2V 83. 

Tpceyog, XQayovg, xovg Ziegenböcke 
t 239 f- 

7], ctv f at, ag (xexqcc- 
mQja Vierfufs) — Tisch, Tafel, 
der gastliche T., symbolisch £ 168; 
Gäste bekamen in der Regel einen 
eigenen Tisch Ameis Anh. a 112, dah. 
die Freier diese als Schilde gebrau- 
chen; sie waren rechteckig u. niedrig r 
Ameis Anh. % 84 S. 50 M. 

rpa««£fvs, pl. Tw.T.'-jjK. ijccg, %vvEg 
Tischhunde ^ 173. X 69. p 309. 

XQa7zeiofiev K. aor. 2 P. v. xEonoa. 

xQccnEco, XQäneovöi prs. {xoEitoa tor- 
cular) keltern r\ 125 f. 

XQOxpifiev, x(fd<p€v, s. xosopm. 

xoa<peQ7]v (xoEcpco) concretam, terram f 
die Feste 8 308 u. v 98. 

XQCiq tres I 144. d* 409; s. avvxQEig. 

XQtfie ipf. tremebat, vnb Ö' ixosuE, 
ov subtus tremebant K 390. 

TpfÄCÖ, Imp. XQtTtf, ipf. XQE1lE(v) y a. 1. 

(e")xqexI)e(v); ipEiE, ipctg, a. 2. (t)xoa- 
ite(v) (torqueo) — drehen, wenden 
z. B. xeqpalqv noög xi »»29, oo<re liff 
xi N 7, ä»d rtvog 71645, nuXiv retro 
flectere ogoe = wegsehen T 439, F«-, 
novg umlenken S 432; lenken voov, 
(h.iuöv xatä 7tli7^«v gegen d. Menge; 
6(i6oe AI 24; c. Inf. M32; yvyade 
(r««ovs © 157) sich zur Fl. wenden 
TL 657; xiva Big Evvr]v zu Bette brin- 
gen. — Med. Pass. prs. xQexexai, 
aor. 1. xQEtpauEvoi, a. 2. zgu-nEft' = 
(i)xQanEx{p) , rpanovro, covra», pf. 
Ptc. xEXQUfifiEvog , ov, ot, «t , Imp. 
rfrpcq ttu . pisq. Tf'rpawro, 3 pl. xe- 
XQd<pa&' «= 7 «ro, aor. P. roaqpd^vat 
sich wenden l&vg gerade aus; noog 
(jftv) ot gerade gegen ihn 3 403, inC 
ot N 642 ; zu etw. E*g xi ; ndXtv xtvog 
von jem. weg £ 138. 468, E*dg 
xivog ferne von. dv' ^EXXdSa versari 
per Gr.; sich ändern jfpco's, voos c. 
Inf. d 260. 

Tpf'90, XQtipSl, ipf. EXQEtpOV, fff, f(f), 

xqitpov, s y ov, a. 1. ifroEipE, &Q»ib(iv), 
a. 2. l'Tpaop(e), rpaqp(e) ß 661 La Roche 
Anh., du. IxoacpExrjv, Inf. xoayEUEVy 
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transitiv nur ^ 90; 8. La Roche # 
279; pf. TEXQoye, intr. aor. 1 M. d-QS- 
ipciio, a. P. tgacpri (aber kxQuq>r\asv 
^F84 corr.: xgdyopiv tibq LR.) 3 pl. 
TQcetpsv A 261. W 348. {xiqnm) — 
eigentl. füttern, laben, ao von Tie- 
ren X69, Pflanzen; wachsen lassen 
%aCxrp , uXoMprjv, aypia, qpappcrxor, 
gerinnen lassen ydXa\ von Kindern: 
aufziehen, erziehen, nrificc ysveodai 
c. Dat. zum Unheil für jem. X 421; 
A 414 frQsrpato tibi educares. — Pass. 
u. pf. aor. 2 Akt. gerinnen, sich an- 
hängen t(f 237, educari, adolescere E 
555. £ 201.-4 251 of of Trpdfffov aper 
TQcctpsv ri$' iyivovxo Altersgenossen 
und jüngere. 
Tp^jr«, TQi%€i, a. iter. &Qil-ct6'Hov, a. 2. 
ZdQccfiov, (?) — laufen von lebenden 
Wesen; vom Bohrer t 386. - 

rpf'oj, T^€e, ftr( f )» ip'- T P £f i a - 1« 
Üxqsos, cav u. zqboos , aaav, .ort, ai>- 
tcö*' (t^tjpcöv Trasimenns , terror) — 
im aor. /u#ere £ 138. E 256 rpefv 
ovx £a /TaHag A&r\vr\\ sonst pavere 
P 332 La Roche, u. expavescere c. 
Acc. ^ 554. P 663. (II.) 

Tpifcoav, TQriQwva, eg y mai (xqciv) — 
pavidam , nur v. Tauben X 140. 

T^r's, T(»^ro?o, otfft(v) v. xlxqccco — 
perforatus; der Haltestein, durch u. 
um welchen das Eabel geschlungen 
wird; Xs%isoai durchbrochene, um die 
Gnrte durchzuziehen Q 720. 

TQnxiv, iva St. in Thessalien B 682 f. 

Tqiixoq aitolischer Kämpfer, fällt 
durch Hektor E 706 f- 

TQtixvs, vv, ei{cc) t *£rjs t ffav (xsxqti- 
— asper rauh (1) zackig Xi&og 
E 308; — (2) steinig, felsig dxagnov, 
anxjjv, 'OXi£mvä, 'l&anrjv § 1. 

tQlaivav, xrjv tricuspidem Dreizack, 
mit welchem Poseidon das Meer auf- 
rührt und Erdbeben verursacht (Od. 
u. M 27). 





xQißca, TQißifievai Inf. prs., aor. xql- 
i/>ea, P. prs. xQißio&E (xsi'qco, terö) — 
dreschen, mit Ochsen nach orienta- 
lischer (auch ägyptischer; s. d. vor- 
stehende Abbild.) Weise ; herabdrücken 
l 333, s. Am eis Zus.; M. sich gegen- 
seitig aufreiben W 735. 

TQi-yXr)vog y ylijva, (yX-q- 
vr\) mit drei (Augäpfeln 
oder) Perlen, wie auf 
der beigesetzten Abbild, 
einer alten Münze. S 
183 u. a 297. Die Zu- 
sammenstellung von drei 
Beeren war häufig. 

TQi-yXmxlv, yX*&%ivi Dat. (yXmaaa) 
dreischneidig, Pfeil £393 u. .4607. 

TQi-lftezeq ntr. als Adv. (fixog, £xog) 
— drei Jahre lang ß 106. (Od.) 

XQifa, TQi$ov0ai pf. xEXQiytöxag, via, 
vtai, pisq. xsxQtysi (stridere, strix) — 
zwitschern B 314, schwirren, v. Vö- 
geln, Fledermäusen und den Seelen 
der Abgeschiedenen o 6. 7. 9, vom 
knackenden Rücken der Ringer Stri- 
dore «P714. 

TQi^xovra triginta B 516. (B.) 
TQirjxdaioi, hooiouhv, xdai(a) trecenti 
v 390 u. A 697. 

T(fix(x)fj St. in Thessalien am Peneios 

B 729. J 202. 
TQl-XXiötoq (Xtxoucci) dreifach erfleht, 

heifsersehnt 0 488 f. 
TQi-nXttl, • nX.äxä dreifachen 2 

480 f. 

TQi-xXti dreifach trifariam A 128 -f-. 

tqI-tcoXov (colere) dreimal gepflügt 
Z 542. s 127. 

TQi-xoq (T164), tQi-novg, nodog, di, 
da, Ssg, $a>v — tripus Dreifufs; ein 
dreifüfsiger Kessel, um 
Wasser zu wärmen 
W 702, Wein zu mi- 
schen u. dgl., auch 
zum Schmuck, daher 
Ehrenpreis bei Kampf- 
spielen. Den Delphi- 
schen, wie er ge- 
wöhnlich auf Antiken 
andeutungsweise er- 
scheint, zeigt die Ab- I II 
bildung. ifc 

TQi-TZtvxoq = xQiyaXog? drei wul- 
stig? A 353 f (nicht ganz klar). 

r(fiq ter dreimal A 213. y 245; schon 
bei Horn, heilige Zahl, cf. tqü.Xigtos, 
xQlg fidxiCQeq dreimal selig £ 154. 
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TQi0*xai-<f exä tredecim E 387 ; xai- 

Sskcczov, tt] tertium decimum K 495. 

TQi-öxoi%i in drei Reihen K 473 f. 

tqI-ötoixoi dreireihige p 91 f« 

Tyio-xiliiti tria milia T 221 f. 

t^tatog, «,ov, otai, 17, 17, 7jv ter- 
ftus ß 565. O 195. 

TQtTo-ytv£ia Beiw. der Athene, auch 
Name, @ 39. X 183. ^ 515, b. Ameis 
y 378; angebl. die am See Tritonis 
in Libyen geborene. 

ZQcxog, od, oy, cov, 17, tertttis u.a. f. 
M 96 ; t'6 to^tov tertium T 226 zum 
drittenmal; sonst drittens. 

TQtxä dreifach, in drei Abteilungen 
B 656; to. vvhxoq irjv nur noch ein 
Drittel der Nacht war übrig ji 312. (Od.) 

TQlx<*~{J : )ixe$ (olxog, vicus) — drei- 
stämmig, in drei Clane geteilt t 
177 f, s. Hentze Anh. 

TQixe$jp\. v. <&V£. 

tqix&G' trifariam B 668. i 71. 

Tqoi^v, rjvog f. St. am saron. Meer- 
busen in Argolis B 561 f- 

Tqoü&voq S. des Keas, V. des Eu- 
phemos B 847 f. 

Tqoiri f. (1) das troische Land; s. 
Nägelsbach A 129; hier Taf. V. VI. 
— (2) die Hauptstadt, sonst "iXios, 
Nägelsbach B 237. [Die erste Silbe 
steht vom Landnamen in arsi des 

I. Fuises 5mal, in thesi des I. F. 10, 

II. 63, III. 9, IV. lOmal, vom Stadt- 
namen in thesi des II. F. lOmal, III. 
4 mal, wenn a 2, X 510 nicht zählen.] 

T(>oiti&E(v) von Tr. 0 492. y 257. 
TqoItiv6{€) nach Tr. H 390. Sl 764. 
y 268. 

Tpofif'co, TQOfiieiq, so«<h, ipf. £zqo- 
psov, M. pre. soiazo , iea&ai , ipf. too- 
ntovxo — tremo K10. 0 627, (pQSvcc, 
&v(ia> K 492, animo pavere; zivd, zC 
expdvescere n 446. v 215; ebenso Med. 
doch (pQivsg, frvfiqi. 

TQOfios m. (zQifioa) Beben, Zittern 
r 34 ; angor co 49. 

Tü07rHo, T0Ö;r£Oi> 3 pl. ipf. (tosttch) — 
lenkten um E 224 f. 

TpojnJ, TQonat pl. f. (zQonog) rielloio 
o 404 f die Bahnwendung, wo Helios 
abends sein Geapann wieder ostwärts 
wendet, um über Nacht an den Auf- 
gangspunkt herumzufahren, möglich 
aber auch der Teil der Bahn, wel- 
cher zwischen Mittag und Abend liegt, 
f»L l 18. t 

zQomq, TQomog, tv f. (zqonog) carina 



Schiffskiel s 130 (Od.); s. d. Abbildung 
S. 89, wo a den Kiel bezeichnet wie 
Taf. VII 39, £ 

TooÄOff, TQOTtoiq m. (zQEiton) Strippen, 
Riemen vermittelst deren die Ruder 
um die "KlrjcSsg (8. Abbild. Taf. VII, 77) 
beim Rudern sich drehten d 782 U.& 53. 

TooqpEo, ipf. M. TQOipiovto intumesce- 
bant y 290 f- 

Todqptff, XQOtpi ntr. (ziepen) gewal- 
tige Tivfia A 307 f. 

zQocposig, oevxa tumida, v. L st. Tpo- 
cpsovzo. 

TQfHpoq, ou, 6v fem. (zgicpm) — nutrix 
Amme, Erzieherin 0 31. z 15.. 

rporjaoo, Ptc. prs. XQOxowvxa (zq6%o$) 
a(ia una cursitantem o 460 f. 

Tpojfo's, t^ox 0 ^> (toearflo) — rota 
(auch xvxlog, <x) Z 42; Töpferscheibe 
-£600; Wachsscheibe p 173. qp 178. 

Tpvyaoo, 3 pl. XQvyöwGiv, 0. Tpvydeosv 

— vindemiant ablesen 77 124. 2? 566. 
tpv£g>, tov£i?t€ prs. vorschwatzen, 

in den Ohren liegen / 311 f. 

zQVitavov, TQV2iäv(f}, tg> ntr. (zQvituca) 
Drellbohrer, wie ihn Zimmerleute 
durch Rie- 
men, in ur- 
alter Zeit bei 
den Ägyp- 
tern (8. die 
Abbild.), wie 
bei uns auch 

Tischler 
durch den 
Bogen mit 
der Sehne in Bewegung setzten t385f. 

XQvitdoo, Opt. XQVJtqb, (rptJjrr;, zbIqco) 

— bohren forare 1 384 f. 
XQV<pa),€ia, 779, j], av, cu, <ov (rpvco, 

qpaAog) mit gestepptem Reife, stepp - 
reifig, Helm, r 376, s. Verf. in Ameis 
Anh. zu E S. 50; vgl. Taf. XI, wo 
jedoch N. 7 liegen sollte. 

XQvtpoq, to (<&pv?rT<0 Trumm) Stück, 
abgerissenes, rupes, S 508 f. 

xqvxovöi, f. Tpv^ovra, Pass. prs. Tpv- 
Z(oiL£&cc y 6(isvog (zQvto) — conficere, 
aufreiben a 288. x 177; verzehren 
o f/.ov Vermögen. 

TqmciI, TQoniq, s. Tgcoog. 

XQwyeiv depascere abfressen £ 90 f. 

TQ&sq, oacovy mal u. fff<«(»0, Einw. 
von Ilios u.derLandschaftTroie: Troer 
ist a) kollektiv die ganze Streitmacht 
der Asiaten gegen die Griechen, aber 
auch im engern Sinn die Unterthanen 
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der beiden Linien des dardanischen 
Königshauses; der übrige Rest ini- 
xoupcu; b) in engerer Bedeutung sind 
sie auch neben Avmoi xai ddoSavoi 
gemeint, indem letztere Hauptver- 
treter der Itti'hovqoi sind (Am eis Anh. 
r 456); Tocboov noXig = "iXtog; da- 
gegen anders^ 164 Tqcocdv nxoXi's&oov ; 
Verf. zu Nägelsbach A 163. 

T(t(i>idg, ados, 8. Tqcqoq. 

Tqcjixös, *° v bes. rndtov die troische 
Ebene, zwischen Ilios u. dem Meere; 
s. Tafel V. P 724. K 11, 

TQtaiXoq S. des Priamos u. der He- 
kabe Ä 267 f. 

TQüiXTTjS, CCL TQ. (xQ0)y(O? u-rgay.rog 

drehen) Betruger, Schelm £289 u. o 415. 

TQiooq Adj. (1) zu Tpcos, des Tros, 
S. des Erichthonios: 71 393. 3* 291. 
— (2) zu Totösg troisch; der Troer 
f. Tgoocci, ijoiv P 127. E 461; oft aber 
TQcpal r 384. X 430. 57. Z 380. 
S 259 = TQwdösq Troerinnen Z 442. 
/ 139. & 704 (Gen. auch TguCaScov 
E 122. X 514); außer v 263, wo es 
Adj. zu Xr\C8og, 

rptoxraco, TQUiJUttöa {tq£tc(o) tpavfjv 
vocem mutare den Gesang wechseln 
x 521. Med. tqcqticco&cu u. -covxo ipf. se 
convertere ndXiv retro, (poßovde = q>sv- 
ystv = xyojjvdoxexo A 568 f, ipf. iter. 

Tqü}$, toog (1) S. des Erichthonios, V. 
des Ilos, As8arako8,Ganymedes E 265 f. 
T 230 f. — (2) Alastors S., fällt durch 
Achilleus T 463. 

TQMGSÖ&ai, TQcaßyg, s. TQ(ü(0. 

XQOixoq, Adj. verb. v. tqcqw. verwund- 
bar $ 568 f. 

TQcox«to, nur xqü>%oj0i, ipf. tqco%(ov 
\rQBxto) — currunt X 163. £ 318. 

r^coto, T</a>£t {xoqsco) stimulat n 293; 
a. K. TQtooy, nxe vulnerare, fut. M. 
TQäoto&aL vulneratum tri. 

xvy%dveo, ipf. tvy%äv€, fut. «vgl/, 
fffirca, aor. iTV%sg } xv%£; w/tt, r\ov y 
n\ otfu; 0*5, eov u. aor. 1. ixvxr}as(v) t 
xvxnae, ijtrag, pf. rftv^xe, xcos (rux, 
xofor, tfx, re'zv»?) — (!) xtvog tref- 
fen, a) mit Waffen; oft tvjojv, *7<ras 
mit ßdXXsiv, ovxcc, vv%8, wo der Acc. 
immer vom Verb, finit. abhängt; dänte 
qp 13; auch %axd c. Acc. — b) allg. 
es treffen, adipisci & 430. c) xivog 
invenire aliquem, aliquid, nancisci o 
158. — (2) zufällig sein A 116. u 106, 
xtxv%ri%(og sich befindend P 748, x 88, 
ö. m. Ptc., das im deutschen Verb. 



fin. wird u. „gerade, zufällig" als Adv. 
zu sich nimmt: ixvxrjas ßaXcov er hatte 
ihn eben (gerade) getroffen O 581, 
impers. contingit xivi A 684. 

Tvöeiönq S. des Tvdsvg, rjog, sog, 
Acc. i] (tundOf tudes d. i. Hammer';. 
Dieser ist S. des K. Oineus E 813 
im aitol. Kalydon, V. des Diomedes 
E 163. Z 96; wegen Tötung seines 
Oheims flüchtig, in Argos bei Adre- 
stos, heiratet dessen T. Deipyle; mit 
Polyneikes vor Theben, wo er durch 
Melanippos fällt J 399. 

xvxxov, co, r\v, ijoi (xsvx* 0 ) manu 
factus wohl, gut gefertigt, SdnsSov 
wohlgestampft, xaxöv von Natur aus 
= ein Erz- Störenfried. 

xvpßog, xvfißfp, ov m. (tvqpo), tu ma- 
lus) Grabhügel, der über der Aschen- 
urne in Kegelform aufgeschüttet wurde, 
mitunter von ungeheurer Gröfse z. B. 
desAisyetes (jetzt Udschek Tepe 284' 
hoch); s. Taf. V d 177. H 336. 

xvfißo-xoriq, xrjg (z* 10 ) Grabaufschüt- 
tung st. Grabhügel in $ 323 f (besser 
als Tvußoxorjc(cu) mit beispielloser 
Elision; s. La Koche). 

TvvdaQeoq aus Sparta vertrieben, bei 
Thestios in Aitolia, heir. dessen T. 
Leda, durch Herakles wieder in Sparta 
eingesetzt. Kinder: Klytaimnestre a 
199, Kastor u. Polydeukes X 298 f. 
(Helene T. des Zeus.) 

rvvrj E 485. Z 262. M 237. II 64. T 
10. & 465 aus xvv (böot. xovv) Stamm 
xft = ov u. 7j affirm. wie iitsi r), xi 
fji vollere Form zu ov y tu. 

xvnri, xvmfiai, xaig {xvnxoi) ictibus 
Hiebe, Stöfse E 887 f. 

xvTtxoa , xvTtxexe, ovoi, 8, cov, ipf. 
xvnxov, aor. xvty{£v) % rj, ov, as, Pass. 
prs. xv7txo(iEV(ov , pf. xs xvppivo) , aor. 
ixvnn, xvnetng, stg (oxvna£co y stumpf) 
— teere hauen, schlagen, stofsen, ver- 
wunden, xivd (an etw. xi\ Xai(i6v y oder 
%axd yaoxtQoc) a%s8Criv comminus ; bildl. 
xbv a%og xaxä yoevet xvtye ßa&sutv 
ihn traf Leid tief in der Seele T 125. 
xvnn c. acc. ooau 
quot vulnera ac- 
cepit. Bes. aXa 
xvnxov tguxuoig 
schlugen (takt- 
mäfsig gleich; s. 
diese Abbild.) die 
See mit den Ru- 
dern; W 764 trat 
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in die Spuren (des Aias); XocCXam mit 
dem Sturm peitschend. 
xvQog, tvqov, o>, 6v, du. a>, pl. mv m. 
(xoQico) — caseus, utysiog Ziegen- 
käse $ 88. 

Tvyo't, T. des Salmoneus, Gattin des 
Kretheus ß 120. X 236, M. des Pelias 
u. Neleus, deren V. Poseidon war. 

TVt&oq, ov, a (aus tix&og Säugling?) 
— parvus, X 480 u. « 435 puerulum, 
mit diaxftrj^ag u. nedaatui (prolept.) 
klein, in Stückchen hauen, spalten. 
Das ntr. als Adv. paululum, lokal mit 
oTti'üüco , fisxonia&ev , £<?£vi}0£v abfuit 
i 483. 540; modal: ixtoev, cp&iyye- 
a&ai leise; temporal nur T 335. 



rvqpXdff, f vyjtöv (rvqpeov dumpf, dampfig) 
caecum Z 139 f. 

Ttwjpoews, «off, JB 782 f. (xvcpaa 
brenne). Das Ungetüm, in welchem 
unterirdisches Feuer mit s. Wirkun- 
gen symbolisiert ist. 

rvx^<f€cq, s. xvy%dva>. 

Tvx^ 0< 9 (jmz* 0 ) aus Hylai in Boiotie 
H 220 f, der dem Aias seinen Schild 
verfertigte. 

np (rcS) (1) dann et 239. y 258. # 
467. — (2) darum fr 226. 548. v 
248. 331. £ 67. n 445. a 141. t 259. 
* 190. 

tc5s = ovtws so ß 330. 373. F 415. 
x 234. 



r als Abkürzung = II. XX; v= Od. XX. 

'Taff, nur pl. 'Xatfes (vco) die Regen- 
sterne im Kopfe des Stiers, deren 
Aufgang den Eintritt der Regenzeit 
bezeichnet E 486 f. Die Volksetymo- 
logie (8. Verf. zu Nägelsbach Anm. 
S. 94 n., 124) verstand hernach fälsch- 
lich das Wort als Ableitung von vg 
o. so nannten auch die Römer das 
Sternbild Suculae. 

vanlv&ivog, växiv&ivtp hyazinthähn- 
lich, k r a u 8 , gelockt £ 23 1 u. 1^168. [v] 

vdmv&ogy vdxiv&ov m. B 348 f 
Hyazinth; viell. unsere blaue Schwert- 
lilie oder der Gartenrittersporn. 

*Xdfi'jtoXi(; St. in Phokis am Kepbi- 
sos R 521 f. 

■vß-ßdÄXeiv, s. vno-ßdXXm. 

vßQ££(Q t vßQl^eiq, <nv, ovxeg (vßQtg) — 
superbum esse übermütig handeln, 
freveln et 227; trans. xiva 
nobis v 370; A 695. Xt6ßr)v im Über- 
mut verüben v 170. 

vßQiq, tog, ft, iv f. (vtcbq) — superbia; 
Frechheit; A 203. 214 Gewalttätig- 
keit. (Od.) 

vßQiaxr'ic;, vßQiOxal, dmv, ijat m. (vßQifa) 
— superbi, violenti Frevler N 633. (Od.) 

vyt«$ (vegetus) salutifer, utilis G 624 f. 

vvpoff, vyQOV, i\v, d umidus ; auch b. 
v8(oq 8 458 geschmeidig nafs; iXettov 
geschmeidig £ 79; hbXbv&cc die nassen 
Pfade =» Meer; vyQrjv subst. Feuchte, 
Gegens. xQcccpBQ^v 3 308. 8 709. s 45; 
ntr. divxeg umide flantes s 478. 

VcfdTO-TOCO^jjff, G.pl.-tr^€<f€0>v(TO«qp m ) 

am Wasser wachsend q 208 f. 



"Ifcfi? St. am Tmolos in Lydien, später 
Sardes? T 385 f. f*] 

vÖQai'voftuL, aor. Ptc. vtfQtivä/uivri 
(vdao) Iota gewaschen, gebadet d 
750. (Od.) 

vÖQevopai, ipf. ovxo (v8(oq) pflegten 
Wasser zu holen, o&bv unde rj 131; 
Akt. vSqbvovojj x 105. 

vöqtjAoI (vdooff) irrigui bewässert, 
Xst(icovsg Auen i 133 f. 

vdQog, vöqov m. (vÖooq) — hydrae 
Wasserschlange B 723 f. 

vdatQ, aroff, i, t(a) ntr. {udus, unda) 
— aqua, ccX(ivq6v salzige Flut, Meer; 
fiiXav v. Quellen, Flüssen, Meer: dun- 
kel, wenn es bewegt ist, Ameis Ö 359 ; 
vyQov geschmeidig, nafs; etUvdovxa 
iuges beständig quellend; v. xai 
yctict yivoia&s H 99 vermodern, s. 
Hentze Anhang. J^v, in arsi v.] 

vBxög, vexov, xov (vm) — Regenschauer, 
imbrem M 133 f. 

vioq (sunus, söhn) Dekl. v. St TIO — 
ov, w, dv, i } cöv, oiai] v. St. TI- Gen. 
vlog\ wi', vfa, du. vis; vteg, vtdai, 
vlag\ St. TIES- Gen. vfeoff, Ar, «a, 
ieg, ^ag, ftff E 464 — ßius, Sohn 
im pl. vfeg ^jjattöv = 'Jxcaoi. [vfdff, 
dy, e in thesi ö. vjog, dv, c zu spre- 
chen: Ameis d 473; Vok. vis mit 
langem t: Am. ä 338.] 

v^ct>vÖ9, oio, ol m. (vfdff) — nepos 
Enkel K 631. co 514. 

vAayitog, fiöv m. (vZato) — latratum 
Gebell 675 f. [*] 

% Tkäxiöris, KdoxatQ, erdichteter Name, 
des Odysseus ^ 204 f- 
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vXäxö-fi<DQOi (vXdm) im Bellen starke, 
lautbellende ^ 29 u. n 4. [v] 

vXaH,ti(o , ipf. vldxtei, eov (vXdco) 
latrare L 686, %oadir\ (vor Ingrimm) 
v 13. 16^ [v] 

vXdoo, i '/.ai i, ovai t ipf. (vlaov =) vXd- 
ovzo (ululare) — latrare, ttvd anbel- 
len * 5. (Od.) [v] f 

vXij, r]$, //v (aus (TvX?;, solum, saltus?) 
(1) ,s;7ra Holz, i 234 gefälltes, franz. 
bois u. Gehölz « 63, Wald oft; Ge- 
zweige g 363. — (2) Material (be- 
laubte Zweige, s. §titsg) e 267. [v] 

"rA^ St. in Boiotien E 708. if 221. 
B 600. 

vA^ftg, gyn, toc = vXriBvQ-*, ysooct, 
rjg, 7], av (vXrj) waldig a 186; als 
commune et 246, s. Ameis u 93. 

"Tkkoq Nebenfl. des Hermos in Lydien 
T 392 f. 

vko-ro/iog, oi, ovg (roaq) holzfallend, 

Axt W 114; Holzfäller *F 123. [t>] 
vfielq, *l<ov, mit Synizese t>tte<»v; vfuv, 

vfuv (vfiLv); vfisag zweisilbig; Nebf. 

vfifieq, vpp(iv), Acc. vuue — vos, 

vestri etc. [v] 

v/jLevaioq m. Hochzeitsang, Brautlied, 
«oU'g vielfach U 493 f. [v] 

vfiixegoq, ov, ov, cov, otct(v), ovg; rjg, 
jj«, ov (3* 86 ovSs in euer Haus) 
— vester, etc. auch neben avtmv ipso- 
rum, txdozov cuiusque P 226. [v] 

VflflB, 8g, *, 8. VttftS. 

v/ivog, ov, xöv (vtpri) Weise, Melodie 
& 429 f. 

vfiog nur 17*1? N 815, vu^'v E 489, 
vpet cc 375 — t?es*ra, am. [v] 

vn-dyto, vx-äyov, e ipf., auch in tmesi 
300, wie aor. W 294 ijyaysv — 
darunterfuhren, £vyov unter d. J. (auch 
ohne dies): einspannen, anschirren, 
s. Verf. zu Ameis Anh. E S. 49 E. n. 
oben £vyov; .4 163 £x — entrücken. 

vn-a^Eldto, nur t>;r6 äJ-eiöev u. aor. 
a{£)eiG£v — sang dazu 27570, erklang 
davon <p 411. 

VftCClj 8. vreo. 

vxai&a Adv. darunter weg, seitwärts 
O 520; tivos seitwärts von jem. weg, 

Jem. zur Seite 2 421. [i>] 

vx-ectoaea, fut. at$ei — q>Qi%' = 9P*xa 
er wird hinaufschiefsen zum Wel- 
lengekräusel $ 126; aor. P. äfl-ag 
ßcouov unter dem Altar hervorge- 
geschossen B 310. 

vx-cixovco, et aor. etxov<j£v, coli — 
darauf hören g 485; erwidert x 83. 



d 283; O 4 vwo axovov auscultabant; 
n 10 «odflöv vwo von Füfsen her 
(rührend) höre ich ein Geräusch =- 
Fufstritte. 

vx-aXi^ofiai, -üAevdfiSvoq a. Ptc. 
evitan8 o 275 f. 

vn~aXv§iq, iv f. (aXvffxoo) — effugium 
Entrinnen X 270 u. 287. 

vff-aX^ffxo, aor. V7%äkv%s{v), v|ai, ers 
(dXifo^ai) — effugere entrinnen Krjgag ; 
in tmesi N 395. 1p 332; xpauas ß i CÜ 
seiner Verbindlichkeit entziehen & 355 
(ö. La Roche Addenda ed. crit.). 

VTt-ävTtdm, -avrläaaq Ptc. a. obvtam 
f actus Z 17 f. 

vticLq ntr. Wesenheit, leibhaftige 
Wirklichkeit t 547 n. v 90. [v] 

vndcQzco, aor. c. i?,t«^5»; — initium 
fecerit w 286 t- 

VTt-aöxtöiog, la ntr. pl. (dantg) et. Adv. 
= v«' aaniSi unter dem Schilde, 
gedeckt nQonoöCtmv N 158, «poßi- 
^öiVTOff H 609. 

vjtärog, ov, # Sup. — summus 
x^f lovxmv der Herrscher; u^aratpa Be- 
rater, decov v. Zeus; «ü^i 165. 

V7t-eaai, 8. vitsifii. 

V7i-£(<f)deio'ccv, 8. vne-Ssidto. 

v7i-t(fexzo, s. vito-d&xopcti. 

vx-eS'eQ/LidvS"ri, 8. vito-fteopalvco. 

vn-sina), vno-feixeiv, Imp. vjrdFftxt, 
0. e£xot, tmes. ipf. .Fftxov, fut «l^a>, 
ousv in 62 kann auch aor. K. sein, 
aor. -£t£s, fut. M. -ct£opcu, eat; 
überall vno-J-. aufser vitsii-ofioct. fi 117 
(weichen) — cedere, tivog von etw. 
weichen, tw « 42 vor ihm; gEtpas 
effugere; sonst rivt: nachgeben J 
62. T 266, c. Ptc. nachlassen c. D. 
commod. W 602; O 211 t?er«cttn<2ia 
tactus. 

vn-si(t,i, 3 pl. vn-eatit, ipf. vnrioctv, 
tmes. vtto ^[«v a 131 («^f*0 — dar- 
unter sein, noalv für die F.; 9roXXot(Tt 
viele hatten unter sich A 681. 

vxeio, u. vjtatp-, s. vnio, u. v?r«p-. 

v^et^-o^op, o^ov (v«cpe)jfl>) superans, 
eximiu.s, dXXav prae ceteris. Z 208. (II.) 

'jTVrfe^-oxos Troer, fällt durch Odys- 
seus A 335 f. 

'TxsiQ-oxiÖTiq S. des Hypeirochos, 
Itymoneus A 673 f. 

% T7telQ<üv , ova Troer, fällt durch 
Diomedes £ 144 f. 

V7t-ex vor Vokal: Adv., unten 

hervor; oft mit Gen. wie N 89. P 
581. E 232. 
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■vTt-ex-iZQO'&iai , -&i€i, fticov, ovta ipf. vnsig-sßccXov — über etw. (hin- 

(frem) — praecurrit, xvx&ov paullo, aus, weg, hinüber-) werfen ar^iata 

t6 aoov tantum; c. Acc. überholt / 506. die Wurfmarken, cchqqv über ' den 

vji~ ex- tiqo-Xvco , aor. -ikvöav — Kamm der Höhe; Gen. nur W 847; 

schirrten aus, d. i. noo (ditrjvrjg), xivd SovoC übertraf im Speerwurf — . 

ix (XiTccedvmv), vnb (£vyov) £ 88 f. vxiQ-ßaOav 3 pl. a. v. -ßaCvto. 

vx-ex-XQO-Qeei fliefst aus der Tiefe vitey-ßaalri, ?/, nv, <u, ag (ßatvco) 

^hervor dahin f 87 f. — Übertretung, Vergehen, Frevel F 

VJi-ex-TtQO-cpEvya», aor. -<pvyoifii, tov 107. TT 18. 

— fuga evadere v 43, Xdovßdiv p 113. vjiBQ-ßriri aor. K. v. -ßatvco. 
vjr-fx-oadco, aor. V7i-€§~eaäa)0€ — ent- vnsQ-ßiog, ov, ov (ßi'cc) — superbus 

rückte ihn W 292 f. übermütig, frevlerisch a 368, vßoiv y 

vx-ex-cpigat. Impf. -ipEQOv y 496 u. frvpog heftige Gemütsart o 212 ntr. 

vic-e^-ecpeqov, e — hob etwas weg @ insolenter «316. 

268; xivä nolsfioio jem. aus dem Ge- vxeQ-derjs , -öed st. Seeu [Synizese 

fecht entrücken; entführen; y 496 ent- djä] (deojMw) — vel perexiguas copias 

eilen; tmesis O 628 cpioovzai Pass. ^ ducentes P 330 f. 

vn-ex-yEvycOi -<pyyov, sp, f(v), 77, ot, 'TxeQeia f. (1) früherer Wohnsitz der 

oiurv, eelv und t^-fl-t^vyo»», ev — Phaiaken bei der Kyklopeninsel £ 4. 

subterfugere, aliquid xi II 687; tmesis — (2) Quelle im pelasg. Argos Z 457. 

xtvog, xt y 175. (11.) B 734. 

vjt-efivqfivxe, s. vn-7}fivco. vx-sosina), aor. ?/e*;r£ — unten bra- 

vn-iveQ&e(v) Gegens. Kaft-vitEoO-Ev chen zusammen W 691 f. 

Adv. — infra darunter d 186; unten vb-eqetcxco , -e^e-TW ipf. — %ovCt)v 

N 30, in der Unterwelt F 278; c. noSotiv spülte den Sand unter den 

Gen. unterhalb B 150. F. weg $ 271 f. 

V7i£§, 8. vjr-f'x. V7ieQ-eö%e&ov aor. zu -f^co. 

t^-f^-avco, -äyciyot u. tmes. ayayoi- v71Eq-e%<o , ipf. (vjieig-) ex*( v )> ov i 

fisv T 300 — herausführen a 147. aor. f'ajre^«) , rs, a%v, a%ot — dar- 

■V7t-s%~ctXEJ : o\i.a.i, •äAiJ-ccG&cci a. Inf. überhalten xi % iiyaCaxoio über d. 

— evitore zeigag O 180 f. Feuer; %EtQd(g) xivi u. rtvog taeri J 
v7t-€§-ävä-dvoiMu, aor. Ptc. — 249. I 420; F 210 tnter stantes emine- 

auftauchend aus d. M. dXog iV352f. bat umeris latis; aufgehen v. Sonne 

vji€q, vjteiQ, nachgestellt v»fip, su- u. Gestirnen. 

per über (vno) — I .c. Gen. (1) lokal : ««£017, imeQaq, xdg (viceo) Lenk- 

über — weg O 382, ovdov; supra taue, f Brassen 7 , welche von den Raa- 

oberhalb, yccCr\g, xEcpaXrjg zu Häupten enden nach dem Steuerbord gehen, 

B 20; ultra xdcpoov. — (2) modal: um das Segel in den Lee bringen zu 

für, zum Besten qe&w xi, H 449; können e 260 f. S. d. Taf. VII, 3. 

per bei, um — willen, bei verbis vxeQ-rjvoQEcov, rjvoQiovxoq, xsg, xcov, 

precandi £ 466; wie ntot de über xag (17*00*77) — dominantes tyran- 

Z 524. — II. c. Acc. (1) lokal: über nisch handelnd, bes. die Freier der 

— hin, — weg; E 852; 339 super ex- Penelope; auch superbi, übermütige, 
tremum volae (Handfläche). — (2) mo- t frevelnde d 176. N 258. (Od.) 

dal: ultra über — hinaus u. daher 'jT^cq-^voo, 050s S. des Panthoos, 
im "Widerspruch mit, wider alaocv, fallt durch Menelaos & 516. P 24. [v] 
uoiQuv, %-eov invito fato, deo, s. Nagels- x< Tn€Qvioiri f. St in Achaia in Aga- 
bach Horn. Theol. 139 f. a 34 Ameis. memnons Gebiet B 573. o 254, nach 

■vneQ'ürjs, -äi'i Dat. (drjut) — nieder- Tansanias das sp. ACystoa. [v] 

brausend A 297 f. v^eQ7j-<fävico,-eovxeq-p\. Ptc. (<pcu'va>) 

jviteQ'dXXouctiy aor. -äkro , dXpEvov — superbientes, superbi A 694 f. 

(salio) — transilire uvXrjg E 138, vxeQ&e(v) Adv. (vueq) desuper T 62, 

fftt^as T 327. superne oben B 218. M 55. 

i}jtBQ'ßaiv(o , aor. ß«, 3 pl. ßdaav M vn€Q-&Qt6cttco , fut. &oq£ovt€Ci, aor. 

469. K. ßriy, aor. ißfasxo tmes. v 63 — %oqov — transsilire xi & 179. / 476. 

transcendere t\> 88 ; / 501 sich vergehen. vxeQ-B'Vfioq, oto, ov, ov, ot, 010t, ovs 

v^f<?-^aU«, aor. ßäXe , ^ 637 (tfvjids) hochgemut, Beiw. v. Hel- 
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den, Troern, Giganten E 376. O 135. 

Z 111. 7} 59. 
vm€q-&vqiov ntr. (ftvorj) Oberschwelle, 

Thürsturz, versilbert r\ 90 f- 
vjteo-fynt, fut. -/(Oe ( , — überwerfen 

(meine Wurfmarke) # 198 f. 
v^tc^-ticTa/va) , -cxtcc^ovto ipf. (vw. 

ftcrap? xstvoa) übereilten sich ip3f. 
*!T^:eQiovldijqy ao (i 176 u. *!T7ieQl<uv, 

ovog (vitSQog\ Sohn des Oberen, Beiw. 

des Helios @ 480. T 398. a 8. p 176. 

s. Ameis. 

v7t£Q-xäTÜ~ßaCvco % fat. ßqaerai, c. 

Gen. transsiliet O 382; tftfcog iV 50. 
vwEp-xvdag, (»-jcvcfavras Acc. pl. 

(xvtfos) — ßich überm'äTsig fühlend, 

hochgemut d 66. 71. 
vjz€q- fievitnv , -eovreq (pivog) — 

hochfahrende x 62 f. 
VTieQ'iiBvris , /tevit, ecc, iav (pivog) 

— hoch sinnige (oder mutvolle?) 

Kgoviwvi, Jll, ßccodqoav & 236, im- 

novoav P 362. 
v7t€Q-/iOQOv galt meist als Adj. (es 

ist vitsg uäüov wohl besser: wider 

das Schicksal) Schicksals widrig; 

aber B 155 wirkl. Adj. -fioga als Adv. 

= vitsg fioQov s. Nägelsbach Horn. 

Th. S. 139 f. 
j)n£Q-oizktr\ y iyöi, tocig (vnegonXog) — 

Trotz A 206 f. 
vjteQ-OTtAiSoficci, -iöüaixo O. aor. — 

stürmen, einnehmen q 268 f. 
i'.TH»-oj/oc, -ov ntr. (onXov) — über- 
fertig, übermütig sticsiv O 185 u. 

P 170. 

VTteQ'nitofiai, aor. ^raro — flog 
darüber iV 408; # 192. überflog die 
Zielmarken. 

V7teQ-irrmaivm , aor. 0. '7nj/i^v€iav 
übertretend verletzen = brechen ooxm 
r 299 f. * 

VJt-SQQdyrj aor. v. vjro-ppjjYVVjKt. 

viteQ-öxflt oi, 8. VTrep-f^oo. 

v^coxaTog, Sup. v. vitig — summus 
M 381 u. W 451. 

vxeQTeQiri, xij (vfCBQxsgog) — Ober- 
dach, Zeltdecke über einen Wagen 
f 70 f (nach andern eine Art 
Korb). 

vniQTCQoq, ov, a Komp. v. inig — 
superior y 65 (Od.); praestans (II.) 
A 786. 

vjtEQ-<piäkoq, OV, Ol, COV, 0l6l(v), OVg, 
Adv. mg (aus cpvtocXog von v»fpcpv?jff 
vgl. filius) — überwüchsig d. h. ferox 
kraftvoll, mutig E 881, aber auch 



in schlimmem Sinn trotzig, Adv. 
allzusehr N 293; insolenter & 663. 

vx-iozopat, aor. iikv&e, rjX&srt, iXftr] 
— subire c. Acc. f 476 ; incessit Tgwag 
(yvicc) xgofiog H 215. 

VTt'SQtoim, aor. -EQOtriöav sprangen 
zurück © 122. (II.) 

vx€Q~<x>riv, xr[v (wao-enj, oris) Ober- 
mund = palatum Gaumen X 495 f. 

vit€Q-(6'iov , t'eo, co'Ca u. vnsgm(a) n. 
(v«foo)»/) — Obergemach gleichen 
Umfangs über dem Frauensaal: Auf- 
enthalt u. besonders Schlafstelle der 
Haus -Frauen und Töchter (nicht 
Dienerinnen) B 514. II 184. o 101. 
Penelope schlief dort u. webte, mit 
Dienerinnen a 362. ß 356. d 787. n 
449. x 600; o 515. ß 94. r 139. vnegmt- 
o&ev vom Obergemach oc 328. 

VTt-köxriy, s. vy-iorrjiit Med. 

V7t-i%m, aor. -cd^f^« hielt (darunter) 
hin Jf 188; väo^cov supponens unter- 
legend E 269. 

v7t'rj(iv(o, pf. efiviifivxe ist nieder» 
gebeugt («avta in Bezug auf alles 
d. h. gänzlich) X 491 f. 

vx~Tiveucav aor. vno cpiga». 

VTt'tjv^TTjgj reo (vjhjV»/) einen Bart 
bekommend x 279 u. ß 348. 

vjz-rioiog, -oi f oln (rjcog) gegen Morgen 
matutini Adj. st. Adv. & 530. S 656. 

v7tia%veop,ai, 8. vit-to%o[icci. 

V3i-i0%OfJiai, trat, dpevat, ipf. so%to, 
fTo, off^topat, ijrat, covrat, eo, ca^at, 
ofu-vo?, oi (l#o>) — übernehmen, fiiya 
igyov, versprechen xivt xi t c. Inf. 
(praes. nur K 40) Z 93. 274 u. o. fut. 
X 114; vitiG%sxo %al narivevce , s. 
Ameis Anh. co 335; 9vyaxiga despon- 
dere; vovere; mit Inf. u. Acc. -fr 347; 
.B 112. / 19 kann das Particip auch 
elidierter Dat. sein. 

vxvos, oto, ov, co, ov m. (aus cj-on- 
vog, cf. svopnus, somnus, sopor) — 
somnus, der Gliederlösende, ambro- 
sische B 19, vrjdvnog feste, T\8ii J 
131, ußkx« A' 2 ; vnvov dooxsCg K 159. 
Er wird auegegossen über den Sterb- 
lichen; liegt auf den Augenlidern 
X 187; ^ 281 Schläfrigkeit. Personi- 
fiziert "Yxvog Bruder des Todes S 
231, Beherrscher aller Götter u. Men- 
schen a 233. 

vnvoco, Ptc. V7ivc£ovza$ xovg — dor- 
mientes Ä 344. s 48. 
*'.to urspr. Lokat. vital K 376 u. o. 
(vnai&a, sub) — I. Adv. (1) lokal: 
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unten T 37. E 74. $ 270. H 6; terbrechen interpellare T 80, vs. 81: 

darunter $ 364. A 635. a 131, nieder denn lästig ist es (das Unterbrochen- 

A 434. r 217. X 491. — (2) kausal: werden) auch für einen der es ver- 

dadurch, davon % 380. T 362 f. — steht (zu sprechen 82). 

II. Praepos. A) c. Acc. (1) der Bewe- vnO'ßXiiÖriv Adv. (vnoßdXXm) inter- 

gung, unter — hin b. Verbis eundi, pellando A 292 f. 

movendi d 279. X 156. 253. X 144. vji6-ßovx<x Acc. (ßQe%(o) (Hptfl xvjtu* 

196. ß 274 unten um die Spitze des die Woge versetzte unter Wasser 

Deichselnagels; unter — hin bei s 319 f. 

Angabe von Wundenstellen u. dgl. vjto daCco, öalov ipf. (8atg) darunter 

E 67. N 388. 662 Ameiß n 10. (wie anzünden S 347. 

c. Gen. H 11. A 678. N 412 u. ö.); vno-8d(ivr}iu, M. 2 8. prs. ddfiväöat 

in die Nähe, vor, an "iXiov B 216, beugst du dich y 214 u. tt 95. 

Tootrjv 8 146. — (2) des Erstreckens VTio-deyfievoq, a. vito-dezopcci. 

unter — hin % 362 Nagelsbach ^ 463. v7to-8s£8(o (aus 8£sC8ai),B l .-ed{S : )eiöav, 

Ameis ß 181. T 259. 130. T 371. Imp. flstaar«; <rap, aoot, vnö8£e£aav- 

XS07 an den Hüften hinab. Auch bei xsg M 413, pf. 8si8t.cc, plsq. eSsidiaav 

zeitlichem Erstrecken: während — timere x 296; aliquem xivd 27 199. 

17 202. X 102. B) c. Dat. lokal (1) X 282; xi *F 446. ß 66. 

Ruhe, unter ß 866. 307. 4 633 Ameis; V7io-6e%iri f. (Ssxofiai) — gastliche 

sub muris * 277. ^ 81. 2? 244 (gew. Aufnahme I 73 |. 

Gen. b. Xvsiv 0 643. 8 39); bei Kör- V7to-8ixo(iai, f. 6e%Ofiai, eai, aor. 

perteilen & 236. # 622. ?F 366. o 469. eSi^axo, a. sync. 2 sg. -*fo£o, 3 sg. 

— (2) Bewegung (eigentl. Lokat i8exxo, Inf. 84%9ai f Ptc. Ssypsvog — 
des Ziels) bes. xi&evcu A 65. 441, s. recipere I 480 ö. m. nootpomv libenter, 
Nägelsbach A 8. neXd£co f {uflüio, -xXivoo ; oikw ; xd/brca im Schofse (des Meeres , 
Ä 240. B 44. — (3) instrumental kausal : als Meergöttin) ; ßiag suscipere , per- 
unter, durch B 784. r 13; %sqg( ferre; poUiceri fl 387. 

(du^iBis u. ä. B 860. *P 675) oa 97. t>7to aor. idtjUaro — nocet . . 

O 289. N 816; (Sov^ J 479; wZijyfltf* nsSiXa band sich die Sohlen unter die 

v 82; c%i\nxotp Z 159; nvt iV 668. <? Füfse B 44. 

252, 71 490; fliehen vor £ 93; bei vno-öiiftara, xd (vnoSico) — la chaus- 

xinxuv von jem.; XaiXum u. ä. JI 384. sure, Sohlen zum unterbinden o 369 

8 296. X 135. £ 401 unter dem Hauch; und a 361. 

X 445 dowunanft&ws procis, i\ 68 domin. vxo-<ffiri&eiGa, s. 8d(ivrjfti. 

viris. C) c. Geriet. (1) unten (unter) vxo-rf/uajq (Sdfivrjfii) — famulus Die- 

— hervor, Ameis Anh. rj 5, darunter ner 8 386 +. 

weg 9 543. 0 39. t? 6. t 141. ^ 36*- V7to-6Qa {ßSouxov) finster triste, tor- 

P235. P224. fliehen vor * 22. & 553. va, töcav B 245. 8eivd O 13. # 165. 

& 149. iV 163. — (2) unter — be- Abi. s. Ameis Anh. r 70. 

findlich © 14. II 275. A 501 vn dv- vxo-Sodm, -6\*<ovnn — tninistrant 

4rsQE<Dvog unter dem Kinn fassend; o 333 f. 

auch bei Verbis vulnerandi J 106. vxo-<f(ffl0TijQ€q, of (wo-^aai) — 

JV 412. 671. 177. — (3) kausal B 465. ministri o 330 f. 

S 286. $ 318. B 268> durch t 66. vjto»8vopai , fut. ävöeai, aor. fdv- 

Z 134. x 78. bei verbis movendi, cla- ercro u. -Mv, £v<ra, ^vvrs, tmes. 

mandi: infolge von JI 277. r 61. aav, iSvasxo — untertauchen, unter 

Z 73. T 498 unter den Händen des xi Z 146, schlüpfen »dfivovg s 481; 

A., N 27. Nägelsbach F 128. iV 334. witre jem. auf die Schulter nehmen; 

c. Ptcp. A 423. M 24, vgl. JI 690. »äaiv yo'off incessit luctus; c. Gen. 

für d. begleitende Ursache: unter emergere sub, d-dpvmv, %u%mv aus dem 

S 492; 8ctt8mv s. Ameis Anh. r 48, Unglück emporkommen, 

vor K 376. O 4 vno 8etovg. ß 110. v^o-ccacc u. s. f., s. v«-«/xa>. 

<o 146. [Oft in Anastrophe vno nach- vjro-frwyvvfu, fut. gevga» — anschir- 

gestellt.] ren, anspannen o 81 f« 

vno-ßdXXm, Inf. vß-ßdJiXeiv , ipf. tm- vx<y-&SQ(ucivca y a. P. e&SQfidv&ij — 

dßaXXt — darunter legen x 363; un- calefactus est II 333 u. T 476. 

Autenbiith, hom. Schulwörterbuch. S. Aufl. 20 
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'TTto-S-fißai St in Boiotien B 505 f. vTio-uivm, aor. i/zeiva, t{v), uv, ai 

vno-&fifio0vvyiöi , taig (fflfajfit) — — remaneo c. Inf. bis man ihn ken- 

Anweisungen iussis O 412 u. n 233. nen lernte a 410; iqtariv sustinere; 

vxo-&a>QT\aom, ipf. M. -eS-oßQ^aaovTO xivd (II.) bestehen, standhalten E 

<&a>w£) — rüsteten sich E 513 f. 498. P 26. 

x>7tb ndfknxa, kxafiipav aor., die Prap. v^o-fuftvijffxa , fut. Ptc. fiviiOovGa, 

gehört zu yXm%£va y sie bogen die aor. ipvrjasv — xivd xivog admonitura 

Riem-Enden unten um (d. h. schoben sie o 3, commonefacere a 321. 

unter die Eingel-Lagen des Riemens vTio-iivdopeti, ipf. i/ivä adO-e — yv- 

ein, so dafs sie nicht sichtbar und vatxa habt gebuhlt um — % 38 f- 

fester verschlungen waren) 9, 274 t VTtO'VTjiog, -ov unter dem Nrftov lie- 

s. Abb. Taf. XIV, 60. ( t gend y 81 f- 

vxd xeixai liegt darunter, vno ist vizo-xenxriiöxeq, 8. ntr\GG<o. 

Adv. $ 364 f. VTzo-KGQxdtpvGiv (neQuvog) — sub- 

vnö xexdifovxo, s. -%d^o{iai. nigrescunt, uvae i\ 126 f- 

vjiö xtvf'o), a. «ivijtfeevros kein Kom- vno-nAdxlog, -fl unter dem IlXdxog 

positum; Zecpvoov vno durch den Z. liegend, ©qffy Z 397 f. 

bewegt z/ 423 f- v?ro mxdvvvai^ aor. Ptc. TtezdöOaq 

v.to-xJU'voi , a. P. sxXiv&ri a%oiv(o er sufesternerc* a 130 f. 

legte sich in das Binsicht f 463 f. vno-nxriOGco , pf. Ptc. Ttejtxtjcixeg — 

vjio-xXovteo&ai (*Xovim) AxiXr\i sich die sich darunter geduckt hatten, dar- 
fliehend drängen vor A. <P 566 f. unter stacken ntxdXoig B 312 f. 

vxo-*Xoneop,cti, -xAojiioixo (*X(6tl>) — vx'oowyu — aor. 2. €x>qoq€ Movaa 

darunter sich verberge, stecke % 382 f. hub an a> 62; dagegen a. mooe *F 108 

vjto-KQivoficei, -xQivovxai, aor. %ql- excitavit, aor. 2. M. aoxo ortus est 

vairo, Imp. HQivatj Inf. aa&cti — (luctus) n 215. 

antworten xwi H 407 ; deuten ovriqov, vno-J-oqyvvpi = peijyvvjtu, a. ^^«yiy 

eodf M 228 vgl. 0 170. t 535. E 150. (aus fodyri) — brach darunter her- 

v7to-*Qvnx(o , aor. P. -sxQvtp&ri war vor ovpavodfv aAbfo JT 300 = © 558. 

versteckt, verschwand im Schaum vno'forjvog, -qqijvov (^q^v) — ein 

O 626 f. Lamm unter sich habend, säugend 

vjid-xvuXog, -xvxkov unten mit Rä- K 216 f. 

dem fxvxia), berädert S 131 f- vno-osta, ~60siovöi (oft) infra tor~ 

VJio-yivoiuu, a. Ptc. xvüäfiivri gra~ quent 1 385 f; in S 285 gehört v«o 

vida (facta) Z 26; trächtig, Stute zu «o&üv unter d. F. 

T 225. ^ vno-öxairi, Gxdg, s. vy-texr^u. 

VTto Xaußdvoa, ipf. eAAafie mit rpd- ixo-Gra/voiTo (oxd%vg) — in Ähren 

/*og kein Kompositum ; vno adv. unten, schiefsen, gedeihen v 212 f. 

oder davon (kausal). vxd oxeva%l£u>i ipf. iortvüyj^f- — 

VTto-Xsinoa, ipf. eXeinov übriglassen ^/u erdröhnte unter Zeus B 781 f. 

«50, M. eXttnsxo, fut. Xeiipoucci — vno-cxooivvvut, aor. öxoqeOai — un- 

remanere avxov q 276. terbreiten v 139; v»o ioxgcaxo M. er 

vxo-tevxaivoiLUL, -ovxai P. (*evxo's) hatte sich untergebreitet qivov. 

— subalbescunt werden unten weifs- vno-oxoicpco , ipf. eaxQe<pe, aor. K. 

lieh E 602 f; viell. besser getrennt: axgetpaai, 0. stag, Ptc. «s, fut. M. 

werden dabei, darunter weifs. tyecd'ai, a. P. axQty&eig — convertere 

V7t 6ki£,ov£$ kein Kompos., vno Adv., umlenken E 681. 605; sich wenden, 

darunter kleiner 2 619 f. zur Flucht A 446, zum Kampf M 71; 

vno-Xva>, ipf. elvev ^513, a. iXvca, Pass. converti, reverti g 23. ^1 567. 

(auch tmes.), aor. M. cZvffao, a. 2. vtfo-cx*^ 03 » s. vn-sveo. 

iXvvxo — lösen unter etw., ausschir- \)7io-G%£0&ai, s. vn-to%o^ai. 

ren aus dem Joch S 39; lösen (dar- vno-oxtoiriöi, xatg N 369 sonst 

unter, instrumental = damit) yvia v7id-öx€Oiq f iv B 349. 286 (vnCüxofuu) 

IJ 805, yovvuxa O 291, (isvog Z 27 promissum. 

lähmen, durch Wunden, auch ö. =» vno-xuvvto , a. xdvvöGav, breiteten 

töten, im Kampf; heimlich befreien darunter A 486 f. 

A 401. vnO'xecQßia), aor. Ptc. -xaQßriGavxes 
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(xdoxaoog, terror) , xovg hos timentes 
P 633 f. , 

vxO'taQtaqtog, -ovg die unten in dem 
Tartaros 3 279 f. 

v&o-t£frr)(ii, a. &r)%e tines.; f. M. #17- 
(TOfi«i, £«t, freu, duftfa:, a. &to&ca, 
Imp. Ö-fv — darunter setzen, anbrin- 
gen 27 375; Med. suppeditare angeben 
ßovXrjv, ioyov, £nog übh. consulere «v, 
nvHtväg prudenter <& 293. 

v?ro zosfico , u' TQtftf infra tremebat 
K 390. X 627. 

vjro-r^fp, aor. eÖQafie — unterlief, 
lief sich bückend # 68 u. x 323. 

vito-xoem, a. zTQtöaz, oetv, ceti — 
refugio P 276; xivd vor jem. fliehen 
P 687. 

V7io-zQO(is<o, -XQOfiiovöi ipf. iter. rpo- 
pie<Kov (tQSfxco) — contremiscere X 241. 
T 28. TQOftiet vno ^Adv.) Ä 95. 

v;r©-T£0;i:os, ov (xoenoo) — redux, zu- 
rückgekehrt Z 367. v 832. 

VTt-ovqdviov, Cmv (pvoocvog) unter dem 
Himmel P 675, sonst: weit u. breit 
auf Erden. 

vjzo-(pcc£vco, a. &<prjve — &q^vvv xoa- 
ni£r}g einen Schemel unter dem Tische 
hervorlangen q 409 f. 

vno-cpioaa, a. 3 pl. yveixav — ent- 
führten E 885 f. 

vxo-yevyeiv subterfugere X 200 ; aor. 

tpvymv vno entronnen $ 57. 
vjio-^rixrjg, ai, ot ((prifii) — interpretes 

n 235 f. 

vjtO'tp&dva, a. Ptc. <p&d$, M. <p&ä- 
fisvog, rj — praeoccupans zuvorkom- 
mend, eher H 144; xwd o 171. 

-viio-%d£on,at,, a. red. xexdöovxo — 
recesserunt , artfoog vor d. M. J 497. 

vno-xeiQioq unter die Hand o 448 f. 

v7io-z£a>, a. — breitete (schüt- 

tete) darunter g 49. ^1 843. %svsv 
vno n 47. 

VTto-zcaQico, ipf. X°^Q 6L » aor - X ( ^° 1 l aav 
tmes. z/. 505 — recedere X 96. 

V7t-6tpio$ (oifjig) — contemptus äXXcov 
a ceteris V 42; s. Verf. in Am. Anh. 

v7txioq, ov, ot (v«6) resttpinws rück- 
lings t 371. ^/ 108. 

v 7t ta, xd (mip) — vultu im Aut* 
litz M 463 f. 

> vjt'(OQ€ia 1 -aq xdg (ooog) — radices 
montis T 218 f. 

v7i-aiQOQe, s. im-o'ovvfw. 

v> 71-gj QÖ(pioi (oootpri) — unter dem 
Dach, Hausgenossen = Gastfreunde 
I 640 f. 



'TQlri f. Ort in Boiotien am Euripos 
( B 496 f. 

'TQfiivii f. Hafenst. im nördl. Elis 
B 616 f. 

'TQxäxiöriq, Hyrtakos S., Asios B 837 f. 
f M 96. 110. 163. 

"TQxäxoq, ov Troer, Gem. der Arisbe, 

N 759 u. 771. 
"Yqtios S. des Gyitios aus Mysien, 

fällt durch Aias 3 h\\ f. 
vg, vo§, vv, vsg, veaot(v), vag fem. 

(ovg) — sus, Schwein; wechselt mit 

ovg nach Versbedürfnis. | 419. v 405. 

Ä 264. 

vöfitvv, rjg, i?v, fvai, £vag auch 

D. s.^ voptvt B 868 in acic u. vopl- 

vrivä' B 477 in aciem; X 417. 612; 

acies, Feldschlacht, dr}ioxrjxog in der 

feindlichen Schlacht. JH.) 
«orartog, txftrarefltft (vffTaroff) — no- 

vissimisO 634 ; ntr. votaTtovposfremttm. 
vöxäxoq, ov, oi, ov, a, Sup. (vorfpog) 

— ■alt im. us , novissimus, postremus. B 

281; vorarov als Adv. ultimum, mit 

nvpäxov X 203 zum allerletzten Mal; 

dafür (bes. im IV. Fufs), vaxaxa, m. 

nvaaxa 6 685. 
vörsQog, ov, a n 319 Komp. (vota- 

tos) — posiertor, yevai natu minor, 

cev po8t te; ntr. postea K 450. T 127. 
vqpcu'vco, vipalvei u. s. f. prs. (K. ^ot, 

O. ot) u. ipf., iter. t>qpat'vaax€(v), ov; 

aor. vtprjvsv, a, ov, ag, atfa; v. 

Nbf.vqpaa>,prs. « 

v<po<i)0i rj 106 CTi 

(«;c6a«) — we- ^ 

ben *<Fröv am 

Webatahl 

(der aufrecht 

stand, wie der 

römische in 

d. beigefügten 

Abbild. ; vgl. 

Taf. IX) auch 

überh. Gewe- 
be; Gewänder 

v 108; büdl. doXov, ovg dolum, msi- 

dias struere 1 422, prjxiv consüium 

texere 8 678. \ \r 

V7td cetoico, %qeov nahmen unten we^ 

B 154; in anderen Fällen ist vno 

reines Adv. wie co 460 vno %X(qqqv 

diog rjoti unten (oder darob). 
v<pavrog, ijv {vtpalvm) gewebt v 136 

und n 231. 
v<pd<ffiaxa, xd ntr. (vqpai'vco) — telas 

Gewebe y 274 f. 

20* 
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vcpda, s. v(pa£vco. 

t»<jp-iix<o, eXxe ipf. — nodouv suchte 
ihn an den Füfsen unten wegzuziehen 
3 477 f. 

i (( ->tvi <>/<>*; m. {rivlo%oq) — Wagen- 
lenker (dem Kämpfer untergeordnet) 
Z 19 f. 

iHf-Ltjui, fut. ijöei, aor. ^x«v (Ptc. 
vyivxtg A 434 mit Aristarch dtpiv- 
xsg) — supponere unterlegen t 309, 
darunter anbringen d-Qyvvv. 

v<f- LGTUUCit aor. V«-€<7T*fV, IJff, 1?, 
Tjftev, ttyrav; axafy; oxfjX(o; atdg — 
— auf sich nehmen <3> 273; verhei- 
f8en xivC rt, vit6o%BGiv c. Inf. I 446. 
T 195. W 20. x 483; in B 286. E 715 
der Caans von inni^aupz* (i? a?) 
zweifeln., I 160 poi soll sich mir 
unterordnen. 

v-ifOQßoq, ov, o^ m. (v$, tpiaßa) — 
Schweinhirt, mit dvegeg § 410. (Od.) 

m. 

ry öüJöt , 8. vrpca'vco. 

vrp-äyÖQrjg, qv, rj m. (vt/u, ayoofvco) — 
grofssprechend ß 85. a 385. (Od.) 

v\p-eQ€<piq ntr., u. -r^e^eog I 582, 
ig, fa m. Synizes. * 757 (loetpa) — 
hochgedeckt. 

Vi' , OV, 0(0, 09, OV, Ol', £ÖV, ofOt(v), 

rfg; £ $fi o^, aa>v, #oy, a$; 

ov, a (vi/>og) — altus hoch; von der 

Lage in B 855. 
'2"V>-iflro>^, 0005 (1) S. des Dolopion, 

fUUt durch Eurypylos E76. — (2)S.des 

Eüppäsos, fallt durch Deiphobos iV411. 
vtp-ijQSipis u. s. f., s. vw-tQEcp£g. 

vit>-r)zySi mlf lX*2St ea S (VX^) — hoch- 
wiehernde (mit erhobenem Kopfe) 
E 772 u. W 27. 

vtpi Adv. (alter Lokat.) (1) hoch (oben), 
in* svvdmv oqul&iv 8 77 hochschwe- 



bend (die Schiffe) auf den Ankerstei- 
nen auf die Rhede bringen; ßißdg 
hoch einherschreitend. — (2) empor 
JI 374. P 723. N 140. 

rvw- >Wm (ßoifioa) — alte tonans 
in der Höhe donnernd A 354. 

vtpi*$vyoq (£vyov) — eigentl. auf ho- 
her Ruderbank, hoch am Ruder, hoch- 
waltend .4 166. (II.) 

vipl-x<xQ7jvoi (xaoij) — hochwipfelig 
M 182 f. 

v\pi-*eQcog, -x£Q<i>v, m. (xe'oas) — mit 

hohem Geweih x 158 f. 
vtpi -xoftoff, -xofAOio, oiaiv, ovg (xd/ttij) 

— hochbelaubt 8 398. p 357. 
vipl-nerriEis X 308 u. -nexriq N 822 

(w^ropou) — hochfliegend. 
vipl~7teTVjXov, a (TeixrjXov) — hoch- 
( belaubt N 437. I 687. 
*T%pl~7tvkti Gattin des Iason. M. des 

Euneos H 469 f- 
v\pi"7tvkov (nvirv) — hochthorig, mit 

Bez. auf die Thortürme, Beiw. v. Troie 

TL 698 u. dem hypoplakischen Thebe 

Z 416. (Vgl. Altoörtel in Speier.) (IL) 
inpö&ev Adv. (vipog) — aus der Höhe 

A 63; i%QBn<o du hiengst, schwebtest 

in der H. O 18. 

v%pö&l Adv. (vipog) — in der Höhe, 
hoch K 16. T 376. (ü.) j 

vip-OQO€pog, oio, ov (000917) — mit 
hohem Dach <} 192. 317. 

vtpoae, Adv. (ttyog) — in die Höhe, 
hoch empor; im Versanfang oder V. 
Fufs, außer * 269. 302. 

vyov Adv. (tfyod — aZte ^ 486, h 
voxCcp xr\v y* coopioav hochschwe- 
bend auf der Rhede stellten sie es 
d 785. 

va>, ipf. ve Zevs — liefs regnen; Pass. 
vdpevos vollgeregnet £ 131. 



* als Abkürzung «= II. XXI; <p =» 
Od. XXI. 

<pädv&7]i &ev 3 sg. pl. aor. P. v. 
cp et uv CO. 

tpädvraroq Superl. (v. ein Adj. cpd- 
J-ctg vgl. axlag, y^yas, v. cpcu'vco) — 
splendidüsimus der strahlendste, hell- 
ste v 93 f- 

if&yov = Iqpayov, s. eo^tw. 

«jpa^jc aor. | 502 (v. «jpa^o«) — spien- 
debat, schien, fut. red. mtp^axai P 
155 wird erschienen sein. 



tpdiftea, 8. tpdog. 

tpatäsS-ovCa T. des Helios u. der Ne- 
aira (Neumond) (i 132 f. Das masc. 

<Pä{J : )i9'Q>v (tpdfog s. (pdfa) — spZen- 
dens Helios A 736. 

^»«(^««•ojv Pferd der Eos y 246 Acc. 

ifttfirög , ov , w, ov, o, cöv, ovg; 7;, 

^ff» ^> ? 7 V » «ff ( aus qpofJ^etr-ftWfi) 
Komp. f ivdrfpov — 8plendidu8 u. f»- 
tens leuchtend, strahlend, glänzend 
yo^txt, blinkend r 419. M151. op 54. 
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(paelvcj Konj., n; otev; qpdsive; tov 
aor. 1. P. tpadv&r}, 3 pl. -&ev (vgl. 
qpaavratos) (tpastvog) — scheinen, 
v. der Sonne p 383. 385; leuchtend 
a 343. 

ipätfteöL-fjißQOToq, ov (tpdfog) — 
mortalibus lucens Sonne x 138; Eos 
Sl 785. 

$ata|, s. frca'r)*eg. 

tpaiöifiosig, 6evT€S ((pafäifiog) — die 
erlauchten, Epeier N 68« f. 

<pal6ifioq t o>, ov, (a) (ipaSid-, cpdog) 
— leuchtend, glänzend nitidus, statt- 
lich, Glieder X 128; meist von Per- 
sonen; Aias, Hektor; viog Z 144. „ 

<S>aiöifioq K. der Sidonier d 617. 0 117. 

<I>uiÖQn Gattin des Theseus X 321 f. 

<Pairixeq D. rjXBoetv u. r}£iv 77 62, die 
glückseligen Einw. des fabelhaften 
Scheria, Repräsentanten des dolce far 
niente fr 244 ff., früher nahe den Ky- 
klopen seßhaft; sie sind die Geleits- 
männer all ihrer Gäste, auf schnellen 
selbstfahrenden Schiffen bringen sie 
dieselben an die gewünschte Heimat. 
S. Ameis Anh. e 34. £ 4. fr 248. 111. 

<paiviöxexo u. -oficv^qpiv, s. tpulvos. 

<l>aivo\p, otcog S. des Asios aus Aby- 
dos, V. des Xanthos u. Thoon P 583. 
E 152. 

<paiva> u. s. f. prs. Inf. -iuev, Imn. 
cpcctv(s), ipf. (puivs, aor. icprjvi, qpij- 
vooai, fic, (privat {cpdog) — leuch- 
ten oder (er)scheinen, sehen lassen; 
(xivt intr. leuchten rj 102) xsoctxa, 
orj^aTu; (irjQovg; ostendere 6S6v\ yo- 
vov, anomv bescheren; schildern ap£- 
xdg\ laut werden oder erschallen lassen 
doidrjv, dewsfag; P. p£ fivfrov nscpcc- 
Gutvov (s. Am. Anh. fr 499) die ver- 
lautbarte Rede. — tpatvofiat intr. 
prs., ipf., iter. <paivsa%sxo , fut. <pa- 
veiofrai, a. 2. (£)tpdvrj t iter. qpai>£<xx« 
Ameis X 687; 3 pl. tpavev; qpavi/ = 
jm\ strji rjfrt, 7\xm\ ^uevai = rjvat; 
BtQ, ivxa, £iaa; pf. P. 3 sg. nejjavxat, 
Ptc. s. 0. — leuchten wvpa, Saas, 
'Hoog, sichtbar sein, scheinen ^d%r\, 
blofs sein (an der Kehle 324); sich 
erbieten, erscheinen K 236. eo 448; 
apEQdaXeog, xotog, neig; in J 278 sie 
erscheint ihm schwärzer als Pech, 
wenn sie daherzieht über das Meer. 

4>ai0roq S. des Boros aus Tarne in 
Maionien, fällt durch Idomeneus E 43 f. 

<&aiözoq St. auf Krete bei Gortyn 
B 648. y 296. 



<paXayyri6dv Adv. (tpdXuyi) in Scha- 
ren O 360. 

cpdXuyt, <pdkayya, fem. pl. ig, y£iv, 
äs — Scharen, Schlachtreihen Z 6. 
4 90. 

<(•<>/.«*> a), Ta (qpaiof) — eigentl. Glanz- 
stücke d. i. Kämme oder Metall- 
reife über dem Helm; s. Verf. in 
Ameis Anh. E S. 50. 

<paX7iQida, oeavra Ptc .ntr. pl. (cpdXa- 
Qog, a) — kammartig geschwollene, 
aufgeblähte N 799 f. 

<J>('c lx?jQ Führer der Troer N 791. 
E 513 fällt durch Antilochos. 

cpdXog, tfdkov, tov pl. -oiai — Bügel, 
Reifen, JI 216, Metallbogen unter 
' dem Helmbusch; im engeren Sinn: 
metallener Wulst, wie Abbild. Taf. 
XI N. 146g zeigt, Z 9. N 132. 

<päv , B. <p77ft£ 

(pdvev, €<rxe, rj^evat, 8. cpalvco. 

ipätfyoq u. qpoojff, D. qpcai; A. cpdog, 
yöcog, lA. tpäsa (wdJ-s) — lux, Gegens. 
d%Xvg; rjsXioio; pomade ans Licht 
(in die Oberwelt); iv <pdsi am Tage; 
übertr. lumina Augen n 15; 
yXvKSQov <p. mi ocelle n 23; Sa- 
lus, victoria Z 6. 

tf icQETyti, rjg, r\v f. (cpeQco) — 
Köcher A 45. qp 11; vgl. hier 
u. Taf. XI, 18. XIII, 30. 31. 134. 

4>äQig, 10g St. in Lakonike, 
südl. v. Amyklai B 582 f. 

<pd(ffiaxov , (a), ntr. (vwdt. qpdp- 
ßr}) — Heilkräuter, 8 230, übh. 
remedia J 191. A 741, Zauber- 
mittel, Trank x 392, Gifttrank X 94. 
a 261^ dvdQOtpovov, 8 329. 

tpaQfidööwv Ptc. künstlich behan- 
delnd, härtend 1 393 f. 

ipccQog, ei.*, e(or) ntr. (cpsQto) — Ge- 
wand, grofses Stück Gewebe, wie 
Leichentuch H 353, amiculum B 43. 
y 467, auch der Frauen e 230. 

</'(;oo§ die kleine Insel vor der Nil- 
mündung S 355 f. 

(paQvyt, (pdQvyyoq f. (forare, bohren) 
guttur t 373. x 480. 

<jp«tfycb>o»> , ov, ö>, a (<jqpa£a>) — gla- 
dius E 81. Ä 295; X 424 ajro#i»»5<rxa>v 
ttfpl qpaoyayco sterbend um das = 
am S., durchbohrt vom S., ßdXXov zu 
gerpag, liefs sie fallen, sinken. 

(fätJ'hfti 8. q)7)(it. 

<pda%a> y ipf. iter. k'<pcc0xov, sg, sv, 
efr' = fre u. qpaox' = <pdo*{ev) von 
q>^(Lit — dictitabam X 306, promisi 
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c. Inf. fut. e 136, putabam N 100. 
X 35. 

<paüöo~<f>6vog % (p Dat. (tpdoau palutn- 
bes) — taubenwürgend fipqxt, Tauben- 
weih, Taubenwürger, milvus O 238 f. 

spdrlq, iv f. (tpriftt) — die Rede (u. 
Urteil) ia&Xrj £ 29, dvSomv ^Ss yvvai- 
*äv von, bei M. u. Fr.; c. Gen. obj. 
ip 362 die Kunde von der Ermordung 
der Fr. 

qxkrvri, xjj (naxiofiai) — praesepi 
Krippe^E 271. 

<Pavöia<frjq (<pa\Fos) S. des Phausios, 

Apisaon A 578 f. 
&eal St. in Elia o 297 f. 
cpsßao fugare, <peßa>fiai, wuf^a, ea&cu, 

ipf. (i)cpsßovxo — fugari, fugere A 

121; % 299. aliquem fuaere E 232. (II). 
Oetd St. am Iardanosn. in Nord-Elis 

H 135. 

&eida$, ccvxog Athener N 691 t- 
&ti6-iKxo$ S. des Thessalos B 678 f. 
cps£So(ic(i, €p€i<f6fievo$, a. cpfiWT(o), 

aor. red. itecpidoi'iJLrjv, otro, eröcu, 

f. red. 7rf qci(5>jöf toj/ — parcere c. Gen. 

t 277. T 464. 
(pf-iöf<> f. parsimonia » 316; H 409 

man darf bei Toten nicht sparen. 
<f s tiUn/ ri f. (qpg^ofiat) — parsimonia 

dovomv X 244 f. 
&tl6<ov K. der Thesproter g 316. 

r 287. 

$tv- u. qpa- (vgl. yev- u. ya, rfv u. 
ta u. v. a.) Wurzeln der Verbalfor- 
men (zu qpdvoff), a. red. €7ie<pvov, 
«5, (ev), ouev, u. «f'<pv«(v), K. 
flS, 5, Inf. epev, Ptc. ntcpvovxa, Pass. 

pf. .THfrtr (C/ : , 3 pl. VXCtl, Inf. do&at, 

f. III. 7rf qpryof cu, ff«tat — necare, &d- 
vctxog X 135. 

<£€V£os St. in Arkadien B 605 f. 
<I>t(>ai , <ßy, rjg St. in Thessalien, 

Wohnung des Eumelos d 798; am 

See Boibeis £711. 

<t>eQ€-xXo$ (%Xiog) S. des Harmonides, 
Baumeister des Schiffs, auf dem Paris 
die Helena entführte, fällt durch Me- 
riones E 69 f- 

&*QV<9, n*og S. des Kretheus u. der 
Tyro, V. des Admetos X 259 f. 

tfSQiöTov, s, oi — Optimum, bes. im 
Vok. Z 123. i 269. 

<&eQovöa e. Nereide S 43 f. 

<peQTäioq, (*), ot Superl. wie qpf^t- 

OXOg ZU ^füTfyOs , ov, ot, tj, ai — 

praerianttsstmus n. -ior, beide mit 
7tolv (Sup. auch.jaiya) ge^at* pojqpt 



r*, ß£y; Komp. m. Inf. satius est A169. 
(i 109. 

<peQT€ = q>£o£TS Imp. zu qpe^co. 

<p€QTQ<ü, xm ntr. («pe? 0 ») — Trage, 
eine improvisierte Bahre für den 
Toten 2 236 f. 

cpigoa, K. tftQ^oi x 111, Imp. tpioxe, 
Inf. ytQtutv, ipf. iter. qpepiaxo*', xe», 
hiezu fut. o'icco , a>v, Med. f. ofaexai, 
aofievog u. s. f., a. 2. Imp. olfff , airco, 
asxB, Inf. ff^jttev(at); v. St. e~vex- a. 1. 
^**txev, x«v u. ivemctg, «(*), crptv, 
ätf, av, K. ivsUat, O. xot, Imp. 
xart, Inf. ivsinai oder O. slxat, Ptc. 
tif ocas, aor. 2. (qvayxev v. 1. x 4 ö3)f 
Inf. ivBinifisv — I. Akt. (1) /crre, tra- 
gen xt, c. Dat. instr., auch iv-; yuaxoi 
im Schofse, auch von der terra fe- 
rax\ bringen, afferre (&e6v addu- 
cere qp 196) dÜQa, xevxsct, pv&ov, 
dyyeXiriv, insa x 565, (pomg saltUem; 
179a, %doiv willfahren; xaxov, a; 
cpovov, 8T)ioxr\xu, aXysa. — (2) vehere 
fortschaften, führen, xivd, xC (Subj. 
Pferde, Tiere, ccQfia, nidtla u 97), 
treiben novxovde u. ä. auch vom 
Winde: jagen tzvq, novtrp; entführen 
auferre davontragen, s. Ameis 
Anh. l 285; praedari, bes. m. aysiv. 

— Das Ptc. yiQcov steht oft der An- 
schaulichkeit wegen s. Verf. bei Na- 
gehb. A 14 Note; der Inf. (auch Pass.) 
oft nachtretend final IT 668. A 798 
oder konsekutiv s 343, ju. 442. — 
II. Pass. ferr% % allg., auch absichtl. 
stürzen, hinschieüsen gegen — O 743, 
fovg geradeaus T 172; unfreiwillig 
fortgetrieben, gerissen, geschleudert 
werden, La Roche A 592. — III. Med. 
sibi (au)ferre für sich davontragen, 
heimführen, bes. von Sieg piyu x?a- 
xog N 486 u. Kampfpreisen, xd nomxa. 

ip^vyta prs., Inf. -i(isv(ai), u. ipf. 
(I)<p*vy(e) u. iter. tpEvysortev, fot 
lojitat, eo&(s\ ovxtu, to&at, aor. £<pv- 
ysg u. cpvyov, e(v), iter. (pvysanSj K. 
t](ai), 0. oifit u. s. f., Inf. ietv = et*, 
rtc.; pf. «fqpevyot, orfg sonst xe<pv- 
$OTeq (aus Ttf.qivyjore g zu qpv^co vgl. 
qpvfa) $ 6. XI. u. 7CE<pvyp,ivog, ov 
(mit tuufvoii , h/vca, yf rta^ca) (fuga) 

— /u^rerc y< 173. Ä 356. y 166. a> 54. 
327, «jto Ttvoff, ix tfavarou u. a. ; 

in exilium ire, exulare v 259. n 424, 
rcctxQlSa o 228; evitare xivd fi 157. 
M 322, effugere xivd, xl £ 170. p 260. 
x 131, noiov es inog tpvyev $Q%og 
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odovxmv; welch ein Wort ist dem q>ijv =» l'qp^v, s. (prifit. 

Zaun deiner Zähne entfahren ! nsyvy- <pqvai, bis, 0. aor. v. <paiv<o. 

pivoe, xl Z 488, cc£&X<ov a 18 effu- <pqvri, ai fem. Seeadler y 372 u. 

gerat aerumnas. «217. 

<p7i =» icprj, v. cprjfiL <P*7P> <pflQöiv, xotg feris A 268; aber 

«jpij sicut, s. Verf. bei Nägelsb. B 144 <p*lQ€tq die Kentauren ß 743, Xa%vr- 

u. Ameis. evrsg die haarigen. 

<PriY£vq S. des Dares, Priester des <P>jQta u. $r)Qrj E 543 St. in Messe- 

Hephaistos in Ilios, fallt durch Dio- nien, damals lakonisch. / 151. 293. 

medes £ 11. 15. y 488. o 186. 

<pfjyivos Adj. (cprjyog) faginus von 4>riQnxia67iq t ao Sohn des Pheres =» 

Eichenholz, eichen E 838 f. Eumelos B 763 u. ^376. 

<pilY(p, 6vj f. = fägm Speis-Eiche, vis, «jpife «- &jp»?s, «jp^tfO-cc = Iqpij- 

mit efsbaren Früchten; eine solche o&a, s. q>r)p,L 

stand in der Nähe von Troie, s. Taf. <p&dv, s. <p&dva). 

V, Ä H 22. 66. (II.) qptfavü), <p&dv€i fut. qpfrifaovrai , a. 

<9ni*Xl> W £ (<pa* , at) /ama bes. be- itp&r)g, rj u. <p#i}, 3 pL tp&dv K. 

deutungsvolles Wort, omen v 100. (p&rjtoiv), 9*^)17, cp^iay.Bv, imaiv [als 

ß 35 s. Ameis. <pfrjä(iev, j&ai zu lesen « 383. cq 437 

<prifjii (<pa, tpaCvto fari) aufser 2 sg. besser cpd-mfiBv zu schreiben], 0. 

qpwg das praes. Ind. enklitisch, <pr)o£, qpoc- qpfomj, ohne Inf., qp^aftevog Ptc. a. 

fi$v, tpaxi, <pao(b), K. <prj(otv) u. M. o 171 Ameis (ä, eigtl. y&avfa) 

<PVVt 0- qpccfyr, 77s, ?j t yuuitv; qpag, — zuvorkommen Ameis Anh. Z 58, 

qpavref, ipf. (F)<pi)v, (^qp^ad^a, (l)qp^s etw. zuvorthun, xiva 4* 262; mit Ptc. 

Ameis Anh. 77 239, (l)qpr} Ameis Anh. eher, zuvor zu übersetzen « 383 

eo 470 (£)qpap«v, 3 pl. (t)(pd(oa)v, Ameis, auch mit rj wie X 58 «f£og 

ohne Inf. ; fut. <pqoBi. Med. gleich- id>v Du bist schneller zu Fufse her- 

bedeut. m. Akt., prs. Imp. qpao, Inf. gekommen; A 51 c. Gen. compar. 

cpäßticu, Ptc. (pdpBvog, »7, ipf. (i)<pd- sie waren viel (fiiy*) eher geordnet 

firjv, (£)<pdxo y 3 pl. {£)rpdvto — kün- als die R.; ebenso Ptc. (p&dfiBvog 

den, offenbar machen, Ggs. %bv&biv selbst = zuvor, eher E 119. x 449 

8. cp 194; inog x* itpax* er liefs das Ameis Anh. Auch mit tcqCv II 322 

Wort laut werden, verlauten T 398. xov Bq>&rj nglv ovxdam kam zuvor 

Z 253. ß 302 ; inog d 370, <pdxo fiv- ehe — . 

fl-ov als Versschlufs $ 393"; mitteilen y&Byyopai, K. <p #€yyo>/tted , a, Imp. 

xl 2 17; 0 377 vor jem. sich ausspre- «o, Ptc. opivov, ipf. (i)9#eyy 0 *' T0 » 

chen; (ov 429. P 366) xe r aor. g>#e'y£aT(o), K. q>&iy!;ofi(cu), Ptc. 

220. O 697 (nori) diceres man hätte ^«ufvo?, ov, rj — vocem (sonum) 

(nicht) meinen sollen; Taov Ifioi <jpa- emittere, A 603. x 228, Ä 457 = »; 

o&ai sich mir gleich zu dünken; Med. 329 während noch seine Stimme 

(aufser E 184 dico meine) putare S schallte, oXtyp oni = xvx&ov leise 

664. % 31. 35. tradere t 42; mit ov sprechen; naXBvvxsg sie riefen laut; 

negare, 0 213; ägcpdxo, oag £<pa&' u. ä. über Synonyma s. Ameis x 229 Anh. 

formelhaft s. Ameis Anh. v 64 S. 27 f. a 199. 

Die Konstruktion ist regelm. m. Inf. cp&EtQa>, tp&eiQOvOt, perdunt q 246; 

Bei gleichem Neben- Subjekt (aufser Pass. tp4r8{qt9&(») perite $ 128. 

■ö" 221, wo Acc. c. Inf.), mit Nomin. <X>&eiQ<j>v auch 4>&eQ(ibv, oQog Berg 

A 397; Acc. c. Inf. bei neuem Neben- in Karien B 868, s. La Roche Anh. 

subj., auch zu ergänzen ^ 351. 376. (pO-EiOft^v , caatv, 8. cpfrdva. 

m 168. d 638, Inf. zu ergänzen I 329. tp&ri, (pd-rirj, qpö-^tv, s. qpÖ-avto. 

Ä 126 bIvcci. <P94ri, D. M/l^pi T 323 (1) Haupt- 

<lntf.it Sänger in Ithake a 154. 337. stadt der Myrmidonen u. des Peleus 

q 263. z 331. S. des Terpios („den Brin- B 683. — (2) Landschaft derselben, 

ger d.Lust" Schill. Graf v. Habsb., „Die Reich des Achilleus mit 'EXXdg I 395. 

Kinder der Lust" Schill. Spazierg.) X 496. <P&iyv6e nach Ph. A 169. 

<frtfjilq, iv fem. fama die Rede (0 468 T 330. 

dqpoto Gemeindebesprechung) K 207. <p(Hfjievo$, s. tpfrivm. 
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cpS-ivv&to, €i, ovfft(v); m ; ipf. (p&ivv&ov 
u. iter. (p&ivv&eo*e = perdere, con- 
ftcere aufreiben; xijo sein Herz = 
sich abhärmen (fisv 68vQO(ievot x 485 
ihr Jammer bricht mir d. H.) — con- 
fici sich verzehren, hinschwinden & 
530; perire Z 327. 

cp&ivto, (aus (p&ivj-a) Nbf. <p#ta>, K. 
</ .7/ HS ß 368; ipf. tqrö«» 2; 446; 
<pS-ivovöi, «reo, ovtoff, ovxav; Pass. 
Med. f. qp-foWtc«, ea#(ai), pf. ?q>&t- 
rat, pisq. £cp&£prjv, 3 pl. iepfrutfr' = 
ato, aor. 2 sync. I'qp^tr(o), K. copai, 
ouFC-Oa, 0. fftij», *t(o), Inf. Ar&ca, 
Ptc. ifievog , ov, oto, otot, a. P. 3 pL 
fy&i&Ep — 1. traue, nur f. y&iosi, 
eiv, aor. 3 pl. «pfl-fo-av, K. «a^s», Inf. 
iöat — conficere, perdere aufreiben, 
vernichten 17 461. v 67. * 428. — 2. 
intrans. (die anderen Formen): con- 
fici, sich verzehren, hinschwinden, zu 
Grunde gehen xaxov ohov eines elen- 
den Todes sterben; ftijvo's, mv schwin- 
den, zu Ende gehen \ 162. x 470. 

&&101, (ov Ew. v. Phthia N 686. 
693. 699. 

<p9-l<f'iiv(0Q, -OQa männertilgend noXe- 
pov B 833. (II.) 

<p&Eoi-fißQOTO$ , ov {ßqoxog) — men- 
schentilgend püiT] N 339, alyida % 297. 

vocis B 791. II 508. 

(pS-oyyoSy </t>, ov m. (jp^iyyofiai) — vox; 
tp&oyyco a 198 laut, näml. plaudernd. 

<f>9-ovhia, ms, f'otjttt, seiv, iovc(a) 
{y&lvco) — invidere mifsgönnen, ver- 
wehren xivt xivog £ 68, m. Inf. X 381. 
r 348; Acc. c. Inf. a 346. c 16. 

-<pl(v) Überrest mehrerer alten Casus- 
suffixa, mit dem Stammvokal der De- 
klin. I 7}(pi u. rjyt (aber iczccoorpi, 
wohl von £o%aoog) II dqpi, III socpi 
(aber v«v<pt), von Personen nur (Jx)- 
n>f dqr t u. ttttToqpt; dient (1) als In- 
strumentalis daxqvocpt 7c£finXavxo y 
& 290. A 699; I<p* =- .Ffqpt vi. Socia- 
tiv: mit apa in (paivo^,evr}q)iv s. 
Hentze Anh. * 407. — (2) Lokativ: 
naXdtir}miv aor\QU u. bei iv, in£, 
naoa, autpi, noog e 432, vno T 404. 

— (3) Ablat. # 279. s 152 u. bei 
a»o, Ix (ioeßsayt I 572 ist wohl 
falsche Überlieferung), v»o, «pdotJ-t. 

— Dann aber durch Mifsverständnis 
auch (4) als reiner Gen., nur $ 295, 
(i 45, bei Verbis A 850. II 762, mit 
ini T 255 u. Sia. — (5) eigentl. Dat. 



B 363, bei araXavtos, b. Verbis N 
700. T 338. q 4. - (6) zweifelhaft 
M 114. Z 510. O 267. X 107. 

<pIäXij, t], r\v Kessel, den man stür- 
zen konnte *F 270. 616; Urne W 243. 

iftXat, rpiXrtzo, 8. tpiXico. 

qiXtM, tfiAei u. itt t 0. <piXo£rj, Inf. 
qpdftv nur o 74 8. Ameis, Ptc. evv- 
raff, ipf. (i)cpiX(i, soTist im prs. u. ipf. 
immer aufgelöst; E. £#at, 0. foi, 
Inf. Tjj^evof», ipf. iter. tpdho*t % f. Inf. 
yos [iev, aor. i(p£Xr}oa, «, u. qpt- 
iij<ra, o(f). — Pass. 3 pl a. {i)(p£Xr^- 
&sv B 668 u. vom M. dazu f. qpiXrj- 
asut — diligere u. aware rtvä t nsgl 
%fjQt sehr im H., i% &v{iov herzlich; 
6%etXuc ioyce; xivoc navzoiriv (ptlotrjxa 
in allerlei Gunst, icp£XriQ-Bv in Jtog 
a Iove dilecti sunt; auch coJere ali- 
quem, bes. hospitem, pflegen. Ameis 
s 135; nao* a^ftt tpiXrjosai aeeeptus 

Sratusque nobis eris du sollst es^ gut 
aben bei uns. — Med. a. 1. (i)<pi- 
kaxo, Imp. (piXai diligere, neoi nav- 
xav mehr als alle T 304. 
<plA-7lQeTfioi<fi(v), D. pl. (iotxfiov) — 
ruderliebend, Tapmer u. Phaiaken 
a 181. s 386. (Od.) 

<M>lA-ijTOQi<fijs S. des Philetor, Dem- 
uchos T 457 f. 

<l>t X-oirtoa Hirte des Odysseus v 
185. 254. qp 240. 388, tötet den Pei- 
sandros % 268. 286 u. Ktesippos. % 359. 

tpiXo - xBQZOfie Vok. (niQxofiog) — 
hohnliebender, spottsüchtiger % 287 f. 

(plXo-xreavcivaTe Vok. (xxiapov) — 
habsüchtigster A 122 f. 

<E>i Xo - xr^Ttjq , ao S. des Poias aus 
Meliboia in Thessalien, y 190. fr 219. 
B 718. 725. 

<piXo-ftfiet<frjq (aus cpiidjg, ahd. 
8<mielen) — gerne, hold lächelnd, 
Aphrodite T 424. & 362. (II.) 

<l>i /"-Ii \ > ao K. in Lesbos, der 
die Fremden zum Ringkampfe nö- 
tigte A 343 u. o 134. 

<piXö-%€t rot — Gastfreunde liebend, 
gastfrei £ 121. (Od.) 

<plXo-7zaiyfi<ov, ,-ovo$ («at£a>) — Scherz 
liebend, erheiternd y 134 f. 

'/ ' /.o-.i 7 i)/.f-|if)s, -fi<ov, oiai(v) kampf- 
liebend, bellicosorum II 65. (IL) 

<piXog, rj, ov u. s. f. Komp. qpil/av r 
351 u. co 268 u. qpftrfpog, oy, ot, Sup. 
«pftraros, oy, f (qptirafr' = «tf), ot, 
ij, cu, (vw. oJ-s, 09^ oojpfrfpos, wohl 
aus ofi-iXog, oipiXog, tpiXe d 166. E 
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359) — Situs, sein eigen, so ef- 
fiara } almvog u. bes. Körperteile 
ptg; pL mi die Eigenen, Angehörigen, 
necessarii Verwandten (die Lieben) 
Ameis d 476. dann, wie suavis 
(rjdvg H 387) von suus, lieb xivi 
toxi (ftrj, ysvono, Am. Anh. J 17 
x«tf rot qptior tnXexo &vftm) m. Inf. 
^ 372, vgl. zu A 106, übh.' oft gün- 
stig, lieb; in der Anrede auch cpftog 
et 301, u. tpiXe xinvov ß 363; MMCttl 
freundlich ^dea, qpil« qppovftv tm. 
eldevai hold gesinnt sein. [qptXf 
am Versanfang, s. Ameis u. La Roche 
J 155.] 

(fi/.ÖT/^, oxrjxog, tt, r(a) f. (<p&o$) 
— (1) amicitia Freundschaft tt&e- 
vcci stiften; frapov mit opxta durch 
Zeugma: Freundes- und Bundesopfer 
vollziehen; — (2) hospitium Gast- 
freundschaft o 537. 66. — (3) amo- 
res bes. mit ofico&rjvai, fiioyso&ai, 
puyd£ovxo in Liebesgenufs sich 
einen; N 636. & 267. 

q ij.oTj' t <Jto$ , tee (qptXdtijg) Ipya Liebes- 
genufs X 246 f. 

€plko-<pQoövvri f. (-(ppew) Freundlich- 
keit I 256 f. 

€plko~ipBv6ii% (ipevdog) — Lügen- 
freund M 164 f. 

iflkX€tXOq t TfpOff, 8. qpßoff. 

<pikfaq gerne, s. Ameis t 461. 
-<piv f s. qpt(v). 

(fiTQog, <üv, ovg m. (qpitvpds, (pixv) — 
trtmeus Holzklotz, Stamm, Scheit M 
29. fi 11. (II.) 

tpXeys&to, <pAey€&ei, ovoi, ovxt, Pass. 

0. 3 pl. <pX*y6#o&*TO (qp^£y a) ) ~~ ar ~ 
dere, Jwcere # 358. E 211; eremare P 
738. W 197. 
<fÄEyfiä, to (qpXs'yro) — Lohe, Glut- 
hitze $ 337 f. 

*Aeyi>fS od. ai Räubervolk in Thes- 
salien N 302 f. 

(pXeyco, (pXeyei (flagrare) — cremat 
9*" 13, ipf. P. cpXeyexo flagrabant. 

(pXtif;, <{/.i ;><c, xrjv (fluo) — Haupt- 
Pulsader (Aorta) JV 546 f- 

q>X(ßm nur f. M. <pliiperai = frXltpB~ 
xtu, mpovg p 221 f er wird seine 
Schultern abreiben. 

€pXlr), $01, xettg — postibus Thürpfeiler 
p 221 f- 

cployeog, <pXoyea ntr. pl. (qp*df) — 
fulgentia, funkelnd E 745 u. 9 389. 

ipXotog, ov, xov (Uber) — Bast, Rinde 
A 237 f. 



<pXoiößog, ov u. oio Gen. (<pXvgoo) Wo- 
gen, Kampfgewühl E 322. (II.) 

<jpA6|, yds, y^, y(a) fem. (qpltyw) — 
flammet Lohe 0 135. 

cpXvco, 8. avaqpAvco. 

tpoßim, tpoßeif tifi, Bovert, aor. qpd- 
ftytfa, tepoßrjoeeg, (i)cp6ßrjas(v) , jjoat 

— scheuchen fugare xivd; Pass. pr. 
opoßeixai, tovxat, t-to&ai, sv(i€Vog r 
ipf. qpoßBovxo, aor. 3 pl. («)<jpop?7<9 , £v, 
<r$Ys (aufser « 163 nur II.), pf. ns- 
(poßT}nevog y oi, plsq. 8 pl. ns(poßyccxo t 
fugere, vno xivog u. vno xivi\ f. M. 

'roßi'jOouai xivu X 260. 

epoßoq, oio, ov, ov m. (rpsßofiai) — 
fuga, %Qv6evxog grausiger, (iTjaxcooce 
Erreger der Flucht I 2 , noo tpoßoio . 
aus Anlafs der F.; Ai'avxi lv -aoasv 
erregte in A. die Flucht, den Gedan- 
ken an F.; das Grausen der Flucht 
E 379. — <poßov<f(e) zur Fl. toqj- 
ttäoohxt sich wenden, £%* tnnovg 
lenke die R., ayopevfv auf Fl. hin- 
zielen cd 57. (II.) — 4>6ßoq Diener 
des Ares O 119, s. Sohn JV 299; 
J 440. A 37. 

&oißoq (qpofjog v. qpdfog) Lichtgott, 
'AitoXXmv T 68 vor-, sonst nachge- 
stellt, oft weggelassen, axspoexd/i??? 
T 39, avauxog I 660, aqpqropog 1 405, 
£xa£pyo? / 564, x ot,ffa( >oov E 609, 
#M O 365; yCXe O 221, s. Nägelsbach 
Horn. Theol. S. 109; Ssivog 27 788. t 

<poivfifig y -evxa (cpoivog) — rot d*pa- 
xovt« M 202 u. 220. 

«Po/vfaceg, Ew. v. <&oivlxri S 83. Zj 
291, handeltreibend, seekundig u. ver- 
schmizt o 415. 419, durch Künste wie 
durch Seeraub bekannt £ 288. W 744. 
v 272. o 473. Hauptstadt Sidon. 

tpoivlxoeiq, -oBvxa, eooav, tooat 
[Syniz. = ovea] (cpoivtg) — rot G 116. 
W 717. 

<poivtxO'7caQ'r]og , .tü^/hs (Trorpcta) 
rotwangig (mit rotangestrichenen 
Vorderseiten) X 124 u. i/> 271. 

«Po*»»*!, txog (1) V. derEurope 3 321. 

— (2) S. des Amyntor, Berater des 
Achilleus, zu dessen Vater er von 
seinem eigenen verwünscht geflohen 
war; Peleus macht ihn zum Herr- 
scher der Doloper u. zum Erzieher 
seines Sohnes, den er nach Troie be- 
gleitet. / 223. 427. 432. 621. 658. 690. 
MyiXog I 168, avxfrsov V 360. 

<polvi§ (1) q>oivixoq f. Dattel -Palme 
£ 163 f. — (2) tpoCvlvLi phoiniki8cher 
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(roter) Farbstoff; J 141 rpoivi%i <pa«t- 
vog rotstrahlend. — (3) Adj. rufus 
ein Fuchs (Pferd) ^454 f. 

tpoiviog, ntr. ov (<povog) — (blutig) 
rot o 97 f. 

<Poiviaaa (aus $oivi%ja) yvvr eine 
Phoinikerin o 417. 

<poiv6$, ntr. ov (qpoJ-tvdff, qxxj-og) — 
gleifsend, glänzend 17 159 f. 

<poixd(o t (fotxä, a>o(t), mvtB, ipf. (e*)- 
yoCxav, (i)<po£xct t 8 du. rpoir/jrqv, 
3 pl. (#*)qpotta>v, aor. qpotrijffaoa — 
frequentare, obire, ambulare, trepidare 
Sl 533. £ 528. O 686, IWa xai Ivfra 
xata otoatdv huc illuc per castra, 
t 401 kamen, xavxoos M 266. 

<pokx6<z (falx, fdlcones) krummbeinig 
B 217 f. 

tpovsvg, <povfio$, rag m. (cpovog) — 
Totschläger, Mörder 2 835. cd 433. 

tpovrj, <povft<Jiv, xutg (tpsv-) — caedes 
Gemetzel, Blutbad K 521; übertr. 
Zerreifsung O 633. 

ipovoq, oio, ov, ö>, ov, ot m. (<p*r-) 
— Caches Mord', mit xqpa B 352, 
avtfpoxraoÄn t* ; ^ ttvgti* bereiten £ 
652. 8 771, tpvrfv« (J 166, ueofiTjoCZei 
molitur, qpf'pe* P 757; Anlafs zum Tod 
77 144. T391; — caesi Erschlagene 
X 298; Blut Ä 610. % 376, afparos 
das Mordblut, der zerrissenen Tiere 
77 162. 

<po$6$ (jpojytiv) schief gespitzt (vorn 
eingedrückt, hinten spitz) B 219 f, 
b. Ameis. 

<I>6Qßaq, avxog (1) K. von Lesbos, V. 
der Diomede 7 666. — (2) ein reicher 
Troer, V. des Ilioneus & 490. 

Kpooßt} , ijs, rfjc; (epepo, herba) — pa- 
buli Futter £ 202 u. ^ 562. 

cpogi-vg, pl. cfoo^€$, ot (cpepco) — Trä- 
ger, der Trauben, Winzer Z 566 f« 

«jpopao, <pOQBeiq u.s.f. prs. immer auf- 
gelöst, K. i#<H, Inf. aufser 0. 
ot7/, Inf. tjvcu, ripsvcu; ipf. meist 
offen (i)qpdp*t, (l)qpdpeov [in 456 
8pr. ~svv], iter. qoopf soxe(*), aor. qpd- 
oqOEV, M. ipf. qpops ovro (qpfpa>) — tra- 
gen , portare u. gestare ß 390. O 530. 
TU; p 245 ayiafos ag yogiug dein 
hoffärtiges Gebaren; vehere, B 770. 
TT 323. & 528. 

(popiffiBvcu , (poQ^vai, s. cpopEco. 

*ö^xv§, vv (1) Phrygischer Führer, 
S. des Phainops, fällt durch Aias B 
862. P218. 312. 318. — (2) tfdpxvg, 
vvog der Seegreis, V. der Thoosa a 72. 



v 96. 345. <S>ÖQXvvoq XifM/v Phorkys- 
bucht in Ithake v 96 u. 345. 

<p6Qfiiy§, tyy og, t, a, ig fem. (fremo, 
brumme) — etwa Laute, ein Saiten- 
instrument mit Quer- 
holz fayov, Wirbeln 
xdAAoTCff, von den doi- 
dol (Heroen, wie Achil- 
leus 7 186, wol nur 
ausnahmsweise ; auch 
v. Apollo Sl 62) zur Be- 
gleitung ihres Vortrags 
gespielt ^603. #67.99. 
A n Gest alt wohl ähnlich 
der xlftaptg hier. 

tpOQfiiZ><i>v — lautenschlagend 2 605; 
auch auf der xföaptg. (Od.) 

q>OQx£g, idoq, xrjg (<pooxog) — Last- 
schiff navis oneraria s 250 u. t 323; 
s. die Abbildung. 





tpoQxos, ov y ov m. (qpf'pcö) — onus 
Ladung, Fracht fr 163 u. £ 296. 

qpopvvo, ipf. P. ifOQVVSTO {itOQ-CpVQ-Ca) 

— wurde besudelt % Sl f. 

qpoptWoo, Ptc. aor. tpoQv^aq («op- 
<pvp-co) nachdem er besudelt hatte 
o 336 f. 

<(<><<>s , (f öcoodt, s. q>dog. 

<PQccäi]g nur G. (pQcedeoq (<ppa£eo) — 
voov Ipya tctoxtcu lucida (prudenti) 
mente opus est, klaren Sinn braucht 
man hier LI 354 f. 

<pQ>d<ffiü>v (qppadijg) — düigens ein 
achtsamer 77 638 f. 

<I*Q«d/uorid >tq, rjv, S. des Phradmon, 
A^elaos G 257. 

qppa£a> (st. qppadjo), aor. (fQaöe , a. 
red. Trf-'qpparfov, (l)jrcqppad£(v), ntcpga- 
dot, Siusv u. dift»; M. ^>r. 9pa^ea(, 
K. <»^s(o)#(a), Imp. qppafco u. ffv, 
Inf. £eo&at f ipf. it. ^pa^ioxero, fut. 
(fQuaouat, oßouecL, aoi-zai , aaöut&ia,, 
aor. (f )cpQaaduriV , tcpQCtoad-' = {i)(poa- 
o(o)at(o), (l)9pao(o)orvro , K. qpp««- 
tat, Imp. «ppaoat, P. a. itpoda&rjg 
(tpoad-qg) 5*335. — deutlich machen, 
weisen, zeigen ij 49. ä 500. x 549. 
•Ö 1 68 wies ihm das Herabnehmen mit 
den Händen; anweisen, iubere K 
127. W 138; aütfov die Sache kund- 
machen. — Med. sich deutlich machen 
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(1) cerner e, dignoscere wahrnehmen 
(vosiv seniire) 3*450; iadvxa, ocpd-aX- 
{loroL, xivd c. Ptc; % 129 dieses (Zu- 
ganges) wahrzunehmen. — (2) sich 
klar machen, considerare A 83. o 167. 
n 237. 257, mit abh. Sätzen, et, onmg 
m. fut. od. Konj. u. %ev, rj — rj m. 
Konj. u. x*v / 619, mg xev; prj videre 
ne. — (3) excogitare aussinnen; xivl 
xi X 624* er konnte mir keinen härte- 
ren ersinnen; auch: jemandem etw. 
zudenken, bestimmen destinare 3* 75 ; 
verhängen über jem., v. Zeus. 

rpQÜGGco, aor. 3 s£. <f-Qu$e, Ptc. £av- 
rsg, Med. a. cpoal- avxo, a, Pss. qppa- 
%&ivxeg (farcio) — e 256 er veratopfte 
ihn durchaus mit Weidenruten (zwi- 
schen den Planken), M 263 mit den 
rindsledernen Schildern die Mauer 
verzäunend; öoqv dovqC Speer an Speer 
drängen; O 566 u. verzäunten ihre 
Schiffe mit eherner Wehr. 

Vqeccq, pl. ipgeiaxa ntr. Brunnen # 
197 f. 

<pQ7iv K 45, <jpQBv6$, i £65, «, tpQeveg 
av, i<f((v), evctg — (1) zunächst nur 
pl. praecordia Zwerchfell, welches die 
edleren Eingeweide, Herz u. Lungen, 
von den übrigen, auch der Leber, 
trennt JI 481. K 10. ^301 ; daher die 
Ausdrücke: xpadYjj, r}xoo, frvpog M 
(poeolv u. diese selbst d(i<pl tieXcuvat 
beiderseits (rings) umdüstert. — Der 
Ausdruck steht selbst auf der Mitte 
zwischen der eigentl. u. übertragenen 
Bedeutung: (2) als Sitz des Denkens, 
WollenB, Fuhlens: Sinn, Geist, 
Herz, Bewufst.se in x 493, yöi tpoeaC 
P 260 nur aus seinem Gedächtnis, 
sogar Leben 3* 104, fteCvcu iv ygeotv 
eingeben, s. Verf. b. Nägelsbach A 55, 
aexa u. ivi tpqeah s. Ameis J 245; 
Verstand $o&Xcu\ dyadjjoi y 266, ßXd- 
rtxeiv occaecare, eXeiv, i£eXexo priva- 
vit; Sinn als Wollen ixodnexo; häufig 
vom Gefühl u. Leidenschaften, auch 
tpoeva als Beziehungsacc. La Roche 
T 23; sing. v. mehreren #131; %axä 
yoeva xai %ccxd ftvfiov im Geist u. 
Gemüte. Vgl. überh. Nägelsb. H. Th. 
S. 384 ff. 

<fQ^T{ffj, or$, T}<piv als Dat. f. (qp^ar^p) 
— Sippe gens B 363. (II.) 

Aufschauern, Kräuseln bes. der Wel- 
lenfläche; H 63 über die Meerfläche 
ein Schauern erzittert. 



ipQtööto , et, ovai, aor. f'cpot|fv, |ap, 
pf. netpqCnuai , vtai — horrere star- 
ren J 282. H 62, von Ähren 3*599; 
aliquem schaudern vor A 383. ß 775, 
viöxov, Xocpir]v sind Acc. d. Bezieh, 
starren am B., an den Kammborsten. 

(fQovim, es ig, K. eyct, ipf. tpooveov 
u.8.f. prs. u. ipf. immer offen (<pQr}v) 

— Bewufstsein (Leben X 59 in vita 
esse) haben; denken Z 79, nach- 
denken aide de ot <pooviovxi; be- 
denken n 136, rt, ontöa; meinen r 
98. I 608, { neo gerade wie - , c tf 
neo gerade das was — ; gedenken 
P286. jföl, t&vg geradeaus wollen 
== gerade vorstreben M 124. N 135, 
xd qpQovtoov iv a ea mente ut E 564; 
xd & nach seinem Sinn <9 430, nvmva 
verständig sein ; dünken laov xivi sich 
jem. gleich-; gesinnt sein dyafrd 
edel (a 43 u. 9*305 dg dy. ist: Gutes 
raten), tpCXu hold, xorxa unhold X 
264, dxetXd heiter, fieyct (poovicov hoch- 
gemut II 258, oaoov quantopere su- 
perbiunt P23; ev verständig, wohl- 
gesinnt n 74, Nägelsbach A 73, xaxco? 
Ameis a 168 Anh. itpnpioia gemeinen 
Sinnes qp 85 Anh. Ameis. 

&QOvloq, ioio V. des Noemon ß 386 
u. 9 630. 

tpoovig, tfQonr, xrjv (cpoeveg) — con- 
silium, 258 viele Sachkenntnifs. 

*Pq6vti$, idog Gem. des Panthoos, 
M. des Euphorbos u. Polydamas P 40 f. 

<&Q6vxiq, tog S. des Onetor, Steuer- 
mann des Menelaos y 282 f. 

&qvye$, ag Ä431. B 862. T 185, die 
Emw. v. &Qvyiq T401. 71719. Z291 

— ein Landstrich 
teils am Helles- 
pontos (xad'vnsQ- 
#e) St 545), teils 
am Sangarios. Die 
griechische Kunst 
hat die phrygische 
Mütze von ihnen 
entlehnt. Die Ab- 
bild, zeigt Alexan- 
dros als phrygi- 
schen, Schützen, nach der Statue der 
sog. Agineten. 

<pv es» k*tpv von tpvopai. 

<pvyäö{e) zur Flucht in fugam S 

157. (II.) 
<pvyy> V fuga % 306 u. x 117. 
<pvyo-nx6kefjLO<; kampfscheu igna- 

vus I 213 f. 
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q>v$a, uv f. (aus qpfcyja) — fuga eigtl. 

Bestürzung 12; dann: wirre Flucht, 

ifißäXXeiv. 
<pv$iixlvog, D. pL ffe, rot ff parwits iV 

102 t- 

qpvi), <pv*iv, %i\v (cpvouat) — naturam, 
u. an Wuchs, leibl. Beschaffenheit 
B 58. # 134. 

€pvxlosig, oevzi Dat. voll Tang, see- 
grasreich W 693 f- [I 7 f. 

(fvxoq ntr. — fucu8 Tang, Seegras 

(pvxzd Adj. pl. v. qpevyco — nur ovnixi 

— rtilovTca es giebt kein Entrinnen 
mehr, non tarn effugium est II 128. 
& 299. 

^ v '/.<','/. i ( , ^s, o^, äff fem. (cpvXdaoa)) 

— vigilatio, excubiae Wachen H 371. 
qpvXaxaff fyov in excubiis erant; Posten 
K 416. 

<S>vXäxri St. in Phthiotis am Nord- 
hang des Othrys, im Gebiet des Pro- 
tesilaos X 290. o 236. B 695. 700. N 
696. O 335. 

&vAäxi<fijs S. des Phylakos, Iphiklos 
B 705. iV 698. 

<pvkaxxog, o*?s, TOvs(<pvXaffffa>) custodes 
B 566 f. 

frvläxoc, (1) V. des Iphiklos o 231. — 
(2) Troer, fallt durch Leitos Z 35 f. 

cpvXa*zr\Q, r)Qeq 9 oi ((pvXdaaa) — custo- 
des Wachen I 66. (II.) 

fpvlat, pl. <pvÄäxe$, an», sooi(v) y ag 
(rf vldcGco) — custodes, vigiliae, Wäch- 
ter, Wachen, Wachtposten 1467. (IL) 

<b\)Xaq, uvxog V. der Polymele, K. 
im thesprot. Ephyre. II 181 u. 191. 

<pvAd6öü> prs. (Imp. tpvXacoe, Inf. 
aoifievai) u. ipf. (iipvXaaasv u. qpv- 
Xa<j<;«), fut. £ja), etff, cov, aor. q>vXa£s, 
K. £o/*ev, M. qpvXcfffaovrat, aaouevoiai 

— vigilare wachen, vvxxcc per no- 
ctem; excubias agere; bewachen 
oxqccxov , Pass. X 809, dmp 'hüten', 
nicht verlassen, %6Xov nicht aufgeben, 
conservare (3 350, fidein servare o?xta; 
belauern vocftov, xivd; Med. vvxra 
pervigilare; nstpvXuyuivog slvai sei 
auf deiner Hut. 

frvXeiöriq, ea> u. ao S. des Phyleus, 
Meges £ 72. O 519. 528. II 313. 

<frvAev$, Co?, »ja S. des Angeias aus 
Elis, der ihn vertrieb, weil er zu 
Gunsten des Herakles entschieden 
hatte; s. S. Meges. B 628. Ä110. 176. 
O 530. W 637. 

ipvAiris, t?Js wilder Ölbaum; oder 
Wegdorn * 477 +. 



- q>v(0 

(pvXXov (yvljov folium), pl. <pvAAa, 
cov, oiai(v) ntr. — folia Blätter Z 146. 
7] 116. 

&vko-(iiöovöa Gem. des Areithoos 
H 10 f. 

«jpv^or, qpvX(a), oig n. (qpüvai) — pcns, 
Volk IleXaoymv, Tty dvxmv, Geschlecht, 
Familie, Ameis ß 362 tribus; genus 
Klasse, Gattung fomv , dv&Qcoittov u. ä. 
uv£ccg T 80. 

yiU -o.Tis*, *3off, itfa X 313 u. tV fem. 
(yvXov u. opus Stammesarbeit) — 
turma Kampf, Getümmel noXifioio 
X 314, auch neben n6\t uog , fyyov, 
vetxoff tpvXomdog T 141, soxrjus cootia 
est pugna Z 171. 

&vkm, ovg Dienerin der Helene 9 125 
o. 133. 

>t f-v- - Acc. (<pv£tff) — timidum 
P 143 f. 

tfv£iftov ntr. (qpv£tff) — confugium 
s 359 f. 

<jpv§tff, tf, (qpvyft») — fuqam K 
311. 398. 447. 

qpvpco, ipf. ttffoor, fut. <pvp<Ja> — 
madefacere benetzen Sdyigvoiv, aiuct- 
tos, P. pf. nBtpVQUc i ov , 17 benetzt 
tu)x(XTi , dax^vaiv ^ 103. 0 173. 

qpvur?, <jp*3ö*ag, rag (tttuo)) — /bßes 
Blasebälge Z 412. (J5) 

9V0aco, <pw7o>vT€S prs. Ptc., ipf. i^pv- 
ecav — /lare blasen 27 470 u. «Z* 218. 

rf. vr, La co. (fVÖlÖwVTCCg , (cpVOtt) — 

schnaubende J 227 u. Tl 506. 

<pvöl'$ooq (^0*7) — lebenspendend, 
«Ja T243. 

qpvfftff, <pvöiv, xrjv (q>vo(uti) — natu- 
ram Beschaffenheit x 303 f. 

<pvrä2Jr] ? r)q, xrjg (cpvxov) — Pflanzung 
von Wein oder Bäumen Z 196 % (IL) 

<jpi>T€VC0, €1, OVOl } WV y ipf. CpVXBViVy 

a. itpvxsvoav, K. qpvtsvo'a), Inf. svoat 
(<pvxov) — plantare 0 359, aber auch 
moliri (Schlimmes) ersinnen; planen 
ß 165. <y 668. La Roche O 134. 

<pvxov, mv ntr. (qpuca) — Pflanzung 
koll. 00 227. 242 Gewächs. 

tpvca, <pvei, ipf. qpvev, fut. ayuast, aor. 
i'cpvae (fui) — erzeugen, wachsen 
lassen yvXXu Z 148. A 235, *otV, 
Tp/ar«s; dagegen prs.M. tpvovxai, ipf. 
qpvovTO, aor. £<pvv, iq>v =» qpv, opv»- 
Ttff, pf. Trfqpvxct 114 — 7ts<pväct, 
K.7ts<pv%r] 1 Ptc. jrs (pvcöxag, vvice, plsq. 
«fqpvxft — wachsen, Pflanzen -J484. 
3 288. ^ 190 l| bu6&zv aus Einem 
Stamme, Hörner ^ 109; b. auch 
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iptpvoftat. Nur Z 149 qpvtt ■= qpv- 
ezai. 

<I>mxeiz, n<ov Ew. v. Phokis B 517. 
526. O 616. P 307. 

<f>o>xr h ai, dmv, fjoi, ag fem., Robben, 
Seehunde 404. 

<pcoveco, aor. t <( atvrjöe , ijffas, darjg 
(qpcDV7y) — die Stimme erheben; gpa>- 
v/](7as mit erhobener Stimme, laut, 
neben itQoorivda, HQoaitpr], dnafisi- 
ßsxo; B 182 hängt ona v. Iw^xc 
ab; anders m 636; sonst: laut spre- 
chen, aussprechen. 

y vjvi't , fl, tjv, jyffiv fem. (/im <pao?, 



qpavai) — vo#, laute Stimme P 696, 
der Trompete 2 219, Geschrei P 111, 
auch von Tieren (i 86. 

<pa>Qiaji6g, cor, otatv pl. G. D. , m. (<pca- 
Qam) — Truhe, Lade, Kasten & 228 
u. o 104. 

9>c5ff, tpmxog ntr. 8. qpaos. 

«jpftJg, «jpmrog, ^, (a), f, fg, töv, ag 
m. (qpvco) — Mann T 345, oft mit 
tao&eog als Apposition, b. AineisAnh. 
Zus. et 324, d 247 mehr das Aufsere 
bezeichnend als dvr\Q, damit wech- 
selnd P 98; 'HqukI^u s. Ameis Anh. 
<jd 26. 



X. 



X als Abkürzung — II. XXII, * = 
Od. XXII. 

yädt , tf-iv, 8. %avÖävio. 

gagopai, K. xago>it€(0)£(«c), Imp. £«o, 
ipf. ^jragtro, £a££tr(o), ort(o), fut. %da- 
oovxai, aor. ;pa<r<rat(o), aod-ai, aufvoj; 
aor. red. xtxadovro meist m. vno b. 
La Roche J 497 — cedere aty, onleta 
c. Gen. auch v»o; JT 736 er, Pa- 
troklos, wich nicht lange zurück vor 
Hektor, s. La Roche; sonst ablassen 
von — Gen. pxtgt}?, dovQog. — Hiezu 
wird auch gerechnet der aor. red. 
xexadeiv A 334 #vpoi>, vita privans. 

%aCvm, aor. 0. %dvoi, Ptc. %avcov, pf. 
Ptc. %s%r}v6xu (hiare) =» klaffen ; yaia % 
X&cbv d. Erde möge sich mir anfthun 
mm mich verschlingen; Ptc. mit auf- 
gesperrtem Munde, iiQog xv/xä y, 350 
der Woge den Mund öffnen. 

XatQto u. 8. f. prs., ipf. {i)%aiQ6(v\ jaf- 
qov, iter. yal££<rx£)r, xov, fut. ^ « t o r; - 
gsw, aor. «japt?, 7 7l ttfV t ^tfav u. zagt}, 
slt}, ivxsg, pf. Ptc. %E%aQrj6ta; M. a. 
X^aro; mit Redupi. fut. %Bx<tQriaiftev, 
M. fut. xEgcre^aeTat, aor. xf^apovro, 
otro, 3 pl. omro ((jratus) — lactari 
Arne 18 Anh. ip 32, 4h>/ta>, q>QE<t£v, 
vom; (pQiva Z481; xatomv laetus s. 
Ameis ä 93 u. Hentze r 461 Zus. ; auch 
ah Subj. fjxoo, xtjp ^aipf j ; jLtiyce vald*'. 
Konstr. absolut, oder c. Dat. t 357. 
ß 249, auch mit dazutretendem Dat. 
JPtcp. Obj. JE 682, mit Nom. Subj. 
JT 76; mit ouvfxof, ort gund. XaiQi 
freue dich, als Grufs Heil dir a 
123. # 408. 413, auch beim Abschied 
e 206; X 248 ob der Umarmung, ov 



%uiQ7iaEi dem soll es übel ergehen 
T 363. 

%ai%7i, i\v y ui t acov, ag fem. — coma, 
capilli K 15. Ä 175. W 141; tufca 
Mähne Z 509. 3* 282. 284. 

XaXcc$a, 17, av fem. — grando Hagel 
Ä 6. O 170. (fl.) 

yaki maivw, et, ot, s, av, <dv, ipf. ^a- 
Xiwatve, aor. K. %ultm]vj] , Inf. ^vat 
(Xaiejrqg) — böse sein « 114. 
Ä 256. T 133, inl qtj&svti öiAalat 
über einen billigen Ausspruch; sae- 
vire von Wind u. Sturm 3 399; es 
stürmt £ 485. 

%aJ*£x.<>q, otb, w, ov, ot, wv, otff», 
ovff; ^, ^s, ifv, a/; a, Komp. corc- 
qov, Adv. off — schlimm, gefährlich, 
bedenklich %a.Xzn6v icti c. (Acc. u.) 
Inf. difficile est; auch persönl. konstr. 
^ 482 ; T 80 molestum enim vel pe- 
rito (Joqitendf); sonst gravis, mole- 
8tus, Tisgavvog schwerer Blitzschlag; 
6vtldr\ arger Schimpf; von Personen: 
böse iratus. 

XaXixrei prs. (%aUnog) — irascitur 
d 423 f. 

xälivog, avq, tovg — Gebifs am Zaume 
T 393 f. 

X&Ai'tpQOvieo, (fQovtovza, Ptc. (-99a») 
— teroerarturo unbesonnen 13 f. 

Xa^c-^<?o<Fvv^, ai, at, (-(pgoov) = Zwi- 
tas animi Leichtsinn n 310 f. 

X<xAi~<pQ<x>v (zaXdm, q>Q^v) — unbe- 
sonnen d 371 u. x 630. 

Xalxeo-&<bqril, &o>qtix<x>v G. pl. erz- 
gepanzerte J 448 u. & 62. 

yälxtoq, foa, go», aot, «a u. X"^" 
y.t iov . cd, cur, 1?, 5, «ff (^a^xog) — 
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aenem u. aeratus *v%\ct Räder, "Aor^g 

erzgewappnet, avyt, Erzglanz; bildl. 

eherne Stimme orl>\ vnvog vom Tode 

A 241 , 7}xoq Sinn wie Erz. 
X(i?.zfro-ffc'n'<t>, tw (<pa>vij) — mit 

eherner Stimme E 785. 
XaXxevq, ijeg m. (jjcdxdg) — faber 

Schmied in Erz u. a. Metallen, auch 

mit dvqo i 391. d 187; Metallarbeiter 

i 391, Goldschmied y 432. 
ZaZucvco, ipf. x«Axevov, (xalnsvg) — 

fabricabar Z 400 f. 
xa^eaJvjCüv^m.^aixfvg)— Schmiede 

# 273 f- 

XaXxrfiov, t« foaAxsvff) — Schmieds- 
Haus a 328, Werkzeuge y 433. 

, «og, et", *(a), e<ur, ea$ 
(äp^ois) — erzgefügt = er z be- 
schlagen aeratus, von Waffen 0 544 
(aufser Panzer), r 816. O 536. T 53. 
J 469. Z 534. IV* 650. P 268. 

Xafaeig, Ida, xrjv — xvuivSiv Nacht- 
habicht 8 291 f. 

XaJLxiq, Cdog f. (1) St. auf Euboie am 
Euripos B 537. — (2) St. in Aitolien 
an der Mündung des Euenos o 295. 

XCcXxo-ßctQTjq , ig {ßdgog) — erzschwer, 
von schwerem Erze O 465 ; dazu fem. 
v. ßccovg : -ßaQeia A 96. % 259. 

Xitlxo-pättq (ßdxog Schwelle ?) — erz- 
schwellig s. Ameis Anh. v 4. 

Xafaco-yXrixiv , wog {yX(o%Cv) — mit 
Erzspitze K 225 f. 

XccXxo-xvTiftldeg (%vr\uig) — erzbe- 
schiente II 41 f. 

XctXxo-xoQvozfi , ij* (xoovooo) — erz- 
gewappnet E 699. (II.) 

X«^*o-jraeflos, Gen. 7tä(^QOV (naQSid) 

— erzwangig, vom Helm co 623. (II.) 
XccAxo-rtovg , Du. 7iod(e) — erzhung 

9 41 u. N 23. 

Xakxoq, oio u. ov u. dqpt, co, d* — 
ocs Erz Z 48. <p 10, überh. Metall, 
auch Erzgeräte , wie ahenum 2 349. 
Messer, Haken, Beile, Waffen aller 
Art aufser Schilden 8. Verf. T 348; 
qp 434 telum; afiroitt, vdoom, vrjXsX, 
xavaqxsX, dxuorjg', iizeXrjXaxo war 
aufgenietet; eherne (wie goldene) 
Geräte u. Waffen dienten auch als 
Geschenke u. Lösegeld X 840. 50 ; s. 
Verf. zu Nägelsbach A 13. 

XaAxö-xvnog, Tvnovq (xvnxoa) — ferro 
inflicta vom Erz geschlagen T 25. 

Xateo-%ltmv, xtra>v€S, ov, ag foxeov) 

— erzgepanzert A 371. 
XaXxoiöovxldöviq S. des Chalkodon 



K. der Abanten auf Euboia, Elephe- 

nor B 541 f. 
Xdkxtov, mvog Myrmidone, V. des 

Bathykles TI 695 f. 
Xäfiädig Adv. (xafiat) — zu Boden, 

nieder Z 147. O 714. d 114. 
xä/uüZt Adv. (xccfiai) — zu Boden, 

herab F 29, in die Erde & 134. <p 136. 
Xäfial alter Lokativ, v. %aua — humi 

E 442 u. o.; auf den Boden, — ■ %a- 

(iä£e mit 7t t at , ßdXXa, %vvxo J 482. 

E 588. * 181. 
Xä{iai-8vvr)g t -cvvac pl. {ßvvrf) — 

/mmi cubantes II 236 f. 
Xdfiai-svvdg, -ewadegpl. fem. (evva- 

£«) — oves humi procabantes x 248 

und^ 15. 

Xavddva, ipf. «x c * vc ^ < **' ov * jfavd«»*, 
fut. gelocrat, aor. $%ctSs, %d9e, hiv, 
pf. Ptc. xf^orvdora, plsq. %s%dvöei 
(prehendo) — fassen können, ea- 
pacem esse; boov xeqpccXr) %dds cpoaxog 
so viel der Kopf des Mannes fafste 
(vgl. II 76 f.) = so laut er konnte. 

Xavöov Adv. {xavSdvm) — hiantis in- 
star gierig q> 294 f. 

Xdvoi, 8. %aivto. 

XaQdöoy, -i?« Gen., pl. ai baottocm) — 
fauces Schlucht, torrentes Wild-, Sturz- 
bäche 4 454 u. JT 390. 

Xdgeifi, %do% s. xa/oo». 

%aQuiq, xdQtev, evt(a\ ecactv, Komp. 
itGztQov, Sup. liatarog, ^ (zaptff) — 
dwZcw, gratus, acceptus lieblich, rei- 
zend, hold A 39. & 167 anmutige 
Gaben. 

Xtcoi^ofiai , tat , co, to&cct, öuevog, 77, 
ipf. ^ao^fro, aor. xaQiaaizo, oaa&ai 
(xdoig) — Gunst erweisen, gefällig 
sein xiv£, blandiri £ 387; xt largiri 
reichlich spenden A 134, u. bes. nao- 
sovxoav a 140 gern gebend vom Vor- 
rat; ffootxdg l 15 wenn ein Einziger 
die Aussteuer spenden (bestreiten) solL 

— Pass. plsq. x8x"QtöTo war ihr 
lieb; pf. Ptc. nsxctQioiievog, t a — 
a;aptftg acceptus , gratus-, ntr. pl. pol 

— tffi'jjs wtÄi gratum feceris. 
XttQiq, iv, taiv fem. (z«^pa>) — ^rarfia 

(1) Liebe, Gunst cptguv xwl erwei- 
sen. — (2) Dank aoio&ai ernten 
TocoEaoi bei den Tr., ivsoysmv für 
Wohlthaten; ov xig ^sv es brachte 
gar keinen D.; W 650 die Götter 
mögen hiefür dir nach Wunsch ver- 
gelten; Idiaa wissen habeam, £aptv 
ExxoQog Hect&ris gratiä. — (3) venustas 
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Anmut, Reiz nullst %u\ %ä$iai aul- 
ßcav leuchtend von S. n. A.; auch von 
Dingen, Worten, Handlungen o 320. 

Xaqiq, eigentl. dasselbe wie xagts An- 
mut, personif. als Gem. des II eph aistos 
E 382; pl. XctQizeq, mv , toai die 
Grazien, Dienerinnen der Aphrodite E 
338. 8 267. P 61. £ 18. ff 194. 

y/'.i>iit'. , ctxa £ 185, ntr. (jjat'otö) — 
gaudium Wonne r 471, als Apposi- 
tion £ 186 zur Wonne für, auch von 
der Schadenfreude Z 82 Am. 

Z«J?Wi X<*Q(iri<;, 7) fem. (jao^a) — 
Kampflust Am. z 73. iV 82. d 509 
«€ ces8eriti$ ferocia Argivis; selbst 
von Tieren /1 823 ; auch pugna Kampf, 
nQomcilioocLxo x^Q^V ad pugnam pro- 
vocaverat. 

xäpoxoi — funkeläugige 1 611 f- 

XaQoxos K. auf Syme, V. des Nireus 
B 672 t- 

XaQOtp, ona S. des Hippasos, Br. des 
Sokos, v. Odysseus verwundet A 426 f. 

XaQvßdiq, iog, tv (x^Q a ^9 a ) fem. Per- 
sonißkation des Wasserschlundes ge- 
genüber der f Heulenden ' Zxvlla 
*Tiefe' p 113. y 327 Ssivriv, Met fi 
104. 235. 

%azito, %axtovö{iv) u. Ptc. s'ovfft, iovaa 
(jraffxa), x^rog) — inhiare, y 48 
indigent; sonst desiderare o 376. J518. 

%ax{£w y ydj'ilii co* (£aWa>) — c. 

Gen. (1) indigere 2 392, P 221 seil, 
avrifc; sonst — (2) desiderare % 351. 

X*if?, tij (xdonco hio) — Loch, Höhle 
X 93 u. 95. 

Z£iloe t %zllsit sa, Eo(c)t{v) (z*ijj) — 
Lippe labium -ST496; o<?a£ h %silsai 
yvvxeg sich in die L. beifsend a 381; 
ora Rand des Grabens M 52, vgl. d 
132. o 116. 

X^ifia, axog ntr. (vgl. Hima-laya Schnee- 
gebirge, %ioov) — hiems rj 118. 1 190; 
gelu 4 487. (Od.) 

XBifid-QQOoq (aus ffooo?, £f'a>), -ooa> 
E 88, -ooot, ovg — vom (schmelzen- 
den) Schnee fiiefsend, mit Schnee- 
wasser, noxccpog N 138. 

XEipeQiog, zti.ut c f v> • oy, cci f naiv 
(xetfiu) — winterlich r 222; vdcoo 
Schneewasser W 420. 

%€i{iciv, mvog, covt, aira msc. (^ft^a) 
— äi'cws r 4; tempestas Unwetter 
* 283. | 622. 

Z«oos, (0, (a), (e), es, wf, cffff(tv), 
as, dazu %e o^, ju*o<x(iV) (je o- fassen, altl. 
hir) — manus Hand, Arm Z 81. a 238; 



Faust OTißagjjöiv u 174; M%9t9 er- 
heben, zum Gebet v 365, xivi precari 
Ameis Anh. r 318, der plur. ö. ganz 
allgemein s. Ameis Anh. v 225; 288 
überx»re^f|f streichelte ihn; h itoal 
xfösi legte in die Hände, Arme, dann 
allgem. =- übergab; s. Verf. u. Ameis 
A 441. y 51; Stellung neben noSeg 
Ameis Anh. x 47 7 - un pl- bildl. für 
Kraft; Ameis v 237. Z 502; neben 
[livog, dvvapig, ßir\. — imcpsQetv, i<p- 
tevai, tdllsiv xivi adoriri; (elg) ^etoag 
tKEo&ai incidere in manus. 

X Fl Q l '?> Z*iQi<f<*S> ***S (j?*40 ~~ Bind- 
ärmel, die man um die Hände statt 
Handschuhe überband co 230 +■ 

X£iQÖT€Qoq, oiaiv (xhv?) — deterior 
T 436 u. O 613. 

XeiQ<t>v, ovog, i, er, sg (x£qi}$) — de- 
terior geringer, schlechter O 641. 1 
621. P 149. <p 326. 

Xeiomv Kentauros, der Arznei und 
Wanrsagung kundig, unterwies den 
Asklepios und Achilleus, diytcuoxaxog 
Ksvxavgav A 832. 219. JI 143. 
T 390. 

yiiöf rat, s. gaydaveo. 

X^ioO-ai, s. ^seo. 

^«^tdeov, xeAedovi — hirundini 
Schwalbe qp 411 u. x 240 - 

X^^atfo^, to — Steingries, Geschiebe 
* 319 f. 

X&QSIOV, s. x*Q s ( f0V ' 

xeQ€i6r€(foq f ov (x^Vs) — deterior 
B 248. M 270. 

XeQelütv, ovog, t, a (x^ 7 ??) — deterior, 
geringer, schlechter di(iag an Bau, 
cpvrv an Wuchs, ov tt geoEtov c. Inf: 
^ 176. xä xsQtiov* causa deterior. 

Xhns> Xt<W> Xhe"*i XtQWS, 
xigeta Verf. zu Nägelsbach B 248) 

— schlecht, gering ^80; m. Gen. als 
Komparativ zu fassen z/ 400. S 382. 

X€Qfiddiov, «>, a, oi6i{y) ntr. (z*t'e) 

— Feldstein, zum Wurfe, £ 302. JI 774. 
X^Qv^rig fem. (x £ *Q) — von ^ er Hand 

lebend, Lohnspinnerin M 433 f. 

X^Q-vlßov ntr. (^e/o, vfaxeo) — Wasch- 
becken ß 304 f. 

XBO'Vt'7txo(iai nur a. -viypavxo wu- 
schen ihre Hände ^4 449 f. 

X«?-*^, Acc. v*£a fem. Waschwasser 
für die Hände a 136. (Od.) 

XeQöL-dctfiaq S. des Priamos, fällt 
durch Odysseus A 423 f. 

XSQGog, x*Q<*ov y co , ov fem. — Fest- 
land zf 425. £ 95. Hiezu: 
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XtQüovÖe an das feste Land $ 238 f. 

Xfvai, av % f, 8. %i<o. 

X^vfia, to {%Boa) — Gufs W 561 f. 

%ito I) Akt. prs. u. ipf. Z^ ov i 
M. jf£ovt(o) u. 8. f. immer offene For- 
men aulser %iloftcu x 518, aor. i%e£v t 
teer, (£)xsv(ev), xtvapev, (£)jf£vav, K. 
%sva> — X^vrj (besser j^vai* als Opt. 
5? 165) jjfvo^sv, coaiy Imp. xevov, dv- 
xa>v, Inf. jjEvoft, Ptc. x* va ffi «WS, 
avttöv, aor. M. (f^vato. — II) Pass. 
pf. xixvvtai, plsq. xiarvr(o), (^xf'jvvro, 
aor. xv&sfyi m - passiv. Bdtg. a. sync. 
(r)Xvto, (I)j;vvto, (z&;a>) — I- 

fundo, giefsen, schütten Zsvg v$<oq 
pluit; M 281 ningit; orj^ta ein Grab- 
mal, xvfißov Grabhügel errichten; 
X^ovl auf den Boden niederwerfen, 
\oa& zu Boden fallen lasssen; dvxfisva 
strömen lassen, (pcov^v tönen lassen. 
— Med. fundere (xorjv einen Weihe- 
gufs; sonst mit reflex. Sinn:) über 
sein Haapt streuen; schlang ihre 
Arme; sie schössen ihre Geschosse in 
Menge ab. — II. Pass. und ix^vaxo 
fundi fliefsen, geschüttet werden; ndXiv 
%v zo Hofs zurück; pf. geschüttet lie- 
gen; mit in effundi; ifis auf mich zu 
x 415; upxpi Zivi amplecti. 

%T}l6g (zaffxco) x^i,oco, ov, oü, dr, ot, 
oiaiv fem. — Truhe, Lade 95 51. 
II 228. 

/'>,"> ($ = xal fiiteis B 238. Am. y 255. 
Xyv> Xhv{a), eg, ä>v, ag m. f. (gcfoi?) 

anser Gans 0 174. B 460. 
XiiQafiog, 6v, xov (jaffxco) — Felsloch 

$ 495 f. 
X^qccto aor. v. ^at'po). 

c)pü3i' Iwminibus 1 124 f. 
WWW* 1*i at ÜJää»») — oria aow, vidJua 
verwitwet ß 289. 

X»7poco, x^wtfßi;, « aor. (^(Hj) — orbam 
fecisti P 36; veröden E 642. 

Xt{QO>öTa( , ot (zVQOw) — Jl int erblic- 
hene, Seitenverwandte E 158. 

XV z °Sj XV Te i> M n * r - {x at ^ to ) — desi- 
derio xivog n 35. (II.) 

X&äfiäXq, ai, Komp. -coxsqov, Superl. 
-mxaxov (jafiai) — humilis l 193. 
fi 101. iV* 683. 

X^t^, öv, d (z&ig) — Äesfernus ^< 
424; ntr. == heri T 195; j^a « 
xal noust? gestern u. ehegestern (nur 
wenige Tage) waren es, als sich sam- 
melten (v. 306—7 Parenthese) B 303, 
s. Nägelsbach. 



ovog, 1, a — Humus, tellus, int 
X&ovC auf Erden, ini x^ova zu Bo- 
den; die Gegend * 352. 

%UX{a) mille H 471. 0 662. (II.) 

XifiaiQtc (x4w*C°s) — copra Z 181 f. 

XtfiaiQa f. furchtbares Untier in 
Lykien, vorn Löwe, in der Mitte Ziege, 
hinten Schlange (s. die Abbildung), 
welches Feuer spie. Bellerophontes 
erlegte es Z 179 ff. IT 328. 




Xio$, oto die Insel an der ionischen 
Küste Kleinasiens y 170. 172. 

XiT(6v y £«xü>voS, Vl t v£ 6, va»v % <3«, 
vag (semitischen Ursprungs, hebr. 
ketonet, Kattun, coton) — Leibrock 
2 695, wie unser Hemd, aber ärmel- 
los, weifs, von Wolle, darüber ein 
Gürtel £ 72; vgl. die Abbildungen 
Taf. XI, 90. XII, 40. 67. XIII, 94 
Achill von Peleus Abschied nehmend. 
Doch gab es auch lange, s. slnex^- 
Tcoveg. Als Rüstungsstück: Koller od. 
Panzerrock B 416. A 100 vgl. Ab- 
bild. Taf. XII, 14. XIII, 99. — Xatvov 
mit Sarkasmus statt: Steinigungstod. 

Xtöv, ovos, ovl — nix, Schnee £ 44. 
M 278. 

Xlaiva, x^a/yjfS, 17, av, at, aa>v — 
ein Stück groben zottigen Tuches; 
doppelt od. einfach dinJLrj, dtnlaxa, 
rtTzXuiöas, oft purpurfarbig: Mantel, 
Überrock X 493. £ 460. 478. 480. 
488. 500. 504. 516. 520. 629, woraus 
zugleich dessen Gebrauch als Zu- 
decke beim Lager erhellt, v 4. 95. 
y 349. $ 50. 

XXovvrjg, x^°^V v > x0>v (* v X^V ^^"h 9 
txowta nach den Alten) — im Gras 
lagernd, Beiw. des Ebers ovv, I 539 f. 

X^otQniq f. (xlaoog) grünlich, fahlgelb, 
Ameis Anh. x 518 f. 

XJLdtQiq, iSog T. des Amphion, K. in 
Orchomenos, Gem. des Neleus, M. 
des Nestor, Chromios, Periklymenos 
tu der Pero X 281 f. 

X^o>Qoq f dv, oC, dg (x^ofBQog) — grün- 
lichgelb, flavum fitXt; Siog blasse 
Furcht nach ihrer Erscheinung H 479. 
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X 43, O 4; sonst virufe frisch, grün 
t 379. 320. 
X^ooq, 6 (xvato, xöVeg) — Schaum 
aXog £ 226 f. 

Schmelztiegel 2 470 f. 
Xorj, %oi\v t dg (zia) — Weihegufs, 

Totenspende x 618 u. X 26. 
XOivtt;, %olvlxo$, fem. — Kornmafs, 

anrto&ccL xivog von jemand s Brod 

essen x 28 f. 
XOi'qsoq,- x<>iQ*(. a ) (z°Zq°$) — suillus, 

Koset Ferkel-Fleisch g 81 f. 
%ot>off, %oi^iov m. — porcus Ferkel 

I 73 f. 

ZoAas, %oXa6*$ f. (%opdiJ, Äaru-sp«r, 
Kaidaunen) — intestina ^ 626 u. * 181. 

^6i.o§, oio, ot>, w, ov (fei, 'grille) — 
Galle n 203; sonst Zorn xtvog je- 
mands u. gegen jem., bei fisdipev, 
Xrjoeo&ai jemandem zu Gunsten xivl\ 
X 94 rabies. 

XoXom (xolos) I. Act. f. %oXm<fkfi2v, 
aor. ^o'laxrt»/, 0<xt&) IL Med. 

Pass. prs. xolovuai, oviai, f. nfftot, 
pf. yiExoXcoTca, eoo-frc«, cauivog U. 8. f., 
plsq. xejjoicotfo, coro, 3 pl. mato f. III. 
yt8X°Xtoao(iaiy oecci, oetcxi, aor. (i)xoXco- 
aaxOy YoXwoaixo, cdfiBvog u. 8. f., a. P. 

(1) Zo2a>4fr}, jplofevf, &t (g — I. zornig 
machen A 78. 27 111. -fr 206. ff 20. 
II. M. Pass. zornig werden, irasci, 
■&vu(p, ivi qpOfoY, x/jpoth, 'O'v/Ltdj', qpptW, 
tjxoq im Sinne, Herzen; rtv/ auf jem., 
nvo's wegen (auch in, shexcc, ducp' 
äoTQaydXoioi). I 523. W 203. P 710. 

XoZodto?, %ol<oToiiTi (zoXom) — iratis 

inseaotv J 241. r 26. 
XOQdri, ZOQÖ1QV, xnv (x°Xddeg) — chor- 

dam Darmsaite cp 407 t- 
XOQOi'TVJtiyaiv, xatg (xvnxto) — tri- 

pudio, Reigentanz £ 261 f. 
XOQog, X°Q 0 i°> ov (pv$e zum R.), 

oi m. — Reigen (1) Platz fi 318. — 

(2) Tanz, ropo5 xaXr) II 180. 27 690. 
%doros, xoQtMf 0l0tv m - (hortus) — 

Gehäge A 774 u. Ä 640. 
XQaiG(i£m, ynaltffci) aor. = l'xncacuE, 
*?(<r*) , cootv, ftV, fut. rjaipsv, 

aor. 1. x° tt foM as i *7 ffat (z^ 0 * 1 /* 0 ?) — 
immer negativ gebraucht; nützlich 
sein xivt y in Bezug auf etw. t/, dah. 
frommen, helfen, iuvare, u. aliquid 
arcere A 666. 589. ^ 117. 120. $ 193. 
XQaoucci (XQ*°G) — Pte« %Q*<&(M>*VO$ 9 
3 silb. ^834 wann er dessen bedarf, 
pf. -KexQwivog, w, ov c. Gen. desi- 

Autesribth, hom. Schulwörterbuch. 3. A 



derans T 262 (noocpuaiv dem Vor- 
wande nach); als Adj. egenus q 347; 
plsq. cposol yäo nnxqnx* dya&ijoiv 
mente enim sana utebatur. 

Xqu^co, aor. §XQae, dsxe Konj. aor. I. 
XQavori (xQtog) — laedere ritzen, 
streifen, leicht verwunden E 138, 
anfallen xivd, m. Inf. der Absicht 
o5 369. tp 69; aber dat^mv toi, ot der 
Gott hat dir, ihm ein Leids gethan. 

XQÜ(o, Ptc. ynttviv — Orakel gebend 
-8" 79; M. f. zoqoo'ucvog, ov, ovg um 
sich ein Orakel geoen zu lassen #81. 
X 166. x 492. 

XQtioi, s. joeoff. 

XQflWV, 8. rya«. 

X<jf-l(ö, 8. %0f». 

XQ£i**>Sy s. xpe'off. 

Xpf/t€Tt^a), ipf. y^if-iii-Tt^av hinniebant 
M 51 f. 

X?€OS 353. i 479, zpftcog <9- 356 La 
Roche Ameis, sonst %i>tio£ , ro — Be- 
dürfnis, TEtqsaCao xara d. h. um ihn 
zu befragen; sonst: Angelegenheit, 
Not ß 45. « 409; Schuld oysaeiv 
debere; t als Schuldbezahlung # 353; 
änooxqöaovxai recompensent sich heim- 
zahlen lassen, heimfordern N 745 
{anoziocovxcti sich abzahlen lassen). 

#^£ö> subst. fem. [einsilbig; als Kürze 
A 606] jrpfovg, %ohol (xQSog, xQ^ofiai) 
— Bedürfnis opus, est haxtv, y£yv£- 
tcu, i 136. * 322. 8 634 cf. ^ 340. 
I 197; c. Inf. 308; rtva a 226. K 
85 c. Inf. 2; 406. d 707. $ 322; xtvci 
nvog I 75. 607. K 43. * 634. Nbf. 
XQfioi fxavft, «rat, Txct Not tritt ein, 
tivccj K 142 weil ja so sehr die Not 
(uns) betroffen hat, twos aliquis in- 
diget rei * 322. 

XQfjoiftevoq, s. xQ^ofictt. 

XW (viell. xw = es drangt jem.) opus 
est — i 50; c. Inf. d 57. II 631. 
y 209. co 324; pers. Acc. u. Inf. II 
331. W 644. £ 27. ca 406 v^l. ^ 216. 
x 490, ov<W* rt (ol) XQV mit folgen- 
dem (auch zu ergänzendem II 721. 
T 133. t 500) Inf. ^ 478. a 296. t 
118; xivd xtvog H 109. cc 124. ^ 377. 

XQr^o), /vv'^ f< S> S*»*', ovrt, ovra prs. 
(zojj) — indigere xivog q 668. ^1 835. 

^pij/*a, nur plur. xQ^if-^i^t <xai, ntr. 
(jjoaoftat) — Bedarf, Habe 0 78. § 
285. w 316. (Od.) 

Xotfinxco, slot. P. xoifdpO zii (schrum- 
pfen? vw. zofto) — TTf'/las nahehin 
dich duckend x 516 f. 

a. 21 
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XQico, ipf. ZQiov, sv, aor. ?xp«re(tO, 
%oio€v, «rar, <rov, erat — iXcttcp mit 
Ol bestreichen, salben d 252, auch 
Tote 186; dpßQoaiy Apollon den 
Sarpedon. Med. %Q£etai, ted-ai, fut. 
XQt'cofiat, aor. odutvai sich salben 
«i.ai'oj, xdXXet; lovg yaoauHm seine 
Pfeile mit Pflanzengift bestreichen 
a 262. 

yx><>< v (xptoe) — superficies, Haut, 

für Körper Ä 164 f. 
/ni'mu fifiü m. (jj^f^fT^o)) — Knirschen 
688 f. 

XQO/utoq, oio (1) S. des Priamos, fällt 
durch Diomedes E 160. — (2) S. des 
Neleus X 286. ^ 295. — (3) Lykier, 
fallt durch Odysseus E 677. — (4) 
Troer, fällt durch Teukros G 275. — 
(5) Führer der Myser P 218. 494. 534. 

XQOftiq, tog wohl derselbe mit Xgo- 
piog n. 5. B 858. 

XQOViov Acc. (jrpoVos) — spät iX&ovxa 
q 112 f. 

2{>ovo»>, tov (x£Q-, zpatVw?) — Zeit, 
Dauer rcoivv, ö^pdv lange; rdffov so 
lange ß 670, dlt'yov; * va 

ein für 

allemale; inl auf eine Z. lang p 407. 

X?oo$, ot, da, s. zoeoff. 

/^i3<J-ajU7rv^, -fc'// :r vxaq Acc. — (um 
die Stirne) goldreiftragende Pferde 
E 368. (II.) 

%Qv0'doQog y ov, ov (aoo) — gold- 
schwerttragend , Apollo, als Sonnen- 
gott, urspr. auf seine Strahlen bezo- 
gen E 509 u. O 256 [ö]. 

XQvüeoq, ov, cp, ov, ot, oia(iv); ir\, rj, 
rjv, ai, iß6iv\ sov, b a u. Nbf. %QV0€iov, 
cd, oi, oig; rj, tj, r\v, ai, qg, ag; (a) 
von xQ^oog — aureus golden, gold- 
verziert; bes. bei allem was die Götter 
tragen oder haben; 'JapQodurj d 14 die 
goldgeschmückte; s. S. 70 und Taf. 
XVI, 63; goldgelb fötioat, VBcpsa\v']. 

Xq-öötj Hafenstadt in Troa9 mit Apol- 
lontempel A 37. 100. 390. 431. 451. 

XQvariiq, idog T. des Chryses, Asty- 
nome A 111. 143. 182. 310. 369. 439. 

%QV<i-rikaxaTO<i , ov, cp (JiXctY.dxri) — 
goldpfeilführende, Artemis; s. Ameis 
Anh. d 122. 

XQva-rivios (r,vtg) — goldprangend 
Z 205 u. & 286. 

Xqvotjs, ao Vok. rj Priester des Apol- 
lon Smintheus in Chryse, dessen T. 
Astynome dem Agamemnon als Beute 
zugefallen, von diesem aber auch ge- 
gen Lösegeld nicht freigegeben wird, 



bis die vom Gott zur Strafe gesandte 
Pest ihn dazu nötigt A 11. 370. 
442. 450. 

XQv06-&e/u.i$ T. des Agamemnon u. 
der Klytaimnestre / 146 u. 287. 

XQvGo-S-QOvoq, ov, ov (&oovog) — gold- 
thronend, auf goldenem Thron wie 
Aphrodite Taf. XVI, 63; Beiw. der 
Eos, Here, Artemis A 611. * 123. 

XQvao-nediXov (itiöiXov) — der gold- 
beschuhten [X 604]. 

XQvöo-xveoov (nzegov) — goldbe- 
schwingt 0 398 u. A 185. 

XQVöO'QQaxi»! Vok. i (foan-) — gold- 
stabtragend, Hermes mit seinem Zau- 
berstab, x 277. 881. 1 87. 

XQVöoq, oio, ov, a>, ov — aurum, roh 
u. verarbeitet, xdXctvxov ein Pfund; 
kollektiv o 207. Ameis Anh. o 113 M. 

XQvao-xoog, 'Xoov, m. (x* m ) — Gold- 
schmied y 426 f. 

XQ<*>$* coxog, äx(a) u. x 00 °S Gen., ot, 
da (xQuJ-og, axoetv-) — eigentlich die 
Fläche N 191 XQ^S st. XQ°°Si oe * 
sonders Oberfläche des Leibes, Haut, 
Ameis Anh. r 204 a. E., d 750. cp 412 ; 
dann Hautfarbe xosntTai wechselt; 
Körper, Leib, in Bezug auf die Haut, 
%aXog f nsoi X9° l 191. X *13. 

XVfiivfj, jfvro, s. jffco. 

XVöig, iv fem. (jrf'a>) — Haufe strues 
b 483. 487. t 443. 

XvtXöco, O. aor. M. ^vTAcotfatTo^vrlos) 

— Bad u. Salbe gebrauchen £ 80 f- 
XVTTJ, rjv (x*<») — aufgeschüttet, yata 

von Grabhügeln Z 464. y 258. 
XtoXsvco, Ptc. x<i>A«i5o>y (xtoXog) — clau- 

dicans 2 411. 417. T 37. 
/••>/.<'-, ov, u.1 — claudus, bxbqov noda 

alter o pede B 217. 
XtoOficu, yon rtci, so, ofiBvog, oto, U. 8. f., 

ipf. ;£cö£to, aor. pass. Bed. (i)xmaaxo, 

K. osrat, Ptc. adpsvog, i\ (vwdt. %bXoi) 

— Zornesweh empfinden, ira suffundi, 
%i}Q, (xata) &v^iov, cposoCv im Herzen, 
im Sinn; A 44. 244. 429. E 215 böse 
sein; zürnen xivi, wegen etw. xivog, 
auch mit ort # 238. 

Xcoqsg) (xoÖQog), fut. x">V t 't< 7(,v<ii • a <>r- 
XcoqriCBv, (i)xcoQ7jaav , oeisv, cavx(a), 
oavxeg — Platz machen, zurück- 
weichen cedere xivi vor jem. TV 324. 
xivog vor etw. M 406. JI 629. dno N 
724. xooaov soweit 27 592. ndXiv retro. 

X<*><M* r\g, «ff (zÜQog) — der fassende 
Raum, Platz, Stelle ^ 349. * 352, 
spatium W 621, & 573 Länder. 
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/v>i>U Adv. (zyQos) — separatim ge- Htm Raum, Platz T315. 344. © 491 
sondert, für sich, besonders H 470. wo denn zwischen den Leichen ein 

* 221 f. Platz (der Boden) sichtbar war; Stelle, 

X<*>QO$, ov, o>, ov (jfo-, fassen) — spa- Gegend N 473. * 262. 

IT als Abkürzung = II. XXIII, \f> — VW» s- V><*q. 

Od. XXIII. ^77<pt's, af (^qpos) — Kie- 

\päfiü&oq, oto, ov, 09, ov, oi, otot(j') seisteine * 260 f. 

fem. (tyccpiiog) — arena Sand, im tyuig, \pldda§, tag — guttas TI 

Flufs, am Meergestade, Sanddünen 469 f. 

S 426; als Symbol der grofsen Menge iplAov, r\v (ipum) — calvutn kahl v 437, 

B 800. dgoaig bäum- u. strauchloses Acker- 

tydppog, ipdfipKp f. (sabulo) — Sand land; xr\v (vrjct) 421 nackt, ohne 

p 243 f. Schiffswände v 

^>ao, pl. %i'd(ß(öy Gen., Acc. tpfjoag m. tpoXoeig, ipoZoevti, a (t/xtaos; schwül) 

. — sturni Stare P 755 u. JT 583. — schwefelig, Blitzstrahl 330 und 

ipctvco, \pavovOi ipf. ^>auov, a. 1. K. co 539. 

ipavoji (ipa£<o) — streifen, an etw. Wvqiq f. Inselchen zwischen Lesbos 

iniaouxoov; iV 132. II 216 die Helme u. Chios y 171 f. 

berührten mit ihren Reifen die Reife Vvx 9 ?» VS, Vi a h £<° v > «ff £ (V">£<a) 

der anderen, wenn sie (die Leute) sich — anima, eigentl. Lebensodem, als 

(vor- oder seitwärts) neigten. Substanz gedacht, die den ganzen 

tysövii (tftdoi) — zerrieben, dünn rara Körper glchs. durchwehende Le- 

B 219 f. benskraft, Leben X 161. / 322. 

%f>tvö~üyyeko$ (tpevdog) — Lügen mel- y 74, das im Moment des Todes aus 

dend, Lügenbote O 159 f. dem Mund oder der Wunde ent- 

tysvdrjgy ipevöiöOiv , xoig — menda- weicht, 8. Verf. in Nägelsbach Horn. 

cibus Lügnern J 235 f. Theol. S. 381. 389. 404; auch von 

«a, soot(v) ntr. (tyv&og vw. Tieren £ 426, dann die Seele des 

nxvca) — fraus, mendacium, ovxt Toten, ein si'SoaXov desselben (aber 

gar nicht als Lüge (unwahr B 349), voll- ohne Körper und daher auch ohne 

kommen wahr, x 203 er brachte viel cpoeveg) daher sogar X 207 cxif] ffrte- 

Erdichtetes in seiner Erzählung vor. Xov (stöaXov) trotz tyv%i\ 206. Nie- 

ütvdouat, \l>€vdovrai, Imp. c(o), Ptc. mal8 wird das Wort für Vorgänge 

o'/ii£*a, fut. oopcu, aor. 1. odpsvot., rj des seelischen Lebens gebraucht; 

(ipevdog) — mentiri, oo%ict den Ver- es bezeichnet den Gegensatz zum 

trag brechen; K 534 werde ich (un- Körper. 

freiwillig) Falsches oder die Wahrheit tyv%og, %pv%£0$, ntr. {tyv%(o) — Kälte 

sagen? tausche ich mich oder — ? x 555 f. 

ipevoxeco, fut. tysvOTriaeiq (ipevoxrig) ipvzQog, y>v%Qip, ov, i\, ai {ipv%og) 

- du wirst (unfreiwillig) lügen, dich frigidus T 358. O 171. 
täuschen T 107 f- ^jca, aor. Ptc. yv^äoa, (if>v. blasen, 

ipsvoxrjg, tpevOzai, ot (tps vdopai) — nxvca , spuo) — blasen, »}xa sanft 

fraudatores ß 261 f. T 440 f- 

iprjXaq)d(o, \l>ij2.a<p6ü)v Ptc. (palpare) ipatfioi, m. {xpäco) — Brocken, Bissen 

— herumtappen, tasten %bqoC i 416 f. i 374 f. 

£1 als Abkürzung =» II. XXIV, e> =» ai Interjektion des Staunens, lieu, der 

Od. XXIV. Klage, vae, ä fxoi iym deiXog e 299. 

co Zeichen des Vokativ, auch zwischen x 363 mit Gen. exclamat. <3 nonoi s. 

Adj. u. Substant., s. Ameis ö 216; in dies u. Am. v 209, Anh. v 383 üb. d. 

Synizese q 375. Versstelle. 

21* 
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'.ßyvyi j? (Adj. v. dyv-yrjg flut-geboren) 
fabelhafte Insel, der Kalypso a 85. 
t 172. r] 244. 254. fi 448. V 383. Die 
Alten hielten Gaudes j. Gozzo b. 
Malta dafür. 

<x><fe Adv. v. ods: 8iCy so, (1) für das 
was der Anschauung vorliegt Sl 398. 
ß 28. i 447. d 141. T300; adeo y 125. 
JE 897; b. Imper. = komme; cc 182. 
da eben vgl. S 159; auf eben Ge- 
schehenes od. Vernommenes bezogen 
ß 185. A 656; im weiteren Sinn Ge- 
genwärtiges B 258. o 587; so gewifs 
als Z 464; w 196 gleichs. schon vor 
Augen: so; zurückweisend, seltener 
£ 39. J 308; mit Exegese mg 9 523. 
y 221; adeo K 70. M 346. - (2) auf 
das Folgende bezogen n 117. A 181. 
Sl 661. 9 415; mds de tig rtneantv 
8 769. B 271; — y«f i&QSta n 440 
Ameis ^ 212; — de (fioi qj^oveovrt) 
doaaaaxo hsqSlov elvai x 153. N 458. 
77 652. f 474; fygoa « 342; ^jrirfi- 
loftat £ 289. 765. Oft folgt das 
rei. Satzglied mit mg r 300, nie um- 
gekehrt. 

ittöee, s. otdsa. 

mdivoiv, ovaav Ptc. (av, BÜHlf) — 
sich winden oSvv^ci vor Schmer- 
zen, übertr. parturientem eine krei- 
sende A 269. 

adCc, toöiväq, rag, (codfom) — Wehen 
A 271 f. 

cjövöao, aro, s. o 5 r ooo.ua/. 

«ah'«, w&si, ipf. co'9-£/ , iter. ateftfx«, 
aor. IWf, aaa, a?, (sv), av, atju-fv, 
<u, iter. cotfacx« , aor. 1. M. a><rar(o), 
a/xf(r(a), avro, ait(o), caeä's, aö#at, 
(vorhomer. fo&ico) — trudere, tun- 
dere, pellere stofsen, treiben; l&vg 
tdcpQoio gerade auf den Graben zu, 
X 596 wälzte den Stein zur Höhe 
empor; Trappt, stiefs es bei Seite, vom 
Lande weg. Med. 77 592 (vor sich) 
pi otruserunt, xivd (von sich) forttrei- 
ben, jagen, stofsen. 

ejieto, (ütafotg, s. oi'oj. 

oix{a) Adv. zu a*vg; cito, rasch A 

t 354. A 447. 

'Slxakhi Ort in Boiotien b. Haliartos 
B 601 f. 

Slxsavoq, oio (der Geräumige; nicht 
v. coxvg) (1) der Weltstrom, der die 
Erde rings umströmt (wie S. 275 
auf Achill eu8 Schild der Kreis 5.), 
aus welchem die Gestirne beim Auf- 
gang emportauchen, in den sie beim 



Untergang hinabsinken, aufser der 
Bärin s. s 275 u. Verf. in Ameis 
Zus.; am Südrande wohnen die Pyg- 
maien. Im Westen diesseit des Oke- 
anos noch, aber jenseit des Meeres, 
ist das Elysion ö 568; jenseits des 
Ok. beginnt die Unterwelt, der Hain 
der Persephoneia, der Abgrund, in 
welchen die Wasser abstürzen x 512 ff. 
Dort ist der Eingang in des Aides 
Behausung. — (2) als Person der 
Flufsgott Ok., Gem. der Tethys, Vater 
aller Götter 9 568. x 139. S 311. 201. 

ejXiOTOg, er, 8. coKVg. 

(pXT€lQ€, 8. of-KTHOO), 

mxv'üXoq, ov (dlg) rasch zur See, 
schnellaegelnd, Schiff O 705. 
182. 

'&xv-äXoq Phaiak fl- 111 f. 

taxv-fiQQO$, cp, a, cov, Sup. taratog 
A 605 (poQog, mors) — rasch, bald 
sterbend Z 95. A 417; tot schnell- 
tötend % 7ß - 

«>*i>-*frJ7ff, du. -xezä (itezopai) — 
rasch fliegende Rosse N 24 und 
6 42. 

ojxv-.roQOi , <ov, oiai{y) (noQog) — 

cito vehentes rasch segelnde i 176. 

9 708. ^421. 
<üxv-7zovg,'7i0ifes,av,£0oi — schnell- 

füfsige, Rosse E 296. <r 263. 
<oxv'XT€Qoq (ntSQov) — flügelschnell 

iV 62 f. 

<axv-oooog, -QWp (goog) — schnell- 
strömend, raschfliefsend E 598 u. 
H 133. 

toxvq, it, vv y ieg, f'ors; aor, eiai t 
Etdtov, e(ijo(iv) t iag; v, ta t Superl. 
coKvxazov # 331, axtarog, ntr. a, als 
Adv. citissime % 77. 133 (och, ocior) 
— schnell, von Menschen, Tieren, 
Dingen, noSag fufsschnell, schnell- 
füfsig; das Adj. prädikativ = cito (i 

f 374. W 880. 

'flAsvlrj 7titg7j olenischer Fels, Gipfel 
des Geb. Skollis, an der eliscnen 
Grenze B 617. A 757. 

"siAi y<>^ f. St. in Aitolien am Arakyn- 
thos B 639 f. 

v>/.i <>i - xan.tot (ollvftt) — fruchtab- 
stofseiyle, Weiden x 510 f. 

coX|, atXxa, Tjqvy aus £alo%u daher 
fä>X%u N 707. a 375 (fiXxco, retlo) — 
sulcutn Furche N 707 u. a 375. 

oßjn-t^tT y^, ai\ jjoiv (urspr. wu-f o-rrje, 

(opog> lo&ta) — rohfressend, crudelis, 
von Tieren; grausam uvr^ ß 207. 
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cj/uo-ye Qtav (mpög) — nicht gar d. h. 
nicht mürbe gewordener Greis, rü- 
stiger Greis W 791 f. 

iofio tili tu , ipf. '9-ezsiTO — -ftixr}- 
6ccv. aor. uft, ftffvat) — rohe Fleisch- 
stückchen (auf die mit der Netzhaut 
umwickelten (inola) zur Weihe für die 
Götter legen =■ weiheten Fleisch 
,4 461; { 427, Med. liefs Fl. weihen. 

oifiog, oio, ov, m, ov, a>, ouv, ot, wv, 
oia(tv), f ovg — w'merMS O 474. ß 3. 

eoftog, cJ/wöv Acc. m., n. c5, a (amarus) 

— crudus roh, ungekocht, Gegs. 
ontaXict fi 396; wuov ßeßgm&oig le- 
bendig aufessen könntest; wuä roh 
aufzufressen; yijooft twma<uro in frü- 
hes Alter versetzte o 357. 

o>/*o-<jpayot, o«y(i»') — rohfressende, 
d. h. fleischfre ssende, Raubtiere. 
E 782. H 266. (IL) 

otiHoZav , ev, s. otfim^m. 

IVVaXO , 8. ovouai. 

(ovriöaq, ob, s. ovlvr^ii. 

wvijTrj Adi. verb. (mviofua) — emta 

mvog, (uvov, tov (vorhomer. fmvov, 
venum) — Kaufpreis, böaimv Ab- 
satz der Fracht, o 446. 

c&voGdfifjv , s. ovofiat. 

,>\v<>-yöt-t . s. olvo-%oia3. 

<£§e, s. otyyvgt. 

<DQ€ÖÖIV, S. oa(>. 
ixtQfXO, 8. OQVVfll. 

»7, ^"j <"t (ans jtoocr, jaÄr) 

— (1) Jahreszeit, Hören JB 471. 
Z 148. * 485, «?pi 6"' Iroawov sich 
umwendeten, £»ijilv#o* herankamen 
x 469, da man sie als Mädchen im 
Reigentanz dachte; etctoog od. sta- 
Qivrj verna; auch der Frühling B 468. 
— - (2) übh. die rechte Zeit (xai- 
oog) /v, slg, in tempore, ad tempw; 
noCtoiq^ ydfiov u. s. f., m. Inf. (u. Acc. 
X 330) X 373. w 428. — (3) personif. 
Hören, Thürhüterinnen des Olym- 
pos, zugleich Göttinnen der Jahres- 
zeiten, noXvyn&ieg $ 450; E 749, 
0 393. 433. 

'n^el-S-via e. Nereide Z 48 f. 

<x>Qia, tcc (copi?) — zu seiner Zeit, 
rechtzeitig t 131 f. 

ojQiözoq aus 6 aQiozog. 

'SlQlüiV, wvog (ocfp) der starke u. schöne 
Jäger X 572. 310. E 486, noch in der 
Unterwelt jagend, Geliebter der Eos 
f 121. Sein Sternbild 2:488; s. Ameis 
Zus. zu 8 274. 



T ß?og ein Grieche, fällt durch Hektor 
A 303 t- 

CJQÖ€, TO, <00Gt)0£t, 8. OOVVfU. 

1. ci§ Praep. c. Acc. zu, zov bfiolov p 
218 f 8. Ameis Anh. 

2. alter Abi. des pron. jog, eigtl. 
^'cor (vgl. altlat. aliod, prod, red, 
sed) daraus jmg; daher in anastrophe 
(mg) fast immer (aufser an 16 Stellen 
wie 9 94. T U96) Positionalänge be- 
wirkend wie &sög mg, oveg mg, 37mal 
Ii 396; O 196 xaxov mg. s. ß 780, 
Ameis d 413. o 620. J 482. — Urspr. 
demonstrativ, gewöhnlich oxy- 
tonirt (8. 2. mg) daher auch (s. Hentze 
Anh. S 93) zweifelhafte Fälle, wie 
deutsch 8 0, in Homer z. B. ß 233 mg 
ov xig wie doch gar niemand — oder: 
so gar niemand gedenkt; A 689 dem- 
gemäfs wie wir geschwächt waren, 
oder: so waren wir geschwächt; vgl. 
# 273 f. £ 122. — Das relative: 
wie, Atonon, dient als A) Adv. modi: 
quomodo, quam, ut vor einzelnen 
Wörtern, indem das Verb zu ergän- 
zen, wie mg t6 naoog tceq & 31. 
Ameis Anh. z 340, neben iotnmg W 
430 pleon. Besonders im relat. Satz 
(1) modal z. B. ixiXev(a)sv s. Ameis 
X 190 Anh., av iym fetom nsi&m- 
lie&a ju. 213 Anh., wie quäle I 528, 
auch mit ni, m. Optat. i/> 60 von hier 
aus Übergang zu (unten) B. — (2) 
komparativ, entspr. zmg, mg, ovzm, 
zoooov £ 441 Anh. Am. In Gleich- 
nissen a) m. Ind. prs. u. aor., vgl. 
Ameis B 475; b) m. Konj. prs. u. aor. 
I 323. E 161. X 93. £ 368, vgl. Ameis 
% 523 Anh. B 475; so besonders mg 
ort immer (aufser A 305. 326. J 130. 
O 606. 624. II 642) vor dem Haupts., 
31mal folgt mg B 147. E 598. (zotoi 
J 141), mg 6V av 10 mal, K 6. A 
269. s 394. Z 468; daher <o S or* = 
reZui (8. co$ iÖ Am. Anh. X 368. — 
Mit fut. nach Opt. um die gewünschte 
Folge zu versichern: so gewifs, s. 
Ameis t 525, vgl. unter B 3\ — (3) 
exklamativ n 364. m 194. J5)Kon- 
junkt. (1) temporal: wie, als, quam, 
immer d. Facta c. Ind. W 871 „als 
Teukros noch zielte"; so besonders 
mg, meist mit aor., nach verba sen- 

tiendi: Hentze Anh. z 445. — (2) ex- 
plikativ hinter tdyf y 346, = Ott 
ovtmg s. Ameis Anh. A 157 M. u. 
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q 243. Den Übergang zu dafs zeigt 
ß 316, 8. Hentze im Anh. — (3) fast 
final, s. Nägelsb. A 32 Note. Ameis 
v 402. ß 316 Anh.; auf der Mittel- 
stufe steht noch a) mg m. Opt. u. 
*iv tff 135. co 532. ß 52, u. av v 402. 
o 538; oftmals b) m. Konj., s. Verf. 
z. Nägelsbach A 559 Note, im Haupts. 
Imp. oder Inf. iuss. B 363. p 75. 8 
164 (x<?* B 385. ^ 32. Z 143. t 319. 
t 321. * 117. T151;.m. av «168), 
Hpts. Konj. Z 259 (x*y I 112. Ä 76. 
a 87 ; av ä 672) Hpts. Opt. zu ergzn. 

513; Hpts. Ind. tut. (xfV 0 316.368. 
e 144. a 205), prs. JJ 295 («ffv (J> 459), 
praeter. ^ 559. & 337 (c?v o> 360. « 
84); wirkliches Vorhaben ra. Konj.: 
0 182. iI83. — (4) Optative m.Opt. 
2 107. X 286. a 47, mit lUv Z 281, 
(iri o 359. 

1. c&j statt mg wie, wenn es in ana- 
strophe y steht; s. mg 2. 

2. co$ (ct>§ hinter ovd' u. xcu) Adv. 
sie, so. xoi mg trotzdem, ovd' mg 
ne sie quidem trotzdem nicht; (1) mg 
am Anfang — immer (ausg. n 28. 64) 
in arsi, zwei Sätze hinter einander 
beginnend v 184 f., i-'yuTo, tpaxo s. 
Ameis Anh. v 54, cpaiiivrj, stnmv. 
cpmvrjaag Anh. v 429, mg iwcc&\ ot 
o ctpa xov u. u. o 220 Anh., cos 
tcjpav , ot o apa Traircg axr/v «y. 
Anh. 7r 393, cog ot (ihv xoiavxa itQog 
aXXrjX. ay. * 333 Anh. — (2) korre- 
spondierend onmg o 112, mg talis d 
319. A 762. x 416; ^ 512. # 294. T 
16. T 424. — (3) explikativ: so — 
denn, Am. Anh. z/ 167. epanalept. 
t 85. 300. i 34; so zum Beispiel 
t 121. Über mg d' avxmg s. Ameis 
Anh. £ 166 u. avtmg. 

a>q ei, moei nie durch ein Wort ge- 
trennt Am. Anh. rj 36. t 314; wie 
etwa, wie wenn, quasi Ameis Anh. 
ri 36. i 314; A 467. X 409 m. Ind. 
iV 401 f. m. Konj. / 480 f. m. Opt. 



x 416; mg *i xe t 314. x 416. 419 f. 
A 389; auch m. Partie. Acc. JT 192. 
£ 374. Ä 328; m. Gen. abs. X 150. 
x 39, dann ohne solches = tanquam 
Ameis rj 36; T 16. 365. £ 264. ^4 474. 
p 110. 

aig xeQt <oo.i8(> oft getrennt, ge- 
rade wie, wie eben, gleichwie; mg 
£<!8zai itsQ gerade wie es kommen 
wird Nägelsbach A 211. t 312. mg 
usq av bCtj gerade wie es kommen 
möchte p 586. 

aig xe, «Store (Adv. zu og xe) gleich- 
wie, wie ingleichen T 23. 381. a 227. 
308; s. Ameis a 227; auch in Ver- 
gleichungssätzen gewöhnlich m. Ind., 
Konj. M 278. O 381. B 475 Note Nä- 
gelsbachs, dann epexegetisch, auch im 
Infinitivsatz, nicht = ut. I 42. p 21. 
Vgl. zum Übergang in das konseku- 
tive maxs Ameis Anh. p 21; in das 
begründende £ 122. 

"th/.//:, r]v y tmv t dg fem. (ovxäv) 

— Wunde x 456. 2 351. 

SZxoq (1) der S. des Poseidon u. der 
Iphimedeia X 308. E 386 der Riese. — 
(2) der Kyllenier, Führer der Epeier, 
fällt durch Polydamas 0 518. 

mxmeig, cixoievxa, Acc. (corot) — mit 
Henkeln, gehenkelter W 264 u. 513. 
S. die Abbildung (Original von Schlie- 
mann ausgegraben) Taf. X, 118. 

üivxöq = o avxog E 396 f. 

<ti<peXXov, (oytXtg, s. omsiXm. 

mxQam, toxQriöavxa Ptc. aor. (cogpos) 

— blafs geworden X 529 f. 
a>XQ°$ m- J-miQog? — pallor Blässe 

r 35 1. 

coV nur ffc cJara ins Antlitz, Auge in 

Auge iÖso&at; leibhaftig lotxEv s. 

Nägelsbach r 168. Verf. zu y4 187. 

Davon glchs. ivmrp, Acc. ivmna, xar- 
_ cVcoTTor, lvmnadCmg y ivm7tr). 
*£i%l>, "Slnog S. des Peisenor, V. der 

Eurykleia a 429. (3 347. t; 148. 
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Einige Stammbäume. 

I. Dardaniden. T 215 ff. 8, 249 ff. 

Zeus Teukros 
Dardanos Bateia Simoeis 



[Ilos sen.] Erichthonios ~ Astyoche 

(s. Nr. IV] | 



I 

c 

Trös ~ Kallirrhoe 



Dos iun. Assarakos Ganymedes 

| < . 

Laomedon Kapys ~ Themis 

I 



Hiketäon Tithönos Priamos Lampos Klytios (Hesione Anchises ~ \ 
| | ITelamon | Aphrodite] 

Melanippos Dolops Kaietor , * , 

Echepölos Aineias 

* I 

(Askanios) 

Des Priamos Gemahlinnen: 

1. Hekabe (21 Söhne) 
II. Kastiaueira 
III. Laothoe 
etc. 

Kinder: 50 Söhne, 12 Töchter. 
Söhne aus I. Ehe: Hector (Gem. Polydore, S. Astyanax) 

Deiphobos 
Helenoa 

Paris = Alexandros. 
„ „ II. „ Gorgythiön. 
„ „ III. „ Polydöros 

Lykäon. 

„ ungewisser: Polites, Echemmon, Chromios, Antiphon, 

Agathön, Pammon, Antiphönos, BTippo- 
thoos, Dios. 

„ unechte: Demokoon, Isos, Kebriones. 
Töchter: Laodike, Kassandra; unechte: Medesikaste. 

II. Aiakiden. 

Zeus ~ Aigina 
Endeis ~ Aiakos Kg. v. Aigina ~ Psammathe 

| Phölos 

. -- 



f Peleus Kg. in Phthia ( Telamön 

l I. Antigone T. d. Eurytiou < I. Periboia T. d. Alkathoos 

(ll. Thetis T. d. Nereus Iii. Hesione T. d. Laomedon 
I. | II. I. | IL 

f Polydöre \ Achilleus f Aias Teukros 

l Böros S. d. 1 Deidamia T. d. I Tekmessa T. d. 

Polyeres Lykomedes . Teleutas 

I I ! 

Meuesthios Pyrrhos =» Neoptolemos Eurysakes. 
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III. Kureten. I 533 ff. 

Ares 
I 



Portheus Thestios, K. in Pleurön 

I +-> 

Adrestos (Oineus ~ lAlthaia Leda 

I H Periboia 



Deipyle ^ Tydeus 
Diomedes. 



t Hermes oder"] 
ErichthoniosJ 

Autolykos 



Me 



leagros 



Agenor 
I 

Ares ~ Demonika oder 
| Sterope 
Euenos 

Ides ~ Marpesse 
I 

Kleopatre (Alkyone) 



[Zeus 
Kephalos 



IT. Odysseud. 

i Euryodeia"] 
oder 

isj 



Prokris. 



[Perieres ~ Gorgophone 
oder 
Oibalos c^> Bateia 



] 



I 



Arkeisios 

J Polymede Antikleia ~ Laertes 
\ Aison 



I kariös JTyndareos Hippokoon 
l Leda 



lason 



Ktimene Odysseus ~ Penelope 

Telemachos 



V. Nestor. 
Hellen 

f Aiolos in Thessalien 
\ Enarete 



Töchter: Söhne: 
Klytaimnestra Kastor 
Timandra Polydeukes 
Philonoe 
Helene 
Phoibe 



| Sisyphos in Korinth 
\ Merope 



Salmöneu8 in Elis 



Glaukos Ornytiön 
I 



Poseidon ~ 



Bellerophootes Aison 



Hippolochos 

I 
I 

Glaukos 
Z 119 



I lason 
t Medeia 

(Kinder) 



I Amphion in 

Tyrö-Krethens Orchomenos Amjthaon 

Pelias in Iolkos Neleus ~ Chlöris \ Eidomene 
I inPylos | | 

(Töchter) ^. 



(Nestor Perichro- Perikly- Pero 
( Eurydike mios menos 



<-^>Bias Melam- 
pos in 



Antilochos Thrasymedes etc. 
8 188. y 39. 442. 



Argos 



VI. Tantaliden. 

Oiuomaos in Elis Tantalos in Phrygien 



Hippod 



ameia 



. . Pelops in Elis 



Thestios in 
Aitolia 



Thyestes in Argolis J Atreus in Mykenai 
| B 106 in Mykene \ Agrope Tyndareos Leda 

Aigisthos 



Zeus 



( Menelaos in Lake- Agamemnon ~ Klytaimnestra Kastor 

\ Helene daimon* in Mykenai | Polydeukes 

1 , JT237 X 299 

Hermione Chrysothemis Laodlke Iphianassa Orestes Helene 

I 145 = 287. a 30. (s . Nr . i V .) 
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Tafel IL 

Haus des Odysseus. 

(Mit Benutzung von H. Rumpf, L. Gerlach, J. Protodikos, Fr. Bader.) 



A nQodoiiog S 302. o 5. 
B avlri 8 625. 

1 



C fiiyagov (Taf. XVI, 104) ; 

D Frauensaal, unter dem vnsqmov. 
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1 SQxog, fiiycc xei%lov. 

2 ovSog avXeiog a 103. 

3 avXsiai frvQai a 239. tp 

49. 

3 uföovoa S 678. 342. 

v 176. * 449. 

4 nvnyojuu. 

5 Schlafzimmer für Gäste 

o 69. 

6 Stalle für Pferde ö 39. 

o 46. 

6 Ställe für Maultiere £ 72. 

7 TelemachsSchlafzimmer. 
6' Zsvs egneiog. 

9 leoxol Xföoi. 

10 ftoXog. 

11 vgl. x 459. 

a Anfänglicher Sitz des 
Odysseus (in C). 

a iväiticc na {itpccvo artet. 

b itQo&VQov a 10. 33. 101. 

b avXfjg &VQSTQU % 137. 

c öro'fta XavQ7}g. 

d Mühlen, Webstühle und 
Schlafstätten d. älteren 
Mägde. 

e Binderställe q 296. 

f iozuQr} (in C). 

g xiovsg. 

h %QJ]tT]Q. 

i öCcpQog $>r)ii{oio. 

k OQOO^VQT]. 
I XotVQT}. 

m nXinat- (in B). 
n atad'fiog itsytÜQOio. 
o &dXa(tog onXcav. 
p Qatysg. 
q frrjaavQog. 

r ftaXanog 'Odvaoijog t/> 190. 
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West 





Ost 




NB. Ä 401. 488. 496-503. 




1 1 


Boiotoi 


50 


l | 


Aspledon 


30 


Q 
O 


Phokeis 


40 


* 1 


Lokroi (Aias Oü.) 


40 


*> 


c^Phylake (Protesüaos) 


40 


A 1 


Athenai (Menestheus) 


~60 


7 


Salamis (Aias Telam.) 


12 


1 


Argos (Diomedes) 


80 


Q 1 

V I 


Mykenai (Agamemnon) 


100 


1 n ■ 

! 


^Lakedaimon (Menelaos) 


60 


1 1 1 


Pylos (Nestor) 


90 


19 i 
Li | 


Arkades 


60 


~1 H 1 
lo | 


ßuprasion 


40 


1 i 

1 


Dulichion (Meges) 


40 


1 

10 


>< Ithakesioi (Odysseus) 


12 


1 (*. 

10 , 


Aitoloi (Thoas) 


40 


1 7 


bKretes (Idomeneus) 


80 


1 ö ! 


Rhodoi 




IQ 1 
1J 


Syme | 3 


nn 
&\J 


Nisyre | 30 


A4 1 
ZI 


Euboia 


40 


II 


Myrmidones (Acliüleus) 


50 




Pherai 


11 




Methone 


7 


25 _ 


Trikke 


30 


26 | 


Ormenion 


40 


27 | 


Argissa 


40 


28 


Kyphos 


22 


29 ; 


Magnetes 


| 40 



ES 

I 

«fei; 

00 



35 

O 

I 

CO 



I 



Schiffs-Lager der Griechen 
I Flächenraum c. 3,200,000 Meter; Zahl 
I der Schiffe (Taf.VIl u. VIII) 1186 „ - 
>. — Mannschaft ca. 110,000. Tiefe des 
Lagers c. 1000 Meter. 
AA' der innerste Wall, nvqyoq 0 213. 
BB' Graben, Mauern, Thore, Türme 
CC der erste Wall 
D Zelt des Idomeneus 
E „ „ Meriones 
F „ „ Eurypylos 
G Schiff des Protesüaos ... IT 286 
K ^ „ „ Odysseus 
IKD ayogri mit Altären # 
öS H Grabhügel 

t—n vgl. Taf. V u. VI. 
NB. Hasper Beitr. z. Top. d. Horn. II. p. 33 ff. 



aq 

I 

o 



I 
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Tafel IV. 



Aufstellung der Troer (c. 10000 M.) und ihrer Hilfsvölker (B 811 ff.) 
[60000 M. im ganzen 0 562 f.] auf dem Hügel Batieia. 



1 


TROES (Hektor; 


2 


Dardanoi (Aineias) 


3 


Zeleia (Pandaros) 


4 


Adresteia {Agj£ 


6 


Perkote (Asios) 


6 


Pelasgoi {«^°- 


7 




8 


Kikones (Euphemos) 


9 | Paiones (Pyraichmes) 


10 ; Paphlagones (Pylaimenes) 


. , tt v „ | Odios 

lij Hahzones { Epi8trophog 


12 




13 




14 




15 


Ka -{NÄ maCh0S 


16 





r 



CO 
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V. 



Erklärungen zu der Karte (TPOIH) Taf. V. 



Griech. Lager. 

A Ort der Leichenspiele *F 111 — ß 3. 
B B' Graben, Mauer, Thore, Türme 

M 118 ff. 
CO Erster Schiffswall S 31-36. 
ft /Wachtposten I 80. 
v \ Stand des Askalaphos u. Ialmenos 

O 112. I 82. 
« ocyoQr), ßcofiot. 
71 Grabhügel der Griechen, 
o ßovXr] K 198. 

* (bei ri) Polypoites u. Leonteus am 
Thore. 

Ilios. 

c Seitenqnellen des Skamandros X 147. 

f Ey.aial nvXai. 
fdc aiut&itog. 
cbalki Fufspfad. 

Ebene. 

0 Dolon f. 
ip Rhesos f. 

f von Sigeion 14 Kilometer entfernt. 

gt I. Schlacht B 48 — H 312. 
p Hektor u. Aias H 225. 

t£ II. Schlacht 9 1-488. 
X£ Flucht der Griechen 0 213. 
v£ Vordringen 1 der TrQer 

Rückmarsch] 

Lager der Troer @ 560. 

\ß$ III. Schlacht yl 1 — 2; 242. 
u Centrum derselben A 497 ff. 
Q8e Flucht der Troer A 166- 72. 
xtj (20. 11 Tafel III) Machaon ^517 

—42 (597-615). 
v Patroklos u. Eurypylos A 805—9. 



up Flucht der Griechen. 

fiLt} Asios M 118 ff. 

B$ Angriffslinie der Troer M 197. 

(is Hektor u. Sarpedon M 375. 

17 (im Lager) Poseidon u. Idomeneus 

N 210. 
er) Hektors Weg N 754. 
17 e Hektor u. Alexandros N 789. 
ßXv Hektor verwundet zurück a 383 

—432. 

bX Rückzng der Troer O 1—4. 
v'X Hektor dringt wieder vor O 280. 
Xß die Troer (Apollon) vordringend 
O 385. 

26—22 (T. III) Patroklos zu Achilleus 

zurück 0 390—404. 
5 (T. III) Aias gegen Hektor am Schiff 

des Protesilaos O 655-746. 
yd (bei A) Marsch der Myrmidonen. 
ß Patroklos TT 286. 
ß%rd Patroklos verfolgt die Troer II 

306-685. 
de Automedons Flucht JT 866. 
dan Aias mit Patroklos Leiche P 730. 
ntp Rückzug der Troer 2 242. 

o 1Y. Schlacht T 1 — ^ 58. 

z '. s ) Flucht der Troer $ 8. 
z q\ 

oz Achilleus; z Lykaon fallt <J> 124. 
z' qn Achilleus verfolgt die Troer. 
N Agenors Lanzenwurf $ 590. 
nm Achill hinter Agenor- Apollon * 
603. 

mhd Achill verfolgt den Hektor. 

dcbalkihd Achill verfolgt den Hek- 
tor 3 mal um die Stadt (= c. 
5000 Meter) X 22—166. 

eqz'tp am Achill schleift Hektors 
Leichnam. 
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Homerischer Thürverschlufs, von innen. 



A Thürbretter aavCdtg. 

B Thürpfosten azad-poi'. 

C Riegel imßXrjg, Y.lr\ig. 

D Riegellager. 

E Riegelklammern. 

a Schlüsselloch. 

b Schlüsselfuge. 



c Schlüssel. 

d Riegelriemen (vgl. unter 
tfidg). 

I verschlossen; Schlüsselan - 

satz, um aufzuschliefsen. 

II aufgeschlossen. 



Um zu schliefsen, wird von aufsen der Riemen (d) angezogen, dadurch 
der Riegel in sein Lager D vorgeschoben; dann der Riemen aufsen an den 
Ring künstlich angebunden (s. unter tpdq). 





Die hier Nr. 62 nebenstehende Abbil- 
dung zeigt, wie oben und unten (in Ägypten) 
die Thüren cctvtdeq in Erz gefalzt waren 
und wie der Thürzapfen ftaiQog in einem 
besonders in der Schwelle eingelassenen 
Lager sich drehte. — Nr. 86 ägyptische 
Doppelthüre, deren Verschlufs auf obigem 
Prinzip beruht, ohne die kleinen Einzel- 
heiten. 



Autc nbjlkth, hom. Schulwörterbuch. 3. Aufl. 



22 
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Erklärung zur Tafel IX. 

Versuch einer Konstraktion des Homerischen Webstuhls taxog 
(mit Benützung von Blümner und A. Riedenauer). 

A Die Spindeln, welche die Fäden, nrjvi'ce, des Einschlags, xpox??, 
subtemen, teilweise farbige zur Verbrämung und Figurenweberei, tragen. 
JB Tuchbaum, auf welchem das festgeschlagene Gewebe aufgerollt wird. — 
C Beweglicher Schlagstab, ana&rj, spatha, welcher bei der Arbeit samt 
dem fertigen Tuchstück weiter herabgelassen wird. — D Der Garnbanm, 
hier nur zur Regulierung der Fäden, welche durch die „Zettelstrecker" (Xs tat, 
äyvv&eg, pondera) senkrecht gezogen werden. Möglich, dafs er verschiebbar 
war. Später, wie schon bei den Ägyptern, wurden die unteren Enden der 
Kette (des Zettels) einfach am drehbaren Garnbaum (in E angedeutet) be- 
festigt. — F ist das Garnstäbchen, xf^xtj, radius, mit dem Einschlags- 
faden, itr\v(ov. 

c und d (beiderseits) Nägel, an welchen durch Riemen freischwebend 
die Kettenstäbe, %0Lv6vsq (Weberstäbe, jetzt Weberladen); vgl. auch unter 
T UVV CO , (c et) hangen. Durch d' sind hier die ungeradzahligen Fäden (d' S) 
von den übrigen (c'y), durch Herausziehen aus dem Rahmen nach der We- 
berin hin, entfernt; so entsteht ein dreieckiges 'Fach', hier für jeden Faden 
Cd' D, durch welchen der Einschlagsfaden fttros (F) hindurchgezogen wird: 
HqQveiv, xr[v v.qq%j\v St,dysiv, subtemen inserere. Hernach wird durch Hinaus- 
rücken des anderen Kettenstabs derselbe Faden rückläufig geführt u. s. f. 

Das erste Geschäft ist laxbv ar^eaa&aL d. i. die Kette, ctrjficov, stamen, 
oder die einzelnen senkrechten Fäden, otr^iovas, oben anzuzetteln, dann 
parallel neben einander durch die Ösen, Litzen oder Schleifen, xafpot, fu'rot 
an den Kettenstäben hindurchzuziehen, um sie in paralleler Lage zu erhalten. 
Statt dieser Schleifen kann wohl auch ein um die Kettenstäbe geschlungener 
Faden, p£to$, gedient haben. — Da der Tuchbaum das Gewebe in straffer 
Spannung halten mufste, ist wohl ein Gewichtstein a nötig. (Dies ist viel- 
leicht das rätselhafte natStaxaQiov oder Xi'&og oqx^öt^q^ Blümner, Technol. I, 
p. 128, Note 5.) 

Linnengewebe wurde mit öl bespritzt statt der heutigen Schlichte, um 
Glanz und Festigkeit zu erzielen, rj 107. 2 596. Buntwirkerei- mit ein- 
gelegten Figuren, TroixAftarot, dccidaXcc, nicht blofs von Pallas, sondern auch 
am Trauergewande der Andromache und dem Prachtgewande der Helena 
gerühmt. Vgl. F 125. Z 323 f. o 105. X 440. 
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Tafel X. 
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Erklärung zur Tafel X. 

Mahlzeit. 

Nr. 8b sind zwei ägyptische aptpHpoQfjsg (v. dfitpig u. cpsQm, wie deutsch 
zaber, zu-bar, von zwei und baren) der eine mit breiter Basis, so dafs er 
selbst steht, der andere mit besonderem Gestelle. Nr. 8» zeigt ein griechisches 
Exemplar. Die Griechen und die Römer druckten das spitzig zulaufende 
Gefafs etwas in den Boden ein, wie hier, oder lehnten es an die Wand. — Da- 
neben befindet sich der xpijTifo mit den MafsgefUssen und der nQO%oog darüber. 
Derselbe stand gewöhnlich nahe dem Herde (auch auf Dreifüfsen, besonders 
wo mehrere bei Gelagen nötig waren), von Silber, vergoldet oder goldrandig. 
Mittels des kleineren Mischgeiasses wurden %, mittels des gröfseren % des 
Inhalt« gemessen, in ersterem in der Regel der Wein. Doch wurde unter 
Umstanden auch mehr Wein zugegossen, wie / 203. — Vgl. Ameis y 393. 
— Auf Nr, 83 steht die Schöpfkanne unmittelbar auf dem Mischkessel. — 
Nr. 86 ist d. r,... Trinkschale. 

Nr. 88 zeigt den Hintergrund eines Mahles; ein Gast lagert auf einem 
Polster, das Messer in der Rechten, nach dem Tische greifend, ein Diener 
bringt dem daizQog, Vorschneider, eine Keule zur Zerlegung, ein Anrichtetisch, 
iXtog, steht zur Seite. 

KvnsXXov ist der allgemeinste Ausdruck für Trinkgefäfse ; das Wesent- 
lichste scheint die Vertiefung, daher etwa Becher, nicht Schale; die- 
selben waren in der Regel von Gold. d(t,q>ixvTCBXXov y Doppelbecher, nach 
Aristoteles zwei mit der Basis (wie die Gläser einer Sanduhr) an einander 
gefügte Becher, aber nirgends findet man solche in Natur oder Bild; es fragt 
sich, ob das von Schliemann bei Hissarlik aufgefundene gegossene Exemplar 
(Nr. 91) etwa ein solches ist, wenigstens hat es zwei angelötete Mundstücke. 
Es ist 18,75 cm. lang, 18,25 cm. breit, 9 cm. hoch, 900 Gramm schwer, ganz 
von Gold. 

Nr. 118 ist ein gleichfalls von Schliemann bei Hissarlik gefundener 
Terracottakrug , 33 cm. hoch, bedeckt mit einem eigentümlichen Becher; 
die ovaxa des Krugs sind hier besonders eigentümlich geformt. 
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Erklärung zur Tafel XL 

Bewaffnung (teilweise nach Köchly-Rüstow). 

Der Helm xdpvg, auch nrjkr)^ heilst cc(iq>i'q>aXog (Nr. 7) mit Doppelkamm, 
wenn er wie Nr. 7 u. 152»> zwei getrennte Querbüsche hat; avXamg (Nr. 22) 
mit der Röhre zum Einstecken des Helmbusches e&etQcci a, b in Nr. 152«» (im 
Gegensatze zur yivvirj Nr, 90) in den Kamm Xocpog d. s. Nr, 101. 102; xsTQarpaXog 
mit 4 Reifen Nr. 145 u. 22, wo a, e, f f g die besonderen Reife sind, bc ist der 
avXog, aus dem xv(ißaxog y Helmscheitel, sich erhebend; der dritte Reif g ist 
gesteppt, also der Helm auch xQv<pdXeia t aufserdem noch %ctlnondQijog , mit 
Backenstück von Erz, und tmtio%aCxr\g , wegen d. XQvcpdXeia mit gesteppten 
Reifen, indem die Rofshaare ?&elqcci zwischen den Blechreifen eingezogen und 
mittels Schnurknoten festgehalten sind, wie bes. Nr. 152 b * zeigt. Die ytvvsr} 
Nr. »0 ist teils wie xaxaixv£ (Taf. XIII, Nr. 144) eine Sturmhaube aus 
Rinds- oder Wieselfell oder Metall, jedenfalls mit Metall beschlagen; teils 
Helm, mit Backenschirm und Helmbusch u. s. w. 

Der Helm deckte, abgesehen von Vorsprüngen (Schirmen), die Schläfe 
noch enganliegend S 610. tpuXccQct sind Metallstücke, Reife, Bügel. Das 
Gewicht des Helms durchschnittlich 2 Kilogramm. 
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Erklärung zur Tafel XII. 

Unter dem Panzer, im Gesamtgewicht von 8% Kilogramm, trag man 
den Leibrock, %ix<ov, ohne Ärmel (s. Taf. XIII, Nr. 94) aus weifser Wolle j darüber 
wurden nun in der Nr. 67 dargestellten Weise die Panzerplatten (yvaXa) an- 
gelegt, so dafs zuletzt über die Schulter die Klappen im Charnier herab- 
gebogen und mit Spangen, Taf. XI, Nr. 90, auf dem mit der Taille ab- 
schneidenden cxaxog d'WQu^ befestigt wurden, teilweise wol auch noch auf 
dem £g>cztiq, welcher die unteren Ränder der Panzerplatten deckte, obwohl unter 
ihm selbst hie und da die fii'tQT), Gurt mit wollgefütterten Metallplättchen 
(nxsqvysg) lag, welche ihrerseits noch das £«fta, Schurz, von Leder oder 
Filz, nach unten überkleidete. Das Bild unter 'A%iXk*vq u. Taf. XI, Nr. 90 u. 
hieneben Nr. 3 u. 40 läfst von oben nach unten diese Stücke: Schulter- 
klappen, Brustpanzer, Jcoarrjp, plrpq, £<5pa, gut unterscheiden. 

Übrigens ist an verschiedenen Stellen (A 100. JV 439. $ 31. E 19. A 108. 
321 u. s. f.) der jjitwv als ein starkes, ledernes, erzbeschlagenes Koller auf- 
zufassen. 

Der Schild dortig, aanog ist 1) entweder der grofse ovale, rto8r\vEY.fig y 
uucpißQozri, über 2' breit, 4 7/ hoch, am xeXap(ov über die linke Schulter ge- 
tragen, natürlich beim Kampfe anders als Taf. XIII, Nr. 144, wird an den nogicrinsg 
links Nr. 11, Taf. XIU, Nr. 99, festgehalten. Der xsXa^mv, Tragriemen, war mit 
einem Ende hoch am linken Schildrande befestigt, lief über die linke Schulter 
und dann unter dem rechten Arm nach vorn, wo das andere Ende in der 
Mitte de* Schildes oder noch tiefer befestigt war; es gehörte natürlich Kraft 
dazu, einen etwa 14 Kilogramm schweren Schild mit dem linken Arme allein 
im Kampfe bald links bald rechts wendend (H 238) sich zu decken und dabei 
das Schwert mit der Rechten zu führen; daher occnicnaXog ehrendes Beiwort. 
2) Der kleinere, kreisrunde nctvxoa' ii'orj, ^vxvxios, 6— 7% Kilogramm schwer, 
mit nur zwei xavdvf g (vgl. den Assyrer, Taf. XIII, Nr. 20) oder mit einem für 
den Arm und (neben, Nr. 14 Aias) mehreren für die linke Hand, halb so grofs 
und schwer als der vorige, s. neben Nr. 14. Dafs eine Art Abzeichen oder 
Wappen anf der Aufsenseite war, wie in Nr. 14 u. 10, ist für Homer zu er- 
schliefsen aus © 192. E 182. A 36, vgl. E 739. — Gewöhnlich waren 4—7 
Lagen von Rindsleder qlvoi N 804 (ßoir)) mit einem Metallreifen, ävxv£ 
Nr. 10. 11, zusammen- und eingefalst, oder mit einer Metalllage bedeckt, 
wobei tjüßdoi Nägel, oder Stifte wesentlich waren, welche als Buckel nach 
aufsen hervorragten, am meisten in der Mitte, ofupaXog, umbo, mit mannig- 
fach gestalteten Köpfen, auch Schreckbildern M 297. A 35. E 739; auch 
v metallene konzentrische Ringe {Sivmx^v, iv*v*Xog) waren mitunter statt der 
Platte darüber befestigt. 
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Erklärung zur Tafel XIII. 

Nr, 99 (vgl. Tafel XII, Nr. 14 Aictg) scheint einen Xivo&aQr}£ darzustellen; 
es gab auch Linnenpanzer, wohl dasselbe ist auch der arpfjrtog xixav £ 113 
(wenn nicht ein Ringelpanzer). — Nr. 94 Xccia^ia sind leichte Rundschilde 
aus Tierfellen besonders aus Rindshaut, darunter befand sich eine Art Schurz 
von Tierfell, wie hier und Nr. 99. 

Der JCöcher (pagtTQri von Leder oder Flechtwerk, für 12—20 Pfeile, 
leer ca. 3 Pfd., gefüllt höchstens 11 Pfd. wiegend, ist öfters mit einem Deckel 
versehen, wie Nr. 184; auch ein Bogenfutteral, ycoQvtog, war bei Griechen, 
Nr. 80, wie bei Assyrern, Nr. 31, gebräuchlich, in welchem der Bogen auf- 
bewahrt und gegen Feuchtigkeit geschützt wurde. 

Beinschienen, KvrjtiLdeg, sind gebogene Platten aus Erz oder Ziun 
(Taf. XII, Nr. 3 u. 44), um die Knöchel mittels der imoyvQia oberhalb der 
Sandalenbänder befestigt, jedenfalls aber auch oben. Das Gewicht betrug 
etwa 5 Pfund. 

Der Bogen, rd£ov, oft Plur., entweder aus einem Stück kreisbogenförmig 
(Nr. 134, wie 20. 31) oder zusammengesetzt, indem zwei Enden, Flügel 
(xf'pata) mittels metalleneu Bügels nqxvg verbunden wurden (Nr. 42), N 583. 
Die Sehne, vevgri, ans geflochtenem Rindsdarm, war höchstens 4 Fufs lang, 
- und wenn der Bogen im Futteral ycoQvrog, Nr. 30. 81, zu Hause ruhte, war 
sie gewöhnlich ausgehängt, so dafs vor dem Gebrauche der Bogen erst zu- 
sammengedrückt werden mufste, um an das obere Ende die Sehnenschleife 
einhängen zu können, hzccvvsiv (Nr. 42). Wenn die Freier nicht einmal dies 
vermochten, läfst sich schliefsen, wie stark die Schnellkraft des Bogens des 
Odysseus gewesen sein mufs. r 577. cp 280. 

Die Schleuder, cyevdovr), aus Wolle, N 599, zum Steinwerfen. Nr. 141 
zeigt einen assyrischen Schleuderer. 

Speer i'y%°Si Eyztfy (vgl. zu 'A%iX\Evg), mit Schaft aus Eschenholz (pEiXivov), 
etwa 7 FuFb rheinl., der Hektors das Doppelte lang, in der Mitte etwas stärker 
oder durchaus gleich stark, der Schaft ca. 2'/ 2 Pfd. wiegend. Die Klinge 
atxfiri blattförmig zweischneidig 6—7 Zoll lang, 2 Zoll breit, in der Mitte 
durch eine Tülle avXog auf dem Schaftende v.avXog mittels eines Ringes, 
noQHTjg, befestigt. Der Schuh cavqatriq dient, um den Speer in die Erde zu 
stecken und im Wurf das Gleichgewicht zu halten; das Schuhende ovgia%og\ 
im Notfall kämpfte man auch mit diesem. So heifst der Speer doppelgliedrig 
ctptpiyvov (s. dies W.). Das Ganze etwa 4 Pfd. schwer; die Wurfweite höchstens 
10 — 15 Schritt; man nahm deshalb zwei Speere mit, natürlich bediente man 
sich dann nur des kleinen Schildes. T 387 wird ein Futteral, ovgiy!-, des 
Speers erwähnt. — axwv, ä-xovxiov, Wurf- und Jagdspiefs (odyuvsri) etwa 
1—3 Pfd. schwer und kürzer als £y%og. Die Schiffsspeere, £vaza O 389, wol 
doppelt so lange durch Ringe vereinigte zusammengesetzte Stangen, um das 
Entern zu hindern. 

Das Schwert, £t<p°S, «o^, zweischneidig afttprj-Keg (aficpLyviov doppelt- 
geschweift), hat eine ca. 15 Zoll lange eherne Klinge, und einfachen Kreuz- 
griff ohne Korb oder Bügel; der Griff %(onri mitunter (A 219) ausgelegt mit 
Silber. Die Scheide xovXsog von Leder, mit Beschlägen H 303, hängt am 
Wehrgehenk teXccudv, uoqx^q, neben der Hüfte X 307. Vgl. Taf. XII, Nr. 40; 
anders ebenda Nr. 14. — n<xx° cl Q ct em Messer zum Opfern u. dergl. 
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Erklärung zur Tafel XIV. 

Gespanne. 

Nr. 55 £vyov, das Joch, zeigt hier a 6u<paXog Jochknauf, b fryoSsonov 
Jochriemen, c x^txos Jochring, durch welchen das Joch in die Deichsel ge- 
schoben wurde, d £evyX<u Jochkissen auf dem Nacken der Pferde, e Kissen- 
bänder, f Xinadva Kummete, Zuggurte (vgl. Taf. XV, Nr. 98) an den g Haken 
ofyxfg befestigt, h Ösen, Ringe, durch welche das Zügelwerk geleitet und 
in Ordnung gehalten war, i das Jochholz selbst, k Haken, an dessen Ende, 
um sie gelegentlich zum Aufhängen von Riemen (Tafel I des Zügelwerks 
und Xinctdvov für das Beipferd) zu benützen. Das Joch war wohl in der Regel 
rund, zuweilen von ßuchsbaumholz. 

Nr. 50 zeigt genauer die Art, wie das Joch an der Deichsel, ovfiog^ be- 
festigt ward, nach Sl 272. Der Deichselnagel, farop, durchbohrt fast ganz 
am Ende die Deichsel, nifa und deren Beschläge; der Jochring ist schräge 
so festgehalten, dafs der obere Teil hinter dem Nagelkopf, der untere vor 
der Nagelspitze liegt; um ein Ausspringen des Nagels zu erschweren, ist 
dieser selbst mit dem Riemenband umschlungen; wie auch der 6(iq>aX6g. 

Nr. 12 zeigt das Gespann von hinten. Der Streitwagen, apftcr, war 
leicht gebaut K 502. J7 380. Der Wagenstuhl, Si'<pgog, mit Metall und Riemen- 
flechtwerk verziert, der Wagenrand, avrv|, diente auch zum Anbinden der 
Zügelenden, auch mehrfacher A 535. T 500 (viell. untere Einfassung und 
parallele wie mit Reifen, von wildem Feigenholz <1> 37); Räder tqo%oC, xvx/lot 
von 2— 2% Fufs Durchmesser mit 4—8 hölzernen Speichen xv^uat, vgl. dxra- 
xvijjttog; der hölzerne Felgenkranz hvg mit Metallreifen beschlagen, lnC<5G<oxQa. 
Die Naben nXijfivat, sind von Metall, an der eisengeschmiedeten Achse, a£cov. 
Der Boden des Wagenkastens war l'A— 1% Fufs über der Erde, der Kasten 
vorne etwa 2 Fufs, hinten 1% Fufs hoch. 

Die Bespannung {vnaytiv) ging etwa so vor sich (vgl. auch Tafel XV, 
Nr. 98), wie & 266 ff. beschreibt: Der Wagen wird herausgeschoben oder 
gehoben, dann das Joch von der Wand genommen und mit dem neun Ellen 
langen Jochband vorn auf der Deichsel aufgelegt, indem der Ring und Nagel 
dreimal beiderseits mit dem Joch und dem Knauf verbunden und das Riemen- 
Ende (yX(o%iv) darunter geschoben wird. Dann wird das Zügelweik geordnet, 
die hinteren Enden an der uvxvi, angebunden, dann durch die Ringe oder 
Ösen gezogen Nr. 55, hhhh. Vor denselben werden zuletzt die Zäume der 
Pferde daran geschnallt. Inzwischen sind die Jochkissen d ganz und die 
Xinadva an der Deichselseite, also an der inneren, eingehängt; die Tiere 
werden nun unter das Joch geführt, um ihre Brust herum die Xenadva ge- 
legt und deren äufseres Ende in die Haken g eingehängt, die Zäume an- 
geschnallt und die Bespannung ist fertig. Die Zaumschnallen sind auf dem 
antiken Bild Taf. XV, Nr. 98 angedeutet, wie auf der Komposition hier Nr. 12. 

Zur Vergleichung ist hier Nr. 61 ein assyrischer und auf der nächsten 
Tafel Nr. 116 ein ägyptischer Streitwagen beigegeben. 

Hier befinden sich noch 

Nr. 73 zwei Abbildungen von Xsiat, dyvv&ss Zettelstrecker wie deren 
Tausende Schliemann in Hissarlik ausgegraben hat, wie man solche auch in 
Pfahlbaure&ten bekanntlich ebenfalls in Menge findet. Das Nähere ist zu 
Tafel IX bemerkt. 

Nr. 57. "töjna, Schurz. Hier trägt ihn zwar ein Gaukler, aber ähnlich 
mufs der um die Weichen der Faustkämpfer gewesen sein. 

Nr. 58. favr} ist der Frauengürtel; vgl. Tafel XV, Nr. 52. 

Nr. 48. 49 zeigen tQpara, op^io?, dvaSiafir}, yXi\vr\ Ohrperle; ersteres von 
einer attischen Tetradrachme (Bild Athenes), letztere nach einer syrakusa- 
nischen Münze. 
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Erklärung zur Tafel XV. 

Nr. 116 und 98 sind zur Vergleichung mit Tafel XIV bestimmt, das 
erstere zeigt den ägypt. König Ramesses auf seinem Kriegswagen, das letztere 
ein altgriechisches Vasengemälde, auf Grund dessen Taf. XIV, Nr. 12, 50, 55 
entworfen sind. — Ebenso ist der ägypt. Webstuhl, Nr. 71, zur Vergleichung 
mit dem altgriechischen, Taf. IX, und der assyrische Thronsessel, Nr. 135, 
zur Vergleichung mit dem griechischen &qovoq, Nr. 136, bestimmt. Beide 
sind mit pr/yos versehen. Nr. 52 zeigt eine {vgavog yvvfj, mit nloxaftoi 
GTecpdvrj, naXvnrQr) (diese auch in Nr. 76). 
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Erklärung zur Tafel XVI. 

Nr. 59. Zeigt die bekannte Art antiken Spinnens; die Spinnerin ist eben 
im Begriff die Spindel tanzen zu lassen; Nr, 60 zeigt zunächst den Spinn- 
rocken, dann die volle und schliefslich die leere Spindel, ^axarij, aus Rohr, 
mit dem Wirtel. 

Nr. 85 xJUvrifo mit Qrjyscc und ^gijvvg nach eltgriech. Vasenbild. 
Nr. 86 y.).tou6g ohne Qtjysa desgleichen. 

Nr. 63. Aphrodite thront auf einem ftQovog mit &Qrjvvg, im Pracht- 
gewand ninlog, mit Perlenschnur ogpog, avuStGfirj, GTB<pavr\, ■H.ctXvittQr}, Arm- 
spangen (und Fächer?). 

Nr. 104 ist ein Versuch, den hinteren Teil von der Halle (fisyccgov). des 
Odysseus perspektivisch darzustellen. Vgl. Taf. II, C. Oben ist die Luke 
für den Rauchabzug im Dach; die Dachsparren, ufieißovrEg, ruhen auf den 
Querbalken, utaodfiai, zwischen welchen über der Mauer sich leere Räume 
(vielleicht onata.) befinden. Rechts in der Wand ist die 6qgo&vqt}- sichtbar 
(welche jedoch etwas weiter hinten sich befinden sollte), nahe der Säule, an 
welcher der x?i}rifc und die £o%u<ia steht. Die Hinterwand trennt das Frauen- 
gemach vom Saale, und hinter derselben befindet sich die Treppe zum vnBQmov, 
welche durch fensterartige Luken an der linken Hälfte sichtbar wird. Der 
&qovo9 der Hausfrau und des Hausherrn, im Hintergrund naget atad-fibv ue- 
ydnoto. ein x/Uapos links und zwei Xoc^nttrjQsg sind aufserdem hier sichtbar. 
Gerade in der Mittellinie der Länge waren die nelinsig hinter einander im 
Boden aufgepflanzt r 573. 
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